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Siiffenfelds  Leyned  fra  1686—1670. 


I. 

Griffenfelds  Ungdom  og  Ophold  i  Udlandet 

JUet  17de  Hundredaar,  der  skænkede  Frankrig  en  Bicbelieu, 
England  en  Cromwel,  Holland  en  de  Witt  og  en  Vilhelm  d.  3die 
af  Oranien,  Sverig  en  Gustav  Adolf  og  en  Axel  Oienstjerna,  gav 
ligeledes  den  dansk-norske  Stat  en  af  Datidens  største  Statsmænd. 

Feter  Schumacher  Greve  af  Griffenfeld  blev  fedt  i  København 
den  24.  Avgust  1635.  Hans  Vugge  stod  i  det  ene  af  Hjørnehusene 
af  Store-Kjøbmagergade  og  Løvstræde,  hvor  Faderen  havde  en 
Vinhandel,  der  endnu  blomstrede  i  Mands  Minde.  Moderen,  Maria 
var  en  Datter  af  Hr.  Feter  Motzfeld,  Købmand  og  Borgerkapitajn 
i  København.  Hun  var  en  Frydelse  for  sit  Køn  og  gav  sine  Børn 
en  udmærket  Opdragelse.  Allerede  fra  sin  Barndom  viste  Feter 
Schumacher  mærkelig  modne  Evner,  og  Sagnet  fortæller,  at  da  han 
som  fireaarigt  Barn  bragtes  i  Skolen,  mødte  han  en  gammel  Kone, 
der  forundret  betragtede  hans  livlige  Træk  og  sagde:  «Min  Dreng 
du  har  et  Guldæble  i  din  Haand,  se  vel  til,  at  du  ei  lader  det 
falde ! » 

Som  et  Tegn  paa  en  usædvanlig  tidlig  Aandsudvikling  har 
Geheimearkivar  Jakob  Langebek  optegnet  om  ham,  at  han  i  sit 
niende  Aar  ved  en  akademisk  Festlighed  holdt  en  latinsk  Tale, 
og  at  han  i  denne  barnlige  Alder  skrev  meget  smukke  og  regelrette 
latinske  Vers.  —  Da  hans  Evner  vare  saa  fremragende,  fik  Ole 
Worm,  der  var  gift  med  hans  Moster,  Forældrene  til  at  tage  ham 
ud  af  Metropolitanskolen  eller,  som  den  den  Gang  kaldtes.  Vor 
Frue  Skole,  og  lade  ham  undervise  i  Hjemmet  af  felgende  Lærere: 
Magister  Hans  Jørgensen  Kaalund,  Kristen  Banders  og  Johannes 
Kristensen  Varde.  Sidstnævnte  dimitterede  ham  til  Universitetet. 
I  det  rosende  Vidnesbyrd,  som  Varde  medgav  sin  Elev  til  Høj- 
skolen, omtalte  han,  at  Sdiumacher  vel  var  liden  og  uanselig  af 
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Vækst;  men,  tilføjede  han,  Elefanten  og  Hvalen  ere  ikke  beundrings- 
værdigere og  dygtigere  i  deres  Virksomhed  end  Myren  og  Bien,  og 
Forstanden  er  ofte  meget  bedre  sammentrængt  hos  et  lille  Individ 
end  hos  et  større,  hvor  den  er  spredt  over  et  større  Rum. 

Da  Schumacher  havde  fyldt  sit  tolvte  Aar,  blev  han  den  1ste 
November  1647  Student.  Kort  i  Forvejen  havde  han  mistet  sin 
Fader  og  var  bleven  optaget  i  Huset  hos  sin  Slægtning  Biskop 
Jesper  Brokman,  der  havde  Syn  for  Drengens  glimrende  Evner 
og  forstod  at  lede  dem,  saa  han  blev  en  lige  saa  skarpsindig 
Videnskabsmand  som  behagelig  Verdensmand. 

Frederik  den  Tredie,  der  hyppig  besøgte  Brokman,  blev 
slaaet  af  Drengens  snilrige  Præg,  og,  da  denne  paa  Bispens  Op- 
fordring tolkede  et  Kapittel  af  en  hebraisk  Bibel  paa  latin  og  paa 
dansk  for  Kongen,  tilstod  Monarken  ham  300  rdl.  aarlig,  for  at 
han  ved  Evropas  fornemste  Universiteter  kunde  udvide  sine  sjældne 
Evner. 

Sammen  med  Schumacher  opdroges  hos  Bispen  en  Del  unge 
Adelsmænd,  hvilket  skaffede  ham  mangt  et  indflydelsesrigt  Bekendt- 
skab, der  gavnede  ham  paa  hans  senere  Rejser.  Hans  Ungdom  falder  i 
en  Tid,  hvor  Adelens  Overmod  havde  naaet  Toppunktet.  Hele  Magten 
var  i  dens  Hænder;  den  havde  bundet  Kongen  med  forsvarlige 
Baand,  og  den  saa  med  Foragt  ned  paa  hele  det  øvrige  Folk,  der 
i  dens  -Øjne  var  en  Flok  ufri  og  Trælle.  Naar  undtages  Læge-, 
Lærer-  og  Præstegerningen  samt  nogle  underordnede  Retsbetjent-  og 
Skriverposter,  var  der  kun  Adgang  til  Værdigheder  for  Adelens 
Børn.  At  Schumacher  under  saadanne  Forhold  længtes  efter  at  rejse 
udenlands,  er  saare  naturligt.  —  Indtil  1650  studerede  han  Mate- 
matik og  Astronomi  og  aflagde  i  dette  Aar  offentlig  Prøve  paa 
sine  Kundskaber  i  disse  Fag.  Han  skulde  nu  vælge  et  Livsstu- 
dium  og  bestemte  sig  for  Teologien  og  de  østerlandske  Sprog.  — 
Allerede  i  sit  trettende  Aar  havde  han  i  det  græske  Sprog  skrevet 
en  Afhandling  om  Kendskab  til  Gud  og  leveret  den  til  Universi- 
tetets Patron,  Rigskansler  Kristen  Thomsen  Sehested,  der,  efter  at 
have  læst  den,  takkede  ham  med  de  Ord:  «I  dig  har  Gud  nedlagt 
et  stort  Pund,  se  vel  til,  at  du  ikke  misbruger  det.«  Langebek 
har  læst  følgende  Bemærkning,  som  Kansleren  skrev  paa  Afhand- 
lingen: »Denne  Dreng  er  enten  født  til  Fædrelandets  store  Gavn 
eller  til  at  vække  Uroligheder.«  Nogle  Afhandlinger  om  Nerverne, 
om  Uringangene  og  Vandledningerne,  skrevne  1650  og  51,  skaffede 
ham  ved  deres  kærnefulde  Sprog,  Dybde  og  Tankefylde  de  Lærdes 
Beundring.     Professoren  i  Ånatonii,  Thomas  Bartholin,  ytrede  i 
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Anledning  af  den  sidstnævnte  af  disse  Afhandlinger,  at  den  vid- 
nede om  en  usædvanlig  Aand,  om  et  Geni,  der  tidlig  lagde  modne 
Evner  for  Dagen,  og  varslede  om,  at  Forfatteren  vilde  opnaa  de 
hejeste  Værdigheder.  Omsorgen  for  Vandledningerne  betroedes  i 
Romas  Vehnagtsdage  til  dens  fornemste  Borgere.  —  Saaledes  ud- 
talte beromte  Mænd  sig  om  en  femtenaarig  Dreng,  og  det  ikke  i 
Hjemmet,  nej  offentlig  ved  Kobenhavns  Universitet.  —  I  Januar 
1653  tog  Schumacher  teologisk  Embedsexamen.  Strags  efter 
holdt  han  sin  Præsteprædiken  og  fik  et  udmærket  Vidnesbyrd  af 
sine  Dommere.  Den  22.  Februar  1654  var  han  Respondens  ved 
en  juridisk  Disputats,  hvilket  vidner  om,  at  han  ikke  har  ind- 
skrænket sig  til  sit  Brodstudiums,  Teologien.  En  fransk  Stats- 
mand (Guizot),  hvis  Ord  have  stor  Betydning,  har  sagt,  at  det 
bedste  Forstudium  til  Statskunsten  er  Teologien.  Vist  er  det, 
at  mange  af  de  største  Statsmænd  have  været  Teologer. 

Efter  at  have  aflagt  glimrende  Prøver  paa  sine  Kundskaber  og 
uddannet  sig  ved  de  alvorligste  videnskabelige  Studier,  tiltraadte 
Schumacher  1654  en  Udenlandsrejse,  der  varede  i  samfulde 
otte  Aar,  og  under  hvilken  han  fuldendte  sin  Udvikling.  Han  op- 
holdt sig  i  Hovedstæderne  og  ved  de  berømteste  Universiteter  i 
Tyskland,  Holland,  England,  Frankrig,  Spanien  og  Italien.  I  de 
første  Aar  dyrkede  han  Lægevidenskaben  samt  de  døde  og  levende 
Sprog;  men,  da  Enevældens  Indførelse  i  Danmark  og  Norge  og 
Ophævelsen  af  Adelens  Særrettigheder  aabnede  Adgang  for  de  bor- 
gerlig fødte,  der  hidtil  vare  agtede  som  ufri,  til  Statens  højeste 
Embeder,  saa  lagde  han  sig  efter  Statskunsten,  der  var  hans  rette 
Kald.  Han  undersøgte  de  ulige  Forfatninger  i  deres  Hjemstavne 
og  skaffede  sig  Adgang  til  lærde  og  berømte  Mænd,  der  med 
Glæde  toge  sig  af  den  begavede  Yngling.  Fra  Tyskland,  hvor  han 
havde  studeret  i  Rostock  og  Leipzig,  drog  han  til  Nederlandene 
og  opholdt  sig  i  Leyden,  Utrecht  og  Amsterdam  i  Aarene  1655— 
57.  Derfra  sejlede  han  til  England.  I  Oxford  stod  han  paa  en 
fortrolig  Fod  med  fremragende  Lærde,  der  forudsagde  ham  en  ud- 
mærket Fremtid.  Efter  sin  Bortrejse  vedligeholdt  han  en  levende 
Brevveksling  med  sine  engelske  Venner,  der  med  Interesse  fulgte 
ham  paa  hans  glimrende  Bane.  Hans  Portræt,  som  han  havde  for- 
æret til  Dr.  Barlow,  der  atter  gav  sine  Samhnger  til  Universitetet, 
gav  dette  Plads  i  sit  Billedgalleri  ved  Siden  af  Axel  Oxenstjernas. 
—  I  England  havde  han  opholdt  sig  til  Sommeren  1659,  da  han 
drog  til  Frankrig.  Ogsaa  her  knyttede  han  Forbindelser  med  be- 
rømte Forfattere,   som   han  med  Varme   sluttede  sig  til,   og  de 
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ydede  ham  god  Vejledning  i  hans  Studier.  —  Fra  Paris  rejste  han 
1661  til  Spanien  og  sejlede  derfra  over  Middelhavet  til  Italien. 
Her&a  vendte  han  hjem  til  Danmark  i  Forsommeren  1662. 

Fra  Schumachers  Ophold  i  Rostock,  Leipzig,  Leyden,  Oxford, 
Paris,  Eoma  og  Venezia  er  der  opbevaret  en  Del  Breve,  som  han 
har  skrevet  til  sine  Venner.  Alle  bære  de  Vidnesbyrd  om,  at  han 
har  kastet  sig  over  Folkelivet  med  samme  Varme  som  over 
Videnskaberne,  og  at  han  var  en  stor  Beundrer  af  det  smukke  Køn. 
At  der  i  disse  Breve  ikke  findes  nogen  Beklagelse  over  hans 
Fædrelands  Skæbne  i  Aarene  1657 — 60,  da  det  kæmpede  for  sin 
selvstændige  Tilværelse  imod  den  svenske  Erobrer  Karl  Gustaf,  har 
forekommet  mange  besynderligt.  Men  Schumacher,  med  det  stor- 
slaaede  Syn  paa  de  polittiske  Forhold,  fandt  vistnok,  at  det  vilde 
være  en  enskelig  Ting,  om  de  trende  Riger  bleve  forenede,  selv 
om  Sammenslutningen  foretoges  paa  en  voldsom  Maade.  Først 
naar  de  trende  Folk  vare  komne  i  den  inderligste  Forbindelse 
bleve  de  jo  til  en  stærk  og  kraftig  Magt,  der  kunde  værne  om 
sine  Interesser  og  sine  Grænser  imod  Fremmedes  Angreb. 

Et  af  de  sidste  Breve,  der  haves  fra  hans  Udenlandsrejse,  er 
skrevet  i  Venezia  til  Jens  Rosenkrantz  Jørgensen,  der  opholdt  sig 
i  Roma.  Rosenkrantz  havde  medgivet  ham  en  Bog  til  den  lærde 
Teolog  Johan  Alexius  Ferraria,  og  havde  allerede  tidligere  anbe- 
falet sin  Ven  saa  kraftigt  til  Ferraria,  at  Schumacher  nær  havde 
tabt  Mund  og  Mæle  over  den  Ros,  hvormed  den  lærde  Italiener 
overøste  ham  i  en  flydende  latinsk  Tiltale.  Han  svarede  med  et 
Citat  af  Virgil:  «Nu  har  jeg  glemt  mine  Sange,  selv  Stemmen  er 
vegen  fra  mig.  Ulvene  have  først  sét  Moeris«  *).  Han  beder 
Rosenkrantz  om  fremtidig  at  være  varligere  med  sin  Ros.  Skæm- 
tende tilføjer  han,  at  han  for  at  redde  sin  Vens  Kredit,  havde 
ført  Ferraria  til  Hjærte,  at  man  gærne  roser  det,  som  man  elsker, 
og  at  man  elsker  meget  den,  som  man  elskes  af  igen;  ti  Kær- 


*)  De  anførte  Linier  findes  i  Virgils  Bucolica  (Hyrdedigte)  9de  Idyl,  Vers  58 
og  54.  Det  er  en  Vekselsang  imellem  tvende  Hyrder,  Moeris  og  Lycedas. 
Den  første  af  disse  fortæUer,  hvorledes  han  var  bleven  forjaget  fra  sine 
Græsgange  af  de  voldsomme  og  uregerlige  Veteraner,  der  efter  Borger- 
krigens Ende  havde  feuiet  Landgods  i  hans  Egn,  og  at  han  i  Følelsen 
af  sin  Ulykke  havde  tabt  sin  Stemme  og  mistet  sin  Hukommelse,  saa  at 
han  var  tilmode,  som  om  en  Ulv  først  havde  kastet  sit  Øje  paa  ham.  Dette 
sidste  Udttyk  sigter  til  en  romersk  Almue-Overtro,  at  den,  som  blev  op- 
daget af  en  Ulv,  mistede  sin  Hukommelse  og  sin  Stemme,  glemte  sine 
Sange  og  kunde  ikke  længer  synge. 
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lighed  har  ingen  anden  Bod  eller  Grund  end  Kærlighed.  Sluttelig 
underretter  han  sin  Ven  om,  at  han  snart  rejser  med  Hr.  Finke 
til  amadidos  proceres»  i  Tyskland  og  saa  hjem. 


IL 


1662—65. 


Hjemkomsten  1662.    SkUdring  af  Forholdene.    AnsøttelBe  i  Statstjenesten. 
Bedømmelse  af  sig  selv  i  Trediveaais-Alderen.    Eongelovens  Affattelse  1665. 

Midt  i  Juli  1662  kom  Schumacher  tilbage  til  København, 
27  Aar  gammel,  efter  otte  Aars  Fraværelse.  Efter  at  have  flakket 
om  i  saa  mange  Aar  andensteds,  faar  jeg  studere  mit  Fædreland 
paany,  skriver  han  til  Bosenkrantz,  da  jeg  er  ganske  fremmed  i 
vor  egen  Dont,  synderlig  siden  den  sidste  Forandring.  Han  for- 
tæller, at  der  netop  ved  hans  Hjemkomst  holdtes  Herredag  eller 
Højesteret  i  København,  og  at  den  vilde  vare  længe,  da  der  er 
mange  Sager,  som  skulle  afgøres.  Han  beder  Bosenkrantz  om  ej 
at  glemme  ham  i  den  store  Verdensstad:  «har.I  intet  andet 
at  skrive  om,  saa  skriv  blot  eders  Navn,  og  at  I  elsker  mig.»  I 
Januar  1663  har  han  endnu  ingen  Bestilling.  Han  skriver  til  den 
ovennævnte  Bosenkrantz:  »Alt  er  Gud  ske  Lov  vel  her  hjemme  og 
ingen  Dyrtid  uden  paa  Penge.  Det  gør  mig  ondt,  at  jeg  ikke  er 
ved  Mønt,  eftersom  jeg  hører,  at  flere  italienske  Fyrster  have 
i  Sinde  at  bortauctionere  deres  Lande.  Kunde  jeg  have  sluppet  til 
et  lille  Fyrstendømme  for  godt  Køb,  da  vilde  jeg  stiftet  en  ny 
Republik  efter  Platos  Mønster,  og  da  skulde  de  mange  unge  Polit- 
tikere,  der  gaa  ledige  her,  og  som  alle  gærne  vilde  have  et  lille 
Embede,  blive  ansatte. »  Derpaa  fortæller  han  sin  Ven  en  Del  Bynyt 
af  alle  Slags,  forst  om  de  russiske  Sendemænd,  der  opholdt  sig  i 
København  og  lode  sig  vort  Lands  Traktement  vel  smage*).  De 
havde  foræret  Kongen,  der  var  en  stor  Dyreven,  Sobeler,  Herme- 
liner, Hejrer  og  Kameler  med  to  Bulke,  hvilket  Schumacher  hid- 
til havde  troet  at  være  Dromedarens  Mærke;  men  nu  har  han 
lært,  at  det  er  Kamelens,  og  at  de  fem  til  seks  hundrede  Kame- 
ler, han  har  set  samlede  paa  en  Plads  ved  Åranjuez  i  Spanien, 
der  ikkun  havde  én  Pukkel,  vare  Dromedarer.    Han  fortæller,  at 


")  Om  denne  SendefsBrd  skriyer  Holberg:  -udi  Marts  tog  det  moskuvitiske 
Glesantskab  sin  A6ked  fra  Hoffet,  Landet  til  ikke  liden  Lettelse,  eftersom 
det  havde  kostet  anselige  Penge  at  underholde.« 
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Dronningens  kæreste  Broder  opholder  sig  ved  det  danske  Hof,  at 
Kurprins  Johan  Georg  af  Sachsen,  F.  Ahlefeldt,  J.  K.  Karbitz, 
K.  Gabel,  P.  Reedtz  og  H.  Schack  ere  blevne  Riddere  af  Elefanten. 
De  bære  en  Kappe  med  en  prægtig  broderet  Stjærne,  skriver  han. 
Den  Stjærne  har  tiltalt  ham.  Lidet  dramte  han  om,  at  han  ti 
Aar  senere  selv  skulde  smykkes  med  den.  Universitetets  Sager  skæn- 
ker han  levende  Deltagelse.  Han  fortæller,  at  den  gamle  Professor 
Finke  er  død,  og  at  Peder  Worm  skal  have  hans  Plads;  at  en 
Tysker  ved  Navn  Kurtholt,  der  til  daglig  Brug  kalder  sig  Dr. 
theol.  og  Adjunct.  phil.,  havde  gjort  hele  Akademiet  oprørsk  ved 
nogle  smaa  skidne  Theses  paa  et  halvt  Ark,  som  han  havde  ud- 
givet for  at  faa  den  ledige  teologiske  Katederstol,  hvilket  dog 
ikke  var  lykket  for  ham.  Endelig  beretter  han,  at  Doktor  Møini- 
chen  var  bleven  Kongens  Hofmedikus.  Samme  Mainichen  var 
Schumachers  Velynder  og  har  sikkert  anbefalet  ham  til  Kongen. 

Omtrent  paa  denne  Tid  havde  Vicekansler  Peder  Eeedtz 
taget  Schumacher  i  sin  Tjeneste.  Dette  anføres  baade  afEtatsraad 
Fogh  og  af  Jakob  Worm,  der  kalder  Eeedtz  Schumachers,  forrige 
Herre  og  Befordrer.  Selv  omtaler  han  ikke  denne  Bestilling. 
Derimod  skriver  han  den  7  Juni  1663  til  Rosenkrantz:  «Hans 
Majestæt  har  naadigst  ladet  sig  befalde  at  gare  mig  til  sin  Ar- 
kivar af  Biblioteket,  hvilken  Tidende  jeg  selv  vil  være  den  første, 
der  forkynder  Eder,  eftersom  jeg  véd,  I  elske  mig.»  Om  Maaden, 
hvorpaa  det  skete,  ytrer  han  sig  ikke.  Holberg  fortæller  Sagen 
omstændelig,  ikke  som  noget,  der  siges,  eller  som  noget,  man  maa 
lade  staa  ved  sit  Værd,  men  som  en  vitterlig  Kendsgerning.  Fra 
Vicekansleren*)  bragte  Schumacher  en  Indstilling  til  Kongen,  med 
hvis  Affattelse  Monarken  ytrede  sin  Misfornøjelse.  Efter  at  have 
fortalt,  at  han  var  den  Mand,  der  i  mange  Aar  havde  været  Gen- 
stand for  Hans  Majestæts  Naade,  bad  han  om,  at  Brevets  Indhold 
maatte  blive  ham  meddelt;  maaske  kunde  han  da  i  en  halv  Times 
Tid  være  saa  heldig  at  træffe  Hans  Majestæts  Mening.  ^-  «En  hel 
Time,  om  I  vil»,  svarede  Kongen  og  lod  ham  gaa  ind  med  Brevet 
i  et  Sideværelse.  Da  han  med  bankende  Hjærte  vendte  tilbage 
med  sit  Arbejde,  gennemlæste  Kongen  det  og  udbrad  fornajet: 
« Rigtig,  min  San!  just  saaledes  er  det,  vi  ville  have  det.» 

Kongen  tog  ham  bort  fra  Reedtz  og  udnævnte  ham  den 
27  Maj  1663  til  Arkivar  og  Bibliotekar  ved  den  kongelige  Bog- 


*)  Holger  Vind  var   1662   G-ehejmeraad  og  Vicepræsident.     1670  blev  han 
Viceskatmester,  1679  blev  han  Vicekansler. 
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samling  med  800  Daler  aarlig  Lan.  Tilfreds  med  hans  Tjeneste, 
tøvede  Frederik  den  Tredie  ikke  med  yderligere  at  anvende  hans 
store  Evner  i  Statens  Tjeneste  og  gjorde  ham  til  Sekretær  i  Skat- 
kammerkollegiet. Oriffenfeld  har  selv  fortalt,  at  Statholder  Gabel 
bragte  ham  i  denne  Anledning  den  30  April  1665  Kl.  7  Formiddag 
til  Kongen.  Gabel  befalede  ham  at  knæle  for  Majestæten  og  med 
opløftede  Fingre  gents^e  den  £d,  der  blev  ham  foresagt.  Da 
dette  var  sket,  gav  Kongen  ham  sin  Haand  til  Kys,  hvorpaa  han 
stod  op,  takkede  og  bad  om,  at  man  vilde  have  Taalmodighed 
med  ham  i  Begyndelsen,  hvis  alt  ikke  strags  skulde  gaa  efter 
^nske;  hvortil  Kongen  svarede:  «I  lærer  det  nok,  og  han  — 
Gabel  —  skal  undervise  Eder«  *).  Kort  efter  udnævntes  han  til 
Assessor  i  Kanselliet;  men  han  beholdt  alligevel  Posten  som  Ar- 
kivar og  Bibliotekar.  For  at  tøjle  sit  Hovmod  tilføjer  han  i  sin 
Dagbog,  efter  at  han  har  berettet  de  store  Naadesbevisninger : 
« Herre,  hør  mig!  paa  dig  haaber'jeg.« 

Schumacher  skildrer  sig  selv,  et  Aar  efter  at  han  var  traadt 
ind  i  Statens  Tjeneste.  «De  beklager  Deto  over  Deres  Venners  og 
Slægtningers  Skinsyge«,  skriver  han  til  Bosenkrantz;  —  « Herre 
Gud!  er  det  noget,  man  skal  undre  sig  over.  I  er  en  daarlig 
Filosof;  det  er  saamænd  bedre  at  blive  misundt  end  at  misunde. 
Sørg  for,  at  Dyden  og  Fornuften  behersker  Dem,  og  overlad  Besten 
til  Guds  Forsyn.  Jeg  er  en  Smule  KaMnist  i  saa  Henseende. 
Hvad  Mennesket  end  gør,  hvor  meget  det  end  anstrænger  sig; 
Gud  vil,  at  Æren  og  Hæderen  for  Udfaldet  skal  tilhøre  ham. 
Initia  sola  in  nostra  potestate,  de  eventu  fortuna.  Det  vil  sige: 
Gud  dømmer.  Haand  i  Haand  med  Dyden  gaar  man  ene  sikkert 
her  i  Livet.  Jeg  vil  aldrig  gaa  ad  Omveje,  men  følge  Dydens 
brede  Vej,  og  min  eneste  List  og  Snuhed  skal  bestaa  i,  aldrig  at 
have  nogen  Bagtanke.« 

Bosenkrantz  søger  om  et  Embede  hos  Hannibal  Sehested, 
men  synes  ej  om  at  gøre  det  mundtlig  og  skriver  til  Schumacher, 
at  han  vil  gøre  det  skriftlig,  fordi  man  i  et  Brev  kan  forlange 
alt:  Papiret  rødmer  ikke.  Schumacher  svarer  ham:  «vox  audita 
perit,  litera  scripta  manet.«  Man  synes  heller  ikke  om,  at  der  fore- 
ligger skriftlige  Beviser  paa,  at  man  har  henvendt  sig  til  en 
Person,  man  ej  har  villet  bede  mundtlig  om  noget.  Skal  der 
endelig  skrives,  saa  lader  man  en  af  sine  Bekendte  gøre  det;  ti. 


*)  Gabel  kalder  ham  for  ^ein  Ausbund  der  GelehrBamkeit. 
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hvad  han  har  skrevet,  kan  man  til  Nød  fornægte;  men  man  kan 
aldrig  gaa  fra,  hvad  der  bærer  ens  egen  Underskrift. 

Saa  forsigtig  er  Schumacher  ikke  i  sine  egne  Anliggender. 
Han  tager  imod  Skænk  og  Gaver,  der  bydes  ham;  hvorfor  skulde 
han  bære  sig  anderledes  ad  end  alle  de  andre!  Sorgløs  og  kæk 
lader  han  Lykken  raade  og  giver  sine  Tilbøjeligheder  fri  Tjejle, 
vis  paa,  at  Lykken  aldrig  vil  svigte  sin  udkaarne.  Han  tænker 
ikke  paa,  at  han  ogsaa  i  Verdens  Ojne  maa  føre  en  ubestikkelig 
Vandel  for  ej  at  give  sine  Misundere  og  Bagvaskere  Vaaben  i  Hænde 
mod  sig.  Han  glemmer,  at  den,  der  idelig  stræber  efter  Vinding, 
ender  med  at  forstyrre  sit  Hus;  medens  den,  der  hader  Gaver, 
skal  leve. 

Et  stort  Bevis  paa  den  Tillid,  Kongen  havde  til  ham  og  til 
hans  Hengivenhed  for  Kongehuset,  erholdt  han  ligeledes  1665, 
ved  at  Kongelovens  Affattelse  overdroges  til  ham.  —  Den  uind- 
skrænkede Magt,  som  Kongen  ved  Hjælp  af  Gejstligheden,  Bor- 
gerne og  Værnet  1660  snildelig  havde  tilrevet  sig,  erholdt  ved  denne 
Lov  sin  skriftlige  Stadfæstelse.  Med  dette  Arbejde,  der  skaffede 
Schumacher  alle  kyndige  Statsmænds  Beundring,  var  Kongen  saa 
tilfreds,  at  han  befalede,  at  Schumacher  skulde  sætte  sit  Navn 
under  Kongens  ved  Lovens  Underskrift,  for  at  alle,  og  særlig  Tron- 
følgeren, skulde  erfare,  hvad  han  skyldte  ham.  Schumacher  efter- 
kom dette  ønske  og  tilføjede,  at  det  skete  efter  Hans  Majestæts 
udtrykkelige  Befaling.  -—  I  §§  3,  17  og  26  blev  det  Kongen  forbudt 
at  forandre  Kongeloven ;  han  maatte  ikke  ved  nogen  Ed  lade  sig  binde 
af  sine  Undersaatter ,  men  straffe  enhver  for  Majestætsforbrydelse, 
der  udvirkede  noget,  som  kunde  være  Kongens  Enevoldsmagt  til 
Skade.  De  eneste  Indskrænkninger,  der  gjordes  i  Kongens  Magt, 
vare,  at  han  skulde  bekende  sig  til  den  lutherske  Lære,  at  han 
aldrig  maatte  bortgive  nogen  af  Bigets  Provinser,  eller  nogen  af 
dem,  han  ved  Arv,  Krig  eller  paa  anden  Maade  maatte  erhverve 
sig.  Provinser,  Slotte,  Kronens  Skatte,  Juveler,  rørlig  og  urørlig 
Ejendom  skulde  han  holde  i  samlet  Haand,  og  ved  Kongens  Død 
tilhørte  alt  Efterfølgeren.  Indtægterne  af  de  Godser,  som  Kongen 
tilstod  Enkedronningen  eller  andre  af  Kongehuset,  tillagdes  dem 
for  Livstid,  og  de  skulde  ved  deres  Død  atter  inddrages  under 
Kronen.  Ingen  Prins  af  Kongehuset  maatte  rejse  ud  af  Landet, 
tage  fremmed  Tjeneste  eller  gifte  sig  uden  Kongens  Tilladelse. 
Var  Tronfalgeren  mindreaarig  ved  Kongens  Død,  og  denne  ikke 
havde  bestemt  en  Formynderregering  for  sin  umyndige  Efterfølger, 
saa  skulde  Dronningen  som  Begent,  og,  var  der  ingen  Dronning, 
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den  ældste  Prins  af  Kongehuset  i  Forening  med  de  syv  fornemste 
Embedsmænd,  styre  Rigerne  i  den  mindreaarige  Konges  Navn, 
indtil  han  havde  fyldt  sit  trettende  Åar.  I  Kongelovens  §§  27  til 
39  ordnedes  Arvefølgen.  Denne  fulgtes  indtil  1853.  Arvereglerne 
vare  i  enkelte  Stykker  utydelige,  særlig  med  Hensyn  til  hvorvidt 
Bern  af  kvindelige  Slægtninger  paa  Fædrenesiden  (Agnater),  havde 
Forret  for  Barn  af  mandlige  Slægtninger  paa  Kvindesiden  (Kognater). 
En  Lov,  i  hvilken  der  tilstaas  Kongen  den  mest  ubundne 
Frihed,  det  tajlesleseste  Herredamme  over  hans  Undersaatters 
Skæbne,  frister  til  Misbrug,  Fyrsten  glemmer  let,  hvad  han 
skylder  Fædrelandet,  at  han  er  dets  første  Tjener,  og  hildes  i  den 
Tro ,  at  alt  udelukkende  drejer  sig  om  ham,  og  jo  udueligere  han 
er,  des  mere  vokser  uværdige  Yndlingers  Magt  og  Indflydelse. 
Folket  skal  have  lovlig  Ret  til  at  ave  Kontrol  med  Regeringen  til 
at  medvirke  ved  de  Love,  det  skal  adlyde. 


m. 

Den  dansk -norske  Stats  Forhold  til  Udlandet  fra  1668  til  1670.  Schu- 
machers Forfremmelse  og  voksende  Indflydelse.  De  fornemste  Embedsmænd. 
Frederik  lll's  Ded  den  9de  Februar  1670. 

Da  Schumacher  traadte  ind  i  Stats  tjenesten  og  hurtig  naaede 
at  blive  Frederik  den  Tredies  hjojt  betroede  Yndling,  havde  Tvilling- 
rigerne kort  forinden  været  paa  Afgrundens  Rand  og  vare  kun 
reddede  ved  de  voldsomste  Midler.  Freden  var  kabt  med  Af- 
staaelsen  af  betydelige  Provinser,  og  for  at  undgaa,  at  Resten  ikke 
skulde  gaa  til  Grunde  i  Anarki  og  Elendighed,  blev  den  hundred- 
aarige  Forfatning  omstyrtet  og  Enevoldsmagten  indfart.  —  Der 
begyndte  atter  at  komme  Liv  i  Staten;  men  det  pulserede  svagt, 
og  den  syge  Stat,  der  bladte  paa  mange  Steder,  maatte  behandles 
med  yderlig  Forsigtighed  for  ej  at  udsættes  for  et  dadeligt  Til- 
bagefald. Handel  og  Agerdyrkning  vare  adelagte,  Værnet  for- 
faldent. Indtægterne  ringe,  Gælden  stor  og  Grænserne  aabne.  Men 
det  maa  siges  til  Frederik  den  Tredies  og  hans  Hjælperes  Ros, 
at  de  i  den  korte  Tid  af  ni  Aar  bragte  Staten  paa  Fode  igen. 
De  adelagte  Fæstninger  genopbyggedes,  Flaaden  agedes  med  hvert 
Aar,  Agerdyrkningen  understattedes,  og  der  indførtes  stor  Spar- 
sommelighed i  Statens  Husholdning,  saa  Frederik  kunde  efterlade 
en  Skat  paa  balvanden  Million  til  sin  Efterfølger;  men  han  efter- 
lod ogsaa  en  Mængde  ubetalte  retmæssige  Fordringer. 
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Forholdet  til  de  fremmede  Magter  stræbte  Kongen  efter  at 
ordne  paa  bedste  Maade.  Ad  Omveje,  det  var  nu  engang  hans 
Natur,  arbejdede  han  paa  at  komme  i  godt  Forhold  til  Sverig. 
Med  flere  andre  Magter  indgik  han  Forbund;  men  han  var  altid 
rede  til  at  afbryde  dem  for  Sverigs  Skyld.  Med  Nederlandene 
bestod  der  et  ældre  Forbund  fra  1649,  der  farst  udløb  1681, 
ifølge  hvilket  begge  Magter  vare  forpligtede  til  at  støtte  hinanden 
imod  enhver  Fjende  med  6000  Mand.  —  Et  Handels-  og  Forsvars- 
forbund  var  1661  sluttet  med  Storbrittanien,  hvis  Konge,  den 
flyg^igo  Karl  den  Anden,  lovede,  paa  Grund  af  den  Deltagelse, 
Frederik  den  Tredie  havde  vist  ham  i  hans  Landflygtighed,  at 
indbefatte  den  dansk-norske  Stat  i  alle  de  Forbund,  han  indgik 
med  andre  Stater,  og  med  al  sin  Magt  forsvare  den  imod  ethvert 
Angreb.  For  Handelens  Vedkommende  bestemtes,  at  de  to  Magters 
Fartøjer  skulde  have  uhindret  Adgang  efter  de  for  hvert  Rige 
gældende  Regler  til  hinandens  Havne,  og  at  den  ene  Magts  Søfolk 
maatte  bære  Vaaben,  naar  de  opholdt  sig  i  den  anden  Magts 
Havne  eller  rejste  igennem  dens  Provinser.  Flaaderne  skulde  der 
ydes  den  største  Imødekommenhed;  dog  maatte  der  ikke  løbe  flere 
end  seks  Krigsskibe,  tilhørende  den  ene  Magt,  ind  i  den  andens 
Havne,  hvis  ikke  Storm,  Havari  eller  anden  gyldig  Aarsag  i  Havs- 
nød tvang  dem  dertil. 

Et  endnu  vigtigere  Forbund  sluttedes  1663  med  Frankrig. 
Grev  Hannibal  Sehested  sendtes  til  Paris  under  Paaskud  af  at 
lykønske  Ludvig  XIV  til  en  Tronarvings  Fødsel,  men  i  Virkelig- 
heden for  at  knytte  et  Forbund.  Den  16  Februar  sluttede  han 
et  Handelsforbund  og  den  3  Avgust  et  Forsvarsforbund  paa  ti 
Aar.  Begge  Parter  skulde  være  indbefattede  i  alle  de  Fors  var  s - 
forbund,  de  sluttede  i  disse  Aar.  Kongen  af  Danmark  lovede  at 
indtræde  i  det  af  Frankrig  foreslaaede  Rhinforbund  til  Opret- 
holdelsen af  den  vestfalske  Fred,  og,  hvis  det  ikke  kom  istand, 
skulde  han  forene  sin  Hær  med  Frankrigs  og  Sverigs  i  Krigstilfælde 
til  disse  to  Magters  tyske  Forbundsfællers  Beskyttelse.  Hver  af 
Parterne  skulde  stille  8000  Mand  i  Marken;  til  de  danske  Trop- 
pers Underhold  vilde  Frankrig  yde  300,000  Rdl.  aarlig.  I  flre 
hemmelige  Artikler  blev  der  for  det  mulige  Tilfælde,  at  Sverig 
vægrede  3ig  ved  at  tiltræde  Forbundet,  bestemt,  at  hvis  den  dansk- 
norske Stat  blev  angreben  af  Sverig,  skulde  Frankrig  betale  Kongen 
af  Danmark  400,000  Rdl.  aarlig,  men  kun  understøtte  ham  med 
Tropper,  hvis  den  danske  Hær  var  sysselsat  i  Tyskland  imod 
Frankrigs  Fjender.   Forbundet  blev  kaldet  Triplealliancen,  da  man 
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gjorde  sikker  Begning  paa,  at  Sverig  vilde  tiltræde  det.  I  Ko- 
benhavn  var  man  saa  vis  paa,  at  Sverig  øjeblikkelig  vilde  ind- 
træde i  Forbundet,  at  der  den  1  Januar  1664  læstes  i  den  evro- 
påische  wochentliche  Zeitung,  der  udkom  i  København,  at  de  to 
nordiske  Magter  til  Handelens  Fremme  havde  sluttet  et  Forbund 
med  den  allerkristeligste  Konge.  Frederik  III  var  kun  gaaet  til 
Frankrig  for  at  vinde  Sverig  for  sig;  men  dette  Kige  afslog  paa 
det  bestemteste  at  indtræde  i  Forbund  med  Kongen  af  Danmark. 
Forgæves  paaviste  Kongen  af  Frankrig,  at  det  var  i  Sverigs  Inter- 
esse at  drage  Danmark  ud  af  dets  Forbindelser  med  det  østerrigske 
Hus.  Denne  Forklaring  tilfredsstillede  ikke  Sverig,  der  paastod, 
at  Danmarks  Forhandlinger  med  Frankrig  vare  til  stor  Skade  for 
Sverig.  Det  var  ikke  Ludvig  XIV's  Hensigt  at  støde  Sverig  for 
Hovedet;  han  sendte  derfor  Baron  Hugo  Terlon,  som  i  lang  Tid 
havde  været  fransk  Sendemand  ved  det  svenske  Hof,  til  Stockholm 
for  at  tale  Svenskerne  tilrette.  Terlon  skulde  lægge  Vejen  over 
København  og  anmode  det  danske  Hof  om,  at  Hannibal  Sehested 
maatte  gøre  ham  Følgeskab.  Terlon  vilde  imidlertid '  selv  have 
Æren  for  Udjævningen  af  Vanskelighederne  og  forestillede  tvært 
imod  sin  Anvisning  Kong  Frederik  III,  at  det  var  bedst,  han 
rejste  ene  til  Stockholm.  Efter  at  have  opholdt  sig  en  Maaneds 
Tid  i  København,  begav  han  sig  i  December  1664  til  Stockholm. 
Han  forhandlede  i  nogle  Maaneder  med  den  svenske  Eegering, 
der  haardnakket  vægrede  sig  ved  at  indgaa  et  Forsvarsforbund 
med  den  danske  Konge.  Svenskerne  fandt,  at  det  var  overflødigt 
at  optage  ham  i  det  fra  den  vestfalske  Fred  imellem  Sverig  og 
Frankrig  bestaaende  Forbund,  eftersom  disse  tvende  Magter  vare 
mægtige  nok  til  at  haandhæve  Traktaterne  og  kue  det  østerrigske 
Hus.  —  SkuflFet  og  ydmyget  forlod  Terlon  Sverig  i  April  Maaned. 
Paa  den  Tid  rasede  atter  Kampen  imellem  Storbrittanien  og 
Nederlandene  om  Herredømmet  paa  Søen,  og  begge  de  forbitrede 
Kæmper  søgte  at  drage  den  dansk -norske  Stat  ind  i  Krigen. 
Frederik  den  Tredie  følte  sig  mest  tiltrukken  af  Storbrittanien, 
men  han  var  en  forsigtig  Mand,  der  ikke  overilede  sig.  Begge 
Modstandere  vare  hans  Allierede,  men  med  Nederlandene  havde 
han  skellig  Grund  til  at  være  misfornøjet.  De  havde  nægtet  at 
udlevere  de  danske  Forter  og  Handelspladser,  som  de  paa  den 
underfundigste  Maade  havde  tilegnet  sig  i  Krigen  1657  —  60,  og 
de  viste  en  egenmægtig  og  overmodig  Opførsel  i  alle  de  forviklede 
Pengeforhold,  der  vare  opstaaede  imellem  begge  Stater  i  den  fore- 
gaaende  Krig.     Frederik  III  havde  1658  laant  600,000  Gylden  af 
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Holland;  men,  da  han  paa  sin  Side  havde  lige  saa  store  For- 
dringer til  Holland,  saa  foreslog  han,  at  begge  Stater  skulde  lade 
de  gensidige  Pengekrav  gaa  op  imod  hinanden.  Generalstaterne 
vilde  ikke  indlade  sig  paa  denne  Likvidation,  men  forlangte,  at  den 
danske  Konges  Gæld  skulde  betales  med  den  Told,  deres  Skibe 
erlagde  i  de  norske  Havne;  og  de  udstedte  en  Kundgørelse,  ifalge 
hvilken  de  hollandske  Skippere,  der  gik  til  Norge,  fik  Befaling  til 
at  betale  Tolden  til  det  hollandske  Admiralitet,  der  forsynede  dem 
med  Kvitteringer,  som  de  skulde  aflevere  paa  Toldkamrene  i  de 
norske  Havne. 

Efter  at  Frederik  HI  forgæves  havde  opfordret  Generalstaterne 
til  at  tage  denne  fornærmelige  Kundgørelse  tilbage,  forbød  han 
sine  Toldere  at  modtage  de  hollandske  Kvitteringer,  og  Skipperne 
maatte  nu  betale  to  Gange  Told. 

Fra  Krigen  1658  havde  Frederik  El  en  stor  Pengesum  til- 
gode hos  den  nederlandske  Begering.  Med  Generalstaternes  Sam- 
tykke havde  han  nemlig  hvervet  en  Hær  og  en  Transportflaade  i 
Zeeland,  ^om  Generalstaterne  egenmægtig  havde  opløst  inden  den 
sejlede  til  Danmark,  uden  derfor  at  give  ham  nogen  Erstatning. 
Endelig  havde  de  i  flere  Aar  forsømt  at  betale  de  6000  Gylden 
aarlig,  som  de  havde  tilstaaet  den  danske  Prinsesse  Frederikke 
Amalie  i  Faddergave. 

Da  nu  Storbrittanien  angreb  Nederlandene,  og  de  trængte  til 
Danmarks  Hjælp,  toge  de  den  fornærmelige  Kundgørelse  tilbage, 
sendte  Prinsessen  hendes  Tilgodehavende,  tilbøde  at  udlevere  de 
ranede  Kolonier  og  overgive  til  Frankrigs  Voldgiftskendelse 
Størrelsen  af  den  Erstatning,  som  Frederik  IH  skulde  have  for 
de  Tab,  han  havde  haft  ved  den  Hær,  han  havde  hvervet  i  Hol- 
land, og  som  Generalstaterne  havde  oplast. 

Samtidig  med  at  disse  Tilbud  kom  fra  Generalstaterne,  havde 
de  engelske  Sendemænd,  Hr.  Thomas  Clifford  og  Hr.  Gilbert  Talbot, 
drevet  paa,  at  Danmark  skulde  erklære  Nederlandene  Krig,  og 
begge  de  stridende  Magter  troede  sig  sikre  paa  dansk  Bistand, 
endnu  inden  noget  virkeligt  Forbund  var  kommet  istand.  Denne 
Misforstaælse  gav  Anledning  til  det  navnkundige  Slag  d.  2.  Avgust 
1665  i  Bergens  Havn,  hvor  Engelskmændene  med  den  danske  Kon- 
ges Samtykke  angrebe  den  i  Havnen  liggende  hoUandske  Flaade, 
der  med  kraftig  Understøttelse  af  den  danske  Besætning,  som  stod 
i  den  uskyldige  Tro,  at  den  ifølge  de  bestaaende  Traktater  burde 
hjælpe  Hollænderne,  tilføjede  Engelskmændene  et  føleligt  Nederlag. 

I  Oktober  1665  vare  Underhandlingerne  i  København  imellem 
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den  dansk-norske  Stat  og  Storbrittanien  saa  vidt  fremskredne,  at 
der  sluttedes  et  Angrebsforbund  af  disse  to  Stater  imod  Neder- 
landene. Dog  gjorde  Frederik  den  Tredie  til  udtrykkelig  Betin- 
gelse, at  Sverig  skulde  være  tredie  Mand  i  Forbundet,  i  modsat 
Fald  erklærede  han  sin  Underskrift  for  ugyldig.  De  engelske 
Underhandlere  ilede  nu  til  Stockholm,  hvor  de  stadte  paa  samme 
uovervindelige  Modstand  imod  et  Forbund  med  Kongen  af  Dan- 
mark, som  Terten  havde  mødt,  skønt  de  understøttedes  kraftig  af 
den  danske  Sendemand  Jens  Juel.  Med  uforrettet  Sag  vendte  de 
tilbage  til  København,  hvor  de  prøvede  paa,  om  de  ej  ved  Trus- 
ler kunde  skræmme  Kongen  af  Danmark  til  at  slutte  sig  til  Stor- 
brittanien; men  de  erholdt  felgende  undvigende  Svar:  aden  danske 
Konges  Bistand  var  næppe  af  saa  ringe .  Betydning  for  Kongen  af 
Storbrittanien,  at  han  ej  skulde  holde  det  for  Umagen  værd  at 
bie,  indtil  Kongen  af  Danmark  fik  den  i  Traktaten  betingede  For- 
sikring, at  Sverig  sluttede  sig  til  Forbundet.  Udeblev  den,  saa 
stod  det  jo  at  befrygte,  at  Sverig  forenede  sig  med  Modparten  og 
kastede  sig  over  Norge«.  Det  er  om  saadanne  Svar,  at  Frederik 
III  ytrede  til  Schumacher:  »Rigtigt  min  Søn,  saadan  er  det,  vi 
ville  have  det». 

£t  Valg  maatte  der  imidlertid  træffes,  og,  da  Danmarks  Al- 
lierede, Frankrig,  i  Begyndelsen  af  Januar  1666  sluttede  sig  fastere 
til  Nederlandene  og  26.  Januar  erklærede  Storbrittanien  Krig,  saa 
fulgte  Danmark  efter,  sluttede  ved  Gransk  Medvirkning  d.  11. Fe- 
bruar et  Krigsforbund  med  Nederlandene,  og  som  Følge  heraf  er- 
klærede Storbrittanien  14.  April  Danmark  Krig.  Ifølge  det  med 
Nederlandene  sluttede  Forbund  skulde  de  norske  og  danske  Havne 
lukkes  for  Engelskmændene  og  staa  aabne  for  Nederlænderne.  Den 
dansk-norske  Stat  skulde  holde  40  Orlogsskibe  i  Søen,  der  skulde 
skærme  om  Nederlændernes  og  hindre  Englændernes  Handel  i  de 
dansk-norske  Farvande.  Generalstaterne  forpligtede  sig  til,  saa 
længe  Krigen  varede,  at  betale  600,000 Kr.  aarlig  til  Kongen  af 
Danmark,  samt  til  at  undergive  Agj  øreisen  af  Kongen  af  Danmarks 
Pengefordring  fra  den  svenske  Krig  1658  til  Kongen  af  Frank- 
rigs Voldgift.  Sverig  skulde  indbydes  til  at  deltage  i  dette  For- 
bund. Men  næppe  havde  Danmark  erklæret  Storbrittanien  Krig^ 
saa  forbandt  Sverig  sig  med  Storbrittanien  og  forpligtede  sig  til 
at  kæmpe  mod  alle  dette  Biges  Fjender  med  Undtagelse  af  Frank- 
rig. Da  Ludvig  XIV  imicQertid  betroede  den  svenske  Kansler, 
at  han  havde  lovet  den  dansk-norske  Stat  sin  Bistand  imod  en- 
hver Magt,  der  maatte  faa  i  Sinde  at  angribe  den  dansk-norske 
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Stat  i  denne  Krig,   saa   bekvemmede   den   svenske  Eegering  sig 
endelig  til  at  underhandle  med  det  danske  Hof  og  lod  i  April 
1666  Rigsraad  Sten  Bjelke  som  overordentlig  Sendemand  til  Køben- 
havn.   Han  skulde  forespørge  hos  den  danske  Regering,  om  den 
virkelig  vilde  forbyde  Sverigs  Allierede,  Storbrittanien,  Adgang  til 
Østersøen,  da  det  i  saa  Fald  maatte  komme  til  Brud  imellem  de 
nordiske  Magter.   Hvis  den  dansk-norske  Stat  vilde  holde  sig  ude- 
lukkende til  Forsvar  af  sine  egne  Strømme  og  Kyster,  saa  skulde 
han  tilbyde  den  danske  Konge  fuldstændig  Sikkerhed  fra  Sverigs 
Side.     Til  at  underhandle  med  Bjelke  udnævntes  flere  Kommis- 
særer og  iblandt  disse  Peter  Schumacher,  der  her  for  første  Gang 
optræder  paa  en  fremtrædende  Maade  i  Underhandlingerne  med 
de   udenlandske   Magter.     De   fremlagde   den   dansk-nederlandske 
Traktat  for  den  svenske  Sendemand  og  lovede,  at  man  vilde  holde 
sig  saa  defensiv  som  muligt;  men  man  var  bunden  til  at  formene 
Britterne  enhver  Adgang  til  de  dansk-norske  Farvande,  saa  længe 
Krigen  varede.    Heldigvis  var  Sten  Bjelke  af  et  meget  forsonligt 
Sindelag.     Han  indsaa,   at   den   danske  Konge  ikke  kunde   gaa 
videre,  i  sine  Indrømmelser,  og  erklærede  sig  tilfreds  med  de  givne 
Oplysninger.     Sverig    nedlagde   ingen   videre   Indsigelse   mod   de 
foretagne  Rustninger,   og   Ludvig  XIV  bevægede  Generalstaterne 
til  at  lade  sig  nøje  med,  at  den  dansk-norske  Stat  forholdt  sig 
defensiv,  indtil  Sverig  havde  udstedt  en  formelig  Nevtralitets-Er- 
klæring;  hvilket  det  paa  Frankrigs  Opfordring  d.  17.  Juli  1666  be- 
kvemmede sig  til.     Sverig  gjorde  det  for  at  indtage  sin  tidligere 
fortrolige  Stilling  til  Frankrig  og  for  at  trænge  den  dansk-norske 
Stat  ud  af  dens  fordelagtige  Forbindelser  med  dette  Rige.    Den 
svenske  Formynderregering  foreslog  Ludvig  XIV  et  nyt  Forbund, 
i  hvilket  der  udtrykkelig  skulde   fastsættes,   at,  naar  de  tvende 
Kroner  grebe   til  Vaaben   for  at   opretholde  Freden  i   Tyskland, 
maatte  Kongen  af  Danmarks  Hjælp  ej  tilkaldes.    Frankrig  skulde 
opretholde  Sverigs  Fordringer   paa  Fristaden  Bremen   og   under- 
støtte baade  Sverig  og  Holsten -Gottorp  i  hvilkensomhelst  Krig. 
Ludvig  XIV    afslog   at   støtte  Sverigs  Fordringer   paa  Fristaden 
Bremen.    Ej  heller  vilde  han  beskytte  Holsten-Gottorp  i  alle  Til- 
fælde, særlig  ikke,  naar  Hertugen  vilde  paaføre  Kongen  af  Dan- 
mark Krig,   fordi   han   havde  istandsat  Fæstningen  Frederiksort 
ved  Kiel  Fjord.    Han  vilde  heller  ikke  give  Afkald  paa  Kongen 
af  Danmarks  Hjælp  i  Tyskland.     Det  eneste,   han  indrømmede, 
var,  at  han  ikke  uden  Sverigs  Samtykke  vilde  benytte  sig  af 'den 
danske  Krigsmagt  i  Tyskland,  naar  Sverig  til  Gengæld  vilde  ind- 
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træde  i  det  dansk-franske  Forbund,  som  blev  sluttet  1663.  Dette 
Svar  vakte  stor  Forbitrelse  mod  Frankrig  hos  den  svenske  Regering, 
og  det  rev  for  Ålvor  ud  imellem  de  to  Stater.  Sverig  sluttede 
sig  aabenlyst  til  Frankrigs  Fjender.  Det  mæglede  Fred  imellem 
Storbrittanien  og  Nederlandene  og  forbandt  sig  imod  Frankrig 
med  hine  to  Magter,  der  nylig  havde  bekriget  hinanden  paa  Liv 
og  Død  om  Herredømmet  paa  Havet. 

Der  skete  et  brat  Omsving  i  de  evropæiske  Forbund.  Sverig 
og  Nederlandene,  der  hidtil  havde  været  Frankrigs  trofaste  For- 
bundsfæller, gjorde  Front  imod  Frankrig  og  rakte  Ludvig  den 
Fjortendes  Fjender,  Spanien  og  den  tyske  Kejser,  en  hjælpsom 
Haand.  —  Den  23  Januar  1668  sluttede  Sverig,  Storbrittanien 
og  Nederlandene  et  Forbund  i  London  med  det  Formaal  at  stanse 
Ludvig  den  Fjortende  paa  hans  Erobringsbane.  Under  den  fore- 
gaaende  Krig  havde  Franskmændene  frataget  Spaniolerne  Franche 
Comté  Hainaut  og  Flandern;  men  det  var 'dette  Rov,  der  gav  det 
fransk-hollandske  Forbund  Dødsstødet.  Nederlandene  skyttede  ikke 
om  at  bytte  de  dvaske  Spaniolers  Naboskab  med  de  omsiggribende 
Franskmænds.  Derfor  havde  de  med  stor  Iver  grebet  Sverigs  Mæg- 
lingstilbud  og  den  21  Juli  1667  sluttet  Freden  i  Breda,  i  hvilken 
der  bestemtes  for  alle  de  kæmpende  Magters,  altsaa  ogsaa  for  den 
dansk-norske  Stats  Vedkommende,  at  alt  skulde  forblive,  som  det 
havde  været  inden  Krigen.  —  Sverig,  Storbrittanien  og  Neder- 
landene tvang  derpaa  Ludvig  den  Fjortende  til  at  slippe  hans 
store  Bytte,  og  ved  Freden  i  Aachen  at  lade  sig  nøje  med  nogle 
Fæstninger  paa  Sydgrænsen  af  de  spanske  Nederlande.  Ti  Stor- 
brittanien vilde  have  Eneret  paa  at  plyndre  Spanien.  I  den  dybeste 
Fred  havde  Engelskmændene  røvet  Jamaica  og  gjort  et  mislykket  For- 
søg paa  ogsaa  at  tage  Haiti;  men,  naar  Franskmændene  vilde  følge 
Eksemplet,  optraadte  England  til  Forsvar  for  de  kraftesløse 
Spanioler.  Ifølge  den  berømte  Triple  -  Alliance  i  Haag  forpligtede 
de  tre  ovennævnte  Magter  sig  til  ogsaa  fremtidig  at  optræde  som 
Spaniens  Vogtere.  Alliancen  tiltraadtes  af  den  tyske  Kejser  og  af 
Spanien,  der  skulde  betale  Sverig  550,000  Rdl.  aarlig  for  dets 
Umag.  Sverig  havde  kun  Fordel  af  disse  Svingninger,  der  for 
dets  Vedkommende  kun  vare  af  kort  Varighed ;  men  Nederlænderne 
fik  at  føle,  at  enhver  skarp  Overgang  i  Politikken  er  farlig.  Lud- 
vig den  Fjortende  betragtede  dem  som  Sjælen  i  Triple -Alliancen. 
De  havde  udpeget  ham  for  hele  Evropa  som  en  Fredsbryder. 
Hans  fornærmede  Højhed  kunde  ikke  sones  med  mindre  end  deres 
fuldstændige  Undergang.     Tilhobe  skulde   de  kastes   ud  i   deres 
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Sumpe,  hvor  de  kunde  kvække  som  Frøer.  Tidligere  havde  Frank- 
rig skyttet  Nederlandene  baade  imod  Tyskland  og  Storbrittanien 
og  haft  stor  Del  i  deres  Udfrielse  af  det  spanske  Aag;  deres 
Utaknæmlighed  —  som  om  der  gaves  Taknæmlighed  i  Politikken  — 
kunde  ikke  straffes  haardt  nok. 

Alle  Frankrigs  Kræfter  kom  i  Bevægelse.  Med  uhyre  Penge- 
summer, Forførelser  og  glimrende  Løfter  løsnedes  først  Storbrit- 
tanien, derefter  Spanien  og  den  tyske  Kejser  og  endelig  Sverig 
fra  Forbundet  med  Nederlandene  og  knyttedes  til  Frankrig.  Med 
et  Pennestrøg  ofrede  Ludvig  den  Fjortende  sine  Forhold  til  Dan- 
mark for  atter  at  komme  i  Forbund  med  Sverig,  der  blev  vundet, 
da  Frankrig  indrømmede  den  svenske  Begerings  første  Betingelse: 
Danmarks  Udelukkelse  af  Forbundet  og  Beskyttelse  for  den  af 
Sverig  oprettede  suveræne  Stat  Slesvig-Holsten. 

Under  disse  diplomatiske  Felttog  var  den  dansk -norske  Stat 
bleven  ladet  i  Stikken  ikke  alene  af  Frankrig,  men  ogsaa  af  sin 
anden  Forbundsfælle,  Nederlandene.  Det  var  næppe,  at  General- 
staterne underrettede  den  danske  Begering  om,  at  de  havde  sluttet 
Freden  i  Breda.  Da  de  forbandt  sig  med  Sverig  og  Storbrittanien 
imod  Frankrig,  underrettede  de  ej  engang  den  danske  Konge  om 
dette  for  ham  saa  vigtige  Skridt.  Det  var  mildt  sagt  af  Schu- 
macher, at  Kongen  af  Danmark  blev  behandlet  meget  koldsindig 
af  sine  Allierede.  Han  var  i  disse  Aar  stedse  stegen  i  Frederik 
den  Tredies  Yndest,  men  han  kunde  selvfølgelig  ikke  sætte  sin 
Mening  igennem  lige  over  for  Ministrene  Gabel  og  Beedtz;  dertil 
vare  disse  Mænd,  som  Frederik  den  Tredie  havde  mange  Aars 
Erfaring  for,  at  han  kunde  forlade  sig  paa,  altfor  faste  i  Sadelen, 
og  dertil  var  ogsaa  hans  Stilling  for  underordnet.  Men  Frederik 
den  Tredie  gav  ham  stedse  nye  Beviser  paa  sin  Bevaagenhed  og 
forfremmede  ham,  om  end  med  en  beregnet  Langsomhed.  1667 
gjorde  Kongen  ham  saaledes  til  Oversekretær  i  Kanselliet.  De 
adelige  KanselU-Sekretærer  gjorde  Skrue  og  nedlagde  Arbejdet,  da 
en  borgerlig  født  blev  deres  foresatte ;  men  Schumacher  erstattede 
dem  hurtig.  Hans  Lige  i  at  finde  den  rette  Mand  til  Besættelsen 
af  vigtige  Embeder,  kan  ikke  nævnes;  og  derhos  forstod  han  at 
opdrage  de  unge  Mænd,  som  han  valgte.  Universitetet  leverede 
ham  unge  dygtige  Mænd,  der  havde  forberedet  sig  til  Statstje- 
nesten  ved  Betsstudier.  Vi  ville  her  kun  nævne  Hjort,  Luxdorph, 
Meyer,  Nielsen,  Schrøder,  SchøDer,  Tausen,  Tønsberg  og  Vibe. 
En  Slægtning  af  Schumacher,  der  var  anbefalet  til  ham,  og  som 
havde  nydt  en  fornem  Opdragelse,   men  for  øvrigt  var  vindig  og 
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naragtig,  fik  følgende  Paategning  at  Schumacher  paa  sin  Ansøg- 
ning: »Vi  søge  at  sætte  os  og  vore  Folk  paa  én  Bænk  og  i  lige 
Værdighed  med  Adelen,  og  dertil  tør  vi  ingenlunde  bruge  Narre.« 
—  1668  gav  Kongen  ham  endnu  et  Embede.  Han  udnævnte  ham 
til  Kanselliraad  og  lagde  de  gejstlige  Embeders  Styrelse  og  Be- 
sættelse under  ham.  I  denne  Stilling  arbejdede  han  utræt- 
telig paa  at  skaffe  Menighederne  duelige  Præster.  Bisperne  og 
Provsterne  maatte  levere  ham  Beretninger  om  Præsternes  Tjeneste- 
dygtighed samt  om  de  Embedskandidaters  Adkomster,  der  levede 
i  deres  Kreds.  Selv  prøvede  han  lige  til  sit  Fald,  hvor  vidt  An- 
søgerne vare  forstandige  og  begavede  Folk,  og  ansatte  dem  i  Over- 
ensstemmelse med  deres  Kundskaber  og  Talegaver  i  større  eller 
mindre  Kald.  Enhver,  der  fik  Embede,  betalte  til  Schumacher 
en  Kendelse  for  Udnævnelsen  og  for  Bestallingens  Udfærdigelse; 
det  havde  Tidens  Hævd,  og  der  synes  ikke  at  have  været  noget 
ulovligt  deri.  Men  Schumacher  havde  mange  Misundere,  der  ud- 
bredte det  Rygte,  at  han  lod  sig  bestikke.  Frederik  Gabel,  Søn 
af  den  mægtige  Kristoffer  Gabel,  har  rost  sig  af,  at  han  allerede 
i  Frederik  den  Tredies  Levetid  havde  lagt  Mærke  til,  at  Schu- 
macher tog  imod  Stikpenge,  og  sladret  derom  til  Kongen,  som  dog 
gennemskuede  Hensigten  med  disse  øretuderier  og  foragtede  dem. 
Han  har  formodentlig  ikke  engang  underrettet  Schumacher  derom, 
men  gav  til  sin  Dødsdag  sin  Yndling  nye  Beviser  paa  sin  uskrøm- 
tede Tillid. 

Frederik  den  Tredie  var  en  skarp  Menneskekender ;  han  vidste, 
at  der  hæfter  Brøst  og  Bræk  ved  ethvert  Menneske.  Den  Gang 
var  det  Skik  og  Brug  i  alle  Stater,  at  Stormændene  toge  imod 
Skænk,  selv  af  fremmede  Magter.  Der  var  i  saa  Henseende  intet 
Skil  imellem  de  frie  Hollændere  og  de  stive  Spanioler,  imellem 
de  aristokratiske  Svenskere  og  de  absolutistiske  Tyskere.  I  den 
dansk -norske  Stat  stod  det  ikke  Cedre  til  end  i  andre  Lande,  og 
de  faa  Hædersmænd,  der  ej  toge  imod  Foræringer,  betragtedes  som 
Tosser.  I  de  Meddelelser,  Hannibal  Sehested  har  efterladt  os, 
hedder  det  om  den  anden  Oversekretær  i  Kanselliet,  Erik  Krag: 
han  anses  for  at  være  kejserlig  sindet  paa  Grund  af  nogle  mod- 
tagne Velgerninger;  om  den  tyske  Kansler,  Theodor  Lenthe,  at 
Begærlighed  efter  Gods  løber  af  med  ham;  Statholderen  i  Her- 
tugdømmerne, Frederik  Ahlefeldt,  beskylder  man  for  at  være  meget 
havesyg;  uden  Kongens  Vidende  har  han  modtaget  Gaver  af  Hoffet 
i  Wien;  det  har  ikke  fundet  Kongens  Bifald,  og  han  anser  ham 
for  østerrigsk  sindet.     Statssekretæren  for  de  udenlandske  Sager, 
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Konrad  Bierinan,  er  i  fransk  Sold  og  beretter  til  det  franske  Hof 
alt,  hvad  der  forhandles  i  Statsraadet.  Engelskmændene  sige,  at,  hvis 
de  havde  foræret  ham  nogle  tusende  Daler,  var  deres  underfundige 
Hensigt  med  den  hollandske  Flaade  i  Bergen  ikke  stødt  paa  Van- 
skeligheder; han  har  ikke  afslaaet  de  Gaver,  Hollænderne  have 
tilbudt  ham.  Overstatholderen,  Kristoffer  Gabel,  er  meget  let  at 
komme  tilrette  med,  naar  der  vises  ham  eller  hans  nogen  Ære. 
Hans  Slægtning,  Kammerherre  Schinkel,  der  er  ansat  hos  Kron- 
prinsen, har  Tilbjejeligheder ,  der  ikke  ere  rene.  Der  forsikres,  at 
en  klækkelig  Sum,  som  han  modtog,  og  en  større  Sum,  der  lovedes 
ham,  have  bidraget  til,  at  han  ikke  undlod  noget,  der  kunde 
stemme  Kronprinsen  gunstig  for  det  hessiske  Giftermaal.  —  Saa- 
ledes  skriver  Hannibal  Sehested,  der  ikke  var  et  Haar  bedre  end 
de  andre. 

Kongen,  der  tilbunds  kendte  sine  Baadgiveres  Bestikkelighed, 
blev  mistænksom  og  betænkelig  indtil  Overdrivelse.  Tilskyndede 
de  ham  til  at  modtage  fremmede  Fyrsters  egennyttige  Forslag, 
saa  troede  han,  at  det  skete  af  lave  Bevæggrunde.  Kronprinsen 
var  udelukket  fra  enhver  somhelst  Deltagelse  i  Regeringsforret- 
ningerne,  og,  da  han  formodede,  at  det  var  Gabels  Skyld,  saa 
hadede  han  denne  grundigt.  Gabel  var  jo  Kongens  fortroligste 
Baadgiver,  og  begge  skjulte  selv  for  deres  nærmeste  alle  deres 
Beslutninger.  Den,  som  taler  noget  imod  Gabel  eller  hans  Familie, 
for  ham  er  der  ingen  Plads  i  Danmark,  skriver  Lilliecrona.  Dron- 
ningen, den  herskesyge  Sofia  Amalia  af  Braunschweig-Luneburg,  der 
baade  havde  en  bestemt  Mening  og  en  kraftig  Villie,  kunde  ikke 
finde  sig  i  dette  Hemmelighedskræmmeri.  Var  der  noget,  hun 
vilde  vide,  eller  noget,  hun  vilde  sætte  igennem,  saa  benyttede 
hun  Konens  sædvanlige  Vaaben,  surmulede  og  plagede  sin  Ægte- 
fælle saa  længe  med  sine  Bønner,  indtil  han  gav  efter  for  hendes 
ønsker.  Paa  denne  Maade  satte  hun  igennem,  at  Kronprinsen 
blev  gift  med  Charlotte  Amalie  af  Hessen,  skønt  hverken  Kongen 
eller  Kronprinsen  vare  stemte  for  dette  Parti. 

Havde  Schumacher  farlige  Fjender  ved  Hove  i  Gabels  Slægt- 
ninger og  Venner,  saa  havde  han  til  Gengæld  en  meget  formaaende 
Talsmand  i  Kongens  uægte  Søn,  Ulrik  Frederik  Gyldenløve,  Kron- 
prinsens Fortrolige  og  Faderens  Kæledægge.  Med  Schumacher 
havde  han  knyttet  et  saa  inderligt  Venskab,  at  man  skulde  tro, 
det  kunde  trodset  Livets  Storme.  De  kaldte  hinanden  for  Sokrates 
og  Alkibiades  og  vare  uadskillelige.  Schumacher  hjalp  Gyldenløve 
ud  af  de  finansielle  og  ægteskabelige  Ulykker,    de  mangehaande 
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Vanskeligheder,  hvori  denne  flygtige  Herre  stadig  indviklede  sig. 
Gyldenløve  var  sin  Vens  Forsvarer  ved  Hove;  den,  der  angreb 
Schumacher,  fik  med  ham  at  gare,  og  han  var  en  voldsom  Fjende, 
der  ej  slap  sit  Bytte  af  Kleerne,  inden  han  havde  ødelagt  det. 
Over  Schumacher  havde  han  kastet  sig  med  hele  sin  fyrige  Naturs 
Varme.  aDe  er  den  trofasteste  og  bedste  af  alle  mine  Venner«, 
skrev  han  til  ham  1669.  »Mine  eneste  Frænder  ere  jo  kongelige 
Personer,  som  jeg  er  knyttet  til  ved  Pligt  og  ved  den  dybeste 
Ærbødighed.  Ja,  saa  har  jeg  jo  nogle  saakaldte  Venner,  der 
slutte  sig  til  mig  paa  Grund  af  min  Stilling  og  ej  for  min  Per- 
sons Skyld;  slige  Folk  betragter  jeg  som  lidet  bedre  end  Fjender.« 
Da  Frederik  den  Tredie  mærkede,  at  det  stundede  imod 
Dåden,  kaldte  han  sin  ældste  Søn  og  Tronfølger,  Prins  Kristian, 
til  sig  og  anbefalede  ham  at  sætte  sin  Lid  til  Schumacher,  hvis 
ypperlige  Aandsgaver,  prøvede  Paalidelighed  og  sikre  Dømmekrafk 
han  kunde  bygge  paa.  «Gør  en  stor  Mand  af  ham,  men  gør 
det  langsomt«,  skal  han  have  sagt.  For  at  give  Sønnen  et  haand- 
gribeligt  Bevis  paa  den  Tillid,  han  havde  til  Schumacher, 
overlod  han  i  dennes  Varetægt  Rigsklenodierne  og  Kongeloven  og 
indskærpede  ham  ikke  at  lade  nogen  se  dem,  og  først,  naar  han 
var  død,  overlevere  dem  i  den  nye  Konges  egne  Hænder.  Schu- 
macher udførte  samvittighedsfuldt  sin  dødsyge  Konges  og  Vel- 
gørers Hverv.  Han  talede  ikke  et  Ord  derom  til  Dronningen, 
skønt  hun,  der  var  kommen  under  Vejr  med,  at  der  var  betroet 
ham  et  hemmelighedsfuldt  Hverv,  forlangte,  at  han  skulde  aaben- 
bare  hende  det.  Da  Frederik  den  Tredie  var  hensovet  den  9 
Februar  1670,  leverede  altsaa  Schumacher  de  ham  betroede  Sager  i 
Kristian  den  Femtes  egne  Hænder.  Den  unge  Konge  befalede 
alle  de  omkringstaaende  at  fjærne  sig,  underholdt  sig  en  god 
Stund  i  Enrum  med  Schumacher  og  udnævnte  ham  til  sin  Ober- 
Gehejme-Sekretær.  «Det  er  vel  et  tysk  Ord«,  skrev  Landsdommer 
i  Jylland,  Villum  Lange,  da  han  lykønskede  Schumacher  til  denne 
Udnævnelse;  « men  jeg  er  forvisset  om,  at  I  som  en  oprigtig  dansk 
Mand  af  al  Magt  søger  Danmarks  og  Norges  Gavn  og  Bedste. 
Den  fast  over  hele  Verden  foragtede  Danske  skulde  ikke  heller 
være  Skumpelskud  i  sit  eget  Land  og  sine  Fædres  Bolig;  hvis 
vi  ellers  maa  holdes  værd  til  at  have  noget  Fædreneland,  vi,  som 
ikke  ere  af  Adelstand.  Tilforn  have  de  af  Adel  ene  villet  have 
de  borgerlige  Rettigheder,  og  det  synes  endnu  at  være  deres 
Mening;  men  jeg  haaber,  at  Hans  kongelige  Majestæt  ikke  alene 
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haandhæver  os  andre  i  vore  Embeder;  men  og  bringer  vore  Born 
frem  til  det,  hvortil  de  kunne  være  duelige  og  tjenlige.« 

At  Schumacher  burde  stræbe  hen  til,  at  de  af  Borgerstanden, 
der  beklædte  vigtige  Embeder,  kunde  for  dem  og  deres  Afkom  faa 
Herligheder  lige  med  Adelen,  kom  flere  Gange  til  Orde  strags 
efter  Frederik  den  Tredies  Død.  Det  var  jo  en  tiltalende  Tanke, 
at  skabe  en  Adel,  som  virkelig  var  Folkets  Blomst,  i  hvilken 
enhver,  der  udmærkede  sig  i  Kamp,  som  i  Industriens,  Viden- 
skabens, Søfartens,  Handelens  og  Agerdyrkningens  Tjeneste,  op- 
toges. Den  gamle  Adel  havde  siden  1536  i  mangt  og  meget  staaet 
udenfor  Folket,  og  nu  var  den  druknet  i  sin  egen  Fedme.  Dog 
var  den  forinden  bleven  godt  plukket  i  Frederik  H's  og  Kristian  IV's 
Krige.  Den  havde  visselig  været  dansk,  og  i  sine  friskeste  Skud, 
Mænd  saa  vel  som  Kvinder,  havde  den  godtgjort  stor  Kærlighed 
til  dansk  Sprog,  dansk  Historie,  dansk  Digtning  o.  s.  v.;  men 
paa  faa  glimrende  Undtagelser  nær  havde  den  i  øvrigt  ført  et 
daarligt  og  udsvævende  Liv  paa  sine  store  Besiddelser  og  i  Hoved- 
staden; ja  kun  med  Vrangvillie  og  under  idel  Modstand  havde 
den  opfyldt  en  ringe  Del  af  sine  Pligter  mod  Konge  og  Føde- 
land. 1657  havde  den  forsøgt  at  opmande  sig;  men  da  var 
det  for  silde.  Udlevet  og  affældig  bukkede  den  under  for  den 
første  Storm  og  led  et  ynkeligt  Skibbrud  1660.  Vilde  den  staa 
som  et  advarende  Eksempel  for  en  ny  Adel?  Vilde  en  saadan 
bære  sig  bedre  ad?  Nej,  den  raabte  jo  allerede  paa  Herligheder 
og  Rettigheder.  Den  vilde  snart  glemme,  at  det  er  bedre  at  give 
end  at  tage.  Den  vilde  ogsaa  kun  tænke  paa  at  skrabe  sammen 
og  undertrykke  de  lavere  stillede  uden  engang  at  tjene  Staten  og 
yde  den  hele  sin  Kraft  til  Tak  for  de  opnaaede  Fordele.  Da  der 
i  den  nye  Adel  optoges  mangfoldige  tyske  Lykkeriddere,  der  ikke 
medbragte  nogen  Agtelse  for  Menneskerettighederne,  og  i  flere 
Slægtled  foretrak  sit  forrige  Fædreland  for  det  nuværende,  blev 
endog  den  nye  Adel  vel  endnu  mere  ilde  anset,  end  den  gamle 
havde  været. 


Anden  Bog. 


Den  indenrigske  Styrelse  1670-1676. 


I. 

Gehejmeraadets  Medlemmer  1670.  Schamacher  bliver  ved  KriBtian  d.  Y's 
Tronbestigelse  Kongens  højre  Haand.  Karakteristik  af  Hoffet.  Schumacher 
optages  i  Adelstanden  og  kaldes  Griffenfeld.  Forbedringer  i  Bestyrelsen.  For- 
anstaltninger til  Uandelens,  Se&urtens,  Industriens  og  Videnskabernes  Fremme. 
Lovarbejder.    Ausegningers  Besvarelse. 

ijehejmeraadet  bestod  1670,  da  Kristian  d.  V  besteg  Tro- 
nen og  valgte  Schumacher  til  sin  Fortrolige,  af  Overstatholder 
Kristoffer  Gabel,  der  havde  været  Frederik  d.  IIFs  Fj&rsteminister, 
Statholder  i  Norge  Ulrik  Frederik  Gyldenløve,  Statholder  i  Hertug- 
dømmerne Frederik  Ahlefeldt,  Statholder  i  Grevskaberne  Anton  af 
Altenburg,  Rigskansler  Peder  Beedtz,  Rigsadmiral  Henrik  Bjelke, 
Rigsmarsk  Johan  Kristof  v.  Kørbitz,  Feltmarskal  Hans  Schack, 
Generaladmiral  Kurt  Sivertsen  Adeler,  Vicekansler  Kristoffer  Pars- 
bcrg,  Viceskatmester  Holger  Vind,  norsk  Kansler  Ove  Bjelke,  norsk 
Vicestatholder  Ove  Juel,  norsk  Vicekansler  Johan  Frederik  Mar- 
schalk,  Vicestatholder  i  Hertugdømmerne  Ditlef  Rantzau,  Over- 
kammerherre Morten  Schinkel  samt  mangfoldige  Gehejmeraader,  af 
hvilke  de  betydeligste  vare:  Jørgen  Bjelke,  Klavs  Ahlefeld,  Henrik 
Rantzan,  Otto  Pogwisch,  Kristen  Skeel,  Enevold  Farsberg,  Erik 
Krag  og  Korflts  Trolle.  Gehejmeraadet  eller  Conceilet  (concilium 
secretum  status)  var  Kongens  Raad,  i  hvilket  Monarken  selv 
mødte  og  afgjorde  særlig  alle  de  udenlandske  Sager.  I  dette  Raad 
skulde  Præsidenterne  for  Regeringskollegierne,  Statholderne  og  de 
øverstbefalende  for  Værnet  have  Sæde,  de  øvrige  Gehejmeraader 
tilkaldtes  efter  Kongens  Godtbefindende.  Det  bestod  fra  1660  til 
1848  med  to  korte  Afbrydelser  1770—84  (Struenses  og  Arve- 
prinsens Kabinetsregering)  og  1808—14  (Frederik  d.  VFs  Kabi- 
netsregering). 
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De  store  Kegeringskollegier  vare:  Statsraadet,  under  hvilket 
Hoffets,  Politiets  og  Embedsmændenes  Forhold  var  lagt;  det  bestod 
fra  1660 — 1676 ;  Kancelliet,  der  havde  de  udenlandske  Sager,  Geist- 
ligheden og  Justitsen  under  sin  Varetægt;  KrigskoUegiet,  Admira- 
litetskollegiet  og  Skatkammerkollegiet.  Endvidere  oprettedes  1661 
Højesteret  og  1668  Handelskollegiet. 

I  Gehejmeraadet  havde  det  Gabelske  Parti,  hvortil  Flertallet 
hørte,  hidtil  haft  den  største  Indflydelse,  men  med  Frederik  d.  HI's 
Død  var  det  forbi  med  Gabels  Styrelse.  I  April  blev  han  af- 
skediget, og  Magten  var  allerede  dengang  fuldstændig  gleden  over 
i  Schumachers  Hænder.  Han  udkastede  de  kongelige  Befalinger  til 
alle  BegeringskoUegierne  og  ledede  Forhandlingerne  med  de  frem- 
mede Magters  Afsendinger.  1670  skrev  den  svenske  Sendemand 
Lilliecrona  til  sin  Begering:  alle  de  fremmede  Magters  Afsendinger 
henvende  sig  med  deres  Anliggender  til  Schumacher.  Endnu 
stærkere  betones  det  af  Terlon,  der  skriver  til  Kongen  af  Frankrig : 
Schumacher  leder  alle  Sagerne  og  staar  paa  en  god  Fod  med 
Gyldenløve.  Det  Herredømme,  Schumacher  saa  hurtig  vandt 
over  Kongen,  skyldtes  den  lette  Haand,  hvormed  han  forstod  at 
hævde  Kronens  Værdighed.  Som  ved  et  Trylleslag  bragte  han 
den  dansk-norske  Stat  ud  af  den  ensomme  Stilling,  hvori  den 
var  kommen  under  den  forrige  Begering.  Under  hans  snilrige 
Styrelse  blev  den  hurtig  en  Magt  af  Betydning.  Evropas  største 
Magter  bejlede  til  Kristian  d.  V's  Venskab,  flere  af  de  nordtyske 
Stater  betragtede  ham  som  deres  Støtte,  og,  da  samtidig  alt  i  hans 
Biger  tog  Opsving,  da  der  kom  Liv  i  Handel  og  Søfart,  da  Vær- 
net blev  stærkt  baade  tilsøs  og  tillands,  saa  fyldtes  Kongens 
Hjærte  med  Taknæmiighed  imod  Schumacher.  Det  var  dog  ikke 
alene  Statsmandens  overlegne  Dygtighed,  Indsigt  og  rigtige  Dømme- 
kraft, der  knyttede  Kristian  d.  V  til  ham.  I  de  første  fem  af 
hans  Begeringsaar  var  der  et  virkeligt  Fortroligheds-  og  Venskabs- 
forhold imellem  Kongen  og  hans  Minister;  derom  vidne  de  endnu 
opbevarede  private  Breve  fra  Kongen  til  Griffenfeld,  der  aande 
den  inderligste  Tillid.  Kongen  skynder  sig  med  at  meddele  Schu- 
macher, hver  Gang  der  er  hændet  ham  noget  glædeligt,  han  be- 
tror ham  alle  sine  Sorger  og  henter  Trøst  hos  ham.  De  havde 
mange  Berøringspunkter,  vare  livslystne  og  flittige,  dog  hver  paa 
sin  Vis.  Kongens  Arbejdsomhed  udartede  des  værre  hurtig  til 
Hastværk,  Travlhed  og  Bastløshed.  Han  red  en  halv  Snes  Heste 
trætte  om  Formiddagen,  sejlede,  jagede,  rejste  og  mynstrede  sine 
Soldater  og  Skibe  med  samme  Hastværk  og  Utaalsomhed.    Han 
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havde  Skrivesyge  og  Certe  Dagbøger,  der  tiltoge  i  Tykkelse,  efter- 
haanden  som  de  voldsomme  Legemsøvelser,  paa  Grund  af  det  ved 
en  uordentlig  Levemaade  svækkede  Helbred,  aftoge.  I  Dagbøgerne 
nedskrev  han  ej  alene  sine  egne  Tanker,  men  ogsaa  sine  Kollegiers 
bindtykke  Indstillinger  og  Fortegnelser  paa  de  Tusinder  af  Ting, 
der  behøvedes  til  Harens  og  Flaadens  Udrustning.  Han  afskrev 
Koncepterne  til  Resolutionerne,  til  Svarene,  som  han  gav  de  frem- 
mede Sendemænd,  til  sine  private  Breve,  hvilke  Schumacher  der- 
næst besørgede  med  største  Samvittighedsfuldhed  og  Fortrolighed, 
nedlæggende  Glimt  af  sin  Aandrighed  i  de  Breve,  der  renskreves 
og  undertegnedes  af  Kongen. 

Enkedronningen  Sofia  Amalia  af  Brunschweig  Liineburg  og 
Dronningen  Charlotte  Amalie  af  Hessen  vare  begge  Griifenfelds  Vel- 
yndere. De  høje  Damer  vare  ham  taknæmlige,  fordi  han  med  en 
sjælden  Takt  jævnede  enhver  Strid  imellem  dem  og  Kongen.  Med 
største  Bedebonhed  og  Iver  varetog  han  deres  Tarv  og  formaaede 
Kongen  til  at  opfylde  deres  ønsker,  noget,  Kongen  i  sine  første 
Begeringsaar  var  ham  meget  taknæmlig  for;  thi  han  hadede  hus- 
ligt Bryderi.  Ingen  af  dem  havde  stor  Indflydelse  hos  Kongen. 
Han  yndede  ikke  sin  herskesyge  Moder  og  saa  hellere  hendes  Hæl 
end  hendes  Taa.  Gud  være  lovet,  skriver  han  til  GrifTenfeld, 
Enkedronningen  er  rejst;  saa  slipper  jeg  for  hendes:  oWas  h5r 
ich  nun».  Hun  opholdt  sig  helst  paa  Nykøbing  Slot,  der  var 
hendes  Enkesæde  med  Falster  til  Underhold.  Der  var  hun  Begent, 
og  hun  indbød  ofte  Kongen  til  sig ;  men  han  undskyldte  sig  stadig. 
Saa  skrev  hun  til  Gri£fenfeld,  beklagede  sig  over,  at  hendes  højt- 
elskede Søn  forsømte  hende,  og  bad  Kansleren  om  at  skaffe  hende 
hendes  tilgodehavende  Penge  til  Døtrenes  Udstyr.  Og  det  var 
ikke  Smaasummer;  Prinsessestyr  var  en  haard  Ekstraskat. 

Til  Anna  Sofias  Udstyr  blev  der  1665  udredet  326000  Bdlr. 

-  Frederikke  Amalies     —      ~    —  1668      —      277000  — 

-  Vilhelm.  Ernertines      —      —    —  1671      —       336000  — 

Skatten  lignedes  paa  hele  Landet,  og  de  højeste  Embedsmænd 
maatte  bøde  ordentligt: 

K.  Gabel      betalte  hver  Gang  1200  Bdlr. 
H.Bjelke        —       —      —     1200   — 
KKørbitz      ~       —      —      800   — 
K.Sehested     —       —      —       600   — 
Schumacher   betalede   allerede   1666  160  — 
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Af  Enkedronningens  fire  Døtre  vare  de  tre  ovennævnte  gifte 
med  Kurfyrsterne  af  Sachsen,  Pfalz  og  Hertugen  af  Gottorp,  og 
hun  havde  et  godt  Parti  i  Sigte  for  den  Qerde,  nemlig  med  Kongen 
af  Sverig;  og  dermed  skulde  Griffenfeld  være  hende  behjælpelig. 
Sin  yngste  San,  Jargen,  som  hun  foretrak  for  Kongen,  den  yngste 
er  jo  altid  Kæledægge,  boede  i  hendes  Nærhed  paa  Vordingborg. 

Dronning  Charlotte  Amalia  elskede  lidenskabelig  sin  Mand 
og  havde  i  Modsætning  til  Svigermoderen,  der  hele  sit  Liv  blev 
fremmed  for  det  danske  Sprog,  stor  Kærlighed' til  alt,  hvad  der 
var  dansk.  Kingo  roser  hende  for,  at  hun  har  vænnet  sig  til  at 
tale  dansk  og  gjort  mange  af  dem  tU  Skamme,  der  i  30  Aar  have 
ædt  dansk  Brad  og  dog  ikke  villet  lære  30  danske  Ord.  Gerner 
tilegnede  hende  sin  Huspostil,  ligesom  Feder  Syv  tilegnede  hende  sine 
Kæmpeviser.  Hun  var  opdraget  i  den  reformerte  Lære  og  skaffede 
sine  Trosbradre  fri  Religionsavelse,  dog  kun  i  Kjabenhavn  og  Fre- 
dericia. Gejstligheden  var  stræng  og  frygtede  for  den  rene  Læres 
Forvanskning.  Dronningen  var  ogsaa  stiv  i  det  Kapittel.  Da  Kro- 
ningen skulde  gaa  for  sig,  vilde  hun  ikke  nyde  Alterens  Sakrament 
sammen  med  Kongen.  Griffenfeld  jævnede  denne  huslige  Tvist.  Sal- 
vingen og  Altergangen  skulde  foretages  samtidig.  Griffenfeld  frem- 
lagde saa  Beviser  for,  at  Dronninger  ikke  altid  vare  blevne  salvede, 
at  det  derfor  ikke  var  nadvendigt,  at  hun  deltog  i  den  Ceremoni; 
og  dermed  vare  begge  Parter  tilfredse.  Naar  Kongen  om  Foraaret 
var  paa  Rejser  og  ej  tog  hende  med,  saa  tyede  hun  i  sin  Ensom- 
hed til  det  yndige  Frederiksdal,  som  Kongen  havde  skænket  hende, 
og  færdedes  helst  i  Bageskoven.  Som  en  ægte  Hesser  var  hun 
meget  virksom,  og  anlagde  ved  Frederiksdal  store  Frugthaver  og 
Planteskoler,  hvortil  Griffenfeld  maatte  skaffe  hende  mange  hun- 
dreder af  unge  Frugttræer  fra  Udlandet,  der  ragtedes  af  duelige 
Gartnere  fra  Hessen. 

Allerede  forinden  sin  Tronbestigelse  havde  Kongen  forelsket  sig 
i  den  syttenaarige  Sofia  Amalia  Moth,  Datter  af  Livlægen  Povl  Moth, 
der  skænkede  ham  flere  Barn.  Saa  længe  Griff^enfeld  var  hos  Kon- 
gen, bevægede  han  ham  til  for  sin  Dronnings  og  sit  Folks  Skyld 
ej  at  drage  hans  Elskerinde  frem  for  Lyset.  Hermed  var  Sofia 
Moth  ikke  tilfreds.  Hun  længtes  efter  at  hæves  til  Bang  og  Haj- 
hed,  og  hadede  grundig  den  fædrelandssindede  Minister,  der  mod- 
satte sig  hendes  6^nsker.  Efterhaanden  samlede  hun  et  Parti  om 
sig  af  misundelige,  og  til  dette  sluttede  Ulrik  Frederik  Gyldenlavé 
og  Frederik  Ahlefeldt  sig,  da  de  vare  blevne  Uvenner  med  Grif- 
enfeld.     Ulrik  Frederik  Gyldenlave,   Frederik  den  lU's  og  Mar- 
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grete  Pappens  Sen,  betragtede  sig,  næst  Kongehusets  Medlemmer, 
som  den  fornemste  Mand.  1664  var  han  i  en  Alder  af  25  Åar 
bleven  udnævnt  til  Statholder  i  Norge,  og  Normændene  mindes 
ham  med  Kærlighed.  Opmuntret  af  GriSenfeld  tog  han  sig  af 
Handel,  Industri,  Skibsbygning  og  Skibsfart;  forstærkede  Norges 
Værn  ved  Anlæg  af  Fæstninger  og  gjorde  sit  Bedste  med  at 
skaffe  Normændene  rigelig  Korntilfarsel  og  Lettelser  i  Skat  og 
Told.  Flygtig,  usædelig  og, ustadig  var  han  i  højeste  Grad.  Han 
havde  allerede  skilt  sig  ved  to  Koner  og  var  nu  ifærd  med  ved 
Griffenfelds  Hjælp  at  skaffe  sig  en  tredie,  Tallet  paa  hans  util- 
ladelige Forbindelser  var  meget  stort.  Han  var  begavet  med 
meget  gode  Evner,  men  var,  som  saa  mange  uægte  fyrstelige  Børn, 
uden  den  Ballast,  som  Opdragelsen  i  et  ordnet  Familieliv  umærke- 
lig indpoder.  Ved  Kristian  d.  V's  Tronbestigelse  var  han  32  Aar 
gammel.  Han  badede  sig  i  Hoffets  Solskin  og  søgte  at  hendrage 
alles  Blikke  paa  sin  glimrende  Person.  Man  behøver  kun  at 
betragte  hans  Billede  en  Gang  for  strags  at  lægge  Mærke  til,  at 
han  indbildte  sig,  at  han  var  uimodstaaelig.  Han  sørgede  for 
Kongens  Fornøjelser  og  var  opfindsom  i  Narrestreger,  der  kunde 
more  Fyrsten.  Undertiden  gik  de  for  vidt  og  vare  saa  raa,  at 
Schumacher  med  %l  sin  fine  Takt  bad  sin  Konge  om  ej  at  over- 
skride Grænserne  for  det  passende  og  sømmelige.  Denne  Advarsel, 
der  jo  kastede  en  slem  Skygge  paa  Gyldenløve,  gjorde  det  første 
Skaar  i  dennes  Venskab  til  Schumacher.  Han  saa,  at  den  Dag 
var  nær,  da  hans  Ven  tog  Luven  fra  ham  i  det,  han  betragtede 
som  det  højeste  paa  Jorden:  Kongens  Gunst.  Hidtil  havde  han 
tappert  værnet  om  Schumacher  ved  de  Angreb  af  misfornøjede 
Gehejmeraader,  som  Schumacher  havde  skudt  tilside.  En  af  disse, 
Overkammerherre  Schinkel,  Gabels  Slægtning,  der  stod  højt  i  Kon- 
gens Gunst,  og  som  havde  smigret  sig  med  at  blive  Gabels  Efter- 
følger som  Førsteminister,  satte  sig  i  Spidsen  for  de  misfornøjede 
i  Gehejmeraadet,  og  gjorde  et  klodset  Forsøg  paa  at  styrte  Schu- 
macher. I  Forvejen  var  han  saa  uforsigtig  at  fortælle  til  flere, 
der  iblandt  til  de  franske  Sendemænd  i  København,  at  Schu- 
macher, denne  Lykkeridder,  der  med  hver  Dag,  der  gik,  steg  mere 
i  Kongens  Yndest,  ikke  var  til  at  lide  paa,  og  at  hans  Ven  Gylden- 
løve ikke  mente  det  oprigtigt  med  Frankrig.  Da  Gyldenløve  og 
Schumacher  erfarede  disse  Ytringer  af  Hoffolk,  der  kun  altfor 
gjærne  lode  Munden  løbe,  vare  de  paa  deres  Post  mod  Over- 
kammerherren.  En  Dag  i  Januar  1671  anklagede  Schinkel  i  Gehejme- 
raadet Schumacher  for  at  tage  mod  Stikpenge  til  Kongens  Mén. 
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Ved  Gyldenlaves  Hjælp  rensede  Schumacher  sig  for  denne  Be- 
skyldning. Han  latterliggjorde  Anklagen  ved  at  fortælle  Kongen, 
at  det  kun  var  Bryllupsforæringer,  som  han  havde  modtaget,  og 
det  baade  af  Gyldenløve  og  Schinkel.  Gyldenløve  bekræftede  Sand- 
heden, overfusede  Schinkel  med  Grovheder  og  mente,  at  ingen  ær- 
lig Mand  fremtidig  kunde  drikke  et  Glas  med  ham.  Kongen,  der 
blev  oprørt  over  at  høre,  at  Anklagen  var  af  den  Natur,  afbrød 
Ordskiftet,  hævede  Mødet  og  forviste  .Schinkel  med  synlige  Tegn 
paa  sin  Unaade.  Han  forbød  ham  nogensinde  mere  at  vise  sig 
for  hans  øjne.  Næst  efter  Schumacher  og  Gyldenløve  var  Ahle- 
feldt den  tredie  -  vigtigste  Mand  i  Kongens  Omgivelse.  Han  var 
den  snueste  af  de  tre.  Misundelse  og  Havesyge  vare  Hovedtræk- 
kene i  hans  Karakter;  han  arbejdede  hemmelig  paa  at  styrte  sine 
to  Medbejlere,  medens  han  tilsyneladende  udgav  sig  for  deres 
bedste  Ven  og  Fortrolige.  Han  indsaa  Nødvendigheden  af  at  op- 
hidse Gyldenløve  og  Schumacher  mod  hinanden,  hvis  det  skulde 
lykkes  ham  at  fortrænge  dem.  Først  naar  han  havde  bragt  Ven- 
nerne til  at  mistænke  hinandens  Ærlighed,  kunde  han  gøre  sig 
Haab  om  ved  sit  Rænkespil  at  styrte  dem. 

Statssekretæren  for  de  udenlandske  Sager  Konrad  Bierman, 
som  var  ugunstig  stemt  imod  alt,  der  ikke  var. tysk,  skælvede  for 
at  faa  Schumacher  til  sin  Foresatte  og  gjorde,  hvad  han  formaaede, 
for  at  spærre  ham  Vejen.  Han  udviklede  for  Gyldenløve,  at  det 
slet  ikke  var  nødvendigt,  at  Schumacher  fik  noget  at  bestille  med 
de  udenlandske  Sager.  Dem  kunde  Gyldenløve  jo  bedst  varetage 
med  Bierman  til  Sekretær.  Var  det  endelig  nødvendigt,  at  Schu- 
macher fik  Adgang  til  dem,  saa  var  det  bedst,  at  Udenrigsmini- 
steriet deltes,  og  at  Schumacher  kun  beholdt  Arkivforretningerne. 
Gyldenløve  var  døv  for  disse  Forestillinger,  og  Schumacher  var 
ædelmodig  nok  til  ikke  at  Qærne  Bierman,  der  dog  var  langt  fra  at 
vise  ham  nogen  Taknæmlighed.  Tilsyneladende  strøg  han  sig  op 
ad  Schumacher,  men  hemmelig  modarbejdede  han  ham. 

Hofholdningen  var  til  daglig  Brug  indrettet  med  Sparsomme- 
lighed i  Kristian  d.  V's  første  Regeringsaar.  Ogsaa  i  Klædedragten 
lagdes  der  Vind  paa  stor  Simpelhed.  Kongen  og  hans  Hofbetjenter 
gik  klædte  i  Stoffer,  der  vare  vævede  i  København,  for  at  opmuntre 
de  indenlandske  Fabrikker.  Udgifterne  til  Hofholdningen  vare  be- 
stemte med  samme  Nøjagtighed  som  enhver  anden  Gren  af  Stats- 
husholdningen.  Til  Hoffets  Mad  og  Drikke  var  anvist  32,217  Rdl., 
deraf  17,332  Rdl.  til  Mad  og  14,885  Rdl.  til  Vin  og  øl  Kongens 
eget  Taffel  kostede  ugentlig  92  Rdl.  3%  i  [s.    Fra  Kanselliet  ud- 
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gik  Skrivelser,  hvor  meget  de  enkelte  Stiftsbefalingsmænd  skulde 
levere  af  Vildt  og  Fisk.  Amtmanden  i  Skanderborg,  Kristoffer 
Sehested,  maatte  ugentlig  levere  116  Retter  frisk  Fisk.  Admi- 
ralitetet fik  Befaling  at  sorge  for  duelige  Folk  og  Fartøjer,  der 
kunde  levere  59  Retter  frisk  Strandfisk  om  Ugen  til  Hofholdningen. 
En  Tønde  Laks  var  lig  med  100  Retter,  et  Stykke  Raavildt  lig 
med  syv  Retter.  En  Ret  ansloges  til  otte  Personer.  En  Gaas  var 
lig  med  to  Retter;  men  man  maa  erindre,  at  de  16  Personer,  som 
skulde  have  af  Gaasen,  fik  mange  andre  Retter  foruden  Gaasesteg. 
Frøkenen  i  Taarnet,  Eleonora  Kristine,  hvis  Udgifter  hørte  under 
Hofholdningen,  fik  ugentlig  33  Retter,  der  i  Penge  ansloges  til 
5  Rdl.  10  iR.  Hver  Dag  fik  hun ,  ligesom  de  andre  Jomfruer  ved 
Hoffet,  en  halv  Pot  Rhinskvin  og  en  Pot  øl.  Kammerherrerne  fik 
hver  en  Pot  Rhinskvin  og  en  Pot  01  daglig.  Fra  de  kongelige 
Vildtbaner  erholdt  private  Folk  Foræringer,  og  Befalingen  hertil 
udstedtes  gennem  Kanselliet.  Saaledes  fik  Forstvæsenet  i  Skan- 
derborg Befaling  til  at  levere  til  Biskop  Erik  Mogensens  Datters 
Bryllup  et  Stykke  stort  og  to  Stykker  smaat  Vildt.  Detlev  Rant- 
zau  fik  to  Stykker  levende  Daavildt  fra  den  kongelige  Vildtbane 
ved  Sønderborg.  Kommandanterne  paa  Fæstningerne  maatte  lade 
deres  Soldater  plukke  Slaaen  til  den  kongelige  Vinkælder.  Vi 
læse  i  en  Kanselliskrivelse  fra  1670,  at  Ejler  Holck,  Kommandant 
paa  Kronborg,  skulde  plukke  tre  Tønder  Slaaen  og  aflevere  dem 
i  Vinkælderen. 

Udgifterne  til  Hofholdningen,  Staldetaten  iberegnet,  beløb  sig 
ialt  til  70,000  Rdl.  Der  var  en  saadan  Orden  og  Sparsommelighed 
i  dens  Førelse,  at  der  i  de  første  Aar  sparedes  henved  10,000  Rdl. 
aarlig.  Den  Rentemester,  som  ansattes  ved  Hofholdningen  efter 
Sten  Hondorf,  var  den  fortrinlige  Finansstyrer  v.  Støcken. 

Naar  der  kom  Besøg  til  Hoffet,  maatte  Københavns  Ind- 
byggere levere  de  fornødne  Sængeklæder.  I  Anledning  af  den  be- 
kendte Prinsesse  Charlotte  af  Tremouille  og  Tarents  Komme  til 
Danmark  hedder  det  i  en  Kanselliskrivelse  af  11  November  1672 
til  Kjøbenhavns  Statholder:  « Eftersom  vi  førstkommende  Tors- 
dag nogle  fyrstelige  Personer  forvæntendes  ere,  da  er  vor  aller- 
naadigste  Villie,  at  du  strags  paa  de  Steder  her  udi  Staden,  som 
for  Sygdom  fri  ere,  os  til  Laans  forskaffer  og  til  Oldfruen  her  paa 
Slottet  leverer  Sængeklæder  med  des  Tilbehør  til  fem  godeSænge.« 
I  den  skønne  Prinsesse,  dette  Sydens  Vidunderbarn,  der  var  flyg- 
tet fra  Frankrig  for  at  blive  i  sine  Fædres  Tro,  forelskede  Grif- 
fenfeld  sig  til  —  sin  egen  Ulykke. 
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Rejste  Kongen  om  i  sine  Biger,  saa  var  det  lige  til  ind  i 
dette  Hundredaar  en  stor  Beskatning  for  Borger  og  Bonde.  Paa 
Kongens  hyppige  Rejser  til  Holsten  leveredes  der  paa  hver  fire 
Miles  Station  12  Far  gode  Heste  til  ham  og  hans  Ministre,  samt 
30  Borger-  og  80  Bøndervogne  med  tilhørende  Heste  til  Hoffets 
Betjenter.  Kongens  Svigermoder,  Landgrevinden  af  Hessen,  med- 
farte paa  et  af  sine  Besøg  89  Personer  og  lige  saa  mange  Heste; 
desuagtet  fik  hun  leveret  paa  hver  Station  6  gode  Heste  til  sin 
Karosse,  18  Borger-  og  40  Bøndervogne  til  sit  Følge.  Hendes 
Søn,  Karl  af  Hessen,  erholdt  ligeledes  leveret  6  Heste  til  sin  Ka- 
rosse, 5  Borger-  og  25  Bøndervogne  paa  sin  Rejse  gennem  Fyn 
og,  saafremt  det  behøvedes,  dobbelt  saa  mange  i  Sjæland,  hvor 
baade  Vogne  og  Heste  vare  mindre  end  i  Fyn.  Det  samme  Uvæsen 
dreves  der  med  uden-  og  indenlandske  Sendemænds  og  andre  højt- 
staaende  Embedsmænds  Befordring. 

Afskedsforæringerne  til  de  fremmedø  Staters  Sendemænd  vare 
den  Gang  kostbarere  end  nu  tildags,  da  man  slipper  med  at  give 
dem  en  Orden  og  et  Baand  til  Værdi  af  nogle  hundrede  Kroner. 

De  brandenburgske  Sendemænd,  der  i  Beglen  vare  fattige,  fik 
gærne  klingende  Mønt;  saaledes  erholdt  Baron  Schwerin  2000  Rdl., 
Hofmarskal  Thomas  Knesebeck  fik  hyppig  Foræringer:  en  Gang 
400  Rdl.,  en  anden  Gang  500  Rdl.,  en  tredie  Gang  200  Dukater. 
Baron  Blumenthal  fik  400  Rdr.  De  tilstilledes  den  vedkommende 
af  Overceremonimesteren  Bolle  Luxdorph.  Da  de  hollandske  og 
engelske  Sendemænd  ej  maatte  modtage  Foræringer,  saa  gav  man 
disse  til  deres  Hustruer:  Werkendams  Frue  fik  et  Smykke  til 
3300  Rdl.,  den  engelske  Sendemands,  Hertugen  af  Richmonds 
Gemalinde,  fik  et  Smykke  til  3100  Rdl.  Pomponne  fik  et  Guld- 
bæger til  2000  Rdl.  Disse  Smykker  forarbejdedes  i  København, 
hvor  mange  dygtige  udenlandske  Guldsmedde  nedsatte  sig.  Juve- 
lerne købte  Kongen  undertiden  af  private  Folk.  Af  Vilhelm 
Frederik  Wedel  købte  han  for  36,000  Rdl.  Juveler. 

Kongens  Hofmaler  eller  Kontrafejer  var  den  dygtige  neder- 
landske Maler  Abraham  Wuchters,  hvis  Portræter  nød  fortjent  Be- 
rømmelse. Wuchters  var  ogsaa  Udgiver  af  poetiske  Skrifter,  som 
han  havde  ladet  Søren  Terkelsen  oversætte.  Hoffets  Kobber- 
stikker var  den  dygtige  Albert  Haelwegh;  efter  hans  Død  fik 
Wuchters  hans  Løn  imod  at  holde  en  god  Kobberstikker.  De 
navnkundige  Bygmestre  Henrik  Rysensten  og  EwsSH;  Jansen,  vare 
Nederlændere.  Alt,  hvad  der  duede,  skulde  den  Gang  for- 
skrives fra  Holland;  om  det  saa  var  en  Jordemoder,  saa  blev  hun 
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hentet  fra  Amsterdam,  da  Dromiingen  var  frugtsonynelig.  Danse- 
mesteren ved  Hoffet  gjorde  naturligvis  en  Undtagelse:  det  var  en 
danskfødt  Franskmand  ved  Navn  Frederik  Daniel  Pilloy. 

Den  1  Maj  1671  udnævntes  Schumacher  til  Gehejmeraad, 
og  den  15  Juli  samme  Aar  optog  Kongen  ham  i  den  danske  Adel- 
stand. Af  Semb  Hovedgaard  i  Korge  med  tilliggende  Gods,  som 
Schumacher  havde  kabt,  blev  der  oprettet  et  Stamhus,  der  kaldtes 
Griffenfeld.  Schumacher  og  alle  hans  Efterkommere  af  Mand-  og 
Kvindeken  skulde  føre  Gaardens  Navn  som  et  Stammenavn,  skrive 
og  kalde  sig  Griffenfeld.  De  skulde  beholde  denne  Gaard  som 
deres  rette  Arveejendom'  med  alle  de  adelige  Friheder,  der  erc 
givne  og  fremtidig  vorde  givne  til  nogen  Adelsmand.  —  Det  var  en 
Belønning  for  de  udmærkede  Beformer,  Griffenfeld  havde  iværksat 
i  Kongens  første  Begeringsaar.  Værnet  havde  faaet  en  kraftig 
Skikkelse,  Handel  og  Søfart  vare  bragte  i  Blomstring  ved  trykkende 
Skatters  Afskaffelse,  Toldens  Lettelse  og  gode  Vejes  Anlæg.  Lov- 
givningen havde  modtaget  Forbedringer,  alle  de  Beformer,  Bigerne 
saa  haardt  trængte  til,  og  som  vare  skudte  tilside  i  Partikampenes 
og  Tvedragtens  Dage,  saa  nu  Dagens  Lys.  For  alle  de  højeste 
Myndigheder  i  Kollegierne  og  i  andre  høje  Statsembeder ,  blev 
der  givet  bestemte  Anvisninger,  som  indeholdt  faste  Begler,  der 
bandt  Embedsmændene  til  nøjagtig  at  opfvlde  de  Pligter,  der  paa- 
h\-ilede  dem. 

De  udferlige  Anvisninger  —  for  SfcatkammerkoUegiets  Forret- 
ningsgang udfærdigede  den  30.  Juli,  for  det  danske  Kanselli  den 
21.  April,  for  Admiralitetskollegiet  den  25.  Juni,  for  KrigskoUegiet 
s.  Dag,  for  det  norske  Kanselli  den  6.  Oktober,  for  det  tyske 
KanseUi  den  26.  Juli,  for  HandelskoUegiet  den  22.  September,  for 
Højesteret  den  25.  Juni,  for  Statholderen  i  Slesvig  og  Holsten  den 
4.  Oktober,  for  Bigskansleren ,  Bigsadmiralen  og  fiere,  alle  udfær- 
digede 1670,  —  findes  trykte  i  Gehejmearkivets  Aarsberetninger, 
2det  Bind.  De  vidne  om,  at  Beglerne  ere  udarbejdede  af  Sag- 
kyndige, der  i  dem  have  godtgjort,  at  do  baade  vare  hjemme  i 
deres  Kald  og  i  Besiddelse  af  Skarpsindighed,  Kløgt  og  den  var- 
meste Fædrelandskærlighed.  Formændene  i  Begeringskollegierne 
mødte  en  Gang  ugentlig  til  Beferat  hos  Kongen.  Formændene 
for  HandelskoUegiet  og  for  Admiralitetet  skulde  møde  samtidig 
hos  Kongen  hver  Fredag  Kl.  9  Fm.,  fordi  de  havde  meget,  der 
skulde  afgøres  i  Fællesskab,  og  der  altsaa  burde  herske  stor  For- 
trolighed imellem  dem.  De  vare  Genstand  for  Begeringens  særlige 
Forkærlighed.     I   Handelskollegiets   Instrukser  hedder   det:    Det 
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skulde  have  al  sin  Virken  og  Tanke  henvendt  paa,  hvad  der  kunde 
tjene  til  Handelens  og  Søfartens  Fremme,  Købstædernes  Blomstring 
og  Landets  Opkomst.  Det  skulde  indberette,  hvorledes  Fabrikker 
kunde  indrettes,  og  den  Guds -Velsignelse  af  Frembringelser,  der 
er  her  i  Landet  -som  paa  Søen,  kunde  forhandles  og  forarbejdes 
med  størst  Fordel,  at  ikke  Naboerne,  der  langt  fra  have  vor  gode 
Beliggenhed,  skulle  ved  deres  Handel  og  Skibsfart  vedblive  at 
drage  Fordelene  til  sig.  Kollegiet  skal  erindre  Kongen  om,  hvad 
der  er  gavnligt  for  Handelens  Fremme  i  som  udenfor  Evropa,  og 
indstille,  at  de  skadelige  Monopoler  ophæves.  Det  skulde  flittig 
brevveksle  med  Borgmestre  og  Byraad  om  Aarsagerne  til  Køb- 
stædernes Forfald,  og  hvorledes  de  bedst  kunde  hjælpes  paa  Fode 
igen.  Det  skulde  have  et  vaagent  øje  med  alt,  der  vedkom  Nabo- 
staternes Handel,  og  underdanigst  nedlægge  Indsigelse,  hvis  der  i 
de  Traktater,  Kongen  sluttede,  var  noget,  der  kimde  skade  Han- 
delen. Endelig  skulde  det  have  Indseende  med,  at  der  sloges  god 
Mønt,  da  Penge  ere  Sjælen  i  Handelen.  I  det  tyske  Kansellis 
Instruks  var  det  indskærpet,  at  det  ej  maatte  befatte  sig  med  noget, 
der  vedkom  Finanserne;  thi  disse  henhørte  udelukkende  under  Skat- 
kammer-Kollegiet, i  hvilket  de  to  udmærkede  Bentemestre  fra 
Frederik  ni's  Dage,  Mogens  Frijs  og  Henrik  Muller,  vare  Griflfen- 
felds  Medarbejdere.  Kamret  havde  Styrelsen  og  Regnskabet  over 
aUe  Statens  Indtægter  og  Udgifter.  Kontortiden  var  i  aUe  Kollegier 
fra  KL  7  til  9  Fm.  og  fra  KL  2  til  5  Em.  Hvo,  der  nuodte  for 
silde,  mulkteredes. 

Baade  Normænd  og  Danske  pløjede  hellere  Søen  end  Jorden, 
og  for  at  fremme  Søfart  og  Handel  løsnedes  flere  trykkende  Baand. 
De  under  den  forrige  Begering  paalagte  høje  Havnepenge  og  Tønde- 
penge, 8  ^  af  hver  Læst  baade  af  ind-  og  udgaaende  Skibe  til  og 
fra  København,  ophævedes  1670.  Tolden  paa  Salt  og  andre 
Nødvendighedsartikler  lettedes.  Selve  Salthandelen  var  dog  trykket 
af  mange  Baand;  saaledes  havde  Nyborg  Eneret  til  at  forsyne 
Fyn  med  Salt.  De  øvrige  Stæder  i  Danmark,  der  havde  Bet  til 
at  indføre  Salt  fra  Luneburg,  vare:  København,  Korsør,  Nakskov, 
Aalborg,  Fredericia,  Aarhus,  Bingkøbing  og  Bibe.  De  norske  Sø- 
stæder  fik  flere  Gange  Tilladelse  til  at  indføre  spansk  Salt  toldfrit 
til  Fiskesaltningen.  København  var  den  eneste  Stad  i  Danmark, 
der  maatte  indføre  fransk  Salt.  De  kunstige  Forsøg,  der  gjordes 
paa  at  ophjælpe  Købstæderne,  skete  dog  i  Almindelighed  paa  de  ved 
Søen  boende  Landmænds  Bekostning.  Ingen  Ind-  eller  Udskibning 
af  Varer,  ingen  Søhandel  maatte  finde  Sted  udenfor  Købstæderne. 
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Der  gjordes  imidlertid  stygge  Undtagelser  med  Falster,  som  tilhørte 
Enkedronningen,  med  Langeland,  som  tilharte*  Ahlefeldt  og  med 
Sams«,  som  tilhørte  Grififenfeld;  men,  da  der  ingen  Købstæder  var 
paa  Samsø,  saa  falder  derved  det  styggeste  bort  for  Grififenfelds 
eget  Vedkommende. 

Mønten  bragtes  paa  en  fast  Fod,  og,  for  ej  at  belemres  med 
værdiløs  Skillemønt  fra  Hamburg,  Liibeck  og  Stæderne  langs 
Østersøen,  forbødes  al  Indførsel  af  Smaamønt.  Der  lagdes  Beslag 
paa  Fartøjerne  og  deres  Ladning,  hver  Gang  nogen  trodsede  For- 
budet. Navnlig  holdt  man  skarpt  Udkig  med  Lubeckerne,  der 
nøde  store  Toldbegunstigelser. 

Fiskerierne  ble  ve  ophjulpne  ved  den  Understøttelse,  der  ydedes 
de  til  sammes  Fremme  bestaaende  eUer  nyoprettede  islandske  og 
flamske  Kompagnier,  øerne  St.  Thomas  og  St.  Jan  havde  man 
1665  taget  i  Besiddelse  som  øde,  og  England,  som  ligeledes  havde 
ønsket  at  eje  dem,  godkendte  1671  den  danske  Besiddelsesret, 
hvorpaa  der,  rigtignok  ved  Tvang,  oprettedes  et  vestindisk  Han- 
delskompagni. Kongen  og  alle  Rigmænd  indskøde  betydelige 
Summer  til  Koffardiskibes  Bygning  og  Udrustning  til  de  over- 
søske  Stæder.  1671  vendte  flere  af  de  fortrinlig  udrustede  Skibe, 
der  havde  hjemme  i  København,  Gliickstadt  og  Bergen,  tilbage 
fra  Øst-  og  Vestindien  med  rige  Ladninger.  For  at  opmuntre 
Skibsbyggeriet,  blev  der  tilstaaet  Skibstømmer  og  Tovværk  visse 
Toldfriheder.  Kong  Kristian  den  Fjerdes  Indretning  med  Defen- 
sionsskibe  blev  atter  bragt  til  Live.  Ethvert  Kofl'ardiskib ,  der 
kunde  fare  mindst  tolv  Kanoner,  erholdt  Begunstigelser  i  Tolden 
af  sin  Ladning,  imod  at  Regeringen  for  en  maanedlig  Leje  kunde 
benytte  det  i  Krigstid.  Denne  Foranstaltning  bevirkede,  at  der  i 
kort  Tid  byggedes  paa  norske  og  danske  Værfter  en  Mængde 
Skibe  til  den  oversøske  Handel.  De  vare  meget  søgte  af  Ud- 
lændinger; derfor  bestemtes,  at  intet  Defensionsskib  maatte  sælges, 
inden  det  havde  faret  i  to  Aar  for  dansk  eller  norsk  Regning. 

For  at  de  Uheld,  der  indtræffe  i  Begyndelsen  med  ethvert 
større  Foretagende,  ikke  skulde  skræmme  dristige  Kapitalister, 
erstattede  Regeringen  dem  deres  Tab  ved  Toldlettelser.  Et  Rederi, 
hvis  Defensionsskib  havde  haft  et  Havari  paa  24000  Rdl.,  fik  Til- 
ladelse til  at  indføre  100  Læster  spansk  Salt  toldfrit.  Et  andet 
Defensionsskib,  St.  Fransiskus,  der  paa  Rejsen  fra  Bergen  til  Lissa- 
bon havde  bestaaet  en  ødelæggende  Træfning  med  en  tyrkisk  Sø- 
røver, som  det  havde  boret  i  Sænk,  blev  istandsat  paa  kongelig 
Regning,    og  Mandskabet   blev  belønnet.     Denne  Indretning  med 
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disse  prægtige  Skibe  var  en  Torn  i  jøjet  paa  Hollænderne.  Efter  at 
Griflfenfeld  var  styrtet,  udvirkede  hollandske  Penge,  at  Defensions- 
skibene  mistede  deres  Rettigheder,  fordi  de  skadede  Hollændernes 
Handel,  og  det  private  Skibsbyggeri  kom  atter  i  Forfald.  —  De 
Mænd,  der  stottede  Griffenfelds  Bestræbelser  for  at  ophjælpe  Skibs- 
fart og  Handel,  vare  Gyldenleve  og  Jens  Juel,  Simon  Petkum,  Povl 
Klingonberg  og  Kort  Adelaer.  I  HandelskoUegiet  udnævntes  Gyl- 
denlove  til  Formand  og  Jens  Juel  til  Næstformand.  Ved  deres 
Hjælp  sluttedes  Handelsforbund  med  Storbrittanien  og  flere  Stater, 
og  der  gjordes  store  Anstrængelser  for  at  bevæge  Sverig  til  i 
Forening  med  den  dansk -norske  Stat  at  slutte  en  væbnet  Nev- 
tralitet  til  Handelens  og  Søfartens  Beskyttelse.  De  nordiske  Lande 
skulde  selv  udfare  deres  Varer  og  ej  overlade  til  Fremmede  at 
indhøste  den  dermed  forbundne  Fordel.  For  at  bevæge  Nor- 
mændene til  selv  at  udføre  deres  rige  Trælast,  afkortedes  en 
Svvendedel  af  Tolden,  naar  den  udførtes  i  norske  Skibe.  Udlæn- 
dinger,  dar  beklagede  sig  over  denne  Forret,  fordi  de  skulde  nyde 
lige  Rettigheder  med  Normændene,  erfarede  nu,  at,  for  at  nyde' 
den  Frihed,  skulde  de  ligge  Vinteren  over  i  norske  Havne,  og  baade 
Skipperen  og  de  to  Trediedele  af  Besætningen  skulde  være  bosid- 
dende i  Danmark  eller  Norge.  SMbsmaalere  ansattes  i  de  større 
Søstæder,  og  der  vaagedes  over,  at  ethvert  Skib,  fremmed  som 
dansk,  havde  sit  Maalebrev  i  Orden,  inden  det  fik  Lov  til  at  sejle 
ud  af  Havnen. 

Gode  Veje,  der  bidrage  saa  meget  til  at  befordre  den  inden- 
landske Handel,  anlagdes.  Baade  Danmark  og  Norge  fik  et  ordentligt 
Vejnæt,  og  Vejene  deltes  efter  deres  Betydning  i  Amts-,  Herreds- 
og  Sogneveje.  Der  ansattes  Vej  mestre  i  hele  Nættet,  der  stilledes 
under  duelige  Ingeniørers  Ledning.  Kraftige  Bestemmelser  toges  for 
deres  Vedligeholdelse,  og  med  strænge  Bøder  straflfedes  hvert  Vej- 
stykkes  Ejer  for  enhver  Forsømmelse;  men,  da  Griflenfelds  skær- 
mende Haand  toges  bort,  sank  Vejene  atter  tilbage  i  det  gamle 
bundløse  Uføre.  —  Som  ivrig  Jæger  og  Skovmand  havde  Kongen 
stor  Interesse  for  Skovenes  Behandling,  og  der  udkom  gode 
Forordninger  til  deres  Fredning.  I  hvert  Stift  ansattes  der  en 
Overforstmester  med  100  Rdl.  aarlig  Løn,  to  Skovridere,  hver 
med  80  Rdl.  aarlig  Løn,  og  et  ubestemt  Antal  Skovfogeder. 
Kun  efter  Kongens  Befaling,  som  meddeltes  i  Kanselliskrivelser, 
kunde  der  fældes  Trær  i  de  kongelige  Skove.  Selv  Overjæger- 
mester Hahn,  der  stod  i  Spidsen  for  Skovvæsenet,  maatte  søge 
om  Bevilling,   naar   han  vilde  fælde  en  Eg  eller  Bøg  til  privat 


Foranstaltninger  til  Industriens  Fremme.  37 

Brug.  Skovbetjenter  anviste  ogsaa  Skovejerne  de  fornødne  Stykker 
til  Udhugning,  og  hvo  der  huggede  ned  for  Fode  eller  « huggede  til 
Upligt«,  straffedes  med  store  Bøder.  Hvert  Aar  indberettede 
Forstvæsenet,  hvormange  Trær  der  vare  fældede  i  Statens  Skove. 
Omhuen  for  Skovenes  gode  Bestand  bevirkede,  at  det  nødvendige 
Tømmer  til  Flaaden  kunde  leveres  i  tilstrækkelig  Mængde.  Til 
Bygning  af  Skibsbroer,  leveredes  der  Købstæderne  hundreder  af  Ege 
og  Bøge  fra  de  kongelige  Skove.  —  For  at  tilfredsstille  sin  Jagtlyst 
udvidede  Kongen  den  store  Dyrehave  fra  Jægersborg  til  Oresunds 
Bred.  Stokkerup  By,  der  laa,  hvor  nu  Eremitagen  troner,  og  be- 
stod af  19  Gaarde,  blev  nedlagt  og  gjort  til  Vildtbane.  Bønderne 
maatte  nedrive  deres  Gaarde  og  bygge  dem  op  igen  udenfor  Dyre- 
haven, hvor  de  fik  andre  Jorder.  De  fritoges  i  denne  Anledning 
i  tre  Aar  for  Skat,  Landgilde,  Hovning  og  Ægt. 

Mange  nye  Savværker  anlagdes  i  Norge,  og  Søstæderne,  der 
udfJBrte  Tømmer,  fik  store  Begunstigelser  til  Gavn  for  Handelen 
med  Trælast.  Samme  Omhu  vistes  Bjærgværksdriften.  Duelige 
Bjærgmestre  indkaldtes  tilligemed  Minearbejdere  fra  Sachsen,  og 
ved  store  Bestillinger  paa  Kobber  og  Jærn  satte  Regeringen  Ejerne 
af  de  norske  Bjærgværker  istand  til  at  forbedre  og  udvikle  Driften. 

Amtmændene  maatte  aarlig  indberette,  hvad  der  var  foretaget 
til  Landbrugets  Bedste  og  Frem  tarv,  samt  indgive  til  Skatkamret 
Overslag  over  de  Summer,  der  behøvedes  i  det  næste  Aar  til  Ind- 
dæmninger, Rydninger,  Plantninger  og  til  Opdyrkelse  af  ødegodset. 

Franske  og  nederlandske  Fabrikanter  indkaldtes  for  at  op- 
hjælpe Industrien.  Der  anvistes  dem  Byggegrunde  paa  Kristians- 
havn  og  i  Fredericia.  De  erholdt  20  Aars  Frihed  for  Næringsskat 
og  10  Aars  Frihed  for  Grundskat;  og  Regeringen  anvendte  be- 
tydelige Summer  for  at  bringe  Uld-  og  Linnedvæverier  i  Flor. 
Der  anlagdes  Glashytter  ved  København  og  Kobberm eller  paa  flere 
Steder.  De  indvandrede  Hollændere  anlagde  flere  Tobakspinderier 
og  Tobakspibebrænderier  i  København.  Med  det  Klæde,  der  til- 
virkedes paa  de  indenlandske  Fabrikker,  forsynedes  baade  Hær  og 
Flaade.  Men,  naar  Hæren  sattes  paa  Krigsfod,  vare  Beholdningerne 
langtfra  tilstrækkelige,  og  der  købtes  store  Masser  i  Nederlandene 
og  Tyskland  til  Hærens  og  Flaadens  Forsyning. 

Københavns  Opkomst  fremmedes  ved  Gadernes  Udvidelse,  ved 
Anlæget  af  Nyhavn,  Kongens  Nytorv  og  hele  den  nordre  Del  af 
Byen,  som  ogsaa  forskønnedes  ved  Opførelsen  af  Pragtbygninger, 
der  skyldtes  Lensgrevskabernes  Oprettelse.  De  fleste  Grever  byg- 
gede i  den  nye  Del  af  Byen.  Gyldenløve  byggede  paa  Kongens 
Nytorv  Charlottenborg  Slot;   hans  gamle  Gaard  laa  i  Store  Kan- 
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nikestræde ;  men  Griffenfeld  opførte  sit  Palæ  i  den  gamle  By,  der, 
hvor  den  nuværende  Postgaard  paa  Kabmagergade  staar.  Slottene 
smykkedes  med  værdifulde  Malerier  efter  berømte  Mestere,  der 
paa  Regeringens  Regning  købtes  i  Italien  af  General  -  Bygmester 
Lambert  v.  Haven.  Paa  alle  Kirkers  og  andre  monumentale  Byg- 
ningers Vedligeholdelse  anvendtes  der  aarlig  meget  store  Summer. 
For  alle  Videnskabens  Dyrkere,  Lærere  som  Elever,  var  Grif- 
fenfeld en  kraftig  Beskytter.  I  Modsætning  til  vor  Tids  karrige 
Bevillingsmyndighed,  der  afknapper  Muserne  deres  tarvelige  Under- 
hold, vaagedes  der  i  disse  Enevoldsmagtens  faa  lyse  Dage  over, 
at  Folkets  Højskole  fik  tilstrækkelige  Midler.  Universitetets  øko- 
nomiske Forfatning  blev  ophjulpen  ved  Fritagelse  for  Skat  paa 
en  Del  af  dets  Jordegods  og  ved  store  Gaver.  Samtidig  vaagede 
Griffenfeld,  der  af  Kongen  var  beskikket  til  at  være  Universitetets 
Patron,  over,  at  Professorer  og  Studenter  ej  laa  paa  den  lade 
Side.  Hver  Uge  maatte  Universitetet  tilstille  ham  Indberetning 
om  de  Forelæsninger,  der  vare  holdte  i  Ugens  Løb,  og  af  hvor 
mange  Studenter,  de  vare  besøgte.  Derefter  bedømtes  baade 
Læreres  og  Elevers  Flid.  Alle  de  uværdige  Gøglerier,  Maskerader 
og  Omløb  i  de  nærmeste  Gader  om  Studiegaarden,  naar  Deposituri*) 
erholdt  Salt  og  Vin,  afskaffedes.  Det  er  med  et  Længselssuk,  at 
Universitetet  mindes  sin  udmærkede  Patron;  ti  Arbejdet  gaar  jo  lettest 
fra  Haanden,  naar  det  betales  godt,  og  naar  det  sker  under  kyndig 
Opsigt.  —  Til  -Øvelser  for  de  teologiske  Studenter  oprettedes  der 
den  21.  Avgust  1672  et  CoUegium  disputatorium,  der  skulde  finde 
Sted  hver  Onsdag.  De  Studenter,  der  ikke  vilde  undergive  sig  et 
saa  nyttigt  Kollegium  og  kun  ufrivillig  indfandt  sig,  skulde  ikke 
stedes  til  teologisk  Afgangsprøve,  inden  de  fik  Vidnesbyrd  om 
bevist  Lydighed  og  Flid.  Ved  Kundgørelse  af  17.  Marts  1675 
indførtes  den  filosofiske  Prøve,  for  at  Staten  kunde  faa  Vished 
om,  at  vedkommende  havde  tilegnet  sig  en  fyldigere  almindelig 
Dannelse  end  den,  der  kunde  erhverves  i  Latinskolen,  inden  han 
beg)^ndte  paa  et  særligt  Fagstudium.  Paa  vid  Gavl  aabnedes 
Dørene  til  alle  Embeder  for  ethvert  dygtigt  Talent,  uden  Hensyn 
til  Fødsel.  Yngre  Jurister  ansattes  af  Griffenfeld  i  Regerings- 
kollegierne  og  ved  de  udenlandske  Hoffer.  Teologerne  opmuntredes 
til  Øvelser  i  Veltalenhed  og  ansattes  i  ledige  Embeder  i  Forhold 
til  Kandidaternes  Dygtighed.  Der  henligger  talrige  Beviser  paa 
den  Upartiskhed,  hvormed  Kansleren  afgjorde  Ansøgningerne. 
Tilliden  til  hans  Dømmekraft  var  almindelig.     Hvor  villig  man 


*)  De  iingo  Studenter. 
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var  til  at  rette  sig  efter  ham  og  gare  ham  til  Behag,  har  man 
et  slaaende  Bevis  paa:  da  han  beder  Universitetets  Bektor  om  at 
nævne  ham  en  Kandidat  til  Frue  Kirkes  Kald  i  København,  saa 
henstiller  Rektoren  Valget  til  Kanslerens  egen  Afgørelse.  For  at 
fremme  Lægevidenskaben  hjemkaldte  Grilfenfeld  den  verdensbe- 
rømte Læge,  Niels  Stansen,  der  med  kongelig  Understøttelse  op- 
holdt sig  i  Italien.  Han  kaldtes  hjem  den  25.  April  1672  og 
ansattes  som  Professor  i  Anatomi  med  400  Daler  aarlig  Løn.  Men 
efker  to  Aars  Virksomhed  drog  hans  romcrsk-katolske  Tro,  som  han 
her  kun  maatte  «øve  i  Stilhed »,  ham  atter  sydpaa.  I  Maj  1674 
bad  han  Griffenfeld  om  at  skaffe  ham  nogle  Aars  Bejsetilladelse 
til  Firenze  for  at  undervise  Storhertugens  Søn  i  naturlig  Filosofi. 
Til  Gengæld  vilde  han  ved  sin  store  Indflydelse  hos  denne  Begent 
bevirke,  at  danske  og  norske  Koffardiskibe  erholdt  store  Begun- 
stigelser i  Toskanas  Havne,  i  Lighed  med  dem,  som  Hamburgerne 
havde.  Da  det  var  et  godt  Tilbud,  og  da  Stensen  ikke 'kunde 
trives  herhjemme,  blev  Tilladelsen  ogsaa  givet  ham. 

Ole  Rømer  sendtes  i  Foraaret  1672  med  kongelig  Under- 
støttelse til  Paris  for  at  studere  Astronomi.  Griffenfeld  betroede 
til  hans  Omsorg  Tyge  Brahes  «Observationes» ,  som  han  skulde 
levere  til  den  franske  Matematiker,  Picard,  der  skulde  besørge 
dem  trykte.  Naar  dette  var  udført,  skulde  Rømer  drage  Omsorg 
for,  at  Tyges  Haandskrifter  paa  en  betryggende  og  sikker  Maade 
kom  hjem  til  København.  Professoren  i  Astronomi,  Rasmus  Bar- 
tholin, erholdt  rigelige  Midler  til  Rundetaarns  og  det  derværende 
Observatoriums  Istandsættelse.  Professor  Rasmus  Vinding,  der 
senere  bragte  «danske  Lov»»  i  Pennen,  fik  1671  3000  Rdl.  i  For- 
æring. Hans  Løn  som  Professor  var  500  Rdl.  aarlig.  Om  Vinding 
har  takket  for  denne  Foræring,  vides  ikke;  men  Pengene  bleve 
først  anviste  ham  1675.  Han  kunde  oppebære  dem  af  Restansen 
efter  den  salig  Foged  N.  Jensen  i  Fogderiet  Jæderen.  —  Da 
Rasmus  Vinding  blev  Assessor  i  Højesteret,  afløstes  han  som  Pro- 
fessor i  Historie  og  Geografi  af  Holger  Jacobsen.  Griffenfeld 
aftraadte  1.  Januar  1671  sin  Bibliotekarpost  til  Professor  Villum 
Worm,  der  fik  400  RdL  i  aarlig  Løn  for  dette  Arbejde.  Tre 
Studenter  gik  ham  tilhaande;  de  fik  derfor  Kommunitet,  det  vil 
sige  fri  Kost  sammesteds,  som  de  kunde  afhænde.  Alt,  hvad  der 
behøvedes  til  Studenternes  Underhold  paa  Kommunitetet,  var  frit 
for  Akcise.  —  1672  forærede  Kongen  Griffenfeld  Dubletterne  af 
aUe  de  Bøger,  som  fandtes  i  flere  Eksemplarer  paa  det  kongelige 
Bibliotek;  de  bedst  indbundne  Bøger  skulde  blive  paa  Biblioteket. 
Med  Bøgerne  fulgte  Reoler  og  Skabe.     Til  dette  Biblioteks  Ved- 
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ligeholdelse  anvendtes  en  Del  af  Mans  Tiender.    I  Stueetagen  var 
der  Fægteskole  for  de  kongelige  Pager. 

En  frodig  Presse,  der  behandlede  de  samtidige  Begivenheder  og 
ledede  den  offentlige  Mening,  saa  nu  Dagens  Lys.  I  et  omfangsrigt 
Værk  af  Stolpe,  der  nylig  er  udkommet  om  denne  vigtige  Del  af 
Litteraturen,  ytrer  Forfatteren:  Aaret  1672  «kan  med  Bette  be- 
tragtes som  den  danske  Journalistiks  Fadselsaar.  Hvad  der  ligger 
forud,  svarer  enten  ikke  i  Formen  til  vore  Begreber  om  periodiske 
Blade,  eller  er  tankeløse,  paa  tysk  affattede  Aftryk  af  udenlandske 
Aviser.«  Nu  fik  man  selvstændig  udarbejdede  danske  Aviser, 
i  hvilke  der  spores  og  tildels  udtales  bestemte  Formaal,  en  virkelig 
Plan  for  Udgivelsen.  Tiaaret  efter  1672  bliver  et  mærkeligt,  ung- 
domsfriskt Tidsrum  i  den  danske  Avisliteraturs  Historie.  Aviserne 
levere  ikke  alene  Materiale  til  den  polittiske  Historie;  men  de  bi- 
drage til  at  oplyse  os  om  Tidens  Sæder  og  Tænkevis.  De  Ordens- 
og  Friheds-Grundsætninger,  som  Griffenfeld  har  i  Styrelsen,  finde 
vi  ogsaa  i  Pressen.  Den  er  kongeligsindet,  har  en  dyb  og  sand 
Ærbødighed  for  Kongemagten.  Ogsaa  i  den  ser  man,  at  Sans 
for  Orden,  Retfærd  og  Ære  har  slaaet  Rod  i  Folket.  Med  alle 
de  Smudsskrifter,  der  udkomme  om  Griffenfelds  Virksomhed,  har 
Pressen  intet  at  gere.  De  trives  som  altid  i  Mørket  under 
Navnløshedens  Skjul. 

Med  stor  Ihærdighed  arbejdede  Griffenfeld  paa  at  skaffe 
Modersmaalet  dets  Ret.  Det  var  et  Herkulesarbejde,  da  det  danske 
Hof  under  Frederik  den  Tredies  Regering  var  blevet  fortysket  i 
hele  sit  Væsen  og  sin  Tale.  Griffenfeld  gennemdrev,  at  det  danske 
Sprog  blev  Omgangs-  og  Forretningssproget.  Forhandlingerne  i 
Gehejmeraadet  indførtes  paa  Dansk  i  Raadets  Protokol,  og  alle 
de  kongelige  Skrivelser  til  Sendemændene  i  Udlandet  bleve  skrevne 
i  Modersmaalet.  Kongen  rystede  umærkelig  det  ham  paatvungne. 
tyske  Sprog  af  sig,  og  han  fik  Kærlighed  til  det  danske  Sprog, 
da  de  af  Griffenfeld  begunstigede  Digtere,  Kingo  og  Bording,  for- 
herligede hans  Handlinger  i  en  Række  historiske  patriotiske  Digte. 
At  denne  Renselse  var  en  Gru  og  Rædsel  for  de  stadig  tilstrøm- 
mende tyske  Hofmænd  og  Generaler,  der  ringeagtede  det  danske 
Sprog,  er  tydeligt.  De  søgte  stadig  at  forgifte  Kongens  og  Dron- 
ningens øre  imod  Griffenfeld,  der  var  saa  handlekraftig  og  følte 
saa  varmt  for  Modersmaalets  Ret,  og  som  fremmede  Folkets  Selv- 
stændighedsfølelse.  Med  sit  Fædreland  for  øje  vaagede  han  over, 
at  Landets  Sprog  benyttedes  i  det  videste  mulige  Omfang.  Det 
maa  saa  meget  mere  paaskønnes,  da  han  var  opdragen  i  de  klassiske 
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Oltidssprogs  gyldne  Dage,  da  Latin  og  Græsk  fuldstændig  havde 
fortrængt  Modersmaalet  i  Skolen  og  ved  Universitetet.  Senere,  da 
han  kom  til  Styret,  var  der  sket  et  stort  Omslag  baade  i  Litteratur, 
Sæder  og  Skikke.  Ingen  kunde  længer  komme  frem  i  Politikken 
med  Latin.  Det  franske  Sprog  var  blevet  Fællessprog  for  alle 
Evropas  Statsmænd.  Det  var  blevet  et  uundværligt  Dannelses - 
middel.  Evropas  Hoffer  og  dannede  Kredse  lagde  sig  efber  fransk 
Sprog,  franske  Sæder  og  Skikke.  AUongeparykkerne  fandt  hurtig  Ind- 
gang, og  i  den  følgende  Tid,  som  kaldtes  Paryktiden,  skøde  udartede 
franske  Sæder  i  Vejret  som  Paddehatte. 

To  Værker,  der  i  høj  Grad  bidroge  til,  at  Modersmaalet  fandt 
god  Indgang  i  offentlig  Brug  og  i  alle  Kredse,  vare  Kingos  herlige 
Sange  og  det  store  Lovværk,  Kristian  V's  danske  og  norske  Lov. 
Salmesprogets  friske  Livskraft  og  Lovsprogets  Fortrinlighed  gave 
Modersmaalet  et  kraftigt  Stød  fremad.  Sprogmænd  som  Syv, 
Gerner  og  Pontoppidan  gave  Kegler  for  Retskrivningen,  medens 
Moth  gjorde  sin  store  Ordbogssamling.  Fædrelandshistorien  fandt 
Dyrkere,  der  vaagede  over  Oldsprogets  og  de  store  Minders  Be- 
varing. Folkesangen,  « Danmark  dejligst  Vang  og  Vænge«,  der 
sprang  frem  i  denne  Tid,  er  endnu  et  Vidnesbyrd  om  den  Aand, 
der  begyndte  at  røre  sig. 

Som  oven  berørt,  indlagde  Griffenfeld  sig  stor  og  varig  For- 
tjeneste ved  den  Utrættelighed,  hvormed  han  arbejdede  paa  Ud- 
givelsen af  en  almindelig  Lovbog  for  begge  Biger.  Agtelse  og 
Lydighed  for  Lovene  var  dengang  kun  ringe  og  Kendskaben  til  dem 
saare  tarvelig.  Hertil  kom,  at  de  gamle  Love  trængte  til  store 
Ændringer.  De  under  Adelsvælden  for  de  enkelte  danske  Pro- 
vinser og  for  Norge  givne  Love  passede  ikke  for  en  Regeringsform, 
der  havde  indført  Enhed  i  alle  Statstjenestens  Grene.  Allerede 
kort  efter  Enevoldsmagtens  Indførelse,  udgik  der  Befaling  til  tre 
og  tyve  Retskyndige  om  at  samles  i  København  for  at  udarbejde 
en  ny  Lovbog.  I  Begyndelsen  gik  det  kun  langsomt  med  dette 
Værk.  Af  Kommissionens  Medlemmer  hørte  elleve  til  det  16G0 
opløste  Rigsraad,  syv  vare  udvalgte  af  Kollegierne  og  blandt  Uni- 
versitetets Lærere,  fem  af  Gejstligheden.  Det  var  en  tung  Maskine. 
Flere  af  de  ældre  Medlemmer,  som  Jørgen  Seefeld,  Niels  Trolle  og 
Otto  Krag,  afgik  ved  Døden,  og  nye  tilkaldtes,  deriblandt  Rasmus 
Vinding  og  Peter  Schumacher.  Nu  gik  Arbejdet  rask  fra  Haanden, 
og  1669  var  Udkastet  til  et  Lovværk  færdigt,  i  hvilket  alle  de 
indre  Retsforhold  vare  ordnede.  Efter  Kongens  Befaling  blev  det 
paany  gennemset  af  Kanselliraad  Peter  Schumacher,  Justitiarius 
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Peter  Lassen  og  Professor  Rasmus  Vinding.  Det  omsendtes  der- 
efter til  Landsdommerne  og  Biskopperne  til  Bedømmelse  og  Prø- 
velse. Disse  indsendte  deres  Bemærkninger  1671 ;  og  Redaktionen 
betroedes  nu  til  Borgmester  Jørgen  Fog,  Peter  Lassen,  Overfiskal 
Peter  Scavenius  og  Basmus  Vinding.  Uenighed  imellem  dem,  ved- 
kommende de  gjorte  Ændrings -Forslag,  forhalede  i  ti  Aar  Vær- 
kets Fuldførelse.  1681  saa  fik  Bolle  Luxdorph,  Povl  Nielsen,  Peter 
Scavenius ,  Kasper  Schøller ,  Mikael  Vibe  og  Rasmus  Vinding 
Befaling  til  endnu  engang  at  gjennemse  alle  den  nye  Lovbogs 
Paragraffer  og  derpaa  udgive  Værket.  Af  de  61  Medlemmer,  der 
havde  haft  Sæde  i  Lovkommissionen,  levede  kiin  16,  da  Lovbogen 
blev  offentliggjort  og  den  23.  Juni  1683  indført  i  hele  det  bor- 
gerlige Liv. 

Endnu  inden  Lovbogen  traadte  i  Kraft,  medens  GrifiFenfeld 
ledede  alle  Sagerne,  udgik  der  mange  Forordninger  til  Rettens 
hurtige  Pleje.  Der  bestemtes,  at  Fattigfolk,  som  havde  Retssager, 
fritoges  for  alle  Omkostninger,  og  der  indskærpedes  de  store  Jorde- 
godsbesiddere, at  alle  vare  lige  for  Retten.  Hvis  man  vilde  have 
sine  egne  Rettigheder  holdte  i  Agt,  saa  maatte  man  ogsaa  agte 
andres,  de  laveste  og  ringeste  Mænds  som  de  højere  staaendes,  og 
det  skulde  ihukommes  af  alle  baade  nedefter  og  opad.  Loven 
burde  skærme  de  arbejdende  Klassers  Tarv,  da  de  levede  i  for- 
trykte Kaar  og  trængte  derfor  mest  til  dens  Beskyttelse. 

Af  nye  Paalæg  var  Griflfenfeld  en  stor  Fjende,  og  han  lettede 
de  bestaaende  Skatter.  Vi  have  allerede  anført,  at  han  ophævede 
Havne-  og  Tøndepengene,  og  at  han  lettede  Saltskatten,  som  han 
overhovedet  aldrig  forsømte  at  indhente  Kongens  Samtykke  til 
alt,  hvad  der  bidrog  til  Fiskeriets  Fremme.  I  Norge  ophævedes 
fremdeles  den  trykkende  Proviantskat  og  Rytterskatten,  Kytter- 
daleren,  som  den  kaldtes.  Et  Lands  Velstand  bestod  efter  Griffen- 
felds  Anskuelse  i  rige  Borgere  og  ej  i,  at  der  betaledes  mange 
Skatter.  Landet  rustede  1672;  »efter  som  alt  rundt  om  os  ér  i 
Harnisk,  maa  vi  ogsaa  have  en  Hær  paa  Benene«,  skriver  GrifFen- 
feld;  og  i  denne  Anledning  paalægges  en  lidelig  Proviantskat  af 
en  halv  Bkæppe  Rug  for  hver  Tønde  Hartkorn.  Men  alle  de  Byer, 
der  have  usædvanlig  Indkvartering,  og  alle  de  Egne,  hvor  der  har 
været  Misvækst,  faa  Fritagelse.  Da  Bornholm  har  haft  Misvækst, 
erholde  Bønderne  2000  Tønder  Korn  i  Foræring  til  Udsæd  fra  de 
kongelige  Provianthuse. 

I  Odin  Wolfs  oGriffenfeld«  findes  fortrinlige  Uddrag  af  den 
fyndige   Maade,   hvorpaa  Kongen   med  Griflfenfelds  Pen   afgjorde 
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Kollegiernes  Forestillinger  paa  almindelige  Sager  og  enkelte  Under- 
saatters  Banskrifter.  Utallige  ere  desuden  de  Andragender  og 
Benskrifter,  der  henvendes  umiddelbart  til  Griffenfeld.  Han  har 
Tid  til  at  besvare  og  afgøre  dem  alle,  og  endda  rigelig  Tid  til 
sine  Adspredelser.  —  Iblandt- de  ulykkelige,  som  Griflfenfeld  ej  var 
istand  til  at  hjælpe,  var  den  saa  grusomt  behandlede  Kongedatter, 
Eleonora  Kristine  Ulfeld.  Hendes  Døtre,  Ellen  Kristine  og  Eleo- 
nora bede  ham  gentagne  Gange  om  at  hjælpe  deres  Fru  Moder 
i  hendes  bekymrede  Vilkaar.  Margrete  Ulfeld  skriver  til  ham: 
Vær  os  Søstre  behjælpelig  til  naadigt  Svar  paa  vort  Bønskrift. 
Men  i  denne  Sag  raadede  en  mægtigere  Villie  end  hans,  og  det 
var  hans  høje  Beskytterindes ,  Enkedronningens.  Imidlertid  blev 
hendes  Behandling  lindret,  og  der  tilstodes  hende  fra  1671  aarlig 
200  Bdl.  til  Klæder  og  50  Kdl.  til  Bøger. 

Præsterne  ere  utrættelige  i  at  paakalde  GrifiFenfelds  Hjælp  til 
Forbedring  af  de  fattiges  og  deres  egne  Kaar.  Noget  for  mig  og 
noget  for  Menigheden  er  Omkvædet.  Præsten  i  Nyborg  spørger, 
om  det  maa  tillades  de  fattige,  at  dyrke  Kaal  og  Boghvede  paa 
de  ødeliggende  Fæstningsj order,  særlig  paa  Glaciet,  da  Grøden 
ellers  bliver  for  kostbar  for  den  fattige  Fynbo.  Tilladelsen  gives 
foreløbig  paa  to  Aar.  Erik  Eriksen  Pontoppidan  klager  over,  at 
de  norske  Studenter  ikke  ere  skikkelige,  som  de  burde,  i  hvilken 
Anledning  Griflfenfeld  samler  dem  og  advarer  dem.  Eudolf  Moth, 
den  vikarierende  Biskop  over  Fyns  Stift,  klager  over,  at  For- 
standeren og  Spisemesteren  i  Odense  Kloster  fortære  alle  Indtægter, 
at  Lemmerne  gaa  moksen  nøgne  og  spise  elendig  Mad,  Stifts- 
befalingsmanden  og  Biskopen  fik  Befaling  til  at  styre  denne  Uorden 
og  have  skarpt  Indseende  med  Bestillingsmændene. 

Af  Gyldenløves  talrige  Paahæng  tager  Griflfenfeld  sig  broder- 
lig. Iblandt  de  mærkeligste  ville  vi  nævne  Mikkel  Skov,  der  siden 
1662  sad  arresteret  i  Briigge,  hvorhen  han  var  sendt  af  den  danske 
Regering  for  at  opsnappe  Korfits  Ulfeld,  og  som  Gyldenløve  beder 
Griflfenfeld  om  at  skaflfe  udfriet  af  hans  Fangenskab.  Fremdeles 
Hertug  Ernst  Gynter  af  Sønderborg,  der  stak  over  ørene  i  Gæld 
i  Hamburg.  En  anden  Prins  af  Sønderborg,  Kristian  Avgust,  der 
ligeledes  er  Gyldenløves  Ven,  bliver  ved  Griflfenfelds  Hjælp  først 
Kaptejn,  dernæst  Admiral  i  engelsk  Tjeneste.  Der  gaar  ikke  en 
Maaned,  uden  at  Gyldenløve  anmoder  om  Penge  eller  Embeder  til 
sine  Klienter,  og  Griflfenfeld  gør  sit  Bedste  for  at  opfylde  hans 
Begæringer.  Ahlefeldt  er  dog  den  mest  paatrængende  af  alle  de 
saakaldte  Venner.     For  ham  besørger  Griflfenfeld  Oprettelsen   af 
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Grevskabet  Langeland  og  evindelige  Pengeomsætninger.  Ahle- 
feldt forsikrer  ham  om,  at  hans  Taknæmlighed  er  ubegrænset;  men 
han  glemmer  i  næste  øjeblik,  hvad  han  skylder  GrifFenfeld,  da 
han  er  gennemtrængt  af  Misundelse,  Hang  til  Bagvaskelse  og 
Længsel  efter  at  indtage  Griffenfelds  Plads.  Denne  fortæller  ham 
ogsaa  rent  ud,  hvorledes  det  staar  til  imellem  dem.  Naar  vi 
mades  efter  nogen  Tids  Fraværelse,  da  er  De  henrykt  over  at  være 
sammen  med  mig  i  den  første  Time;  i  den  næste  ansker  De  mig 
langt  borte;  i  den  tredie  tænker  De  paa  at  styrte  mig.  Trods 
sit  onde  Sindelag  er  Ahlefeldt  uudtammelig  i  Haflighedsbevisninger 
imod  Griffenfeld;  men  det  er  en  hul,  tom  Hoflighed.  Fra  den 
kongelige  Landsdommer  i  Fyn  indlob  der  Klager  over  den  Vilkaar- 
lighed,  hvormed  Ahlefeldt  huserede  i  Langeland.  Han  skriver:  i 
Langeland  gaar  det  helt  uskikkelig  til  med  Underrettens  Betje- 
ning. De  adelige  og  avrige  Landdrotter  der  paa  Stedet  ere  næsten 
som  herre-  og  retslase.  Ville  de  have  Eet,  skulle  de  farst  sage 
den  hos  Grev  Ahlefeldts  Tjener.  Det  lader  til,  at  Greven  vil 
underlægge  sig  det  hele  Lands  Kegalia;  men  der  tilkommer  ham 
kun  jus  over  hans  eget  Gods.  Tilstandene  bleve  undersagte,  og 
Ahlefeldt  vilde  skyde  sig  ind  under  forældede  Lovbestemmelser. 
Han  fik  Tilhold  om  at  holde  sig  indenfor  de  nugældende  Loves 
Grænser,  h\ilket  han  tog  Griffenfeld  meget  ilde  op.  I  Labet  af 
et  Aar  var  der  tre  Landsdommere  paa  Langeland,  Erik  Kaas,  Anders 
Engberg  og  Hans  Luft. 

Kommandanten  paa  Kronborg,  en  slem  Slagsbroder,  Baron 
Ejler  Holck,  harte  til  dem,  der  flittigst  gjorde  Griffenfeld  sin  Op- 
vartning og  (med  Hjærtet  fuldt  af  Svig)  forsikrede  ham  om  sin 
ærbadigste  Hengivenhed.  Endnu  faa  Dage  far  Griffenfelds  Fald 
kaldte  han  ham  alle  Herremænds  Patron  og  sande  Fader.  Han 
sendte  ham  Vildt,  Frugter  og  andre  gode  Sager  i  Overfladighed, 
for  at  blive  hjulpen  ud  af  de  Bryderier,  i  hvilke  hans  Fremfusen- 
hed indviklede  ham.  Tilsidst  maatte  Griffenfeld  bede  Kongen  om 
at  forflytte  Holck,  da  Stillingen  som  Kommandant  paa  Kronborg 
krævede  en  Takt,  som  Baronen  ej  var  i  Besiddelse  af.  Han  gjorde 
alt  for  flittig  Brug  af  den  Tilladelse,  han  havde,  til  at  skyde  skarpe 
Skud  mod  de  Skibe,  der  ej  strage  Sejl  og  Flag  for  Kronborg. 
Særlig  vdLT  han  paa  Nakken  af  Engelskmændene.  Den  engelske 
Sendemand,  Hr.  Charles  Bertie,  klagede  over,  at  engelske  Matroser 
mishandledes  af  Garnisonen,  og  at  et  engelsk  Skib  havde  faæt  sytten 
Kugler  i  Skroget  og  en  Mand  dræbt,  fordi  det  ej  hurtig  nok  havde 
straget  Topsejlet.    Da  samme  Hr.  Bertie  en  Dag  spadserede  uden- 
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for  Kronborg,  slog  en  Skildvagt  Hatten  af  ham  og  jog  ham  med 
fremstrakt  Gevær  bort,  ifelge  Kommandantens  Befaling.  Sende- 
manden betragtede  denne  raa  Adfærd  som  en  Fornærmelse  imod 
hans  Konge  og  forlangte  Oprejsning.  Holck  blev  i  denne  Anled- 
ning flyttet  til  Nyborg,  og  Karl  Henrik  v.  Osten,  der  senere  ud- 
mærkede sig  ved  Kristianstads  heltemodige  Forsvar,  blev  Kom- 
mandant paa  Kronborg. 

n. 

Grevskabers  og  Baroniers  Oprettelse.    Bondens  Tilstand.    Krongodsets  Be- 
handling.    Land-  og  Søværnets  Ordning. 

Der  er  ingen  Tvivl  om,  at  den  Glans  og  Pragt,  den  glimrende 
Udstyrelse  med  Hertuger,  Grejer,  Baroner  og  Riddere,  som  Grif- 
fenfeld  havde  beundret  ved  fremmede  Hoffer,  har  gjort  et  stærkt 
Indtryk  paa  ham,  og,  da  Kristian  d.  V  var  ligesaa  forfængelig  som 
hans  Minister,  saa  var  det  en  let  Sag  for  denne  at  bevæge  Kongen 
til  Oprettelsen  af  Grevskaber,  Baronier  og  Ridderordener.  Med 
Stiftelsen  af  den  nye  Adel  havde  Griflenfeld  et  dobbelt  Formaal. 
Han  vilde  forsone  den  gamle  Adel,  der  havde  mistet  sine  polittiske 
Rettigheder,  ved  at  give  den  prunkende  Titler  og  Ordner.  Due- 
lige Borgere  skulde  optages  i  Adelen  for  at  fylde  den  Klaft,  der 
var  imellem  Adelen  og  de  Bvrige  Stænder.  Borgerstanden,  der 
virkelig  ogsaa  opmandede  sig  mærkværdig  hurtig,  skulde  hæves  i 
Vejret;  men  Bondestanden  skulde  holdes  i  sin  ufrie  Tilstand.  Den 
25.  Maj  1671  udnævntes  tolv  af  de  største  Jordegodsbesiddere 
til  Grever  og  Baroner,  og  i  det  falgende  Aar  oprettedes  af  deres 
Ejendomme  Grevskaber  og  Baronier.  Den  12.  Oktober  1671  op- 
rettedes Danebrogsordenen.  At  Griffenfeld  ved  denne  Ordens 
Stiftelse  paany  fremhævede  de  danske  Farver,  saa  at  de,  der 
udmærkede  sig  i  Fædrelandets  Tjeneste,  smykkedes  med  dem, 
laftede  Nationalfolelseu.  Ved  den  ferste  Uddeling  gaves  denne 
Orden  til  nitten  af  Rigets  fornemste  Mænd,  iblandt  disse  vare 
Griffenfeld  og  Kurt  Adelaer.  En  omstændelig  Rangforordning  fast- 
satte Adelens,  Embedsmænds  og  Borgernes  indbyrdes  Rang  ved 
Hove.  Ved  disse  nye  Indretninger  blev  der  en  vid  Tumleplads  for 
den  menneskelige  Forfængelighed.  Men  der  var  dog  endnu  Adels- 
mænd, som  lagde  deres  Misfornejelse  med  de  nye  Indretninger 
for  Dagen  i  bidende  Satirer.  Der  udkom  et  Skrift  med  Titlen: 
Grevers  og  Friherrers  Komedie,  i  hvilken  det  hedder:  Kongen 
kunde  lave  saa  mange  Grever  og  Baroner,  som  han  havde  Lyst; 
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men  han  kunde  ikke  frembringe  en  eneste  Herremand,  det  vil 
sige  en  Herremand  af  den  gamle  Adel  med  en  Snes  Aner.  Endnu 
et  hundrede  Aar  senere  saa  den  gamle  danske  Adel  med  Foragt 
ned  paa  den  nybagte  Adel,  der  for  en  stor  Del  rekruteredes  fra 
Tyskland. 

Det  var  imidlertid  et  forsvindende  Tal,  der  vare  misfornøjede. 
De  fornemste  Fruer  smiskede  og  dæggede  for  GriflFenfeld:  han 
maatte  endelig  skaffe  deres  Mænd  Titler  og  Ordener.  Eangsygen 
gav  Anledning  til  komiske  Optrin,  som  da  Professorerne  og  Kan- 
selli-Sekretærerne  kom  i  Strid  ved  et  Bryllupsgilde  om,  hvem  af 
dem  der  skulde  være  Fordansere.  Kanselli-Sekretærerne  gik  af  med 
Sejren,  og,  da  de  krænkede  Professorer  klagede  til  Griffenfeld,  gav 
han  dem  et  Svar,  der  ikke  tydede  paa,  at  han  tillagde  Adel  og 
Rang  overdreven  Vigtighed.  I  gode  Mænd  —  sagde  han  —  have 
ved  eders  Fortjenester  erhvervet  eder  saavel  uden-  som  indenlands 
tilstrækkelig  Ære  af  den  Slags,  hvormed  I  ere  bedst  tjente;  selv 
Kongen  kan  ikke  give  jer  mere  Ære  af  den  Værd.  Jeg  vil  altid 
ære  eders  Personer  og  det  fremfor  mange  andre,  som  have  Bang 
og  Titler,  hvilke  skuUe  staa  udenfor,  naar  jeg  lader  eder  komme 
ind.  Saa  længe  Griffenfeld  styrede  Statens  Anliggender,  vare  Pro- 
fessorerne tilfredse  med  denne  Afgørelse;  men  to  Aar  efter  hans 
Fald  erholdt  de  efter  Ansøgning  en  forhøjet  Rang. 

En  medvirkende  Grund  til  Grevskabernes  og  Baroniernes  Opret- 
telse var  Omsorgen  for  Udviklingen  af  Danmarks  rigeste  Næringsvej, 
Agerbruget;  men  det.  Regeringen  des  værre  havde  alt  for  meget 
for  6je,  var,  hvorledes  man  paa  bedste  Maade  kunde  faa  Skatterne 
for  Bøndergodset  til  at  flyde  rigeligere  ind  i  det  kongelige  Skat- 
kammer. 

Den  af  Skatter,  Hoveri,  Stavnsbaand  og  Værnepligt  forarmede 
Bondestand  skulde  ophjælpes,  ikke  ved  at  Byrden  fordeltes  paa  de 
andre  Stænder,  saa  Trykket  lettedes,  men  ved  at  Jorderne  over- 
droges til  Kapitalister.  Efter  at  være  bleven  frataget  hele  sin 
Magt  og  undertvunget  i  Kampene  fra  Midten  af  det  tolvte,  til 
Midten  af  det  sejstende  Hundredaar,  var  Bondestanden  stedse 
sunken  dybere  i  Armod  og  Elendighed  under  Adelsvælden.  Den 
havde  forgæves  haabet  paa  Lettelse  ved  Enevoldsmagtens  Indførelse. 
Kongen  havde  1G61  ikke  alene  stadfæstet,  han  havde  udvidet 
Adelens  Myndighed  over  dens  Bønder.  Den  24.  Juni  1661  gav 
Kongen  Adelen  Hals-  og  Haands-Ret  over  dens  Bønder  og  Tjenere, 
Jagtret,  Patronat,  Frihed  for  Udskrivning  i  Fredstid,  Frihed  for  at 
underholde  Kongen  og  hans  Følge  paa  Rejser,  de  saakaldte  Fade- 
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burspenge,  ti  Aars  Frihed  for  Rostjeneste,  Lan,  naar  Adelsmanden 
selv  tjente  i  Krigen,  og  endelig  den  betydelige  Forret,  at  ingen 
Adelsmænd  kunde  dammes  i  Livs-  og  Æressager  uden  af  Kongen 
og  Højesteret.  Disse  Rettigheder  bekræftedes  af  Kristian  d.  V  den 
20.  September  1671.    Videre  var  man  endnu  ikke  kommen. 

Forinden  Krigens  Udbrud  1657  fandtes  der  endnu  2000  Selv- 
ejerbønder i  Jylland,  men  kun  185  i  Sjæland  og  ikke  en  eneste 
i  Falster.  Jylland  var  to  Gange,  1627—29  og  1643—45,  hærget 
af  Tysken  og  Svensken.  Sjæland  og  Laaland-Falster  vare  hidtil 
gaaede  fri,  og  dog  var  her  de  færreste  Selvejere.  1661  var  der  ikke 
2000  Selvejerbønder  i  hele  Danmark.  Ved  Magelæg,  Bytte,  Køb, 
Pant  og  Kneb  havde  nogle  hundrede  Adelsfamilier  bragt  henved 
Halvdelen  af  Danmarks  Jorder  i  sine  Hænder.  Den  anden  Halv- 
del var  Krongods,  som  indtil  1660  ligeledes  var  i  Adelens  Hænder. 
De  to  hundrede  og  halvtredsinstyve  Aar,  i  hvilke  Adelen  havde 
hersket,  havde  aldeles  forstyrret  dens  Begreber  om  Menneskerettig- 
heder. Selv  den  retskafneste  Adelsmand,  der  vilde  række  Bonden 
en  hjælpsom  Haand,  erklærer,  at  Bonden  kan  ikke  taale  megen 
Frihed  og  skal  arbejde;  men  han  er  dog  et  kristent  Menneske, 
som  kun  Gud  har  villet  gøre  saa  ringe.  Prisen  for  en  Bonde- 
gaard,  100  Tdr.  Land  og  6  Heste,  er  1661  200  til  300  Rdl. ;  paa 
Sjæland  og  Smaaøerne  f&lger  Familien  med  i  Købet.  Da  Adelen 
var  fritagen  for  Skatter  af  en  stor  Del  af  sine  Jorder,  og  Penge 
maatte  skaffes  tilveje  til  Statens  Udgifter ,  saa  pintes  Bonden 
saaledes  med  Paalæg,  at  han  løb  fra  Gaarden  og  med  Magt 
maatte  fores  tilbage  til  den.  Flere  tusinde  ødegaarde  laa  Rege- 
ringen til  Byrde,  og  i  Forordningen  af  5.  December  1670  hedder 
det,  at  de  kongelige  Amtmænd  skulde  sørge  for,  at  de  øde  Gaarde 
gives  til  de  vornede  Bønder  og  unge  Karle  i  Sjæland  og  Laaland, 
som  ikke  selv  vilde  ride  for  deres  Gaarde,  men  have  afstaaet  dem 
til  Ryttere  eller  Officerer.  De  Bønder,  der  modtoge  slige  øde- 
gaarde,  maatte  være  fri  for  Landgilde  og  den  halve  Skat  i  fem 
Aar.  Da  det  var  at  forudse,  at  de  unge  Karle  hellere  vilde  skjule 
sig  og  rømme  bort,  end  modtage  disse  Ødegaarde,  der  ej  havde 
været  under  Ploven  i  mange  Aar,  og  hvor  det  bristede  paa  den 
allernødtørftigste  Besætning  og  paa  Redskaber,  saa  befaledes  det 
Præsterne  ikke  at  give  Skudsmaal  til  nogen  Person,  om  hvem  de 
kunde  have  Grund  til  at  antage,  at  han  vilde  rejse  for  at  undgaa 
at  blive  paatvungen  en  ødegaard.  Embedsmænd  og  Proprietærer 
skulde  anholde  slige  vrangvillige  Personer  og  med  Magt  tvinge 
dem  til  at  modtage  ødegaarde.     Samme  Rettighed  til  at  flytte 
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Bønderne  fra  gode  Gaarde  til  øde  Gaarde  tilstedes  alle  Propritæ- 
rerne  i  Sjæland  og  Laaland.  Paa  disse  øde  Gaarde  havde  en 
Tønde  Hartkorn  10  Rdls.  Værdi.  Den  Tanke  fik  derfor  Indgang, 
at  de  store  Herremænd  og  Pengemænd,  der  sad  inde  med 
Kapitalerne,  bedst  vare  istand  til  at  raade  Bod  paa  al  den  Elen- 
dighed og  skaffe  ødegaardene  opdyrkede.  Man  greb  til  denne  Ud- 
vej, baade  for  at  faa  Gaardene  bragte  paa  Fode  igen  og  for  at 
faa  Skatterne,  der  ikke  vare  betalte  i  mangfoldige  Aar,  inddrevne. 
Enhver,  der  vilde  samle  2500  Tønder  skattepligtigt  Hartkorn,  kunde 
vænte  kongelig  Bevilling  paa,  at  det  ophøjedes  til  et  Grevskab  med 
tre  hundrede  Tønder  skattefrit  Hartkorn,  Tiendefrihed  og  Skatte- 
frihed for  Hovedgaardstaksten ;  og  for  enhver,  der  samlede  tusinde 
Tønder  Hartkorn,  et  Baroni  med  hundrede  Tønder  skattefrit  Hart- 
korn og  ligeledes  Tiendefrihed  og  Skattefrihed  for  de  Jorder,  der 
dyrkedes  under  Hovedgaarden  (Hovedgaardstaksten).  Grevskaber 
og  Baronier  fik  Kaldsret,  Birkeret,  Hals-  og  Haands-Ret  over 
deres  Bønder,  Jagtret  og  Forstrandsret.  Alt,  hvad  der  hørte  til 
Kettens  Pleje,  samt  Oppebørsel  af  de  kongelige  Skatter  og  Ud- 
skrivningen af  værnepligtige,  udførtes  af  Grevskabernes  og  Baro- 
niernes egne  Betjenter.  Herskaberne  kunde  ikke  fængsles  for  Gæld, 
og  Højesteret  blev  deres  Værneting.  De  alene  havde  Bet  til  at 
forsegle  med  rødt  Voks  og  til  at  sidde  i  Tronstole  med  et  Drap- 
peri.  De  øvrige  Herregaarde  fik  ligeledes  mange  Begunstigelser, 
naar  de  kunde  samle  200  Tdr.  Hartkorn  og  derover  af  skattepligtigt 
Bøndergods  i  to  Miles  Omkreds.  For  at  samle  saa  megen  som  muligt 
skattefri  Jord  under  Hovedgaarden,  gik  der  megen  Misbrug  i  Svang: 
gode  Bøndergaarde,  hvis  Jord  laa  bekvemt  for  Hovedgaarden,  ned- 
lagdes, og  Bønderne  fik  andre  Gaarde,  ødegaarde,  der  længe  ikke 
havde  været  i  Drift.  En  Afgift  beholdt  dog  baade  Grevskaber,  Ba- 
ronier og  Sædegaarde.  Det  var  Rostjenesten.  Af  hver  tre  hundrede 
Tdr.  Hartkorn  maatte  Ejeren  ifølge  Forordningen  af  17.  Juni  1673 
stille  en  fuldstændig  rustet  Rytter  med  Hest  og  betale  6  Rdl. 
maanedlig  til  hans  Underhold.  Af  disse  Ryttere  oprettedes  to 
Regimenter,  den  sjælandske  og  den  jyske  Rostjeneste,  hvert  paa 
600  Mand,  delte  i  6  Kompagnier.  Ved  Grevskabers,  Baroniers  og 
Sædegaardes  Oprettelse  formente  man  ogsaa  at  faa  en  fast  Stok  af 
Befalingsmænd  til  Flaaden  og  Hæren,  der  var  istand  til  at  sørge 
for  sin  militære  Uddannelse  og  opretholde  Værnets  Værdighed,  vilde 
sætte  en  Ære  i  at  være  Fædrelandets  bedste  Forsvarere  og  mindes 
Herluf  Trolles  Ord:  « Derfor  hedde  vi  Herremænd,  derfor  besidde 
vi  Jordegods,  at,  naar  Kongen  kalder  os,  naar  Land  og  Rige  har 
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OS  behov,  vi  da  med  al  vor  Magt  og  Formue  skytte  og  skærme 
vort  Fædreland«.  I  denne  Forvæntning  skuffedes  man  heller  ikke 
i  den  nærmeste  Fremtid.  Det  vrimler  i  den  skaanske  Fejde  og 
i  den  store  nordiske  Krig  med  kække  Førere  baade  i  Hær  og  Flaade, 
der  bære  Navnene:  Ahlefeldt,  Bille,  Bjelke,  Brahe,  Brockenhuus, 
Daa,  Due,  Frijs,  Gyldenløve,  Holck,  Juel,  Kaas,  Krabbe,  Krag, 
Lange,  Lutzow,  Løvenhjelm,  Bantzau,  Reventlow,  Bosenkrantz, 
Rumohr,  Sehested,  Skeel,  Wedell,  Vind,  o.  s.  v. 

De  Herremænd,  der  udnævntes  til  Grever,  vare  følgende: 
d.  25.  Maj  1671  Hans  Schack  til  Schackenborg,  Kristoffer  Pars- 
bjerg  til  Frydendal,  Mogens  Frijs  til  Frijsenborg,  Otto  Rantzau  til 
Asdal  i  Vendsyssel.  De  tyske  Grever  Anton  af  Aldenburg  og  Dit- 
lef  Rantzau  naturaliseredes.  Den  29.  September  1671  udnævntes 
Ulrik  Frederik  Gyldenløve  til  Greve  af  Lavrvig.  1672  udnævn- 
tes Frederik  Ahlefeldt  til  Greve  af  Langeland  og  Vilhelm  Fre- 
derik Wedell  til  Greve  af  Vedelsborg.  Burkard  Ahlefeldt  til  Sax- 
dorf  og  Kaj  Lorenz  Brockdorf  til  Kletkau  udnævntes  ligeledes  i 
dette  Aar  til  Grever.  1673  bleve  Konrad  Reventlow  til  Futter- 
kamp  og  Peter  Griffenfeld  til  Griffenfeld  udnævnte  til  Grever. 
1676  bleve  Kristian  Kristoffer  og  Henrik  Ditlef  Holck,  der  vare 
tyske  Rigsgrever,  naturaliserede. 

De  først  udnævnte  Baroner  og  de  først  oprettede  Baronier 
vare:  1671  —  72  Helmut  Otto  Winterfeldt  til  Vintersborg,  Klavs 
Rosenkrantz  til  Egholm,  Henrik  Ruse  til  Rysensten,  Birgitte  Trolle 
til  Brahetrolleborg,  Grev  Mogens  Frijs  til  Baroniet  Frijsenvold, 
Jens  Juel  til  JueUinge,  Godaert  Adrian  de  Rhede,  Baron  af  Ame- 
rongen,  Rudolf  Abraham  Mauritius,  Baron  af  Putbus,  Theodor 
Fiuren,  Baron  til  Fjurendal.  1673:  Vilhelm  Giildencrone  til  Vil- 
helmsborg,    1676:  Henrik  Putbus  til  Kørup  og  Ejnsidelsborg. 

Det  var  en  stor  Lykke  for  Bondestanden,  at  over  de  to  Femte- 
dele, altsaa  henved  Halvdelen  af  Danmarks  Jorder,  vare  Krongods, 
der  ved  Enevoldsmagtens  Indførelse  og  Lensvæsenets  Afskaffelse 
fuldstændig  toges  ud  af  Adelens  Hænder.  Af  Krongodset  bleve 
1670  og  71  35000  Tdr.  Hartkorn  udparcellerede  i  Fæstegaarde  paa 
otte  Tdr.  Hartkorn,  som  Fæsterne  erholdt  fri  for  Afgifter,  imod 
at  underholde  en  Rytter  og  hans  Hest.  Disse  Ryttergaarde  øgedes 
til  det  tredobbelte  Tal  i  Løbet  af  tredive  Aar;  derved  erholdt 
GaardmaJidsklassen  en  kraftig  Tilvækst,  og  der  sattes  en  Skranke 
for  Sammendragningen  og  Nedlæggelsen  af  Bøndergaarde.  Da  de 
solgtes  i  Slutningen  af  forrige  Hundredaar,  købte  Rytter -Bønderne 
selv  deres  Gaarde  i  Fyn  og  Jylland.     I  Nordsjælland  fik  de  dem 
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skænkede  af  Kronen.  I  Sydsjælland,  Man,  Laaland  og  Falster 
gik  største  Delen  af  Byttergodset  over  i  Hænderne  paa  Pengemænd, 
og  det  uagtet  Bandernes  Bud  ved  Avktjonerne  ej  var  meget  af- 
vigende fra  Pengemændenes.  Ved  Udlæget  af  Krongods  til  Eytter- 
gaarde  anvendte  Griffenfeld  i  Sjæland  Erik  Krag  og  Klavs  Juel, 
i  Fyn  Sten  Bille,  Kristian  Kristoffer  Holck  og  Enevold  Parsbjerg, 
i  Jylland  Kristen  Skeel,  Frederik  Arenstorff,  Henrik  Bantzau  og 
Ånders  Sandbjerg.  Skatkammer  -  Kollegiet  fik  den  28.  April  1670 
Befaling  til  at  udlevere  til  Kommissærerne  hvert  Steds  Jordebog 
og  Jordebøgerne  paa  det  Kannikegods  og  andet  gejstlige  Gods,  der 
skulde  udlægges  til  Bytteriet. 

Inden  Krongodset  udlagdes  til  Byttergaarde,  øgedes  det  med 
en  Del  af  det  Krongods,  som  Bigmænd  havde  tilkøbt  sig  i  Kristian 
den  Fjerdes  sidste  og  i  Frederik  den  Tredies  første  Begerings- 
periode.  Kongerne  havde  viselig,  inden  de  solgte  noget  af  Kron- 
godset, forbeholdt  sig  Bet  til  at  tilbagekøbe  det  (Beluition). 
Mange  af  de  Besiddere,  der  nu  maatte  tilbagelevere  det  købte 
Gods,  beklagede  sig;  og,  naar  en  enkelt  slap  helt  eller  delvis 
derfor,  bleve  stundom  Kommissærerne  vrede.  Langeland,  der  var 
pantsat  til  Grev  Ahlefeldt,  skulde  udlægges  til  Bytterigaarde,  og 
til  Greven  skulde  anvises  andet  Gods;  men  det  lykkedes  allige- 
vel for  ham  at  beholde  sit  Fantelen.  Mogens  Frijs  fandt,  at 
Kristen  Skeel  havde  gaaet  ham  vel  nær,  da  han  som  kongelig 
Kommissær  tvang  ham  til  at  udlevere  det  Krongods,  han  havde 
købt.  Frijs  søgte  og  fandt  Tilhold  hos  Griffenfeld  for  nogle  Bønder- 
gaardes Vedkommende.  Deraf  opstod  Fjendskab  imellem  Griffenfeld 
og  Skeel.  Det  øgedes,  da  Griffenfeld  formaaede  Kongen  til  at  for- 
lange af  Skeel,  at  han  skulde  give  sin  Datter  til  Gersdorf,  hvis 
Aner  ikke  vare  synderlig  mange,  —  et  Frieri,  som  Skeel  derfor  havde 
afslaaet,  men  som  han  nu,  for  ej  at  lægge  sig  ud  med  sin  Konge, 
indvilligede  i.  Jens  Lassen  beklagede  sig  bitterlig  til  Griffenfeld 
over,  at  hans  Gods,  Dallund  Kloster,  som  han  havde  købt  under 
Frederik  den  Tredies  Begering,  atter  skulde  indløses ;  men,  da  der 
her  var  Tale  om  et  meget  stort  Gods,  der  laa  bekvemt  for  Byt- 
teriet, kunde  Griffenfeld  ikke  tale  hans  Sag  hos  Kongen,  hvilket 
Lassen  harmedes  over.  —  At  der  fandtes  Mænd,  som  glæ- 
dede sig  over  Krongodsets  Indlosning  og  Anvendelse,  erfare  vi 
af  den  jyske  Landsdommer  Villum  Langes  Breve.  Han  skriver 
til  Griffenfeld  1670:  «Her  tales  om  den  hvervede  Hærs  Ind- 
skrænkning, og  at  en  Del  af  det  udlagte  Krongods,  naar  Begningen 
er  rabatteret,  skulde  komme  tilbage  til  Kronen  og  udlægges  til 
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Kytteri  og  Fodfolk.  Det,  Mennesket  ønsker,  det  haaber  det  ogsaa. 
I  fordums  Tid  gik  Kong  Harald  imod  Kejser  Otto  med  60,000 
Stridsmænd.  Enhver  gik  med  til  Fods  eller  til  Hest,  eftersom  han 
havde  Bondeeje.  Siden  Trældom  blev  lagt  paa  Gods  og  Ufrihed 
paalistet,  saa  blev  Danmark  trælbundet,  og  bort  svandt  Lykke,  Sejr 
og  Rygte.« 

I  det  foregaaende  have  vi  berørt,  at  der  blev  gjort  Bestræ- 
belser for  at  give  Landhæren  dens  fædrelandske  Præg  og  at 
den  tyske  Hverving  indskrænkedes  betydeligt.  Faa  Dage  efter 
Kongens  Tronbestigelse  fik  Krigskollegiet  Befaling  til  at  indsende 
en  Beretning  om  hele  Landeværnet:  om  Landinfanteriet,  det  hver- 
vede Fodfolks  og  Bytteris  Styrke  og  Underhold,  om  Fæstnings- 
og  Feltartilleriets  Tilstand«  samt  om  hvor  lang  Tid  der  behøvedes 
til  Hærens  Sammendragning  til  Grænsernes  Sikring.  Beretningen 
viste,  at  Rytteriet  var  altfor  ubetydeligt,  det  bestod  kun  af  nogle 
faa  hvervede  Kompagnier,  og  der  toges  derfor  foreløbig  fat  paa 
dettes  Dannelse.  Den  17.  Marts  1670  nedsattes  en  Kommission, 
der  skulde  udarbejde  Planen  til  et  nationalt  Rytteris  Oprettelse. 
Efter  14  Dages  Forlab  var  Kommissionen  færdig  med  sin  Be- 
tænkning, der  gik  ud  paa  Oprettelsen  af  fem  Regimenter  Land- 
rytteri foruden  Rostjenesten,  et  sjælandsk,  et  fynsk,  to  jyske  og 
et  slesvigsk  Regiment.  Hvert  Regiment  blev  med  Undtagelse  at 
det  slesvigske  1000  Mand  stærkt  og  deltes  i  8  Kompagnier.  Hver 
Rytterbonde  erholdt  en  Gaard  paa  otte  Tønder  Hartkorn  fri  for 
alle  Afgifter  undtagen  Tiende  o^  Afgift  til  Herredsfogeden.  Som 
Vederlag  herfor  skulde  han  enten  selv  tjene  som  Rytter  eller 
holde  en  fuldstændig  rustet  Rytter,  der  i  Fredstid  var  ulønnet, 
selv  naar  han  indkaldtes  til  Mønstring;  i  Krigstid  lønnedes  han 
af  Staten.  Naar  den  vornede  Bonde  ikke  selv  vilde  ride  for  sin 
Gaard,  skulde  han  flyttes  til  en  Odegaard.  Af  Krongods  fik  hvert 
Regiment  8712  Tønder  Hartkorn,  altsaa  1089  fidde  Gaarde.  Hvert 
Kompagni  fik  110  Gaarde,  næmlig  Ritmesteren  4,  Løjtnanten  3, 
Kvartermesteren  2,  tre  Korporaler  6,  Mynsterskriveren  1,  to  Trom- 
petere 4,  Fanesmeden  1,  Remmeren  1,  alle  Menige  88,  i  alt  110. 

Med  sin  vanlige  Ihærdighed  vaagede  Griifenfeld  over,  at  Land- 
rytteriets Dannelse  ej  stødte  paa  Hindringer.  I  Begyndelsen  af 
April  havde  Kanselliet  leveret  Kommissærerne  Jordebøgerne.  I  Juni 
maatté  Kanselliet  tilskrive  Kommissærerne,  at  Kongen  beklagede, 
at  Rytteriets  Dannelse  kun  helt  langsomt  iværksattes,  «da  vi  dog 
paa  vor  Side  med  al  Iver  have  drevet  derpaa» ;  og  alt  1671  var 
Bytteriet  indrettet  paa  sine  Gaarde  og  kunde  mønstres.  —  Ved  dets 
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Oprettelse  vare  en  Del  Gaarde  blevne  fratagne  Landfodfolket.  De 
bleve  tilbagegivne,  og  det  indskærpedes  Stiftsbefalingsmændene,  at 
Landfodfolket  nød  sine  Gaarde  med  samme  Ret  som  Landrytteriet. 
Tidligere  var  Fodfolket  dannet  med  en  Soldat  af  60  Tander  Hart- 
korn, fremtidig  skulde  der  kun  stilles  en  Soldat  af  70  Tdr.  Hart- 
korn, iberegnet  det  øde  Gods.  Der  var  ligeledes  fem  Regimenter 
Landfodfolk,  1  sjælandsk,  1  fynsk,  2  jyske,  1  slesvigsk,  hvis 
Befalingsmænd  havde  Gaarde,  og  der  blev  gjort  en  Begyndelse 
med  at  underholde  de  Menige  efter  samme  Princip  som  ved  Ryt- 
teriet. I  en  Kanselliskrivelse  hedder  det:  « Eftersom  det  er 
noksom  bekendt,  hvorledes  det  mærkelig  skader  Landet  at  leje 
Soldater,  saa  tillades  det,  at  der  til  hver  Mand  i  det  nationale 
Fodfolk  anvises  et  Hus  med  Plads  til  Kaalhave  og  Græsning,  saa 
vidt  som  det  kan  tilkomme  en  Husmand  efter  gængs  Landebrug; 
hvilket  Hus  hver  Soldat  skal  nyde  frit  for  al  Paalæg  og  Udgift  og 
desuden  den  aarlige  Løn  af  Lægdet,  som  Forordningen  bestemmer. 

For  i  Krigstilfælde  at  drage  Nytte  af  de  afskedigede  Befalings- 
mænd, der  boede  trindt  om  i  Landet,  og  af  hvilke  mange  havde 
tjent  i  udenlandske  Krige,  fik  Stiftsbefalingsmændene  Befaling  til 
at  indsende  Fortegnelse  over  de  dygtige  forsøgte  Krigsmænd  til 
Lands  og  Vands,  der  boede  i  deres  Stifter,  paa  det  at  de  frem  for 
andre  kunde  forfremmes  og  derved  opmuntre  andre,  naar  de  se, 
at  Dyd  og  Fortjeneste  ej  blive  ubelønnede. 

Feltartilleriet,  der  i  Fredstid  hidtil  kun  havde  bestaaet  af 
Materiel,  erholdt  efter  fransk  Mønster  fuldstændigt  Personel  til  sin 
Betjening.  Af  hvervede  Tropper  havde  Danmark  Artilleriet,  to 
Regimenter  Rytteri,  næmlig  Livgarden  og  Livregimentet,  samt  fem 
Regimenter  Fodfolk,  næmlig  Kongens  og  Dronningens  Livregimenter, 
Feltherrens,  Rosenkrantzes  og  Ruses  Regimenter. 

Hele  Hæren  lønnedes  dels  med  Jordegods,  dels  med  rede 
Penge. 

De  aarlige  Pengeudgifter  til  den  danske  Hær  beløb  sig  til 
349,000  RdL,  der  udrededes  paa  følgende  Maade:  Matrikkelskatten 
278,000  RdL,  af  Købstæderne  i  Danmark  46,000  Rdl.,  af  Tiender 
10,000  Rdl.,  af  SviAesunds  Told  16,000  Rdl. 

For  den  norske  Hærs  Vedkommende  fik  Statholder  Gylden- 
løve og  General  Jørgen  Bjelke  15  Marts  1670  Befaling  til  at 
afgive  en  Betænkning  om  denne  Hærs  Tilstand  og  Forslag  til 
dens  Forstærkning.  Erklæringen  gik  ud  paa,  at  Landhærens  Ord- 
ning var  betryggende,  dog  foresloges  nogle  Forøgelser  ved  Marine- 
regimentet, der  bevilgedes.  —  Det  norske  Fodfolk  var  dannet  paa 
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den  Maade,  at  der  af  to  fulde  Gaarde  eller  syv  Tønder  Hartkorn 
stilledes  en  Soldat,  der  underholdtes  af  Lægdet.  Til  alle  Befalings- 
mænd ved  Fodfolket  og  til  hele  Rytteriets  Underhold  udlagdes 
der  1300  Gaarde  af  Statens  Gods.  Desuden  anvendtes  til  den 
norske  Hærs  Underhold  102,000  Rdl.,  som  udrededes  af  de  Skatter, 
der  indbetaltes  til  Fogderierne. 

Den  norske  Hær  bestod  af  følgende  6  Landregimenter  Fodfolk : 

Akershus,  Trondhjem,  Bergenhus,  Vesterlen, 

Smaalen  og  Opland 9700  Mand 

fem  hvervede  Kompagnier 486 

et  Marineregiment    1000 

Seks  Kompagnier  Rytteri    800 

Artilleri 200      - 

♦       12186  Mand. 
Den  danske  Hær  bestod  af: 

5  Landregimenter  Rytteri 4500  Mand 

1  Regiment  Rostjeneste 1000 

2  hvervede  Regimenter 1000 

5  Landregimenter  Fodfolk 10000 

5  hvervede  Regimenter 6000 

2  Kompagnier  Artilleri 500 

23000  Mand. 

Efter  at  det  nationale  Rytteri  var  blevet  indrettet  og  Fod- 
folket forstærket  af  den  ved  Griffenfelds  Foranstaltning  nedsatte 
Kommission,  sendte  han  Feltherre  Schack  en  kongelig  Befaling 
om  at  foretage  et  nøjagtigt  Eftersyn;  og  det  er  til  Griffenfeld,  at 
Schack  den  6  September  1671  skriver  sin  første  Indberetning  om 
den  Tilstand,  i  hvilken  han  havde  fundet  det  nu  oprettede  natio- 
nale Rytteri,  og  om  hvad  han  havde  at  bemærke  ved  de  nationale 
Fodregimenter  og  ved  Fæstningernes  Forsvarsævne.  Tonen  i  Schacks 
Breve  er  baade  varm  og  anerkendende,  og  han  beder  i  al  For- 
trolighed Gehejmeraad  Griffenfeld  om  at  bøde  paa  de  Brøst, 
der  endnu  ere  tilstede.  I  det  Hele  har  han  fundet  baade  Mand- 
skab og  Rustning  i  saa  god  Stand,  at  det  vil  vinde  Kongens  Til- 
fredshed. De  to  jyske  og  det  slesvigske  Rytterregiment  fattedes 
dog  endnu  tilsammen  hundrede  Heste;  men,  da  hvert  af  de  først- 
nævnte Regimenter  var  paa  1000  og  det  sidstnævnte  paa  500 
Heste,  var  det  kun  et  ringe  Tal.     Det  sjælandske  og  det  fynske 
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Bytterregiment  fattedes  endnu  tilsammen  400  Heste,  hvorfor 
han  beder  Griffenfeld  om  at  drage  Omsorg  for,  at  der  udlægges 
det  fornødne  Krongods  til  det  savnede  Tal,  hvilket  han  blot 
behøver  at  nævne  for  Gehejmeraaden,  saa  vis  er  han  paa,  at  denne 
ufortøvet  vil  raade  Bod  derpaa.  Det  andet  jyske  og  det  slesvigske 
nationale  Fodregiment,  h\ilke  han  ligeledes  har  mønstret,  har  han 
fundet  i  fortræffelig  Stand.  Hvert  af  de  to  Begimenter  havde  over 
ni  hundrede  Menige  til  Tjeneste.  Det  førstnævnte  havde  arbejdet 
hele  Aaret  paa  de  nye  Værker  om  Eensborg. 

Hæren  styrede  Kongen  personlig.  Befalingsmændene  holdtes  i 
stramme  Tøjler,  og  enhver  Ansøgning  om  Orlov,  selv  om  det  var 
paa  faa  Dage,  sendtes  til  Kongens  Afgørelse.  Nøglerne  til  Hoved- 
stadens Porte  afleveredes  hver  Aften  til  Kongen,  og  han  udgav 
daglig  Feltraab.  I  hans  Fraværelse  besørgedes  disse  Forretninger 
af  Overstatholderen  'Jørgen  Bjelke.  Portene  vedbleve  at  være 
lukkede  om  Natten  lige  til  Frederik  VFs  Dage.  Han  aabnede 
Nørreport  paa  Klem  for  Fodgængere.  Tøjmesteren  Markus  Bod- 
steen og  Kommandanten  paa  Kronborg  maatte  dog  kun  lystre  de 
Befalinger,  der  udgik  fra  Kongen  selv. 

Fæstningernes  Istandsættelse  var  allerede  begyndt  under  Fre- 
derik den  Tredies  Eegering.  Den  haarde  Fred  var  næppe  sluttet, 
førend  man  tog  fat  paa  en  Udvidelse  af  Københavns  Befæstning. 
Indenfor  Hovedstadens  Porte  vare  jo  de  største  Forraad.  Her 
skulde  Artilleriet,  Eytteriet  og  Fodfolket  have  sit  Skyts,  og  her 
tiltakledes  Skibene.  Brød  der  pludselig  en  Krig  ud,  vilde  For- 
svaret være  lammet,  naar  Fjenden  kunde  overraske  København. 
Det  stod  den  Gang  klart  for  alle,  at,  naar  Hjærtet,  hvorfra  Livet 
strømmer  ud  til  alle  Lemmer,  naar  Hjærtet  blev  knust,  saa  var 
det  forbi  med  den  vigtigste,  den  helligste  Sag  her  paa  Jorden, 
Fædrelandets  Forsvar.  —  Arbejderne  fortsattes  med  Kraft,  efter  at 
Kristian  den  Femte  havde  besteget  Tronen.  Baade  København 
og  Rensborg  erholdt  under  Ledelse  af  den  dygtige  Ingeniør  Henrik 
Buse,  Baron  af  Rysensten,  udvidede  Fæstningsværker.  Rysensten 
anlagde  ligeledes  den  nordre  Del  af  København  tilligemed  Kongens 
Nytorv  og  Nyhavn.  I  den  nye  Del  af  København  byggede  Gre- 
verne Palæer.  Det  var  en  Forpligtelse,  der  fulgte  med  Grevskabs- 
patentet,  at  have  egne  Boliger  i  Hovedstaden. 

Fra  Danmark  sendtes  Rysensten  til  Norge,  hvor  han  anlagde 
Munkholm  Fæstning  1673.  Frederikstens  Udenværker  1672  til  75. 
Han  søgte  derefter  om  at  komme  tilbage  til  Danmark  og  tilbød 
Grifl'enfeld  2000  Dukater,  naar  han  vilde  bevirke  hans  Tilbage- 
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kaldelse.  Griffenfeld  bad  ham  at  beholde  hans  Dukater  og  anvende 
dem  til  hans  Fornojelse,  thi  hans  Nærværelse  var  nødvendig  i 
Norge,  og  det  højeste,  der  kunde  indrømmes  ham,  var  nogle 
Maaneders  Rejsetilladelse.  For  at  trøste  ham  over  dette  Afslag 
udnævntes  han  til  Generalløjtnant,  og  denne  smigrende  Udnæv- 
nelse, der  viste,  at  man  satte  Pris  paa  hans  Dygtighed,  forfejlede 
ikke  sin  Virkning. 

I  den  norske  Hær  fandtes  slet  ingen  Udlændinger,  hverken  i 
UnderofBcersklassen  eUer  blandt  de  Menige,  og  de  fleste  Officerer 
vare  ligeledes  Normænd.  Gyldenløve,  der  havde  haft  Del  i  det 
nationale  Bytteris  Oprettelse  i  Danmark,  og  som  i  det  første  Far 
Aar  af  Kristian  V's  Regering  havde  rost  den  nationale  norske  Hær, 
forandrede  i  Begyndelsen  af  1674  Sindelag  og  søgte,  skønt  for- 
gæves, at  bevæge  Kongen  til  at  oprette  hvervede  Begimenter  i 
Norge,  der,  hvis  det  behøvedes,  kunde  holde  de  nationale  Begi- 
menter i  Tømme.  Man  har  før  set,  skriver  han  til  Griffenfeld, 
at,  naar  de  nationale  Begimenter  udkommanderes,  saa  gøre  de 
Mytteri,  jage  deres  Officerer  bort  og  gaa  hjem.  Officererne  her 
have  ingen  Ærgærrighed.  Naar  de  have  faaet  deres  Landejen- 
domnie,  bekymre  de  sig  ikke  om  Tjenesten. 

Flaaden  var  stadig  Genstand  for  Begeringens  særlige  Omhu, 
og  hyppig  maatte  Kommissioner  undersøge  dens  Tilstand  og  Be-. 
holdninger.  Henrik  Bjelke,  Kurt  Ådelaer  og  Niels  Juel  fik  da  Be- 
faling at  gaa  i  Kommissionerne.  Hyppig  betonedes  det  i  de  kon- 
gelige Skrivelser,  at  Flaaden  stedse  maa  være  i  fortrinlig  Stand 
og  dens  Forraad  fuldstændige.  Da  Landhæren  engang  havde  taget 
noget  Korn  paa  Froviantgaarden,  der  tilhørte  Flaaden,  fik  Forman- 
den i  Krigskollegiet  følgende  Skrivelse:  »Eftersom  vort  Admiralitet 
sig  beklager,  at  LandmiUtsen  har  fortæret  for  17,000  Bdl.,  som 
tilhører  Søetaten,  saa  er  det  vor  Vilje  og  Befaling,  at  Du  uden 
al  Forsømmelse  gør  Anstalt  til,  at  vor  Søetat  med  det  første 
bliver  refunderet  og  erstattet  i  Penge,  hvad  den  har  mistet. »  — 
Magasinkornet  for  Flaaden  opbevaredes  i  Froviantgaarden  og  paa 
Børsen.  Dens  Malmkanoner  støbtes  i  København,  hvor  et  nyt 
Kanonstøberi  (Gjethuset)  opførtes  paa  Kongens  Nytorv  1671,  og 
til  Stykkernes  Støbning  anvistes  en  særlig  aarlig  Sum,  Kobber- 
skatten. Til  Flaadens  Underhold  anvistes  aarlig  300,000  Bdl., 
næmlig:  i  Danmark  53,000  af  Proviant-  og  Saltskatten,  30,000 
af  Stæmpelskatten ,  30,000  af  Kontributioner,  1000  Daler  af  Vrag 
i  Jylland;  i  Norge  60,000  af  Tolden,  40,000  af  Bjærgværkerne, 
40,000  af  Kontributioner,  30,000  af  Tjære-  og  Tømmerskatten; 
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i  Island  9000  Rdl.  —  De  liajere  Befalende  i  Flaaden  vare:  Rigens 
Admiral  Henrik  Bjelke,  der  tillige  var  Stiftamtmand  i  Island  o.s.v., 
General- Admiral  Kurt  Adelaer,  der  lønnedes  med  5000  Bdl.,  Ad* 
miral  Niels  Juel  med  2000  Rdl.,  Viceadmiral  Jens  Rodsteen  1000, 
Viceadmiral  Jørgen  Bjørnsen  800,  Skovtbynakt  Sivert  Adelaer 
GOO  Rdl.  aarlig. 

Allerede  den  23  Februar  1670  fik  Admiralitetet  Befaling  at 
fremkomme  med  Forslag  om,  hvorledes  Underofficerer  og  Baads- 
folk  paa  bedste  Maade  kunde  øves  i  Søfart  og  holdes  bestandig 
dygtige  i  Kongens  Tj^^i^ste.  Admiralitetet  skulde  ligeledes  ufor- 
tøvet indberette,  hvor  mange  Skibe,  der  aarlig  skulde  bygges, 
for  at  holde  Flaaden  i  kraftig  Stand,  og  hvilke  det  vilde  have 
solgte  som  ubrugbare. 

Under  Ledelsen  af  de  store  Admiraler  Niels  Juel  og  Kurt 
Adelaer  byggedes  en  kraftig  Flaade,  der  skærmede  Kysterne,  Sø- 
farten og  Fiskerierne.  At  det  var  gode  Skibe,  der  byggedes,  derom 
vidner  Flaadelisten  fra  Aar  1700.  I  denne  findes  endnu  14  Linie- 
skibe og  3  Fregatter,  som  vare  byggede  i  Tidsrummet  fra  1670 
til  76,  og,  skønt  de  alle  havde  været  stærkt  medtagne  i  de  mange 
Søslag  i  den  skaanske  Fejde,  vare  de  dog  endnu  tjenstdygtige. 
HoUandske  Officerer,  Skibsbyggere  og  Tømmermænd  rejste  til 
Danmark  og  fik  Ansættelse  paa  Flaaden  og  Værfterne.  Til  Flaa- 
dens  Bemanding  øgedes  den  faste  Stok,  saa  der  kunde  oprettes 
tre  Regimenter  Baadsfolk.  Tolv  af  de  flinkeste  Skibsdrenge  ud- 
nævntes hvert  Aar  til  kongelige  Lærlinger  og  fik  100  Rdl.  i  Len. 
Efter  at  have  aflagt  Prøve  paa  deres  Sømandsdygtighed  for  Hol- 
mens Chef,  sendtes  de  udenlands  for  at  øves  i  fremmed  Tjeneste. 
De  maatte  holde  Admiralitetet  bekendt  med,  hvor  de  vare  ansatte, 
og  begive  sig  hjem,  naar  det  forlangtes.  1675  hjemkaldtes  17 
Lærlinger  fra  den  nederlandske  Flaade.  Ved  denne  Lejlighed  erfa- 
redes, at  der  nu  ikke  længer  var  danske  og  norske  Søofficerer  i 
Holland,  derimod  var  der  Tusinder  af  norske  og  jyske  Matroser. 
Admiralerne  Adelaer,  Juel  og  Rodsteen  udrustede  1670  for  egen 
Regning  en  Ketzer*)  med  en  Besætning  af  fire  Befalingsmænd  og 
8  Baadsfolk,  der  skulde  besejle  Grønland.  Denne  Nordpolseks- 
pedition  førte  imidlertid  til  intet.  For  at  jage  de  talrige  frem- 
mede Kapere  ud  af  de  nordiske  Farvande  og  for  at  beskytte 
Søfarten  og  Fiskerierne  langs  Danmarks,  Norges  og  Islands  Kyster, 
rustedes  der  fiere  Eskadrer,  som  besejlede  Vesterhavet  og  Østersøen. 


')  £t«ta9rkt  bygget  Fartøj  med  to  Master  (Ketch). 
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Da  den  svenske  Rigskansler  udtalte  sin  Forundring  over  disse 
Togter  til  den  danske  Sendemand  i  Stockholm,  Hr. Petkum,  sva- 
rede denne  efter  Grififenfelds  givne  Befaling,  «at  Ovelserne  holdtes 
for  den  Lyst,  vi  have  at  se  vor  Holm  i  Arbejde  og  vor  Milits 
saavel  til  Vands  som  til  Lands  ej  at  lade  forskimle  i  ørkesløshed, 
men  i  god  Stilling  til  fornedent  Forsvar  at  holde.«  Han  skulde 
samtidig  med  Behændighed  give  den  svenske  Regering  at  forstaa, 
at  Kongen  \ilde  slutte  Forbund  med  Sverig,  saa  snart  han  fandt 
nogen  Tilbøjelighed  dertil  hos  dette  Rige. 

I  flere  Aar  arbejdede  Griffenfeld  næmlig  utrættelig  paa  Vir- 
keliggørelsen af  et  nordisk  Forbund.  Danmark,  Norge  og  Sverig 
skulde  staa  som  én  Magt  og  altid  have  fælles  Venner  og  Fjender. 
Ved  hans  Bestræbelser  nedlagdes  mangt  et  Frøkorn,  der  spirede  i 
de  nordiske  Folks  Hj  ærter. 

Underhandlingerne  danne  et  ligesaa  lærerigt  som  spændende 
Afsnit  i  Nordens  Historie. 


Tredie  Bog. 


Den  udenrigske  Styrelse  1670—1676. 


I. 

Underhandlinger  med  Sverig  om  Oprettelsen  af  et  nordisk  Forband. 
Sverigs  Tilstand  1670.  Den  danske  Sendemands  Jens  Juels  Beretninger; 
hans  Tilbagekaldelse  i  December  1670.  Simon  Petkums  Sendelse  1671. 
Vanskelighederne  ved  hans  Stilling.  Sverigs  Fordring  paa  at  optræde  som 
Hertugen  af  Gottorps  Beskytter.  Dets  Fordringer  i  Toldsagen  og  om  Foran- 
dringer i  det  danske  Yaaben.  Gabriel  Oxenstjemas  Sondeise  til  København. 
Petkums  Eftergivenhed.  En  skarp  Irettesættelse  til  Petkiim.  Det  svensk - 
franske  Forbund  i  April  1672.  Det  svenske  Rigsraads  Sindelag  imod  Danmark. 
Sverig  indvilliger  i  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forbund.  Petkum  hjem- 
kaldes i  September  1672. 

Xifker  Enevoldsmagtens  Indførelse  1660,  var  der,  som  vi  tid- 
ligere have  berørt,  sket  et  Omslag  i  den  danske  Politik.  Frederik  III 
havde  efter  Hannibal  Sehesteds  Raad  lagt  Vind  paa  at  komme  i 
et  godt  og  nabovenligt  Forhold  til  Sverig.  Efter  at  de  franske 
Underhandlinger  om  et  dansk-fransk-svensk  Forbund  vare  mislykkede, 
foreslog  den  danske  Sendemand  i  Stockholm,  Jens  Juel,  i  sin  Konges 
Navn  et  nordisk  Forsvarsforbund ;  men  den  svenske  Adel,  der  var 
raadende  i  Formynderregeringen  fra  1660  —  73  under  Karl  den 
Ellevtes  Mindreaarighed ,  vilde  intet  vide  af  et  Forbund  med 
»Tyrannen«,  der  havde  underkuet  sit  Riges  Adel.  Kongen  af 
Frankrig,  der  skulde  have  været  Bindeleddet  imellem  den  dansk- 
norske Stat  og  Sverig,  fornægtede  Kongen  af  Danmark,  da  Sverig 
paa  Grund  af  det  dansk  -  franske  Forbund  aabenlyst  sluttede  sig 
til  Frankrigs  Fjender.  Sverig  var  den  Gang  en  Stormagt,  hvis 
Hjælp  Frankrig  mente,  det  ikke  kunde  undvære.  Det  gav  derfor 
slip  paa  Forbundet  med  den  dansk-norske  Stat  og  sendte  sin  bedste 
Underhandler  til  Stockholm  for  atter  at  knytte  de  brustne  Baand. 
Ludvig  XIV  hørte  ikke  til  de  samvittighedsfulde  Regenter.     Hans 
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Opdragere  havde  lært  ham,  at  en  Fyrste  skal  ikke  være  en  Slave 
af  sit  Ord,  og  at  man  skærer  i  T^et,  hvor  man  kan  komme  til, 
ligegyldigt  om  man  har  Eet  dertil  eller  ej.  —  Tilsyneladende  stod 
Sverig  den  Gang  paa  Højdens  Tinde.  Det  havde  i  Forening  med 
Frankrig  kastet  det  afgørende  Lod  i  Tredieveaarskrigen  og  skaffet 
Protestanterne  Sejren.  Til  Løn  for  sin  Deltagelse  havde  det  er- 
holdt store  Stykker  af  Nordtyskland  og  var  i  Forening  med  Frankrig 
udnævnt  til  Fredens  Opretholder  i  Tyskland.  Det  havde  tvunget 
den  dansk-norske  Stat  til  at  aftræde  de  danske  Provinser  østen  for 
Øresund  tilligemed  Gotland  og  Osel  samt  de  norske  Provinser 
Bohus,  Herjedalen  og  Jæmteland,  og  det  holdt  en  skærmende  Haand 
over  sin  Skabning,  det  selvstændige  Hertugdømme  Holsten-Gottorp, 
med  hvilket  dets  Kongehus  var  forenet  ved  nære  Familiebaand. 
Den  svenske  Konges  Moder  og  Hertugen  af  Gottorp  vare  Søskende. 
Fra  Busland  og  Polen  havde  det  erobret  Ingermånland,  Estland 
og  Lifland.  Østersøen  var  i  Færd  med  at  blive  en  svensk  Indsø. 
Da  Danmark  var.  Vogter  over  Adgangene  til  Østersøen,  var  intet 
naturligere  end  et  nordisk  Forbund;  men  Sverig  viste  den  største 
Mistænksomhed  og  Uvillie  imod  enhver  Nærmelse  af  den  danske 
Begering.  Det  var  blevet  til  en  staaende  Grundsætning,  at  den 
dansk-norske  Stat  burde  holdes  i  en  svækket  Tilstand,  for  at  den 
ej  paany  skulde  ruste  og  paaføre  Sverig  Krig.  I  dette  øjemed 
anvendtes  alle  de  Midler,  der  stode  til  den  svenske  Begerings  Baa- 
dighed.  De  holstenske  Hertuger  støttedes  i  alle  deres  Stridigheder 
med  den  danske  Krone,  og  der  stræbtes  hen  til  at  udelukke  den 
fra  ethvert  Forbund  med  de  andre  evropæiske  Magter.  Den  højere 
svenske  Adel,  Bigsraadet,  der  med  Afsky  betragtede  den  1660  ind- 
førte Ene  volds  vælde,  opfordrede  endog  fremmede  Magter  til  at 
disse  i  Forening  med  Sverig  skulde  tvinge  den  danske  Konge  til 
atter  at  indrømme  hans  Adel  dens  mistede  Magt.  I  Spidsen  for 
det  svenske  Bigsraad  stod  Bigskansleren  Grev  Magnus  Gabriel  de 
la  Gardie,  gift  med  Kongens  Faster.  Det  var  den  vigtigste  Mand 
i  Begeringen.  Han  var  hovmodig  og  altid  rede  til  at  vælte  sig 
ind  paa  Danmark.  Ved  sin  Snedighed  haabede  han  at  bevare 
Sverig  i  en  snart  truende,  snart  mæglende  Stilling,  uden  at  deltage 
i  de  andre  Stormagters  Krige;  men,  da  han  var  vankelmodig  og 
altid  i  Pengeknibe,  overlistedes  han  af  Frankrig,  som  styrtede 
Sverig  i  en  Krig,  hvor  det  mistede  sin  Anseelse.  Det  svenske 
Bigsraad  var  delt  i  tvende  Partier :  det  krigerske,  ogsaa  kaldet  det 
franske,  der  s  tottede  sig  til  det  af  Kansleren  ledede  Kongehus,  og 
det  fredelige,  ogsaa  kaldet  det  hollandske  Parti,  i  hvilket  der  var 
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enkelte  Bigraader,  som  vare  forsonlig  stemte  imod  Danmark,  særlig 
Sten  Bjelke  og  Johan  Gyllenstjerna.  Disse  to  Grupper  stredes 
019  Magten,  og  under  denne  Partikævl  forsømtes  baade  Landets 
Forvaltning  og  det  stolte  Værn,  som  Riget  skyldte  sin  Storhed. 
Overalt  i  Provinserne  var  der  Misfornejelse,  Pengebrist  og  Hungers- 
ned.  Den  fattige  Almue  og  den  menige  Soldat  savnede  Brød,  paa 
samme  Tid  som  den  høje  Adel  svælgede  i  Overflod. 

Førend  Griffenfeld   indledede  Underhandlingerne  om  et  nor- 
disk Forbund ,  vilde  han  raadføre  sig  med  den  danske  Sendemand 
i  Stockholm,  Jens  Juel,  der  havde  beklædt  denne  Post  fra  1664. 
Det  var  en  Mand  med  brændende  Fædrelandskærlighed,  glimrende 
Ævner,   et  spillende  Vid  og  en  skarp  Tunge.     Baade  førend  han 
tiltraadte  den  slibrige  diplomatiske  Bane  under  de  pinligste  For- 
hold, og  senere,  da  den  blev  afbrudt  af  Krigen  i  fem  Aar,  lagde 
han  for  Dagen,   at  han  var  en  ligesaa  dygtig  Fører   og  sindig 
Baadgiver  i  Slagets  Tummel  som  ved  Diplomaternes  Bord.    Snart 
se  vi  ham  i  Krigen   som  Gyldenløves  Leder  i  Spidsen   for   den 
norske  Hær,  snart  hos  Broderen,  den  store  Niels  Juel,  ombord 
paa  Flaaden.   Han  var  modig,  men  sindig,  rig  og  af  gammel  Slægt. 
Nordens  Historie  og  dens  utallige  Traktater  kendte  han  tilbunds; 
derfor  stode  Nødvendigheden  og  Fordelene  ved  et  skandinavisk  For- 
bund klart  for  ham,   og  han  arbejdede  utrættelig,  for  at  dette 
Maal  kunde  naas.    Lige  saa  behændig  som  han  var  til  at  lokke 
Hemmeligheder  ud  af  andre,   lige  saa  umuligt  var  det  at  vriste 
dem  ud  af  ham.     «Juel  erklærer  til  vor  Forundring,   at  han  er 
aldeles  uvidende  om  denne  Sag»,   det  er  en  Sætning,   der  oftere 
forekommer  i  de  fremmede  Sendemænds  Breve  til  deres  Herskaber. 
Juel  havde   alt   sit  Snille   behov  lige  over   for  den  svenske 
Kansler,  der  stadig  søgte  at  yppe  Strid  med  den  danske  Regering. 
Kansleren  gjorde  store  Ophævelser  af,  at  den  danske  Konge  havde 
flyttet  Vaabnet  de  tre  Kroner  fra  et  af  de  ydre  Felter  ind  i  Midt- 
skjoldet, og  havde  i  denne  Anledning  sendt  Kommissærer  til  ham, 
sona  ogsaa  skulde  beklage  sig  over,  at  Kongen  af  Danmark  endnu 
førte  Gotlands  og  flere  af  de  aftraadte  Provinsers  Vaaben.     Juel 
svarede  dem,  at  Sjørødtraktaten  berettigede  hans  Konge  til  at  føre 
de   tre  Kroner,   hvor  han  vilde;   hvad  alle  de  øvrige  Smaadyr  i 
Vaabnet  havde  at  betyde,   havde  han  ej  en  Gang  spurgt  sit  Hof 
om.     Kun   det  vidste  han,   at  der  var  kommet  Skildter   til   for 
Grønland,  Færøerne  og  Island;  men  dem  gjorde  Sverig  vel  ikke  For- 
dring paa.    løvrigt  vilde  han  betro  dem,  at  England  f&rte  Frank- 
rigs Lillier  og  Frankrig  Navarras  Bjørn,  uden  at  de  vedkommende 
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Herskaber  toge  det  ilde  op.  Det  fælles  Vaaben  havde  tvært  imod 
ofte  bidraget  til,  at  Nabomagter  indgik  et  inderligt  Forbund.  Disse 
Forklaringer  havde  ikke  tilfredsstillet  Kommissærerne.  For  at  de 
ikke  skulde  gaa  tomhændede  bort,  havde  Juel  givet  dem  en  Pakke 
Klager  fra  danske  Undersaatter,  som  havde  Penge  tilgode  i  de  til 
Sverig  aftraadte  Provinser.  —  Han  fortalte  ogsaa  til  sin  Regering, 
at  der  var  kommet  en  tatarisk  Sendemand  med  stort  Falge  til 
Stockholm.  Den  Slags  Folks  Ærinder  bestaa  i  at  drikke  sig  fulde 
og  blive  udstyrede  med  nye  Gangklæder.  —  I  Forsommeren  1670 
kunde  han  meddele  sin  Regering,  at  det  hollandske  Parti  for  Tiden 
var  det  stærkeste  i  det  svenske  Rigsraad.  Det  havde  udvirket,  at 
Forbundet  med  Holland  paany  var  blevet  bekræftet.  Den  svenske 
Underhandler  havde  i  denne  Anledning  faaet  4000  Daler  af  Hol- 
land, og  det  hollandske  Sendebud,  Hr.  Groot,  havde  modtaget  af 
Sverig  3000  Daler  i  Gave  til  —  sin  saJig  Fader,  da  de  hollandske 
Love  forbiod,  at  Sendemændene  selv  toge  mod  G^ver.  Denne  Maade, 
rigelig  at  belønne  de  lykkelige  Underhandlere,  bidrog  til,  at  der 
kom  saa  mange  Traktater  i  Stand.  —  Næppe  er  denne  Traktat 
sluttet,  saa  mælder  Juel,  at  man  atter  er  i  Færd  med  at  omstøde 
den.  Han  skriver:  Rygter  fortælle,  at  der  er  overordentlige 
Sendemænd  undervejs  fra  Frankrig,  og  man  længes  efter  at  hare 
hvad  de  ville  byde ;  thi  her  er  stor  Pengetrang.  Det  franske  Parti 
havde  atter  faaet  Overtaget.  Der  foretoges  en  Svingning,  og  der 
sporedes  en  almindelig  Tilbøjelighed  til  at  svigte  Holland,  som  var 
karrigt  med  sit  Guld,  og  slutte  sig  til  Frankrig,  der  strøede  det 
ud,  som  om  det  var  Sand. 

Ved  Juletid  1670  kjemkaJdtes  Jens  Juel  for  at  overlægge 
med  sin  Regering,  hvorledes  man  paa  bedste  Maade  kunde  faa 
Bugt  med  Svenskernes  Mistro  og  faa  dem  til  at  attraa  et  Forbund 
til  Samfærdslens  Lettelse,  Søfartens  Fremme  og  fælles  Forsvar. 
Da  hans  Post  ikke  kunde  være  ubesat,  fordi  der  var  idelige  Strids- 
punkter at  afgøre  om  svenske  Skibes  Toldfrihed  i  Sundet  og  om 
de  holsten  -  gottorpske  Fordringer  paa  Oldenborg,  i  hvilken  Sag 
Sverig  allerede  d.  31.  Maj  1671  havde  forlangt  at  mægle,  men  dets 
Tilbud  var  blevet  rent  ud  afslaaet,  —  saa  sendtes  Simon  de  Petkum 
1671  som  midlertidig  Sendemand  til  Stockholm.  —  Petkum  var 
født  i  Itzehoe  og  opdragen  til  Handelen.  Da  han  var  kyndig  i 
det  hollandske  Sprog  og  besad  et  indsmigrende  Væsen,  tog  den 
danske  Sendemand  i  Holland,  Charisius,  ham  i  sin  Tjeneste.  Senere 
var  han  dansk  Generalkonsul  i  Dunkerque  og  fulgte  med  Rosen- 
vinge til  England,  hvor  han  efter  nogle  Aars  Forløb  forfremmedes 
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til  dansk  Sendemand  ved  det  storbrittaniske  Hof.  Han  havde  med 
Held  skilt  sig  ved  adskillige  kildne  Hverv.  Det  var  ham,  der  be- 
sørgede Leonora  Kristine  Ulfeids  Udlevering.  Derved  satte  han 
sig  fast  i  Dronning  Sofie  Amalies  Gunst,  og  hun  befordrede  ham. 
Han  hørte  ogsaa  til  Gyldenleves  og  Griffenfelds  Selskabsbrødre. 
De  kaldte  ham  Heraklit,  Vismanden,  der  græd  over  Menneskenes 
Daarskaber.  Hidtil  havde  han  haft  Ord  for  at  være  en  dreven  Di- 
plomat, der  var  i  Stand  til  at  give  Stødet  til  en  god  Forretning. 

Petkum  kom  til  Stockholm  i  September  1671.  I  Følge  de 
ham  indpræntede  Forskrifter  skulde  han  med  Behændighed  ud- 
forske, om  den  svenske  Begering  var  tilbøjelig  til  at  indlade  sig  i 
Forbund  med  den  danske,  og  løselig  berøre,  at  hidtil  havde  frem- 
mede Magter  nyttet  de  nordiske  Magters  indbyrdes  Skinsyge  til 
deres  egen  Fordel  og  vor  Skade.  Fandt  han  Imødekomme,  skulde 
han  ytre,  at  hans  Konge  havde  stor  Lyst  til  et  Forbund  med 
Sverig.  I  de  derved  fremkommende  Samtaler  med  de  svenske 
Rigsraader  skulde  han  søge  at  komme  efter,  hvad  der  var  paa 
Tapetet  imellem  Frankrig  og  Sverig,  om  der  var  et  nyt  Forbund 
i  Gærde.  I  saa  Fald  skulde  han  henlede  den  franske  Sendemands 
Opmærksomhed  paa,  at,  naar  Frankrig  vilde  betale,  saa  kunde  det, 
naar  det  vilde  lægge  Mærke  til  den  store  Uorden,  der  var  i  alle 
den  svenske  Styrelses  Grene,  have  større  Fordel  ved  at  henvende 
sig  til  Danmark  end  til  Sverig.  Fremfor  alt  skulde  han  gøre  det 
indlysende  for  den  franske  Minister,  Hr.  Armand  de  Fomponne,  at, 
naar  Frankrig  sluttede  Forbund  med  Sverig,  burde  Kongen  af 
Danmark  og  Norge  optages  deri,  ti  ellers  var  Forbundet  med 
Sverrig  værdiløst  for  Frankrig,  da  det  ene  Sværd  vilde  holde  det 
andet  i  Skeden.  Forbundet  kunde  forst  faa  Betydning,  naar  de 
nordiske  Riger  vare  fast  knyttede  til  hinanden. 

Saafremt  det  skulde  vise  sig,  at  der  var  noget  sandt  i  de 
Rygter,  der  vare  i  Omlob  om  et  Giftermaal  imellem  Kongen  af 
Sverig  og  Hertugen  af  Yorks  yngste  Datter,  Anna,  og  imellem  Her- 
tugen af  York  og  Prinsessen  af  Holstein-Gottorp,  saa  skulde  han 
gøre  sit  Bedste  for  at  forpurre  disse  Giftermaalsplaner.  Den 
Mægling,  som  Sverig  havde  tilbudt  i  Striden  imellem  Kongen  af 
Danmark  og  Hertugen  af  Gottorp,  skulde  han  afvise  paa  den  skaan- 
somste  Maade.  Kongen  af  Danmark  ønskede  ingen  Indblanding  i 
sine  Familietvistigheder;  han  kunde  bedst  selv  varetage  sin  Svogers, 
Hertugen  af  Gottorps  Vel,  og  han  haabede,  at  Sverig  ikke  vilde 
styrke  Hertugen  i  hans  Ubesindighed.  Petkum  skulde  strø  Penge 
ud  for  at  komme  til  nøje  Kundskab  om,    hvor  dybt  Sverig  havde 
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indladt  sig  med  Holstein-Gottorp.  Med  den  svenske  Sigsraad  Sten 
Bjelke  skulde  han  knytte  et  fast  Venskab  og  takke  ham  for,  hvad 
han  udrettede  til  Opretholdelsen  af  den  gode  Forstaaelse  imellem 
de  nordiske  Kroner.  Vilde  den  svenske  Kansler  atter  yppe  Kiv 
om  de  tre  Kroner,  skulde  han  svare  ham,  at  det  var  en  Sag,  man 
her  kun  lagde  ringe  Vægt  paa.  Der  var  aldrig  bestemt,  i  hvilken 
Orden  og  paa  hvilken  Maade  de  enkelte  Stykker  skulde  sættes  i 
Skjoldet.    Enhver  Konge  fulgte  i  saa  Henseende  sit  eget  Tykke. 

Petkum  havde  ingen  Bo,  Cerend  han  fik  sin  Pose  tamt  I  sin 
stakaandede  Iver  væntede  han  ikke  med  at  fremkomme  med  Til- 
budet om  Forbund,  indtil  han  havde  forberedt  det  paa  en  saadan 
Maade,  at  han  kunde  være  vis  paa  at  det  fandt  Imødekonmie. 
Han  busede  ud  dermed  i  den  ferste  Samtale,  han  havde  med  den 
svenske  Bigskansler.  Dermed  gjorde  han  Sagen  en  slet  Tjeneste. 
Den  stolte  Kansler,  der  var  aldeles  optagen  af  det  Forbund,  som 
Frankrig  begærede,  ønskede  ikke  at  have  noget  venligt  at  ski^Sfe 
med  Danmark.  Han  hørte  med  en  isnende  Kulde  paa  Tilbudet. 
Til  sine  Medregenter  omtalte  han  det  paa  en  ringeagtende  Maade 
og  ytrede  henkastende,  at  Hr.  Petkum  havde  fremfart  de  samme 
Sætninger  som  Juel,  da  han  1665  havde  foreslaaet  et  nordisk 
Forbund,  ret  som  om  han  havde  lært  dem  udenad.  Det  havde 
han  ogsaa  gjort,  ti  Griffenfeld  og  Juel  havde  udarbejdet  de  An- 
visninger, der  vare  nødvendige  for  ham.  —  Petkum  lod  sig  ikke 
skræmme  af  de  lidet  lovende  Udsigter,  men  anmodede  Kansleren  om 
at  anvise  ham  Kommissærer,  med  hvilke  han  kunde  forhandle 
om  Betingelserne  for  et  Forbund.  Dette  beskedne  Forlangende 
støttedes  af  flere  svenske  Bigsraader,  og  Kansleren  gav  nødtvungen 
sit  Samtykke;  men  ingen  af  de  Kommissærer,  han  bestemte  til  at 
forhandle  med  Petkum,  vare  Medlemmer  af  Begeringen,  —  en 
Bingeagt,  der  satte  ondt  Blod,  og  som  nabovenlig  blev  gengældt, 
da  Baden  kom  til  Sverigs  Kansler,  at  banke  paa  hos  den  danske 
Begering,  for  at  finde  et  venligt  øre  for  sine  Anmodninger.  —  I 
Løbet  af  to  Maaneder  holdt  den  nedsatte  Kommission  kun  et  for- 
beredende Møde.  Om  hvad  der  forefaldt  i  dette,  aflagde  Kommis- 
sionens Formand  i  Slutningen  af  November  1671  Beretning  for 
det  svenske  Bigsraad.  Den  danske  Sendemand  havde  udviklet  Nød- 
vendigheden af,  at  de  nordiske  Biger  sloge  ind  paa  samme  Vej 
og  handlede  i  Fællesskab  i  denne  f9.refulde  Tid,  da  en  almindelig 
Krig  var  i  Færd  med  at  udbryde.  Svenskerne  havde  erkendt  Bigtig- 
heden  af  denne  Udtalelse  og  spurgt  Petkum  om,  hvorledes  han 
havde  tænkt  sig,  at  et  sligt  Forbund  kunde  tilvejebringes,  og  hvad 
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han  ellers  havde  paa  Hjærtet.  Dertil  havdiB  han  svaret,  at  det 
vilde  han  udvikle  i  det  næste  Made ;  men  dettes  Afholdelse  udsatte 
den  svenske  Kansler  indtil  videre.  Han  var  jnisfornajet  med,  at 
Kongen  af  Danmark  udvidede  sine  nordtyske  Besiddelser,  og  op- 
muntrede Hertugerne  af  Holstein-Gottorp  og  Ploen,  der  havde  solgt 
sine  Fordringer  paa  den  oldenburgske  Arv  til  Kongen  af  Danmark, 
til  at  lade  Handelen  gaa  tilbage,  og  lovede  dem  i  saa  Fald  kraftig 
Understøttelse«  Den  svenske  Sendemand  i  Wien,  Fufendorf,  erklæ- 
rede, at  det  stred  imod  Tysklands  og  Sverigs  Velfærd,  at  Kongen 
af  Danmark  erholdt  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst.  Det 
borde  hindres,  om  han  end  havde  de  bedste  Adkomster.  Hertugen 
af  Ploen  holdt  dog  fiftst  ved  den  engang  sluttede  Handel;  men  Her- 
tugen af  Gottorp  brød  Overenskomsten,  og  Sverig  tog  hans  Parti. 
Under  disse  Omstændigheder  stansede  de  forberedende  Forhand- 
linger om  Oprettelsen  af  et  skandinavisk  Forbund.  —  Allerede  i 
Marts  1671  havde  Sverig  tilbudt  sin  Mægling  i  den  dansk-olden- 
burgske Tvist;  det  forlangte  nu  den  danske  Begerings  bestemte 
Erklæring,  om  den  vilde  modtage  eller  om  den  forkastede  den  til- 
budte Mægling.  Griffenfeld  forhastede  sig  ikke  med  Svaret.  Han 
stolede  paa  Bigtigheden  af  den  Skildring,  Juel  havde  givet  af  den 
svenske  Formyjaderregering,  i  hvilken  to  modsatte  Parter  stredes 
om  Magten,  hvilket  opsled  alles  Kræfter.  Juel  havde  ytret: 
Sverig  blander  sig  i  enhver  Strid,  blot  for  at  tjene  Penge.  Spa- 
nien (^  Nederlandene  maa  i  Anledning  af  Triple  -  Alliancen  aarlig 
give  Sverig  store  Summer,  uden  at  det  ruster  en  Trop  eller  takler 
et  Skib  for  at  komme  dem  til  Hjælp  i  den  overhængende  Fare. 
Han  mente,  at  den,  der  vilde  Sverig  ilde,  skulde  ønske  det  ti  Aars 
Fred;  ti  da  hengiver  dets  Adel  sig  til  Udsvævelser,  og  dets  Militær 
tager  af,  som  i  Tal  saa  i  Mandstugt  og  Tapperhed.  1  Grunden 
bar  den  danske  Begering  sig  ad  paa  samme  Maade.  Den  sluttede 
Forbund  med  de  fjærnere  Stater:  Holland,  Frankrig,  Spanien  og 
østerrig,  for  at  faa  Penge  og  ToldbegunstigeUer  af  dem ;  men  det 
var  ikke  Griffénfelds  Mening  at  understøtte  nogen  af  dem  med 
en  eneste  Baad  eller  Mand,  saa  længe  Forholdet  til  Sverig  og 
Holstein-Gottorp  ikke  var  ordnet.  I  Modsætning  til  Sverig  arbej- 
dede den  dansk-norske  Stat  med  Iver  paa  sit  Værns  Udvikling. 

Det  eneste  sande  Ftfrbund,  GriflFenfeld  attraaede,  var  med  Sverig, 
og  som  Løn  for  de  Tjenester,  den  danske  Begering  var  villig  til 
at  yde,  forlangte  han,  at  Sverig  skulde  slippe  Holstein-Gottorp, 
hvis  Higen  efter  Udvidelse  paa  Danmarks  Bekostning  satte  dets 
Tilværelse  paa  Spil.    Haardnakket  vægrede  Sverig  sig  ved  at  op- 
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fylde  denne  Begæring,  fordi  det  i  den  gottorpske  Hertug  havde 
en  nyttig  Forbundsfælle,  naar  det  atter  kom  til  Krig  imellem  de 
nordiske  Kroner.  Paa  denne  Klippe  strandede  alle  Forhandlingerne. 
Slag  i  Slag  kom  der  i  Vinteren  1671—72  ikke  færre  end  trende 
Opfordringer  fra  den  svenske  til  den  danske  Begering,  om  at  mod- 
tage Sverigs  Mægling.  Den  svenskte  Kansler  underrettede  skrift- 
lig baade  Hr.  Petkum  og  den  svenske  Sendemand  i  København 
om  de  Skridt,  den  svenske  Regering  havde  foretaget  til  Fordel 
for  Hertugen  af  Gottorp,  og  anmodede  dem  om  at  formaa  den 
danske  Regering  til  at  modtage  Sverigs  Mægling.  Petkum,  der 
kendte  sin  Regerings  Anskuelser  om  dette  Punkt,  lagde  Skrivel- 
serne paa  Hylden.  Fra  sit  Hof  erholdt  han  Anvisning,  at,  naar 
han  igen  blev  spurgt  om  denne  Sag,  men  kun  naar  han  blev 
spurgt,  saa  skulde  han  svare:  at  Sagen  var  afgjort,  og  at  Mæg- 
lingen kun  vilde  volde  Tids-  og  Pengespilde;  at  det  vilde  være 
langt  fornuftigere,  om  den  svenske  Konge  fraraadede  Hertugen  alle 
Yidtleftigheder,  isteden  for  at  give  ham  Haab  om  Mægling,  hvorved 
han  blot  styrkede  Hertugen  i  hans  Ubesindigheder.  Det  vilde 
Kongen  optage  som  et  oprigtigt  Vehskabstegn,  og  det  vilde  være 
stemmende  med  Traktaterne  imellem  de  nordiske  Biger,  der  med 
klare  Ord  tilholdt  den  ene,  at  han  skulde  ramme,  hvad  der  var  til 
den  andens  Gavn.  Endelig  kunde  Petkum  saadan  ganske  af  sig 
selv  lade  falde  et  Ord  om,  at  han  syntes,  at  den  upartiske  Mæg- 
ling, som  man  tilbød,  ikke  stemmede  med  den  Maade,  paa  hvilken 
den  svenske  Sendemand  i  Wien  optraadte;  ti  denne  lod  sig  for- 
lyde med,  at  Sverig  af  Statsgrunde  ej  kunde  taale,  at  Kongen  af 
Danmark  fik  Oldenburg,  om  han  endog  havde  billig  Bet  dertil. 
Disse  Anskuelser,  som  Petkum  udviklede  for  den  svenske  Rigs- 
kansler, førte  kun  til,  at  denne  med  større  Hæftighed  gentog  sin 
Opfordring  om  at  mægle.  «Som  nabovenlig  Magt»  hedder  det  i 
den  svenske  Skrivelse,  »tilbød  Sverig  atter  sin  Mægling,  fordi  den 
Splid,  der  var  imellem  Gottorp  og  Danmark,  let  kunde  føre  til 
Vidtløftigheder  imellem  Danmark  og  Sverig.«  Høflig  og  bestemt, 
men  tillige  med  det  ironiske  Præg,  der  findes  i  flere  af  Griffenfelds 
Skrivelser,  afslog  Kristian  V  den  tilbudte  Mægling  i  følgende  Ud- 
tryk: »Saasom  vi  heraf  klarlig  se  og  kende  baade  Eders  Majestæts 
fredelskende  Tanker  og  Omsorg  for  den  almene  Bo,  saavelsom 
Eders  Majestæts  Tilbøjelighed  til  fastere  at  knytte  og  stadfeste 
de  imellem  Bigerne  værende  Fortroligheds-  og  Venskabsbaand,  saa 
kunne  vi  forsikre  Eders  Majestæt,  at  vi  kappes  med  Eder  i  saa  Hen- 
seende og  ikke  ville  undlade  noget,  der  kan  tjene  til  at  styrke  fælles 
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nabovenlig  Fortrolighed,  vel  vidende,  hvor  gavnligt  det  er,  at  de 
nordiske  Kroner  stedse  ere  forbundne  i  uopløselig  Enighed.  Vi 
optage  derfor  den  tilbudte  Mægling  som  et  særdeles  Venskabstegn, 
og  takke  nabovenlig  derfor,  forvissede  om,  at,  naar  Nødvendigheden 
kræver  det,  kunne  vi  ej  voldgive  vor  Sag  i  bedre  Venners  Haand. 
Men,  da  vi  ikke  vide  noget  om  Misforstaaelser  imellem  os  og 
Gottorp,  da  alt  er  aftalt  og  sluttet  her  paa  Stedet  efter  Hs.  Kær- 
lighed Hertugens  egen  Begæring,  uden  vor  Tilskyndelse  eller  An- 
modning, saa  behøves  der  ingen  Mægling  imellem  os  og  bemældte 
Hans  Kærlighed,  der  ej  have  andet  end  venligt  og  godt  med 
hinanden  at  skifte.  Der  er  ingen  anden  Uenighed  imellem  os 
énd  en  lille  Ædelmodighedsstrid ,  idet  Hans  Kærlighed  henstiller 
alt  til  vor  Ædelmodighed  og  ønsker,  vi  skulle  feje  nogle  Penge  til 
den  af  ham  betingede  Sum.  Vi  foreholde  ham  hans  Betsind,  der 
synes  at  kræve,  at  man  staar  ved  sit  Ord  og  holder,  hvad  man 
lover«. 

Den  svenske  Kegering  blev  meget  stødt  over,  at  man  frabad 
sig  dens  Indblanding  i  denne  Sag.  Den  betragtede  Hertugen  som 
sin  Myndling  og  gav  Svar  paa  Tiltale.  Strags  efter  at  have  mod- 
taget det  fornyede  Afslag,  skikkede  den  en  overordentlig  Sende- 
mand, Hr.  Greve  Gabriel  Oxenstjerna,  til  København.  Han  skulde 
forkynde,  at  det  var  den  svenske  Konges  alvorlige  Hensigt  at 
mægle  imellem  den  danske  Konge  og  den  gottorpske  Hertug;  til- 
lige skulde  han  forlange,  at  de  tre  Kroner  i  det  danske  Vaaben 
atter  flyttedes  ud  i  et  af  de  ydre  Felter.  I  den  høfligste  Form 
afbødede  den  danske  Begering  ogsaa  dette  Forsøg  fra  Sverigs 
Side  paa  at  blande  sig  i  den  dansk-gottorpske  Strid.  Det  over- 
ordentlige Sendebud,  der  i  Januar  1672  kom  til  København,  hæd- 
redes med  Fester,  og  der  vistes  ham  en  udsøgt  Opmærksomhed. 
Efter  sin  højtidelige  Fremstilling  for  det  danske  Hof  henvendte 
han  sig  ferst  til  GrifTenfeld,  «den  Mand,  der  nød  saa  stor  Kredit 
hos  Kongen«,  og  bad  ham  om,  at  yde  hans  gode  Tjeneste,  for  at 
den  Mægling  kunde  komme  i  Gang,  der  efter  den  svenske  Kanslers 
Mening  skulde  forebygge,  men  som  efter  Griffenfelds  Mening  netop 
vilde  volde.  Vidtløftigheder  imellem  de  nordiske  Kroner.  Griffén- 
feld  tolkede  sin  Konges  Glæde  over  Hs.  svenske  Majestæts  kærlige 
Sindelag  og  bad  Greven  være  forvisset  om,  at  man  skulde  ty  til 
det,  naar  man  havde  det  behov;  men,  da  man  ikke  havde  noget 
udestaaende  med  Hertugen  af  Gottorp,  saa  havde  man  ingen  Brug 
for  Mæglingen.  Fra  den  Akkord,  som  Hertugen  havde  indgaaet 
med  Haand,   Mund   og  Pen,   kunde  Kongen  ikke  vige  uden  sit 
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Navns  Forklejnelse.  Hertugen  af  Gottorp  havde  ladet  sig  forlyde 
med,  at  Kongen  af  Sverig  havde  lovet  ham  at  tage  sig  af  hans 
Sag,  som  sin  egen.  Det  kunde  derfor  aldrig  blive  til  en  upartisk 
Mægling.  Griffenfeld  berørte,  at  Sverigs  og  Danmarks  Anskuelser 
i  denne  Sag  vare  modsatte.  Den  Gang  da  Danmark  og  Gottorp  i 
Fællesskab  handlede  imod  Floen,  havde  det  kejserlige  Hof  paa 
Kongen  af  Sverigs  Anbefaling  taget  sig  af  Hertugen  af  Floen  og 
bragt  ham  i  den  gunstigste  Stilling.  —  Sendemanden  gik  nu  til  den 
anden  Genstand  for  sin  Sendelse,  og  bad  Griffenfeld  om  at  ville 
formaa  hans  Konge  til  at  flytte  «de  tre  Kroner«  ud  i  et  af  Yder- 
felterne. GrifFenfeld  spillede  den  overraskede  og  lod,  som  om  det 
var  noget  ganske  nyt,  man  her  forlangte.  Juel  havde  aldrig  om- 
talt, at  den  svenske  Konge  ønskede  denne  Forandring;  det  var  jo 
begge  Konger  tilladt  at  føre  de  tre  Kroner;  det  havde  jo  intet 
paa  sig,  hvor  man  satte  dem,  da  Danmark  ej  gjorde  Fordring  paa 
Sverig.  Af  Vaabenbogen  viste  Griffenfeld  Oxenstjerna,  at  Kristian  IV 
netop  havde  brugt  de  tre  Kroner  paa  samme  Sted  i  Vaabnet. 
I  slige  Ting,  ytrede  han,  havde  Kristian  V  sine  egne  Fantasier 
og  brød  sig  ikke  om,  at  hans  Ministre  fraraadte  ham  et  og  andet. 

Oxenstjerna  sluttede  sig  nu  til  Gyldenløve,  den  muntre  Fører 
ved  alle  Hoff^esterne.  Ved  disse  gik  det  saa  vildt  til,  at  selv  den 
stærke  Gyldenløve  maatte  holde  Sængen  i  nogle  Dage  efter  Hof- 
maskeraders og  Jagters  Anstrængelser.  I  hans  Selskab  befandt 
Oxenstjerna  sig' bedst,  og  de  talede  om  de  Fremtidsudsigter,  der 
vare  til  et  Giftermaal  imellem  Kongen  af  Sverig  og  Prinsessen  af 
Danmark,  hvis  Fromhed  og  bramfri  Fremtræde  aldeles  havde  for- 
tryllet Sendemanden.  Han  lyttede  med  Glæde  til,  at  Gyldenløve, 
hvis  Indflydelse  paa  Kongen  var  saa  stor,  intet  højere  ønske 
nærede,  end  at  det  snart  maatte  komme  til  den  inderligste  og 
kærligste  Forbindelse  imellem  de  nordiske  Riger,  hvorved  der  for- 
uden andre  Fordele  vilde  vindes,  at  Farten  i  de  nordiske  Have  vilde 
komme  i  vore  egne  Hænder,  og  at  Fremmede  kunde  udestænges. 
De  samme  Forklaringer  modtog  Sendemanden  hos  F.  Ahlefeldt,  der 
var  den  tredie  af  Trium virerne,  som  styrede  den  dansk -norske 
Stats  Anliggender.  Nordens  Velfærd  krævede  et  Forbund  imellem 
de  to  Kroner;  men  ingen  af  de  trende,  som  han  havde  henvendt 
sig  til,  vilde  paatage  sig  at  føre  Ordet  for  ham  i  hans  Anliggende 
om  den  tilbudte  gottorpske  Mægling.  Det  var  tydeligt,  at  der 
herskede  en  bestemt  Villie  i  den  danske  Styrelse,  og  at  alle  nøjagtig 
fulgte  den. 

Efter  to  Maaneders  Ophold  rejste  Oxenstjerna  hjem  igen,  vel 
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tilfreds  med  den  Hæder,  der  var  vist  ham,  og  de  Foræringer,  som 
han  havde  modtaget;  men  med  uforrettet  Sag.  Da  han  aflagde 
Beretning  om  sin  mislykkede  Sendelse  den  29  Marts  1672  for  det 
svenske  Bigsraad,  &ndt  Kansleren  de  la  Gardie ,  at  det  vilde  være 
meget  betænkeligt  baade  for  Sverig  og  Holstein-Gottorp,  at  slippe 
Sagen  af  Hænde,  da  man  havde  opmuntret  Hertugen  til  ikke  for 
nogen  Pris  at  indlade  sig  paa  Åfstaaelsen  af  hans  Rettigheder  paa 
Oldenburg;  og  at  det  burde  nærmere  overvejes,  hvor  vidt  man 
skulde  finde  sig  i,  at  Kongen  af  Danmark  vedblev  at  føre  de  tre 
Kroner  i  Midtskjoldet,  eller  hvorledes  man  paa  en  snild  Maade 
kunde  forbyde  det. 

At  Hr.  Petkums  Stilling,  medens  disse  Sager  stode  paa,  var 
alt  andet  end  behagelig,  er  en  Selvfelge.  Af  Naturen  var  han 
snakkesalig,  men  han  fik  kun  Utak  for  al  sin  Bøjelighed,  Imøde- 
kommen og  Forsonlighed.  Undertiden  fortalede  han  sig,  en  Ulykke, 
der  let  hænder  den,  som  lader  Munden  løbe,  saaledes  da  han,  for 
at  formilde  den  svenske  Bigskansler,  ytrede  til  ham,  at  Kongen 
af  Danmark  havde  flyttet  de  trende  Kroner  ind  i  Midtskjoldet, 
fordi  det  var  en  Hædersplads.  Kansleren  afbrød  ham  med  de 
Ord,  at  Sverig  skøttede  ej  om  den  Hæder,  og  forlangte,  idet  han 
forandrede  Samtalens  Genstand,  at  fremmede  Nationers  Varer 
skulde  være  toldfirie  i  de  svenske  Skibe.  Da  Petkum  hverken  af- 
viste denne  eller  andre  uhjemlede  Fordringer  med  den  nødvendige 
Fasthed,  og  hans  Føjelighed  kun  tjente  til  at  øge  Bigskanslerens 
Overmod,  saa  erholdt  han  en  drøj  Irettesættelse.  Griifenfeld  lagde 
Staal  i  Ordene  for  at  mande  Petkum  op  og  bringe  ham  til  at 
indtage  en  fastere  Holdning. 

Den  lød  saaledes :  Vi  Kristian  V,  af  Guds  Naade  Konge  o.  s.  v., 
Vi  have  med  ikke  liden  Forundring  af  dine  Beretninger  af  4  og 
11  November  1671  erfaret  de  Samtaler,  du  har  haft  med  Kans- 
leren i  Sverig,  fornæmlig  om  følgende  Punkter: 
I.  At  du  har  ført  Samtalen  hen  paa  Sejlets  Strygning  i  Oresund, 
som  de  engelske  Orlogsskibe  vægre  sig  ved,  da  du  dog  burde 
vide,   at  der  kun  kunde  vænte  dig  ringe  Fornøjelse  eller  i 
nogen  Maade  efterretteligt  Svar  af  dem,  som  hellere  end  gærne 
ønske  os  slige  smaa  Kævlerier,  i  Særdeleshed  i  Sundet.    Det 
kan  nu  gaa  for  denne  Gang,   men  vi  ville  have  dig  erindret 
om,  at  den  Manér  at  blande  sig  i  en  Samtale,  der  lugter  af 
Oresund,  og  sige:   En  quoi  la  Suede  se  trouverait  interesse 
aussi  bien  que  le  roi  de  Danmarc  [i  hvilket  Sverig  er  ligesaa 
interesseret  som  Danmark],  er  hel  farlig  og  kunde  let  tages  til 
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Indtægt  af  dem  og  fortolkes  ikke  om  den  østersøske  Handel, 
som  du  har  ment  det,  men  vel  om  at  faa  Rettigheder  i  Sundet, 
hvortil  din  Samtale  har^  givet  Carste  Anledning  og  Begyndelse. 

II.  At  du  har  svaret  Kansleren,  da  han  besværede  sig  over,  at 
vi  føre  de  tre  Kroner  midt  i  vort  Vaaben,  —  at  vi  havde 
givet  de  trende  Kroner  denne  Plads  som  en  Hædersplads,  — 
hvilket  Svar  vi  finde  helt  slapt;  ti  du  havde  jo  Føje  til  at 
svare  med  al  Kraft,  at,  foruden  at  det  stadig  har  været  fort 
af  vore  hajlovlige  ForfaBdre,  saa  er  det  overensstemmende  baade 
med  de  stettinske  og  knærødske  Traktater.  Da  der  imidlertid 
baade  før  det  stettinske  Forlig  og  senere  har  været  Tvist 
imellem  Rigerne  om  dette  Vaaben  Hde  tre  Kroner »,  som  Sverig 
formener  at  være  det  rette  svenske  Vaaben  eller  Skjoldmærke, 
men  vi  tvært  imod  holde  for  et  Unionsmærke,  som  begge  Biger 
have  lige  stor  Rettighed  til  at  føre,  saa  viUe  vi  komme  saa- 
ledes  overens  om  denne  Irring,  at  Tvisten  om  de  tre  Kroner 
skal  herefter  være  afskaffet  og  aldrig  igen  optages  af  Kongerne 
i  Danmark  og  Sverig,  men  det  skal  staa  begge  Konger  frit, 
at  føre  de  tre  Kroner  i  deres  Vaaben  og  bruge  det  til  evig 
Tid.  Dog  at  vi  og  vore  Efterkommere,  Konger  i  Danmark, 
ikke  med  Vaabnet  «de  tre  Kroner«  skuUe  tilholde  os  nogen 
som  helst  Ret  eller  Raadighed  til  Sverig,  men  holde  fast  ved 
det  Afkald,  som  er  anført  i  det  stettinske  Forlig. 

in.  At  Kansleren  har  besvæiit  sig  over,  at  vi  forte  Skaanes  og 
Blekings  Vaaben,  hvorpaa  du  vel  kunde  have  svaret,  at  vi  ej 
engang  vidste,  hvorledes  Skaanes  og  Blekings  Vaaben  havde 
været.  Vor  elskelige  kære  Hr.  Fader  havde  lagt  de  trende 
Vaaben:  den  nye  Drage,  Vædderen  og  Bjørnen,  til,  for  dermed 
at  betyde  Bornholm,  Færø  og  Grønland.  Lammet  med  Korset 
og  ørnen  havde  vor  elskelige  kære  Hr.  Farfader,  Kong  Kristian 
IV,  altid  ført,  ogsaa  efter  Brømsebro-Freden,  til  sin  Dødsdag ; 
af  vor  elskelige  kære  Hr.  Fader ,  Kong  Frederik  UI ,  vare  de 
undertiden  førte,  undertiden  udeladte,  alt  efter  som  Signetet 
var  stort  eller  lille,  efter  hans  eget  Godtbefindende.  Frem- 
farne  Konger  havde  snart  ført  alle  Vaabnene,  snart  nogle 
af  dem,  som  oftest  fem,  og  altid  de  trende  Hovedvaaben,  og 
iblandt  dem  de  tre  Kroner,  hvilken  Sag  vi  behandle  med 
stor  Ligegyldighed.  Ligesom  vi  ikke  ere  forbundne  til  at  ude- 
lade noget  Vaaben,  som  det  ej  ved  udtrykkelige  Traktater  er 
os  forment  at  fore,  saa  viUe  vi  ej  heller  være  forbundne  til 
stedse  at  fore  dem  alle,   men  heri  følge  vore  egne  Tanker. 
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(Som  enhver  Herre  gærne  gjorde.)  Yi  skøttede  i  øvrigt  slet 
ikke  om  at  fore  Yaaben  over  Lande,  som  andre  havde  Herre- 
dom og  Magt  over.  —  Du  havde  handlet  langt  forsigtigere, 
naar  du  havde  svaret  Sekretær  Hoghausen,  at  Kansleren 
allerede  havde  talt  med  dig  derom.  Vilde  de  fore  Sagen 
videre,  burde  de  give  deres  herværende  Besident  den  Kom- 
mission. Du  var  sendt  til  Stockholm  for  at  tilvejebringe  god 
og  nærmere  Fortrolighed;  du  vilde  derfor  ikke  befatte  dig 
med  at  rapportere  fortrædelige  Sager.  Det  var  ogsaa  bedst, 
om  du  ved  given  Lejlighed  i  Samtalens  Løb  gav  tilkende,  at 
det  ikke  var  til  os  selv,  men  til  en  af  vore  Ministre,  at  du 
havde  gjort  denne  Beretning  og  af  ham  faaet  ovenskrevne 
Efterretning. 
IV.  At  Kansleren  har  besværet  sig  over  Skibes  og  Gods's  Medfart 
i  Oresund,  er  uden  Føje  og  skellig  given  Åarsag,  som  du  kan 
se  af  hosfelgende  Attest  fra  Toldbetjenterne  i  Øresund.  Den 
herværende  svenske  Besident  er  noksom  bekendt  med  den 
Lemfældighed,  hvormed  vi  altid  ere  gaaede  frem  paa  hans 
blotte  Mellemkomst,  endog  i  forefaldne,  med  Lurendrejerier 
forbundne.  Forseelser.  Yi  kunne  ikke  begribe,  hvorledes  du  er 
kommen  til  at  give  Kansleren  det  Svar,  at  du  meget  godt  erin- 
drede dig,  at,  da  Engelskmændene  og  Hollænderne  sluttede  vor 
sidste  Fred,  da  havde  de  samtidig  givet  salig  Kongen  en  Er- 
klæring, ved  hvilken  de  forpligtede  sig  til  at  tilintetgøre  denne 
Artikkel  i  Traktaten  *).  Du  skal  udførlig  tilskrive  os,  hvad  du 
er  dig  bevidst  herom;  ti  vi  vide  intet  om  nogen  saadan  Er- 
klæring, kunne  ej  heller  finde  den  aller  ringeste  Efterretning 
derom  og  formene,  om  ogsaa  saa  var,  saa  burde  du  ikke  have 
sagt  det. 
Y.  Yi  kunne  ingenlunde  bifalde,  at  du  gaar  af  dig  selv  til  Kans- 
leren i  den  imeUem  os  og  Hs.  Kærlighed  Hertugen  af  Gottorp 
værende  oldenburgske  Sag,  og  spørger  ham,  paa  hvilken  Maade 
han  troede,  denne  Sag  kunde  ordnes,  «sauf  notre  honneur  et 


^  I  en  Samtale  imellem  EansleT  de  la  Gardie  og  Petkam  forlangte  fønt- 
nømte,  at  fremmede  Tarer  ombord  i  Bvenake  Skibe  skulde  passere  Sandet 
uden  at  betale  Told,  hvilket  han  paastod,  var  fostsat  af  Hollænderne  i  den 
sidste  Traktat  Petkam  svarede,  at  han  kunde  erindre,  at,  da  Engelskmæn- 
dene og  Hollænderne  havde  sluttet  denne  Traktat,  havde  de  samtidig  for- 
pligtet sig  tU  at  tilintetgere  denne  Artikkel  i  Traktaten,  og  i  denne  An- 
ledning givet  en  Revers  til  Kongen.  Kansleren  svarede,  det  vedkom  ikke 
Sverig,  der  holdt  sig  til  Traktatens  Ord. 
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respectn  [uden  Skade  for  vor  Ære  og  Agtelse].  Det  tjener 
kun  til  at  give  Sverig  Anledning  til  at  blande  sig  i  dette 
Værk ,  som  •  det  altid  har  sagt ,  og  til  hvilken  Ende  det  nu 
atter  har  tUbudt  sin  MægUng,  der  næppe  bUver  til  Fordel 
for  os.  Vi  haabe,  at  du  herefter  bedre  iagttager  et  og  andet 
og  opfører  dig  med  Tavshed  og  Forsigtighed.  Eftersom  Kans- 
leren ogsaa  skal  have  spurgt  dig,  om  du  havde  noget  yder- 
ligere Forslag  at  gøre  til  nærmere  Forbund,  saa  kan  du  tage 
Anledning  af  det  Lurendrejeri,  der  daglig  finder  Sted  i  øre- 
sund,  hvorved  vi  ikkun  beskæres  vor  Told  og  Indkomst,  og 
de  selv  føres  langt  fra  deres  rette  øjemærke,  som  er  Nego- 
tiens  og  Trafikkens  Fortsættelse,  saa  det  muligen  ikke  vilde 
være  af  Vejen,  om  vi  i  Tide  vare  betænkte  paa  Handelens 
Forbedring  og  Sikkerhed,  under  de  nuværende  vanskelige 
Forhold.  Hertil  ere  vi  ej  utilbøjelige,  hvis  vi  fornemme  nogen 
Lyst  dertil  paa  deres  Side.  Derefter  du  dig  allerunderdanigst 
har  at  rette.    København  d.  31  December  1671. 

Det  er  vel  værd  at  lægge  Mærke  til,  at  Griffenfeld,  flere 
Maaneder  forinden  Krigen  udbrød  imellem  Nederlandene  paa  den 
ene  Side  og  Frankrig  og  England  paa  den  anden  Side,  lægger 
Sverig  paa  Sinde,  at  de  nordiske  Magter  i  Tide,  forinden  Krigens 
Udbrud,  maa  være  betænkte  paa  Forholdsregler  til  Søfartens  Be- 
skyttelse, forinden  Kapere  og  Krydsere  bedække  Havene.  —  Brevet 
er  ikke  strags  blevet  afsendt.  I  Kristian  V's  Breve  til  Griffenfeld 
læser  man,  at  Kongen  har  underskrevet  det  d.  26  November. 
Kongen  skriver:  « Herhos  følger  det  Brev  til  Petkum  underskrevet. 
I  har  Bet  nok,  og  gider  jeg  ej  gærne  have  med  slige  Salpeterier 
at  bestille)).  Det  afgik  først  i  Slutningen  af  December,  da  Under- 
retningen om  Oxenstjernas  Komme  til  København  med  nye  Mæglings- 
forslag i  den  gottorpske  j  S£^  gav  fornyet  Anledning  til  en  alvorlig 
Faamindelse. 

Petkum  undskyldte  sin  Eftergivenhed  med,  at  han  ej  vilde 
paatage  sig  det  Ansvar  at  tale  haardt  til  den  svenske  Kansler  i 
en  Tid,  da  Sverig  smigredes  af  alle  andre  Magter.  Nederlandene, 
Brandenburg,  Frankrig,  Storbrittanien,  Spanien  og  Østerrig  kappedes 
om  at  vinde  Sverig,  som  derved  fik  en  fordærvelig  Mening  om  sin 
Betydning  og  fordrede,  at  man  bejlede  til  dets  Gunst.  I  Februar 
1672  tilbød  Holland  Sverig  720,000  Gylden  aarlig  for  dets  Hjælp 
imod  Frankrig.  Tilbudet  afsloges.  Kurfyrsten  af  Brandenburg  ytrede 
med  paatagen  Ydmyghed,  at  han  agtede  at  følge  samme  Politik 
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som  Sverig,  og  vilde  derfor  gærne  vide,  om  det  agtede  at  slutte 
sig  til  Frankrig  eller  til  Holland,  for  at  følge  dets  Eksempel.  Han 
afvistes  med,  at  han  skulde  vænte,  til  der  var  kommet  større  Klar- 
hed i  Forholdene.  Fetkum  maatte  høre  af  den  svenske  Kansler, 
at  hele  Evropa  sendte  Bud  for  at  spørge,  hvilke  Beslutninger  Sverig 
vilde  tage  i  Evropas  Politik,  for  at  deres  Herskaber  kunde  rette 
sig  derefter,  og  at  den  danske  Sendemand  var  den  eneste,  som  blot 
var  tilstede  i  Stockholm  for  at  sætte  et  Ben  i  Vejen  for  Sverig. 

Den  14  April  1672  indgik  Sverig  det  skæbnesvangre  Forbund 
med  Frankrig,  som  paalagde  det  at  angribe  enhver  Stat,  der 
vilde  understøtte  Nederlandene,  og  som  desuden  indeholdt  i  sin 
hemmelige  Del  nogle  for  Danmark  meget  nærgaaende  Bestemmelser. 
I  Traktatens  Hovedartikler  forpligtede  Frankrig  sig  til  at  betale 
Sverig  en  Million  Bdl.  aarKg,  imod  at  dette  Kige  angreb  enhver 
Stat,  der  vilde  hjælpe  Holland,  som  Frankrig  vilde  tugte.  I  de 
særskilte  hemmelige  Artikler  forpligtede  Frankrig  sig  til  at  for- 
svare Hertugdømmet  Holstein-Oottorps  Selvstændighed;  til  aldrig 
at  give  Kongen  af  Danmark  Subsidier ;  og  ikke  indbyde  ham  til  at 
være  Deltager  i  det  fransk-svenske  Forbund,  inden  det  havde  raad- 
spurgt  Sverig  og  erholdt  dette  Riges  Samtykke.  For  sin  Umag 
med  at  bringe  dette  Forbund  i  Stand,  fik  den  svenske  Kansler  120,000 
Bdl.  af  Kongen  af  Frankrig.  Med  Frankrigs  Allierede,  England,  slut- 
tede Sverig  ligeledes  Forbund.  Fra  disse  Forbindelser  havde  den 
svenske  Regering  udelukket  Danmark,  der  besvarede  Udfordringen  ved 
d.  12  September  at  indgaa  et  Forbund  i  Braunschweig  med  flere 
tyske  Stater  til  Fredens  Bevarelse  i  Tyskland  og  til  egen  Sikker- 
hed, i  hvilket  øjemed  hver  af  Parterne  skulde  stille  en  bestemt 
Troppestyrke. 

Forhandlingerne  i  det  svenske  Bigsraad  i  de  Dage,  der  gik 
nærmest  forud  for  den  svensk-franske  Traktats  Fuldbyrdelse,  vidne 
om  den  stærke  Frygt,  et  stort  Parti  i  Sverig  dengang  nærede  for 
Danmarks  Politik.  Rigsadmiralen  Stenbock  ytrede:  Det  er  en 
Grundsætning  for  os  at  kue  Danmarks  Magt  og  hindre  det  i  at 
ruste  sig;  skulde  det  faa  Penge  af  Frankrig,  saa  kan  det  sætte 
sig  i  Forsvarsstand,  og  vi  opnaa  ikke  det,  vi  tilsigte.  Klas  Thott: 
Forbundets  væsentlige  Maal  bestaar  i,  at  Danmark  ikke  drages  ind 
i  Krigstilstanden;  lykkes  det  for  os,  saa  faar  det  heller  ingen  Sub- 
sidier. Gøre  vi  ikke,  hvad  Frankrig  begærer  af  os,  saa  kan  det 
bruge  Danmark  til  at  tvinge  os.  Rålamb:  Fremfor  alt  bør  det 
forekommes,  at  Danmark  faar  Subsidier  og  derved  bliver  i  Stand 
til  at  ruste,  ti  saa  vil  det  kontrollere  os.  —  Klas  Thott:    Mig 
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tykkes,  at  vi  ej  uden  Auledmng  bar  give  Danmark  Grund  til  at 
mistænke  os.  Hvem  véd,  om  Frankrig  ej  har  en  Traktat  med 
Danmark,  som  forpligter  det  til  at  give  vor  Nabo  Subsidier?  Kans- 
leren: I  saa  Fald,  Ur.  Greve,  er  hele  vort  Værk  stødt  omkuld, 
ti ,  naar  Frankrig  i  den  ene  Time  slutter  med  os,  og  i  den  anden 
giver  Danmark  Penge,  saa  vilde  det  være  alt  for  farligt.  Nils 
Brahe:  Om  saa  er,  tilbagekalder  jeg  mit  Samtykke  til  Forbundet 
med  Frankrig.  Rigsadmiralen:  Ligeledes.  BUamb:  Ligeledes; 
det  bør  fastholdes,  at  begge  disse  Kroner  ere  uforligelige.  —  Thott 
vedblev  sin  Faastand,  at  der  var  Tale  om  et  sligt  Forbund  imellem 
Frankrig  og  Danmark.  Kansleren  kunde  ej  tro,  at  det  var  Til- 
fældet. Den  franske  Sendemand  i  Stockholm  havde  jo  udvirket,  at 
den  engelske  Sendefærd  til  København  var  bleven  holdt  tilbage  af 
Opmærksomhed  imod  Sverig.  Han  vilde  spørge  den  franske  Sende- 
mand, hvorfor  han  vilde  have  det  Punkt  ud  af  Traktaten,  der  for- 
byder Frankrig  at  give  Danmark  Subsidier.  Siger  han  «for  min 
Konges  Værdigheds  Skyld »,  saa  forlanger  jeg  en  særskilt  Ar  tikkel, 
hvori  Frankrig  skal  erklære,  at  det  hverken  staar  i  eller  vil  slutte 
Forbund  med  Danmark,  saa  længe  det  er  i  Forbund  med  os.  Yil 
han  ikke  indgaa  paa  denne  Betingelse,  saa  er  der  Ugler  i  Mosen, 
og  vi  maa  tage  os  i  Agt.  Hertil  ytrede  Klas  Thott:  Men  Frank- 
rig har  jo  frie  Hænder  og  kan  give  Subsidier,  til  hvem  det 
vil,  blot  Danmark  ej  inddrages  i  Krigen  i  Tyskland.  Kansleren: 
Det  bør  fuldstændig  forebygges,  at  Danmark  faar  Subsidier.  Nils 
Brahe:  Vi  bør  ej  slippe  denne  Sag  ud  af  vore  Hænder,  men  be- 
tinge os  fuld  Sikkerhed  i  dette  Punkt.  Bigsdrosten  Per  Brahe: 
Frankrig  kan  give  Subsidier  til  England,  ja  til  Tyrken,  om  det 
vil;  men  ej  til  Danmark,  det  er  stik  imod  vore  Interesser. 

Petkum  følte,  at  han  ikke  var  sin  Post  voksen;  han  skrev 
hjem,  at  efter  hans  og  flere  ansete  Svenskeres  Mening  kunde  Jens 
Juel  bedst  magte  de  svenske  Forhold.  Han  havde  forklaret  Kans- 
leren, at  de  tre  Kroner  vare  et  Unionsmærke,  som  fra  Kalmar- 
eningen  var  fælles  for  alle  tre  Biger,  og  at  det  varslede  godt  for 
kommende  Tider;  men  Kansleren  var  bleven  meget  fortørnet  over 
denne  Forklaring.  Ti  han  bar  Nag  til  Unionstiden,  til  Erindringen 
om  det  danske  Herredømme,  og  tilbød  at  vise  Petkum,  at  Sverig 
havde  fert  de  tre  Kroner  i  sit  Vaaben  længe  forinden  Unionen, 
og  at  de  havde  prydet  Upsala  Kirkespir  i  det  trettende  Hundred- 
aar.  Han  slog  paa  Sværdet  og  talede  højt  om,  at  Sverigs  Hær 
skulde  tage  sig  baade  af  denne  Sag  og  af  Hertugen  af  Gottorps 
Bet  til  de  oldenburgske  Grevskaber.    Griffenfeld  tog  Sagen  meget 
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koldblodig.  Jens  Joel  forsikrede  ham,  at  den  syenske  Kansler 
Tar  raadvild  og  ubestemt,  og  at  det  var  lutter  Blæst.  Juels  klare 
Dom  stadfæstedes  snart.  En  Maaned  senere  —  i  Juni  —  skrev 
Petkum  hjem,  at  den  svenske  Kansler  havde  talt  ret  fortrolig 
med  ham  om  at  træde  i  nærmere  Forbindelse  med  Danmark  og 
om  de  lykkelige  Udsigter,  der  vare  til  et  snarligt  Qiftermaal  imel- 
lem den  svenske  Konge  og  den  danske  Kongedatter.  Omslaget, 
der  for  avrigt  ikke  var  oprigtig  ment,  havde  mange  Grunde.  I 
April  havde  Frankrig  og  England  paaført  Nederlandene  Krig,  og 
stn^  oversvømmedes  de  nordiske  Farvande  af  engelske,  skotske, 
franske  og  hollandske  Kapere,  der  røvede  baade  Qendtlige  og  nev- 
trale  Skibe.  Fra  alle  Handelsstæderne  i  Sverig  modtog  Begeringen 
Klager  over  Havenes  Usikkerhed ;  men  Søværnet  var  forsømt.  Fæst- 
ningerne i  Forfald,  Soldater  og  Matroser  rømmede  skarevis  for 
ikke  at  dø  af  Sult.  De  Forbund,  Sverig  havde  sluttet  med  Frank- 
rig og  England,  havde  ikke  gavnet  dets  Handel,  der  led  megen 
Overlast  saa  vel  af  de  hollandske,  som  af  sine  egne  Allieredes 
Kapere.  Af  Misfornøjelse  over  den  Medfart,  som  dets  Handels- 
skibe underkastedes,  gav  den  svenske  Begering  sin  Minister  ved 
det  danske  Hof,  Gustaf  LiUiecrona,  Befaling  til  at  underrette  Kri- 
stian y  om,  at  Sverig  nu  var  villigt  til  at  underhandle  om  alt, 
hvad  der  kunde  tjene  til,  at  de  nordiske  Bigers  Ære  og  Sikkerhed 
uryggelig  kunde  hævdes. 

Det  var  baade  Kong  Kristians  og  Griffenfelds  inderligste  Ønske, 
at  der  hurtig  toges  fat  paa  de  Underhandlinger,  der  skulde  knytte 
de  nordiske  Biger,  saa  begge  Konger  med  forenet  Magt  kunde 
afvise  alle  Fremmedes  Indgreb.  Griffenfeld  betroede  til  den  svenske 
Sendemand  i  København,  LiUiecrona,  at  Kongen  til  øjemedets 
Iværksættelse  vilde  benytte  Jens  Juel  og  Kristoffer  Lindenow,  der 
begge  vare  nøje  kendte  med  Partierne  i  det  svenske  Bigsraad,  og 
derfor  bedst  vare  i  Stand  til  at  udjævne  alle  Vanskelighederne. 
Lindenows  Instrukser  laa  allerede  færdige,  og  Griffenfeld  ønskede 
blot,  at  han  maatte  finde  lidt  af  den  Lyst  til  en  god  Forstaaelse 
i  Stockholm,  som  der  nu  var  tilstede  ved  det  danske  Hof. 

At  Kristian  V  var  stemt  for  at  slutte  sig  til  Sverig,  fremgaar 
af  hans  Breve  til  Griffenfeld.  Han  skriver  30  Marts  1672 :  Man 
kan  endelig  se,  at  det  gamle  Venskab  imellem  Sverig  og  Frankrig 
bliver  nu  fornyet,  hvilket  jeg  haaber  skal  tjene  til  vort  Bedste,  og 
at  vi  kunne  komme  til  at  tage  de  Forholdsregler,  som  for  os  ere  de 
naturligste  og  fordelagtigste.  Den  svenske  Kansler  havde  desværre 
dog  kun  for  et  Syns  Skyld,  under  Trykket  af  den  almindelige  Mis- 
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fornøjelse,  nærmet  sig  Danmark.  De  imod  vort  Fødeland  saa  nær- 
gaaende  Artikler  i  det  af  barn  med  Frankrigs  Udenrigsminister 
Hr.  Pomponne  sluttede  svensk-franske  Forband  vidnede  om  bans 
fjendtlige  Sindelag.  Fetkum  bavde  inden  sin  Hjemkaldelse  den 
Tilfredsstillelse  at  kunne  meddele  sin  Begering  de  Artikler,  i  bvilke 
Frankrig  garanterede  Holstein-Gattorps  Selvstændigbed,  og  Sverig 
forpligtede  sig  til  at  angribe  en b ver  Stat,  der  understøttede 
Nederlandene.  Den  svenske  Kansler  var  underfundig  nok  til  paa 
det  ivrigste  at  opfordre  Fetkum  til  at  formaa  bans  Begering  til  i 
Forening  med  Brandenburg  at  rykke  i  Marken  og  redde  Hollæn- 
derne ud  af  Franskmændenes  Kløer.  aDet  vilde  være  et  berømme- 
ligt Foretagenden  ytrede  Kansleren  lumskt;  —  vog  et  meget  far- 
ligt« lagde  Fetkum  til. 

Samtidig  med,  at  Frankrig  med  saa  stort  Held  bavde  forledt 
Sverig  til  Frafald  fra  Nederlandene,  søgte  dets  Allierede,  Eng- 
land, i  samme  Hensigt  at  formaa  den  dansk-norske  Stat  til  at 
slutte  et  inderligere  Forbund  med  sig.  I  Juni  1670  bavde  den 
til  Købenbavn  skikkede  overordentlige  Sendemand,  Artbur,  Greve 
af  Essex,  forlangt  nogle  Forandringer  i  det  Forbund,  der  var  slut- 
tet det  forrige  Aar  i  London  (o:  de  af  Statbolder  Gyldenløve  sluttede 
Traktater).  Særlig  forlangte  ban,  at  den  Qerde  Artikkel,  ifølge 
bvilken  Kongen  af  Storbritanien  tilsagde  den  dansk-norske  Stat 
sin  Bistand  og  Hjælp  i  Krig,  maatte  blive  ændret  saaledes,  at 
Hjælpen  ydedes  gensidig,  ellers  fik  det  let  Skin  af  en  engelsk  Be- 
skyttelse; men  den  danske  Begering  mente,  at  man  gjorde  bedst 
i  at  blive  ved  de  en  Gang  vedtagne  Udtryk.  Dette  vedtoges  da 
ogsaa,  og  Traktaten,  der  undertegnedes  i  Købenbavn  d.  11  Juli 
1670,  kaldtes  for  en  Venskabs-  og  en  Handelstraktat,  uagtet 
den  i  sin  igerde  Artikel  indeboldt,  at  Hans  brittiske  Majestæt  for- 
pligtede sig  til  med  tilstrækkelige  Kræfter  at  bortjage  enbver 
Fjende,  der  angreb  den  dansk-norske  Stat.  —  Efterbaanden  bleve 
de  engelske  Anmodninger  om  en  nærmere  Tilslutning  mere  paa- 
trængende, og  Kongen  gav  derfor  d.  20  Juni  1671  sit  Minde  til, 
at  Sendemanden  erboldt  det  Svar,  at  man  af  bans  Udtryk  skulde 
tro,  at  ban  bavde  i  Sinde  at  drive  Forbandlingerne  til  Yderligbed 
og  Brud,  isteden  for  at  føre  dem  til  en  veuUg  Udgang;  og  det 
tværtimod  sin  Konges  Hensigt,  der  i  sit  Brev  forlangte  en  fuld- 
stændig Oprettelse  af  det  gode  Forbold  imellem  Bigerne.  Det  var 
underligt  at  udstede  en  Erklæring  til  Fordel  for  England,  førend 
man  saa  klarere  i  disse  Sager,  og  ferend  man  til  Tegn  paa  fuld- 
stændigt Venskab  bavde  faaet  den  sidst  sluttede  Traktat  ratificeret 
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Og  udvekslet.  —  Dette  skete,  og  Storbrittanien  frafaldt  alle 
Fordringer  i  dette  Aar.  Men  de  optoges  i  Maj  Maaned  1672,  da 
det  yar  kommet  i  Krig  med  Nederlandene.  Den  til  København 
ankomne  engelske  Sendemand,  Hertug  Karl  af  Bichmond,  forlangte 
i  sin  Begerings  Navn,  at  Kongen  af  Danmark,  paa  Grund  af  sit 
Forbund  med  England,  skulde  erklære  Nederlandene  Krig.  Han 
var  dog  ikke  heldigere  i  sine  Bestræbelser  end  hans  Forgænger.  Den 
dansk-norske  Stat  vilde  ikke  indgaa  noget  Krigsforbund  med  Stor- 
brittanien, der  var  afmægtigt  under  den  vellystige  og  ødsle  Karl  II. 
Storbrittanien  kunde  ikke  byde  gunstige  Betingelser,  dets  Konge 
var  i  Ludvig  XIV's  Sold.  Han  kunde  bruge  alle  de  Stik- 
penge, han  fik,  til  sine  Friller,  og  England  havde  ikke  en  Hvid  at 
bortgive.  Den  dansk-norske  Stat  vilde  ikke  optræde  Qendtlig 
imod  Nederlandene,  og  den  havde  langt  fra  opgivet  Haabet  om 
endnu  at  vinde  Sverig  for  sig  til  Nederlandenes  Beskyttelse. 


n. 

Fortsættelflo  af  Forhandlingerne  med  Sverig.  Kristoffer  Lindenows  og 
Jenfl  Juels  SendéLse.  Deres  Forskrifter  om  Forbundets  Øjemed.  Underhand- 
lingernes Begyndelse  i  Maj  1678.  Det  danske  Forslag  i  Juni  1673.  Sverig* 
trækker  Forhandlingerne  i  Langdrag.  Frankrig  støtter  de  danske  Kommissærer. 
Det  svenske  Foralag  i  Jannar  1674.  Den  danske  Eegering  antager  dets  14 
Artikler  vedrørende  Forbandet,  men  forlanger,  at  de  vedhængte  Ajrtikler  om 
Holstein -Gottorp  og  det  danske  Vaaben  skulle  stryges.  Nye  Forhalinger  fra 
svensk  Side. 

I  Slutningen  af  September  1672  kaldtes  Fetkum  hjem,  og  i 
Begyndelsen  af  November  rejste  hans  Efterfølger  Lindenow  til 
Stockholm.  Opfordringen  til  det  skandinaviske  Forbunds  Opret- 
telse var  Hovedsagen  i  de  ham  medgivne  Forskrifter.  Han  skulde 
betone,  hvor  nødvendigt  det  var  ved  fælles  Foranstaltninger  hurtig 
at  raade  Bod  paa  den  Skade,  som  daglig  tilføjedes  Nordens  Handel 
og  Søfart  af  de  krigsfarende  Magters  Kapere,  der  trods  alle  Trak- 
tater plyndrede  danske,  norske  og  svenske  Sejlere,  hvilket  aldrig 
vilde  ske,  hvis  de  fremmede  Magter  ikke  vandt  Mod  dertil  ved  den 
vrange  Mening,  de  havde  om  de  nordiske  Rigers  indbyrdes  Ufordrage- 
lighed. —  Saa  snart  han  havde  faaet  Kongen  af  Sverigs  Minde  til 
Forbundets  Oprettelse,  skulde  han  ufortøvet  indberette  det  til  sin 
Begering,  der  da  vilde  skikke  Jens  Juel  som  overordentlig  Sende- 
mand til  det  svenske  Hof,  for  at  denne  Velfærdssag  hurtig  kunde 
blive  afgjort.    Med  største  Varsomhed  skulde  Lindenow  udforske 
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den  svenske  Begerings  Stemning  med  Hensyn  til  den  blodige  Krig, 
der  rasede  imellem  Nederlandene  og  Frankrig-England,  i  hvilken 
det  syntes,  at  Hollænderne  vare  i  Færd  med  at  gaa  til  Grnnde. 
Sknlde  Svenskerne  ytre,  at  vore  fælles  Interesser  ikke  vare  tjente 
med  Bepublikkens  Undergang,  saa  skulde  Lindenow  erklære,  at, 
hvis  de  vilde  betro  ham,  hvilke  Midler  de  vilde  anvende  til  Neder- 
landenøs Bedning,  saa  tvivlede  han  ikke  om«  at  hans  Konge  vilde 
kappes  med  dem  i  at  bidrage  sit  til  Oprettelsen  af  saadant  et 
kristeligt  og  for  begge  Bigers  Interesser  gavnligt  Værk. 

Blev  der  hentydet  af  Kansleren  til  Kongen  af  Sverigs  ønske 
om  at  ægte  den  danske  Prinsesse,  saa  sknlde  han  svare  overens- 
stemmende med  den  Befaling,  Kongen  mundtlig  havde  givet  ham: 
at  man  ved  det  danske  Hof  imødesaa,  at  Kongen  af  Sverig  vilde 
anmode  om  Prinsessens  Haand,  samt  at  et  saa  ærefuldt  Tilbud 
vilde  blive  modtaget. 

Endelig  skulde  han  med  yderste  Flid  udspejde,  hvad  de  hol- 
steinske Fyrster,  Kristian  Albrekt  af  Gottorp  og  hans  Broder,  Av- 
gust  Frederik,  Biskop  af  Eutin,  bestilte  ved  det  svenske  Hof;  og 
indberette,  hvor  stor  en  Magt  Sverig  var  i  Stand  til  at  ruste  til  Lands 
og  til  Søs,  saafremt  det  havde  i  Sinde  at  tage  sig  af  deres  Sag 
med  væbnet  Haand. 

Den  danske  Begering  havde  slet  ikke  behøvet  at  skynde  med 
sit  Forslag,  ti  den  svenske  Kansler  havde  forlængst  glemt  sine 
skandinaviske  Ytringer  og  stødte  atter  Danmark  tilside,  der  hin- 
drede ham  i  at  vugge  sig  i  sine  Stormagtsdrømme.  Nu  skrev  han 
i  en  anden  Tone  til  den  svenske  Sendemand  ved  det  danske  Hof, 
Lilliecrona.  Han  maatte  ikke  lade  sig  tage  ved  Næsen,  give  nøje 
Agt  paa  den  danske  Begerings  omskiftelige  (!)  Sindelag,  og  ej 
sætte  nogen  Lid  til  dens  hidtil  gjorte  Forsikringer  om,  i  en  op- 
rigtig Mening  at  dyrke  en  nabovenlig  Fortrolighed  med  Sverig. 
—  Maaneder  hengik,  inden  Lindenow  fik  nogen  Besked  af  Kans- 
leren paa  sin  Begerings  Tilbud.  Nogle  Uger  efter  hans  Ankomst 
blev  Kongen  af  Sverig  erklæret  for  myndig,  og  de  Festligheder, 
der  fandt  Sted  i  denne  Anledning,  tjente  som  Paastaud  til  at  skyde 
Statssagerne  til  Side.  Sin  Begerings  Tiltrædelse  meddelte  Karl 
XI,  der  nu  var  atten  Aar,  til  Kristian  V,  der  i  en  hjærtelig  Lyk- 
ønskningsskrivelse  takkede  for  denne  Meddelelse  og  knyttede  til 
denne  glædelige  Begivenhed  det  Haab,  at  det  maatte  lykkes  for 
dem  begge  at  forene  de  nordiske  Kroner  i  et  trofast  Venskabs- 
baand.  Karl  XI  vedblev  imidlertid  i  sine  første  Begeringsaar  at 
overlade  hele  Styrelsen  til  sin  Onkel,  Bigskansler  Grev  Magnus  de 
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la  Gardie.  Denne  bragte  Cerst  de  Statssager,  der  laa  ham  paa 
Hjærte,  til  Ende,  inden  han  sysselsatte  sig  med  den  danske  Sende- 
mands Forslag.  I  Vinteren  1672  fornyede  han,  ander  de  gottorpske 
Fyrsters  Ophold  i  Stockholm,  de  ældre  Traktater,  som  Sverig  havde 
indgaaet  med  dem,  til  Hertugdømmet  Holstein-Gottorps  Beskyttelse. 
Dernæst  formaæde  han  Frankrig,  Storbrittanien  og  Nederlandene 
til  at  modtage  Sverigs  Mægling,  og  Sendemænd  fra  de  nævnte  krigs- 
farende Magter,  samt  fra  østerrig  og  Spanien,  samledes  i  For- 
aaret  1673  i  Kain,  for  under  Sverigs  Forsæde  at  enes  om  Betin- 
gelserne for  en  varig  Fred.  Om  Kongens  Giftermaal  med  en  dansk 
Prinsesse  blev  der  intet  ytret;  ti  Kongemoderen,  den  holsten-got- 
torpske  Prinsesse,  Kristian  Albrekts  Saster,  vilde  af  al  Magt 
hindre,  at  hendes  San  skulde  blive  gift  med  en  dansk  Prinsesse. 
Hun  lod  Kansleren  indbyde  nogle  unge  tyske  Prinsesser  til  det 
svenske  Hof,  men  de  Måt  ikke  i  Kongens  Smag.  Farst  da  der 
paany  indlob  Klager  fra  Sastæderne  over  Handelens  ødelæggelse  af 
de  tallase  Kapere,  befalede  den  svenske  Begering  i  Slutningen  af 
Februar  1673  sin  Sendemand  iKabenhavn,  Baron  Gustaf  Lilliecrona, 
at  meddele  den  danske  Begering,  at  Sverigs  Konge  med  Glæde 
havde  erfaret,  at  et  overordentligt  Sendebud  vilde  blive  skikket  til 
Stockholm  for  i  Forening  med  de  dertil  udvalgte  svenske  Kommis- 
særer at  slutte  et  Forbund  imellem  de  to  Kroner,  saa  Handel  og 
Safart  kunde  vorde  betryggede  og  alle  Tvistig|ieder  fjærnede. 

Med  stor  Tilfredshed  modtog  den  danske  Eegering  dette  vel- 
komne Budskab.  Glemt  var  den  lange  Yæntetid.  Endelig  var  da 
Sverig  kommet  til  den  Overbevisning,  at  dets  Indbyggeres  Velfærd 
ikke  mindre  end  Danmarks  og  Norges  krævede,  at  de  tre  Biger 
sluttede  sig  sammen,  et  Hensyn,  for  hvilket  alle  ældre  Forpligtelser 
maatte  vige.  Griffenfeld  haabede,  at  det  forholdt  sig  saa,  og  at 
han  ved  Juels  Hjælp  skulde  forstaa  at  slaa  paa  de  rette  Strænge 
og  overbevise  alle  Modstanderne  om,  at  deres  ligesom  vort  Velfærd 
fordrede,  at  de  nordiske  Kroner  bleve  forenede  ved  bindende  Trak- 
tater, saa  Fremmede  ikke  skulde  være  i  Stand  til  at  spalte  Nordens 
Kraft  i  flere  Dele  ved  at  nære  den  indbyrdes  Skinsyge,  og  tilkabe 
sig  en  enkelt  Dels  Hjælp  for  en  ussel  Pengesum.  Juel  var  saa 
sikker  i  sin  Sag,  at  han  mente ,  at  det  nok  skulde  lykkes  ham  at 
bringe  Forbundet  i  Stand  i  Labet  af  to  Maaneder. 

Som  forste  Skridt  for  at  vise  Udlandet,  at  nu  stod  Norden 
som  én  Mand,  skulde  Juel  foreslaa,  at  Kongerne  af  Sverig  og 
Danmark-Norge  ved  en  fælles  Sendelse  skulde  statte  den  neder- 
landske Bepublik,  da  dennes  fuldstændige  ødelæggelse  vilde  medfare 
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stor  og  uerstattelig  Skade  for  de  nordiske  Biger,  hvis  Handel  allerede, 
ved  hvad  der  var  sket,  havde  faaet  et  foleligt  Knæk.  Forkastede 
den  svenske  Begering  dette  Middel,  saa  skulde  Juel  sparge  den, 
hvilke  Midler  den  formente,  der  vare  de  tjenligste.  Til  Fetkum 
havde  den  svenske  Kansler  ytret,  at  det  vilde  være  fortjenstligt, 
om  den  dansk-norske  Stat  ilede  Hollænderne  til  Hjælp,  og  til 
Lindenow  havde  han  udtalt  sin  Glæde  over  det  Bygte,  der  var 
kommet  ham  for  ^re,  at  den  dansk-norske  Stat  vilde  støtte  Hol- 
lænderne med  16,000  Mand  og  en  Flaade  paa  tyve  Skibe,  og  sagt, 
at  han  ikke  nærede  noget  hejere  ønske  end  det,  at  Kongen  af 
Danmark  støttede  og  reddede  Nederlandene.  Der  var  noget  uklart 
i  disse  Kanslerens  Ttringer,  ti  ifølge  det  imellem  Frankrig  og 
Sverig  sluttede  Forbund  var  jo  Sverig  forpligtet  til  at  overfalde 
den  Magt,  der  støttede  Holland.  Juel  skulde  derfor  med  sin  sæd- 
vanlige Behændighed  udfritte  Kansleren  og  erfare  hans  rette  Me- 
ning, ti  det  var  nødvendigt  at  opnaa  Klarhed,  inden  man  skred 
til  Handling.  Juel  kunde  betone,  at  Holland,  naar  det  blev  ladet 
i  Stikken  af  alle,  vilde  blive  tvunget  til  Fred  paa  saa  haarde 
Vilkaar,  at  det  vilde  være  ens  tydende  med  dets  fuldstændige  Op- 
løsning. 

For  at  vække  Lysten  til  et  kraftigt  nordisk  Forbund  skulde 
Juel  omtale  den  oprørende  Maade,  paa  hvilken  de  krigsførende 
Magter  behandlede  dansk-norske  og  svenske  Søfarende.  Han  skulde 
opregne  alle  de  Uforskammetheder,  alle  de  Bøverier,  der  daglig 
bleve  begaaede  af  dem,  der  kaldte  sig  de  nordiske  Kroners  Venner 
og  Forbundne,  men  handlede  lige  fuldt  imod  dem  stik  imod  de 
sluttede  Traktater.  Det  vilde  aldrig  finde  Sted,  hvis  den  dansk-norske 
Stat  og  Sverig  værnede  om  sin  Søfart  med  sammenføjet  Magt. 
Ingen  vilde  da  vove  at  krænke  og  ydmyge  vore  Flag.  Det  andet 
Forslag  skulde  derfor  være  Oprettelsen  af  en  Traktat  for  at  skaffe 
Flaget  Agtelse  til  Søs  og  til  Handelens  Sikkerhed.  Hvad  Norden 
kunde  vænte  sig  i  Fremtiden,  naar  den  vældige  Sømagt,  der  hidtil 
var  bleven  holdt  i  Tømme  af  Hollænderne,  ganske  tilranede  sig 
Magten  over  Havene,  det  behøvede  ingen  nærmere  Udvikling.  I 
Forbindelse  med  Nederlandene  kunde  de  skandinaviske  Magter 
danne  et  Bolværk  mod  Storbrittaniens  egenmægtige  Fremfærd  til 
Søs.  Selvfølgelig  maatte  Forslaget  om  et  sligt  Forbunds  Oprettelse 
behandles  med  stor  Forsigtighed,  ti  Sverig  kunde  jo  misbruge 
denne  velmente  Fortrolighed  til  at  skafiFe  os  de  Magters  Fjendskab, 
hvis  Interesser  bleve  ilde  berørte.  Juel  skulde  derfor  ikke  udfær- 
dige noget  skriftligt,  men  beflitte  sig  paa  at  faa  et  skriftligt  For- 


Juels  Forskrifter.  .  83 

slag  fra  den  svenske  Regering.  Endelig  skulde  han  foreslaa,  at 
der  til  Handelens  Fremme  og  Samfærdslens  Lettelse  sloges  samme 
Mønt  i  hele  Norden. 

Dette  var  omtrent  Indholdet  af  de  Forskrifter,  GrifTcnfeld 
havde  udarbejdet  til  Bettesnor  for  Juel  og  Lindenow.  Klart  og 
tydelig  vare  de  affattede  og  vidne  om  Griffenfelds  Fremsynethed. 

Samtidig  med  at  den  store  Fredskongres  aabnedes  i  Kain,  be- 
gyndte der  i  Maj  1673  Underhandlinger  i  Stockholm  om  et  skandi- 
navisk Forbund.  Faa  begge  Sider  var  der  store  Vanskeligheder,  der 
skulde  overvindes.  Frankrig  havde  blot  samtykket  i  Køln -Kon- 
gressen for  at  føje  England,  udhule  Grunden  under  Sverig  og  røve 
dette  Bige  det  sidste  Paaskud  til  at  unddrage  sig  dets  i  April 
1672  indgaaede  Forpligtelser.  —  Endnu  medens  Kongressen  var 
samlet,  greb  Krigens  Lue  om  sig,  Spanien  og  det  tyske  Bige  toge 
Hollands  Parti  og  erklærede  Frankrig  Krig.  Der  maatte  altsaa 
handles  med  Hurtighed  i  Stockholm,  hvis  de  af  Sverig  indgaaede 
Forpligtelser  ikke  skulde  indvikle  det  i  en  Krig,  i  hvilken  de  tre 
nordiske  Biger,  som  saa  ofte  havde  været  Tilfældet,  bleve  førte 
ind  i  to  modsatte  Lejre.  Griffenfeld  kendte  godt  de  Fordomme, 
mange  højtstaaende  Personer  baade  i  Danmark  og  Sverig  havde 
imod  et  nordisk  Forbund.  Han  vidste  fremdeles,  at  Svenskerne 
vilde  benytte  de  holstein-gottorpske  Tvistigheder  til  at  forhale  og 
fortrædige  Underhandlingerne;  men  han  haabede  at  sejre  ved  sin 
overlegne  Dygtighed  og  ved  Hjælp  af  begavede  Mænd  som  Juel 
og  Lindenow,  der  skulde  gøre  det  indlysende  for  Svenskerne,  hvilke 
Fordele  Forbundet  vilde  yde  Sverigs  Handel,  Skibsfart  og  Magt. 
Ved  det  danske  Hof  var  der  et  saakaldt  brandenburgsk  Parti,  der 
modarbejdede  det  svenske  Forbund.  Det  holdtes  vedlige  af  de 
brandeuburgske  Sendemænd,  Brandt  og  Blumenthal.  Til  dette  Parti 
hørte  de  mange  fra  Tyskland  indkaldte  Hofmænd  og  Generaler 
samt  nogle  af  de  gamle  Gehejmeraader.  I  Sverig  var  næst  Kans- 
leren, hvis  brændende  Had  til  Danmark  ikke  var  nogen  Hemme- 
lighed, Bigsfeltherren  Wrangel  den  vigtigste  Mand.  Han  støt- 
tede Kansleren  i  hans  dansk-Qendtlige  Politik  af  gammelt  Nag  og 
befordrede  hans  franske  Politik,  at  det  nok  skulde  lykkes  Fran- 
krig at  rive  Sverig  med  sig  ind  i  den  store  evropæiske  Kiv;  og 
Krig,  særlig  naar  den  kunde  føre  til  et  Indfald  i  Danmark,  var 
Marskens  højeste  Attraa,  skønt  han  var  fuldstændig  ødelagt  af 
Gigt.  Drosten  Per  Brahe  og  Bigsadmiralen  Stenbock  vare  stemte 
for  Fred,  men  fjendske  mod  Danmark.  Skatmesteren  Sten  Bjelke, 
Bigsraaderne  Johan  Gyllenstjerna  og  Jon  ^^rnstedt  arbejdede  ærlig 
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paa  at  bringe  en  god  For staaelse  tilveje  imellem  de  nordiske  Biger ; 
men  de  fortvivlede  om  Sagens  Fremme  under  de  stedfindende  For- 
hold, da  Flertallet  af  deres  Fæller  og  hele  Kongehuset  vare  meget 
Qendtlig  stemte  imod  det  danske  Hof. 

De  svenske  Sendemænd,  der  rejste  til  Køln,  bleve  i  de  udsugede 
Bhinegne,  som  de  droge  igennem,  modtagne  med  overordentlig 
Jubel.  Befolkningen  knælede  paa  Vejene,  og  Gejstligheden  lyste  Vel- 
signelse over  dem,  som  vare  de  Fredens  Apostler.  De  danske  Sende- 
mænd, der  rejste  til  Stockholm,  modtoges  derimod  med  stor  Mis- 
tænksomhed af  Befolkningen,  Man  kunde  endnu  ikke  gøre  sig 
fortrolig  med,  at  der  kom  noget  godt  fra  den  Kant.  Det  var 
Ulrikka  Eleonora  forbeholdt  at  gøre  sit  danske  Navn  elsket  i  hver 
en  Vraa. 

Underhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund  begyndte  i  Stock- 
holm d.  10  Maj  1673.  De  svenske  Kommissærer  vare  Bigsraaderne 
Johan  Gyllenstjerna  og  Jon  ørnstedt,  de  danske  Baron  Jens  Juel 
og  Kristoffer  Lindenow.  Efter  at  Fuldmagterne  og  de  brugelige 
alenlange  Venskabsforsikringer  vare  udskiftede,  hengik  flere  Møder 
med,  at  man  fra  begge  Sider  søgte  at  formaa  hinanden  til  at 
fremlægge  et  omstændeligt  skriftligt  Udkast,  der  kunde  tjene  til 
Grundlag.  For  at  bevæge  de  danske  Kommissærer  til  at  overlevere 
et  fuldstændigt,  i  bestemte  Artikler  affattet,  skriftligt  Forslag,  lod 
Gyllenstjerna,  som  om  han  vidste  meget  bedre  Besked  om  Griffen- 
felds  Hensigter  end  de  danske  Kommissærer.  Det  gjorde  et  vist 
Indtryk  paa  Juel,  som  skrev  derom  til  Griffenfeld  og  opstillede 
trende  Gisninger,  hvorfra  Svenskerne  havde  deres  Kundskab:  1  fra 
Lilliecrona,  2  fra  heldig  Gætning,  3  fra  en  eller  anden  i  Begeringen. 
Griffenfeld  svarede  derpaa,  oanlangende  de  Propositioner,  som  Hr. 
Gyllenstjerna  udi  sin  Discours  haver  ladet  sig  forlyde  at  skulle 
være  komne  fra  os,  da  er  vel  af  de  trende  Gisninger  den 
første  den  retteste,  som  min  højtærede  Hr.  Broder  gør  sig.  Ti  at 
jeg  skulde  ville  have  holdt  det  hemmeligt  for  Ham,  synes  vel  at 
skulle  være  en  utidig  Sekretesse,  og  har  jeg  sandelig  temoigneret 
Ham  større  Fortrolighed,  end  at  Han  kunde  have  Aarsag  til  at 
fatte  sig  nogen  slig  Tanke«.  I  samme  interessante  Brev  lære  vi, 
at  det  stadig  er  Griffenfeld  en  Fornøjelse  at  kunne  sige  sine 
Venner  noget  behageligt,  og  her  som  andensteds  ville  vi  erfare,  at 
han  og  Juel  kappedes  om  at  opmuntre  hinanden  til  at  overvinde 
Hindringerne  imod  det  naturlige  Forbund.  Griffenfeld  skriver 
næmlig:  Jeg  har  haft  dobbelt  Fornøjelse  af  at  høre  og  læse  Hans 
til  Hs.  Majestæt  fremstdkkede  Beretninger,   baade  fordi  det  var 
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mig  en  Olæde  at  se  Hs.  Majestæts  Sager  i  saa  dygtig  en  Mands 
Hænder,  der  i  saa  kildne  Tidsforhold  ved  at  bringe  Vind  i  Sejlene, 
som  og,  fordi  enhver  deraf  kan  se,  at,  hvad  jeg  har  sagt  til  min 
Iiej tærede  Broders  Fordel,  ikke  er  andet  end  den  skære  Sandhed. 
Hvad  de  Foster  angaar,  hvorover  Han  forlanger  nærmere  Ordres 
og  Instruktioner  af  Hs.  Majestæt,  skal  jeg  paany  igen  erindre  om 
i  Konsejlet,  hvor  jeg  har  fundet  diskrepante  Meninger.  For  øvrigt 
henholder  jeg  mig  til,  hvad  Hr.  Biermann  vil  tilskrive  Ham,  og  beder 
om  Forladelse,  hvis  jeg  ikke  altid  er  saa  punktlig  i  at  svare  Ham 
paa  Hans  høflige  Skrivelser;  men  hvad  der  mangler  i  Ord,  skal 
jeg  erstatte  i  Gerning. 

De  i  Brevet  omtalte  Poster  vare  næmlig  foranledigede  ved,  at 
Johan  Gyllenstjerna  havde  forlangt,  at  de  danske  Kommissærer 
skulde  fremlægge  et  i  bestemte  Artikler  affattet  Forslag,  da  det 
var  en  simpel  Pligt  for  den  Stat,  der  ønskede  Forbundet,  at  det 
fremlagde  Udkastet  i  dets  Enkeltheder,  for  at  man  kunde  erfare, 
hvad  der  tilsigtedes.  Han  tilfejede,  at  jo  mere  aabent  de  danske 
Kommissærer  handlede,  des  bedre  kunde  han  nedslaa  de  ilde- 
sindedes Rænker,  der  modarbejdede  Forbundets  lykkelige  Slutning. 
Erkendende  Nytten  og  Bigtigheden  af  denne  Erklæring,  anmodede 
Juel  og  Lindenow  deres  Regering  om  et  bestemt  skriftligt  For- 
slag, som  de  kunde  forelægge  deres  svenske  Medarbejdere  til  An- 
tagelse. Af  Griffenfelds  Breve  til  Juel  erfare  vi,  at  det  ej  var 
uden  Vanskelighed,  at  det  lykkedes  ham  i  Gehejmeraadet  at 
overvinde  UviUien  imod  at  indrømme  dette  Forlangende;  men 
Griffenfeld  satte  sin  ViUie  igennem ,  og  d.  27  Juni  1673  tilstillede 
han  de  danske  Underhandlere  det  skriftlige  Forslag,  som  de  havde 
forlangt,  tilligemed  en  kongelig  Skrivelse,  i  hvilken  det  indskær- 
pedes dem  at  indprente  de  svenske  Kommissærer,  at  de  skulde 
holde  Forslaget  hemmeligt  og  ej  udbasune  det  til  uvedkommende. 
I  betimelig  Tid  skulde  Juel  og  Lindenow  underrette  deres  Regering 
om  Forslagets  Skæbne:  om  de  svenske  Kommissærer  vilde  gaa  ind 
derpaa,  eller  om  de  blot  vilde  benytte  det  til  at  trække  alt  i  Lang- 
drag, og  altsaa  intet  slutte  med  den  dansk-norske  Stat. '  I  saa  Fald 
skulde  Juel  faa  nærmere  Underretning  om,  hvorledes  han  havde 
at  forholde  sig  med  sin  Hjemrejse. 

Forslaget,  der  var  vedtaget  d.  16  Juni  i  Gehejmeraadet,  og 
som  d.  28  Juni  af  Juel  og  Lindenow  blev  overrakt  de  svenske  Kom- 
missærer, var  saalydende: 

Vi  underskrevne  gøre  herved  vitterligt,  at,  eftersom  vor  Konge 
er  kommen  til  Kundskab  om  den  gode  Tilbøjelighed,  der  findes 
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hos  Kongen  af  Sverig,  til  at  stifte  en  nærmere  Fortrolighed,  saa 
der  endog  gik  Bygte,  at  han  havde  adsét  et  særskilt  Sendebud  til 
at  sætte  denne  Sag  i  Gang,  saa  har  vor  Konge,  for  at  kappes  med 
Kongen  af  Sverig  i  dette  for  det  almene,  og  især  for  den  prote- 
stantiske Religions  Bekendere  saa  nyttige  Værk,  befalet  os  at  til- 
kendegive vor  Konges  Begærlighed  efter  at  fremme  dette  priselige 
Værks  Udførelse.  Han  ansker  intet  hejere,  end  at  al  Lejlighed 
til  Misforstaaelse,  som  andre  Magter  søge  at  vække  imellem  begge 
Deres  Majestæter,  maatte  betages  ved  en  saadan  nærmere  For- 
bindelse, at  der  kan  rodfæstes  et  evigt  varende  Venskab  til  fælles 
Sikkerhed,  til  Søfartens  og  Handelens  Fremme. 

I  denne  Anledning  har  han  givet  os  Fuldmagt  til  følgende  Over- 
enskomst med  Kongen  af  Sverigs  Kommissærer: 
I.  Efterdi  de  senest  imellem  begge  Kroner  oprettede  Traktater 
bestemme,  at  den  ene  skal  befordre  og  ramme  den  andens 
Gavn  og  Bedste  i  alle  Maader,  med  Ord  og  Gerning,  som  sit 
eget,  og  saa  meget  som  muligt  søge  at  afvende  og  hindre, 
hvad  som  helst  der  kan  være  til  den  anden  Persons  ^  Bigers, 
Landes,  Begerings  og  Undersaatters  Skade,  saa  skal  herefter 
intet  trakteres  og  sluttes,  der  kan  være  Kongerne,  deres  Biger, 
Lande  og  Undersaatter  til  Skade,  og  alt,  som  i  de  tidligere, 
med  andre  Magter  sluttede.  Traktater  kunde  findes  at  være 
den  ene  eller  den  anden  til  Ulæmpe,  skal  være  ophævet  og 
aldeles  magtesløst, 
n.  Eftersom  de  forskellige  Fortolkninger,  enhver  efter  sin  egen 
Mening  gør  sig  om  de  imellem  den  dansk -norske  Stat  og 
Nederlandene,  som  om  de  imellem  Sverig  og  Frankrig  sluttede 
Traktater,  kunde  benyttes  af  ildesindede  til  at  vække  Irring 
og  Misforstaaelse  imellem  begge  Kroner,  og  det  uagtet  Kongen 
af  Sverigs  Erklæring,  og  det  nu  senest  imellem  Kongen  af 
Danmark  og  Generalstaterne  sluttede,  med  klare  Ord  noksom 
viser,  at  ingen  af  Deres  Majestæter  har  forbundet  sig  til  at  ind- 
vikle sig  i  den  nærværende  Krig;  og  lige  saa  lidt  som  Sverig 
har  i  Sinde  at  bekrige  Holland,  har  Danmark  i  Sinde  at  føre 
Krig  imod  Frankrig  og  England,  hvilke  tvende  Magter  for- 
sikre, at  de  ville  Hollands  Tdmygelse  og  ej  dets  fuldstændige 
Undergang;  saa  er  hermed  bestemt,  at  de  Forholdsregler,  som 
Danmark  og  Sverig  i  ovenberørte  Anledning  kunde  bevæges 
til  at  tage,  og  de  Forbindelser,  som  de  fremtidig  indgaa,  aldrig 
skulle  kølne  Venskabet  og  den  imellem  dem  værende  Fortrolig- 
hed og  endnu  mindre  give  Anledning  til,  at  de  derfor  skulde 
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paaCere  hinanden  Krig;  tværtimod  ville  de  søge  ved  alle  tjen- 
lige Midler  at  tilvejebringe  en  varig  Fred  imellem  de  stridende 
Farter,  og  gengive  Evropa  Fredens  Velsignelse  til  Handelens 
Blomstring  og  Fremme. 

III.  Da  den  nevtrale  Stilling,  i  hvilken  begge  Deres  Majestæter 
have  holdt  sig,  ikke  har  kunnet  sikre  deres  Undersaatters 
Skibe  og  Gods  for  Qendtlig  Behandling  og  Opbringeise  stik 
imod  Traktaternes  klare  Ord,  og  somme  af  Skibene  slet  ikke 
ere  løsgivne,  andre  først  efter  langvarige,  med  stor  Udgift 
udstandne  Fortrædeligheder,  saa  er  hermed  bestemt,  at  den 
ene  skal  beskytte,  haandhæve  og  skærme  den  andens  Under- 
saatter  paa  sine  Strømme  og  Farvande,  aldeles  som  sine  egne 
Unc  jrsaatter.  Tilføjes  der  disse  Kroners  Undersaatter  Skade, 
og  der  ej  ufortøvet  erholdes  billig  og  fornøjelig  Godtgørelse, 
saa  beslaglægges  Varer  og  Skibe,  der  tilhøre  det  Lands  Under- 
saatter, hvis  Kapere  og  Kommiser*)  have  voldt  Skaden,  ind- 
til Godtgørelse  og  Skadeserstatning  erholdes.  Skulde  der  her- 
over opstaa  Vidtløftighed  og  Krig,  skulle  begge  Magter,  saa 
vel  som  med  Hilsen  og  Strygen  paa  deres  Strømme  og  overalt, 
stande  som  én  Mand  og  med  væbnet  Haand  værge  om  Betten. 
Den  ene  bør  ej  slutte  Fred  eller  Stilstand  med  Modparten 
uden  den  andens  Vidende. 

IV.  Hvad  Mønten  angaar,  saa  bestemmes,  at  d^  herefter  skal 
være  Ensartethed  og  Lighed  imellem  dansk  og  svensk  Mønt. 
Svensk  grov  Mønt  slaas  10^/4  eller  10  lødig,  ISV«  Gram,  som 
nu  er  danske  Kroners  Vægt.  Findes  det  gavnligt  for  Handelens 
Fremme,  at  der  slaas  danske  Kroner  efter  Sigsskrot**)  14  ledig, 
4  Gram,  skal  der  ligeledes  slaas  svensk  Mønt  af  samme  God- 
hed. Begge  Deres  Majestæters  grove  Mønt  af  Sølv  skal 
uvægerlig  gyldig  modtages  i  alle  tre  Kongeriger. 

Dette  Forslag  satte  den  svenske  Regering  i  stor  Forlegenhed. 
Det  lærte  Kongen  af  Sverig,  at  det  var  Kongen  af  Danmarks 
ramme  Alvor  med  hans  ofte  udtalte  ønske  om  nærmere  Forening 
imellem  de  to  Kroner.  Antagelsen  vilde  medføre,  at  den  Magt, 
der  krænkede  et  af  de  tre  nordiske  Bigers  Skibsfart  eller  Rettig- 
heder, vilde  komme  i  Krig  med  hele  Norden,  der,  som  det  hedder 
i  Forslaget,  »skulde  stande  som  én  Mand  og  værge  om  Betten«. 
Det  vilde  medføre  det  uskatterlige  Gode,  at  de  nordiske  Magter 


*)  Kongelig  Kommis  er  den,  der  har  Brev  paa  at  være  Kaperfører. 
**)  Lødighed.    Af  16  Lod  skulde  14  Lod  og  4  Gram  være  Sølv.     1  Lod  har 
240  Gram. 
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ikke  bleve  førte  ind  i  indbyrdes  Krige,  stik  imod  deres  Interesse, 
og  endelig  vilde  dets  anden  Artikkel  medfiare,  at  de  i  Forening 
vilde  mægle  Fred  til  Hollands  Bedste,  hvilket  Juel  allerede  havde 
udviklet  for  Kansleren. 

Tilsyneladende  modtoges  Forslaget  med  Tilfredsbed,  og  de 
svenske  Kommissærer  lovede  i  næste  Møde  at  fremlægge  deres 
Regerings  Svar.  Men  det  udeblev.  Juel  henvendte  sig  derfor 
umiddelbart  til  Kong  Karl  XI,  der  den  Oang  var  nitten  Åar,  og 
forklarede  ham,  hvor  vigtigt  det  var,  at  de  nordiske  Riger  sluttede 
sig  fast  til  hinanden.  Han  bad  ham  indtrængende  om  at  modtage 
et  Tilbud,  som  enhver  Fædrelandsven,  der  ej  var  forud  indtaget 
af  al  for  stor  Tilbøjelighed  til  at  fremme  Stormagternes  Interesser 
paa  Nordens  Bekostning,  —  jo  maatte  tilraade  ham  at  modtage. 
Kongen  var  opammet  i  Had  mod  Danmark ;  hans  holstein-gottorpske 
Moder  fik  ondt,  naar  Danmark  blev  nævnet,  og  hans  Kansler  styr- 
kede ham  i  dette  QendtUge  Sindelag.  Han  vilde  slet  ikke  indlade 
sig  med  Juel  om  det  danske  Forslag,  med  hvis  Indhold  han  ikke 
engang  havde  gjort  sig  bekendt;  han  affærdigede  ham  med,  at 
Kommissærerne  skulde  meddele  de  danske  Underhandlere  hans 
Svar.  Det  samme  ytrede  Rigsraaderne,  der  tilføjede,  at  der  vilde 
endnu  hengaa  nogen  Tid.  Juel  skrev  hjem,  at  han  frygtede  for, 
at  Svaret  vilde  blive  utilfredsstillende;  det  var  tydeligt,  at  Sven- 
skerne halede  Tiden  ud  og  søgte  allehaande  Faaskud  for  at  und- 
gaa  et  bestemt  Svar.  Da  Juel  vidste,  at  Kongen  beredte  sig  til 
en  Rundrejse  med  sine  Raader  gennem  alle  sine  Provinser  for  at 
holde  Troppemønstringer,  gik  han  atter  til  ham  og  bad  indstændig 
om  at  maatte  erholde  et  bestemt  Svar,  inden  Rejsen  gik  for  sig, 
da  ellers  Forhandlingerne  stansede  aldeles;  ti  de  svenske  Kom- 
missærer kunde  intet  indrømme  i  Regeringens  Fraværelse.  Kongen 
kunde  jo  gennemlæse  Forslaget  i  faa  Minutter,  og  samme  Dag 
erfare  sine  Raaders  Mening  og  Betænkning  om  samme.  Hans 
Majestæt  burde  betænke,  at  det  nu  stod  i  hans  Magt  at  knytte 
Sverig  til  Danmark  og  Norge  i  et  fast  Forbund.  Nordens  Konger 
vilde  da  blive  lykkeligere  og  tryggere  end  alle  deres  Forfædre,  som 
forgæves  gennem  Hundreder  af  Åar  havde  stræbt  at  tilvejebringe 
et  inderligt  Forbund  imellem  de  tre  nær  beslægtede  Folk,  der  havde 
saa  mange  Fællesinteresser.  Rejste  Kongen  af  Sverig  paa  Landet 
og  lod  Forslaget  henligge  ubesvaret,  saa  maatte  hans  Konge  tro, 
at  Sverig  ikke  for  Alvor  havde  til  Hensigt  at  komme  i  nærmere 
Forbindelse  med  ham.    Disse  indtrængende  Ord  gjorde  ikke  stort 
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Indtryk  paa  den  unge  svenske  Konge.   Han  ytrede  blot:  «jo  mænd 
I  skal  faa  Svar«. 

Juels  Vedholdenhed  udvirkede  dog,  at  han  i  de  Møder,  der 
holdtes  inden  Kongens  Afrejse,  fik  nogle  Oplysninger  om  de  Tan- 
ker, den  svenske  Begering  havde  om  Forslagets  Enkeltheder.  De 
svenske  Underhandlere  lode  sig  forlyde  med,  at  deres  Begering 
ikke  ønskede,  at  Traktaten  kom  til  at  indeholde  noget  om  en 
fælles  Optræden  til  Nederlandenes  Bedste,  da  det  stred  imod  deres 
Forpligtelser  overfor  Frankrig;  ligeledes  ønskede  de,  at  Mønt- 
væsenets Ordning  skulde  forbeholdes  en  senere  Kommission.  De 
lovede  snart  at  fremlægge  deres  Begerings  Betænkning,  der  skulde 
indeholde,  at  den  indvilligede  i  de  Artikler,  der  vedkom  Forsvars- 
forbundet  til  Handelens  Beskyttelse.  Betænkningen  udeblev,  og 
Møderne  udsattes  paa  Grund  af  Kongens  Bejse;  men  Juel  opgav 
derfor  ikke  Haabet.  Kongen  var  bleven  indtagen  i  ham  og  ind- 
bød ham  til  at  følge  med  paa  Bejsen.  Juel  ledsagede  nu  til  Kanslerens 
store  Ærgrelse  Hoffet  til  Gøteborg  og  derfra  over  Halmstad  til 
Malmø  og  videre  gennem  Bleking  og  Småland  til  ^Oland;  men 
overalt  tilsidesattes  alle  andre  Begeringssager  for  Troppernes  Møn- 
string og  for  Jagtens  Glæder. 

Da  Baron  Juel  havde  uhindret  Adgang  til  Kong  Karl,  der 
gærne  talte  med  den  livlige  og  erfarne  Statsmand,  som  forstod  at 
blande  Skæmt  med  Alvor,  saa  benyttede  han  enhver  Lejlighed  til 
at  minde  Kongen  om,  at  Tiden  løb  fra  dem,  og  at  det  danske 
Hof  blev  utaalmodigt  over  den  lange  Vænten;  men  han  høstede  ej 
andet  af  Kongen  end  tom  Bos  for  sin  Iver,  og  han  fik  indtræn- 
gende Anmodninger  fra  den  svenske  Enkedronning  og  Kansleren, 
om  at  han  skulde  formaa  sin  egen  Konge  til  at  indvillige  i  Hertugen 
af  Holstein-Gottorps  Fordringer.  Kansleren  var  forbitret  over,  at 
Hertugen  havde  tabt  sin  Proces  om  Betten  til  Oldenburg  og  Del- 
menhorst,  som  den  tyske  Bigsret  havde  tilkendt  Hertugen  af  Ploen, 
af  hvem  Kongen  af  Danmark  havde  købt  disse  Grevskaber,  —  en 
Kendelse  og  et  Salg,  som  den  tyske  Kejser  havde  stadfiaBstet  Kans- 
leren sagde  til  Juel,  at  den  danske  Begering  var  saa  sammen- 
knyttet (ftrknippad)  med  det  østerrigske  Hus,  at  Sverig  ikke  kunde 
vænte  sig  stor  Hjælp  af  Danmark.  Juel  svarede,  at  Kansleren 
meget  godt  vidste,  at  tyske  Forbindelser  ikke  trykkede  Danmark, 
der  paa  sin  Side  ej  var  uvidende  om,  at  den  svenske  Kansler  des 
værre  blindt  hen  gik  i  Frankrigs  Kølvand;  men  det  kunde  ikke 
rokke  Kongen  af  Danmarks  Tro  paa,  at  det  var  til  de  nordiske 
Kroners  Bedste,  at  deres  to  Konger  trofast  holdt  hinanden  i  Haan- 
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den.  Hertil  havde  Kongen  af  Danmark  gjort  det  første  Skridt  og 
væntede  nu  med  Længsel  paa,  at  Sverig  vilde  gaa  det  næste.  —  Efter 
tre  Maaneders  Kejse  vendte  den  svenske  Konge  hjem  til  sin  Hoved- 
stad; men  Sagen  skedes  atter  ud.  Farst  maatte  Kanslerens  for- 
stilte og  dernæst  Kongens  virkelige  Sygdom  tjene  som  Faaskud 
for  nye  Forhalinger.  Ved  Aarets  Slutning  væntede  de  danske 
Underhandlere  endnu  efter  Svar  paa  det  Forslag,  som  de  havde 
leveret  de  svenske  Kommissærer  i  Juni  Maaned.  Deres  Taal- 
modighed  sattes  paa  en  haard  Prøve,  og  det  var  naturligt,  at 
Mistilliden  fik  Indpas  hos  den  danske  Begering.  Griffenfeld  skrev 
til  Juel,  at  Flertallet  af  de  svenske  Bigsraader  nok  mere  længtes 
efter  Krig  end  efter  Forbund  med  Danmark;  og  Juel  viste  lige- 
ledes Tegn  til  Uro.  Han  skrev  til  Grev  Griflfenfeld,  at,  skant 
han  vidste,  at  Greven  var  saa  skarpsynet,  at  han  ikke  trængte  til 
Baad,  saa  vilde  han  dog  ej  undlade  at  fremkomme  med  sin  Me- 
ning. Han  fandt,  det  var  nødvendigt,  at  Svenskernes  vidtudseende 
Planer  om  at  udvide  sig  i  Tyskland  bleve  bekendte  særlig  hos 
Brandenburgerne  og  Nederlænderne,  til  hvis  største  Skade  det 
vilde  være,  om  Sverig  skulde  bryde  Freden.  Han  vilde  gøre  op- 
mærksom paa,  at  intet  Tegn  tydede  paa,  at  Carl  XI  vilde  forlange 
Kristian  V's  Søster  til  Ægte. 

Fra  anden  Side  kom  der  Tilbud.  I  November  1673  skrev 
den  danske  Sendemand  i  London,  Markus  Gjøe,  at  den  engelske 
Kansler  i  Fortrolighed  havde  spurgt  ham,  om  Karl  II  kunde  gøre 
sig  Haab  om  at  erholde  Ulrikka  Eleonoras  Haand,  naar  han  skilte 
sig  ved  Dronningen,  der  ej  havde  skænket  ham  Arvinger.  I  be- 
kræftende Fald  bad  han  om  Prinsessens  Portræt  til  sin  Konge. 
Portrættet  blev  sendt  til  Gjøe  med  Tilføjende,  at  han  skulde  vare 
sig  for  at  gøre  noget  som  helst  Forslag  til  dette  Giftermaals 
Fremme;  men  blot  udføre,  hvad  man  forlangte  af  ham,  og  over- 
lade til  den  engelske  Konge,  om  han  vilde  selv  eller  ved  et  over- 
ordentligt Sendebud  andrage  om  Prinsessens  Haand,  naar  Skils- 
missen havde  fundet  Sted.  Heldigvis  for  Ulrikka  Eleonora  betænkte 
Karl  n  sig,  og  hun  undgik  at  blive  smeddet  til  denne  uværdige 
Vellystnings  Haand.  —  Paa  den  Tid,  da  dette  Friertilbud  fandt  Sted, 
opholdt  en  af  Karl  Gustafs  gamle  Generaler,  Pfalzgreven  af  Sulz- 
bach,  sig  ved  det  danske  Hof.  Han  var  meget  forbitret  paa  den 
svenske  Kansler  og  hans  tidligere  Medregenter,  fordi  de  havde  nægtet 
at  forlene  ham  med  Pommern,  hvorpaa  han  havde  et  Løfte  fra 
Karl  Gustafs  Tid.  Griffenfeld  meddelte  ham  i  Fortrolighed  Under- 
retning om  det  engelske  Tilbud,  og  den  danske  Konge  medgav  ham 
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en  fortrolig  Skrivelse  til  Karl  XI,  i  hvilken  Kong  Kristian  raadede 
sin  Broder  til  at  Celge  Frederik  IIFs  Eksempel  og  afkaste  Bigsraadets 
Aag;  ti,  naar  han  herskede  enevældig,  som  Kongerne  i  Frankrig 
og  Danmark  -  Norge ,  saa  vilde  det  nordiske  Forbund  komme  i 
Stand  trods  Stormændenes  Modstand.  Karl  XI  viste  dette  Brev 
til  sin  Onkel,  Bigskansleren ,  hvis  brændende  Had  til  det  danske 
Hof  derved  fik  ny  Næring;  men  Karl  XI  glemte  ikke  det  Baad, 
der  var  givet  ham. 

Begivenhederne  paa  Fredskongressen  i  Kain  gave  dog  Haab 
om,  at  der  endnu  kunde  komme  noget  godt  ud  af  Forhandlingerne 
om  et  skandinavisk  Forbund. 

Det  Arbejde,  de  svenske  Fredsmæglere  havde  paataget  sig  i 
Kiala,  oversteg  næmlig  deres  Kræfter,  og  den  Bistand,  de  havde  drømt 
om  at  finde  hos  Tysklands  Fyrster,  svigtede  fuldstændig.  De  gave 
Brandenburg  og  Danmark  Skylden.  Men  den  sande  Grund  var,  at 
de  tyske  Fyrster,  som  den  svenske  Regering  henvendte  sig  til, 
ikke  vilde  staa  under  Sverigs  Styrelse,  da  de  frygtede  for,  at  den 
vilde  blive  langvarig.  —  Den  1  Oktober  1673  havde  de  svenske 
Fredsmæglere  i  Kain  forelagt  de  krigsfarende  Magter,  Frankrig, 
England  og  Nederlandene,  et  Ultimatum,  ifølge  hvilket  de  sidst* 
nævnte  skulde  betale  Gildet.  Til  Frankrig  skulde  de  afstaa  en 
Fjerdedel  af  deres  Land,  til  Storbrittanien  øen  Walchern  og  til 
Frankrigs  tyske  Forbundsfæller  Køln  og  Munster  med  nogle  Land- 
strækninger ved  Rhinen.  Desuden  skulde  de,  foruden  andre  ydmygende 
Betingelser,  som  Tilbagegivelse  af  Kirker  og  Klostergods  til  Ka- 
tolikkerne, betale  en  Snes  Millioner  Gylden  i  Krigsomkostninger  og 
overalt  stryge  deres  Flag  i  Søen  for  Storbrittanien.  —  De  neder- 
landske Medlemmer  af  Kongressen  erklærede  d.  9  Oktober  1673, 
at  de  ikke  kunde  modtage  de  svenske  Mægleres  Ultimatum,  ti 
det  udsatte  deres  Fædreland  for  den  fuldstændigste  ødelæggelse, 
og  drog  dets  Beboere  ned  i  timelig  og  aandelig  Trældom.  De  vare 
bestemte  paa  at  lægge  deres  Landsmænds  Sag  i  Guds  Haand,  og 
gøre  deres  Bedste  for  vedblivende  at  værge  sig  imod  fremmede 
Voldsmænd,  der  havde  overfaldet  dem  uden  skellig  Grund.  Slutte- 
lig underrettede  de  de  svenske  Mæglere  om,  at  de  havde  fundet 
Venner,  der  vilde  tage  sig  kraftig  af  deres  Sag.  Den  tyske  Kejser, 
Spanien  og  Lotringen  havde  sluttet  Forbund  med  dem,  og  de  vare 
ifærd  med  igen  at  knytte  Forbund  med  Danmark  og  Brandenburg. 
Disse  Meddelelser  gjorde  et  stærkt  Indtryk.  Storbrittanien,  der 
var  ked  af  Krigen,  forlangte,  at  den  danske  Konges  Mæglings- 
tilbud,  der  var  blevet  forsmaaet  af  Frankrig,  skulde  modtages,  og 
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det  indgik  en  Vaabenstilstand  med  Nederlandene.  Bollerne  byttedes 
atter  i  det  store  Krigsdrama,  der  opførtes.  Det  var  ikke  længer 
Nederlandene,  der  stode  ene  og  indskrænkede  til  Forsvar ;  nu  var  det 
Frankrig,  som,  udsat  for  at  miste  baade  Englands  og  de  vestlige 
tyske  Staters  Bistand,  var  i  Færd  med  atter  at  faa  alle  imod  sig 
undtagen  Sverig.  Dette  Biges  Hære  bleve  af  stor  Vigtighed  for 
Frankrig  imod  de  nye  Fjender,  der  optraadte  imod  det  i  Tyskland; 
men  Sverigs  Hjælp  vilde  bUve  aldeles  lammet,  hvis  den  dansk- 
norske Stat  tog  Nederlandenes  Parti. 

Da  derfor  den  franske  Sendemand  i  Stockholm  forlangte,  at 
Sverig  skulde  opfylde  sine  Betingelser  og  erklære  Tyskland,  hvis 
Hær  rykkede  imod  Frankrig,  Krig,  saa  gjorde  den  svenske  Bege- 
ring Vanskeligheder  paa  Grund  af  Forholdet  til  Danmark.  Dette 
Faaskud  beravedes  Sverig,  naar  det  skandinaviske  Forbund  kom 
i  Stand.  Med  megen  Snildhed  nyttede  Juel  da  Franskmændenes 
Forlegenhed.  Man  havde  nu  det  morsomme  Særsyn,  at  de  danske 
Kommissærer  i  Stockholm,  der  for  Fredens  Skyld  ønskede  et  fast 
og  et  varigt  nordisk  Forbund,  at  de  understøttedes  af  Frankrig, 
som  med  Iver  arbejdede  paa  at  bringe  det  af  Griifenfeld  attraaede 
skandinaviske  Forbund  i  Stand  for  at  vinde  de  nordiske  Kroners 
Hjælp  imod  Tyskland,  Spanien  og  Nederlandene.  Den  franske 
Sendemand  i  Stockholm,  Feuquieres,  beklagede  sig  til  Juel  over,  at 
de  store  Summer,  som  Frankrig  betalte  til  Sverig,  vare  spildte,  og 
spurgte  ham,  om  hans  Konge  var  villig  til  at  indtræde  i  det  fransk- 
svenske  Forbund,  naar  Kongen  af  Frankrig  opfordrede  ham  dertiL 
Juel  svarede,  at  det  turde  Ludvig  XIV  ikke  vove  for  Sverig. 
Feuquieres  skrev  dog  til  sin  Konge,  at,  naar  den  dansk-norske  Stat 
kom  i  Forbund  med  Sverig,  saa  vilde  den  danske  Konge  umærke- 
lig blive  draget  ind  i  Forbund  med  Frankrig,  af  hvis  Konge  han 
hidtil  kun  havde  modtaget  mere  eller  mindre  høflige  Afslag.  Lud- 
vig XIV  billigede  disse  Anskuelser,  og  befalede  sin  Sendemand  at 
anvende  hele  hans  Indflydelse  paa  at  bringe  det  skandinaviske  For- 
bund i  Stand.  Han  beklagede,  at  det  gik  saa  langsomt  med  For- 
handlingerne. Det  var  jo  Paaskudet  om  de  nordiske  Kroners 
Ufordragelighed  og  Skinsyge,  der  havde  paalagt  ham  den  Tvang, 
at  han  af  Forekommenhed  imod  Sverig  hidtil  havde  maattet  for- 
kaste alle  den  dansk-norske  Stats  venskabelige  Tilbud. 

I  December  kunde  Juel  skrive  til  Griffenfeld,  at  han,  takket 
være  Franskmændenes  Understøttelse,  nu  endelig  væntede  at  faa 
det  længe  omtalte  svenske  Forslag.  Han  vilde  opsætte  sin  Dom 
om  Underhandlingernes  Udfald,  indtil  han  havde  faaet  det,  da  det 
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jo  yilde  aabenbare  deres  Hjærters  Tanker.  Den  svenske  Kansler, 
der  var  utrættelig  i  at  lægge  Vanskeligheder  i  Vejen,  paastod,  at 
Juel  behøvede  endnu  en  Fuldmagt.  Juel  svarede  ham,  at,  naar 
han  gennemlæste  hans  Kreditiv,  saa  vilde  han  deri  finde  al  den 
Fuldmagt,  der  behøvedes.  Dog,  hvis  han  endnu  ønskede  en  Fuld- 
magt, som  Juel  vel  vidste,  at  man  plejede  at  give  og  at  udveksle, 
saa  var  den  ej  nødvendig  fer  ved  Enden,  og,  var  man  først  enig 
om  Bealiteten,  saa  vilde  hans  Herre  og  Kongen  gærne  føje  Kans- 
leren i  det  ønske.  Givende  efter  for  de  danske  Kommissærers  og 
den  franske  Sendemands  indtrængende  Tryk,  besvarede  den  svenske 
Begering  endelig  i  Januar  1674  det  danske  Forslag  af  27  Juni  1673. 
Den  svenske  Begering  bifaldt  Tilbudet  om  et  Forbunds  Oprettelse 
til  Søfartens  Beskyttelse,  og  Kansler  de  la  Gardie  forsikrede  den 
franske  Sendemand  om,  at  det  var  et  stort  Offer,  Sverig  havde 
bragt  Frahkrig  ved  at  foretage  dette  Skridt;  men  han  berørte 
ikke,  at  han  havde  knyttet  Forbundets  Slutning  til  en  Betingelse, 
som  Danmark  ikke  vilde  gaa  ind  paa.  Det  svenske  Svar,  der 
overleveredes  til  de  danske  Kommissærer,  indeholdt  14  Artikler 
vedrørende  Foranstaltninger  til  Handelens  og  Søfartens  Beskyttelse, 
samt  to  særskilte  Tilføj  ningsartikler,  om  hvilke  Sverig  forud  kunde 
vide,  at  de  vilde  blive  forkastede,  da  de  rippede  op  i  de  gamle 
Stridigheder  om  Mærkerne  i  Vaabnet  og  om  Holstein-Gottorps  Bet- 
tigheder.  —  Forslaget  var  saa  lydende: 

1. 

Skall  den  V&nskapen,  som  formedelst  f5rdetta  Biikerna 
emillan  slutne  pacterne  åhr  befåstad,  oryggeligen  forblifva,  såsom 
ett  stadigt  och  fastliggiande  fundament  af  denne  nårmare  alliance 
och  f&rbundet. 

2. 

Hvilket  tilK511ie  icke  allenest  hvadh  til  conservation  och 
viidhmachthållande  af  een  indbOrdes  fredh  och  godt  f5rtroende 
Biikerne  beggie  emillan  genem  besagde  pacter  åhr  fOraffskedat 
och  stadgat,  noga  skall  observeras  och  i  acht  tages;  uthan  och 
beggie  deres  M^M^  vare  forbundne  hvars  annars  gagn  och  basta 
i  alla  måtto  at  befordra  och  f&rsvara,  medh  ordh  och  gårningar, 
likasom  sitt  egit,  och  hvadh  som  helst  den  andres  Person,  Begering, 
Bijken,  Lander  och  undersåthare  kan  vara  f&r  når  och  till  skada, 
det  sOkia  att  afvånda,  och,  så  mycket  mOgeligit  åhr,  att  fdrhindra. 
Så  skall  och  icke  allenast  inthet  medh  någon,  ehoo  det  och  vara 
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kan,  håreffter  tracteras  och  slutas,  som  eenthera  af  deres  M^M^ 
(leris  Person,  Begering,  Biiken,  L&nder  och  Undersåthare  kan  vara 
f5rnår  och  till  skada,  uthen  och  hvadh  som  medh  rått  wijsan  och 
skiåll  eenthera  af  deris  M^M^  kan  prætendera,  vara  sigh  fornår 
och  till  forfångh,  uthi  någon  af  dee  medh  andre  slutne  Tractater, 
det  skal  hårmedh  aldeles  opphåfvit  och  machtl5st  vara. 

3. 

Och  emådan  dette  alt  derpå  åhr  ansedt,  att  een  inb5rdes 
sååker-  och  fortroligheet  Bijkerna  emillan  desto  fastare  derigenom 
bekråiftas  måtte,  hvarfore  och  i  fall  det  sigh  tilldroge,  att  enthera 
af  theres  M*'M*'  skulle  eflFter  nårvarende  afifairernes  och  tijdhernes 
Constitution  taga  några  mesures,  då  på  sådan  håndelse  skall  sådant 
den  andre  af  deres  M^M^  communiceras,  till  att  forsokia  om  deres 
M^M^  sigh  kunna  foreena  och  på  samma  consilier  och  tankar 
komma;  men  der  det  icke  skulle  kunna  ;skee,  då  skall  lijkwåll 
derigenem  den  Vånskapen,  som  emillan  beggie  deres  M*'M*'  åhr 
stifftad  och  formedelst  denne  Alliancen  an  krafteligare  befåstad, 
icke  altereras,  eller  och  ett  inbordes  kriigh  dem  emiUan  f^rorsaakes. 

4. 

Och  såsom  der  iempte  denne  Alliancen |  icke  åhr  ansedd  till 
någons  læsion,  uthan  blott  till  inbårdes  defension  och  fårsvar  af 
deres  M*"M*"  Bijken  och  Undersåthare  sambt  deres  M*"*!***  til- 
horige  råttigheeter  och  Commerciernes  Conservation  viidh  ett  otur- 
berad  lopp:  Altså  der  någen  sigh  skulle  vnderstå,  deres  M*'M*', 
antingen  beggie  eller  eenthera  af  them,  oppå  dee  dem  tilhOrige 
Sioar,  Strohmar  och  Fahrvattn,  eller  och  uthi  deres  Hambnar 
något  intrång  att  giora,  och  den  Securitet  och  frijheet,  på  deres 
Strohmar  och  Fahrvattn  vara  bor,  violera  och  krånckia,  eUer  och 
eUiest  dem  uthi  theres  råttigheeter  naget  f5rfångh  tillfoga;  skole 
deres  M*'M*'  sådan  hostilitet  och  Våldsambheet  att  afvåria,  hvar- 
annan  secundera  och  bijtråda,  således  att  f&rst  og  fråmbst  man 
hvarannan  adsisterer  med  Skep  och  manskap  , 

och  der  sådant  icke  emoth  fahran  skulle  tilråckia,  då  denne 
inbordes  assistencen  efiFter  Fahran  forSkar  medh  Skepp  och  Folck, 
så  att  der  och  omsijder  stoorheeten  af  Fahran  det  skulle  befinnes 
at  påfordra,  man  medh  alle  kraifter  hvar  annan  bijstandh  gi5r. 

5. 

Doch  skall  Aggressoren,  som  sigh  till  åfvansagde  Våldsam- 
heet  f5rdristar,  fSrst  genom  vanlige  offlcier  och  persvasioner  sockias 
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inr&das,  at  han  ifrån  sitt  fSrehafvende  afst&år,  och  til  fredelige 
consilier  sigh  foghar;  hvartill  Aggressoren  4  Månaders  tiidh 
gifvas,  och  der  sådanne  repræsentationer  och  inrådande  innan 
besagde  4  Månaders  thiidh  tiU  gode  icke  skulle  finna  rumb,  då 
till  dee  medel  griipes,  som  i  åfvansagde  articul  f&rmålt  åhr. 

6. 

Skulle  nu  således  hånde,  att  deres  M^M^  til  inbOrdes  Secours 
deres  Eraffter  och  Vapn  conjungera  maste;  då  skole  sedan  deris 
M''M*'  vara  fSrbundne,  ingen  fSrlijkning,  det  vara  sigh  till  Stille- 
ståndh  af  Vapnen  eller  til  fredh,  eller  någen  underhandling  medh 
Aggressore  at  ingå  och  fc^retaga,  uthen  f^regången  communication, 
samtykio,  approbation  och  erhållin  nogachtig  Satisfaction. 

7. 

Deris  M^M^  fOrbinda  sigh  ochså,  på  inthet  sått  den  ena  den 
andres  Fiende  hembligen  eller  offentUgen  uthi  deres  Konunga 
Bijken,  Lander  och  Provincier,  det  vare  sigh  medh  Folck,  Ammu- 
nition, provision  eller  Skiep  att  vndsåttia  och  hielpa. 

8. 

Ytterligare  och  til  styrckio  af  Commerciernes  såkerheet,  skall 
den  ena  den  andres  Undersåthare,  hvilken  våld  och  oforrått  til- 
foges,  och  medh  fiendtligheet  antastas  på  sine  egne  Str5hmar  och 
Fahrvattn,  eller  och  på  hvadh  orth  det  och  vara  kan,  alleenest 
det  åhr  uthi  Europa,  lijka  som  sine  egne  Undersåthare  beskydda 
och  handhefva,  den  uthi  sine  Hambnar  retraite  låmbna  och  der 
samma  stådes  emoth  alt  våldsambt  tillbudh  defendera  och  f5rsvara.~ 

9. 

Och  på  det  deres  M'^'M*"  Undersåthare  uthi  deres  frije  navi- 
gation och  Commercier  desto  såkrare  vara  måtte,  så  åhr  f5raf- 
skedat  at  Rrst  och  fråmbst,  alle  emillan  deres  M*'M*'  och  andra 
kononger  och  Stater  slutne  Reglementer  uthi  Commercierne,  nemb- 
ligen  angående  Fårbudh  och  aftaal  om  Contrebande  vahrur,  for- 
ordningar  om  richtige  Sidpass  och  andre  sådanne  stycken  noga 
skall  observeras  och  i  acht  tagas ;  sedan  och  att  dee  Potentater  och 
Stater,  som  i  kriigh  åhro  begrepne,  och  af  beggie  deris  MM*' 
om  deres  intention,  dee  medh  dem  slutne  pacter  oforrycht  att 
effterkomma,  forsåckres,  och  deriempte  adverteras,  att  dee  på  deres 
sijde  sådanne  ordres  stella  ville,  att  deres  M^'-M*"  Undersåthare 
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uthi  deres  navigation,  handell  och  vandell  oturberad  blifVa  måtte, 
och  att  i  fall  sådant  icke  skedde,  deres  M^M^  icke  måtte  fSr- 
tånckias,  om  dee  effter  fåfSng  giordh  Ansockningh  om  deres  Under- 
såtbares  Satisfaction  och  det  som  justicen  fordrar,  dee  meedel 
viidh  handen  taga,  som  all  raison  och  billigheet  tiU  Undersåth- 
arnes  Securitet  tillater. 

10. 

Der  nu  alt  sådant  fruchtl5st  och  uthan  någon  påfolliande 
Satisfaction  vore,  så  att  deres  M*"M*"  Undersåthares  Skepp  cmoth 
skiål  icke  allenast  oppbrachtes,  uthan  och  alle  gode  officia  och 
remonstrationer  fSrgåfves  voro,  som  anvåndes  til  deres  relaxation 
och  satisfaction  f5r  tiUfoget  skade;  då  emådan  således  all  annan 
meedell  at  salvera  den  frijheet,  som  deres  M*"M*"  Undersåthare 
viidhkommer,  åhr  betagen,  ty  skole  the  uthi  beggie  konungars 
Bijken,  Landt  och  Gebiethen  befindtlige  Godz  och  formågo,  som 
thens  Undersåthare  tillhorer,  af  hvilkens  Caper  eller  Commisfahrer 
sådan  skada  deres  MM*"  Undersåthare  tilfogat  åh r,  och  huos 
hvilcken  all  giordh  ansOckning  om  Justicen  och  reparation  fåfångh 
varit  hafver,  med  arrest  anhållas,  intill  des  een  entelig  Satisfac- 
tion och  noge  for  lijden  skada  skeer. 

11. 

Doch  skall  hervijdh  detta  i  acht  tagas,  at  f5rån  vijdare  af 
deres  M*'M*'  till  någen  verkelig  resolution  af  arrest  skrijder,  dee 
hvarannan  f&rst  och  fråmbst  vijsa,  att  alle  andre  medell  åhro 
tenterade  och  derpå  ingen  effect  til  satisfaction  folgd;  och  att 
sedan  denne  resolution  af  arrest  communi  consensu  skeer  och  ey 
annariedes. 

12. 

Skulle  nu  hårpå  den  olykan  hånda,  att  viidere  viidhlyfitigheet 
och  entligh  krigh  derpå  skulle  entstå,  då  skole  deris  M'M'  beggie 
stå  for  een  Man,  och  medh  sammanfogad  Vapn  det  handhefva 
og  ingen  fredh  sedan,  den  eene  den  andre  ovettandes  gidra. 

13. 

Och  skall  denne  defensive  alliancen  icke  vara  dee  forbundh 
och  fdrdragh,  som  deres  M'M'  medh  een  och  annan  Potentat 
eller  Stat  f5r  detta  allereda  slutit  hafve,  till  något  mebn,  hinder 
och  fdrkleeningh. 
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14. 

Ttterligare  och  i  fall  deris  M*'M*'  skulle  nOdigt  och  tienligt 
frambdeles  een  eller  och  annan  tiidh  befinna,  om  Myntet  något 
vist  aftaal  och  afskiedh  at  giOra;  så  varda  deres  M^  då  till  sådan 
ånda  visse  Commissarier  å  beggie  sijder  f&r5rdnandes. 

# 

Separate  Artlckr. 

1. 

Såsom  nu  beggie  deres  M^M^  f&rmedelst  een  nftrmare  alliance, 
den  inb5rdes  fSrre  fi&rtroligheeten  &n  ytterligare  hafve  stadfæst; 
altså  hafver  och  Kongl.  M*  af  Danmarck  till  att  ån  mehra  den- 
samma  styrkia,'  sampt  till  at  betyga  den  Nabovånlige  affection, 
som  till  kongl.  M*  af  Sverige  kongl.  M*  af  Danmarck  drager,  oppå 
kongl.  M^  af  Sverige  nabovånlige  intervention  låtit  sigh  behaga 
att  agreera  det  i  Hamburg  giorde  f&rslagh  till  een  fSreen-  och 
f5rlijkning  medh  hertigen  af  Oottorp. 

2. 

Der  till  medh  så  åhr  och  belefvat,  att  på  det  icke  någon 
anstOteligheet  af  de  Vapn,  som  konungerne  f&ra,  måtte  entstå, 
uthan  intentionen  af  een  fastståndande  f5rtroligheet  så  mycket 
mehra  lysa  och  å  daga  gifvas  kunna,  dee  Provinders  och  orthers 
Vapn,  hvilcke  kongl.  M*  af  Sverige  i  f&llie  af  seeniste  fredhsluthet 
åhro  inrymbde,  af  kongl.  M*  i  Danmarck  viidh  ingen  occasion 
f5rde  blifva. 

For  at  erfare  sin  Begerings  Mening  og  undgaa  Tidsspilde, 
rejste  Juel  ufortøvet  med  det  svenske  Forslag  til  København. 
Den  danske  Begering  blev  behagelig  overrasket  ved  at  gennemlæse 
dets  14  Hovedartikler.  Den  erklærede  dem  alle  for  antagelige. 
Derimod  forkastede  den  de  to  særskilte  Artikler  om  Holstein-Got- 
torp og  om  Mærkerne  i  Vaabnet,  der  vare  hængte  ved  Hovedfor- 
slaget om  Forbundet  til  Handelens  Sikkerhed,  hvormed  de  ikke 
havde  det  ringeste  at  gøre.  —  Fastholdt  Sverig  disse  krænkende 
Tilføjelser,  saa  havde  det  kun  paa  Skrømt  fremlagt  et  Forslag 
uden  at  have  den  alvorlige  Hensigt  at  slutte  et  inderligt  Forbund 
med  den  dansk-norske  Stat  til  gensidig  Gavn.  I  saa  Fald  skulde 
de  danske  Kommissærer  betale  med  samme  Mønt  og  kun  fort- 
sætte Underhandlingerne  for  bedre  at  trænge  ind  i  Sverigs  Anslag. 
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De  skulde  gengælde  haardt  med  haardt  og  forlange  optaget  i 
Traktaten,  at  Sverig  skulde  forpligte  sig  til  at  gere  sit  Bedste 
med  at  formaa  Hertugen  af  Gottorp  til  at  føje  sig  i  den  Dom, 
der  var  afsagt  af  den  tyske  Hofret  i  den  oldenburgske  Sag. 

Det  svenske  Forslags  §3  medfarte,  at  den^ dansk-norske  Stat 
skulde  tage  Frankrigs  Parti.  Hertil  var  man  ogsaa  villig,  da  det 
vilde  styrke  Forbundet  imellem  de  nordiske  Kroner,  hvis  Velfærd 
beroede  paa,  at  de  altid  gik  sammen.  Hvad  Nederlandene  angik, 
saa  havde  det  nu  saa  mange  Forsvarere,  at  Frygten  for  dets 
Underkuelse  var  forsvunden.  Under  Forhandlingernes  Gang  skulde 
Juel  med  Svenskernes  Hjælp  bevæge  Frankrig  til  at  bevilge  den 
danske  Konge  400,000  Rdl.  aarlig  i  Subsidier,  og  drage  Omsorg 
for,  at  Forholdsreglerne  til  Handelens  Beskyttelse  skulde  gælde 
baade  i  og  udenfor  Evropa. 

Ændringerne,  som  det  danske  Gehejmeraad  foretog  i  de  14 
svenske  Artikler,  vare  i  Grunden  kun  Redaktions  -  Forandringer. 
Griffenfeld  indskærpede  Underhandlerne  at  faa  iudfart  bestemte 
Udtryk  i  Artiklerne,  der  kunde  hæve  enhver  Tvivl  om  deres 
Indhold. 

§  I    kunde  forblive  uforandret. 

§  2   Slutningssætningen   burde  hedde:    «Hvad  der  kan  være 
Deres  Majestæter   til  Skade  i  nogen   af  de  med  andre 
Potentater  sluttede  Traktater,  skal  hermed  være  ophævet 
og  magteslost. 
§  3   uforandret. 

§  4   den  gensidige  Hjælp  burde  nøjagtig  angives.    De  danske 
Kommissærer  kunde  foreslaa,  at  hver  af  Magterne  stillede 
ti  vel   udrustede  og  bemandede  Skibe  samt  3  til  4000 
Landtropper. 
§  5   uforandret. 
§  6   uforandret. 

§  7  kunde  forblive,  som  den  er,  naar  efter  de  Ord  "den  ene 
den  andens  Fjende«  sættes  som  Agressorer  etc.  og  de 
Ord  udelades:  « deres  Kongeriger,  Lande  og  Provinser«, 
som  kun  synes  satte  for  at  lade  en  Udilugt  aaben  og 
ellers  aldeles  til  Overflod. 
§  8  efter  de  Ord:  « tillade  Retræte  i  sine  Havne »>  kunde 
sættes:  «dog  at  ikke  under  det  Paaskud  dreves  Handel 
paa  forbudte  Havne. » 
§  9  Slutningssætningen  burde  stilles  i  mere  forbindende  Ud- 
tryk:   «0g  i  Fald  saadant  ikke  skete,  vare  Deres  Maje- 
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stæter  ved  disse  Traktater  forbundne  [dersom  de  efter 
gjort  Anmodning  ikke  kmide  erholde  den  Godtgørelse 
for  deres  Undersaatter,  som  Retfærdigheden  fordrede), 
at  gribe  til  de  Midler,  som  Ret  og  Billighed  krævede  til 
deres  Undersaatters  Sikkerhed.« 
§  10  kunde  begynde  saaledes:  « Skulde  da  alle  gode  Anmodninger 
og  Remonstrationer  være  forgæves  og  frugtesløse,  og 
Deres  Majestæters  Skibe  og  Gods  ej  alene  opbringes  imod 
Ret  og  Skel,  men  der  end  ikke  efter  venlig  gjort  An- 
modning skulde  folge  Frigivelse  og  Godtgørelse,  da»  osv. 
§  11  Isteden  for  de  Ord,  wat  alle  andre  Midler  ere  glippede«, 
kunde  sættes:  «at  for  Undersaatternes  tilbørlige  Sikker- 
hed venlig  Anmodning  er  gjort  og  deraf  ingen  Virkning 
spurgt,  at  da  Beslaglæggelse  efter  fælles  Samtykke  og  ej 
anderledes«. 
§  12  uforandret. 

§13  udi  Enden   kunde   tilsættes:    «uden   for   saa  vidt  at  de 
efter    den    ovenfor   indførte  anden  Artikkel  kunde  være 
Deres  Majestæter  til  Skade:  ti  da  skulde  de  være  aldeles 
ophævede  og  magtesløse.«) 
§  14  uforandret. 

3Ied  Hensyn  til  den  vedhængte  holstein  -  gottorpske  Artikkel 
skulde  Juel  andrage  paa,  at  Sverig  vilde  formaa  Hertugen  af 
Gottorp  til  at  holde  Fred.  Don  anden  særskilte  Artikkel  om  Mær- 
kerne i  Vaabnet  skulde  Juel  afslaa  med  de  Ord,  at  det  var  stygt 
at  opxippe  sligt,  der  kunde  give  Anledning  til  ny  Tvist  isteden  for 
at  føre  til  nærmere  Fortrolighed.  Det  var  bedre  at  lade  saadanne 
Sager  hvile,  end  at  udsætte  den  imellem  begge  Kroner  herskende 
Fortrolighed  for  mindste  Knæk.  Han  kunde  tilføje,  hvad  han 
tidligere  saa  fornuftig  havde  sagt,  at  der  er  adskillige  Ting,  man 
hverken  gør  eller  har  i  Sinde  at  gøre,  men  som  man  dog  ikke 
for  sin  Værdigheds  Skyld  kan  forpligte  sig  til  ikke  at  ville  gere. 
Slige  Smaaligheder  havde  efter  Kongen  af  Danmarks  Sindelag 
ikke  ringeste  Værd. 

3Ied  disse  Ændringer  fulgte,  saaledes  som  den  svenske  Kansler 
havde  ønsket  det,  en  kongelig  Fuldmagt  for  Hr.  Jens  Juel  og 
Hr.  Kristoffer  Lindenow  til  i  deres  Konges  Navn  at  underskrive 
Forbundet.  —  Alt  hvad  de  nævnte  Sendemænd  handlede  og  trak- 
terede med  Hs.  svenske  Majestæts  dertil  beskikkede  Fuldmægtige, 
skulde  stande  i  alle  Maader  og  ubrødelig  holdes  og  efterkommes 
af  Kongen  af  Danmark  og  Norge.     I  Kobenhavn  henf?av  man  sig 
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til  Haabet,  at  Underhandlingerne  nu  skulde  krones  med  et  lykke- 
ligt Udfald.  Dertil  var  der  jo  Udsigt,  da  de  ubetydelige  Ændringer, 
der  vare  gjorte  i  det  svenske  Hovedforslag,  kun  vare  til  Gunst 
for  dette,  og  de  to  særskilte  Årtikier  kunde  udelades,  da  de  ej 
vedkom  Forbundet.  —  Det  vakte  almindelig  Glæde  hos  Borger- 
skabet og  den  menige  Almue,  da  det  rygtedes,  at  et  Forbund,  der 
skulde  betrygge  de  trende  Kongerigers  fælles  Tarv  og  Sikkerhed, 
var  i  Færd  med  at  fuldbyrdes.  Alle  fandt,  at  man  var  endelig 
slaaet  ind  paa  den  rette  Vej.  Fremtidig  vilde  de  nordiske  Riger 
udvikle  deres  rige  Hjælpekilder  uden  at  modarbejde  hinanden. 

Allerede  i  Slutningen  af  Februar  var  Juel  atter  i  Stockholm. 
Han  underrettede  ejeblikkelig  de  svenske  Underhandlere  om  den 
gode  Modtagelse,  det  svenske  Forslag  havde  faaet,  og  at  han  havde 
erholdt  kongelig  Fuldmagt  til  at  undertegne  det  aftalte  Forbund. 
Til  sin  store  Sorg  modtog  han  intet  Svar.  Stemningen  var  atter 
slaaet  om,  og  den  svenske  Begering,  der  formodentlig  havde  skaffet 
sig  Underretning  om,  at  Tillægsartiklerne  ikke  havde  fundet  Ind- 
gang, vægrede  sig  endog  ved  at  høre  Tale  om  Forbundet.  Efter 
forgæves  at  have  væntet  i  14  Dage  paa  Indbydelse  til  et  Møde, 
gik  Juel  til  Johan  Gyllenstjerna  og  bad  ham  indtrængende  om  at 
anvende  alle  de  Midler,  han  raadede  over,  til  at  fremme  Underhand- 
lingernes Gang ;  han  meddelte  ham,  at  den  danske  Begering  for  at 
styrke  Værket  havde  indsat  nogle  fyldigere  Udtryk  og  tilbad  at  over- 
lade ham  disse  Ændringer,  for  at  han  kunde  overlægge  med  ørnstedt, 
hvor  vidt  de  havde  deres  Bifald.  Gyllenstjerna  undslog  sig,  rime- 
ligvis efter  sin  Begerings  Befaling,  for  at  modtage  de  danske  Ændrings- 
forslag og  bad  Juel  om  at  have  Taalmodighed,  indtil  Kansleren  kom 
tilbage  til  Hovedstaden.  Kansleren  var,  for  at  undgaa  fremmede 
Sendemænd  og  for  at  slippe  for  at  tage  Beslutning,  flyttet  ud  paa 
et  Landsted  nogle  Mile  fra  Stockholm.  Juel  forstyrrede  ham  i 
hans  landlige  Bo  og  lod  forespørge,  om  Kansleren  befalede,  at  han 
skulde  komme  ud  paa  Landet,  eller  om  han  turde  vænte  at  gøre 
Hs.  Eks.  sin  Opvartning  i  Hovedstaden,  da  han  havde  Sager  af 
højeste  Vigtighed  at  meddele  ham.  Kanslerens  Sekretær  bragte 
den  følgende  Dag  det  undvigende  Svar  til  Juel,  at  hans  Herre 
om  nogle  Dage  vilde  komme  til  Byen,  saa  længe  maatte  den  danske 
Sendemand  vænte  med  sine  vigtige  Meddelelser.  —  Kanslerens  Vrede 
imod  det  danske  Hof  var  bleven  øget  ved  Englands  og  Frankrigs 
Anmodning  til  den  danske  Konge  om  at  hjælpe  Sverig  paa  Kon- 
gressen i  Køln  med  at  mægle  imellem  de  krigsførende  Magter. 
At   danske  Mænd   skulde  sidde   Side   om   Side   med   de   svenske 
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Mæglere,  der  hidtil  havde  indtaget  Forsædet  paa  den  evropæiske 
Kongres  i  Keln,  var  ham  en  utaalelig  Tanke.  For  ej  at  støde 
sine  mægtige  Fæller,  maatte  Sverig  imidlertid  samtykke  deri,  og 
danske  Mæglere  vare  netop  i  Færd  med  at  indtage  deres  Plads  i 
Kongressen,  da  denne  sprængtes  ved  et  frækt  Brud  paa  Folkeretten 
i  den  paa  Grund  af  Freds  -  Underhandlingerne  fredhellige  By. 
Kurfyrsten  af  Kain  var  den  tyske  Kejsers  Fjende.  Om  hans 
Farste  -  Minister ,  Kardinalen  af  Fiirstenberg,  ymtedes  der,  at  han, 
som  saa  mange  Staters  Ministre,  stod  i  fransk  Sold.  Den  14  Febr. 
1674  om  Eftermiddagen  blev  han  overfalden  i  en  af  Kains  Hoved- 
gader af  14  asterrigske  Officerer,  der  dræbte  flere  af  hans  Falge, 
kastede  ham  saaret  ind  i  en  Vogn  og  bragte  ham  til  Bonn,  der 
var  besat  af  kejserlige  Tropper.  Næppe  rygtedes  denne  Voldsdaad, 
saa  forlode  baade  Fredsmæglerne  og  de  krigsfarende  Magters  Sende- 
mænd Kain,  og  den  med  saa  megen  Bram  indledede  Kongres  var 
oplast. 

Den  svenske  Kanslers  Utilbajelighed  til  at  fortsætte  Under- 
handlingerne havde  flere  Grunde.  Juel  var  kommen  under  Vejr 
med,  at  Kansleren  ad  skjulte  Veje  modarbejdede  Forbundet  baade 
i  Paris  og  i  København.  Dette  meddelte  han  til  den  franske 
Sendemand  og  beviste  ham,  at  det  var  en  daarlig  Undskyldning, 
Kansleren  kom  med,  naar  han  erklærede,  at  Sverig  ikke  kunde 
hjælpe  Frankrig  paa  Grund  af  Kongen  af  Danmarks  Rustninger ; 
ti  denne  attraaede  inderlig  et  Forbund  med  Frankrig  og  Sverig. 
Nylig,  i  December  1673,  havde  den  svenske  Regering  for  at  und- 
gaa  sine  Forpligtelser  imod  Frankrig  sluttet  et  nyt  Forbund  med 
Brandenburg.  Disse  Oplysninger  bragte  den  franske  Sendemand  i 
Harnisk.  Han  begav  sig  til  Kansleren  og  forlangte,  at  han  af  Ven- 
skab for  Frankrig  skulde  fremme  Underhandlingerne  med  Danmark. 
Det  hjalp  for  saa  vidt,  at  der  midt  i  April  berammedes  et  nyt  Made, 
i  hvilket  de  danske  Kommissærer  endelig  fik  Lejlighed  til  at  af- 
levere de  Ændringer,  deres  Begering  havde  foretaget  i  det  svenske 
Forslag.  De  talte  endvidere  om  Nadvendigheden  af  Forbundets 
ufortavede  Vedtagelse  og  Underskrift,  hvortil  de  havde  Fuldmagt. 
Men,  jo  stærkere  Juel  og  Lindenow  bankede  paa,  des  mere  trak 
de  svenske  Kommissærer  og  Kansleren  sig  tilbage.  Juel  kom 
derfor  til  den  Overbevisning,  at  man  skadede  Sagen  ved  at  vise 
for  megen  Iver.  Det  var  maaske  rigtigere  at  unde  den  svenske 
Regering  Bo  og  lade  den  pleje  dens  Magelighed;  saa  kunde  det  vel 
hænde,  at  den  kom  til  Besindelse. 
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De  danske  Kommissærer  fik  derved  fuld  Frihed.  De  havde  i 
Aar  og  Dag  vist  deres  Kedebonhed.  Bragte  de  polittiske  Forhold 
nu  Sverig  i  en  uholdbar  Stilling,  saa  kunde  de  afbryde  Forhand- 
lingerne og  lægge  hele  Skylden  for,  at  en  saa  velsignelsesrig,  for 
Nordens  Lykke  og  Fred  ført  Underhandling  var  strandet,  over 
paa  dem,  der  havde  lagt  en  saa  utilgivelig  Langsomhed,  Brist 
paa  Imødekommen  og  ringe  Tilbøjelighed  for  Dagen.  Samtidig 
med  at  Juel  henstillede  til  sin  Regering,  hvor  vidt  den  billigede 
en  slig  Fremgangsmaade ,  fandt  han,  at  det  var  hans  Pligt  at 
gøre  den  opmærksom  paa,  at,  hvis  Frankrig  bragte  Sverig  til  at 
begynde  en  Krig  i  Tyskland,  maatte  den  dansk -norske  Stat 
være  med  eller  imod  Sverig;  ti,  selv  om  den  forpligtede  sig  til 
at  være  nevtral,  kunde  den  ikke  stole  paa,  at  den  ikke,  ligesom  1643 
og  1658,  pludselig  blev  overfalden  af  Sverig.  Det  var  jo  dog  den 
svenske  Kanslers  Yndlingstanke  og  kæreste  Tidsfordriv  at  sysle 
med  Krigsplaner  imod  Danmark. 

Tilstanden  imellem  de  nordiske  Riger  fordærvedes  yderligere 
ved  de  gottorpske  Fyrsters  Rænkespil.  Allerede  i  Marts  1674 
fortalte  den  danske  iResident  i  Hamburg,  Osten,  at  Gottorp  var 
i  Færd  med  at  slutte  et  nyt  Forbund  med  Sverig.  Grififenfelds 
Agenter  havde  ørene  med  sig,  der  foregik  intet  uden  deres  Vidende. 
Underhandlingerne  fartes  i  Stockholm,  hvorhen  Hertugen  af  Got- 
torp havde  begivet  sig  i  Foraaret  tillige  med  sin  Gemalinde,  sin 
Broder  og  sine  fornemste  Raader.  Rigtig  nok  skrev  Juel  hjem: 
«Vi  tabe  intet  ved  dette  Besøg;  Hertugen  kan  ikke  blive  mere 
svensk  sindet,  end  han  allerede  em;  men,  da  han  fik  nys  om,  at 
der  den  25  April  var  sluttet  et  nyt  Forbund  mellem  Sverig  og 
Gottorp,  saa  blev  han  urolig.  Med  sin  vanlige  Snuhed  og  Rund- 
haandethed  skaffede  han  sig  en  Afskrift  af  Traktaten,  i  hvilken 
Sverig  forpligtede  sig  til  at  hjælpe  Hertugen  med  at  komme  i 
Besiddelse  af  hele  Holstein  og  Slesvig,  naar  der  atter  udbrød  Krig 
imellem  de  nordiske  Magter.  Til  Gengæld  lovede  Hertugen,  at 
baade  han  og  hans  Broder,  saa  snart  de  kom  hjem,  vilde  hverve 
Tropper  for  Sverig,  der  skulde  sendes  til  Pommern.  Hertugen 
vilde  udvide  Tønnings  Fæstningsværker  og  modtage  svensk  Be- 
sætning. —  At  Juel  havde  skaffet  sig  Afskrift  af  denne  Traktat, 
havde  Hertugen  ingen  Anelse  om,  og  han  hyklede  stor  Ærbødig- 
hed for  den  danske  Konge.  I  et  Selskab  hos  den  kejserlige  Sende- 
mand, Stahremberg,  gik  han  hen  til  Juel,  saa  paa  hans  Ridder- 
Orden  og  spurgte,  om  det  ikke  var  muligt  at  skaffe  ham  Dane- 
brogsordenen  hos  hans  kære  Svoger,  Kongen  af  Danmark.    Juel 
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svarede,  at  han  vilde  skatte  sig  lykkelig,  naar  han  kunde  bidrage 
noget  til  Hans  Højheds  Fornøjelse;  og  han  skrev  til  Griffenfeld, 
at  efter  hans  ringe  Mening  burde  man  give  Hertugen  Ordenen, 
da  det  gjorde  ham  tryggere  og  overbeviste  Sverig  om,  at  For- 
holdet imellem  Kongen  og  Hertugen  var  godt.  —  Enkedronning 
Sofia  Amalia,  til  hvem  Griffenfeld  havde  meddelt  Hertugens  under- 
fundige Adfærd,  tiltroede  ikke  sin  Svigersøn  noget  godt.  Hendes 
Sekretær,  Beinhold,  maatte  skrive  til  Griffenfeld,  at,  naar  Hertugen 
kom  tilbage,  skulde  hun  nok  « pumpe >»  ham.  Hun  haabede  at 
stanse  ham  og  hans  Gemalinde,  naar  de  sejlede  forbi  Bødby,  da 
deres  lille  Datter  var  hos  hende  i  Nykøbing. 

Hollænderne  vedbleve  med  stor  Udholdenhed  at  arbejde  paa 
at  vinde  Sverig  for  sig.  Deres  Sendemand,  Schaep,  tilbød  den 
svenske  Regering  500,000  Bdl.  aarlig,  naar  den  vilde  sidde  stille 
og  ikke  blande  sig  i  Krigen  mellem  Frankrig  og  Nederlandene. 
I  flere  Maaneder  væntede  han  forgæves  efter  Svar  paa  sit  Tilbud. 
« Schaep  er  et  Faar  baade  af  Navn  og  af  Gavn »,  skrev  Juel  hjem, 
^'j^g  s^g^i*  forgæves  at  bevise  ham,  at  han  bliver  holdt  for  Nar». 
Schaep  gjorde  Gentjeneste  og  søgte  at  overtyde  Juel  om,  at  han 
hvirvlede  rundt  som  det  femte  Hjul  til  ingen  Nytte.  Sverig  skøt- 
tede slet  ikke  om  at  indgaa  Forbund  med  Danmark.  Juel  havde 
undertiden  en  Anelse  derom,  men  rigtig  klart  gik  det  ikke  op  for 
ham.  Han  hængte  sig  som  Griffenfeld  ved  Haabet  om,  at  Sand- 
heden skulde  bane  Vejen  for  ham. 

De  danske  Underhandleres  Beretning  om  Forholdene  ved  det 
svenske  Hof  rokkede  i  øvrigt  Griffenfelds  Tro  paa,  at  det  skulde 
lykkes  ham  at  overbevise  Verden  om,  at  et  samdrægtigt  Norden 
var  mere  end  et  Fantasibillede.  Han  biUigede  Kommissærernes 
forandrede  Handlemaade  og  skrev  til  dem,  at  de  skulde  fortsætte 
Underhandlingerne  med  den  største  Lunkenhed. 

Juels  Forudsigelser  om,  at  den  svenske  Begering  snart  vilde 
komme  til  Besindelse,  naar  han  og  Lindenow  ikke  længer  trængte 
paa,  stadfæstedes  virkelig.  De  danske  Underhandleres  forandrede 
Optræde,  deres  Koldsindighed,  satte  den  svenske  Begering  i  Uro. 
Den  formodede,  at  der  var  igendtlige  Flaner  i  Gærde,  og  blev  nu  paa 
sin  Side  hidsig  efter  at  genoptage  Forhandlingerne.  I  Maj  holdtes 
der  flere  Møder,  i  hvilke  Svenskerne  viste  meget  Imødekomme. 
De  tiltraadte  næsten  alle  de  danske  Ændringer  og  indvilligede  i 
at  udelade  den  særskilte  Artikkel  om  Forbudet  mod  adskillige  Mærker 
i  det  danske  Vaaben.  Der  blev  kun  to  Stridspunkter  tilbage, 
næmlig  Handelens  Beskyttelse  udenfor  Evropa  og  Artiklen  om  Hol- 
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Stein -Gottorp.  De  svenske  Kommissærer  erklærede,  at  de  havde 
Fuldmagt  til  at  indrjemme  alle  de  danske  Ændringer  og  under- 
tegne Forbundet,  saa  fremt  Kongen  af  Danmark  og  Norge  vilde 
nøjes  med,  at  de  nordiske  Biger  forsvarede  hverandres  Handel  og 
Søfart  i  Evropas  Farvande,  og  saa  fremt  han  vilde  betale  Hertugen 
af  Gottorp  500,000  Rdl.  for  hans  Fordring  paa  Oldenburg  og 
Delmenhorst.  Det  sidste  Forlangende,  der  blandede  Sverig  i  den 
gottorpske  Sag,  kunde  de  danske  Kommissærer  ikke  indrømme, 
og  Forslaget  vandrede  til  fornyet  Prøvelse  til  København.  Der 
blev  det  nu  liggende  i  Maaneder.  Kristian  V  vilde  ingenlunde 
tilstaa  Sverig  Bet  til  at  foreskrive  ham,  hvorledes  han  skulde  af- 
finde sig  med  Hertugen.  Dennes  Sager  maatte  holdes  udenfor 
Traktaten,  ellers  faldt  den  til  Jorden. 

Ret  som  om  der  ej  var  tilstrækkelige  Hindringer  for  For- 
bundets Iværksættelse,  bragte  Frankrig  det  ved  nye  Forslag  end 
mere  i  Urede.  —  Frankrigs  Sendemand  i  Stockholm,  Feuquieres, 
og  dets  Sendemand  i  København,  Terlon,  vare  skinsyge  paa  hin- 
anden og  arbejdede  ikke  til  samme  Maal.  Medens  Feuquieres 
stræbte  efter  at  tilvejebringe  et  virksomt  Forbund  imellem  de 
nordiske  Stater  og  Frankrig,  fik  Terlon  det  mundtlige  Hverv  at  til- 
byde den  danske  Begering  100,000  Bdl.  aarlig  i  to  Aar,  naar  den 
vilde  holde  sig  nevtral,  naar  Sverig  understøttede  Frankrig  i  dets  Krig 
med  Tyskland  og  Nederlandene.  Dette  uantagelige  Forslag  forkastedes. 
Det  skyldtes  den  svenske  Kansler,  som  havde  formaæt  Frankrig 
til  at  komme  med  det  og  tilstille  Terlon  det.  Feuquieres  skrev 
derfor  til  sin  Begering,  at  den  skulde  lade  ham  være  eneste  Sende- 
mand ved  de  nordiske  Hoffer  og  kalde  Terlon  hjem.  Den  franske 
Udenrigsminister  begreb  ikke,  at  det  var  et  meget  fornuftigt  For- 
slag. Han  havde  ikke  nogen  Ide  om  den  dansk-norske  Stats  Betyd- 
ning. Havde  han  fulgt  Baadet,  saa  var  det  skandinaviske  Forbund 
mulig  kommet  i  Stand.  Feuquieres  var  en  kraftig,  hensynsløs  Karak- 
ter, der  ikke  frygtede  for  at  paatage  sig  Ansvar.  Han  havde  skaffet 
sig  et  stort  Herredømme  over  den  svenske  Kansler  og  vilde  ved  Penge 
og  Trusler  have  bragt  ham  til  at  udelade  den  gottorpske  Artikkel. 
—  Den  danske  Konge  forlangte  400,000  Bdl.  aarlig  af  Frankrig 
til  Hjælp  ved  sit  Værns  Udrustning.  Feuquieres  havde  ikke  be- 
tænkt sig  paa  at  tilstaa  den  danske  Krone  en  endnu  højere  Sum, 
da  han  var  vis  paa  sin  Konges  Medhold,  naar  Følgen  var  bleven, 
at  de  tre  nordiske  Biger  samlede  havde  taget  Frankrigs  Parti. 
Terlon  havde  ikke  det  Mod,  han  havde  det  mere  i  Munden,  han 
skrydede  og  frygtede  for  at  komme  med  reelle  skriftlige  Tilbud. 
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Samtidig  med  det  uheldige  franske  Nevtralitets-Forslag  kom 
Frankrigs  Fjender,  Nederlandene,  Spanien  og  den  tyske  Kejser, 
med  mere  fristende  Alliance-Tilbud,  som  Griffenfeld  agtede  paa,  da 
Underhandlingerne  med  Sverig  og  Frankrig  truede  med  at  briste. 
Han  modtog  disse  Magters  Fjenders  Tilbud,  for  at  den  dansk- 
norske Stat  ej  skulde  komme  til  at  sidde  imellem  to  Stole.  Men,  inden 
vi  skildre  disse  Forhandlinger,  maa  vi  berette  noget  nærmere  om 
Danmarks  Stridigheder  med  Holstein  -  Gottorp ,  samt  om  Griffen- 
felds  Forhold  til  de  to  Mænd,  med  hvilke  han  delte  Kongens 
Fortrolighed,  næmlig  Ulrik  Frederik  Gyldenløve  og  Frederik  Ahle- 
feldt, Greve  til  Langeland  og  Bixingen. 


Fjerde  Bog. 


Den  oldenburgske  Arvestrid« 


ÅTYingerae  til  GrevBkabeme.  Forlig  imellem  Arvingerne  i  København  1671. 
Hertagen  af  Oottorp  gaar  fra  sit  Ord  og  biyder  Forliget  Mislykkede  For* 
handlinger  med  Hertagen  af  Crottorp  ved  Fredr.  Ahlefeldt  i  Avgost  1672  og 
(fra  December  1672  tU  April  1673)  ved  U.  F.  Gyldenløve.  Gyldenløve  fidder  i 
Unaade  og  sendes  til  Norge.  Den  kejserlige  Hofret  tilkender  Ploen  Arven, 
af  hvem  Danmark  forinden  har  købt  den. 

Den  fornemste  Hindring  for  Tilvejebringelsen  af  det  skandi- 
naviske Forbund  var  Hertugdømmet  Holstein-Gottorp.  Saa  længe 
Sverig  betragtede  sig  som  Holstein-Gottorps  Værge  og  støttede  en- 
hver af  de  gottorpske  Fyrsters  Fordringer,  vare  alle  Underhandlinger 
spildte.  Griffenfeld  anvendte  alt  sit  Snilde  for  at  afbøde  den 
svenske  Begerings  Indblanding  i  Kongen  af  Danmarks  Tvist  med 
det  gottorpske  Fyrstehus.  Hertug  Kristian  Albrekt  af  Holstein- 
Gottorp  var  gift  med  Kristian  Y's  Søster  Frederikke  Amalie. 
Imellem  de  to  Svogre  var  der  personligt  Uvenskab,  der  efberhaanden 
steg  til  en  saa  svimlende  Højde,  at  det  var  en  tilstrækkelig  An- 
ledning til  at  falde  i  Unaade,  naar  man  ikke  istemte  Kongens 
hadefulde  Udbrud  imod  hans  Svoger,  der  var  opbrusende,  ubestemt 
og  hæftig  og  ganske  gik  i  sine  Raaders,  Familien  Kielmannsecks, 
Ledebaand.  Da  Hertugen  ikke  vilde  bøje  sig  for  Bettens  Kendelse, 
der  fradømte  ham  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst;  da 
han  umuliggjorde  Fællesregeringens  Førelse  i  Hertugdømmerne  og 
hemmelig  forbandt  sig  med  Sverig  mod  Danmark,  —  endte  Griffen- 
feld 1675  hele  Striden  ved  en  Krigslist,  som  Hertugen  ved  sit 
erklærede  fjendtlige  Sindelag  (ved  at  bryde  den  Union,  der  for- 
pligtede ham  til  ikke  at  forbinde  sig  med  nogen  som  helst  frem- 
med Magt  uden  sin  Medregent  for  Fællesregeringens  Vedkommende, 
Kongen  af  Danmarks  Vidende),   —  ved  sine  Bustninger  og  sine 


110  Bon  oldenburgske  Arvestrid. 

højt  flyvende  Planer  om  Storhed  og  Magt  paa  Danmarks  Be- 
kostning nadvendiggjorde.  Den  Knude,  der  ej  lod  sig  låse,  sønder- 
huggede  han. 

Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  vare  et  mandligt 
Len  i  det  tyske  Rige.  Da  den  lige  nedstigende  mandlige  Linie 
var  i  Færd  med  at  uddø  i  Midten  af  det  17de  Hundredaar, 
indgik  to  af  de  mandlige  Sidelinier,  Kongen  af  Danmark  og  Her- 
tugen af  Holstein-Gottorp,  1646  og  1648  Forlig  om  at  dele  Grev- 
skaberne med  Forbigaaelse  af  den  tredie  og  nærmest  berettigede 
Arvetager,  Hertugen  af  Ploen*).  Kejseren  bekræftede  1653  disse 
Arveforlig,  uagtet  han  1642  havde  udstedt  en  Kundgørelse,  der 
indeholdt,  at  Joakim  Ernst  af  Ploen  var  Arving  til  Grevskaberne. 
For  at  styrke  deres  Fordringer  bevægede  Kongen  af  Danmark  og 
Hertugen  af  Gottorp  den  sidste  Greve  af  Oldenburg  (der  kun  havde 
en  uægte  Søn,  den  danske  Gehejmeraad  Grev  Anton  af  Altenburg) 
til  at  testamentere  sine  Lande  til  dem,  og  endnu  forinden  hans 
Død,  der  indtraf  1667,  besatte  de  Oldenburg  og  Delmenhorst.  — 
Hertugen  af  Ploen  gjorde  Indsigelse  imod  denne  Fremgangsmaade 
og  anlagde  Sag  ved  den  kejserlige  Hofret  i  Spejer  imod  Danmark 
og  Gottorp.  Efter  Griffenfelds  Raad  foreslog  Kongen  Hertugerne 
af  Gottorp  og  Ploen  at  afgøre  Sagen  i  Mindelighed.  Hertil  vare 
Hertugerne  meget  uvillige,  da  de  altid  havde  staaet  paa  spændt 
Fod  med  hinanden  og  tilføjet  hinanden  mange  Krænkelser  og  Tab. 
Alligevel  lykkedes  det  for  Griflfenfeld  at  faa  de  tre  Arvinger  sam- 
lede i  København  i  Februar  1671.  Hertugen  af  Gottorp  mødte 
med  to  af  sine  Raader,  Hans  Kielmann  jun.  og  Andr.  Cramer. 
Hertugen  af  Ploen  sendte  sin  ældste  Søn,  Hans  Adolf,  og  Rege- 
ringsraad  Gensch,  der  1681  optoges  i  den  danske  Adelsstand  og 
fik  Navnet  Breitenau.    Strags  i  det  ferste  Møde  bleve  Hertugerne 


*)  Grev  Diedcrich  den  Lykkelige  af  Oldenburg  og  Delmenhorst. 


Kristian  I,  Konge  af  Dannuurk,  Korge  og  Sverig.  Grev  Gerhard  af  Oldenborg  og  Delmenhorst. 

Frederik  I .   Konge  af  Danmark  og  Norge.  Grev  Johan  14  af  Oldenburg  og  Delmenhorst. 

Kristian  III  af  Danmark      Adolf,  Hertug  af  Grev  Johan  15         Grev  Anton  1 

og  Norge.                       H.-Gottorp.  afO.  ogD.               afO.  ogD. 


Frederik  II     Hans,  Hertug      Joh.  Adolf  af  Grev  Johan  10 

afD.  ogN.     af  Sønderborg.       H.-Gottorp.  af  O.  ogD. 


^  ^ 


Kristian  IV  Joaldm  Ernst,    Frederik  III.  Grev  Anton  Qynter 

af  D.  OgN.      H.  af  Ploen.      af  U.-Gottorp.  af  O.  ogD. 

Frederik  ni   Johan  Adolf   Kristian  Albrelct 
af  D.  og  N.        af  Ploen.  af  H.-Gottorp. 

Kristian  V 
af  D.  OgN. 
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uenige  og  vilde  ikke  underhandle  sammen.  Kongen  besluttede 
derfor  at  underhandle  særskilt  med  hver  af  dem.  Selv  paatog 
han  sig  at  afkebe  Hertugen  af  Gottorp  dennes  Del  i  Grevskaberne, 
og  af  nedenstaaende  fortrolige  Brev  til  Griffenfeld  vil  det  ses,  at 
han  fuldt  og  fast  troede,  at  han  heldig  havde  tilendebragt  denne 
vanskelige  Sag. 

10  Martii  1671.  «Omenschiunt  Guldenlew  wel  siger  Jer,  wor- 
dan  alting  er  affgaaen  met  Hertugen  aff  Gottorf  i  E  Dronningens 
Haffue,  saa  kan  jeg  dog  icke  lade  at  schriffe  desse  Linier,  att  al- 
ting effter  stor  combat  er  wel  afifgaaen  han  gaff  sin  han  paa,  att 
han  vilde  lade  mig  altsamen  med  Greffueschaberne  offuer  for  de 
150,000  Bdl.  och  om  Besten  schulde  widere  tracteris,  nou  har  min 
Dram  faat  ende  saavit,  kunde  wie  drømme  noget  got  med  Pien 
ennoii  da  war  dett  well,  i  kommer  nock  en  gane  herop  i  aften 
heller  i  kan  schriffe  mig  jer  tanker  tiln. 

Efter  at  Hertugen  havde  givet  Kongen  sin  Haand  paa,  at  han 
afstod  sin  Del  af  Grevskaberne  for  150,000  KdL,  mente  Kon- 
gen, at  Sagen  var  klaret,  og  fandt  ikke,  der  var  Anledning  til 
at  opholde  Hertugen  længer,  da  han  lovede  at  udfærdige  det  skrift- 
lige Dokument,  naar  han  kom  hjem.  Men  næppe  var  Hertugen 
vendt  tilbage  til  Gottorp,  før  han  fortrød  Handelen  og  forlangte, 
at  den  skulde  gaa  tilbage.  Det  var  paa  Sverigs  Opfordring,  at 
Hertugen  foretog  dette  Skridt.  Saa  længe  Kongen  af  Danmark  og 
Hertugen  af  Gottorp  havde  handlet  i  Forening,  og  holdt  Grev- 
skaberne besatte  imod  Hertugen  af  Ploen,  havde  Sverig  understøttet 
den  sidstnævnte  imod  de  to  farstnævnte;  men  nu  slog  Sverig  om 
og  understøttede  Gottorp  imod  Danmark.  Denne  Sagernes  Vending 
forbitrede  Kongen  i  høj  Grad:  hans  Had  til  Hertugen  blev  farligt 
for  alle  hans  Omgivelser,  ti  den  ringeste  Mistanke  om,  at  nogen 
af  dem  støttede  Hertugen,  var  tilstrækkelig  til  at  Qærne  vedkom- 
mende fra  Hoffet.  Kongen  havde  vistnok  behandlet  Sagen  altfor 
lidt  forretningsmæssig  ved  Mødet  i  København;  men  ingen  kan 
fortænke  ham  i,  at  han  blev  vred  paa  Hertugen,  da  denne  gik 
fra  sit  givne  Ord. 

Med  Fyrsten  af  Ploen  havde  Griffenfeld  hurtig  ordnet  den  ind- 
viklede Strid  til  alles  Tilfredshed.  Foruden  Griffenfeld  vare  Hans 
Schack,  Paul  Lilliencron  og  Frederik  Ahlefeldt  Kommissærer  i  denne 
Sag.  Hertugen  af  Ploen  fik,  mod  at  afstaa  sin  Ret  til  den  kongelige 
Del  af  Grevskaberne,  anvist  Godser  i  Segeberg  Amt  til  en  Værdi  af 
100,000  Species,  og  han  fik  Løfte  om  300,000  Species  for  den  got- 
torpske Del  af  Grevskaberne,  naar  han  vandt  den  Sag,  han  havde 
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anlagt  ved  Hofretten  i  Speyer  imod  Kongen  af  Danmark  og  Hertugen 
af  Gottorp*).  For  denne  vellykkede  Underhandling  skænkede  Her- 
tugen af  Ploen  Griffenfeld  to  Guldbægere,  i  hvilken  Anledning 
Ahlefeldt  ytrede :  « Arveguld  betyder  Lykke«.  —  Sagen  var  da  jævnet 
for  Ploens  Vedkommende,  og  den  danske  Begering  kunde  nu  anvende 
al  sin  Flid  paa  snarlig  at  bringe  Striden  om  Grevskaberne  til  en 
lykkelig  Ende  med  Hertugen  af  Gottorp.  Sverigs  Anmodninger  om 
at  maatte  mægle  bleve  skarpere  og  mere  indtrængende ;  man  maatte 
være  forberedt  paa,  at  det  gik  fra  Ord  til  Handling.  Hertugen 
af  Gottorp  ytrede,  at,  om  end  Ploens  Fordringer  paa  Grevskaberne 
vare  grundede  paa  den  soleklareste  Bet,  vilde  han  dog  med 
Sværdet  forsvare  den  Halvdel  af  Grevskaberne,  han  sad  inde  med ; 
og  om  den  tyske  Kejser  ytrede  han,  at  han  ikke  havde  Mod  til 
at  dømme  i  Sagen,  og  endnu  mindre  til  at  udfare  sin  Dom. 
Dristede  han  sig  dertil  trods  Sverigs  Advarsler,  saa  skulde  Sværdet 
gøre  Udslaget. 

Den  31  Juli  1671  besluttede  Gehejmeraadet,  at  Statholder 
Grev  Ahlefeldt  skulde  sendes  til  Gottorp  for  at  afgøre  den  olden- 
burgske Sag.  Han  skulde  bestikke  Begeringspræsident  Kiehnann, 
og  love  Hertugen  foruden  de  150,000  Bdl.,  der  tilkom  ham  ifølge 
den  i  København  trufne  Aftale,  endnu  150  til  200,000  Bdl.,  saa  fremt 
Hertugen  af  Ploen  tabte  sin  Sag  ved  den  kejserlige  Hofret.  Ahle- 
feldt kendte  meget  vel  den  Fare,  han  udsattes  for  ved  denne  Sen- 
delse.  Tilfredsstillede  han  Hertugen,  saa  var  hans  Bolle  udspillet 
ved  det  danske  Hof;  men,  da  han  paa  ingen  Maader  ønskede  at 
gaa  glip  ad  den  kongelige  Sols  Straaler,  saa  varetog  han  sit  eget 
Tarv  og  sørgede  for,  at  Sendelsen  mislykkedes.  Griffenfeld  havde 
ikke  haft  noget  imod,  om  Ahlefeldt  var  falden  i  Unaade;  ti  han 
kendte  dennes  misundelige,  hadefulde  og  galdefulde  Sind.  Ved 
den  mest  sleske  Opmærksomhed  havde  Ahlefeldt  imidlertid  be- 
daaret  Griffenfeld,  og  han  lyttede  kun  alt  for  gærne  til  Ahlefeldts 
bagvaskende  Ytringer  om  Gyldenleve,  ved  hvilke  han  havde  til  Hen- 
sigt at  skille  de  to  Venner  fra  hinanden.  Medens  han  underhandlede 
med  Hertugen,  fulgte  han  nøjagtig  alle  de  Forskrifter,  som  Griffen- 
feld gav  ham.  Han  skrev  til  Griffenfeld,  at  Hertugen  forlangte 
isteden  for  de  i  Københavns  Forliget  bestemte  150,000  Bdl.  Nørre- 


*)  De  kongelige  Godser,  Hertugen  af  Ploen  kom  i  Besiddelse  af  ved  dette 
Mageskifte,  vare;  i  Holstein:  Halvdelen  af  Segeberg  Amt  og  paa  Als:  de 
nørburgske  Godser:  Nørborg,  Melsgaard,  Hjortspring,  Østerholm  og  Frede- 
riksgaard. 
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goes  Herred  og  Bredsted  Amt,  hvilket  Ahlefeldt  med  Bette  kaldte 
en  ublu  Fordring,  da  disse  rige  Marsklandskaber,  der  vare  over 
1  Million  værd,  indbragte  tre  Gange  saa  meget  som  Renterne  af 
150,000  Rdl.  Han  raadede  derfor  til  slet  ikke  at  forhandle  om 
dette  Bytte,  men  holde  sig  strængt  til  det  kabenhavnske  Forlig 
og  til  det  Penge  tilbud,  Kongen  havde  gjort,  hvis  Hertugen  vandt 
Processen.  Men  han  vilde  dog  vide,  hvor  vidt  Kongen  vilde  gaa, 
hvis  Hertugen  var  paastaaelig  og  vilde  lade  det  komme  til  Brud, 
naar  han  ej  blev  tilfredsstillet.  Paa  dette  kildne  Spørgsmaal  ind- 
lod Griffenfeld  sig  slet  ikke  med  Ahlefeldt.  Han  svarede  ham,  at 
han  havde  de  i  Gehejmeraadet  trufne  Bestemmelser  at  rette  sig 
efter.  Ahlefeldt,  der  falte  sig  gennemskuet,  afbrød  Forhandlingerne, 
og  Kongen,  der  gærne  saa,  at  det  spændte  Forhold  til  Gottorperen 
vedligeholdtes,  modtog  ham  meget  naadig. 

Den  Opgave,  der  var  mislykket  for  Ahlefeldt,  skulde  nu  Gylden- 
løve løse,  og  han  gik  frejdig  i  Vandet.  Den  14 November  1672 
besluttede  Gehejmeraadet,  hvis  Protokol  fra  Januar  1671  førtes 
paa  Dansk,  at  Statholder  Gyldenløve  skulde  begive  sig  til  Hamburg, 
for  i  Forening  med  Præsidenten  i  den  holstein-gottorpske  Begering, 
H.  Kielmann  senior,  der  ogsaa  var  Domprovst  i  Hamburg,  at  afgøre 
den  oldenburgske  Strid.  Gyldenløve  skulde  tilbyde  Hertugen  udover 
de  akkorderede  150,000  Bdl. ,  indtil  300,000  Bdl.  for  hans  Halvdel 
af  Grevskaberne.  Skulde  derimod  Hertugen  af  Ploen  vinde  Sagen 
ved  den  tyske  Bigs-Hofret,  saa  havde  Hertugen  uden  Modsigelse  at 
tilbagebetale  de  300,000  Bdl.  —  Medens  Underhandlingerne  stode 
paa,  skulde  Gyldenløve  vogte  sig  for  at  give  Hertugen  af  Gottorp  An- 
ledning til  at  tro,  at  Kongen  var  gaaet  fra  det  tidligere  sluttede 
Forlig.  —  Under  sit  Ophold  i  Hamburg  skulde  han  hos  Senatet 
forlange  Fyldestgørelse  for  flere  begaaede  Indgreb  i  den  danske 
Konges  Bettigheder.  Han  skulde  foreslaa  Senatet  følgende  minde- 
lige Overenskomst: 

1.  Udredelse  af  en  Godtgørelse  paa  100  til  300,000  Bdl.  for  de 
af  Hamburgerne  øvede  Uforskammetheder. 

2.  En  aarlig  Afgift,  som  Vedkendelse  af  Kongens  Højhedret 
over  Hamburg. 

3.  Den  Erklæring,  at  Staten  hverken  hemmelig  eller  aabenbart 
vilde  hjælpe  Kongens  Fjender,  naar  han  kom  i  Krig,  men 
staa  ham  bi  efter  bedste  Ævne. 

Hvis  Staden  efterkom  disse  Betingelser,  vilde  Kongen  bekræfte 
Byens  Privilegier  og  lade  Hyldingen  bero  indtil  videre. 

Den   sorgløse  Gyldenleve   begav  sig  afsted,  vis  paa,    at  alt 
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vilde  lykkes  ham  og  selvfølgelig  blive  godkendt  af  Eegeringen. 
Han  saa  slet  ikke  Faren,  som  var  forbunden  med  denne  slibrige 
Sendelse,  der  langt  oversteg  hans  Kræfter.  Han  underhandlede 
strags  med  Hamburgerne  om  Hyldingen,  som  han  skulde  have 
gemt  tilsidst,  for  at  have  noget  at  byde,  som  de  satte  Pris  paa,  til 
Gengæld  for  hvad  der  forlangtes.  Kongen  skrev  derfor  til  ham, 
at  han  havde  baaret  sig  urigtig  ad.  Han  skulde  holde  sig  sine 
Forskrifter  efterrettelige  og  ej  begynde  med  at  skrive  til  Hamburgerne 
om  Hyldingen,  da  det  ikke  nyttede  noget.  Med  den  holstein-got- 
torpske  Begeringspr^sident  gik  det  ham  endnu  uheldigere.  Den 
snedige  Kielmann  lokkede  ud  af  ham,  hvilke  Betingelser  han  med- 
bragte, og  fik  ham  til  at  overskride  dem,  ved  at  forestille  ham  de 
Farer,  Danmark  udsatte  sig  for  fra  Sverigs  Side,  naar  det  ej 
skyndsomt  afgjorde  den  oldenburgske  Sag.  Han  fik  ham  til  at 
indgaa  et  Forlig,  ifølge  hvilket  Hertugen  for  sin  Del  af  Grev- 
skaberne skulde  have  500,000  Bdl.  i  slesvigske  Godser,  hvad  enten 
han  vandt  eller  tabte  Processen  imod  Hertugen  af  Ploen.  Gylden- 
lave indberettede  dette  ubillige  Forlig,  som  om  det  var  noget  sær- 
deles fordelagtigt  for  Kongen.  I  Gehejmeraadet  vedtoges  der  at 
svare  ham:  «Hvis  Hertugen  taber  Sagen  imod  Ploen,  vil  Kongen 
give  ham  150,000  Rdl.,  og,  hvis  han  vinder  Sagen,  skal  han  i  alt 
erholde  500,000 Rdl.;  dog  skulde  Statholder  Gyldenløve  foreløbig 
blive  staaende  ved  de  150,000  Rdl.  og  søge  at  trække  Sagen  i 
Langdrag.  Forlangte  Hertugen  af  Gottorp  Sagen  ufortøvet  sluttet 
og  endelig  afgjort,  fandt  Kongen  det  raadeligt  at  lade  det  bero 
med  de  i  København  betingede  150000  Rdl.  «Det  maatte  han 
gærne  betro  Kielmann,  men  iøvrigt  holde  Tand  for  Tunge«.  Det 
var  tydeligt  nok  Kongens  Agt  ej  at  give  Hertugen  mere  end  de 
engang  aftalte  150,000  Rdl.  Det  gav  han  sine  Gehejmeraader  at 
forstaa,  men  Gyldenløve  begreb  det  ikke,  lige  saa  lidt,  som  at  han 
kun  maatte  tilbyde  Hertugen  en  større  Sum  med  det  Forbehold, 
at  denne  vandt  Sagen  imod  Ploen.  Hertugen  forlangte  i  Bytte 
for  sin  Del  af  Grevskaberne  et  af  de  kongelige  Amter  i  Sønder- 
jylland, og  da  Gyldenløve  gik  ind  paa  dette  Forlangende,  saa  for- 
højede Hertugen  sine  Fordringer  og  forlangte  endvidere  endel  af 
Sønder-Ditmarsken  eller  af  Herskabet  Pineberg.  Gyldenlaves  Efter- 
givenhed bevirkede  blot,  at  Hertugen  stadig  vilde  have  mere.  — 
Det  var  forgæves,  at  Griffenfeld  skrev  til  sin  Ven,  at  Kongen  fandt 
den  gottorpske  Regerings  Fordringer  ufordøjelige,  og  at  han  gjorde 
bedsti  at  afbryde  Underhandlingerne  og  komme  hjem.  Men  Gylden- 
løve lod  sig  ikke  advare,  han  var  forhippet  paa  at  faa  Forliget  bragt 
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i  Stand,  og  skrev  til  Griffenfeld,  at  det  vilde  være  Indledningen  til 
det  i  Stockholm  under  Forhandling  værende  skandinaviske  Forbund, 
•aut  nunc  aut  nunqvam»  (o:  enten  nu  eller  aldrig).  Den  svenske 
B^sident  i  Hamburg  havde  forsikret  ham,  at  det  naturligste  Forbund 
var  imellem  Danmark,  Norge,  Sverig  og  Holstein-Gottorp.  At  det 
ikke  blev  til  Danmarks  Fordel,  at  Holstein  -  Gottorp  optoges  i  et 
Forbund  imellem  Danmark  og  Sverig,  gik  over  Gyldenlaves  Fatte- 
ævne.  Til  Kongen  skrev  han,  at  det  var  uklogt  at  afbryde  Under- 
handlingerne; nu  burde  de  gennemføres.  Kongen  fattede  strags  Mis- 
tanke om,  at  der  var  Anslag  i  Gærde  mod  ham  til  Hertugens  Fordel, 
og,  under  Paaskud  af  at  se  Datum  paa  Gyldenleves  Brev  til  Grif- 
fenfeld, forlangte  han  Brevet.  Griffenfeld  sendte  ham  baade  Brevet 
og  sit  Svar,  hvormed  Kongen  erklærede  sig  overordentlig  tilfreds. 
«Jeg  sender  Eder  Brevet  til  Gyldenløve  tilbage  igjen,  som  icke 
kan  forbederis  og  er  saa  meget  well«.  Men  Gyldenleve  var 
foreløbig  paa  det  sorte  Bræt.  Til  Griffenfeld  havde  han  ogsaa 
blandt  andet  skrevet,  at  han  havde  hemmelige  Efterretninger  fra 
Kobenhavn,  at  der  var  uvisse  Folk«,  der  satte  ondt  for  ham  hos 
Kongen,  og  at  han  ikke  længer  stolede  paa  Griffenfeld.  Det  var 
forgæves,  at  denne  bad  ham  om  dog  ikke  at  lytte  efter  Snak, 
men  stole  paa  sine  Venner.  I  Slutningen  af  Februar  sendte  Gylden- 
leve  en  Traktat,  som  han  foreløbig  havde  sluttet  med  Præsident 
Kielmann,  til  Kobenhavn.  Indholdet  var,  at  Kongen  af  Danmark 
forpligtede  sig  til  at  betale  Hertugen  500,000  Rdl.  i  Januar  1674, 
imod  at  sidstnævnte  gav  Afkald  paa  Grevskaberne.  Denne  Trak- 
tat forhandledes  i  Gehejmeraadet  d.  18  Marts  1673.  Efter  modent 
Overlæg  kom  det  til  den  Slutning,  at,  skønt  man  vel  kunde  skaffe 
Pengene,  var  det  dog  rigtigst  at  lade  Sagen  bero  i  dens  nu- 
værende Tilstand  og  vænte  paa  Bigs-Hofrettens  Dom,  da  Betingel- 
serne vare  for  haarde,  til  at  man  for  Tiden  kunde  indlade  sig  paa 
dem.  Gyldenløve  fik  Befaling  til  at  meddele  Kielmann,  at  Kongen 
ved  den  sluttede  Forhandling  fandt  Vejen  banet  til  en  nærmere 
Forstaaelse ;  men  at  han  paa  Grund  af  Tidsforholdene  ikke  kunde 
indlade  sig  paa  den  store  Udbetaling. 

Kongen  mistænkte  Gyldenløve  for  at  være  vunden  og  bestukken 
af  Hertugen  og  hans  Raader;  derfor  havde  han  været  saa  ivrig 
for  at  fremme  denne  Sag.  Gyldenleve  forsikrede  forgæves,  at  den 
Tanke  aldrig  var  falden  ham  ind,  at  gøre  sig  behagelig  for  Her- 
tugen, der  var  saa  arrig  over,  at  Folk  morede  sig  paa  Festdagene, 
saa  han  aldrig  nærmede  sig  til  ham  paa  en  Søndag,  af  Frygt  for 
at  blive  smittet  og  faa  Gulsot.   Hertugen  var  slem  nok  at  komme 
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tilrette  med  paa  en  Søgnedag.  —  I  Maj  vendte  Gyldenleve  hjem 
fra  sin  bedrøvelige  Sendelse,  blev  unaadig  modtaget  af  Kongen,  og 
fik  Befaling  at  forføje  sig  til  sit  Statholderskab  i  Norge,  hvilket 
han  betragtede  som  en  stor  Ulykke.  —  I  et  meget  spagfærdigt 
Brev  til  Griflfenfeld  bad  han  sig  fremtidig  fritaget  for  Statssendelser 
til  fremmede  Hoffer;  ti  han  havde  til  sin  Ulykke  erfaret,  at,  naar 
man  bliver  meget  betroet,  saa  udsættes  man  for  at  falde  dybt. 
Stormen  raser  imod  de  enkelte  haje  Trær,  der  rage  over  de  andre; 
Had  og  Misundelse  forfølge  dem,  der  ere  velsete  af  deres  Fyrster. 
I  et  senere  Brev  spyr  han  Gift  og  Galde  imod  sin  snilde  For- 
gænger i  de  gottorpske  Faldgruber,  Ahlefeldt,  der  med  sit « djævelske 
Vid  o  fik  Lov  til  at  blive  ved  Hoffet,  uagtet  han  smeddede  hundrede 
Streger,  medens  den  stakkels  Gyldenløve  joges  bort  for  en  Ube- 
sindighed, som  han  havde  begaaet  i  Uvidenhed. 

Indtil  midt  i  1672  havde  der  kun  været  en  forbigaænde 
Kurre  paa  Traaden  imellem  Gyldenløve  og  Griffenfeld.  Ingen  Uge 
hengik,  uden  at  de  skreve  til  hinanden  om  deres  Hj ærters  Anlig- 
gender og  om  al  den  Fryd,  de  følte,  naar  de  atter  mødtes  efter  en 
kort  Adskillelse-;  og  de  satte  deres  Stolthed  i  at  lade  hele  Hoffet 
være  Vidne  til  det  Venskab,  der  forenede  dem.  —  Gyldenløve 
kørte. selv  paa  Bryllupsdagen  Griffenfelds  Brud,  den  16aarige  Jom- 
fru Katrine  Rosenfeld,  til  Kirken  i  sin  Stadskarosse,  forspændt 
med  seks  isabellafarvede  Hingste.  Hun  var  en  Sønnedatter  af  Præ- 
sident Nansen.  Forinden  Bryllupet  adledes  hun  og  hendes  Søster 
og  fik  Moderens  Navn  Rosenfeld.  —  Griffenfeld  hævede  alle  de 
Vanskeligheder,  der  vare  forbundne  med  Ophævelsen  af  Gyldenløves 
Ægteskab  med  Jomfru  Maria  Grubbe,  og  han  benyttede  sin  Ind- 
flydelse hos  Monarken  til  Gyldenløves  Fordel.  Han  bevægede 
Kongen  til  at  anmode  Grev  Anton  af  Altenburg  om  at  give  hans 
yngste  Datter,  Antonie  Avgusta,  Arvingen  til  adskillige  tyske  Her- 
skaber, til  Gyldenløve.  En  Bøn  af  Kongen  siger  man  ikke  gærne 
nej  til.  Altenburg  vred  sig,  fortalte,  at  hans  Datter  endnu  var  et 
Barn,  at  han  selv  mulig  atter  vilde  gifte  sig,  da  han  var  en  ung 
Enkemand,  og  endte  med  —  at  give  efter.  Gyldenløve  blev  Greve, 
fik  Grevskabet  Lavrvig  og  Rang  efter  Kongehuset  over  alle  Kon- 
gens Undersaatter,  alt  ved  Griffenfelds  Hjælp;  men  der  gnavede 
allerede  en  Orm  i  det  Baand,  der  sammenslyngede  de  to  Venner. 
De  mange  Misundere,  der  længtes  efter  at  slikke  af  Naadens  Solskin, 
anstrængte  sig,  og  det  lykkedes  især  for  Ahlefeldt  at  gøre  de 
to  Venner  urolige  og  mistænksomme  mod  hinanden.  Det  er  dog 
først,  efter  at  Griffenfeld  17  Maj  1672  har  mistet  sin  unge  Hustru, 
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at  Venskabet  kølnes,  og  at  begge  lægge  en  stærk  Pirrelighed  for 
Dagen.  1  Juli  blev  Grilfenfelds  Svigerinde  trolovet  med  Kristian 
Gersdorf,  Broder  til  Fru  Magdelene  Sybille  Bjelke,  Griffenfelds  for- 
trolige Veninde.  Dette  Parti  mishagede  Gyldenløve,  der  ej  syntes 
om,  at  hans  Ven  sluttede  sig  til  de  gamle  adelige  Familier  Gers- 
dorf og  Bjelke.  Der  veksledes  skarpe  Breve  imellem  Vennerne,  og 
Forsoningen  lider  mange  Afbrud.  I  Januar  1673  skrev  Gylden- 
løve fra  Hamburg:  «Her  opholder  sig  en  smuk,  dydig  og  dannet 
Baronesse,  tyve  Aar  gammel,  en  Slægtning  af  Grev  Anton  og  føl- 
gelig med  Tiden  til  mig.  Hun  har  40,000  Species;  jeg  har  tænkt 
paa,  at  Sokrates's  Strænghed  vilde  smælte,  naar  han  saa  hende ». 
Griffenfeld  takkede  temmelig  kølig  for  dette  Tilbud,  hvilket  har- 
mede Gyldenløve.  Da  sidstnævnte  i  Maj  1673  fik  Befaling  at  be- 
give sig  til  Norge,  troede  han  fuldt  og  fast,  at  Griffenfeld  havde 
skuppet  til  den  hældende  Vogn.  Denne  fralagde  sig  enhver  Del 
i  hans  Fjærnelse,  bad  Gyldenløve  om  at  bevare  ham  i  sit  Venskab 
og  lade  den  Kulde  fare,  som  nu  havde  varet  i  fulde  igorten  Dage. 
Han  skriver  d.  8 Maj:  « Opvejer  ikke  faa  Ord  fra  deres  Sokrates 
alle  de  andres  Forsikringer.  Jeg  vænter  stadig  paa,  at  det  skal 
indtræffe,  hvad  der  ellers  hænder,  naar  Mand  og  Kone  have  været 
oppe  at  skændes  om  ingen  Ting,  at  de  ofre  al  Verdens  Sladderhanke, 
som  have  sat  dem  sammen,  for  deres  billige  Vrede.  De  vil  aldrig, 
næst  efter  de  to  A'er  (o:  Antonia  Avgusta),  finde  nogen,  der  er  Dem 
mere  hengiven  end  Deres  tro  Grif.«.  Alt  forgæves.  Venskabet 
er  brudt,  og  Kævnen  udvides  af  begges  Fjender  til  en  Kløft.  — 
At  Ahlefeldt  var  den  Skælm,  der  fik  Griffenfeld  til  at  mistænke 
Gyldenleve  for  at  ville  styrte  ham,  derfor  har  han  selv  leveret  det 
bedste  Bevis.  Han  skrev  med  Zifferskrift  d.  22  Juni  til  Griffenfeld : 
«Man  har  meddelt  mig  hundrede  Smaating,  som  jeg  ikke  tør  be- 
tro til  Pennen.  Jeg  vil  blot  fortælle,  at  man  fra  god  Kilde  for- 
sikrer mig,  at  den  Strid,  som  Grev  Gyldenløve  har  yppet  med 
Deres  Eksellence,  er  rejst  efter  Aftale  med  Kielmann,  med  hvem 
Gyldenløve  underholder  fortrolig  Brevveksling,  som  for  Hemme- 
lighedens Skyld  feres  fra  Gyldenløves  Side  af  Brugman,  og  fra 
Kielmanns  af  Klosterskriveren  i  Itzehoe,  der  modtager  Brevene. 
Man  siger,  at  Kielmann  raader  Gyldenleve  til  at  genindsætte  Kri- 
stoffer Gabel.  Jeg  frygter,  at  denne  gamle  Ræv  tilsidst  skuffer 
den  skikkelige  Jørgen  Bjelke  [en  anden  af  Griffenfelds  VennerJ. 
Det  er  nu  nok  for  i  Dag;  jeg  tror,  jeg  bør  gemme  Resten,  til  jeg 
bliver  bedre  underrettet ». 
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Tilsyneladende  vedblev  Venskabet  at  bestaa  imellem  Gylden- 
løvo  og  Griffenfeld,  og  de  vedligeholdt  en  levende  Brevveksling 
med  overstrømmende  Venskabsforsikringer.  De  fordums  Venner  be- 
sørge stadig  hinandens  Kommissioner;  men  Gyldenløve  opgav  dog 
intet  øjeblik  den  Tro,  at  det  var  Griffenfeld,  der  holdt  ham 
Q  ær  net  i  Norge;  og,  naar  sidstnævnte  skrev,  at  han  længtes 
efter  at  omfavne  sin  Ven,  svarede  denne,  «at  det  kunde  jo  ske, 
naar  han  ønskede  det».  Samtidig  forsikrede  han  Griffenfeld  om 
sit  varme  Venskab  for  ham.  «Naar  al  Verden  tror,  at  jeg  elsker 
Dem  og  har  den  største  Ærbødighed  for  alt,  hvad  De  anbefaler 
mig,  saa  tager  den  ikke  fejl».  Og  i  et  andet  Brev,  «Jeg  erindrer 
meget  vel  alt,  hvad  der  er  hændet  imellem  os,  og  det,  der  bedrøver 
mig  mest,  er,  at  jeg  ikke  længer  er  Deres  Alkibiades.  Skulde 
Sokrates  virkelig  foretrække  Venner,  der  ere  tilfals,  for  en  brav 
Mands  Venskab,  der  altid  har  gjort  sig  en  Ære  af  at  være  Deres 
hengivne  Ven.  Jeg  vil  følge  Deres  Eksempel  og  hævne  mig,  ved  at 
foragte  de  Tunger,  der  finde  en  Fornejelse  i  at  bagtale  os.  Men 
kunde  jeg  erfare  Forfatteren  til  det  nederdrægtige  Brev,  som  De 
omtaler,  saa  vilde  jeg  hengive  mig  for  Dem,  som  Joab  for  David«. 
For  at  vise  Griffenfeld  sin  Tj®iist\'illighed,  ansætter  han  en  Slægt- 
ning af  ham,  der  er  Fændrik  i  Rysenstens  Regiment,  som  Kompagni- 
chef for  det  i  Tønsberg,  Hovedstaden  i  Griffenfelds  Grevskab,  lig- 
gende Kompagni. 

Rigtigheden  af  Griffenfelds  Raad,  at  stille  Gyldenløves  ufor- 
delagtige Traktat  med  Præsident  Kielmann  i  Bero,  og  intet  slutte 
med  Hertugen  af  Gottorp,  naar  han  ikke  vilde  nedstemme  sine 
Fordringer,  stadfæstedes  hurtig.  Den  10  Juli  1673  faldt  der  Dom 
i  Sagen.  Den  kejserlige  Hofret  tilkendte  Hertugen  af  Ploen  ude- 
lukkende Ret  til  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst,  som 
Hertugen  af  Gottorp  skulde  rømme  inden  d.  10  September ;  i  mod- 
sat Fald  vilde  hans  Tropper  blive  drevne  ud  af  en  tysk  Ekse- 
kutions-Hær. Hertugen  af  Ploen,  der  havde  aftraadt  sine  Rettig- 
heder til  Kongen  af  Danmark,  kom  i  Besiddelse  af  de  Godser, 
der  vare  tilstaaede  ham  i  Bytte.  For  lidt  over  en  halv  Million 
havde  Griffenfeld  skaffet  Kongen  hans  Stamland,  et  frugtbart,  gæld- 
frit Land,  dobbelt  saa  stort  som  Fyn,  og  hvis  Indtægter  allerede 
dengang  beløb  sig  til  over  150,000  Rdl.  aarlig.  Store  Planer  havde 
Griffenfeld  lagt  med  disse  Grevskaber,  der  skulde  benyttes  til  at 
indfri  den  hertugelige  Del  af  Slesvig  og  Holsten;  men  Gennem- 
førelsen udeblev  ved  hans  Fald,  og  det  lykkedes  først  hundrede 
Åar  senere  at  udføre  denne  Plan,  der,  hvis  den  var  bleven  udført 
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i  rette  Tid  og  af  den  rette  Mand,  inaaske  kunde  have  bevaret  os 
et  dansk  Sønderjylland  og  forebygget  mange  paafalgende  Krige.  Den 
danske  Sendemand  i  Wien,  Baron  Lilliencron,  skrev  hjem  til  Kong 
Kristian,  at  Griffenfelds  overlegne  Statskunst  beundredes  ved  alle 
Hoffer.  Det  var  hans  Skarpsindighed,  Snildhed  og  Udholdenhed,  Hs. 
Majestæt  kunde  takke  for  det  lykkelige  Udfald  af  denne  Sag.  Han 
havde  besejret  de  fremmede  Hoft'ers,  fornæmmelig  Sverigs,  Frankfigs 
og  Brandenburgs  rænkefulde  Modstand,  og  drevet  denne  vanskelige 
Sag  igennem  trods  Rigsrettens  Træghed;  og  det  uagtet  den  for- 
nemste Minister  ved  Kejserhoffet,  Lobkowitz,  var  stemt  for  Sverig 
og  Holstein-Gottorp.  Foruden  Lilliencron  anvendte  Griffenfeld  ved 
Hoffet  i  Wien,  den  dygtige  Gerhard  Schroder  og  Gensch  (von 
Breitenau).  Griffenfeld  forstod  at  vælge  sine  Redskaber;  de  fik 
ikke  Lov  til  at  dovne,  men  maatte  holde  skarpt  Udkig  med  alt,  der 
vedkom  deres  Herres  Velfærd.  Der  vankede  draje  Irettesættelser, 
naar  de  lode  sig  fere  bag  Lyset.  Flere  fik  Afsked  i  Unaade  for 
Forseelser,  som  man  nu  ser  igennem  Fingrene  med.  Ragede  de 
fleste  af  Griffenfelds  Sendemænd  over  senere  Tiders  Sendemænd,  vare 
de  dog  ubetydelige  ved  Siden  af  ham  selv;  ti,  da  Mesteren  blev 
reven  fra  dem,  kunde  hverken  Meyercrone,  Lilliencron,  Juel,  Hag, 
Ahlefeldt  eller  Biermann  skaffe  Danmarks  billigste  ønsker  Indgang. 
Overalt  afvises  og  ydmyges  Danmark  under  de  Staklers  Styrelse, 
der  aflaste  Griffenfeld.  Kanslerne  Ahlefeldt  og  Reventlow  bildte 
sig  ind,  at  de  havde  afluret  Griffenfeld  Kunsten.  De  savnede 
hans  Geni,  og  det  lader  sig  hverken  kåbe  for  Guld,  Staal  og  de 
bedste  Bager,  vindes  ej  heller  ved  Omgang  med  Genier.  Geniet  er 
en  medfodt  Gave,  der  for  at  udfoldes  i  al  sin  Glans  maa  vokse 
op  under  heldige  Forhold,  og  dertil  regne  vi  blandt  andet  et  godt 
Hjem  og  en  omhyggelig  Opdragelse. 


Femte  Bog. 


IJnderliandliiigeTne  med  irederlaiidene. 


1. 

De  Witts  Sendelfle  til  Kobenha\Ti  1670.  Kiviiinger  imellem  Danmark  og 
Nederlandene.  Nederlandene  overfeldea  af  Frankrig  og  England  i  April  1672. 
Anarki  i  Holland.  De  Witt'emes  Mord.  Vilhelm  af  Oranien  bliver  Statholder. 
Werkendams  Sendelae  til  København.  Forbundet  i  Braunschweig  d.  24  Sep- 
tember 1672  til  Nederlandenes  Beskyttelse.  Hertugen  af  Bichmonds  Sendelse 
til  København.  Den  engelske  Konges  Opfordring  til  at  erklære  Nederlandene 
Krig  afslaas.  Forbund  imellem  den  dansk-norske  Stat  og  Nederlandene,  sluttet 
i  København  d.  24  Maj  1673.  Generalstatemes  Vægring  ved  at  ratificere 
Traktaten. 

x!  aa  Maaneder  forinden  Grevskabet  Oldenburg  ved  en  Rigsrets- 
dom  var  tilkendt  Hertugen  af  Ploen,  havde  Griffenfeld  sluttet  en 
særdeles  fordelagtig  Traktat  med  Nederlandene,  som  flere  Gange 
havde  anmodet  den  dansk-norske  Stat  om  Fornyelse  og  Udvidelse 
af  de  alt  bestaaende  Forbund. 

Allerede  i  Juni  1670  var  den  nederlandske  liepubliks  beramte 
Styrer,  Jan  de  Witt,  kommen  til  København  under  det  Paaskud 
at  lykønske  Kristian  V  i  Anledning  af  hans  Tronbestigelse,  men 
i  Virkeligheden  for  at  skaife  sit  Fædreland  Bistand  af  dets  For- 
bundsfæller, hvis  Frankrigs  og  Englands  Trusler  skulde  komme  til  Ud- 
førelse. Den  store  Sendemand  blev  modtagen  med  megen  Pomp 
og  førtes  ind  tU  Kongen  af  Bigets  fornemste  Mænd:  Gyldenløve, 
H.  Bjelke,  Beedtz  og  Schack.  I  et  veltalende  Foredrag  udviklede 
han  for  Kongen,  hvor  magtpaaliggende  det  var  for  den  dansk- 
norske Stats  Søfart  og  øvrige  Velfærd,  at  den  støttede  de  forenede 
Nederlande.  Han  betonede,  at  Søstater  som  Danmark,  Norge  og 
Holland  vare  naturlige  Forbundne  imod  Storbrittaniens  voksende 
Vælde  til  Søs.  —  Kongen  svarede  i  det  hollandske  Sprog,  at  han 
maatte  overlægge  med  sit  Raad,  hvorledes  han  bedst  kunde  hjælpe 
Hollænderne.  Det  var  vanskelige  Forhold  man  levede  under,  da 
ingen  havde  længer  Ro,  end  Naboen  undte  os  den.    Witt  skrev 


124  ^^  dansk-hollandske  Underhandlinger. 

hjem,  at  Kongen  var  fortrolig  med  alle  Styrelsens  Grene;  han 
havde  givet  ham  ren  Besked  paa  godt  hollandsk  om  alt,  hvad 
der  vedkom  hans  Sendelse,  og  gjort  ham  fiere  Spergsmaal  om  de 
hollandske  Fæstningers  Tilstand;  og,  hvad  der  mest  tiltalte  ham, 
var,  at  Kongen,  der  havde  bragt  god  Orden  i  sine  Rigers  Penge- 
væsen, med  Forkærlighed  dvælede  ved  Udviklingen  af  alt,  hvad 
der  vedkom  Søfart  og  Handel.  —  Han  vidste  ikke,  at  Oriffenfeld 
allerede  i  April  havde  skaffet  sig  Underretning  om  Witts  Sendelse, 
og  at  han  havde  sat  sin  Konge  ind  i  Sagen.  Den  danske  Sende- 
mand i  Haag,  Markus  Gjae,  havde  for  klingende  Mønt  faaet  General- 
staternes Hemmeligheder  forraadte  af  bestikkelige  Embedsmænd. 
Disse  klagede  i  øvrigt  over,  at  den  danske  Begering  ikke  med  be- 
hørig Varsomhed  skjulte,  hvorfra  den  fik  sine  Efterretninger. 
Den  bekendte  Forfatter,  Wiquefort,  der  var  hollandsk  Embedsmand 
i  Udenrigsministeriet,  maatte  bøde  med  mange  Aars  Fængsel,  at 
han  havde  solgt  Statens  Hemmeligheder. 

Efter  de  Beslutninger,  som  toges  i  Gehejmeraadets  Møde  d. 
19  Juli  1670,  fik  de  Witt  følgende  skriftlige  Svar  paa  de  Sager, 
han  under  sit  Ophold  havde  forhandlet  om  med  de  ham  tilforord- 
nede Kommissærer.  Paa  hans  første  Begæring,  at  Kong  Kristian, 
naar  Triple- Alliancen  var  udløben,  skulde  overtage  Garantien  for 
den  imellem  Spanien  og  Frankrig  1668  i  Aachen  sluttede  Fred,  og 
paa  hans  anden  Begæring,  at  opsætte  at  paakalde  Frankrigs  Vold- 
gift, hvilket  var  bestemt  i  Breda-Freden,  —  svaredes  der,  at,  da 
saadanne  Forslag  vare  af  stor  Vigtighed,  og  de  Witt  havde  Hast- 
værk med  at  komme  afsted  (hvilket  man  var  stødt  over),  skulde 
de  senere  blive  tagne  under  Overvejelse.  Paa  hans  næste  Forlangende, 
at  den  danske  Sendemand  i  Haag  maatte  faa  Befaling  af  sin 
Begering  til  at  møde  paa  Foredragssalen,  svaredes,  at  han  skulde 
bære  sig  ad  som  de  andre  Kroners  Sendemænd,  der  vare  af  samme 
Bang  som  han'*'),  og  endelig,  at  det  med  Hensyn  til  Strygen  og 
Hilsen  i  Sundet  skulde  have  sit  Forblivende.  Med  denne  Afgørelse 
rejste  de  Witt  bort.  Man  var  stødt  over,  at  hans  Sendelse  lige- 
ledes gjaldt  Polen,  og  at  han  havde  taget  Danmark  med  paa  Vejen. 


*)  For  at  vænne  de  fremmede  Magters  Sendemænd  til  at  mede  i  det  hollandske 
Udenrigsministeriam,'  naar  de  havde  noget  at  foredrage,  havde  den  neder- 

.  landske  Regering  indrettet  en  Lejlighed  paa  Slottet  i  Haag,  hvor  alle 
Sammenkomster  med  de  fremmede  Magters  Sendemænd  skolde  holdes* 
Denne  Sal  kaldtes  Vertreckkamret.  Denne  Fordring  gav  Anledning  til 
adskillig  Etikettestrid,  og  det  blev  foreløbig  ved  den  tidligere  Skik,  at 
Sagerne  afgjordes  i  vedkommende  Sendemands  egen  Bolig. 
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—  De  Witt  havde  ligeledes  foreslaaet  den  danske  Konge  at  ind- 
træde i  Triple-AUiancen,  som  Frankrig  den  Gang  var  i  Færd  med 
at  oplese,  og  den  hollandske  Sendemand  i  København,  le  Maire, 
gentog  denne  Anmodning.  Markus  Gjee  fik  derfor  i  September 
1670  Befaling  til  at  undersøge ,  om  denne  Indbydelse  udgik  fra 
alle  de  vedkommende  Magter,  samt  hvor  store  Subsidier  man  vilde 
give  Kongen,  og  af  hvem  Betalingen  skulde  erlægges.  Han  skulde 
meddele  Generalstaterne,  at  det  varslede  kun  slet  om  fremtidige 
Ldfters  Opfyldelse,  at  de  endnu  ikke  havde  betalt  de  Summer, 
de  skyldte  den  dansk-norske  Stat  for  den  Hjælp,  den  havde  ydet 
dem  imod  Engelskmændene  i  den  sidste  Krig.  Paa  Fordringen  om,  at 
han  skulde  mede  paa  Vertreckkamret,  skulde  han  bære  sig  ad  som 
de  andre  kronede  Hoveders  Sendemænd,  der  havde  samme  Karakter 
som  han.     iiVi  agte  ej  at  bortgive  en  Toddel  af  vor  Værdighed ». 

—  England  og  Sverig,  der  skjulte,  at  de  vilde  optræde  Qendtlig 
imod  Nederlandene,  vare  underfundige  nok  til  at  samtykke  i,  at 
den  danske  Konge  indbødes  til  at  være  Deltager  i  den  engelsk- 
svensk-hollandske Triple- Alliance;  men  Griffenfeld,  der  vidste,  at 
Frankrig  havde  skudt  Hul  i  den,  forbød  Gjee  at  indlade  sig  i  For- 
handlinger om  den  Sag,  forinden  alle  Danmarks  Krav  vare  fyldest- 
gjorte. Som  yderste  Frist  for  Overgivelsen  til  Frankrigs  Voldgifts- 
kendelse, om  hvor  stor  en  Sum  den  nederlandske  Regering  skyldte 
Kongen  af  Danmark  fra  Forsomren  1658,  sattes  Januar  1671. 
Da  denne  Frist  var  udleben,  uden  at  Hollænderne  havde  taget  sig 
af  Sagen,  rejste  Otto  Bantzau  med  alle  de  vedkommende  Aktstykker 
til  Paris,  og  i  Efteraaret  1671  fældede  Frankrig  den  Dom,  at  den 
nederlandske  Begering  skulde  betale  Kongen  af  Danmark  3  Millioner 
Gylden.  Hollænderne  fnyste,  beskyldte  Franskmændene  for  Partisk- 
hed og  Vildskab  og  nægtede  at  efterkomme  Kendelsen.  I  Mod- 
sætning til  denne  Opférsel  afviklede  Kongen  af  Danmark  sin  Gæld 
til  Hollænderne  og  lod  igennem  sin  Sendemand  Generalstaterne 
vide,  at  de  hollandske  Kebmænd  kunde  hæve  deres  Tilgodehavende 
fra  Krigen  1658  hos  Generaltolddirekter  Spiegel  i  Bergen.  — 
Naar  Gjee  beklagede  sig  over  Generalstaternes  Vrangvillie,  svarede 
Witt  ham  spøgende,  « Ja,  vi  ere  dovne,  man  maa  hale  os  frem  ved 
Ørene«.  Markus  Gjøe,  der  var  Hollænderne  altfor  stram  og  spansk, 
afløstes  i  Januar  1671  af  den  mere  smidige  og  bøjelige  Statsmand, 
Just  Høg.  Gjøe  gik  til  London,  hvor  man  antog,  han  var  bedre 
paa  sin  Plads;  dog  maatte  han  først  i  Løbet  af  flere  Maaneder 
sætte  Høg  ordentlig  ind  i  den  hollandske  Forretningsgang,  der 
var  meget  indviklet. 
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Handelsnid  gav  ofte  Hollænderne  Anledning  til  at  surmule* 
De  harmedes  over,  at  de  havde  faaet  Medbejlere  i  den  oversøske 
Handel.  Det  dansk-østindiske  Kompagni  byggede  mange  store 
Skibe,  der  sattes  i  Fart  paa  Indien  og  Kina.  De  havde  i  Førstningen 
tildels  hollandsk  Besætning.  Le  Maire  skrev  til  Haag,  at  General- 
staterne skulde  forbyde  hollandske  Skippere  og  Styrmænd  at  gaa 
i  dansk  Tjeneste,  for  at  man  kunde  faa  det  dansk-østindiske  Kom- 
pagni til  at  gaa  overstyr.  Men  hollandske  Skippere  vedbleve  uagtet 
Forbudets  Udstedelse  at  gaa  til  Danmark  og  Norge,  hvor  der  bødes 
dem  bedre  Yilkaar  end  i  Holland.  Med  Harme  fortæller  Le  Maire, 
at  en  Borger  i  Haag  ved  Navn  Hoogenhock  er  bleven  Medlem  af 
det  danske  HandelskoUegium ,  blot  for  at  skade  sit  Fædreland. 
Da  Hoogenhock  et  Par  Aar  senere  sejlede  med  et  stort  dansk  Skib 
fra  København  til  Japan,  opfriskede  Generalstaterne  en  ældre  Lov, 
der  satte  Dødsstraf  for  enhver,  der  fra  det  hollandsk -østindiske 
Kompagni  gik  i  fremmede  Magters  Tjeneste. 

Alle  disse  Haarkløverier  og  alt  det  Pindehuggerarbejde  glemtes, 
da  Nederlandene  i  April  1672  truedes  med  Tilintetgørelse  af  Frank- 
rig og  England,  medens  Sverig,  Spanien  og  østerrig  havde  lovet 
Frankrig  at  se  rolig  paa,  at  Straffen  fuldbyrdedes  paa  de  formaste- 
lige Nederlændere,  der  havde  vovet  at  stanse  Solens  Jævnbyrdige, 
Ludvig  XIV,  paa  hans  Bane.  Som  en  Græshoppesværm  ødelagde 
de  franske  Hære  Nederlandene,  samtidig  med  at  Storbrittaniens 
Flaader  dækkede  Havene.  Det  voldsomme  Stød  kastede  det  hol- 
landske Statsskib  om  paa  Siden.  Folket  myrdede  i  Vildelse  sine 
Styrmænd  og  brølede  paa  Forræderi;  men,  da  den  første  Skræk 
havde  sat  sig,  rejste  Skibet  sig  atter  paa  ret  Køl,  og  efter  syv 
Aars  Krig  maatte  Ludvig  XIV  lade  Hollænderne  i  Ro.  Da  Over- 
faldet har  saa  megen  Lighed  med  dem,  vi  saa  ofte  have  fristet, 
og  da  det  bevirkede,  at  den  dansk-norske  Stat  inddroges  i  Krigen, 
og  at  Griffenfeld  styrtedes,  saa  meddeles  her  dets  Begyndelse. 

Ludvig  XIV  overfaldt  Nederlandene  med  en  Hær  paa  120,000 
Mand  under  Condé  og  Turenne.  Den  ene  Provins  underkastede 
sig  efter  den  anden,  og  i  Løbet  af  fem  Uger  faldt  40  befæstede 
Stæder  i  Franskmændenes  Hænder.  Skrækken  var  saa  stor,  at  man 
skyndte  sig  med,  paa  det  blotte  Rygte  om  Fjendens  Nærhed,  at 
bringe  de  franske  Generaler  Nøglerne  til  de  Fæstninger,  man  var 
sat  til  at  forsvare.  Ikkun  Zeeland  hævdede  sit  fra  Fædrene  ned- 
arvede Ry,  og  opmandede  Indbyggerne  i  Hovedstæderne  Amster- 
dam, Haag  og  Rotterdam,  som  skrege  paa  Fred  for  enhver  Pris. 
Den  fornemme  ligesom  den  lave  Pøbels  sikreste  Kendemærke  er,  at 
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den  savner  Fædrelandskærlighed.  Her  som  andensteds  var  Bær- 
men et  blindt  Redskab  i  forvorpne  Lederes  Hænder.  Den  skreg, 
larmede  og  begik  de  afskyeligste  Udskejelser.  Brødrene  de  Witt, 
der  i  tyve  Aar  havde  styret  Landet  med  Hæder  i  Lykke  og  Ulykke, 
bleve  d.  20  Avgust  slæbte  ud  af  deres  Huse,  mishandlede  og  sønder- 
revne paa  Gaderne  i  Haag,  og  deres  lemlæstede  Lig  kastedes  for 
Fødderne  af  Oranien,  der  ikke  trængte  til  et  saa  vederstyggeligt 
Offer.  Saaledes  gaar  det  til,  naar  en  tøjlesløs  Pøbel,  hidset  af 
lave  og  misundelige  Ledere,  holder  Rettergang.  Den  fornemme 
Bærme  gaar  lumskere  til  Værks:  den  anvender  med  et  Skin  af 
Retfærdighed  tilsyneladende  Lovens  Former  og  øver  et  Justitsmord. 
De  Witt'ernes  Fejl  var  den,  at  de  havde  stolet  paa  Traktaternes 
Hellighed,  og  at  de  havde  forsømt  Fæstningernes  og  Landhærens 
Vedligeholdelse.  De  havde  glemt,  at  en  Pligt,  som  Regenten  ikke 
kan  skyde  fra  sig,  er,  at  han  skal  drage  Omsorg  for,  at  det 
Land,  der  er  betroet  til  hans  Varetægt,  erholder  en  god  Befæstning. 
De  sværmede  for  en  Landmilits,  og  Militsen  sønderrev  sine  Op- 
rettere. Mikael  Ruyter,  den  hollandske  Sømagts  berømteste  Ad- 
miral, der  havde  skaffet  dens  stolte  Flag  saa  mange  Sejre,  blev  ud- 
skregen  for  at  være  en  Forræder;  hans  Hus  plyndredes,  og  kun 
ved  en  Tj^i^^^s  Aandsnærværelse  undgik  han  Morderdolken.  Pø- 
belen, som  man  kan  bilde  ind,  hvad  det  skal  være,  troede  blindt  hen, 
at  Ruyter  havde  solgt  Flaaden  til  Franskmændene,  og  skulde  have 
en  Dukat  for  hver  Matros.  Det  krænkede  Ruyter,  at  der  var  Hol- 
lændere, som  kunde  tro,  at  han  ikke  ti  Gange  hellere  gik  tilbunds 
med  Flaaden,  end  overgav  den.  Bukker  mit  Fædreland  under  i 
Kampen  paa  Landjorden,  udbrød  han,  saa  tager  jeg  hver  Hollænder 
ombord,  der  foretrækker  Frihed  for  Slaveri,  og  vi  danne  et  nyt 
Fædreland  paa  en  anden  Kyst.  En  Lykke  var  det  for  Hollænderne, 
at  Ludvig  XIV  ikke  vilde  lade  sig  nøje  med  Halvdelen  af  deres 
Land,  hvilket  de  gentagne  Gange  i  deres  første  Forvirring  tilbøde 
ham.  —  De  Witt'ernes  Mord  havde  lagt  hele  Magten  i  den  to  og 
tyveaarige  Prins  Vilhelm  af  Oraniens  Haand.  Han  samlede  de 
spredte  Dele  af  Hæren  i  en  Stilling  udenfor  Amsterdam.  Digerne 
bleve  gennemstukne,  en  stor  Del  af  Landet  oversvømmedes,  og  et 
bredt  Vandbælte  fra  Zuider-Sø  til  Maas  skilte  Provinsen  Holland 
fra  den  af  Franskmændene  besatte  Provins  Utrecht.  Hærens 
Mandstugt,  der  i  Militstiden  var  kommen  i  yderste  Forfald,  gen- 
oprettede han  i  nogle  Dage  ved  at  anvende  den  ubønhørligste 
Strænghed,  og  Staten  stod  sig  vel  derved.  Kommandanterne  i 
Wesel,  ZwoUe,  Rhinsberg  og  flere  Fæstninger,  der  havde  overgivet 


128  ^6  dansk-hollandske  Underhandlinger. 

de  dem  betroede  Pladser  efter  et  intetsigende  Forsvar,  lod  han 
efter  Krigsretsdom  halshugge  for  Fronten  af  Hæren,  tillige  med 
de  fornemste  af  deres  Kaptejner.  Medens  Hæren  stod  ved  Gorinchen, 
forlangte  Beboerne  i  de  omliggende  Landsbyer*),  at  han  skulde 
slutte  Fred,  og  det  paa  Stedet,  da  de  vare  kede  af  Krigen.  Ora- 
nien  svarede,  at  det  var  han  ogsaa,  og  forlangte  at  tale  med 
Farerne.  Efter  megen  Søgning  fik  man  fat  i  otte  af  dem.  Han 
spurgte  dem,  om  de  troede,  at  Fjendens  overmodige  Fordringer, 
der  gik  ud  paa  ubetinget  Underkastelse,  vilde  styrkes  eller  svækkes, 
naar  de  tiggede  om  Fred.  Derpaa  vilde  de  ikke  svare.  Han  lod 
dem  stille  for  en  Standret  og  skyde,  fordi  de  gjorde  Folket  splid- 
agtigt i  Farens  Stund.  Denne  Handling  dæmpede  Fredsiveren  i 
en  vid  Kreds. 

HoUændernes  Selvfølelse  vaagnede  atter,  og  en  Bække  haard- 
nakkede  Træfninger  lærte  Ludvig  XIV  at  nedstemme  hans  For- 
dringer. Da  de  hollandske  Sendemænd  for  tredie  Gang  begave 
sig  til  den  franske  Lejr  for  at  bede  om  Fred,  vilde  Frankrig 
nøjes  med  Geldern,  den  hollandske  Del  af  Braband,  den  romersk-ka- 
tolske  Religions  Genoprettelse,  Toldfrihed  for  franske  Varer  og  nogle 
andre  Fengefordele.  Just  Høg  var  fulgt  med  de  nederlandske 
Sendemænd  for  at  støtte  dem  og  varetage  sin  egen  Herres  Tarv; 
men,  da  Nederlandene  afsloge  Fordringen  om  den  romersk-katolske 
Beligions  Genindførelse,  afbrød  Kong  Ludvig  Underhandlingerne, 
og  Krigen  fortsattes.  —  Kurfyrsten  af  Brandenburg  var  Nederlæn- 
dernes eneste  Forbundsfælle,  og  han  søgte  at  drage  den  danske 
Konge  med  ind  i  Krigen. 

Af  alle  de  Fyrster,  der  attraaede  Forbund  med  den  dansk- 
norske Stat,  var  der  ingen,  som  var  træskere  end  Kurfyrst  Frederik 
Vilhelm  den  Store  af  Brandenburg.  Naar  han  saa  sin  Fordel  der- 
ved, eller  han  var  bragt  i  Klemme,  lod  han  alle  sine  Forbunds- 
fæller i  Stikken  og  sluttede  Fred  uden  at  bekymre  sig  om,  hvor- 
ledes det  gik  dem.  Indtraf  der,  medens  hans  Sendemænd  indgik 
et  Forbund,  forandrede  Forhold,  saa  fornægtede  han  dem  og  er- 
klærede, at  de  havde  handlet  imod  hans  Befaling.  —  Han  havde 
forladt  Karl  Gustaf  midt  under  den  polske  Krig,  forbundet  sig  med 
Danmark  mod  Sverig  og  atter  forladt  Danmark  og  sluttet  Fred 
med  Sverig,  uden  at  underrette  Danmark  derom,  tvært  imod  de  af- 
talte Betingelser. 


O  Højre  Flej  støttede  sig  til  Gorinchen  ved  Waal,  venstre  Fløj  til  Mulden 
ved  Zuider-Sø. 
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Ved  det  danske  Hof  havde  han  haft  stor  Indflydelse  under 
Frederik  IIFs  Begering.  Den  Hjælp,  han  har  ydet  Danmark  i 
Krigen  1658,  og  den  Omhu,  han  viste  for  Bevarelsen  af  den  vundne 
Enevoldsmagt  ved  at  afsløre  Korfits  Ulfeids  Rænker,  havde  skaffet 
ham  Frederik  UFs  Bevaagenhed.  Ved  flere  Forbund  havde  de  to 
Fyrster  knyttet  deres  Staters  Velfærd  til  hinanden,  1666  indgik 
de  et  Forsvarsforbund.  1667  sluttede  de  i  Forening  med  Neder- 
landene og  Braunschweig-Luneburg  en  Evadruppel- Alliance  paa 
otte  Aar.  Efter  at  Frederik  III  var  ded,  og  Griffenfeld  var  bleven 
Leder  af  Bigernes  Udenrigspolitik,  mistede  Kurfyrsten  en  stor  Del 
af  sin  Indflydelse  paa  de  danske  Anliggender.  Griffenfeld  syntes 
ikke  om  en  Fyrste,  der  ej  var  en  Slave  af  sit  Ord.  De  danske 
Sendemænd,  der  gik  til  Berlin,  fik  Tilhold  om  at  afhandle  alt 
mundlig,  og  helst  ikke  at  overgive  noget  som  helst  skriftligt  til 
Kurfyrsten,  da  han  havde  Ord  for  at  have  den  slemme  Vane  at 
spille  det,  som  man  betroede  ham,  i  andre  Magters  Hænder.  Det 
taler  til  Kurfyrstens  Bos,  at  han  beundrede  Griffenfelds  Forsigtig- 
hed. Han  skattede  ham  hajt  for  hans  Statskunst  og  gav  ham 
store  Beviser  paa  sin  Hejagtelse.  Da  han  mærkede,  at  han  ikke 
kunde  mele  sin  egen  Kage,  saa  længe  Griffenfeld  styrede  Danmark 
og  Norge,  saa  han  dog  med  Glæde,  at  hans  Ven  og  Broder  skilte 
sig  ved  sin  bedste  og  dygtigste  Undersaat.  —  Det  var  Kurfyrsten 
ligegyldigt,  paa  hvad  Maade  Sejren  vindes,  da  det  er  Frugterne  og 
ikke  Sejren,  der  er  Maalet.  —  Frederik  Vilhelm  af  Brandenburgs 
Tragten  gik  ud  paa  at  frarive  Svenskerne  Pommern  og  Bugen. 
Dertil  behøvede  han  Kongen  af  Danmarks  Hjælp,  og  han  udfoldede 
en  rastløs  Virksomhed  for  at  vedligeholde  Uenigheden  imellem  det 
danske  og  det  svenske  Hof.  Ved  det  danske  Hof  var  han  ypperlig 
betjent.  Hans  Sendemænd  havde  vundet  de  fleste  af  Kongens  Om- 
givelser. Den  eneste,  der  ikke  lod  sig  fange,  der  ikke  lod  sig 
føre  bag  Lyset  af  Brandenburgeren,  var  Griffenteld,  der  sagde 
rent  ud  til  de  brandenburgske  Afsendinger,  at  det  ikke  var  de 
danske  Ministres  Sag  at  tjene  Brandenburgs,  men  derimod  deres 
egen  Herres  Velfærd.  Det  var  ikke  uden  Ængstelse,  at  Kurfyrsten 
af  Brandenburg  tog  Parti  for  Nederlandene.  Da  det  rygtedes  for 
tidlig,  skrev  han  til  sin  Minister,  Otto  v.  Schwerin,  der  ledede 
disse  Underhandlinger:  «Kære  Schwerin!  Med  Bekymring  ser  jeg 
af  Deres  Skrivelse,  at  Nederlænderne  ere  visse  paa,  at  jeg  vil 
hjælpe  dem.  Gud  ved,  jeg  har  aldrig  taget  den  Beslutning,  og 
I  ved,  at  jeg  vilde  se  til  i  nogen  Tid.  Det  er  Forrædere,  der 
have  udspredt  det  Bygte,  og  det  skyldes  selvfølgelig  de  Witt,  som 
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vil  gøre  mig  mistænkt  hos  Frankrig  og  bringe  mig  i  saadan 
Klemme,  at  jeg  bliver  tvungen  til  at  tage  hollandsk  Parti.  I  har 
gjort  Bet  i  at  skrive  til  den  franske  Minister,  at  jeg  bliver  fast 
i  mit  Sindelag  imod  Frankrig,  at  der  kan  være  Eo  i  Riget«.  — ^ 
Efter  denne  Udgydelse  sluttede  han  alligevel  Forbund  med  Neder- 
landene d.  6  Maj  1672  og  erklærede  Frankrig  Krig.  For  den 
Hjælp,  han  ydede  Holland,  skulde  han  have  nogle  Fæstninger  ved 
Bhinen  og  store  Subsidier.  Kurfyrsten  erfarede  snart,  at  han  alene 
var  intet  i  Stand  til  at  udrette  mod  Franskmændene,  og  han  an- 
modede den  danske  Konge  om  at  forene  hans  Hær  med  Branden- 
burgs til  Nederlandenes  Forsvar.  Han  fik  det  Svar,  at  disse  vel 
vare  nærmest  berettigede  til  paa  tilbørlig  Maade  at  anmode  om 
Bistand,  da  Brandenburg  næppe  var  villigt  til  at  overtage  de  med 
Rustningerne  forbundne  Udgifter. 

I  Maj  1672  kom  en  overordentlig  Sendemand  fra  Haag  til 
København,  Daniel  Werkendam,  Friherre  til  Wingaerden.  Sende- 
mandens første  Optræde  var  ikke  lovende.  Han  spottede  over  den 
franske  Voldgiftskendelse  og  tilbød  i  Steden  en  Affindelsessum  paa 
120,000  Bdl.  Han  forlangte,  at  den  danske  Begering  ifelge  de  be- 
staaende  Traktater  skulde  understøtte  Nederlænderne  med  6000 
Mand.  Griflfenfeld  bad  ham  lukke  bedre  op  for  Pungen  og  erindre, 
at  Kongen  af  Danmark  endnu  havde  store  Summer  til  gode  hos 
Hollænderne  fra  Krigen  1665 — 67.  1  øvrigt  forsikrede  han,  at  det 
var  hans  Herres  varmeste  Attraa  at  hjælpe  Hollænderne,  men  han 
maatte  først  være  paa  det  rene  medi  Sverigs  Hensigter;  ti  den 
Traktat,  der  nylig  var  sluttet  imellem  Frankrig  og  Sverig,  var 
mulig  rettet  imod  Danmark.  Den  danske  Konge  vidste,  at  den 
svenske  Begering  længtes  efter  en  Lejlighed  til  at  bryde  med  ham, 
blot  for  at  skaffe  Hertugen  af  Holstein-Gottorp  de  oldenburgske 
Grevskaber.  Werkendam  fik  nu  Tilhold  fra  sin  Begering  at  byde 
den  danske  Konge  600,000  Bdl.  aarlig  samt  Hjælp  imod  enhver 
Fjende,  saa  fremt  han  var  villig  at  indgaa  et  nyt  Forsvarsforbund 
med  Generalstaterne.  Paa  denne  Basis  udnævntes  til  at  forhandle 
med  Werkendam  og  den  faste  hollandske  Sendemand  i  København, 
Le  Maire,  følgende  Kommissærer:  Gyldenløve,  Kørbitz,  Beedtz, 
Griffenfeld,  Klingenberg  og  Biermann.  De  meddelte  i  Avgust  1672 
den  hollandske  Sendemand,  at  Kongen  var  villig  til  at  indlade  sig 
i  et  Angrebs-  og  Forsvarsforbund  med  Nederlandene  paa  følgende 
Betingelser:  For  Landhærens  Vedkommende  de  samme  Subsidier, 
som  Brandenburg  havde  faaet,  næmlig  i  Haandpenge  20  Bdl.  for 
hver  Karl  til  Fods  og  40  Bdl.  for  hver  Bytter,  samt  daglig  Løn- 
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ning  til  Halvdelen  af  de  12,000  Fodfolk  og  8000  Ryttere,  som 
skulde  bringes  paa  Krigsfod.  Haandpengene  og  tre  Maaneders 
Underhold  til  Hæren  skulde  betales  forud  og  siden  stedse  en  Maaned 
forud.  Til  Feltartilleriets  Udrustning  skulde  betales  40,000  Kdl. 
og  til  dets  Vedligeholdelse  15,000  Rdl.  maanedlig.  Til  Flaaden 
skulde  der  aarlig  gives  600,000  Rdl.,  og  deraf  forud  100,000  Rdl. 
i  rede  Penge  og  100,000  Rdl.  i  Skibsgods.  Blev  den  dansk-norske 
Stat  angreben  paa  Grund  af  denne  Traktat,  skulde  Generalstaterne 
understøtte  den  til  Lands  og  til  Vands,  uden  derfor  at  fordre  nogen 
Godtgørelse.  For  de  ældre  Stridspunkters  Vedkommende  skulde 
der,  naar  Traktaten  kom  i  Stand,  indføres,  at  Hollænderne  tilbage- 
gave de  danske  Forter  paa  Afrikas  Vestkyst,  som  de  endnu  med 
stor  Urette  sad  inde  med.  De  skulde  garantere  Kongen  Besiddelsen 
af  Grevskaberne  Oldenburg,  indrømme  Lettelser  i  Kristianopel- 
Traktaten  og  være  Kongens  Forbundsfæller  imod  Hamburg.  Endelig 
skulde  Werkendam  alvorlig  erindre  sin  Regering  om,  hvor  urime- 
lig lille  den  Voldgiftssum  var,  som  Hollænderne  tilbøde,  i  Forhold 
til  de  tre  Millioner  Rdl.,  Kongen  med  Rette  kunde  fordre.  — 

Werkendam  og  Le  Maire  turde  ikke  indrømme  disse  Betin- 
gelser, og,  da  deres  Regering  slet  ikke  indlod  sig  paa  at  besvare 
dem,  sluttede  Kristian  V  d.  24  September  1672  et  Forbund 
til  fælles  Sikkerhed  i  Braunschweig  med  Kejseren,  Hessen,  Braim- 
schweig - Liineburg  og  Celle,  i  hvilket  han  fremhævede,  at  den 
dansk-norske  Stat  først  skulde  blande  sig  i  den  mellem  Frankrig, 
England  og  Nederlandene  opstaaede  Krig,  naar  Generalstaterne  og 
Kong  Kristian  vare  blevne  enige  om  Erstatningen  for  den  Hjælp, 
de  skulde  yde.  Til  dette  Forbunds  Gennemførelse,  der  allerede 
var  indledet  1670,  havde  Griffenfeld  benyttet  Habæ,us  Liehten- 
stern,  der  tidligere  havde  staaet  i  svensk  Tjeneste.  Da  Efter- 
retningen kom  til  Stockholm,  sagde  Johan  Gyllenstjerna  til  Kans- 
leren de  la  Gardie,  at  dette  Forbund  var  langt  skadeligere  for 
Sverig,  end  om  dette  havde  tilladt  Danmark  at  indgaa  Forbund  med 
sig  og  Frankrig;  ti  det  var  Begyndelsen  til  at  drage  de  mindre 
nordtyske  Fyrster  bort  fra  Sverig.  Her  i  Landet  var  Ahlefeldt 
misfornøjet  med  dette  Forbund.  Gyldenløve  fortalte  Griffenfeld, 
at  Ahlefeldt  rev  ned  paa  ham  ved  Hoffet  for  dette  Forbunds  Skyld, 
som  han  kaldte  en  Ligue  imod  Frankrig  og  følgelig  ligeledes  imod 
England. 

England  havde  som  foranfort  i  Juni  1672  sendt  Hertugen  af  Rich- 
mond  som  overordentlig  Sendemand  til  København,  med  Opfordring 
til  Kongen,  at  han  i  Henhold  til  de  danske-engelske  Forbund  af  1061 
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Og  1670  skulde  erklære  Nederlandene  Krig.  Det  blev  overdraget  til 
Gyldenl^ve,  der  havde  sluttet  den  sidste  af  disse  Traktater,  at  under- 
handle med  Hertugen.  Han  bad  Griffenfeld  om  at  affatte  Svarene 
paa  Hertugens  Skrivelser  for  ham,  og  undskyldte  sin  egen  Udyg- 
tighed med,  at  han  ikke  var  stiv  nok  i  det  franske  Sprog,  til  at 
han  kunde  undgaa  Fejl;  og,  selv  om  Griffenfelds  Svar  ikke  blev 
efter  den  engelske  Regerings  ønske,  forstod  han  dog  altid  at  for- 
milde det  med  saa  imødekommende  og  aandrige  Vendinger,  at  det 
blev  velkomment.  Griffenfeld  paatog  sig  gærne  at  hjælpe  sin  Ven 
ud  af  Forlegenheden.  I  et  hafligt  Sprog  forklarede  han,  hvorledes 
det  stod  i  Nederlændernes  Magt  at  bibringe  den  dansk-norske  Stats 
Handel  og  Søfart  et  stærkt  Knæk,  og  forlangte  derfor  nøjagtig 
Oplysning  om,  hvilken  Sikkerhed  man  tilbad  til  Safartens  Be- 
skyttelse. Eichmond  var  ikke  bemyndiget  til  at  tilbyde  Danmark 
en  engelsk  Flaade.  Han  skulde  forlange  de  danske  og  norske 
Havnes  Spærring  for  hollandske  Skibe,  og  tilbyde  England  Garanti 
for  de  Priser,  der  toges  fra  Hollænderne.  Han  kom  ingen  Vegne 
med  sit  Forslag.  Han  beklagede  sig  til  Griffenfeld  over,  at  dennes 
Konge  havde  tiltraadt  det  braunschweigske  Forbund,  og  over,  at 
han  var  gunstig  stemt  for  Nederlænderne.  Griffenfeld  svarede,  at 
man  aldrig  havde  gjort  nogen  Hemmelighed  af  det  braunschweigske 
Forbund,  der  havde  Fredens  Bevarelse  til  Formaal,  og  for  Neder- 
landenes Vedkommende  vår  det  jo  vitterligt  nok  for  alle,  der 
havde  læst  Traktaten,  at  der  henstod  store  uafgjorte  Stridspunkter. 
Storbrittanien  vilde  ikke  lade  sig  bortvise  med  fagre  Ord. 
Det  forlangte  en  afgarende  Erklæring,  om  Kongen  vilde  forene  sin 
Flaade  med  den  engelske,  imod  at  Britterne  paatoge  sig  at  skaffe 
hans  Fordringer  Fyldest  ved  den  endelige  Fredslutning.  Rich- 
mond  skrev,  at  han  2  Juli,  20  Avgust  og  8  Oktober  forgæves  havde 
opfordret  den  danske  Regering,  og  at  han  nu  maatte  forlange  et 
bestemt  Svar.  Griffenfeld  afbadede  med  følgende  Svar  dette  For- 
søg paa  at  lade  den  dansk-norske  Stat  sejle  lige  ind  i  Krigen: 
Da  England  og  Frankrig  have  modtaget  Sverigs  Mægling  og  Ind- 
bydelse til  Kongressen  i  Kain,  og  saaledes  givet  deres  fredelskende 
Sindelag  tilkende  for  Verden,  kunde  hans  storbrittaniske  Majestæt 
bedst  selv  bedamme,  om  det  var  et  passende  Tidspunkt  for  den 
dansk-norske  Stat  til  at  erklære  Generalstaterne  Krig.  —  I  De- 
cember dade  Hertugen  af  Richmond  af  en  Forkalelse,  han  havde 
paadraget  sig  ved  et  Gilde  paa  den  engelske  Flaade,  der  laa  i  Ore- 
sund  for  at  statte  Underhandlingerne.  Hans  Efterfølgere,  Henshaw 
og  Pauli,  fik  ingen  Paalæg  om  at  fortsætte  disse  frugtesløse  Under- 
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handlinger.  De  optraadte  blot  til  den  engelske  Handels  og  Søfarts 
Beskyttelse.  Tre  skotske  Kapere,  der  yare  opbragte  af  danske 
Krydsere,  fordi  de  havde  plyndret  Handelsskibe  og  avet  Strand- 
hugst og  Brandstiftelser  paa  norsk  Kyst,  forlangte  de  udleverede, 
for  at  deres  Forbrydelser  kunde  blive  undersøgte  og  dømte  i  Skot- 
land. Det  afsloges.  Forbrydelserne  vare  vitterlige  nok.  De  bleve 
straffede  paa  den  Kyst,  som  de  havde  hærget  med  deres  Mandskab, 
for  at  advare  andre  ved  at  lære  dem,  hvad  der  væntede  dem.  «De 
hænge  sikkrest  paa  Skuepladsen  for  deres  Bedrifter;  man  kender 
Træet  bedst  af  dets  Frugter,  og  Forbrydelsen,  hvor  den  er  be- 
gaaet»,  sagde  Griffenfeld  til  Henshaw. 

Den  1  December  fik  den  overordentlige  hollandske  Sendemand 
Hr.  Werkendam  endelig  Fuldmagt  til  at  byde  900,000  Bdl.  aarlig, 
imod  en  Hjælp  af  16,000  Mand  og  40  Orlogsskibe.  Hertil  var 
den  danske  Regering  villig,  naar  Generalstaterne  betalte  700,000 
Bdl.  forud  og  stillede  forsvarlig  Sikkerhed  for  Besten.  Werkendam 
ansaa  det  for  umuligt  for  den  hollandske  Begering  forud  at  udrede 
de  store  Summer.  Den  danske  Begering  tilbød  derfor  at  gøre 
Hæren  krigsberedt  og  holde  sine  Strømme  frie  for  Kapere  for  den 
halve  Sum,  men  vilde  ikke  skride  til  Brud,  fer  nye  Fjender  viste  sig 
imod  Nederlandene  og  deres  Forbundsfælle  Brandenburg;  ti  i  saa 
Fald  skulde  Summen  selvfelgelig  være  fulde  900,000  Bdl.  —  Neder- 
landene havde  i  Åarets  Løb  set,  at  den  dansk-norske  Stat  gjorde 
meget  for  at  værne  om  sine  Farvandes  Sikkerhed.  Baade  engelske, 
skotske,  franske  og  hollandske  Kapere  bleve  jagede  i  Vesterhavet, 
Kattegat  og  Østersøen  af  danske  Fregatter.  Handelsskibe,  der 
vare  opbragte  i  £lben,  befriedes  af  danske  Orlogsmænd,  og  det 
forbødes  de  krigsfarende  Magter  at  kapre  i  denne  Flod,  som  be- 
rørte saa  mange  Staters  Kyster,  der  stode  i  Forbund  med  Danmark. 

De  danske  Kommissærers  Tilbud  om  at  bringe  Hær  og  Flaade 
paa  Krigsfod  for  Halvdelen  af  den  af  Hollænderne  foreslaaede  Sum, 
og  først  deltage  i  Krigen,  naar  nye  Fjender  offentlig  erklærede 
sig  imod  Nederlandene  og  deres  Forbundsfælle,  optoges  af  Werkendam 
og  Le  Maire,  der  forestillede  Generalstaterne,  at  man  saa  havde 
sikret  sig  den  dansk -norske  Stats  virksomme  Bistand  i  det  Til- 
fælde, at  Sverig,  for  at  opfylde  sine  Forpligtelser  imod  Frankrig, 
vilde  angribe  Nederlandenes  Forbundne,  Brandenburg.  —  General- 
staterne vilde  imidlertid  først  forvisse  sig  om  det  danske  Værns 
Tilstand  og  lode  derfor  i  Marts  1673  endnu  en  Sendemand,  Simon 
van  Beaumont,  gaa  til  Danmark.  Han  skrev  hjem:  Den  danske 
Hær,  som  jeg  har  set  paa  min  Bejse  til  København,  tæller  30,000 
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velklædte,  godt  avede  Folk.  Gid  Holland  altid  havde  haft  saadanne 
Soldater  og  i  Fremtiden -niaa  faa  lignende!  Flaaden  har  34  Linie- 
skibe, deraf  fem  ganske  nye.  Disse  Efterretninger  tilfredsstillede 
Generalstaterne,  og  de  gave  deres  Kommissærer  Faldmagter  til  at 
undertegne  Forbundet.  Da  den  Hjælp  af  Tropper  og  Skibe,  som 
de  skulde  tilbyde  for  det  Tilfælde,  at  den  dansk-norske  Stat  blev 
angreben,  ej  kunde  fastsættes  for  Øjeblikket  paa  Grund  af  Neder- 
landenes betrængte  Stilling,  bestemtes  der,  at  den  ej  skulde  an- 
gives nu,  men  Artiklen  blot  indeholde,  at  foruden  de  6000  Mand, 
som  tilkom  Danmark  ifølge  ældre  Traktater,  skulde  Generalstaterne 
sende  saa  mange  Tropper  og  Skibe,  som  det  var  nødvendigt  for 
at  fordrive  Fjenden.  De  hollandske  Kommissærers  Anmodning 
om,  at  Traktaten  ej  skulde  indeholde  noget  om  Voldgiftssagen, 
Subsidier  i  Fredstid  og  Forhøjelse  af  Sundtolden,  indrømmedes. 
Til  Slutning  udstedte  de  danske  Kommissærer  den  Erklæring,  at 
Kongen  af  Danmark  og  Norge  ikke  alene  vilde  skride  ind,  naar 
Nederlandene  fik  flere  Fjender,  men  ogsaa  under  de  nuværende 
Forhold,  naar  han  var  sikker  paa  ej  at  møde  Hindring  fra  Sverigs 
Side.  —  Griffenfelds  Kærlighed  til  Freden  overskred  aldrig  de 
rette  Grænser.  Han  hørte  ikke  til  de  blinde  Statsmænd,  der 
ville  Fred  for  enhver  Pris.  Værnet  var  til  for  at  blive  brugt  til 
Selvstændighedens  som  til  Handelens  og  Søfartens  Forsvar;  og 
han  vaagede  over,  at  det  altid  var  rede.  —  Nederlandenes  Bestaaen 
var  en  Betingelse  for  at  Ligevægten  til  Søs  ej  blev  forstyrret.  De 
dannede  i  Forbindelse  med  de  nordiske  Magter  en  Modvægt  imod 
Storbrittaniens  Søvælde.  Han  foreslog  derfor  Sverig,  at  de  nordiske 
Magter,  der  i  dette  Tilfælde  vilde  blive  kraftig  støttede  af  Tysk- 
land, skulde  hindre  Frankrig  og  England  i  at  kue  Nederlandene; 
men  Sverig  vilde  ej  i  denne  Sag  gaa  Haand  i  Haand  med  Dan- 
mark. 

I  Maj  1673  vare  de  danske  og  hollandske  Kommissærer  ende- 
lig blevne  enige  om  alle  Artiklerne,  og  den  12  Maj  underskreves 
Traktaten  i  København  af  de  nederlandske  Kommissærer  Werken- 
dam  og  Beaumont  og  af  P.  Griffenfeld  og  P.  Klingenberg.  Ind- 
holdet var  følgende:  Kongen  af  Danmark  skulde  komme  Neder- 
landene til  Hjælp  med  en  Flaade  paa  40  Orlogsskibe  imod  at  faa 
600,000  Edl.  aarlig  til  dens  Udrustning;  samt  med  10,000  Mand 
og  et  forholdsmæssigt  Artilleri,  til  hvis  Underhold  Generalstaterne 
skulde  betale  40,000  Bdl.  maanedlig. 

Indtil  videre  skulde  Kongen  af  Danmark  dog  kun  ruste  20 
Skibe  til  Handelens  Beskyttelse;  —  og  imod  at  faa  40,000  EdL 
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maanedlig,  holde  12,000  Mand  i  Krigs-Beredskab,  uden  selv  at 
blande  sig  i  Krigen  imellem  Nederlandene  og  Frankrig  -  England. 
Farst  naar  nye  Fjender  optraadte  imod  Nederlandene,  skulde  den 
danske  Konge  deltage  i  Krigen,  og  da  have  forhøjede  Subsidier. 

De  Subsidier,  han  havde  tilgode  fra  Aarene  1666  og  67,  skulde 
betales  i  Labet  af  to  Åar,  og  Voldgiftskendelsen  forbeholdes  senere 
Underhandlinger. 

Blev  den  dansk-norske  Stat  angreben,  skulde  Nederlænderne 
understøtte  den  foruden  med  de  6000  Mand,  som  vare  foreskrevne 
i  Traktaten  af  1649,  med  alle  de  fornødne  Tropper  og  Skibe, 
indtil  Fjenden  var  bortjaget. 

Da  Traktaten  ej  forpligtede  Kongen  af  Danmark  til  Brud  med 
de  krigsførende  Magter,  saa  meddeltes  den  til  Kongerne  af  Sverig, 
Storbrittanien  og  Frankrig,  for  at  de  kunde  erfare,  at  Kristian  V 
ej  vilde  blande  sig  i  Krigen,  saa  længe  den  ikke  greb  videre  om 
sig.  Skulde  dette  blive  Tilfældet,  vare  nye  Underhandlinger  nød- 
vendige, og  «man  kunde  jo  altid*,  skrev  Griffenfeld  til  Juel,  Linde- 
now  og  Gjøe,  "finde  paa  gyldige  Udveje,  hvis  man  ikke  ønskede 
at  indvikles  i  Krigen.«  Det  var  saaledes  en  meget  fordelagtig 
Traktat  for  den  dansk -norske  Stat,  der  fik  de  nødvendige  Penge 
til  at  holde  sit  Værn  godt  rustet.  —  Med  denne  Traktat  begav 
Beaumont  sig  hjem  til  Haag  den  12  Maj  og  modtog  efter  Stat- 
holderens, Prins  Vilhelm  af  Oraniens,  Forslag,  Generalstaternes 
(Rigsdagens)  Tak  for  udvist  Iver  og  Flid  ved  Traktatens  Istand- 
bringeise.  Saa  vidt  var  jo  alt  godt.  Den  24  Maj  ratificeredes 
Traktaten  i  København,  og  Just  Høg  fik  en  omstændelig  For- 
skrift, hvordan  han  havde  at  forholde  sig  med  Ratifikationernes 
Udveksling,  og  hvorledes  Obligationen  skulde  lyde,  der  leveredes 
som  Sikkerhed  for  rigtig  Betaling.  —  Men  det  gik  helt  ander- 
ledes. Ffterhaanden  som  Hollænderne  havde  gjort  sig  nærmere 
bekendt  med  Traktaten,  vakte  den  mere  og  mere  Misfornøjelse. 
Hollænderne  ere  gode  Regnem'estre,  og  de  indsaa,  at  de  ved  denne 
Opgørelse  ikke  fik  meget  for  deres  Penge.  Den  svenske  Sende- 
mand i  Haag,  der  ugærne  saa,  at  den  dansk-norske  Stat  styrkede 
sig  ved  et  Forbund,  som  tillod  den  i  Bo  at  ruste  sig,  gjorde  sit 
til  at  hindre  Ratifikationen.  Hertil  kom,  at  Hollænderne  atter 
vare  blevne  overmodige  ved  to  glimrende  Sejre,  som  Ruyter  i  Juni 
1673  havde  vundet  over  en  engelsk  -  fransk  Flaade  paa  100  Linie- 
skibe. 

Men  daWerkendam  og  Beaumont  havde  været  forsynede  med 
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uindskrænket  Fuldmagt,  og  da  Traktaten  allerede  var  ratificeret  i 
København,  gave  Generalstaterne  ved  at  nægte  at  ratificere  den 
saavel  deres  egne  Sendemænd  som  Kongen  af  Danmark  og  Norge 
til  Pris  for  offentlig  Beskæmmelse. 

Baadspensionær  Fagel  sendte  den  snue  Statsmand  v.  Beuning 
til  Høg,  for  at  han  skulde  forklare  den  danske  Minister,  at 
Traktaten  i  sin  nuværende  Skikkelse  umulig  kunde  erholde  Gene- 
ralstaternes Batifikation.  Beuning  begyndte  Samtalen  med  at 
betro  Høg,  at  Generalstaterne  ansaa  Traktaten  for  saa  skadelig 
for  Hollændernes  Sag,  at  der  ikke  fandtes  en  eneste  Mand,  der 
vilde  paatage  sig  at  ratificere  den.  Hvor  Beaumont,  Le  Maire  og 
Werkendam  havde  haft  deres  Forstand,  da  de  sluttede  dette  For- 
bund, der  udelukkende  var  til  den  ene  Parts  Fordel,  begreb  han 
ikke.  Havde  det  blot  været  i  nogle  Punkter,  det  vilde  alle  finde 
sig  i,  men  denne  Traktat  indeholdt  ej  en  eneste  Tøddel  til  Fordel 
for  Nederlandene.  Selv  de  6000  Mand,  som  de  ifølge  bestaaende 
Traktater  havde  Bet  til  at  kræve,  havde  de  danske  Kommissærer 
snildelig  bragt  de  hoUandske  Underhandlere  til  at  gøre  Afkald 
paa.  Denne  Traktat  rakte  ikke  hans  Fædreland  Spidsen  af  en 
Finger  for  at  trække  det  op  af  Afgrunden.  Nej ,  da  havde  Hol- 
lænderne anderledes  hjulpet  den  dansk -norske  Stat  1658.  —  Just 
Høg  gjorde  Hr.  Beuning  opmærksom  paa,  at  der  var  det 
væsentlige  Skil  paa  den  Gang  og  nu,  at  det  var  Hollænderne, 
som  1657  kastede  Danskerne  i  Vandet,  saa  at  det  var  ikke  mere 
end  billigt,  at  de  havde  reddet  dem  fra  at  drukne;  og  det  var  al 
den  Hjælp,  de  havde  faaet.  Hollænderne  havde  derpaa  ladet  dem 
i  Stikken  og  givet  deres  Minde  til,  at  den  dansk-norske  Stat  plyn- 
dredes for  sine  bedste  Provinser.  Kongen  af  Danmark  var  der- 
imod ikke  Skyld  i  Bepublikkens  nuværende  Ulykke;  han  havde 
tværtimod  gjort  sit  Bedste  for  at  bevæge  Frankrig  til  at  lade 
Nederlænderne  i  Bo,  og  han  var  endnu  beredt  til  at  hjælpe  dem. 
Det  var  ikke  Børn,  Generalstaterne  havde  sendt  for  at  slutte  For- 
bund med  Kongen  af  Danmark.  De  hollandske  Afsendinger  havde 
selv  opsat  de  enkelte  Artikler,  og  den  danske  Konge  vilde  tage 
det  meget  ilde  op,  hvis  en  Traktat,  der  var  forsynet  baade  med 
de  danske  og  de  nederlandske  Fuldmægtiges  Underskrift,  og  som 
var  ratificeret  af  Hans  Majestæt,  uden  videre  skødes  tilside.  Han 
maatte  fordre  en  bestemt  Erklæring,  om  Generalstaterne  vilde  rati- 
ficere den  eller  ikke.  Beuning  svarede,  at,  da  Traktaten  havde 
vakt  almindelig  Uvillie,  saa  vilde  den  ikke  blive  ratificeret.  Blev 
den   danske  Konge  fornærmet  derved  og  truede  med  Krig,   saa 
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vilde  Generalstaterne  vide  at  tage  deres  Forholdsregler  og  hidse 
Svenskerne  paa  ham.  De  to  Diplomater  skiltes  meget  uvenlig 
fra  hinanden,  og  Høg  gav  sin  Skuffelse  Luft  i  følgende  Klage- 
sang til  Hjemmet: 

•Stormægtigste  Konge!  Jeg  er  stedt  i  største  Bekymring  og 
Uvished  ved  den  fast  utrolige  og  uvæntede  Maade,  paa  hvilken 
Beuning  omtaler  den  Traktat,  som  Deres  Mts.  og  Generalstaternes 
Kommissærer  have  sluttet,  og  som  er  bleven  mig  tilstillet  fra 
Deres  Mts.  Haand  fuldbyrdet  og  ratificeret.  Ved  alle  Lejligheder 
giver  Beuning  sin  Vrede  imod  Danmark  og  sin  Kærlighed  til 
Sverig  Lufl;.  Han  anvender  hele  sin  Indflydelse  hos  Prinsen  af 
Oranien,  Baadspensionær  Fagel,  de  kejserlige  og  spanske  Ministre 
til  Sverigs  Gavn.  Hans  Rænkespil  ere  mangfoldige,  og  hans 
Myndighed  i  Staten  er  stor.  Ved  allehaande  Kneb  og  ved  mæg- 
tige Venner  befordrer  han  de  svenske  Sager.  Med  den  svenske 
Afsending  Silfvercronas  Søster  lever  han  i  mariage  de  conscience, 
og  deraf  kommer  den  inderlige  Fortrolighed  imellem  Svogrene.« 

Generalstaternes  Utilbøjelighed  til  at  ratificere  den  sluttede 
Traktat  havde  til  Følge,  at  der  den  23  Avgust  forhandledes  i  6e- 
hejme  -  Statsraadet ,  om  at  man  skulde  besvare  Vægringen  med  at 
lægge  Beslag  paa  en  i  de  norske  Havne  liggende  rigt  ladet  hol- 
landsk Flaade,  der  var  kommen  fra  Vestindien,  og  beholde  den 
som  Erstatning  for  de  tilgodehavende  Pengefordringer.  Forslaget 
forkastedes  af  følgende  Grunde: 

1.  Tabene  ved  en  i  denne  Anledning  opstaaet  Krig  vilde  være 
større  end  Fordelene. 

2.  Mange  af  Skibene  kunde  under  de  nuværende  Tidsforhold 
ikke  gøres  til  Penge,  og,  da  Kongen  tilmed  ikke  var  delagtig 
i  Forbundet  mellem  Frankrig,  England  og  Sverig,  saa  var  det 
for  voveligt  ene  at  optage  Kampen. 

3.  At  saadant  let  kunde  give  Anledning  til  et  lignende  Forbund 
imellem  Sverig  og  den  nederlandske  Republik  som  det  1643. 
Regeringen  najedes  derfor  med  at  paalægge  sin  Sendemand  i 

Haag  ved  første  givne  Lejlighed  at  meddele  Generalstaterne: 
at,  hvis  deres  Opførsel  vedblev  at  være  ufordragelig,  saa  sluttede 
den  dansk-norske  Stat  sig  til  deres  Fjender,  der  tilbøde  store  For- 
dele. I  al  Fortrolighed  skulde  han  underrette  dem  om,  at  Sverig, 
stik  imod  sine  tidligere  udtalte  Grundsætninger,  nu  stræbte  efter 
at  drage  Kongen  af  Danmark  over  i  den  franske  Lejr,  for  derved 
at  bevæge  dem  til  at  ratificere  Traktaten.  —  Forhandlingerne  med 
Holland  nvttede  Griffenfeld,  der  mente,  at  det  var  en  daarlig  Skytte, 
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som  kun  havde  én  Stræng  til  sin  Bue,  til  at  ægge  Svenskerne  til 
med  mere  Iver  at  gaa  ind  paa  det  danske  Tilbud  om  et  skandi- 
navisk Forbund.  Jens  Juel  skulde  underrette  den  svenske  Konge 
om,  at  man  i  København  var  i  Færd  med  at  slutte  Forbund  med 
Kederlandene.  Kom  det  i  Stand,  inden  det  nordiske  Forbund  var 
sluttet  og  ratificeret,  saa  var  den  dansk -norske  Stat  bunden  til 
den  nederlandske  Kepublik,  og  Følgen  kunde  let  blive,  at  de  nor- 
diske Stater  kom  til  at  kæmpe  imod  hinanden.  Hverken  Sverig 
eller  Holland  vilde  bide  paa  Madingen.  De  satte  begge  i  Som- 
meren 1673  deres  Lid  til  den  kølnske  Fredskongres,  som  var  i 
fuld  Virksomhed  med  at  forlige  de  stridende  Parter.  Som  vi  have 
berettet  i  det  foregaaende,  nærede  Nederlandene  paa  dette  Tids- 
punkt det  forfængelige  Haab  at  vinde  Sverig  for  sig. 

Den  spanske-  Krone  og  den  tyske  Kejser  havde  de  allerede 
vundet  for  sig,  og  den  sidstnævnte  forlangte,  at  det  braunschweigske 
Forbund  skulde  udvides  til  et  Angrebs  -  Forbund  imod  Frankrig. 
Griffenfeld  lod  den  danske  Sendemand  i  den  nedersachsiske  Kreds, 
Habæus  Lichtenstern,  svare,  at  Forbundet  i  Braunschwveig  havde 
Fredens  Besvarelse  til  øjemed,  og  at  den  kejserlige  Fordrings  An- 
tagelse vilde  virke  skadelig  paa  Forhandlingerne  i  Kain.  Denne 
Mening  tiltraadtes  af  de  øvrige  Forbundne.  Under  disse  Forhandlinger 
havde  Habæus  været  saa  uheldig  at  forløbe  sig  grovt  imod  den 
svenske  Begering,  med  hvilken  Danmark  underhandlede  om  et 
inderligt  Forbund.  Han  havde  faaet  sin  Afsked  af  den  svenske 
Tjeneste,  fordi  man  mistænkte  ham  for  at  staa  i  hemmelig  Brev- 
veksling med  det  danske  Hof*).  Han  ansattes  saa  af  den  danske 
Begering  som  dens  Sendemand  i  den  nedersaksiske  Kreds.  Det 
kom  ham  for  øre,  at  den  svenske  Kansler  havde  omtalt  hans 
Upaalidelighed.  Han  skrev  i  denne  Anledning  et  meget  fornær- 
meligt Brev  til  Kansleren  og  omtalte  ham  paa  en  foragtelig  Maade. 
Opbragt  herover  forlangte  de  la  Gardie  Oprejsning  af  den  danske 
Begering.  Griffenfeld  viste  ved  denne  Lejlighed,  at  man  imade- 
kom  ethvert  billigt  ønske  fra  svensk  Side,  og  lod  igennem  Jens 
Juel  den  svenske  Kansler  vide,  at  Habæus  havde  faaet  sin  Afsked 
for  sin  utilbørlige  Adfærd.  I  en  hjærtelig  og  anerkendende  Skri- 
velse takkede  den  svenske  Konge  for  denne  Villighed. 

Habæus  stak  sig  bag  Gyldenleve,  der  skrev  til  Griffenfeld,  at,  da 


*)  Han  havde  staaet  i  svensk  Tjeneste  i  15  Aar  og  været  Besident  i  Frank- 
furt. Da  han  hlev  slet  behandlet  af  Formynderregeringen,  tog  han  sin 
A&ked  og  gik  i  dansk  Tjeneste. 
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Habæus  harte  til  de  sladrende,  til  Gaaseslægten,  og  nu  maatte 
begive  sig  paa  en  længere  Rejse,  saa  trængte  han  til  en  Hjælp. 
Han  fik  en  Pengesum,  gik  til  Wien  og  traadte  i  asterrigsk  Tje- 
neste, hvor  han  gjorde  den  danske  Regering  flere  Tjenester.  Gyl- 
denlave nyttede  Lejligheden  til  at  anbefale  nogle  flere  af  sine 
Klienter  til  Griffenfeld.  Hvad  skulle  vi  gare  med  vor  Stoiker 
Petkum  ?  Da  Prinsen  af  Sulzbach  er  her,  saa  bliver  det  nadvendigt 
at  sende  vor  Heraklit  til  Sverig;  ti  det  er  for  meget  at  have  sam- 
lede paa  et  Sted  to  saa  snakkesalige  Personer,  som  der  er  saa 
ringe  Skilning  paa.  Hermed  et  Brev  fra  Hertugen  af  Sander- 
borg,  naturligvis  om  Penge,  som  jeg  ej  gider  læse.  Han  i  Nar- 
borg*) har  sendt  mig  en  Fyr,  som  stadig  staar  i  min  Port  med 
Bud  fra  en  vis  Skov,  som  i  fordums  Dage  blev  sendt  ud  for  at 
slaa  Ulfeldt  ihjel;  han  sidder  stadig  fængslet  i  Briissel  for  Gæld**). 
Det  er  jo  Kongens  Ære,  der  er  paa  Spil,  og  det  drejer  sig  om  en 
stor  Pengesum;  men  hvor  kan  man  finde  Brad  i  ^rken.  Frijs's 
og  Marselius's  Arbejder  vare  hurtig  afgjorte,  ti  de  vilde  ikke  have 
Penge.  Jeg  haaber.  De  skaffer  mig  nogle  Maaneders  Orlov  til 
Tyskland.  I  Forbigaaende  kan  jeg  da  besage  min  lille  Antoinette 
og  slutte  Ægteskabs -Kontrakten  med  Grev  Anton,  ønsker  Hans 
Majestæt  derimod,  at  jeg  skal  gare  en  Rundrejse  i  Norge,  hvor 
min  Nærværelse  er  nadvendig  baade  for  Dem  og  for  at  bringe 
Orden  i  Landet,  saa  skal  det  ske. 


H. 

Underhandling  med  den  tyske  Kejser.  Griffenfeld  bliver  Kansler  og  Ridder 
af  Elefantordenen.  Prins  Jørgen  af  Danmark  opstilles  som  Valgkandidat  til 
den  polske  Trone. 

Da  Kejseren  ikke  i  Braunschweig  kunde  sætte  sin  Villie  igennem 
og  faa  Danmark  indviklet  i  Krigen,  sendte  han  sin  derværende 
Afsending,  Grev  Windischgråtz,  som  overordentlig  Minister  til  det 
danske  Hof  for  at  bevæge  Kongen  til  at  sende  de  9000  Mand, 
som  han  ifalge  Braunschweig-Traktaten  skulde  opstille  i  Holstein,  til 
Rhinen  og  der  forene  sig  med  de  kejserlige  Tropper.  Da  Windisch- 
gråtz    fremfarte   Kejserens  Anmodning    for  Kristian  V,    svarede 


*)  Hertug  Rudolf  Frederik,  som  for  Gæld  havde  1669  solgt  sit  Hertugdømme 

til  Kong  Frederik  IH. 
**)  Mikkel  Skov.  D.  Mag.,  3  E.,  L  263  S. 
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denne  ham  tydelig  og  bestemt,  at,  da  hans  Naboer  vare  stærkt 
rustede,  kunde  han  ikke  uden  at  blotte  sine  Lande  sende  en  saa 
betydeUg  Styrke  bort.    Den  Hjælp,  han  kunde  yde  Kejseren,  vilde 
være  af  ringe  Betydning,  saa  længe  Nederlandene  vægrede  sig  ved 
at  ratificere  den  med  dem  sluttede  Traktat,  som  forpligtede  dem 
til  at  udrede  Halvdelen  af  de  Summer,  der  behøvedes  til  at  bringe 
Værnet  paa  fuldstændig  Krigsfod.    Kejseren  burde  derfor  ved  en 
.    egen  Afsending  bevæge  Hollænderne  til  at  ratificere  Traktaten.  — 
Den  Klarhed,  hvormed  Kongen  besvarede  den  asterrigske  Greves 
Anmodning,  fyldte  denne  med  Beundring.    Han  ytrede  baade  til 
sit  Hof  og  i  København :  Jeg  har  været  sendt  til  adskillige  Hoffer, 
men  aldrig  har  jeg  truffet  en  Konge,  som  saaledes  strags  kunde 
give  Svar  paa  en  saa  vigtig  Sag  som  den,  der  er  Pormaalet  med 
min  Sendelse,  isteden  for  at  ty  til  det  vanlige  undvigende  Svar, 
at  han  skulde  drøfte  Sagen  med  sine  Raader.     Denne  for  hele 
Hoffet  udtalte  Beundring  smigrede  i  hej  Grad  Kongen  og  øgede 
hans  Venskab  til  Griffenfeld,  hvem  han  skyldte  Rosen.    Kongen, 
der  nylig  ligeledes  ved  hans  Hjælp  var  kommen  i  Besiddelse  af 
Grevskaberne   Oldenburg,    udnævnte   ham   den   26  November   til 
Ridder  af  Elefanten,    Greve   og  Storkansler.     I  Ahlefeldts  Nær- 
værelse  udtalte  han  den  Glæde,  han  følte  over  de  Tjenester,  som 
Griffenfeld  daglig  viste  ham,  og  for  den  Nidkærhed,  Forstand  og 
Troskab,   hvormed  han   udfarte  dem.     Paa  det  han  kunde   lede 
hans  Forretninger   med   des   større  Anseelse,   havde   han   fundet 
for   godt  for   sin   egen  Højheds  Skyld  at  betro    ham   en  Kron- 
kanslers  Embede  uden  Skade  for  Kansler  Peder  Reedtz.   I  det  han 
talte,  tog  han  Elefantordenens  Ridderbaand,  som  han  holdt  rede 
for  det  samme,  og  kastede  det   om  Halsen  paa  Griffenfeld,   der 
mindst  væntede  denne  overordentlige  Naade.   Han  svarede,  at  intet 
Udtryk  var  tilstrækkeligt  til  at  vise  hans  ydmyge  og  underdanige 
Taknæmlighed,  hvorfor  han  hellere  vilde  takke  Kongen  i  sit  Hjærte 
for  denne  Tilkendegivelse  af  kongelig  Naade  og  Huld  end  ved  at 
frembære  en  Skov  af  Taksigelser. 

De  engelske  og  franske  Sendemænd  ved  det  danske  Hof  vare 
ikke  tilfredse  med,  at  der  førtes  nye  Underhandlinger  med  den 
tyske  Kejser.  De  sagde  til  Griffenfeld,  at  deres  Regeringer  væn- 
tede, at  hans  Herre  vilde  blive  sit  Løfte  tr||  og  ej  indlade  sig  i 
Forbund  med  deres  Fjender.  Griffenfeld  lagde  Braunschweig-Trak- 
taten  paa  Bordet  for  dem  og  sagde:  «Den  er  trykt,  enhver  kan  læse, 
hvad  den  indeholder.  Kongen  af  Danmark  og  Norge  vil  nu  mod- 
tage Kejserens  Tilbud  om  et  Forbund  for  ej  at  spille  Bankerot  af 
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Brist  paa  Forbund.«  Da  Sendemændene  trængte  ind  paa  Grif- 
fenfeld  for  at  erfare,  hvori  den  gensidige  Hjælp  skulde  bestaa, 
svarede  han  spegende:  «Man  har  i  Sinde  at  forene  vor  Flaade 
med  den  kejserlige«.  Den  Gang  havde  Kejseren  ikke  en  Nøddeskal, 
som  kunde  flyde,  og  som  han  kunde  kalde  sin.  —  Forbundet  med 
Kejseren  sluttedes  i  November  og  ratificeredes  16  Januar  1674. 
Det  var  en  Bestyrkelse  af  Braunschweig-Forbundet  og  skulde  vare  i 
tre  Aar.  I  nogle  hemmelige  Artikler  vedtoges  det,  at  de  høje 
Forbundne  skulde  afværge,  at  Spanien  og  de  forenede  Nederlande 
lede  noget  Tab.  Kejseren  vilde  strags  understatte  Nederlandene 
med  30,000  Mand.  Kongen  af  Danmark  vilde  bringe  en  Hær  paa 
20,000  Mand  paa  Benene,  men  først  naar  Traktaten  med  Neder* 
landene  blev  ratificeret.  —  Da  Frankrig  fik  Kundskab  om  denne 
Traktat,  fandt  det  ikke,  at  den  var  slet  saa  uskyldig,  som  man 
vilde  gøre  den  til  ved  det  danske  Hof,  og  Terlon  blev  mindet  om 
ikke  at  lade  sig  skuffe  af  Griffenfelds  Veltalenhed.  Kejseren  be- 
vidnede Griffenfeld  sin  Taknæmlighed  ved  at  optage  ham  i  den 
tyske  Adelsstand  og  udnævne  ham  til  Bigsgreve,  hvilket  var  en 
stor  Gunstbevisning.  Griffenfeld  skrev  ogsaa  til  Lilliencron: 
«Man  maatte  jo  være  gaaet  fra  sine  fulde  Fem,  hvis  man  ikke 
rørtes  over  slig  Naadesbevisning  fra  kejserlig  Haand».  Diplomet 
tilstilledes  Griffenfeld  ved  en  særlig  kejserlig  Afsending.  Grev 
Meyersberg  bragte  ham  Rigsgrevepatentet  den  24  April  1675. 

Med  den  imellem  Kejseren  og  Kongen  af  Danmark  under- 
tegnede Traktat  sendtes  Karl  Arenstorff  d.  20  November  til  Berlin 
for  at  opfordre  Kurfyrsten  til,  naar  Traktaten  imellem  Danmark 
og  Nederlandene  var  ratificeret,  da  i  Forening  med  Danmark  at 
komme  Hollænderne  til  Hjælp.  Selv  om  der  ikke  blev  noget  af 
Forbundet  med  Holland,  skulde  Arenstorff  meddele  Kurfyrsten,  at 
hans  Herre  var  villig  til  at  indgaa  et  Forbund  med  ham.  Grun- 
den, hvorfor  man  havde  saa  megen  Hastværk  med  at  sende  Aren- 
storff afsted,  var,  fordi  Juel  i  sine  Breve  fra  Stockholm  havde  for- 
talt, at  den  svenske  Kansler  og  Kurfyrsten  af  Brandenburg  havde 
vidtgaaende  Planer,  men  dem  skulde  Arenstorff  udforske  og  fraraade 
Kurfyrsten  at  indlade  sig  i  det  Forbund,  som  Sverig  vilde  indgaa 
med  de  mindre  tyske  Stater.  I  samme  Ojemed  skulde  General 
Arenstorff  begive  sig  til  Hannover  og  Celle. 

Kurfyrsten  af  Brandenburg  havde  i  det  foregaaende  Aar  for 
tidlig  grebet  Hollændernes  Parti.  Han  tabte  Modet,  da  han  fik 
sine  ved  Bhinen  liggende  Lande  oversvømmede  af  Franskmændene. 
Den  4  Maj  1673  havde  han  underrettet  det  danske  Hof  om,  at 
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han  havde  forladt  Hollænderne  og  sluttet  Fred  og  Forbund  med 
Frankrig,  af  hvilket  Rige  han  nu  fik  Subsidier.  Det  danske  Hof 
misbilligede  alvorlig  dette  Skridt  og  foreholdt  ham,  at  han  ikke 
burde  have  forladt  Hollænderne,  men  holdt  fast  ved  det  Parti,  til 
hvilket  han  en  Gang  havde  sluttet  sig.  Kongen  af  Danmark  og 
Norge  havde ^  altid  i  Skrivelser  til  HoflFerne  i  Berlin,  Wien  og 
Madrid  erklæret,  at  han  var  rede  til  at  understette  Nederlandene, 
saa  snart  de  havde  ratificeret  den  med  dem  sluttede  Traktat. 
Kurfyrsten  af  Brandenburg  var  tillige  med  Kurfyrsterne  af  Bajern 
og  Pfalz  samt  Hertugen  af  Hannover  bleven  opfordret  af  Sverig 
til  i  Forening  med  dette  at  danne  et  tredie  Parti,  et  Mellemparti 
imellem  det  franske  og  østerrigske  Parti  i  Tyskland,  for  at  skafi'e 
Verden  Fred.  Kongen  af  Frankrig  væntede  sig  ikke  mere  af  dette 
Projekt  end  af  Køln -Kongressen,  men  han  gav  sit  Minde  dertil 
for  at  berøve  Svenskerne  det  sidste  Paaskud  til  at  holde  sig  nev- 
trale.  Generalerne  Mardefelt  og  Wangelin  kom  til  Berlin  med  en 
Indbydelse  til  Forbundets  Stiftelse.  Brandenburg  nægtede  at  ind- 
træde i  dette  Forbund,  og  de  øvrige  Fyrster  fulgte  Brandenburgs 
Eksempel,  tilskyndede  af  den  danske  Regering  og  af  Frygt  for,  at 
Svenskerne  atter  skulde  faa  Overtaget  i  de  tyske  Anliggender. 
Derimod  havde  Brandenburg  intet  at  indvende  imod  et  særskilt 
Forbund  med  Sverig.  Dette  kom  i  Stand  den  11  December  1673. 
De  to  Magter  vilde  i  Fællesskab  søge  at  formaa  de  krigsførende 
Stater  til  at  slutte  Fred;  de  vare  altsaa  solidarisk  forbundne;  men 
Hovedartiklen  ophævedes  af  en  Tillægsar  tikkel.  I  denne  hed  det, 
at,  naar  Fredsforsøgene  mislykkedes  og  Forbundsfællerne  ikke 
kunde  enes  om  de  videre  Skridt,  stod  det  hver  af  Parterne  frit  at 
slutte  sig  til  det  Parti,  der  tiltalte  ham  mest,  selv  om  Branden- 
burg og  Sverig  derved  skulde  blive  Fjender.  Amerongen,  hollandsk 
Afsending  i  Berlin,  siger  om  Kurfyrsten  og  hans  Ministre,  at  de 
ere  «wonder  liberael»>  i  at  lave  og  fornægte  Traktater.  Ved  den 
svenske  Konge  Karl  Gustafs  Bord  blev  der  engang  opkastet  det 
Spørgsmaal,  hvilken  Fyrste  i  Kristenheden  der  »trakterede«  bedst. 
Den  uforbederlige  Sladderhank,  Terlon,  svarede:  «Det  gør  Kur- 
fyrsten af  Brandenburg.  Han  trakterer  stadig,  og,  saa  snart  han 
har  sluttet  med  den  ene  Part,  begynder  han  at  underhandle 
om  Forbund  med  Modstanderen«.  Saaledes  gik  det  ogsaa  her. 
Næppe  havde  Kurfyrsten  sluttet  Fred  med  Frankrig,  før  han  paany 
indledede  Underhandlinger  om  Forbund  med  Nederlandene;  og 
samtidig  med  at  han  i  December  1673  sluttede  Forbund  med 
Sverig,  underhandlede  han  med  den  danske  Afsending,  Karl  Aren- 
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storflF,  om  et  særskilt  Forbund  med  Danmark.  Men  han  føjede 
saa  mange  Biartikler  («Nebenartikeln«)  til  Hovedartiklerne,  at  der 
hengik  flere  Aar,  inden  Forbundet  imellem  Brandenburg  og  Dan- 
mark kom  i  Stand.  Arenstorfif  vendte  derfor  hjem  i  Februar  1674. 
Saa  snart  han  var  rejst,  underrettede  Kurfyrsten  Sverig  om,  at 
Danmark  havde  villet  slutte  Forbund  med  ham,  men  at  han  hellere 
vilde  slutte  sig  til  Sverig.  Meget  kunde  Kurfyrsten  ikke  vise  de 
svenske  Generaler;  ti  Arenstorff  havde  saa  vidt  muligt  kun  mundt- 
lig besvaret  Kurfyrstens  Forslag.  Under  sit  Ophold  i  Berlin  havde 
Arenstorff  skaffet  sig  en  Afskrift  af  den  brandenburgsk  -  svenske 
Traktat,  men  den  gav  ikke  Anledning  til  Frygt. 

Vinteren  1673  —  74  var  en  gylden  Tid  for  de  danske  Diplo- 
mater: i  Køln,  Stockholm,  København,  Haag  og  Berlin  underhand- 
ledes om  Forbund.  Men  det  skulde  ikke  blive  derved.  I  Begyn- 
delsen af  November  1673  mældte  den  danske  Kommissær  i  Danzig, 
Fabian  Gustmeyer,  at  den  polske  Konge  var  død  d.  31  Oktober  (gi.  Stil), 
og  at  Danzig,  der  altid  truedes  af  sine  gridske  Naboer,  naar  Biget 
var  uden  Konge,  havde  forstærket  sine  Fæstningværker  og  kørt 
Kanonér  op  paa  Voldene.  Byen  bad  nu  den  danske  Konge  om 
at  overlade  den  en  dygtig  Kommandant,  da  den  vidste,  at  han 
havde  mange  og  gode  Officerer.  I  det  samme  Brev  fortalte  han, 
at  man  havde  sat  den  danske  Prins  Jørgen  paa  Kandidatlisten 
til  den  ledige  polske  Trone,  og  at  der  foruden  ham  nævntes' 
Prinserne  af  Lotringen,  Neuburg,  Condé,  York,  Brandenburg  og 
Rusland.  Nogle  Dage  senere  fik  Kongen  et  Bud  med  et  Brev 
fra  den  polske  Enkedronnings  Fortrolige,  Overhovmester,  Palatin 
og  Vojvod  Lobetsky,  der  med  mange  andre  polske  Stormænd  vilde 
stille  Kongens  Broder  som  deres  Valgkandidat  til  den  polske  Trone. 
Han  skrev,  at  Prinsen  havde  Udsigt  til  at  blive  valgt,  saasom  det 
danske  Navn  havde  en  god  Klang  fra  1657,  da  Danskens  Krigs- 
erklæring havde  befriet  Polen  for  Karl  Gustafs  Indfald.  —  Betin- 
gelserne, Prinsen  skulde  indgaa  for  at  blive  valgt,  vare  følgende: 

1.  Være  den  romersk-katolske  Lære  hengiven. 

2.  Bringe  Hjælpetropper,  mindst  20,000  Mand. 

3.  Bringe  to  Millioner  Bdl.  til  Republikken. 

4.  Bringe  100,000  Dukater   og,   hvis  de  ikke  sloge  til,   endnu 
100,000  Daler  til  Foræringer. 

5.  Bringe  en  Anbefaling  fra  Kejseren  til  Senatorerne  og  til  de 
Deputerede  i  den  polske  Republik. 

6.  Forebygge,  at  der  kom  Indvendinger  imod  Valget  fra  Sverig 
og  fra  Hertugen  af  Celle. 
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7.   Skaffe  Sendebud  fra  Kursachsen  med  Løfte  om  Hjælp,  lige- 
ledes fra  Holstein,  Braunschweig  og  Hessen. 
Lobetskys  Bud  var  en  født  Københavner,  Johan  Nikolaj  Kron- 
dal.    Undervejs  var  han  bleven  syg  i  Hamburg,  og  derfra  sendte 
han  Lobetskys  Forslag  og  en  Undskyldning,  at  han  paa  Grund  af 
sin  Sygdom  og  sin  Fedme  ej  saa  sig  i  Stand  til  at  rejse  videre. 

Med  Glæde  greb  det  danske  Kongehus  den  Lejlighed,  der  til- 
bød sig,  til  at  det  kunde  forøge  sin  Glans.  Kristoffer  Sehested 
til  Nislevgaard  sendtes  med  de  nødvendige  Fuldmagter,  Anbefalings- 
skrivelser og  en  fyldt  Pengepung  til  Warszava.  I  sin  første  Sam- 
menkomst med  Lobetsky  erfarede  han,  at  den  vigtigste  og  nød- 
vendigste Betingelse  for  at  gennemføre  Valget  var  en  bestemt 
Erklæring  af  Sehested,  at  Prinsen  længtes  efter  at  vorde  romersk  Ka- 
tolik. Saa  snart  Prinsen  var  valgt  til  Konge,  vilde  en  talrig  Sende- 
færd af  Kepublikkens  fornemste  verdslige  og  gejstlige  Herrer  rejse  til 
København  for  at  forkynde  Valget  og  modtage  Prinsens  katolske 
Trosbekendelse.  Den  Sag  maatie  derfor  først  bringes  i  Orden; 
ti  det  polske  Kleresi  var  i  Stand  til  at  sende  Prins  Jørgens  Parti 
100,000  Sabler  paa  Nakken,  hvis  det  anede  Uraad.  Saa  kom 
Pengespørgsmaalet  paa  Bane.  Sehested  sagde  til  Vojvoden,  at  de 
Penge,  der  udfordredes  til  at  hverve  20,000  Mand  og  underholde 
dem  i  Polen,  var  en  saa  uhyre  Kapital,  at  Modet  vilde  svigte  selv 
Franskmænd  og  Hollændere,  der  dog  havde  Verdenspungen  i  Hæn- 
derne, naar  de  skulde  rykke  ud  med  saa  umaadelige  Summer. 
Danmark  var  intet  rigt  Land;  det  vilde  give,  hvad  der  var  mere 
værd  end  Guld:  en  Prins  i  Livets  Blomstring,  tapper  og  ædel- 
modig, en  Mand,  der  med  Lyst  dyrkede  de  militære  Videnskaber 
0^  som  vilde  gøre  Voj vodens  Anbefaling  Ære.  Denne  mente,  det 
var  altsammen  meget  behageligt  at  høre;  men  uden  Penge  — 
lod  der  sig  ikke  udrette  noget.  Efter  megen  Prutning  mente  han 
endeUg,  at  999,000  Rdl.  vilde  være  tilstrækkelige,  deraf  700,000  BdL 
til  Hærens  Lønning  og  Besten  til  Foræringer.  I  det  danske  Ge- 
hejmeraads  Møde  den  19  Marts  1674  besluttede  Kongen,  at  Sehe- 
sted skulde  svare  Prinsens  Vælgere,  at  det  burde  overlades  til 
Tiden,  om  Prinsen  vilde  gaa  over  til  den  romersk -katolske 
Lære.  Isteden  for  de  forlangte  700,000  Bdl.  til  at  lønne  Hæren 
med,  skal  Sehested  byde  300,000  Kdl.  —  Der  blev  skrevet  til  ad- 
skillige Hoffer  om  at  støtte  Prinsens  Valg  med  Baad  og  Penge; 
men,  da  de  næsten  alle  havde  hver  sin  Kandidat,  sporedes  der 
ingen  Virkning  af  disse  Anmodninger. 

Sehested  begyndte  nu  sin  polske  Tiggergang  hos  Stormændene 
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for  at  hverve  deres  Stemmer.  Han  vaander  sig  over  de  Summer, 
han  skal  rykke  ud  med.  Kronfeltherren  Johan  Sobiesky  kan  han 
ikke  byde  mindre  end  50,000  Bdl.  Det  er  endda  lidt  nok,  ti 
Enkekejserinden  har  skrevet  et  Anbefalingsbrev  for  Earl  af  Lot- 
ringen  til  Sobiesky  og  vedlagt  en  Anvisning  paa  200,000  Bdl.  — 
Sehested  skrev  hjem,  at  der  gik  Bygte  om,  at  Griffenfeld  selv 
vilde  komme  til  Warszava,  og  man  længtes  efter  at  se  den  store 
Statsmand  i  Spidsen  for  en  glimrende  dansk  Sendefærd.  —  Den 
svenske  Besident  i  Warszava  skrev  til  Feltmarskal  Horn,  der  var 
Generalguvernør  i  svensk  Bremen:  «Jeg  har  fortrolig  Underretning 
om,  at  den  polske  Sendemand  Breza,  der  har  været  i  Sverig,  har 
indført  Sehested  hos  Polens  Kansler,  Michael  Pac.  Griffenfeld 
havde  bestukket  Breza,  da  han  rejste  fra  Stockholm  over  Køben- 
havn til  Warszava.  I  Stockholm  var  Breza  i  Følge  Juels  Beret- 
ning falden  i  Hænderne  paa  Johan  Gyllenstjerna,  Bengt  Skytte 
og  Baner,  der  havde  indtaget  ham  imod  den  danske  Kronpræ- 
tendent.  Juel  havde  imidlertid  bragt  Breza  paa  andre  Takker,  da 
han  selv  traf  sammen  med  ham.  I  København  fik  han  en  Sum 
Penge,  som  han  skulde  virke  med  for  Prinsens  Valg.  Den  polske 
Fyrste,  Opacki,  forsikrede  Griffenfeld,  at,  hvis  Sehested  kunde  have 
givet  bestemt  Forsikring  om,  at  Prins  Jørgen  vilde  gaa  over  til 
Katolicismen,  og  hvis  Danmark  paa  sin  Bekostning  vilde  have 
overladt  den  polske  Bepublik  7000  Mand  imod  Tyrkerne,  vilde 
Prins  Jørgen  være  bleven  valgt  trods  Sverig  og  Frankrig. 

Polakkerne  vare  imidlertid  den  Gang  saa  fornuftige,  at  de, 
isteden  for  at  sætte  Sjronen  paa  Avktionsbordet ,  valgte  den  vær- 
digste af  deres  Landsmænd,  Johan  Sobiesky,  som  netop,  da  Valget 
foretoges,  var  vendt  hjem  fra  et  sejrrigt  Felttog  imod  Tyrkerne. 
Efter  at  Kongevalget  var  afgjort,  vedblev  Griffenfeld  alligevel  ved 
særlige  Kommissærer  at  holde  sig  nøje  underrettet  om  de  polske 
Forhold.  Prins  Jørgen  var  i  alle  Tilfælde  ikke  bleven  valgt,  ti 
han  vægrede  sig  haardnakket  ved  at  gaa  over  til  den  romersk-katolske 
Lære.  —  Det  store  Parti,  Frankrig  raadede  over,  støttede  Sobiesky. 
Frankrig  vilde  ikke  give  Prins  Jørgen  af  Danmark  sin  Stemme, 
efter  at  det  havde  erfaret,  at  hans  Broder,  Kongen,  havde  indgaæt 
Forbund  med  Kejseren. 

Dette  Forbund  havde  dog  intet  at  betyde,  saa  længe  det 
dansk-hollandske  Forbund  ikke  var  kommet  i  Stand;  men  i  For- 
aaret  1674  kom  der  atter  Liv  i  de  dansk -hollandske  Underhand- 
linger, som  vare  genoptagne  i  Haag  og  førtes  af  Høg  med  de 
hollandske  Befuldmægtigede  Fagel  og  Werkendam. 
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Slutning  paa  de  i  Haag  førte  Underhandlinger.  Forbnnd  imellem  den 
dansk-norske  Stat,  den  nederlandske  Republik,  den  tyske  Kejser  og  den  spanske 
Krone.  Traktaten  underskrives  den  10  Juli  1674.  Griffenfelds  MisfomejelBe 
med  flere  Stykker  i  Traktaten. 

Generalstaterne  vægrede  sig  haardnakket  ved  at  ratificere  den 
i  Maj  forrige  Aar  imellem  Kongen  af  Danmark  og  Nederlandene 
sluttede  Traktat;  de  forlangte,  at  der  skulde  sluttes  en  ny  i  Fæl- 
lesskab med  Kejseren  og  Spanien.  Forgæves  sagte  Kejserens 
Sendemand  i  Haag  at  bevæge  Hollænderne  til  Eftergivenhed,  og 
det  hjalp  heller  ikke,  at  Grifienfeld  indskærpede  Just  Høg,  at 
han  skulde  fortælle  Generalstaterne,  at  Livet  og  Sjælen  i  Forbundet 
med  Kejseren  var  Ratifikationen  af  den  ovennævnte  Traktat.  Høg 
skulde  sige  til  Prinsen  af  Oranien,  at  hans  Herre  havde  vist  sin 
godeVillie  og  Deltagelse  for  Republikkens  Bevarelse  ved  at  indgaa 
en  Pagt  med  Nederlandenes  Forbundsfæller,  og  at  han  daglig  gav 
Beviser  paa  sit  gode  Sindelag.  Generalstaterne  maatte  dog  ikke 
hilde  sig  i  den  vrange  Indbildning,  at  den  dansk-norske  Stat  vilde 
paanøde  sig  dem,  eller  at  den  var  ufølsom  for  sin  Handels  Forstyr- 
relse. Det  var  Kongen  magtpaaliggende  at  erfare ,  paa  hvilken 
Fod  han  stod  med  Generalstaterne,  om  han  kunde  vænte  sig  nogen 
Fornøjelse  af  dem.  Ti  det  vilde  hverken  være  fornuftigt  eller 
billigt  at  vedblive  med  at  støde  Engelskmændene  og  afslaa  deres  i  alle 
Maader  fordelagtige  Tilbud,  naar  man  slet  ingen  Tak  havde  der- 
for, men  kun  tvært  imod;  naar  man  hørte,  at  Generalstaterne  lode 
sig  forstaa  med,  at,  hvis  de  kunde  faa  et  fornøjeligt  Svar  hos 
vore  Naboer,  vilde  de  gaa  vor  Dør  forbi;  men  hvis  ikke,  var 
det  altid  tidligt  nok  at  komme  til  os,  —  Udtryk  og  Talemaader, 
der  i  Længden  faldt  for  Brystet.  Høg  kunde  i  al  Fortrolighed 
meddele  Prinsen  af  Oranien,  at  Engelskmændene  tilbøde  os  Del  i 
alle  Priser  og  alt  det  Bytte,  de  gjorde,  samt  Del  i  deres  indiske 
og  levantiske  Handel,  naar  vi  vilde  erklære  Nederlandene  Krig. 
Frankrig  tilbød  os  gode  Subsidier,  naar  vi  vilde  sidde  stille  og 
lukke  vore  Havne  for  Nederlænderne.  I  Sverig  gjorde  den  franske 
Sendemand  Feuquiéres  sit  Bedste  for  at  faa  et  Forbund  bragt  i 
Stand  imellem  de  tre  nordiske  Riger  og  bringe  dem  til  at  gøre 
et  med  Frankrig,  saa  særlig  Sverig  kunde  bruge  sine  Vaaben  i 
Frankrigs  Tjeneste.  Trods  disse  Oplysninger  fastholdt  General- 
staterne deres  Vægring,  men  tilkendegave  samtidig  den  største  Be- 
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Tedvillighed  til  i  Forening  med  Kejseren  og  Spanien  at  slutte  en 
ny  Traktat  med  os  paa  de  samme  Betingelser.' 

Høg  fik  derfor  Fuldmagt  til  at  slutte  et  Forbund  med  de 
tre  Magter  paa  følgende  Vilkaar. 

Den  dansk -norske  Stat  forpligter  sig,  imod  at  erholde  3  til 
400,000  Bdl.  i  aarlige  Subsidier,  til  at  holde  en  Flaade  paa  30  til 
40  Orlogsskibe  og  en  Hær  paa  25  til  30,000  Mand  parat  og  i 
god  Postur  til  at  holde  andre  i  Tamme  med;  hvoraf  alle  de 
Forbundne  desuden  kunne  have  den  Nytte,  at  Kongen  af  Danmark 
og  Norge  med  større  Eftertryk  og  Fynd  mægler  Fred  til  alle  de 
Forbundnes  Gavn  og  Fordel,  og,  hvis  Mæglingen  mislykkes,  senere 
kan  bruge  dem  baade  offensiv  og  defensiv  ved  at  sende  Hjælp  eller 
paa  anden  Maade,  imod  at  faa  de  i  det  forrige  Aar  fastsatte  Sub- 
sidier. 

Tanken  i  Forslaget  er  jo  den  samme  som  tidligere:  at  holde 
sig  udenfor  Krigen,  saa  længe  Sverig  ikke  blander  sig  i  den ;  men 
denne  Mulighed  var  rykket  nærmere  derved,  at  Kurfyrsten  af  Bran- 
denburg atter  havde  blandet  sig  i  Striden  og  paany  erklæret  Frank- 
rig Krig.  Fornærmet  paa  Frankrig,  der  ej  betalte  ham  hans  Sub- 
sidier  i  rette  Tid,  og  ked  af  at  sidde  stille,  gik  han  med  en  Hær 
paa  20,000  Mand  til  Bhinen,  forenede  sig  med  den  der  staaende 
kejserlige  Hær  og  angreb  Franskmændene.  Han  skrev  til  sin 
Minister:  «Hvad  det  vil  sige  at  være  nevtral,,det  har  jeg  faæt 
at  føle.  Selv  naar  der  er  tilstaaet  den  nevtrale  Stat  de  bedste 
Betingelser  af  de  krigsførende  Magter,  bliver  den  alligevel  neder- 
drægtig behandlet  af  dem.  Jeg  har  derfor  forsvoret  igen  at  holde 
mig  nevtral.  Dermed  skal  jeg  dog  ikke  mere  besvære  min  Sam- 
vittighed. Franskmændene  holde  mig  for  Nar.  Jeg  er  glad  derover, 
ti,  naar  de  ikke  holde  deres  Løfter,  behøver  jeg  heller  ikke  at  holde 
mine.  Naar  den  franske  Sendemand  Verjus  kommer,  skal  jeg  sige 
ham  Sandheden.  Hans  Konge  vil  slutte  flere  Traktater  med  mig, 
give  mig  store  Summer  og  har  ikke  Baad  til  at  betale  den  Smule, 
han  har  lovet  mig;  hvorledes  rimer  det  sig!  Det  er  alt  Bedrageri. 
Jeg  skal  tage  mine  Forholdsregler.«  —  Paa  Kurfyrstens  Krigser- 
klæring fulgte  umiddelbart  Efterretningen  om ,  at  Svenskerne 
rustede  stærkt  og  samlede  en  Hær  i  Pommern  under  Wrangel 
for  at  gøre  Indfald  i  Brandenburg  og  derved  tvinge  Kurfyrsten  til 
atter  at  forlade  Hollændernes  Parti.  —  Nu  havde  Hollænderne 
intet  imod,  at  den  dansk-norske  Stat  først  traadte  handlende  op, 
naar  nye  Fjender  dukkede  op  imod  deres  Allierede.   De  vare  visse 
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paa,  at  Sverig  om  føje  Tid  vilde  bryde  Freden  og  hjælpe  Fransk- 
mændene, o  Nu  er  det  med  en  vis  Hoveren«,  skriver  Griffenfeld 
til  Høg,  «ja  med  fast  sær  umanerlig  Vidtløftighed,  at  der  baade 
i  den  første,  anden  og  Qerde  Årtikkel  bestemmes,  med  hvem  vi  i 

skulle  have  at  bestille,  nemlig  « tegens  alle  toecomende  Yyande«. 
Skønt  vi  i  Virkeligheden  nærer  bedre  Tanker  om  Generalstaterne, 
saa  faar  det  dog  Udseende  af,  at  det  slet  ikke  skulde  være  dem 
saa  hårdt  imod,  om  vi  bleve  indviklede  i  Krig  med  vore  Naboer, 
Svenskerne.«  Han  beder  Høg  vaage  over,  at  der  ingen  Mis- 
forstaaelser  indløber.  Det  er  Kongens  Villie,  at  Traktaten  affattes 
tydeUg;  den  skal  offentliggøres  og  aabenbares  for  alle,  paa  det  den 
kan  styrke  de  velsindede  og  holde  de  ildesindede  i  Tamme.  Den 
første  Årtikkel  skal  lyde  saaledes:  »Dette  Forbund  er  ikke  rettet 
imod  nogen  Magt,  men  har  til  Hensigt  at  forsvare  de  forhandlende 
Parters  og  deres  Allieredes  Stater. »  I  de  andre  Artikler  fik  Høg 
Fuldmagt  til  at  ændre  nogle  Udtryk;  men  dermed  var  han  ikke 
tilfreds.  Han  forlangte  Fuldmagt  til  nu  at  underskrive  Traktaten ; 
det  burde  overlades  til  ham  at  antage  eller  forkaste  de  hollandske 
Ændringsforslag  uden  farst  at  sende  dem  til  Koldinghus,  hvor 
Kongen  og  Griffenfeld  opholdt  sig  under  Lejrøvelserne  imellem 
Kolding  og  Vejle.  —  Griffenfeld  gav  kun  ugærne  sit  Samtykke 
hertil,  da  han  frygtede  for,  at  Traktaten  skulde  blive  Aarsagen 
til,  at  den  dansk-norske  Stat  kastedes  tidligere  ind  i  Krigen,  end 
det  var  uundgaælig  nødvendigt.  Høg  fik  derfor  kun  betinget 
Fuldmagt  til  at  underskrive  Kontrakten,  dog  skulde  han  først 
indsende  Koncepten. 

Under  denne  i  Haag  førte  Forhandling,  der  var  Indledningen 
til  Krigen,  gør  der  sig  helt  modsatte  Anskuelser  gældende  i  den 
danske  Styrelse.  Griffenfeld  vil  binde  Hænderne  paa  Høg  og 
anbefaler  ham  at  vinde  Tid,  paa  det  at  Værket  kan  blive  des 
fuldkomnere.  Han  føler,  at  det  vil  drage  den  Krig  efter  sig,  som 
han,  den  modigste  Mand,  gruer  for.  Sekretæren  for  de  uden- 
landske Sager,  Hr.  Bierman,  der  fører  den  daglige  Brevveksling 
med  alle  Sendemændene  ved  de  fremmede  Hoffer,  opmuntrer  der- 
imod Høg  til  at  skynde  sig  med  at  underskrive  og  tilkendegiver 
ham  Kongens  ubetingede  Bifald  med  ethvert  Skridt,  der  kan  føre 
til  Traktatens  hurtige  Slutning. 

Da  den  hidsige,  egenraadige  Høg  indsaa,  at  det  vilde  have 
lange  Udsigter  med  Traktatens  Underskrift,  naar  han  først  skulde 
indsende  Koncepten,   saa  bad  han  om,   at  han  uden  at  indsende 
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denne  maatte  slutte  og  nnderskrive  Traktaten  under  Kongens 
Approbation,  da  han  fra  hollandsk  Side  indtrængende  anmodedes 
derom,  og  han  selv  syntes,  det  var  gavnligt.  Griffenfeld  svarede 
ham  spydigt,  at,  om  han  end  ikke  kunde  begribe  den  Finhed  af 
Skilning,  der  var  imellem  Approbation  og  Resolution,  og  endnu 
mindre,  hvorledes  noget  kunde  ratificeres  uden  at  approberes,  eller 
hvortil  en  Approbation  skulde  Ijene,  hvorpaa  der  ikke  fulgte  Rati- 
fikation, saa,  for  at  feje  Hollænderne  deri,  tillodes  det  Høg  at 
læmpe  sig  efber  dem  og  paa  Kongens  Approbation,  som  de  kaldte 
det,  undertegne  og  underskrive  den  Koncept,  som  de  kunde  enes 
om.  —  At  det  kun  var  en  Koncept,  der  skulde  underskrives,  maa 
Høg  have  overset;  ti  selve  Traktaten  underskreves  af  ham  og 
af  de  hollandske,  spanske  og  tyske  Kommissærer  den  10  Juli  i 
Haag.  —  Den  var  i  flere  Stykker  mindre  fordelagtig  end  den,  som 
Griffenfeld  havde  sluttet  det  forrige  Aar.  Subsidierne  vare  ind- 
skrænkede til  en  Trediedel  af  den  tidligere  bestemte  Sum,  saa 
længe  den  dansk -norske  Stat  ikke  deltog  i  Krigen,  og  Halvdelen 
skulde  udredes  af  Spanien  og  østerrig,  der  vare  uvederhæftige 
Betalere.  I  virkeligt  Krigstilfælde  skulde  10,000  Mand  og  15  Or- 
logsskibe rustes  og  underholdes  paa  Nederlandenes  og  Spaniens 
Bekostning.  For  de  i  det  forrige  Aar  foretagne  Rustninger,  fik 
Regeringen  en  Sum  paa  170,000  Rdl. 

Griffenfeld  var  utilfreds  med  Redaktionen  af  Traktaten.  Han 
dadler  skarpt  Høg  for  dette  Hastværksarbejde  i  en  kongelig 
Skrivelse  af  21  Juli  1674,  med  hvilken  den  ratificerede  Traktat 
tilstilles  Høg  til  Udveksling.  I  denne  Skrivelse  omtaler  han 
atter  den  Vidtløftighed,  hvormed  de  Allierede  fremhæve,  hvem 
Danskere  og  Normænd  skulle  have  at  gøre  med,  og  siger,  at 
han  ikke  kan  frigøre  sig  for  den  Tanke,  at  det  ikke  skulde  være 
Tyskere  og  Nederlændere  saa  meget  imod,  om  vi  uden  deres  fore- 
gaaende  Rekvisition  eller  Ansøgning  bleve  indviklede  i  Krig  med 
vore  Naboer,  hvorved  alle  Kejserens  Arvelande  sikredes  for  Sven- 
skernes Indfald,  uden  at  Nederlandene  af  den  Grund  behøvede  at 
yde  08  nogen  Hjælp.  Dette  Punkt  fordrede  derfor  en  nærmere 
Forklaring,  hvortil  der  herved  sendtes  ham  et  særskilt  Forslag. 
Han  skulde  i  øvrigt  oplyse  de  ærede  Kommissærer,  med  hvilke 
han  forhandlede,  om,  at  Danskere  og  Normænd  ingenlunde  ere 
til  Sinds  at  begynde  noget  Qendtligt  imod  deres  Naboer,  Svenskerne, 
med  mindre  de  fandt  sig  forpligtede  dertil  som  en  Følge  af  dette 
Forbund,  og  kun  paa  de  Allieredes  Ansøgning  og  udtrykkelige 
Rekvisition. 
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Med  sin  velkendte  Behændighed  skulde  end  videre  Høg  drage 
Omsorg  for,  at  Nederlændernes  Skinsyge  over  Sverigs  Opførsel 
mere  og  mere  øgedes.  — 

Forbundet  imellem  Frankrig  og  Sverig,  der  sluttedes  i  April 
1672,  var  det  ferste  Skridt,  Forbundet  imellem  den  dansk-norske 
Stat  og  Nederlandene,  Spanien  og  Kejseren,  der  sluttedes  Juli 
1674,  var  det  andet  Skridt,  der  førte  til  den  nye  Krig  imellem  de 
nordiske  Magter. 


Sjette  Bog. 


Slutning  paa  Underhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund« 


I; 

Afbrydelse  af  Underhandlingen  i  Stockholm  om  ét  nordisk  Forband.  Den 
danske  Begerings  Sendrægtighed  med  at  beeyare  det  svenske  Forslag.  Den 
sTenske  Konge  søger  at  fremskynde  Underhandlingernes  Gang.  Indtryk  i  Stock- 
holm af  det  dansk-hollandske  Forbund.  Nye  Mæglingsforslag  fra  svensk  Side 
til  Fordel  for  Gottorp.  Jens  Juel  taler  kraftig  til  Griffenfeld  for  det  nordiske 
Forbands  snare  Iværksættelse.  Han  £aar  Fuldmagt  til  at  give  efter  i  de  til- 
bagestaaende  Stridspunkter.  Ny  Fordring  fra  Sverige  Side  om  at  mægle  i  den 
oldenbnrgske  Arvesag.  Kobberværket  Banivari.  Griffenfeld  bemyndiger  ved  en 
kongelig  Skrivelse  af  8  Oktober  1674  Joel  og  Lindenow  til  at  underskrive  det 
af  dem  og  de  svenske  Kommissærer  vedtagne  nordiske  Forbund.  Fuldmagten 
indskrænkes  6  Oktobor.  Frankrigs  forandrede  Holdning.  Underhandlingerne 
afbrydes.  Sverigs  Bustninger.  Dets  IndfeJd  i  Brandenburg.  Dets  Qondtlige 
Hensigter  imod  den  dansk-norske  Stat.    Markus  Gjee  skal  sendes  til  Moskva. 

JJen  danske  Begerings  Forhandlinger  med  Nederlandene,  Tysk- 
land og  Spanien  havde  vakt  megen  Utilfredshed  i  Sverig.  Den 
svenske  Kansler  sagde  i  sin  Harme  til  Juel,  at  hans  Herre  gik  i 
den  tyske  Kejsers  Kølvand,  og  kun  benyttede  Underhandlingerne 
i  Stockholm  som  Skalkeskjul  for  Qendtlige  Hensigter.  Mistroen 
øgedes,  da  der  kom  Efterretning  om,  at  der  var  samlet  12,000 
Mand  i  en  øvelseslejr  ved  Kolding.  Flere  svenske  Officerer  fik 
imidlertid  Indbydelse  til  at  besøge  Lejren.  Efter  en  Maaneds 
Øvelser  ophævedes  denne,  Mandskabet  hjemforlovedes,  og  de  svenske 
Officerer,  der  havde  mødt  megen  Venlighed,  vendte  hjem  med  det 
Indtryk,  at  alt  i  Danmark  tydede  paa,  at  man  ønskede  at  leve 
i  god  Forstaaelse  med  Sverig.  Men  den  en  Gang  vakte  Uro  lod 
sig  ikke  bortvise.  Flere  Gange  spurgte  den  svenske  Konge  Juel, 
hvad  der  var  Skyld  i  den  lange  Pavse  i  de  ham  betroede  Under- 
handlinger.  Juel  svarede  som  høflig  Verdensmand,  at  han  ikke  vilde 
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kunne  tilskrive  sin  Konge  en  glædeligere  Tidende  end  den,  at  der 
nu  var  den  samme  Attraa  hos  Hs.  svenske  Majestæt  efter  et  nor- 
disk Forbund,  som  den  hans  Herre  saa  længe  havde  lagt  for  Dagen. 
Des  værre  havde  Kong  Kristian  i  længere  Tid  opholdt  sig  i  Jylland, 
hvor  han  havde  mønstret  sine  Tropper;  det  var  jo  samme  for- 
styrrende Grund,  som  i  hele  den  forrige  Sommer  havde  hindret 
Hs.  svenske  Majestæt  i  at  bringe  Underhandlingerne  til  en  for  de 
nordiske  Biger  lykkelig  Slutning.  —  Den  svenske  Kansler,  der  i  de 
foregaaende  Aar  havde  gjort  sig  lystig  over  Danmarks  Attraa  efter 
at  smedde  de  tre  nordiske  Biger  i  et  uoplaseligt  Forbund,  blev 
haanlig  spurgt  i  det  svenske  Bigsraad,  om  han  endnu  indbildte 
sig,  at  Danmark  for  Alvor  friede  til  Sverig.  Griffenfelds  hurtige 
Forretningsgang  havde  forvænt  Svenskerne.  Gyllenstjerna  sagde,  at 
det  var  les  Snak,  naar  de  danske  Kommissærer  forsikrede,  at  det 
var  det  uheldige  franske  Nevtralitetsforslag,  som  man  fortalte,  at 
Svenskerne  havde  fremkaldt,  der  var  Skyld  i,  at  deres  Begering 
tøvede  med  at  besvare  de  svenske  Ændringsforslag.  Juel  og  Linde- 
now  skreve  til  sidst  hjem,  at  nu  havde  de  udtømt  hele  deres  For- 
raad  af  Grunde  for  deres  Begerings  Tøv,  baade  det  franske  Nev- 
tralitetsforslag og  Sverigs  Fastholdende  ved  Hertugen  af  Gottorps 
Fordringer,  der  ikke  lode  sig  forene  med  det  Maal,  den  danske 
Begering  stræbte  efter  at  naa  ved  en  skandinavisk  Union. 

Griffenfeld  svarede  dem,  at  den  Tørst,  Sverig  nu  endelig  spo- 
rede, den  Lyst,  de  efter  flere  Aars  trøstesløse  Forhandlinger  ytrede 
efter  et  Forbund  med  deres  Stammefrænder,  med  den  dansk-norske 
Stat,  ikke  skulde  blive  skuffet.  Hans  Konge  havde  intet  højere 
ønske  haft,  end  at  Sagen  for  længe  siden  var  bleven  afgjort  til 
begge  Bigers  Tilfredshed,  og  det  var  Sverigs  Ulyst,  der  havde 
tvunget  ham  til  at  modtage  Kejserens,  Spaniens  og  Nederlandenes 
Tilbud  om  et  Forsvarsforbund,  som  man  nu  var  i  Færd  med  at 
slutte.  Saa  snart  det  var  sket,  skulde  en  fuldstændig  Afskrift  af 
Traktaten  blive  tilstillet  den  svenske  Konge,  for  at  ban  kunde 
overbevise  sig  om,  at  Forbundet  intet  indeholdt,  der  var  til  Sverigs 
Skade.  Fremfor  alt  vilde  man  gaa  aabent  og  ærlig  til  Værks;  der 
var  med  Bestemthed  udtalt  i  det  Forbund,  den  dansk-norske  Stat 
sluttede  med  de  tre  ovennævnte  Magter,  at  Kongen  af  Danmark 
og  Norge  ikke  vilde  blande  sig  i  den  nuværende  Krig,  saa  længe 
der  ikke  optraadte  nye  Fjender  imod  de  med  Nederlandene  for- 
bundne tyske  Stater. 

Næppe  havde  den  danske  Sendemand  i  Ha^,  Just  Høg, 
berettet  til  sin  Begering,  at  Forbundet  var  undertegnet,  fer  Griffen- 
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feld  skyndte  sig  med  at  hjælpe  de  danske  Kommissærer  ud  af  den 
Forlegenhed,  hvori  deres  Begerings  langvarige  Tøv  med  at  besvare 
de  sidste  svenske  Forslag  havde  sat  dem. 

Samme  Dag  som  Batifikationen  af  det  hollandske  Forbund 
fandt  Sted,  udfærdigede  Griffenfeld  en  kongelig  Skrivelse  til  Jens 
Juel  og  EristoJOfer  Lindenow,  hvori  det  hedder:  «Det  er  vor  aller- 
naadigste  Villie  og  Befaling,  at,  efkersom  der  er  sluttet  et  Forbund 
imellem  os  og  de  Herrer  Generalstater  af  de  forenede  Nederlande 
samt  deres  Allierede  Kejseren  og  den  spanske  Krone,  saa  skuUe 
I  tilkendegive  det  for  Kongen  af  Sverig,  og  betage  ham  saa  vel 
som  hans  Ministre  de  stygge  Indtryk,  der  kunde  bibringes  dem 
af  en  eller  anden,  som  muligen  turde  afinale  det  farligere,  end  det 
i  Virkeligheden  er.  Forbundet  er  ellers  helt  uskyldigt  og  har  ej 
til  Hensigt  at  fornærme  nogen.  Det  lader  os  blive  i  fuldkommen 
og  upartisk  Nevtralitet  imod  visse  aarlige  Subsidier.  Kun  at  vi 
forpligte  os  til  at  understøtte  dem  imod  at  faa  forhøjede  Subsidier, 
hvis  de  skulde  faa  nye  Fjender  paa  Halsen;  hvilket  vi  vel  vide, 
ingenlunde  vil  have  Sverigs  Mishag,  efter  som  denne  Krone  ad- 
skillige Gange  har  ladet  sig  forlyde  med,  at  den  lige  saa  lidt  kunde 
taale  Nederlandenes  fuldstændige  Undergang,  som  noget  Brud  paa 
den  Munsterske  Fred.  Frankrig  har  ligeledes  tit  erklæret,  at 
det  ikke  vilde  bryde  den  Munsterske  Fred  og  ikke  ødelægge  Hol- 
land i  Bund  og  Grund,  men  vel  rævse  det;  og  derved  vilde  det 
vel  blive,  saa  længe  der  ingen  nye  Fjender  kom  paa  Banen.  — 
Den  Nevtralitetsakt,  som  Frankrig  paa  Sverigs  Anledning  har  fore- 
slaaet  os,  har  man  ingen  Vej  kunnet  komme  med ;  enten  har  Terlon 
ikke  lagt  sig  det  alvorlig  nok  paa  Sinde,  eller  han  har  haft  alt 
for  bundne  og  ubestemte  Befalinger.  Det  er  sikkert,  at  han  ikke 
udelod  sig  med,  at  han  vilde  underhandle  med  os  om  en  Nevtra- 
litet,  førend  vi  erfarede  af  eders  Skrivelse,  at  den  svenske  Kansler 
havde  omtalt  det  for  eder.  Efter  sin  Forsikring  har  han  aldrig 
haft  Befaling  til  at  gøre  noget  Tilbud  paa  300,000  Bdl.  aarlig; 
han  har  aldrig  gaaet  over  100,000  Bdl.  —  Han  siger  og  gentager 
stadig,  at  han  vænter  nye  Befalinger;  det  har  nu  staaet  paa  i 
mange  Maaneder,  saa  vi  over  slig  Vænten  og  Tøven  snart  kunde 
komme  til  at  sidde  imellem  to  Stole,  som  man  plejer  at  sige, 
og  derfor  ikke  længer  have  kunnet  forhale  med  at  modtage  Hol- 
lands ræsonable  Tilbud.  Efter  som  I  beretter,  at  de  svenske  Kom- 
missærer have  svaret,  —  naar  I  gave  Terlons  Negotiation  og  det 
nye  franske  Forslag  Skyld  i,  at  vor  med  Sverig  forehavende  Trak- 
tat blev  trukken  i  Langdrag,  —  at  det  havde  intet  dermed  at 
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gare;  saa  kan  I  nu  svare  dem,  hvis  de  skulde  komme  med  Ind- 
vendinger i  Anledning  af  det  hollandske  Forbund,  at  den  hollandske 
Dont  havde  lige  saa  lidt  som  den  franske  Negotiation  med  Sagen 
at  gare.  —  Vi  ere  rede  til  at  fuldende  de  begyndte  Underhand- 
linger og  bekvæmme  os  gærne  til  at  rette  et  og  andet  i  vort  For- 
slag, som  de  have  begæret  at  faa  forandret.  — 

De  Indrømmelser,  som  den  danske  Regering  vil  gare,  ere  dog 
kun  af  ringe  Betydning.  De  bestaa  hovedsagelig  i,  at  man  gar 
Afkald  paa  den  danske  Fortolkning  af  nogle  stridige  Sætninger 
og  vil  bekvæmme  sig  til  at  modtage  den  Bedaktion  af  disse  Sæt- 
ninger, som  Svenskerne  forlange.  Derimod  fastholder  den  danske 
Begering,  at  Garantien  for  Handelen  skal  være  baade  inden-  og 
udenfor  Evropas  Grænser,  samt  at  Kongen  af  Sverig,  hvis  der  skal 
optages  noget  om  Hertugen  af  Gottorp  i  Traktaten,  gar  fuldstæn- 
dig Afkald  paa  at  understatte  ham  og  vil  lade  Betten  have  dens 
uhindrede  Gang.  Endelig  opfordres  Juel  og  Lindenow  til  at  an- 
mode Svenskerne  om  at  komme  med  et  nyt  Forslag  til  d.  4  ArtikkeU 
Tallet  paa  de  Krigsskibe  og  det  Krigsfolk,  hvormed  Bigerne  skulde 
handle  i  Fællig  under  Tilfælde  af  Krig,  da  Henvisningen  til  den 
dansk-svenske  Traktat  af  1628  ikke  er  længer  tidssvarende.  Herved 
kunde  Juel  og  Lindenow  faa  Lejlighed  til  at  forhale  Traktaten* 
Man  skulde  ikke  tro  det,  men  der  staar  virkelig:  «I  skulle  begære,  at 
de  svenske  Kommissærer  overgive  eder  et  Forslag,  afpasset  efter 
Nutidens  Fordringer,  hvorpaa  I  skulle  fornemme  vor  Besked.  Det 
vil  foraarsage  en  Stansning,  som  I  kunne  betjene  eder  af  for  at  for- 
hale disse  Traktater,  og  vi  kunne  befale  eder,  hvad  der  videre 
skal  foretages«.  Griffenfelds  egen  Mening  og  •Onsker  komme  frem 
i  et  særskilt  Brev,  i  hvilket  han  opmuntrer  Juel  til  ikke  at  blive 
træt  og  til  at  nytte  de  gjorte  Indrammelser  til  hurtigst  muligt 
at  bringe  Traktaten  i  Stand.  Og  lægger  man  Mærke  til,  at  Juel 
farst  paa  egen  Haand  og  dernæst  med  Griffenfelds  Hjælp  udvider 
Indrammelserne,  saa  maa  man  betragte  Ytringen  i  den  kongelige 
Skrivelse  til  Kommissærerne  »om  at  forhale  Traktaten«,  enten 
som  en  Opmærksomhed  imod  dem,  der  vare  imod  det  skandinaviske 
Forbund,  eller  som  et  Udbrud  af  Tvivl  ved  de  mange  Vanskelig- 
heder, et  Suk  over,  at  Forbundet  ikke  vil  komme  i  Stand,  inden 
en  ny  Krig  har  lært  Modstanderne  i  begge  Begeringer  Nadven- 
digheden  af,  at  Nordboerne  slutte  sig  sammen. 

Det  tog  Tid,  inden  Svenskerne  forvandt  Indtrykket  af  det 
dansk-hollandske  Forbund,  der  paalagde  Danmark  at  erklære  Sverig 
Krig,  hvis  dette  Bige  angreb  Nederlændernes  Allierede,  Tyskeren. 
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Med  stor  Ligegyldighed  modtog  derfor  Johan  Gyllenstjerna  Juels 
Meddelelse  om,  at  han  havde  faaet  Bemyndigelse  til  at  gøre  Ind- 
rømmelse i  de  fleste  Punkter,  hvor  der  var  Uenighed  tilstede. 
Gyllenstjerna  ønskede  nok  at  vide,  hvor  langt  den  danske  Regering 
havde  strakt  sig  i  sine  Indrømmelser,  og,  da  Juel  af  gode  Grunde 
ikke  vilde  sige  ham  dette  for  i  et  ordentligt  Møde,  sluttede 
han  meget  rigtig,  at  det  vist  ikke  var  stort  bevendt  med  Ind- 
rømmelserne, og  at  de  danske  Kommissærer  ikke  havde  Fuldmagt 
til  at  vise  fuldstændigt  Imødekomme. 

Den  svenske  Regering  gav  sin  Vrede  over  det  af  Danmark 
sluttede  Forbund  Luft  ved  atter  d.  SAvgust  1674  at  tilbyde  sin 
Konges  Mægling  imellem  Kristian  V  og  hans  Svoger,  Hertugen  af 
Gottorp,  hvis  Interesser  Kongen  af  Sverig  skattede  som  sine  egne, 
og  som  han  vilde  hjælpe  til  Ko  og  Sikkerhed.  Efterhaanden  kom 
der  dog  atter  Bo  i  Sindene,  og  i  Slutningen  af  Avgust  samledes  Kom- 
missærerne i  den  forsonligste  Stemning  til  et  Møde  for  at  prøve 
de  danske  Indrømmelser.  Ved  gensidigt  Imødekomme  enedes  man 
om  de  fleste  Artikler,  og  det  var  først,  da  de  danske  Kommis- 
særer fremkom  med  deres  Regerings  Forlangende  om,  at  Svenskerne 
skulde  gøre  et  nyt  Forslag  om  de  Skibes  og  Troppers  Tal,  hvor- 
med de  nordiske  Riger  skulde  beskytte  hinandens  Handel  og  Sø- 
fart i  Krigstid,  at  de  svenske  Kommissærer  studsede  og  spurgte  i 
en  fornærmet  Tone,  om  der  nu  skulde  begyndes  forfra.  —  Efter  at 
adskillige  Bitterheder  vare  udvekslede,  erklærede  Svenskerne,  at 
de  vilde  være  tilfredse  med  de  danske  Kommissærers  første  For- 
slag, at  hver  Magt  stillede  4000  Landsoldater  og  8  Skibe,  af  hvilke 
Halvdelen  skulde  føre  over  50  Kanoner.  Det  vedtoges  altsaa,  dog 
under  Forbehold  af  deres  Regerings  Samtykke.  Derpaa  kom  man 
til  Spørgsmaalet  om  den  gensidige  Garanti.  Svenskerne  paastode, 
at  den  ej  burde  udstrækkes  til  de  fremmede  Verdensdele,  og  vilde 
ikke  give  efter  i  dette  Punkt.  Juel  skrev  derfor  til  Griff'enfeld, 
at  han  skulde  formaa  Kongen  til  at  indrømme  denne  Fordring, 
for  at  det  kunde  komme  til  en  afgørende  Prøve,  om  Sverig  over- 
hovedet kunde  bekvæmme  sig  til  at  slutte  et  broderligt  Forbund 
med  den  dansk-norske  Stat.  —  Han  skrev:  «Det er  nu  16 Maaneder, 
siden  jeg  skikkedes  hid  for  at  knytte  et  fast  og  varigt  Venskabs- 
baand  imellem  de  nordiske  Riger.  At  det  vil  holde  i  Længden, 
tror  jeg  lige  saa  lidt  som  nogen  anden;  der  vil  altid  blive  noget 
Hykleri  paa  Bunden.  Skylden  er  mere  deres  end  vor.  De  tro 
ikke,  at  vi  ville  lade  os  nøje  med  de  Grænser,  vi  nu  have.  Stor 
Fortrolighed  bliver  der  altsaa  næppe  af,   hvad   enten  Forbundet 
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sluttes  eller  ikke.  Spørgsmaalet  er,  om  vi  have  Gavn  eller  Skade  af 
saadant  forstilt  Venskab.  Den  Gavn,  vi  have  deraf,  er,  at  vi  ikke 
pludselig  blive  overrumplede,  som  ellers  let  kunde  hænde.  Ti  ingen 
er  sikker  paa,  hvad  Svenskerne  vHle  forsage  med  de  16,000  Mand, 
som  de  have  staaende  i  Tyskland.  Skulle  vi  staa  Åar  ud  og  Aar 
ind  med  en  tilstrækkelig  Hær  i  Lejr  imod  dem?  Hvem  ved,  hvil- 
ken Beslutning  Frankrig  i  saa  Fald  fatter,  om  det  ej  hjælper 
Sverig  med  at  trække  den  Torn  ud  af  Foden  ?  Og  hvor  længe  kan 
vi  holde  ud  uden  Hjælp?  Skulle  vi  lide  paa  Kejseren?  Hvo  mindes 
ej  Gallas  og  MontecucuUs  Hjælp!  Hvorledes  hjælper  Kejseren  nu 
Pfalz  og  Trier,  som  Franskmændene  ødelægge.  Skal  det  maaske 
være  Kurfyrsten  af  Brandenburg,  som  vi  stole  paa?  Hvo  er  til, 
som  ikke  mindes,  sidste  Gang  han  var  i  Danmark,  hvad  Nytte  vi 
havde  af  ham,  og  hvorledes  han  holdt  sit  Ord !  Han  sluttede  Fred  i 
Oliva  uden  at  tænke  paa  os.  Er  han  nogen  Sinde  vant  til  at 
holde  sit  Ord?  Endelig  er  der  Holland.  Hvad  kan  det  udrette, 
naar  Overfaldet  hænder  i  en  stræng  Vinter,  og,  kommer  det  om 
Sommeren,  mon  det  da  strags  iler  afsted?  kan  det  forlade  alt  for 
at  hjælpe  os?  —  Mon  det  ikke  fefrst  vil  pine  os  med  nye  Betin- 
gelser, som  kunne  vorde  skadelige  for  vor  Handel  og  Søfart?  Men 
skal  det  have  Hjælp  af  os,  ja,  saa  forandres  Sagen.  Det  er  saa- 
mænd  det  eneste,  der  kan  bringe  Hollænderne  til  at  gøre,  hvad 
ret  og  billigt  er». 

«Det  tør  jeg  imidlertid  forsikre,  at,  komme  vi  her  til  Enighed 
og  til  Traktatens  Slutning,  saa  ere  vi  sikre  for  en  Tid,  ti,  hvordan 
de  ellers  kunne  være,  saa  er  der  ingen  Sandsynlighed  for,  at  de 
skulde  bryde  deres  Ord.  Der  er  Ære  i  Kongen,  og  de  i  Raadet, 
som  ej  have  Lyst  til  Vidtløftighed,  skulle  altid  raade  fra,  naar 
nogen  kommer  med  et  imod  os  rettet  Forslag.  Det  kunde  ogsaa 
hænde,  at  vi  fik  bedre  Haand  i  Hanke  med  vore  andre  Forbunds- 
fæller, som  vi  nu  næsten  hver  Maaned  maa  være  bange  for,  at  de 
ej  i  rette  Tid  betale  deres  Subsidier.  De  turde  derved  bringes  til 
at  holde  Pengesagerne  i  Rigtighed,  frygtende  for,  at  vi  ellers  ved 
Sverigs  Tilskyndelse  lode  os  bevæge  til  at  tage  Frankrigs  Parti. 
Der  er  dem,  som  mene,  at  Sverig  kunde  ringe  Forbundet  ud  hos 
vore  Allierede  og  derved  gøre  dem  koldsindige  imod  os.  Jeg 
vilde  imidlertid  uden  at  ræddes  paatage  mig  at  give  alle  de  enkelte 
Staters  Ministre  en  saadan  Forklaring,  at  der  i  saa  Henseende 
ikke  skulde  være  noget  at  frygte«. 

«Af  disse  Aarsager,  og  i  Særdeleshed  fordi  det  er  gavnligt  at 
give  Kongen,  der  er  en  ung  Herre,  de  mindst  mulige  onde  Indtryk, 
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Og  mindst  Lejlighed  til  at  tænke  ilde  om  os,  kan  jeg  ikke  dømme 
anderledes,  end  at  det  vilde  være  tjenligt  at  fuldende  den  begyndte 
Underhandling  for  at  hindre  let  indtrædende  Ulykker ». 

•Jeg  kommer  nu  til' selve  Materien,  Punkterne,  om  hvilke  der 
endnu  ikke  er  opnaaet  Enighed,  næmlig  Maaden,  paa  hvilken  Hjælpen 
skal  ydes,  Garanti  for  Handelen  og  Hertugen  af  Gottorps  Sag». 

«For  det  første  Punkts  Vedkommende,  synes  det  mig  lige- 
gyldigt, hvordan  det  affattes,  eftersom  vi  hverken  vænte  at  faa 
Hjælp  eller  agte  at  give  den.  Om  det  kunde  affattes  saaledes, 
henstiller  jeg  til  Deres  Eksellense.  Artiklens  Begyndelse  ufor- 
andret til  de  Ord:  »Vold  og  Fjendligheder«,  derefter  tilføjes:  «hver 
med  otte  Skibe,  af  hvilke  de  fire  skal  føre  50  Stk.  Skyts  eller 
derover.  Disse  sidste  bør  altid  blive  sammen  i  Flaade,  med  mindre 
den  Admiral,  der  har  Overbefalingen,  ordner  det  anderledes.  Naar 
Skibe  støde  til  den  Flaade,  som  de  komme  til  Hjælp,  beholder  den 
Admiral  OveranCerslen,  som  har  de  fleste  Skibe,  og  som  Cerer  de 
fleste  Kanoner,  med  mindre  den  af  Kongerne  selv  er  tilstede,  som 
Hjælpen  tilskikkes,  ti  da  beholder  han  altid  Befalingen.  Den  for- 
bundne Flaade  skal  være  pligtig  til  at  kæmpe  i  Vesterhavet  og  Øster- 
søen efter  fælles  Krigsraad  og  Krigsbrug.  Fra  hvert  af  Bigerne 
sammendrages  i  en  Lejr  4000  Mand,  næmlig  1000  Byttere,  1000 
Dragoner  og  2000  Fodfolk,  som  holdes  i  Beredskab.  Om  dem 
gælder  det  samme,  som  ovenfor  er  sagt  om  Flaaden.  Baade  Skibe 
og  Mandskab  underholdes  paa  dens  Befaling,  som  sender  dem,  og 
de  ere  forpligtede  til  at  tjene  til  Krigens  Ende,  dog  tillades  det 
Skibene  hver  Vinter  at  komme  i  deres  egne  Havne,  med  mindre 
man  enes  om  en  anden  Fremgangsmaade». 

aDet  Punkt  om  Handelens  Garanti  er  vanskeligere,  og  jeg  har 
saa  meget  mindre  Aarsag  til  at  rette  min  Mening  efter  Svenskernes, 
eftersom  enhver  ved,  at  jeg  har  mange  Skibsparter  i  den  over- 
søske  Handel,  flere  end  nogen  anden  af  Hans  Majestæts  Under- 
saatter  efter  mine  Midlers  Størrelse.  Dog  synes  det  mig,  at  man 
kunde  lette  Værket,  naar  man  skrev:  «Skal  den  ene  understøtte 
den  andens  Sejlads  og  Skibe,  hvor  den  selv  har  dem»,  og  derved 
skille  Skibene  fra  Forterne  og  Kolonierne,  hvilke  de  ej  vare  for- 
bundne at  garantere.  Vil  man  ikke  komme  til  en  lykkelig  Slut- 
ning, har  man  til  Hensigt  at  afbryde  Underhandlingerne,  ja,  saa 
er  dette  Punkt  rigtig  nok  det,  i  hvilket  der  kan  tillægges  dem 
nogen  Uret,  naar  de  vægre  sig  ved  at  gaa  ind  derpaa.  Men,  om 
de  efter  lang  Forhandling  sige  ja,  hvad  saa?  Saa  ligner  det  ingen 
Ting,  at  jeg  siger :  nu  vil  jeg  spørge  mig  for.  —  Om  den  Oldenburg- 
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gottorpske  Sag  har  der  nu  været  længe  forhandlet.  Jeg  kan  ej 
dømme  derom,  eftersom  de  svenske  Kommissærer  ej  have  svaret 
paa  dette  Punkt ;  men  jeg  synes ,  at  vi  burde  gøre  noget  for  at 
erholde  en  Erklæring  af  dem,  at  de  ej  skulde  befatte  sig  dermed ». 

« Havde  vi  lige  saa  megen  Styrke  som  Bestemthed,  skulde  jeg 
kun  bryde  mig  lidt  om,  hvis  denne  Underhandling  mislykkedes.  Men, 
naar  jeg  sammenligner  os  begge,  saa  finder  jeg  Styrelsen  god  hos 
os,  men  vi  trænge  til  at  komme  til  Kræfter.  Fik  vi  en  ulykkelig 
Dag,  hvilke  Hjælpekilder  have  vi  saa?  Hos  dem  er  der  store  Svag- 
heder, Ubestemthed,  Uenighed  og  ørkesløshed,  unyttig  Pragt;  men 
hvem  ved,  hvor  længe  den  Svaghed  varer.  Den  forsvinder,  naar 
Faren  kommer.  Lad  os  arbejde  paa  at  holde  dem  ved  godt  Lune 
saa  længe  som  muligt.  Skulde  den  svenske  Konge  vaagne  op  og 
tage  kraftige  Beslutninger,  saa  er  her  et  stort  Fond,  et  mægtigt 
Kige  og  store  Provinser,  der  rigtig  nok  for  Tiden  ere  meget  slet 
bestyrede«.  — 

Denne  Blanding  af  Overtalelseskunst,  Snildhed,  Lune  og  over- 
bevisende Kraft  forfejlede  ikke  sit  Maal.  GrifTenfeld  fik  sin 
Konges  Samtykke  til  at  skrive  til  Kommissærerne,  at  de  kunde 
indrette  de  tilbagestaaende  omtvistede  Punkter  efter  eget  Godt- 
befindende,  naar  blot  Artiklen,  der  vedkom  Holstein-Gottorp,  udgik 
af  Traktaten. 

I  Mødet  d.  26  September  1674  bleve  alle  de  tilbageværende 
Stridspunkter  jævnede.  De  svenske  Kommissærer  indvilligede  i  at 
stryge  Artiklen  om  Holstein-Gottorps  Fordring  paa  Oldenburg, 
da  den  kun  vilde  give  Anledning  til  Kiv.  De  erklærede  sig  til- 
fredse med,  at  den  gensidige  Hjælp  blev,  som  de  danske  Kommis- 
særer havde  foreslaaet.  Vilde  deres  Konge  yde  flere  Skibe  og 
Tropper,  saa  var  den  svenske  Konge  villig  til  at  bidrage  i  samme 
Forhold.  De  havde  gærne  set,  at  den  roskildske  Traktat  var  bleven 
bekræftet.  Juel  svarede,  at  det  var  jo  overflødigt,  eftersom  alle  de 
foregaaende  Traktater  paany  bleve  stadfæstede  ved  denne  Traktat. 
De  frafaldt  derfor  denne  Begæring  og  tilfejede,  at,  da  de  havde 
givet  efter  i  det  afgørende  Punkt  om  Gottorp,  saa  væntede  de, 
at  de  danske  Kommissærer  vilde  indrømme  deres  Opfattelse  af 
Garantispørgsmaalet,  hvilket  Juel  og  Lindenow  da  samtykkede  i  at 
udvirke  hos  deres  Regering. 

Saaledes  var  alt  ordnet  til  gensidig  Tilfredshed.  Ved  Mødets 
Slutning  opfordrede  de  svenske  Kommissærer  deres  danske  Med- 
arbejdere til  at  bevidne,  at  de  havde  opfert  sig,  saa  Verden  kunde 
skønne,   at  det  ej  var  deres  Skyld,   om   de  nu  sluttede  Under- 
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handlinger  endnu  skulde  støde  paa  Vanskeligheder,  inden  de  bleve 
godkendte  af  deres  Segeringer.  —  De  danske  Kommissærer,  der 
vare  lykkelige  over  Udfaldet,  svarede,  at  de  vare  inderlig  taknæm- 
lige  for  deres  oprigtige,  broderlige  Tilslutning.  De  haabede  inden 
faje  Tid  gensidig  at  kunne  lykanske  hinanden  i  Anledning  af  Slut- 
ningen af  disse  for  Nordens  Betryggelse  og  Velfærd  saa  vigtige 
Underhandlinger. 

Klogt  havde  det  været,  om  Juel,  der  ellers  var  forsigtig  nok, 
havde  bevæget  de  andre  Kommissærer  til  at  bevare  den  dybeste 
Tavshed  om,  at  man  endelig  var  kommen  til  Fprstaaelse;  ti  næppe 
rygtedes  det  i  Stockholm  og  Kebenhavn,  at  Enigheden  var  tilveje- 
bragt, fer  de  fremmede  Sendemænd  satte  alle  Drivhjul  i  Bevægelse 
for  at  hindre  Forbundets  Undertegnelse  og  Ratifikation. 

Fryden  over  at  der  var  lagt  et  Dække  over  Nutidens  og  For 
tidens  Trætter,  var  kun  kortvarig.  Den  svenske  Kansler  havde  kun 
givet  sit  Minde  til,  at  den  gottorpske  Artikkel  udelodes  af  Trak- 
taten, for  i  de  samme  Dage,  som  det  sidstnævnte  Mode  holdtes,  at 
iiidsmugle  denne  Anstødssten  for  enhver  hjærtelig  Forstaaelse  ved 
nye  Underhandlinger  i  København. 

Under  Faaskud  af  at  komme  til  Kundskab,  om  et  i  Lapland 
opdaget  Kobberleje  hørte  til  Sverig  eller  til  Norge,  anmodede  den 
svenske  Resident  i  København,  Baron  Gustaf  Lilliecrona,  om  der 
maatte  blive  udnævnt  Kommissærer,  der  kunde  forhandle  med 
ham  om  denne  Sag.  Den  danske  Regering  imødekom  hans  ønske, 
og  d.  23  September  samledes  de  udnævnte  Kommissærer,  Mogens 
Frijs,  Povl  Klingenberg  og  Gerhard  Schrøder,  med  Gustaf  Lilliecrona 
paa  Københavns  Raadstue.  I  Steden  for  at  fremkomme  med  Op- 
lysninger om  Kobberlejet,  førte  Lilliecrona  til  de  danske  Kom- 
missærers Overraskelse  den  oldenburgske  Arvesag  paa  Bane,  og 
tilbød  den  svenske  Konges  Mægling  i  denne  og  i  de  andre  imellem 
Hertugen  af  Gottorp  og  Kongen  af  Danmark  værende  Irringer. 
Grev  Frijs  svarede,  at,  da  han  ingen  Fuldmagt  havde  faaet  til 
at  berøre  denne  Genstand,  og  da  han  ikke  kunde  gætte,  hvad  Re- 
sidentens Mening  var  med  at  fremdrage  denne  forpiskede  Sag, 
vilde  de  danske  Kommissærer  nøjes  med  at  tage  den  til  Efter- 
retning. De  vare  jo  komne  sammen  for  at  forhandle  om  et  Kobber- 
værk. Han  ønskede  derfor  at  erfare,  hvad  Baronen  havde  at  med- 
dele om  bemældte  Værk.  Lilliecrona  beklagede,  at,  da  det  ved 
dette  Møde  kun  havde  været  hans  Hensigt  at  tale  om  de  gottorpske 
Sager,  havde  han  ikke  belavet  sig  paa  at  tale  om  Kobberlejet. 
Men  han  slap  ej  for  saa  let  Køb.    Frijs  bad  ham  om,  da  de  nu 
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en  Gang  vare  samlede,  at  give  ham  lidt  Underretning,  for  at  han  kunde 
sætte  sig  ind  i  Sagen  om  Stedet,  spurgte  ham,  om  han  ej  havde  nogen 
Tegning,  og,  hvor  meget  end  Sendemanden  vred  sig,  maatte  han 
lige  fuldt  holde  sig  til  den  Sag,  for  hvilken  de  vare  sammenkaldte. 

Han  oplæste  nu  Artikkel  3  af  Knærød-Traktaten,  der  bestemte, 
at  Sølapperne  skulde  høre  til  Norge  og  Fjældlapperne  til  Sverig. 
Endvidere  forklarede  han,  at  en  Bjærgkæde,  som  man  kaldte  Kølen, 
var  Grænseskellet  imellem  Sverig  og  Norge,  og  dens  Byg  skilte 
Fjældlapper  fra  Sølapper.  Ålt  hvad  der  laa  inden  Fjælds  paa  denne 
Ryg,  hørte  til  Sverig,  og  hvad  der  strakte  sig  ned  til  Søen,  hørte 
til  Norge.  Rannavari  Kobberstrøg*)  laa  paa  et  Fjæld  imellem  Tyler**) 
0^  Varanger  Fjorde;  men  hvor  Tyler  Fjord  var  beliggende,  det 
vidste  han  ikke.  Paa  Frijs's  Spørgsmaal  om,  til  hvilket  Rige  de 
omliggende  Gaarde  svarede  Skat,  ytrede  han,  at  han  havde  hørt, 
at  Lejet  var  højt  til  Fjælds,  og  at  der  ingen  Gaarde  var  i  flere 
Miles  Omkreds.  Hans  Konge  havde  givet  en  Hr.  Reinstein  Eneret 
paa  at  benytte  de  Kobberlag  i  Laplsmd,  som  han  opdagede  inden- 
for den  svenske  Grænse.  Reinstein  havde  fundet  det  omtvistede 
Kobberleje  hos  de  svenske  Lapper,  og  til  Mærke  stukket  en  Jærn- 
stang  i  Jorden.  Nu  havde  Normændene  tilegnet  sig  det,  da  de 
paastode,  at  det  laa  i  Vardehus  Len,  hvilket  han  ikke  troede. 
Han  skulde  tidatille  Kommissærerne  Reinsteins  Klager  til  Kongen 
og  til  Bjærgkollegiet.    Dermed  endte  den  første  Sammenkomst. 

Den  30  September  samledes  Kommissærerne  atter  paa  Køben- 
havns Raadhus.  Grev  Frijs  aabnedé  Mødet  med  at  forelæse  det 
kongelige  Svar  paa  Residentens  Tilbud  om  hans  Herres  Mægling 
i  den  oldenburgske  Sag.  Den  danske  Konge  ønskede  intet  hellere, 
end  at  de  nordiske  Kroner  stadig  maatte  leve  i  god  Enighed.  For 
at  øge  Fortroligheden  havde  han  ladet  sine  Sendemænd  i  Stock- 
holm gøre  fyldige  Forslag,  og  var  ej  bleven  fortrydelig  over,  at 
Uuderhandlingerne  stadig  forhaledes  langt  hen  i  det  andet  Åar, 
efter  at  Tilbudene  vare  gjorte.  Residenten  vilde  vist  ikke  finde 
det  besynderligt,  at  man  ikke  her  gentog,  hvad  der  i  adskillige 
Skrivelser  var  blevet  vidtløftig  forklaret,  hvorfor  en  Mægling  var 
overflødig.  Skulde  der  nu  begyndes  nye  Underhandlinger  om 
denne  Sag  i  København,  saa  vilde  en  god  Slutning  paa  det  nor- 
diske Forbund,  hvorom  der  forhandledes  i  Stockholm,  sinkes.  Ved 
kejserlig  Dom  vare  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  til- 
kendte Hertugen  af  Ploen.    Hertugen  af  Gottorps  Forlangende  om 


*)  Ved  Store  Ballanger  Gaard. 
**)  Tytisflord. 
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Dommens  Revision  var^  netop  i  disse  Dage  bleven  rent  ud  afslaaet 
af  den  kejserlige  Hofret,  og  Hertugen  var  bleven  dømt  til  at  efter- 
komme Dommen  under  Trusel  af  Eksekution.  Modsatte  Kongen 
og  Hertugen  af  Gottorp  sig,  saa  bleve  de  med  Vold  kastede  ud  af 
Oldenburg,  kom  i  Kast  med  det  romerske  Bige  og  bleve  holdte  for 
Brydere  af  den  westfalske  Fred.  Kristian  V  vilde  derfor  med  Glæde 
fornæmme  den  svenske  Konges  Mening  om,  hvorledes  denne  Ulæmpe 
kunde  undgaas.  —  Lilliecrona  harte  her  til  sin  Overraskelse,  at 
Dommens  Bevision  var  bleven  afslaaet.  Han  svarede  i  en  opirret 
Tone,  at  han  skulde  tilmælde  sin  Herre  denne  Nyhed.  Han  vilde 
erindre  alle  om,  at  Kongen  af  Sverig  væntede,  at  man  indlod  sig 
paa  Sagens  Realitet.  Var  Kongen  af  Sverigs  Mægling  tidligere 
bleven  modtagen,  saa  havde  Hertugen  af  Floen  ikke  drevet  det  saa 
vidt.  Nu  maatte  man  finde  sig  i  at  ligge,  som  man  havde  redet. 
Grev  Frijs  sagte  forgæves  at  tale  den  svenske  Resident  tilrette. 
Han  mindede  ham  om,  at  Kongen  jo  tilbad,  saafremt  Kongen  af 
Sverig  kendte  Hertugen  af  Gottorps  Hensigter,  at  de  da  maatte 
blive  hans  Sendemænd  i  Stockholm  meddelte,  saa  vilde 
han  gare  sit  Bedste  for  at  jævne  denne  Sag  med  det  gode.  Lil- 
liecrona afbrad  ham  med,  at  der  aldrig  var  taget  det  ringeste 
Hensyn  til  Kongen  af  Sverigs  ønsker  i  denne  Sag;  var  hans  saa 
ofte  tilbudte  Mægling  bleven  modtagen  i  Tide,  saa  var  det  aldrig 
kommet  saa  vidt  imeUem  Hertugerne  af  Gottorp  og  Ploen.  Han 
tvivlede  om,  at  de  hidtil  foreslaaede  Midler  vilde  strække  til,  og 
han  skulde  mælde  sin  Herre,  paa  hvad  Maade  dennes  gode  Villie 
og  Hensigter  opfattedes.  Igennem  hele  hans  Optræde  skinnede 
Forbitrelsen  over,  at  den  oldenburgske  Sag  var  bleven  endelig  af- 
gjort uden  Sverigs  Mellemkomst.  Klingenberg  spurgte  Sendemanden, 
om  han  anskede  en  Afskrift  af  Hs.  Majestæts  Resolution;  men  den 
afslog  han ;  han  havde  lagt  Mærke  til  dens  Indhold,  og,  naar  man 
forstod,  hvad  Meningen. var  med  den,  saa  fandt  man  vel  selv  Ordene. 
Grev  Frijs  gik  derefter  til  den  egentlige  Genstand  for  Sammen- 
komsten. Lilliecrona  fremlagde  en  Skrivelse  i  fire  Afsnit,  af  hvilke 
de  tre  farste  indeholdt  Forklaringer  om,  hvad  der  forstodes  ved 
Salapper  og  Fjældlapper,  og  i  det  l^erde  berettedes  der,  at  Kobber- 
lejet laa  ved  Rannavari  Fjæld,  en  god  Mil  fra  Ofoten  Fjord  og 
endnu  længere  fra  Vesterhavet.  Gammel  Hævd  talte  for,  at  det 
harte  til  Sverigs  Jurisdiktion.  Svenske  Lapper,  der  om  Vinteren 
fore  over  Sneen,  havdo  stadt  paa  Aarer  i  Stenen,  som  Bjærgmesteren 
havde  'undersagt  og  erklæret  for  Malm.  Sendemanden  indrammede, 
at  Sagen  var  uden  Betydning   og  Kobberværket  allerede  forladt, 
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fordi  de  Bjærgmænd,  der  havde  været  der,,  havde  sagt,  at  det  var 
alt  for  fattigt  paa  Malm.  Om  TylerQords  Beliggenhed  kunde  han 
ingen  Oplysning  give.  —  De  danske  Kommissærer  lovede  ham,  at, 
saa  snart  de  havde  indhentet  Underretning  om  de  lokale  Forhold, 
skulde  Sagen  blive  bilagt  til  nabo  venlig  Fornøjelse.  —  Hermed 
sluttede  Forhandlingerne,  og  LiUiecrona  maatte  døje  mange  Stik- 
piller af  Griflfenfeld,  fordi  hans  Regering  yppede  Kiv  om  et  usselt 
forladt  Kobberværk,  «som  om  der  ikke  var  Kobber  nok  i  Sverig; 
de  forærede  det  jo  til  fremmede  Ministre  i  Skippundevis ». 

Da  dette  sidste  Forsøg  paa  at  bringe  de  gottorpske  Sager  paa 
Bane,  var  aflyst,  udfærdigede  Griffenfeld  d.  3  Oktober  en  Skrivelse 
til  de  danske  Kommissærer  i  Stockholm,  der  indeholdt  det  glædelige 
Budskab,  at  Kongen  havde  bifaldet  de  af  dem  gjorte  Indrømmelser, 
saa  der  formentlig  intet  vilde  være  til  Hinder  fra  svensk  Side,  for 
at  Kommissærerne  kunde  underskrive  Forbundet.  I  stærke  Farver 
skildrer  Griffenfeld  de  Ulykker  og  al  den  Elendighed,  som  en  Krig 
vilde  fere  med  sig,  og  paa  den  vilde  der  følge  en  uhæderlig  Fred ; 
ti  de  Fremmede  taale  ingenlunde,  at  vi  leve  i  god  Forstaaelse,  og 
de  tillade  heller  ikke,  at  vi  opnaa  nogen  mærkelig  Fordel  over 
hinanden.  —  Paa  det  altsaa  et  saa  vigtigt  Værk  kunde  undertegnes, 
vilde  Kongen  lade  sig  nøje  med  Handelens  Garanti  inden  for 
Evropa;  og,  da  Svenskerne  vare  villige  til  at  overlade  til  de  danske 
Kommissærer  at  fastsætte,  med  hvor  stor  en  Styrke  den  dansk- 
norske Stat  og  Sverig  skulde  komme  hinanden  til  Hjælp,  naar  det 
gjordes  behov,  fik  de  Fuldmagt  til  paa  deres  Konges  Vegne  at 
fastsætte  Hjælpen  til  9  Orlogsskibe,  forsynede  med  alle  Fornøden- 
heder, og,  hvis  saadan  Hjælp  ej  skulde  være  tilstrækkelig,  var 
man  end  videre  villig  til  at  enes  med  dem  om  yderligere  Hjælp 
til  Lands  og  til  Vands. 

Denne  Skrivelse  blev  imidlertid  ikke  strags  afsendt,  sandsyn- 
ligvis af  følgende  Grund.  Den  næste  Dag  modtog  den  danske 
Regering  en  hollandsk  Note,  i  hvilken  det  hedder,  at  General- 
staterne med  stor  Uro  havde  erfaret,  at  Kong  Kristian  stod  i  Be- 
greb med  at  slutte  et  Forsvarsforbund  med  Kongen  af  Sverig. 
Skulde  denne  Nyhed  bekræfte  sig,  vilde  de  opsige  Traktaten  med 
ham  og  forsøge,  om  de  i  Kongen  af  Sverig  kunde  finde  en  mere 
trofast  Allieret. 

Denne  Faamindelse  nyttedes  med  Held  af  de  Personer,  der 
længe  med  skæve  øjne  havde  set  paa,  at  et  Forbund  imellem  de 
nordiske  Riger  var  i  Færd  med  at  komme  i  Stand.   I  en  Skrivelse ' 
af  6  Oktober   indskrænkedes  i   betydelig  Grad   den  TiUadelse  til 
Traktatens  Underskrift,  som  var  given  d.  3  Oktober,  og  det  befaledes 
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Kommissærerne  at  forbeholde  deres  Begering  tre  Maaneders  Frist, 
inden  Traktaten  ratificeredes.  Griffenfeld  sendte  begge  Brevene  til 
Juel,  og  overlod  til  hans  og  Lindenows  bedste  Sken  Traktatens 
Gennemfarelse.  Men  han  havde  slet  ikke  haft  nedig  at  tage  noget 
Forbehold.  Den  Skytsaand,  der  hidtil  havde  skærmet  om  de  nordiske 
Forhandlingers  Fremme,  var  vegen  fra  dem.  Den  franske  Minister 
i  Stockholm,  Feuquiéres,  var,  efter  at  den  dansk-norske  Stat  havde 
indgaaet  Forbund  med  Frankrigs  Fjender,  bleven  betænkelig  til- 
mode. Han  frygtede  med  Bette  for,  at  det  ikke  vilde  baade  Frank- 
rig, hvis  det  nordiske  Forbund  kom  i  Stand;  det  vilde  knn  fore 
til,  at  de  nordiske  Biger  toge  imod  Subsidier  for  at  sidde  stille. 
Men  den  franske  Sendemand  arbejdede  netop  paa  det  modsatte, 
og  særlig  paa,  at  Sverig  skulde  kraftig  tage  Parti  for  Frankrig 
og  angribe  Kurfyrsten  af  Brandenburg.  Han  opmuntrede  derfor 
ikke  længer  den  svenske  Kansler  til  for  Frankrigs  Skyld  at  tage 
Hensyn  til  Kongen  af  Danmarks  Forslag,  og  han  horte  med  Vel- 
villie  paa  Udviklingen  af  Kanslerens  Yndlingstanke,  at  man  med 
det  gode  eller  onde  skulde  tvinge  den  dansk-norske  Stat  til  at 
holde  sig  rolig.  —  Lykkelig  over,  at  Frankrig  ikke  længer  vilde 
plage  Sverig  med  det  ham  saa  forhadte  Forbund,  vendte  Kansleren 
det  fuldstændig  Byggen,  og  gav  de  svenske  Kommissærer  tilkendei 
at  der  ingen  Underskrift  maatte  finde  Sted. 

Da  derfor  Kommissærerne  traadte  sammen  d.  24  Oktober, 
efter  at  de  havde  modtaget  deres  Begeringers  Befalinger,  havde  Modet 
et  iskoldt  Præg,  der  stod  i  skærende  Modsætning  til  den  hj ærte- 
lige Stemning,  der  havde  hersket  i  det  foregaaende  Mode  d.  24  Sep- 
tember. —  Juel  sagde  til  Gyllenstjerna :  «Nu  staar  der  altsaa  intet 
tilbage*.  G:  «Jo  det  Punkt  om  Handelens  Garanti. »  J:  «0m  saa 
er,  ville  vi  bekvæmme  os  til  at  feje  Eder;  ville  I  saa  underskrive 
i  Morgen.«  G:  « Sidste  Gang  vi  vare  samlede,  stod  Sagen  paa  den 
Fod,  nu  have  vi  ingen  Befaling  til  at  forklare  os  derom.«  Dermed 
hævedes  Mødet.  Kommissionen  opløstes,  og  det  vanskelige  Forsøg 
paa  at  tilvejebringe  et  skandinavisk  Forbund  var  kuldkastet. 

Lindenow  skrev  samme  Dags  Aften  til  Griffenfeld :  Den  danske 
Underhandling  er  saa  slet  anskreven,  at  de  ikke  slutte  med  os, 
om  vi  end  sige  ja  og  Amen  til  alle  deres  Fordringer.  Paa  det  at 
Sverig  ej  skal  overfalde  os,  er  det  bedst  at  bringe  det  i  Haarene 
paa  vore  Allierede  jo  før  jo  heller.  —  Til  Lindenow  fortalte  den 
svenske  Kansler,  at  en  af  de  fornemste  svenske  Mænd  vilde  blive 
sendt  til  det  danske  Hof  i  et  vigtigt  Ærinde.  De  Forslag,  han 
skulde  medbringe,  kunde  blive  til  stor  Ære  og  Fordel  for  Kristian  V. 
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Lindenow  havde  ingen  Tro  dertil,  men  for  at  faa  sin  Nysgærrighed 
tilfredsstillet,  spurgte  han,  om  det  maaske  var  for  at  faa  de  Under- 
handlinger sluttede,  som  man  her  ikke  kunde  blive  færdig  med? 
Nej,  svarede  Kansleren,  det  er  for  at  faa  ren  Besked  af  Kong 
Kristian,  hvad  han  agter  at  gore,  naar  Kongen  af  Sverig  rykker 
i  Marken  for  at  hjælpe  Franskmændene.  —  Den  svenske  Kansler 
spurgte  Baron  Juel,  hvad  hans  Konge  vilde  sige  til,  at  den  svenske 
Hær  angreb  hans  Allierede  i  Tyskland.  Juel  svarede,  at  det  var 
altid  en  egen  Sag  at  spørge  Folk,  om  de  havde  Tænder  i  Munden. 
Den  franske  Sendemand  i  København,  Baron  Hugo  Terlon,  fik  et 
lige  saa  tydeligt,  men  mere  diplomatisk  Svar.  I  sin  Regerings 
Navn  spurgte  han  Kongen,  hvad  han  agtede  at  gøre,  naar  Sverig 
optraadte  handlende  til  Frankrigs  Gunst.  Det  vedtoges  i  Gehejme- 
raadet,  at  GrifTenfeld  skulde  svare  ham,  at  det  var  ej  Skik  i  For- 
vejen at  give  kategoriske  Erklæringer,  og  at  man  uden  dem  kunde 
være  forvisset  om  Hs.  Majestæts  gode  Hensigter,  naar  han  blev 
godt  behandlet.  Forlangte  Nederlandene  den  lovede  Hjælp  imod 
den  nye  Fjende,  saa  kunde  man  jo  altid  finde  paa  Udveje. 

I  Begyndelsen  af  November  modtog  Kristian  V  en  Skrivelse 
fra  Kong  Karl  XI,  at  Grev  Nils  Brahe  vilde  ankomme  som  over- 
ordentlig Afsending  til  det  danske  Hof.  Kansleren,  til  hvem 
Karl  XI  i  sine  første  Aar  fuldstændig  overlod  sit  Riges  Styrelse, 
meddelte  d.  7  November  sin  Plan  med  denne  Sendelse  til  den  franske 
Minister  i  Stockholm.  Brahe  skulde  afgaa  til  København  i  det 
Hverv  at  tvinge  Kristian  V  til  at  erklære  sig.  Greven  skulde  for- 
lange, at  Kongen  enten  modtog  den  Nevtralitet,  som  Sverig  ønskede, 
og  som  Frankrig  begærede,  eller  stille  Sikkerhed  for,  at  Sverig  i 
Ro  kunde  udføre  sine  traktatmæssige  Forpligtelser  imod  Frankrig, 
uden  at  den  dansk-norske  Stat  blandede  sig  i  denne  Sag.  Sikker- 
heden skulde  bestaa  i,  at  Kongen  af  Danmark  overlod  sine  i  Hol- 
stein staaende  Tropper  til  Sverig.  Da  det  var  at  forudse,  at  Kongen 
af  Danmark  ikke  vilde  give  efter  for  Grev  Nils  Brahes  Grunde  og 
Overtalelser,  skulde  Rigsmarsken,  der  stod  med  16,000  Mand  i 
Pommern,  rykke  ind  i  Holstein  og  Jylland  og  fordoble  sin  Hær  i 
disse  rige  Landskaber.  Wrangel  fik  Befaling  til  at  foretage  de 
forberedende  Skridt  til  Indfaldet  og  slutte  Overenskomst  om  Hærens 
Forsyning  med  Hamburg  og  Holstein-Gottorp.  Samtidig  med  ham 
skulde  Feltmarskal  Horn,  der  stod  med  et  Korps  i  Bremen,  i  For- 
ening med  Hertugerne  af  Hannover  og  Holstein -Gottorp  besætte 
Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  og  understøtte  Wrangel. 
—  Baade  Hamburg  og  Holstein-Gottorp  lovede  at  yde  den  svenske 
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Hær  den  fornødne  Hjælp.  Hamburg  paatog  sig  ^t  levere  adskillige 
Udrustningsgenstande,  og  Hertugen  stillede  sine  Tropper  og  Fæst- 
ninger til  Sverigs  Uaadighed. 

Den  svenske  Kansler  var  jo  for  de  kære  Subsidiers  Skyld 
tvungen  til  at  underrette  den  franske  Sendemand  om  den  foran- 
drede Beslutning,  hans  Konge  havde  fattet,  da  Sverig  ikke  kunde 
angribe  den  dansk-norske  Stat,  uden  at  dets  Forbundsfælle  billigede 
det ;  men  han  troede  vistnok  tillige,  at  han  bar  sig  rigtig  fiffig  ad 
ved  at  betro  sine  hemmelige  Planer  til  sine  franske  Venner.  Han 
vidste,  at  der  var  et  godt  Forhold  imellem  Feuquiéres  og  Juel; 
at  førstnævnte  betroede  Juel  alle  sine  Bekymringer;  og  den  vankel- 
modige delaGardie  vilde  helst,  at  Danmark  gav  efter  for  Sverigs 
Trusler  uden  at  lade  det  komme  til  Krig.  —  Aldrig  saa  snart  havde 
Feuquiéres  erfaret  den  store  Hemmelighed,  før  han  gik  til  Juel  og 
meddelte  ham,  at  en  truende  Krig  hang  over  hans  Fædrelands 
Hoved,  der  kun  kunde  undgaas,  naar  dets  Konge  ufortøvet  modtog 
den  af  Frankrig  tilbudte  Nevtralitet.  Juel  takkede  for  god  Under- 
retning, og  berettede  til  sit  Hof,  hvad  han  havde  erfaret.  Selv 
troede  han  ikke  meget  derpaa.  Han  kendte  jo  af  Erfaring  den 
svenske  Kanslers  Ubestemthed,  og,  da  han  fire  Uger  senere  forlod 
Stockholm,  blev  han  slet  ikke  overrasket  ved  at  høre,  at  Grev 
Nils  Brahe  endnu  ikke  var  afrejst,  eller  ved  af  Kanslerens  egen 
Mund  at  erfare,  at  de  Tilbud,  Grev  Nils  skulde  overbringe,  vare 
til  stor  Ære  og  Fordel  for  Danmark. 

Åarsagen  til  Omslaget  i  Kanslerens  Følelser  for  Danbiark  var 
følgende.  Ludvig  XIV  forkastede  Sverigs  Forslag  om,  at  han 
skulde  række  Haanden  til  et  Overfald  paa  Danmark.  Næppe  havde 
hans  Sendemand  i  Stockholm,  Feuquiéres,  underrettet  ham  om,  at 
Sverig  foretrak  at  angribe  Kongen  af  Danmark,  med  hvem  han 
stod  paa  en  venskabelig  Fod,  frem  for  Kurfyrsten  af  Brandenburg 
og  Kejseren,  med  hvilke  han  var  indviklet  i  Krig,  og  hvis  Tropper 
Svenskerne  ved  deres  Indfald  skulde  tvinge  til  at  forlade  Frankrigs 
Grænser,  før  han  befalede  sin  Sendemand  at  underrette  Sverig 
om,  at  Overfaldet  paa  Danmark  maatte  Sverig  foretage  for  egen 
Regning,  dertil  gav  Frankrig  ingen  Penge.  Feuquiéres  fik  bestemt 
Befaling  til  ikke  at  udbetale  en  eneste  Skilling  til  den  svenske 
Begering,  førend  dens  Hær  var  rykket  ind  i  Brandenburg.  Sverig 
faldt  tilføje  og  rettede  sig  efter  Frankrigs  bydende  Fordring.  Det 
svenske  Pommern  befandt  sig  i  yderlig  Armod,  og  de  franske 
Subsidier  vare  nødvendige  for  at  lønne  Hæren.  Midt  i  Decem- 
ber 1674  besatte  Wrangel,  uden  foregaaende  Krigserklæring,  den 
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nordre  Halvdel  af  Kurfyrstendammet  Brandenburg,  der  var  blottet 
for  Tropper.  Landets  Hær  stod  under  Kurfyrstens  egen  Førelse  i 
Elsas  imod  Franskmændene,  og  han  havde  kun  efterladt  en  tarve- 
lig Besætning  i  de  vigtigste  Fæstninger.  Svenskerne  hærgede 
Brandenburg  og  bleve  der  til  midt  i  det  næste  Aar.  At  de  ikke 
gjorde  Indfald  paa  den  danske  Halvø,  det  var  Frugten  af  Griffen- 
felds  udmærkede  Statskløgt.  Danmark  kunde  takke  ham  for,  at 
Svenskerne  ej  i  Vinteren  1674 — 75  atter  hærgede  i  Jylland.  Ved 
Breve  og  ved  sin  Fortrolige,  Meyercrone,  holdt  han  Ludvig  XIV 
i  den  Indbildning,  at  han  ubetinget  kunde  stole  paa,  at  Danmark 
vilde  forholde  sig  roligt,  og  det  var  først,  da  det  var  blevet  for 
sent,  at  Ludvig  XIV,  der  troede,  at  han  kunde  skuflfe  en  Griffen- 
feld,  opdagede,  at  han  selv  havde  maattet  holde  Lyset  for  den 
danske  Statsmand. 

Det  var  det  femte  Aar,  GrifiFenfeld  i  Fred  havde  ledet  Tvilling- 
rigernes Anliggender.  Men  Krigsudsigterne  vokse:  Sverig  er  draget 
ind  i  Krigens  Malstrøm  og  vil  trække  den  dansk-norske  Stat  efter 
sig.  Svenskernes  Overfald  paa  Nederlændernes  Allierede,  som  vi 
havde  forpligtet  os  til  at  beskytte,  viste  Griffenfeld,  at  Krigen  var 
uundgaælig.  Han  forudsaa,  at  den  dansk-norske  Stat  om  kort 
Tid  vilde  være  indviklet  i  den,  og  traf  derfor  Foranstaltninger  til  at 
isolere  Sverig.  Han  arbejdede  utrættelig  paa  at  overbevise  Frank- 
rig om,  at  det  vilde  have  langt  større  Fordel  af  et  Forbund  med 
den  dansk-norske  Stat  end  med  Sverig.  —  Foruden  de  allerede 
indgaaede  Forbund  kastede  han  øjnene  paa  Busland,  og  det  blev 
d.  25  November  besluttet  i  Gehejmeraadet,  at  Mogens  Gjøe,  der 
var  dansk  Besident  i  Moskva,  skulde  knytte  et  Forsvarsforbund 
mod  Sverig  med  Storfyrsten  paa  3,  4,  5,  ja  indtil  ti  Aar,  i  hvilket 
Forbund  man  da  senere  kunde  optage  baade  den  tyske  Kejser,  som 
den  russiske  Kansler  selv  havde  ønsket,  og  Hollænderne.  Der  skulde 
dog  først  skrides  til  Brud  med  Sverig,  naar  enten  den  danske 
Konge  eller  Storfyrsten  blev  angreben.  Gjøe  skulde  formaa  Stor- 
fyrsten til  at  give  3  til  4000  Sten  Hamp  aarlig  til  den  danske 
Flaades  Udrustning,  som  man  da  selv  vilde  hente  i  Arkangel,  paa 
Grund  af  at  dette  Forbund  vilde  paalægge  den  dansk-norske  Stat 
de  største  Byrder  med  Hensyn  til  de  store  Sørustninger.  Afsloges 
denne  Anmodning,  skulde  Gjøe  dog  ikke  af  den  Grund  stanse 
Værkets  Fuldførelse.  —  For  at  skjule  denne  vigtige  Underhandling, 
som  og  for  at  høre  deres  Forslag  til  gensidige  Handelsforbund, 
skulde  Gjøe  begære,  at  der  tildeltes  ham  nogle  dygtige  Købmænd 
til  Kommissærer  i  disse  Underhandlinger. 
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At  Svenskernes  Indfald  i  Brandenburg  vilde  drage  sargelige 
Følger  efter  sig,  udtalte  Grififenfeld  med  stor  Aabenhed  for  de 
svenske  Statsmænd.  Hidtil  havde  Svenskerne  optraadt  som  Tysk- 
lands Befriere,  nu  kaldtes  de  Galliens  Lejetropper,  Nordens  Tatarer. 
I  alle  de  Sammenkomster,  Griffenfeld  har  med  de  svenske  Sende- 
mænd, søger  han  at  formaa  dem  til  at  overtale  deres  Begering  til 
at  trække  Tropperne  ud  af  Brandenburg,  inden  det  kommer  til 
Sammenstad.  Den  krigerske  Stemning,  der  er  indtraadt,  har  haft 
Indflydelse  paa  alle,  ogsaa  paa  Forholdet  imellem  Konge  og 
Minister.  Der  veksles  fra  Begyndelsen  af  1675  ikke  længer  private 
Breve  imellem  Kristian  V  og  Griffenfeld,  Forholdet  imellem  dem 
er  blevet  koldere,  og  Kongen  ser  i  sin  Kansler  en  besværlig  Hov- 
mester. —  For  Jens  Juel,  som  tillidsfuld  havde  haabet,  da  han  i 
Foraaret  1673  rejste  til  Stockholm,  at  han  i  Løbet  af  to  Maaneder 
skulde  bringe  det  nordiske  Forbund  i  Stand,  var  det  en  haard 
Skuffelse  efter  syv  Fjerdingaars  utrættelige  Flid  at  maatte  rejse 
hjem  med  uforrettet  Sag. 

II. 

Nils  Brahe  kommer  31  December  1674  som  overordentlig  Afsending  til 
det  danske  Hof.  Hans  Foretræde  hos  Kongen.  Hans  første  Samtale  med 
Griffenfeld.  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forbund  aabnes  i  København  i 
Januar  1675.  Brahes  Bedømmelse  af  de  ham  tilforordnede  danske  Kommissærer. 
Frankrigs  Indblanding.  Indholdet  af  Brahes  Forslag.  Hans  anden  Samtale 
med  Griffenfeld.  Brahe  mistvivler  om  et  heldigt  Udfald  af  sin  Sendelse  og 
forlanger  sin  Hjemkaldelse.  Det  danske  Svar  paa  det  svenske  Forslag.  Nye 
Samtaler  imellem  Griffenfeld  og  Brahe.  Terlons  Bestræbelser  for  at  bringe 
det  nordiske  Forbund  tilveje.  Sverigs  YsBgring  ved  at  slippe  sit  Forbund  med 
Holstein-Gottorp.  Det  svenske  Ultimatum  af  1  April  1675.  Brahe  indleder 
Begæringen  om  don  danske  Kongedatters  Haand  til  sin  Konge. 

Den  danske  Begering,  der  var  underrettet  om  den  svenske 
Kanslers  Higen  efter  at  bryde  med  Danmark,  væntede  i  stor  Spæn- 
ding paa  det  overordentlige  Sendebuds  Komme,  der  saa  haj  tidelig 
var  blevet  Hoffet  forkyndt  i  Begyndelsen  af  November.  Men,  da 
hans  Rejse  idelig  udsattes,  og  Griffenfeld  gennem  sine  Efterretnings - 
mænd  i  Stockholm  erfarede,  at  den  udfordrende  Erklæring  om  at 
maatte  vælge  imellem  Krig  og  Nevtralitet  var  bleven  forandret  til 
en  Anmodning  om  Forbund,  —  aflastes  Spændingen  af  en  tilgivelig 
Nysgærrighed,  om  der  ej  var  tildelt  Grev  Brahe  endnu  et  Hverv 
af  en  husligere  Natur:  til  en  Familieforbindelse  imellem  de  to 
Nabokonger. 
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Netop  paa  den  sidste  Dag  i  Aaret  meddelte  den  svenske  Be- 
sident  i  København,  Baron  LiUiecrona,  det  danske  Hof,  at  det  over- 
ordentlige svenske  Sendebud,  Grev  Nils  Brahe,  endelig  var  kommen 
til  Malmø.  Kongen  sendte  en  af  sine  Kavalerer,  Hr.  Adelaer,  en 
Brodersøn  af  Admiralen,  over  Sundet  med  tre  kongelige  Jagter, 
for  at  føre  Greven  og  hans  Følge  til  København.  Brahe  foretrak  dog 
at  sejle  paa  et  svensk  Fartøj  fra  Landskrona  over  til  Københavns 
Toldbod,  da  Vinden  var  gunstigere  fra  den  nordligere  liggende 
Fæstning,  og  da  han  ønskede  at  begive  sig  til  sin  Bolig  i  Stilhed. 
Dette  ønske  kom  imidlertid  ikke  til  nogens  Kundskab  og  forstyrrede 
derfor  ikke  Høflighedsbeviserne,  der  vare  befalede  til  hans  Mod- 
tagelse. I  Sundet  blev  han  hilset  med  fire  Skud  af  et  der  liggende 
Orlogsskib  og,  da  han  paa  Indrereden  traadte  fra  Fartøjet  ned  i 
sin  Baad,  atter  med  otte  Skud  fra  Kastellet  og  med  nogle  og 
tresindstyve  Skud  fra  fem  store  paa  Keden  liggende  Orlogsskibe. 
Baron  Jens  Juel  bød  ham  velkommen  paa  Toldboden  og  førte  ham 
til  den  Bopæl,  der  var  indrettet  for  ham. 

Brahe,  som  havde  tøvet  længe  under  Vejs  og  gjort  korte 
Dagsrejser,  forlangte  at  komme  ufortøvet  i  Virksomhed;  men,  hvor 
meget  han  end  drev  paa  at  faa  Kongen  i  Tale  og  overlevere  ham 
sin  Fuldmagt,  lærte  man  ham  dog  Taalmodighed.  Det  gik  den 
Sjæl,  som  det  havde  gaaet  de  danske  Sendemænd  i  de  forløbne  Aar 
i  Sverig.  Hoffet  lod  vænte  paa  sig,  indtil  det  behagede  det  at 
modtage  ham.  —  Efter  tre  Dages  Forløb  besøgte  Ceremonimesteren 
ham  og  forklarede,  at  Kongen  den  næste  Dag  var  hindret  i  at 
modtage  ham  paa  Grund  af  den  udenlandske  Post.  Den  følgende 
Dag  var  det  Hellig-Tre-Kongers-Dag,  og  Dagen  efter  rejste  Kongen 
til  Frederiksborg ;  men  Hr.  Grevens  første  Avdiens  vilde  finde  Sted 
strags  efter  Kongens  Hjemkomst.  Disse  Udsættelser  bragte  Sende- 
manden til  at  tvivle,  om  han  vilde  møde  et  velvilligt  Sindelag. 
Væntetiden  tilbragte  han  med  at  aflægge  Besøg  og  indsamle  Efter- 
retninger om  Stemningen.  Hvor  han  kom,  hørte  han,  at  man 
var  misfornøjet  med,  at  Sverig  havde  brudt  med  Brandenburg. 
I  de  første  Dage  modtog  han  slet  ingen  Genbesøg;  alle  opsatte  at 
hilse  'paa  ham,  til  han  havde  haft  Foretræde  hos  Kongen.  De 
eneste,  han  saa  i  sin  Bolig,  vare  Trompetere,  Favkere,  Spillemænd 
og  andre  « honnette«  Tiggere,  der  aflagde  ham  flere  Besøg  og 
spillede  oftere  udenfor  hans  Bopæl,  end  han  tykkedes  om.  — 
Endelig  paa  sjette  Dag  efter  hans  Komme  hilste  Jens  Juel  paa 
ham  og  bad  ham  ikke  at  tage  ilde  op,  at  alt  ej  gik  i  en  saa 
rivende  Fart,   som  han  attraaede.     Sagen  var  af  stor  Vigtighed, 
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Og  desuden  havde  Svenskerne  allerede  indviklet  sig  i  Spillet.  Brahe 
paastod,  at  det  svenske  Indfald  i  Brandenburg  var  en  Handling, 
der  ikke  havde  Krig  til  Hensigt.  Det  var  sket  af  den  rene  Nød- 
vendighed. De  overvældende  Omkostninger,  der  vare  forbundne 
med  at  holde  Hæren  paa  Krigsfod,  havde  tvunget  Begeringen  til 
at  udvide  dens  Kvarterer.  Baade  Kurfyrsten  og  Kejseren  havde 
gjort  det  samme  og  lagt  deres  Hære  ind  i  andre  tyske  Stater. 
Juel  indrommede,  at  den  billigste  Maade  at  Lanne  Hæren  paa,  var 
unægtelig  at  lægge  den  ind  i  Naboens  Land;  derved  undgik  man 
det  Bryderi,  man  ellers  havde  med,  hvor  Pengene  skulde  tages  fra 
til  dens  Underhold;  men,  naar  Naboen  aflagde  Genbesog,  vilde  det 
atter  sluge  flere  Penge,  end  man  vandt  i  øjeblikket.  Det  var 
dog  vist  en  bagvendt  Handlemaade,  og  den  fandt  jo  kun  Sted,  naar 
Hærene  gik  i  Vinterkvarter  under  en  Krig.  —  Den  7  Januar  for- 
kyndte Overceremonimesteren  det  overordentlige  Sendebud,  at 
Kongen  havde  bestemt  hans  Modtagelse  til  den  næste  Dag  Kl.  4 
om  Eftermiddagen.  Han  blev  tillige  med  sit  talrige  Følge  hentet 
af  24  med  seks  og  andre  24  med  to  Heste  forspændte  Karosser. 
Den  svenske  Greve  sad  i  Kongens  egen  Stadskarosse  imellem 
Hr.  Gehejmeraad  Kristen  Skeel  og  Overceremonimesteren.  I  Ga- 
derne, gennem  hvilke  Toget  bevægede  sig,  var  der  opstillet  tre 
Kegimenter.  —  Følget  steg  af  Vognene  udenfor  Slotsporten,  men 
Sendemanden  kørte  gennem  Borggaarden  til  Slotstrappen,  hvor 
han  modtoges  af  Hofmarskallen  og  midt  paa  Trappen  af  Over- 
hofmarskallen,  der  førte  ham  gennem  flere  Sale,  i  hvilke  der  stode 
mange  Hofmænd,  ind  i  Avdienssalen.  Der  sad  Kongen  med  en 
vajende  Fjærhat  paa  Hovedet,  i  sin  Tronstol,  der  stod  paa  en 
Forhøjning  under  en  Baldakin.  Paa  hver  Side  af  samme  stode 
de  fire  af  hans  Baader.  Kongen  rejste  sig,  gik  et  Skridt  frem 
paa  Forhøjningen,  bad  Greven  om  at  beholde  Hatten  paa  og  træde 
nærmere.  Efter  at  have  bukket  for  Majestæten  holdt  Sendemanden  sin 
Tiltrædelsestale  i  det  franske  Sprog.  Den  var  spækket  med  de  sæd- 
vanlige Venskabsforsikringer.  Han  var  sendt,  fordi  hans  Herre 
vilde  sikre  sig  Kongens  kraftige  Bistand,  nu  da  Tiderne  forvær- 
redes, for  at  man  i  Fællesskab  kunde  overvinde  Vanskelighederne. 
Hans  Herre  foretrak  Kongen  af  Danmark  og  Norges  Venskab 
frem  for  alle  andre  Fyrsters;  deres  Landes  Naboskab,  deres  Folks 
Lighed  i  Sprog,  Sæder,  Skikke,  Religion  og  deres  nære  Slægtskab 
gav  fuld  Anledning  til  Tro  paa,  at  et  Forbund  imellem  de  nor- 
diske Biger  vilde  virke  heldbringende  for  den  evangeliske  Læres 
Opretholdelse  og  skaffe  Fred  i  den  højst  bedrøvede  Kristenhed.  — 
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Han  bad  derfor,  om  der  maatte  tilforordnes  ham  Kommissærer  til 
hans  Hvervs  Udførelse.  Kristian  V  svarede,  at  det  var  ham  kært 
at  hare,  at  hans  kongelige  Broder  bevidnede  ham  et  Venskab, 
som  han  vilde  gengælde  med  samme  Oprigtighed.  Han  vilde  ud- 
nævne Kommissærer  og  paalægge  dem  at  arbejde  flittig,  saa  at 
Underhandlingerne  hurtig  kunde  fare  til  et  lykkeligt  Udfald.  — 
Sendemanden  fremstillede  derpaa  for  Kongen  sin  Marskal,  Horn, 
sin  Sekretær,  Lilliefly  cht,  samt  Q  or  ten  Officerer  og  andre  Adels- 
mænd, der  dannede  Falget.  Derpaa  begav  han  sig  til  Dronningen, 
der  ligeledes  sad  under  en  Baldakin.  Paa  hende  hilste  Greven  i 
en  fransk  Tale,  der  besvaredes  af  hendes  Marskal,  Ove  Juel.  Det 
samme  Optrin  opførtes  hos  Prins  Jargen,  hvorefter  Sendemanden 
kørtes  hjem  paa  samme  Sæt  som  til  Slottet.  Gader  og  Vinduer 
vare  fulde  af  Folk,  der  højrøstet  ønskede  Sendemanden  til  Lykke 
med  hans  Sendelse.  —  Hos  Enkedronningen  blev  Greven  ikke 
modtagen.  Den  stolte  Sofia  Amalia  vilde  ikke  vige  i  Bang  for  sin 
Svigerdatter,  Dronningen,  og,  da  Eangfalgen  bestemte,  at  Dron- 
ningen skulde  gaa  foran  Enkedronningen,  saa  modtog  hun  ingen 
fremmede  Sendemænd,  hvor  begge  Dronninger  vare  samlede.  Til 
hendes  Marskal,  Hr.  Grooth,  leverede  derfor  Brahe  det  ham  be- 
troede Brev  fra  den  svenske  Enkedronning. 

Brahe  medbragte  et  meget  omstændeligt  Forslag  til  et  gen- 
sidigt Forsvarsforbund.  Foruden  dette  havde  han  i  sit  Værge 
den  svenske  Begerings  oprindelige  Fordring  til  den  danske  Konge, 
om  at  vælge  imellem  Krig  og  Nevtralitet;  men  den  kom  aldrig 
ud  af  hans  Mappe.  —  Mærkeligt  nok  skulde  han  ikke  ytre  noget 
som  helst  om,  at  Kongen  af  Sverig  havde  i  Sinde  at  bejle  til 
Ulrikka  Eleonora,  førend  han  erholdt  nærmere  Befaling  til  at 
foretage  dette  for  Opnaaelsen  af  en  god  Forstaaelse  saa  vigtige 
Skridt.  Hos  de  fremmede  Hoffers,  navnlig  Hannovers,  Frankrigs 
og  Englands  Sendemænd,  fandt  han  god  Understøttelse.  Derimod 
lagde  Brandenburgs  Sendemænd  ham  mange  Hindringer  i  Vejen. 
Han  vidste  ikke  rigtig,  med  hvor  stor  en  Fortrolighed  han  turde 
omgaas  den  hannoverske  Sendemand,  Hr.  Bloch,  der  tillige  var 
Kavaller  hos  Hertugens  Søster,  Enkedronningen,  som  nærede  en 
varm  Hengivenhed  for  sin  Broder.  Da  Hannover  var  Sverigs 
Allierede,  mente  han  dog,  at  det  vilde  fremme  Underhandlingerne, 
naar  han  meddelte  Hr.  Bloch  Ordlyden  af  den  svenske  Begerings 
Forslag  til  det  danske  Hof. 

Strags  i  den  første  Samtale  (10  Jan.),  Sendemanden  havde 
med  Bigskansleren,  Grev  Griffenfeld,  gav  denne  ham  ren -Besked. 
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Da  Brahe  begyndte  med  at  omtale  den  store  Attraa,  der  var  i 
Sverig  efter  at  bringe  en  gensidig  Forstaaelse  til  Veje,  afbrød 
GriflFenfeld  ham  med,  at  alle  disse  Forsikringer  vare  overflødige. 
Sverig  havde  optaarnet  Hindringer  imod  en  god  Forstaaelse,  og 
det  sidste  Skridt,  Bruddet  med  Brandenburg,  Sverigs  og  Danmarks 
Allierede,  havde  overrasket  Kongen  og  voldt  ham  megen  Smerte. 
For  sit  Vedkommende  vilde  han  have  givet  alt,  for  at  Sverig  ej 
havde  gaaet  saa  vidt.  —  Brahe  udviklede  nu  for  Griffenfeld,  at  det 
var  for  at  bringe  Kurfyrsten  paa  fredelige  Tanker,  og  for  at  skaffe 
Hæren  de  nødvendigste  Livsbetingelser,  at  man  havde  udvidet 
dens  Kvarterer.  Det  var  efter  hans  Mening  ingen  Qendtlig  Hand- 
ling, da  Kurfyrsten  jo  havde  gjort  det  samme,  lagt  sine  Tropper 
ind  i  Nabofyrsternes  Lande  og  besat  deres  Fæstninger  tvært  imod 
den  westfalske  Freds  Bestemmelser.  Det  var  af  Vigtighed  at  er- 
fare af  Griffenfelds  Mund,  om  det  Skridt,  Sverig  havde  foretaget, 
vilde  hindre  den  i  Stockholm  begyndte  Traktats  Slutning.  — 
Griffenfeld  var  meget  tilbageholdende  i  sit  Svar  og  vilde  ikke  give 
noget  bestemt  Tilsagn.  Brahe  søgte  forgæves  at  erholde  en  be- 
stemt Udtalelse.  Da  han  ytrede,  at  han  snart  maatte  vende  hjem, 
fordi  hans  Konge  med  Utaalmodighed  væntede  paa  en  Beretning 
om  Sagens  lykkelige  Udfald,  svarede  Griffenfeld  skæmtende,  at  det 
vilde  bedrøve  ham,  om  han  forlod  København  altfor  tidlig.  — 
Brahe  farte  dernæst  Samtalen  over  paa  de  holstein-gottorpske  An- 
liggender. Griffenfeld  lagde  en  stor  Del  af  Skylden  for,  at  For- 
bundet ikke  for  længe  siden  var  kommet  i  Stand,  over  paa  den 
holstein-gottorpske  Hertug.  I  Anledning  af  denne  Samtale  skrev 
Brahe  til  sin  Konge:  »Griffenfeld  forstaar  i  Beglen  som  en  klog 
Mand  at  holde  Tand  for  Tunge  og  at  tæmme  sine  Lidenskaber ; 
det  er  først,  naar  man  kommer  ind  paa  den  gottorpske  Materie, 
at  han  ikke  kan  holde  sig  indenfor  Skrankerne.  Jeg  mærker,  at 
de  fleste  komme  i  en  betænkelig  Hede  ved  dette  Hof,  naar  man 
nævner  Hertugen  •». 

Til   at   underhandle  med   Grev  Nils  Brahe   om'  et  Forbund 
med  Sverig,  udnævntes: 
Hr.  Mogens  Frijs,  Greve  til  Frisenborg,  Friherre  til  Frisenvold, 

Herre  til  Boller,    Farakov,   Haxholm  og  Møgelkær,   Bidder, 

Gehejme-,  Etats-,  Justits-  og  Kommerceraad,  Stiftsbefalings- 

mand  over  Aarhus  Stift,  Amtmand  over  Aarhus  Gaard,  Kallø 

og  Stjernholm  Amter. 
Hr.  Ove  Juel  til  Villestrup,   Ridder,   Gehejme-  og  Kanselliraad, 

Vicestatholder  i  Norge,  Stiftsbefalingsmand  over  Kristiansand 

Stift,  Assessor  i  StatskoUegiet  og  Højesteret. 
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Hr.  Holger  Vind  til  Gundestrup,  Ridder,  Qehejme-  og  Kanselliraad, 

Viceskatmester  og  Assessor  i  StatskoUegiet  og  Højesteret. 
Hr.  Jens  Juel,  Friherre  til  Juelinge,  Herre  til  Vorgaard,   Ridder, 

Etats-  og  Kanselliraad,  Vicepræsident  i  Kommercekollegiet. 

Med  Valget  af  disse  Kommissærer  var  Brahe  helt  utilfreds. 
Ingen  af  dem  vare  hajt  nok  paa  Straa;  ingen  af  dem  var  Medlem 
af  <tConsilium  secretum«  (Konsejlet);  de  vare  kun  Medlemmer  af 
«Consilium  Status »,  der  kun  behandlede  Justitssager.  I  consilium 
secretum,  fortæller  Brahe,  var  der  1675  ikke  andre  end  Griffenfeld, 
Schack,  H.  Bjelke  og  Karbitz.  Brahe  var  især  misforneiet  med 
Jens  Juel,  hvis  bidende  Lune  han  ikke  kunde  fordrage.  Allerede 
inden  hans  Komme  havde  Juel  spottet  over  hans  Tilbøjelighed 
til  Langsomhed  og  Magelighed.  Han  fortæller  derfor  til  sin  Re- 
gering alt  det  ufordelagtige,  han  hører  om  Juel.  To  hollandske 
Skibe,  der  vare  ladede  med  Salt  og  bestemte  til  Stockholm,  skulde 
Juel  have  skræmmet  fra  at  rejse  videre,  paa  Grund  af,  at  der  gik 
det  Rygte,  at  der  snart  vilde  udbryde  Krig  imellem  Nederlandene 
og  Sverig.  Naar  Brahe  vilde  tale  i  Møderne  om  Gottorps  Ret, 
blev  Juel  altid  hidsig. 

Det  første  Møde  fandt  Sted  den  15  Januar  om  Eftermidds^en 
Kl.  4.  Brahe  blev  hentet  af  en  Sekretær ,  der  gik  med  ham  uden 
om  Slottet  til  Kanselliet,  hvor  et  Værelse,  der  kaldtes  Raadstuen, 
var  indrettet  til  Forhandlingsstue  med  de  fremmede  Sendemænd. 
Det  stødte  Brahe,  at  han  ej  blev  hentet  i  en  kongelig  Karosse; 
men  man  sagde  til  ham,  at  det  ikke  var  Skik  her.  Da  han  den 
næste  Dag  atter  indbødes  til  et  Eftermiddagsmøde,  forlangte  han, 
der  holdt  meget  af  sin  Middagsro,  at  Mødet  skulde  opsættes  til 
den  følgende  Dag,  hvilket  Jens  Juel  gjorde  sig  lystig  over  og 
ytrede,  at  man  netop  kom  bedst  ud  af  det  med  hinanden  i  Efter- 
middagsmøderne.  Om  det  saa  var  det  fyldige  Udkast  til  For- 
bundet, som  han  i  det  første  Møde  havde  overgivet  sine  danske 
Medarbejdere  til  Betænkning,  havde  Juel  talt  letsindig  derom 
og  sagt  til  Terlon,  at  det  var  en  vældig  Mængde  Papir,  i  hvilken 
der  paa  sine  Steder  fandtes  noget,  som  ej  var  uanstændigt  for 
Danmark,  og  som  det  var  værd  at  lægge  Mærke  til.  —  Heraf  slut- 
tede Brahe,  at  Juel  var  «et  anstødeligt  Instrument »,  der  hindrede 
Forhandlingerne  imellem  de  nordiske  Konger.  Det  var  en  urigtig 
Opfattelse;  ti  Juel  arbejdede  utrættelig  paa  at  knytte  de  nordiske 
Riger  fast  til  hinanden  for  Handelens  og  Søfartens  Skyld.  —  De 
andre  Kommissærer  vare  fornæmmelig  tilkaldte  for  at  give  Forhand- 
lingerne en  fornøden  Glans.  —  I  de  omstændelige  Skrivelser,  i  hvilke 
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Brahe  gar  Bede  for  alt,  hvad  der  forefaldt  under  hans  Sendelse, 
nævner  han  aldrig  andre  Personer  i  Møderne  end  Jens  Juel;  alle 
de  øvrige  gaa  under  Fællesnavnet  «de  andre  Kommissærer«.  Brahe 
havde  smigret  sig  med,  at  Griffenfeld  havde  ladet  sig  udnævne  til 
at  underhandle  med  ham.  Det  lod  sig  ikke  godt  forene  med  Bigs- 
kanslerens  Stilling,  da  han  jo  i  manges  Ojne  var  altfor  tilbøjelig 
til  at  indgaa  Forbund  med  Sverig.  Desuden  havde  Magnus  de  la 
Gardie,  Sverigs  Bigskansler,  ikke  vist  de  danske  Sendemænd  denne 
Opmærksomhed,  og,  som  man  raaber  i  Skoven,  faar  man  jo  Svar. 
—  Juel  havde  desuden  Griffenfeld3  fulde  Tillid  og  ledede  Forhand- 
lingerne saa  godt  som  nogen  i  det  Spor,  der  skulde  følges.  Hyp- 
pig aflagde  Brahe  Besøg  hos  den  danske  Rigskansler  i  hans  Hjem, 
for  at  søge  Raad,  hvorledes  Spørgsmaalene  om  de  nordiske  Rigers 
Forhold  til  Brandenburg  og  til  Holstein-Gottorp  skulde  behandles 
uden  at  give  Anledning  til  Tvist.  For  at  ildesindede  Personer 
ikke  skulde  overraske  den  danske  Konge  med  en  ubehageUg  Nyhed, 
fortalte  Brahe  til  Griffenfeld,  at  Svenskerne  vilde  besætte  en 
større  Del  af  Brandenburg  og  sikre  sig  en  Fæstning.  Griffenfeld 
fraraadede  alvorlig  disse  Foretagender,  der  vilde  fremskynde  de 
med  Brandenburg  allierede  Magters  Indskridende;  men  hørte  med 
Velvillie  paa  Brahes  Forklaring,  at  Sverig  som  den  fornemste 
Part  i  den  westfalske  Fred  ikke  kunde  taale,  at  Kurfyrsten  skal- 
tede og  valtede,  som  om  han  var  Herre  i  Tyskland.  Til  Gengæld 
forlangte  Griffenfeld,  at  Brahe  skulde  udvirke  hos  sin  Regering, 
at  den  ikke  blandede  sig  i  de  gottorpske  Stridigheder.  Hertugen 
havde  ved  at  bryde  sit  Ord  og  ved  den  afsagte  Dom  forspildt  sin 
Ret  og  maatte  overlade  til  Kong  Kristians  gode  Villie,  hvad  denne 
vilde  tilstaa  ham.  Brahe  gav  Griffenfeld  Bet  i  Hovedsagen  og 
skrev  til  sin  Konge,  at  man  gjorde  rettest  i  at  overlade  til  den 
danske  Konges  egen  Afgørelse,  hvilken  Erstatning  han  vilde  yde 
Hertugen  af  Gottorp.  • 

Denne  Anmodning  afviste  den  svenske  Rigskansler  med  Skarp- 
hed. Han  frygtede  for,  at  Brahe  besnæredes  af  Danskernes  Rænker, 
og  harmedes  over,  at  Griffenfeld  vandt  ham  for  sine  Anskuelser. 
Han  skrev  til  Brahe,  at  han  skulde  stoppe  sine  -Oren,  naar  den 
danske  Rigskansler  foregøglede  ham  noget  om  Kongen  af  Danmarks 
gode  Hensigter,  og  overensstemmende  med  sin  Instruks  forsvare 
Hertugens  Sag  som  sin  egen.  —  Hertugen  af  Gottorps  Afsending, 
der  skulde  gaa  Brahe  til  Haande,  underrettede  ham  om,  at  nu 
var  hans  Herre  villig  til  at  indrømme  et  og  andet,  naar  blot 
Kongen  af  Danmark  ikke  forlangte  Umuligheder.     Brahe  skulde 
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vel  forlange  450,000  Edl.  til  Hertugen  for  hans  Ret  til  Olden- 
burg, men  efterhaanden  slaa  af  til  300,000  Bdl.  Han  trak  paa 
Skuldrene  ved  denne  Anmodning,  ti  han  havde  sét  og  lierrt  til- 
strækkeligt for  at  være  paa  det  rene  med,  at,  vilde  han  gare  sig 
Haab  om  at  komme  til  Enighed  med  de  danske  Kommissærer,  saa 
maatte  han  vare  sig  for  at  rare  ved  de  gottorpske  Sager. 

Han  foreslog  sin  Begering,  at  den  skulde  udelade  af  Traktaten 
alt,  hvad  der  vedkom  Hertugens  Rettigheder,  og  blot  henstUle  i  en 
særlig  Skrivelse  til  Kongen  af  Danmark,  om  denne  ik^e  vilde  søge 
en  venlig  Forligning  med  Hertugen.  Skulde  han  vedblivende  ar- 
bejde for  Gottorps  isteden  for  Sverigs  Interesser,  saa  vilde  Under- 
handlingerne briste.  For  dette  Raad  fik  han  atter  en  alvorlig 
Advarsel.  Han  skulde  rette  sig  efter  Hertugen  af  Gottorp  og  ikke 
efter  de  danske  Ministres  forslagne  Indgivelser.  Det  blev  ham 
forbudt  at  afgøre  eller  slutte  noget  som  helst  uden  først  at  raad- 
spørge  hans  egen  Regering,  saa  der  var  ikke  stort  vundet  for  Under- 
handlingernes Fremme  ved  hans  Eftergivenhed. 

Brahe  havde  haabet,  at  den  Hjælp,  Frankrig  vilde  yde  til 
Opnaaelsen  af  den  nordiske  Pagt,  vilde  blive  af  stor  Betydning. 
Han  glemte,  at  der  var  en  Artikkel  i  den  mellem  Frankrig  og 
Sverig  sluttede  Traktat,  der  forbød  Frankrig  at  slutte  Forbund 
med  Danmark.  Overtraadtes  denne  Artikkel,  var  Frankrig  ikke 
længer  sikkert  paa  Sverig,  der  udtrykkelig  vægrede  sig  ved  at  op- 
hæve den.  Det  var  derfor  uden  Værd,  at  Terlon  lovede,  at  han 
vilde  foranledige,  at  Frankrig  forlangte  at  optages  i  den  Traktat, 
som  nu  forhandledes  imellem  Danmark  og  Sverig,  for  at  baade 
Frankrigs  og  Sverigs  fremtidige  Forhold  til  den  dansk-norske  Stat 
kunde  afgøres  samtidig.  I  de  Udkast  til  et  Forbund,  som  Brahe 
gav  til  de  danske  Kommissærer,  foreslog  han  paa  Terlons  Baad, 
at  Frankrig  blev  optaget  i  det  dansk-svenske  Forbund,  der  under- 
handledes om;  men  hverken  han  eller  Terlon  havde  nogen  som 
helst  Fuldmagt  fra  deres  Regeringer  til  at  gøre  dette  Tilbud.  For 
at  Terlon  med  Fynd  og  Anseelse  kunde  have  været  i  Stand  til 
at  understøtte  Brahes  vigtige  Sendelse,  hvoraf  Fred  og  Krig  vare 
afhængige,  saa  burde  den  franske  Konge  have  formaaet  Sverig  til 
at  gøre  Afkald  paa  den  ovennævnte  Artikkel,  og  givet  Terlon  Fuld- 
magt til  paa  Frankrigs  Vegne  at  undertegne  et  dansk -svensk- 
fransk Forbund.  Han  fik  kun  en  betinget  Tilladelse  til  at  byde 
Kongen  af  Danmark  nogle  tusende  Bdl.  for  at  holde  sig  roUg; 
men  han  fik  aldrig  Fuldmagt  af  sin  Begering  til  at  underhandle 
om  et  virkeligt  Forbund. 
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Den  1  Februar  sagde  Jeas  Juel  til  Brahe:  « Frankrig  kaster 
Vrag  paa  Danmark «  og  man  giyer  derfor  her  ikke  en  H?id  for 
Terlons  Løfter ».  Der  var  ingen  Onmd  til  at  lægge  Mærke  til 
dem,  og  den  danske  Regering  vilde  forholde  sig  roUg  og  vænte, 
til  den  franske  Begering  kom  med  alvorlige  Tilbud.  Da  disse 
udebleve,  gik  det  ud  over  Terlon.  Han  lover  bestandig  og  fyger 
om  bele  Dagen,  hed  det  om  ham;  og  ved  en  Middag  hos  Brahe 
ytrede  Joel  tværs  over  Bordet  til  Terlon,  at,  saa  længe  Frankrig 
tavede  saa  letsindig  med  at  give  ham  Fuldmagt,  blev  der 
intet  af  det  dansk  -  svenske  Forbund.  Brahe  skrev  derfor  til  den 
svenske  Sendemand  i  VersaiUes,  at  han  skulde  foranledige,  at 
Terlon  fik  bestemte  Forholdsregler.  Forbundet,  som  der  forhandledes 
om,  vilde  aldrig  komme  i  Stand,  naar  Frankrig  ikke  gav  klække- 
lige Sub&ddier  til  Danmark,  og  naar  ikke  baade  den  franske  og 
den  svenske  Begering  droge  Omsorg  for,  at  Terlon  fik  Fuldmagt 
til  at  gaa  Haand  i  Haand  med  ham. 

Den  eneste,  der  tog  sig  med  Liv  af  Brahes  Sendelse,  var 
Enkedronningen,  Sofia  Amalia;  hun  véd,  at  der  vil  komme  noget 
efter  Traktaten.  Naar  de  pohttiske  Forhandlinger  ere  sluttede, 
saa  komme  de  ægteskabelige.  Hun  ved,  at  Karl  XI  vil  bejle  til 
hendes  Datter ;  men  hvorfor  tøver  han  dermed  ?  Det  lægger  hendes 
kvindelige  UtaaUnodighed  paa  Finebænken.  Hun  anvendte  sin 
Indflydelse  paa  at  fremme  Underhandlingerne  og  forlangte  af  Kon- 
gen og  Griffenfeld,  at  de  skulde  rydde  Hindringerne  af  Vejen  og 
vise  sig  imødekommende  i  alle  Punkter.  Hun  vilde  have  Børnene 
forsørgede  og  vrededes  paa  sin  Søn  og  hans  Minister,  naar  de 
ikke  bragte  polittiske  Ofre  for  at  fremme  hendes  ønsker.  Med 
kvindelig  Spørgdyst  skaffer  hun  sig  Underretning  om  alle  Griffen- 
felds  Samtsder  med  Grev  Brahe,  eg  bliver  stødt  paa  den  først- 
nævnte, naar  han  efter  hendes  Mening  ikke  har  været  eftergivende. 
—  Hun  opmuntrede  ved  sin  Fortrolige,  Hr.  Grooth,  Sendemanden 
til  flittig  at  gøre  Kongen  sin  Opvartning.  Brahe  fulgte  det  snilde 
Saad  og  blev  altid  godt  modtagen.  Den  Simpelhed,  der  om  Hver- 
dagen var  i  Hofholdningen,  overraskede  ham.  Naar  han  kom  til 
Kongen  paa  en  Søgnedag ,  traf  han  aldrig  flere  end  seks  til  syv 
Betjenter  paa  Slottet.  I  Modsætning  hertil  udvikledes  der  en  over- 
ordentl^  Pragt  ved  alle  Festerne,  da  Kongen  altid  hædrede  sin 
Gæst  paa  en  iøjnefaldende  Maade.  Efter  en  Sneppejagt  i  Jægers- 
borg Hegn  fik  Brahe  ved  Middagstaflet  sin  Plads  ved  Siden  ad 
Kongen,  der  tømte  flere  Pokaler  med  ham  paa  den  svenske  Konges 
og  paa  hans  eget  Yelgaaende.  —  Brahe  gør  i  øvrigt*  den  Bemærk- 
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ning,  at  Kongen  anvender  hele  sin  Dag  paa  Bidning  og  Jagt. 
Han  lægger  alle  Begeringsbyrderne  paa  Skuldrene  af  Kansleren, 
der  bærer  hele  Læsset  og  har  hele  Styrelsen.  Den  svenske  Konge 
gjorde  ligesaa;  formodentlig  læste  han  ikke  engang  Sendemandens 
Skrivelser.  Til  Bevis  paa,  at  man  virkelig  nærede  det  ønske  at 
komme  paa  en  fortrolig  Fod  med  Sverig,  underrettede  Griffenfeld 
Brahe  om,  at  Kongen  havde  befalet,  at  Povl  Klingenberg,  der  gik 
som  overordentlig  Sendemand  til  Haag,  inden  sin  Afrejse  skulde 
meddele  Grev  Brahe  øjemedet  med  sin  Bejse.  Klingenberg  kom 
samme  Dag  til  Brahe  og  lod  ham  læse  sin  Forskrift,  der  inde- 
holdt, at  han  intet  skulde  foretage  uden  efter  Samraad  med  Ehren- 
stein,  som  det  svenske  Hof  havde  sendt  til  Haag.  —  Nogle  Maa- 
neder  senere,  da  Griffenfeld  kom  til  den  Erkendelse,  at  den  svenske 
Begering  blot  søgte  at  skuffe  den  danske  Konge  og  lulle  ham  i 
Søvn,  medens  den  i  Virkeligheden  nærede  i^endtlige  Hensigter 
imod  den  dansk -norske  Stat,  anmodede  han  Klingenberg  om  at 
gøre  sit  Bedste  for,  at  Nederlandene  og  Sverig  snarest  muligt  røg 
i  Haarene  paa  hinanden. 

Etatsraad  Klingenberg,  der  i  Februar  gik  som  overordentlig 
Sendemand  til  Haag,  skulde,  under  Faaskud  af  at  indlede  den  Mæg- 
ling imellem  de  krigsfarende  Magter,  som  Kongen  af  Danmark 
efter  Frankrigs  Opfordring  vilde  paatage  sig,  afbale  med  General- 
staterne, hvad  der  nu  burde  foretages,  efter  at  Svenskerne  havde 
indkvarteret  sig  i  Kurfyrsten  af  Brandenburgs  Lande.  Han  skulde 
forestille  Hollænderne,  hvad  der  behøvedes,  for  at  Krigen  imod 
Sverig  kunde  føres  med  Kraft.  De  maatte  angribe  Svenskerne 
grundig  baade  til  Lands  og  til  Søs.  Den  spanske  Krone  burde 
ødelægge  deres  Handel  i  Spanien,  Kejseren  erklære  dem  i  Akten, 
Moskoviterne  drages  med  ind  i  Spillet,  og  endelig  maatte  General- 
staterne give  den  danske  Konge  store  Subsidier ,  saa  han  kunde 
føre  Krigen  lige  ind  i  Hjærtet  af  Sverig. 

Mærkede  Klingenberg,  at  Hollænderne  vilde  trække  Sagen  i 
Langdrag  med  deres  sædvanlige  Koldsind,  saa  skulde  han  behændig 
tale  om  sin  Konges  Iver  for  det  almene  Bedste  og  om  hans  ufor- 
anderlige Hengivenhed  ved  det  engang  fattede  Parti,  og  forsikkre, 
at  det  vel  vilde  være  hans  Konge  kærere  at  handle  end  at  forblive 
i  ørkesløshed  og  i  uhæderlig  Nevtralitet;  men  dog  indrette  sin 
Tale  saaledes,  at  de  af  sig  selv  kom  paa  de  Tanker,  at  det  var  bedst, 
formedelst  Umuligheden  af  at  bringe  de  store  Pengesummer  til  Veje, 
at  hans  Konge  blev  ved  Mæglingen,  under  hvis  Dække  han  kunde 
fortsætte  sine  Bustninger,  netop  som  Sverig  havde  baaret  sig  ad. 
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Lilliencron ,  den  danske  Sendemand  i  Wien,  skulde  besvare 
Kejserens  Opfordring  om  at  understøtte  Brandenburgerne  med,  at 
der  yar  givet  Kurfyrsten  Svar,  og  derhos  beklage  den  skarpe  Med- 
fart, som  overgik  de  evangeliske  Indbyggere  i  de  kejserlige  Arve- 
lande. Denne  Undertrykkelse  havde  givet  Svenskerne  et  velkom- 
ment Paaskud  til  deres  Indfald  i  Tyskland.  Med  den  havde  de 
besmykket  deres  Sag.  —  Det  skriftlige  Svar,  som  gaves  de  kur- 
fyrstUge  Sendemænd,  der  anmodede  Danmark  om  ufortevet  at  ile 
Brandenburgerne  til  Hjælp,  var  holdt  i  almindelige  Udtryk. 

Paa  det  vidtlafkige  Memorandum,  som  Brahe  ved  Underhand- 
lingernes Begyndelse  havde  tilstillet  de  danske  Kommissærer,  er- 
holdt han  den  1  Februar  det  Svar  af  Juel,  at  Kommissærerne  nu 
havde  draftet  det,  og  at  de  fandt,  at  det  havde  en  antagelig 
Grundvold;  men  at  det  var  nødvendigt  for  at  komme  til  Klarhed, 
at  den  overordentlige  Sendemand  fremsatte  Forslaget  i  bestemte 
Artikler. 

Brahe  leverede  derfor  den  6  Februar  Kommissærerne  neden- 
staaende  Forslag  i  ti  Artikler,  som  han  selv  havde  udarbejdet,  og 
hvori  han  paa  en  paaskønnelsesværdig  Maade  havde  søgt  at  forene 
sine  Forskrifter  med  de  danske  Anskuelser. 

1.  De  tidligere  Pagter  imellem  Bigerne  stadfæstes. 

2.  Den  ene  Magt  skal  ramme,  hvad  der  er  til  den  andens  Gavn, 
og  forsvare  den  i  Gerningen  som  sin  egen.  Gensidig  skulle 
de  afvende  alt,  hvad  der  er  til  Skade  den  ene  for  den  andens 
Personer,  Begeringer,  Lande  og  Undersaatter. 

3.  De  nordiske  Biger  skulle,  efter  fælles  Aftale  imeUem  Kongerne, 
i  Forening  mægle  Fred  ved  dertil  beskikkede  Sendemænd,  der 
strags  skulle  bringe  de  krigsførende  Magter  til  at  slutte 
Vaabenstilstand. 

4.  Skulde  nogen  af  de  krigsferende  Magter  mistyde  de  nordiske 
Kongers  berømmelige  Hensigt  og  Forehavende  i  dette  Mæg- 
lingsværk,  saa  skulle  begge  Konger  staa  som  én  Mand,  hvis 
det,  de  foretage  i  dette  Værk,  skaffer  dem  Krig  og  Fejde  paa 
Halsen. 

5.  Begge  Konger  skuUe  forsvare  og  sikre  hinandens  Velfærd, 
Højhed  og  Bettigheder,  samt  med  forenet  Magt  sørge  for 
Handelens  Sikkerhed  og  frie  Løb,  især  i  Østersøen  og  paa 
begge  Deres  M*"  Strømme. 

6.  Kongen  af  Danmark  bør  ikke  træde  hindrende  i  Vejen  for  de 
Skridt,   Kongen   af  Sverig   foretager  i  Tyskland  til  Fredens 
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Genoprettelse ;  begge  Konger  skulle  støtte  hinanden  efter  bedste 
Ævne. 

7.  Det  overlades  til  Kongen  af  Danmark  at  bringe  den  olden- 
burgske Arvesag  til  en  Løsning,  naar  han  finder  det  tjenligt. 

8.  Da  Kongen  af  Frankrig  nærer  stort  Venskab  for  de  nordiske 
Magter  og  længes  efter  at  se  dem  forbundne,  og  da  han  til- 
byder Kongen  af  Danmark  virkelige  Beviser  paa  sit  gode 
Sindelag,  saa  er  hermed  aftalt,  at  Kongen  af  Frankrig  optages 
som  en  Medforbunden,  og  alle  tre  forenede  Konger  være  her- 
med forpligtede  til  at  genoprette  og  sikre  Freden. 

9.  Saavel  Roskilde-  som  Københavns-Freden  og  de  øvrige  imellem 
Rigerne  sluttede  Pagter  skulle  nøje  overholdes. 

10.  Hvad  der  i  Traktaten  af  27  Maj  1660  er  vedtaget  og  aftalt 
med  Hs.  fyrstelige  Durchlauchtighed,  Hertugen  af  Holstein- 
Gottorp,  skal  forblive  fast  og  uryggeligt,  og  hvad  der  endnu 
ikke  er  kommet  til  Udførelse,  skal  bringes  i  Rigtighed. 
Dagen  efter  at  Brahe  havde  overrakt  sit  Forslag,  var  der 
Middag  hos  Terlon,  hvortil  Griffenfeld,  Brahe,  Jens  Juel,  Ernst 
Gynter  af  Sønderborg  og  flere  vare  indbudne.  Brahe  nyttede  Lej- 
ligheden efter  Bordet  til  at  spørge  Griffenfeld,  hvad  han  syntes 
om  Forslaget.  Han  svarede,  at  han  først  havde  modtaget  det  om 
Formiddagen  og  ikke  endnu  gjort  sig  bekendt  med  dets  Helhed, 
dog  havde  han  lagt  Mærke  til,  at  Artiklen  om  Holstein -Gottorp 
ligesom  ved  tidligere  svenske  Forslag  var  hængt  paa  som  Kransen 
paa  en  Bygning.  Det  kunde  han  forsikre,  at,  saa  længe  Sverig 
vedblev  at  blande  sig  i  de  gottorpske  Sager,  vilde  der  aldrig 
komme  nogen  nordisk  Pagt  i  Stand.  Han  spurgte  Juel,  om  han 
ikke  tidligere  havde  udviklet  for  de  svenske  Kommissærer,  at  man 
ikke  ved  det  danske  Hof  ønskede,  at  der  skulde  røres  ved  de  got- 
torpske Sager.  —  Brahe  bemærker  om  Juel,  at  han  ikke  undlod 
at  gyde  Olie  i  Ilden.  Han  kom  frem  med  alt,  hvad  der  kunde 
bebrejdes  Hertugen;  og,  da  Brahe  forlangte,  at  han  skulde  vedgaa, 
at  han  i  de  stockholmske  Forhandlinger  havde  været  enig  med  de 
svenske  Kommissærer  om  det  Punkt,  i  hvilket  Ordene  lød,  «at 
alt,  hvad  der  endnu  henstod  ufuldført  efter  Boskilde-Freden,  skulde 
med  det  første  ske  Hertugen  til  Villie»,  saa  svarede  han,  at  det 
var  forlangt  af  Sverig,  men  han  havde  aldrig  samtykket  deri, 
og  at  der  for  øvrigt  intet  stod  tilbage  at  efterleve.  Havde  han 
givet  sit  Samtykke  til  en  slig  Klavsul,  saa  havde  han  jo  «tacite 
agnosceret  culpam»  (i  Tavshed  vedgaaet  Brøden).  Dermed  svingede 
ban  sig  om  paa  Hælen  og  Qærnede  sig.  —  Brahe  fik  ved  denne 
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Samtale  stadfæstet,  at  Danmark  aldeles  ikke  vilde  have  Hertugens 
Sager  indferte  i  Traktaten.  Da  han  vidste,  at  hans  Regering  nide 
finde,  at  han  havde  vist  alt  for  stor  Eftergivenhed  i  sit  Forslag, 
havde  h&n  fejet  til  den  Afskrift,  som  han  sendte  til  Stockholm, 
at  han  ved  Traktatens  Underskrift  og  endelige  Slutning  vilde  for- 
lange 400,000  Rdl.  til  Hertugen  af  Gottorp  for  hans  Fordring  paa 
Oldenburg  og  tillige  paa  anden  Maade  vaage  over,  at  Holstein- 
Gottorp  og  Hannover  indlemmedes  i  Traktaten. 

I  Mjødet  den  27  Februar  forlangte  de  danske  Kommissærer 
Artiklen  om  Gottorp  udslettet,  da  den  ikke  vedkom  den  Pagt,  om 
hvilken  de  forhandlede.  Brahe  var  i  Hjærtet  af  samme  Mening, 
men  hans  Hof  forlangte  haardnakket,  at  han  skulde  fastholde 
Sverigs  Fordring  paa  at  vaage  over  Hertugen  af  Gottorps  Krav. 
—  Om  den  ottende  Artikkel  erklærede  de  danske  Kommissærer, 
at,  saa  længe  Terlon  ikke  fremlagde  et  ofRcielt  Forslag  fra  sin 
Regering,  men  blot  talte  om  Subsidier,  vilde  Forhandlingerne  om 
dette  Punkt  være  ørkesløse.  Brahe  indrømmede  Rigtigbeden  af, 
at  Terlon  ikke  havde  tilbudt  noget  i  sin  Begerings  Kavn;  men 
han  havde  sagt,  at  han  snart  vilde  være  i  Stand  til  at  tilbyde 
den  danske  Konge  600,000  Rdl.,  naar  han  vilde  holde  sig  nevtral, 
en  Ytring,  der  fremkaldte  Vantro,  Smil  og  Hovedrystning  hos  de 
danske  Kommissæurer.  I  sin  Vaande  begav  Brahe  sig  strags  efter 
Mødet  til  Griffenfeld;  men  her  gik  det  ham  ikke  bedre.  Griffen- 
feld sagde,  at  hans  Herre  med  levende  Glæde  havde  modtaget  det 
Budskab,  han  havde  bragt  fra  den  svenske  Konge,  om  at  han  \ilde 
indgaa  trofast  Forbujid  med  ham.  Men  Glæden  var  kølnet  ved 
Modtagelsen  af  Brahes  skriftlige  Forslag,  der  i  nogle  Artikler 
indeholdt,  at  Kongen  af  Danmark  skulde  være  nevtral  og  mægle, 
og  i  den  6  Artikkel,  at  Danmark  skulde  l^ælpe  Sverig  i  Tyskland ; 
det  vilde  sige:  inddrages  i  Krigen  imod  Brandenburg  og  muligen 
ogsaa  imod  Nederlandene,  der  begge  vare  vore  Forbundsfæller. 
Griffenfeld  tilbød  i  sin  Konges  Navn  Sendemanden  at  mægle  Fred 
imellem  Sverig  og  Brandenburg;  men  en  nødvendig  Betingelse,  for 
at  Mæglingen  skulde  lykkes,  var,  at  Sverig  atter  drog  sin  Hær 
ud  af  Brandenburg.  Han  vilde  jævne  denne  Sag,  der  indeholdt 
Tønder  til  en  farlig  og  langvarig  Krig.  Sverig  havde  vel  et  For- 
bund med  Nederlandene  og  underhandlede  endnu  med  General- 
staterne om  et  stærkere  Forbund;  men  han,  Griffenfeld,  vidste, 
at  der  ikke  vilde  komme  noget  ud  af  disse  Underhandlinger.  — 
Om  føje  Tid  vilde  Sverig  paa  Grund  af  sit  Optræde  i  Branden- 
burg være   indviklet  i   en  ødelæggende  Krig   med   Hollænderne. 
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Hvis  nu  Danmark  brød  med  sine  tidligere  Fæller  og  hjalp  Sverig 
og  Frankrig  ud  af  Forlegenheden,  hvad  erholdt  det  saa  til  sine 
Bustninger.  Terlon  lovede  Subsidier;  han  havde  den  bedste  Villie; 
men  han  havde  ingen  Fuldmagt  til  at  komme  med  noget  antageligt 
Tilbud.  Sverig  samlede  Tropper  ved  den  norske  Grænse,  og  det 
paa  en  Tid,  da  den  norske  Hær  var  hjemforlovet  i  Tillid  til  det 
Forbund,  som  Kongen  af  Sverig  foreslog.  Griffenfeld  mente,  at 
den  store  Tilbøjelighed  til  at  bevare  Freden,  som  Brahe  havde 
haft  Lejlighed  til  at  iagttage,  vilde  bevirke,  at  man  i  Sverig  lod 
alle  Qendtlige  Tanker  imod  Danmark  fare.  Kong  Kristian  havde 
jo  ikke  haft  mindste  Betænkelighed  ved  at  hjemsende  sin  Hær 
strags  efter  Brahes  Komme  og  de  gjorte  fredelige  Forslag.  Brahe 
svarede,  at  en  svensk  Hærs  Fremrykning  til  den  norske  Grænse 
fandt  Sted  ifelge  Bygter  om,  at  Kongen  af  Danmark  rustede. 
Griffenfeld  fandt  det  uforsvarligt,  at  man  under  den  Spænding, 
som  de  nærværende  Forhandlinger  havde  fremkaldt  ved  fremmede 
Hoffer,  lyttede  til  løse  Bygter.  Det  havde  næppe  undgaæt  den 
svenske  Begerings  Opmærksomhed,  at  den  nuværende  Styrelse  i 
Danmark  og  Norge  satte  sin  Stolthed  i  at  skaffe  Undersaatterne 
Bo  og  Tryghed,  for  at  Handel,  Agerdyrkning  og  Søfart  kunde 
trives  og  blomstre.  Største  Delen  af  Landhæren  var  hjemsendt, 
og  med  Undtagelse  af  seks  til  otte  Fregatter,  der  vare  nødvendige 
til  Søfartens  Beskyttelse  og  Mandskabets  Uddannelse,  var  hele 
Flaaden  oplagt. 

Efter  fem  Timers  Samtale  forlod  Brahe  Griffenfeld.  I  et  om- 
stændeligt Brev  til  sin  Konge  gjorde  han  Bede  for  alt,  hvad  der 
var  forefaldet.  Han  mente,  det  var  bedst,  at  han  vendte  hjem, 
og  at  enten  Lilliecrona  eller  ogsaa  en  anden  overordentlig  Sende- 
mand fortsatte  Underhandlingerne.  Det  andet  Memorial,  Trusels- 
brevet,  som  han  havde  i  sit  Gemme,  bad  han  om  at  maatte  ts^e 
hjem  med  sig  igen,  da  det  jo  ikke  var  andet  end  en  Krigserklæring. 
Hans  M*  havde  jo  nu  bevidnet  sin  Lyst  til  at  leve  i  Fred  med 
den  danske  Konge,  saa  det  vilde  være  urigtigt  at  true.  Neder- 
lænderne hang  tilmed,  som  Griffenfeld  havde  bemærket,  som  en 
sort  Sky  over  Sverig;  men  den  vilde  ikke  udlade  sig,  farend  Hol- 
lænderne vare  visse  paa  Danmarks  Bistand.  Han  anbefalede  ende- 
lig sin  Konge  at  modtage  Kongen  af  Danmarks  Mægling  i  Striden 
med  Brandenburg;  ti  det  var  ene  for  Kurfyrstens  Skyld,  at  Hol- 
lænderne vilde  bryde  med  Svenskerne. 

Faa  Dage  efter  gentog  Brahe  sin  Bøn  om  at  blive  hjemkaldt. 
Han  havde  nu  gjort  sit  til,  at  Begyndelsen  til  et  ærligt  Venskab 
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imellem  de  nordiske  Higer  var  indledet;  men  længere  kunde  han 
ikke  bringe  det,  ti  man  lagde  i  Eøbenhavn  slet  ingen  Skjul  paa, 
at  man  paa  Grund  af  de  krigerske  Vanskeligheder,  Sverig  havde 
indviklet  sig  i,  med  Langsomhed  vilde  bringe  Værket  til  Modenhed. 
Der  vilde  i  hvert  Fald  ikke  blive  noget  sluttet,  fer  Frankrig 
gjorde  antagelige  Tilbud,  og  fer  man  havde  skaffet  sig  Vished 
om,  at  de  Underhandlinger,  Svenskerne  ferte  i  Haag,  lykkedes.  — 
Han  kunde  have  tilfejet,  at  den  eneste  Mulighed  for  Pagtens  Til- 
vejebringelse var,  at  Sverig  ikke  blandede  sig  i  den  oldenburgske 
Arvestrid,  og  at  det  gav  Frankrig  frie  Hænder;  men,  saa  længe 
Magnus  de  la  Gardie  var  Bigskansler,  vilde  Sverig  ikke  vise  sig 
imodekommende  i  disse  to  Stridspunkter. 

Fra  flere  Sider  bestormedes  den  svenske  Sendemand  om  at 
formaa  hans  Konge  til  at  stanse  med  Fjendtlighederne  i  Branden- 
burg. Den  hannoverske  Sendemand,  Hr.  Bloch,  begav  sig  efter 
Griffenfelds  Onske  til  Grev  Brahe  og  overtalede  ham  til  at  skrive 
til  Rigsmarsken,  Grev  Wrangel,  at  han  skulde  opsætte  sin  Frem- 
rykning mindst  i  fire  Uger,  da  det  ellers  let  kunde  hænde,  at  Kongen 
af  Danmark  afbrad  de  Underhandlinger,  der  nu  vare  i  god  Gang. 
De  ejeblikkelige  Forhold  krævede  bydende,  at  han  forholdt  sig  rolig, 
ti  Kurfyrsten  havde  gode  Talsmænd  ved  det  danske  Hof,  og  hans 
mange  Sendemænds  Forestillinger  begyndte  at  gøre  Indtryk  paa 
Kongen.  —  Wrangel  lod  sig  bevæge  til  at  stanse  sin  Fremrykning, 
og  den  sondre  Halvdel  af  Brandenburg  blev  ved  den  danske  Be- 
gerings Bestræbelser  i  flere  Maaneder  skaanet  for  Trykket  af  den 
svenske  Hær. 

Pfalzgreven  af  Sulzbach,  tidligere  svensk  General,  var  bleven 
Overgeneral  for  den  bajerske  Hær.  Han  skrev  til  sine  Venner  ved 
det  danske  Hof,  at  Bajern  var  i  Færd  med  at  tage  Kejserens 
Parti.  Denne  «gode»  Nyhed  var,  efter  Brahes  Mening,  Vand  paa 
Jens  Juels  Malle.  Han  udbasuner  den  overalt,  tillige  med  at  Fransk- 
mændene ere  gaaede  i  Vinterkvarter.  Den  danske  Konge  foreslog 
i  denne  Anledning  Brahe  at  skrive  til  hans  Begering,  at  han,  for 
i  Gerningen  at  vise  sit  gode  Sindelag  imod  Sverig,  var  rede  til 
at  opstille  et  Troppekorps  i  Oldenburg  til  Beskyttelse  af  det  svenske 
Landskab  Bremen.  Brahe  raadede  sin  Begering  til  at  modtage 
Tilbuddet  og  til  Gengæld  garantere  Kongen  af  Danmark  Besiddelsen 
af  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst. 

Men  paa  Brahes  Indberetninger  om,  at  Kongen  af  Danmark 
tilbød  at  mægle  i  den  brandenburgske  Strid,  og  at  han  vilde 
beskytte  sv^»*°^- Bremen,  kom  der  selvfølgelig  intet  Svar.    Sverig 
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ønskede  ikke  at  styrke  den  danske  Konges  Anseelse  i  Tyskland. 
Brahes  Ansøgning  om  at  blive  hjemkaldt  afsloges,  og  det  befaledes 
ham  at  vedblive  med  hans  Underhandlinger  og  føre  dem  til  en 
god  Ende. 

Den  danske  Begering  havde  forlangt  af  sine  Kommissærer,  at 
der  skulde  tilføjes  i  det  Udkast,  som  Brahe  havde  leveret  dem,  at 
de  Forbund,  sigtende  til  Danmarks  Skade,  som  Sverig  i  den  seneste 
Tid  havde  indgaaet  med  Gottorp  og  Frankrig,  burde  ophæves,  og 
at  Pagten  til  Søfartens  Beskyttelse  skulde  opretholdes  paa  alle 
Have,  og  ej  blot  i  Østersøen.  I  Overensstemmelse  hermed  indførte 
de  Ændringer  i  Brahes  Udkast,  og  det  saaledes  ændrede  Forslag 
til  et  nordisk  Forbund,  der  leveredes  Brahe  i  Mødet  d.  1  Marts, 
havde  følgende  Indhold: 

1.  Der  skal  fremdeles  bestaa  et  uryggeligt  Venskab  imellem  den 
dansk-norske  Stat  og  Sverig. 

2.  Alt  hvad  der  tidligere  er  sluttet  til  Opretholdelse  af  Rigernes 
indbyrdes  Fortrolighed,  skal  holdes. 

3.  Til  Handelens  og  Søfartens  Beskyttelse  i  som  udenfor  Evropa 
skulle  de  optræde  i  Forening,  og,  naar  nogen  krænker  deres 
Undersaatter  eller  deres  Rettigheder  paa  de  dem  tilhørende 
Strømme,  Søer  og  Farvande,  skulle  begge  Konger  afværge 
slig  Vold  med  saa  stor  en  Styrke,  som  Sagens  Beskaffenhed 
kræver.  Deres  Majestæter  skulle  være  forbundne  til  at  forene 
deres  Vaaben  og  ikke  indgaa  Stilstand,  Underhandling  eller 
Fred  uden  efter  foregaaende  indbyrdes  Aftale. 

4.  For  at  dæmpe  den  nuværende  Krig  skulle  Deres  Majestæter  i 
Forening  tage  Mæglingsværket  i  samlet  Haand,  indtil  der  kan 
erholdes  en  billig  Fred.  Saafremt  de  krigende  Magter  imod 
bedre  Forhaabning  afslaa  Kongen  af  Danmark  og  Norges 
Mægling,  skal  han  ikke  være  forpl^^tet  til  at  paatrænge  dem 
den,  uanset  hvor  meget  det  vilde  smerte  ham,  om  hans  op- 
rigtige Tilbud  ikke  modtoges. 

5.  I  den  oldenburgske  Arvesag  skal  Betten  have  sit  uhindrede 
Løb. 

6.  Denne  Pagt,  der  er  oprettet  for  at  knytte  den  dansk-norske 
Stat  og  Sverig  i  en  inderlig  Fortrolighed,  skal  ikke  skade  de 
Traktater,  som  Deres  Majestæter  have  oprettet  med  andre 
Magter. 

7.  Eftersom  Sverig  ønsker  det,  skal  alt  det,  der  er  tilstaaet  Her- 
tugen af  Gottorp  i  Københavns -Freden  1660,  hermed  paany 
bekræftes,   i  den  fulde  Tillid  og  med  den  Fortrøstning,   at 
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Sverig  aldrig  vil  røre  ved  eller  gentage  de  i  samme  Fred- 
slutning  mortificerede  Paastande,  som  det  i  sin  Tid  for  svensk 
Bremens  Vedkommende  gjorde  paa  Grevskaberne  Oldenburg 
og  Delmenhorst;  ligesom  ogsaa  den  1661  imellem  Sverig  og 
Gottorp  sluttede  P^t  skal  i  alle  Maader  være  kasseret  og 
ophævet. 

8.  Da  begge  Deres  Majestæter  ville  blive  i  Forbund  med  Hs. 
Majestæt  Kongen  af  Frankrig,  og  .den  ene  skal  være  den 
andens  Ven,  saa,  for  at  der  ingen  Misforstaaelse  eUer  Skyer 
skulle  komme,  skal  det  Punkt  i  den  seneste  imellem  Frankrig 
og  Sverig  sluttede  Traktat,  i  hvilket  Kongen  af  Frankrig  har 
forbundet  sig  til  intet  at  slutte  og  handle  med  Danmark  uden 
Sverigs  Samtykke,  hermed  være  kasseret  og  ophævet,  som 
stridende  imod  den  anden  Artikkel  i  denne  Pagt  og  imod  det 
forehavende  øjemed,  at  den  ene  skal  ramme,  hvad  der  er  til 
den  andens  Gavn. 

9.  Det  skal  staa  enhver  Magt  frit  at  indtræde  i  dette  til  ingens 
Fornærmdlte,  men  til  stadig  og  sikker  Freds  Befordring  op- 
rettede Forbund. 

Sverig  skal  udslette  sit  imod  Danmark  rettede  Forbund  med 
Gottorp,  og  den  Artikkel,  der  udelukker  Danmark  fra  Forbund 
med  Frankrig.  Indvilligede  Sverig  heri  —  Formen  kunde  jo  altid 
mildnes  -^  saa  var  der  Alvor  i  dets  Begæring  om  Forbund  med 
Danmark;  afslog  det  denne  Begæring,  saa  havde  det  blot  til 
Hensigt  at  skuffe  Danmark.  Artikklerne  7  og  8  vare  skarpt  be- 
tonede for  at  tvinge  Kongen  af  Sverig  til  at  bekende  Farve.  — 
Brahe  tilstillede  sin  Begering  Forslaget  med  den  Bemærkning,  at 
han  som  en  ufravigelig  Betingelse  for  dets  Antagelse  vilde  holde 
paa,  at  Kongen  af  Danmark  frafkldt  den  Fordring,  at  Sverig  skulde 
ophæve  sit  seneste  Forbund  med  Gottorp. 

Om  dette  brændende  Spergsmaal  kom  det  flere  Gange  til  en 
livlig  Ordveksling  imellem  Griffenfeld  og  Brahe,  første  Gang  i  hins 
Hjem,  og  nogle  Dage  senere  ved  en  Middag  hos  Rigsadmiralen. 
Brahe  beldagede  sig  over,  at  han  nu  paa  tolvte  Uge  laa  her,  uden 
at  Værk^  skred  fvemad.  Griffenfeld  svarede,  at  Sverig  maatte 
ophæve  sine  hemmelige  Forbund  med  Gottorp,  og  stryge  den  Ar- 
tikkel i  det  svensk^franske  Forbund,  der  udelukkede  Danmark  af 
ethvert  Forbund  med  Frankrig,  hvie  det  virkelig  ønskede,  at  Værket 
skulde  skriåe  fremad;  og,  da  Brahe  ytrede,  at  Danmarks  Forbund 
med  Nederlandene,  i  hvilket  den  danske  Konge  forpligtede  sig  til 
at  optræde  til  Hollands  og  dets  Allieredes  Forsvar,  naar  nye  Fjender 
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optraadte  paa  Krigsskuepladsen,  var  noget  lignende,  —  saa  gjorde 
Oriffenfeld  ham  opmærksom  paa,  at  Danmark  havde  underrettet 
Sverig  om  sit  Forbund  med  Holland,  og  det  mange  Maaneder  inden 
Svenskerne  gjorde  Indfald  i  Brandenburg.  Men  Sverig  havde 
sluttet  hemmelige  Forbund  med  Gottorp,  vedtaget  hemmelige  Ar- 
tikler imod  Danmark  med  Frankrig  og  brudt  Freden  med  Branden- 
burg uden  at  underrette  Kongen  af  Danmark  derom.  Nu  forlangte 
det  end  videre,  at  hans  H^rre  skulde  lægge  sine  Hænder  over  Kors  i 
Skødet  og  overlade  sin  Hær  til  Sverigs  Brug  i  Tyskland.  Sejrede 
Sverig  vilde  det  udvide  sig  i  Tyskland :  Tappetit  vient  en  mangeant. 
—  Hvad  vil  Sverig  egentlig,  spurgte  Kansleren,  da  Talen  ved 
Bigsadmiralens  Bord  atter  drejede  sig  om  de  stedfindende  For- 
handlinger. Vil  det  indgaa  en  trofast  Pagt  med  os,  saa  maa  det 
høre  op  med  at  tage  vore  Fjender  under  Armene  og  aabne  os 
Adgang  til  sine  Venner.  Hvorfor  har  Sverig  ej  forkyndt  Danmark, 
at  det  vilde  bryde  med  Brandenburg?  Med  Hamburg,  der  staar 
under  Kongen  af  Danmarks  Højhed,  har  det  indgaaet  Forbund  til 
vor  Skade,  og  vist  denne  Stads  overmodige  Sendemænd  Ære  og 
Hyldest  under  deres  Ophold  i  den  svenske  Hovedstad,  hvor  danske 
Undersaatter,  og  iblandt  dem  Bigsadmiralen,  som  vi  i  Dag  gæste, 
forgæves  i  Qorten  Aar  have  tryglet  om,  hvad  der  tilkommer  dem 
med  Rette.  Han  var  vis  paa,  at  den  overordentlige  Sendemand, 
der  havde  vundet  Kong  Kristians  Hjærte  og  draget  hans  Sind  og 
Lyst  ben  imod  en  stor  Fortrolighed  til  Kongen  af  Sverig,  vilde 
bevirke,  at  danske  Undersaatter  kom  til  deres  Bet  i  Sverig.  Hans 
Underhandlinger  havde  allerede  bevirket,  at  Hollænderne  vare 
komne  paa  Fredstanker.  —  Saaledes  forstod  Griffenfeld  at  holde 
Brahe  i  Aande.  Snart  trækker  han  ham  til  sig,  snart  støder  han 
ham  fra  sig  for  at  overtale  ham  til  at  vise  Eftergivenhed.  —  Da 
Brahe,  Dagen  efter  at  de  foranforte  Ytringer  vare  faldne,  opsøgte 
Griffenfeld,  aflTærdigede  denne  ham  med,  at  de  ham  tilforordnede 
Kommissærer  have  modtaget  Kongens  Befaling  til  hurtigst  muligt 
at  afgøre  alle  Stridspunkter  ved  fælles  Imødekomme.  —  Brahe 
kunde  ej  forstaa,  at  Griffenfeld  maatte  være  meget  forsigtig  i  sin 
Omgang  med  ham,  da  det  tyske  Parti  tog  Anledning  af  enhver 
Tilnærmelse  fra  Griffenfelds  Side  til  Sverig,  til  at  sværte  ham  hos 
Kongen  og  beskylde  ham  for  at  være  svensksindet  —  I  det  næste 
Møde  staa  Parterne  lige  stive  imod  hinanden,  og,  da  Brahe  be- 
klagede sig  over  Forhandlingernes  Træghed  til  Juel,  svarede  denne 
ham  med  autaalelig  Selvtillid  og  Koldsindigheds :    «Har  jeg  ikke 
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maattet  bie  hele  to  Åar  i  Stockholm,  og  endda  naaede  jeg  ikke 
saa  vidt  frem  i  de  to  Aar  som  I  i  tre  Maaneder«. 

Bekymret  over  denne  Langsomhed  og  disse  Genvordigheder, 
skrev  Brahe  hjem:  Der  tales  om,  at  Kongen  vil  rejse  paa  Landet; 
Helligdagene  (Paasken)  nærme  sig;  han  kan  derfor  ikke  tro,  at 
det  kan  stemme  med  Hs.  svenske  Majestæts  ophøjede  Stilling,  at 
der  drives  mere  paa  dette  Værk.  Han  gjorde  derfor  bedst  i  at 
anbefale  sig  og  lade  alt  blive  ved  det  gamle.  Havde  Frankrig 
understøttet  ham,  tilføjer  han,  saa  vilde  han  have  naaet  sit  Maal. 
Han  vil  ikke  beklage  sig  over  Terlon,  men  af  hele  hans  Færd 
fremgik  det  tydelig,  at  han  ikke  havde  behørig  Befaling  til  at 
understøtte  den  svenske  Sendemand.  Det  var  Aarsagen  til  den 
danske  Regerings  ringe  Tilbøjelighed  til  Venskab  med  Sverig  og 
Frankrig  og  til  Griffenfelds  store  Lyst  til  at  gække  dem  begge  og 
holde  dem  hen  med  Snak.  Brahe  slutter  med:  det  var  vel,  om 
Terlon  fik  sin  Traktat  sluttet,  saa  var  man  vis  paa,  at  Kongen 
af  Danmark  holdt  sig  nevtral. 

Terlon,  som  Brahe  ikke  beklager  sig  over,  var  først  kommen 
tilbage  paa  sin  Post  ved  Foraarets  Begyndelse.  Han  havde  til- 
bragt Vinteren  i  Rom.  Terlons  Beundring  for  Griffenfeld  var 
umaadelig.  Han  mente,  at  Kansleren  kunde  faa  alt,  hvad  han 
pegede  paa,  og  at  alt  maatte  klæde  ham.  Da  Terlon  sagde  ham 
Farvel  i  December,  havde  han  spurgt,  om  han  dog  ikke  kunde 
udrette  noget  for  Hs.  Eksellense  i  Rom;  om  Kardinalshatten  ikke 
kunde  friste  ham,  da  han  i  saa  Fald  vilde  skaffe  ham  den.  Fra 
Rom  skrev  han,  at,  da  han  lidenskabelig  ønskede  at  se  Rigs- 
kansleren beklædt  med  Kardinalshatten,  saa  vilde  han  forsikre,  at 
det  ikke  skulde  støde  paa  Vanskeligheder  at  skaffe  ham  den, 
saafremt  Hs.  Eksellense  ønskede  den.  Han  skulde  blot  faa  sin 
Konges  Tilladelse  til  at  rejse  til  Rom  for  at  erholde  Jubilet  (Ret 
til  at  give  Aflad).  Hvis  vigtige  Statssager  ikke  tillode  ham  denne 
Rejse,  behøvede  han  blot  at  give  Terlon  Fuldmagt  til  at  op- 
træde paa  hans  Vegne,  saa  vilde  han  skaffe  ham  Kardinalshatten 
og,  hvis  han  ønskede  det,  Jubilet.  —  Griffenfeld,  der  med  Møje 
kunde  bevare  sin  Alvor  ved  dette  eksentriske  Tilbud,  takkede  den 
gamle  Sladderhank  for  al  hans  Ulejlighed  og  skrev,  at  han  ikke 
havde  Brug  for  Hatten. 

Brahe  fortæller,  at  Danskerne  vidste  Besked  med  alt,  hvad 
han  rapporterede  til  sin  Regering;  noget  fik  de  vel  at  vide  af 
Terlon,  men  de  væntede  lige  saa  fuldt  som  han  paa  Posten  fra 
Sverig.    De  havde  deres  egne  Kilder,  der  meddelte  dem  alle  de 
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Vink  og  BefaliDger,  som  det  behagede  den  svenske  Begering  at 
give  Sendemanden.  —  Det  gik  iavrigt  ham  som  saa  mange  Di- 
plomater og  Statsmænd:  han  kendte  ikke  sit  Fædrelands  egne 
nyeste  Traktater  og  Forpligtelser.  Indholdet  af  de  Traktater,  Sverig 
1661  og  1674  havde  sluttet  med  Holstein -Gottorp,  var  fremmed 
for  ham,  og  han  var  i  synlig  Forlegenhed,  hver  Gang  Griffenfeld 
talte  med  ham  om  de  Artikler,  der  vare  til  Danmarks  Skade. 
Han  bad  derfor  sin  Begering  gentagne  Gange  om  at  tilstille  ham 
disse  Traktater.  Da  han  endelig  fik  dem,  spurgte  Juel  ham 
Dagen  efter,  om  han  nu  havde  faaet  dem. 

Efterhaanden  som  Foraaret  skred  frem,  bleve  Udsigterne  for 
Fredens  Bevarelse  mørkere.  Sverig  foretog  betydelige  Rustninger; 
hver  tiende  Bonde  blev  udskreven  til  Fodfolket  og  en  af  hver  femti 
Bønder  til  Bytteriet.  Den  i  Brandenburg  staaende  svenske  Hær 
forstærkedes,  og  svenske  Tropper  førtes  over  Østersøen  og  Vester- 
havet til  Wismar  og  svensk  Bremen.  Disse  Bustninger  bevægede 
Grififenfeld  til  atter  at  gaa  til  Brahe  for  at  overtale  ham  til  Efter- 
givenhed i  det  gottorpske  Spørgsmaal,  hvilket  hans  Herre  og  Konge 
bestemt  forlangte,  hvis  ellers  Traktaten  skulde  sluttes.  Men  i  dette 
Punkt  var  Brahe,  der  havde  lige  saa  udtrykkelige  Forskrifter  fra 
sin  liegeriug,  ej  til  at  rokke.  Forgæves  viste  Griifenfeld  ham  de 
Skrivelser,  i  hvilke  Kongen  havde  afslaaet  Kurfyrsten  af  Branden- 
burgs Begæring  om  at  erklære  Sverig  Krig,  og  Kongens  Tilbud 
til  Brandenburg  og  Sverig  om  ved  venlig  Mægling  at  bilægge 
Striden  imellem  dem.  Kongen  havde  derved  opfyldt  det  ønake, 
Sverig  havde  udtalt  i  Forslagets  tredie  Artikkel,  at  mægle  Fred, 
og  det  endnu  inden  Traktaten  var  kommen  i  Stand.  Kongen  havde 
ligeledes  afslaaet  Kejserens  Anmodning  om  at  lade  hans  Hær  rykke 
ind  i  Nordtyskland.  I  Haag  havde  de  danske  Afsendinger  taget 
Sverigs  Parti  og  bevæget  Hollænderne  til  et  fredeligt  Optræde. 
De  havde  meddelt  Generalstaterne,  at  de  to  nordiske  Biger  vare 
i  Færd  med  at  indgaa  et  Forbund,  hvilket  havde  bevæget  Hol- 
lænderne til  højrøstet  at  true  med,  at  de  vilde  bryde  med  Dan- 
mark. —  Den  svenske  Kansler  havde  vistnok  glemt,  at  han  havde 
sagt  til  Baron  Juel  ved  dennes  Afrejse,  at  Grev  Brahe  vilde  bringe 
det  danske  Hof  Tilbud,  som  vilde  skaffe  Kongen  af  Danmark  stor 
Ære  og  Fordel.  Hvad  indeholdt  disse  Tilbud?  Sverig  forlangte, 
at  Kong  Kristian  skulde  vende  Byggen  til  Brandenburg  og  Hol- 
land, der  havde  understøttet  hans  Fader  i  den  forrige  Krig.  Ved 
en  saadan  Opførsel  vinder  man  ikke  Ære.  Og  hvad  bød  Sverig 
til  Gengæld?     Intet!     Det  forlangte,  at  den  dansk -norske  Stat 
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skulde  sidde  ganske  stille  og  se  paa,  at  dens  Allierede  udsugedes 
og  underkuedes.  Kongens  nuværende  Allierede,  Kejseren,  Spanien 
og  Nederlandene,  ydede  betydelige  Pengesummer  til  den  danske 
Flaades  Underhold.  Skulde  han  nu  give  Afkald  paa  disse  Summer 
og  lade  sig  nøje  med  Frankrigs  ubestemte  Lafter  til  Tak  for  de 
meget  værdifulde  Tjenester,  Frankrig  og  Sverig  forlangte  af  ham  ? 
Hvor  blev  dog  Fordelen  af,  som  den  svenske  Kansler  havde  lovet? 

Disse  Forestillinger  bevirkede,  at  Brahe  i  det  næste  Mede 
foreslog  at  sætte  i  Traktaten  i  Steden  for  det  stadende  Udtryk, 
at  Kongen  af  Sverig  skulde  kassere  Forbundet  med  Gottorp,  at 
han  forpligtede  sig  til  at  udstede  den  Erklæring,  at  Forbundet 
med  Gottorp  aldrig  skulde  komme  Danmark  til  Skade.  Denne 
Ændring  modtoges  af  de  danske  Kommissærer.  Brahe  fejede 
imidlertid  til,  at  han  ikke  kunde  indestaa  for,  at  hans  Begering 
bekræftede  denne  formildende  Ændring.  Den  forkastede  den  da  ogsaa. 
Ligeledes  raadede  han  sin  Begering  til  at  udvide  det  fælles  Op- 
træde til  Handelens  Beskyttelse,  til  at  gælde  over  hele  Kloden. 
Med  disse  Ændringer  sendte  han  sin  Marskal,  Horn,  til  Stockholm, 
for  at  han  mundtlig  skulde  overtyde  den  svenske  Konge  og  Kans- 
leren om,  at,  hvis  de  for  Alvor  anskede  Forbund  med  Kongen  af 
Danmark  og  Norge,  maatte  de  ophare  med  at  blande  sig  i  hans 
Stridigheder  med  hans  Svoger,  Hertugen  af  Gottorp.  Allerede  tid- 
ligere havde  han  sendt  sin  Sekretær,  Lillieflycht,  med  det  ovenfor 
anfarte  Udkast,  som  de  danske  Kommissærer  havde  leveret  ham  d. 
1  Marts. 

Den  svenske  Begering  havde  helst  besvaret  Fordringen  om, 
at  den  skulde  kassere  sit  gottorpske  Forbund  og  den  Artikkel, 
der  udestængede  Danmark  af  det  franske  Forbund,  med  en  Krigs- 
erklæring; men  den  svenske  Kansler  havde  Maje  med  at  tage  en 
kraftig  Beslutning,  og  'han  behøvede  Frankrigs  Hjælp  til  sine 
Krigsplaner  imod  Danmark.  Den  svenske  Begering  najedes  derfor 
med  at  sende  Kongen  af  Danmark  et  Ultimatum,  i  hvilket  den 
Artikkel,  der  handlede  om  Gottorp,  udelodes,  og  Artiklen,  der 
handlede  om  Frankrig,  omskreves  til  en  betydningsies  Sætning. 
1  Virkeligheden  var  Ultimatumet  kun  et  undvigende  Svar.  Sverig 
anskede  ikke  Forbund  paa  de  af  Danmark  forlangte  Vilkaar,  men 
det  anskede  heUer  ikke,  at  de  polittiske  Underhandlinger  skulde 
afbrydes.  Da  det  var  at  forudse,  at  den  danske  Begering  ikke  vilde 
rette  sig  efter  Ultimatumet,  fik  Brahe  Befaling  til  at  indlede  de 
ægteskabelige  Underhandlinger  om  den  danske  Prinsesse  Ulrikka 
Eleonoras  Forbindelse  med  Kong  Karl  den  XI.    Ved  dette  Skridt 
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haabede  den  svenske  Kansler  at  lulle  den  danske  Regering  i  Søvn. 
Der  udkom  endog  et  Billede  i  Stockholm,  paa  hvilket  man  saa 
Kristian  V  med  en  Sut  i  Munden,  paa  hvilken  der  var  skrevet: 
« Forbund ».  Han  laa  i  en  Vugge,  der  gyngedes  af  Brahe.  — 
Griffenfeld  gennemskuede  denne  Flan,  og  skilte  skarpt  imellem 
Ægteskab  og  Politik.  Han  havde  fuldstændig  opnaaet  at  faa  den 
svenske  Regering  til  at  rykke  ud  med  Sproget  ved  de  tydelige  Ord 
i  Udkastet,  om  hvad  Sverig  maatte  beslutte  sig  til  med  Hensyn  til 
Gottorp  og  Frankrig,  hvis  det  vilde  leve  i  god  Forstaaelse  med 
Danmark.  Han  vidste  nu,  at  Sverig  hverken  vilde  slippe  Gottorp 
eller  optage  Danmark  i  sit  franske  Forbund.  Han  raadede  sin 
Konge  til  ligeledes  paa  Skrømt  at  fortsætte  Underhandlingerne, 
men  samtidig  ruste  af  alle  Kræfter,  knytte  Forbundet  fastere  med 
Nederlandene  og  gøre  Hertugen  af  Gottorp  uskadelig;  ti  forinden 
Fredsbruddet  med  Sverig  maatte  Hertugens  Vinger  stækkes.  —  Hele 
Krigspartiet  jublede. 

Klingenberg  havde  faaet  Befaling  til  at  meddele  General- 
staterne, at,  naar  det  virkelig  kom  til  Brud  med  Sverig,  var 
det  Kongens  Hensigt  at  angribe  Skaane.  Hans  Allierede  maatte 
derfor  ikke  gøre  Regning  paa  den  danske  Hærs  Medvirkning  imod 
Svenskerne  i  Nordtyskland,  men  dertil  anvende  de  Itineburgske 
Tropper.  Han  skulde  formaa  Hollænderne  til  at  sende  en  Flaade 
paa  20  Orlogsskibe  med  tilhørende  Brandere  og  andre  Fartøjer  til 
Øresundet,  imod  et  Afslag  af  300,000  Rdl.  i  Krigs-Subsidierne  til 
Flaadens  Udrustning.  Ad  Aare  vilde  Kongen  selv,  hvis  Krigen 
varede  saa  længe,  ekvipere  en  Flaade  paa  40  Orlogsskibe,  imod 
at  Hollænderne  erlagde  600,000  Rdl.  til  dens  Udrustning.  —  Skulde 
der  imidlertid  hverken  være  Villie  eller  Ævne  i  Holland  til  at 
hjælpe  den  dansk-norske  Stat  og  til  at  erklære  Sverig  Krig,  skulde 
Klingenberg  bestyrke  Generalstaterne  i  deres  Maadehold  og  be- 
kræfte, at  vi  vilde  forblive  i  den  mæglende  StiUing,  vi  hidtil  havde 
indtaget. 

Da  Høg  alt  for  ivrig  drev  paa,  ved  Hollændernes  Hjælp  at 
indvikle  Danmark  i  Krig  med  Sverig,  tog  Griffenfeld  ham  bort 
fra  Haag  og  sendte  ham  som  overordentlig  Sendemand  til  Berlin, 
til  Kurfyrsten  af  Brandenburg.  Her  var  hans  Hidsighed  paa  rette 
Sted,  ti  Kurfyrsten  tøvede  stadig  med  at  erklære  Svenskerne  Krig, 
uagtet  de  havde  belagt  hans  Lande.  —  Endnu  var  man  ikke  paa 
det  rene  med,  om  Sverig  og  Holland  ikke  til  syvende  og  sidst 
vilde  blive  enige,  da  Hollænderne  ikke  vilde  give  Afkald  paa  deres 
indbringende  Handel  i  Østersøen,   paa  Sverigs  vidstrakte  Kyster. 
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Griffenfeld  skrev  til  Klingenberg  i  Haag,  at  det  vilde  blive  en 
underlig  Krig,  i  hvilken  man  sikrede  Svenskerne  og  Hollænderne 
Beskyttelse  for  deres  gensidige  Handel,  medens  den  dansk-norske 
Handel  slet  ingen  Sikkerhed  skulde  nyde.  Det  vilde  indbringe 
Sverig  mere  i  Told,  end  det  fik  Subsidier  af  Frankrig,  og  paa  en 
dobbelt  Maade  fylde  dets  Pengekasse.  Den  danske  Begering  afslog 
rent  ud  sine  Sendemænds,  Høgs  og  Klingenbergs  Forslag,  at  de 
vilde  bringe  Generalstaterne  til  at  stille  en  ny  Opfordring  til  den 
danske  Konge,  om  at  begynde  Krigen  med  Sverig  til  Søs,  for, 
som  de  mente,  derved  at  faa  Lejlighed  til  at  forlange  store  Sub- 
sidier til  Sørustningeme.  Griffenfeld  svarede  dem,  at  Subsidierne 
tilkom  den  danske  Krone  efter  de  sluttede  Traktater,  baade  til 
Søs  og  til  Lands,  og  det  vilde  være  farligt  at  røre  ved,  hvad  der 
en  Gang  var  aftalt.  Det  kunde  da  let  hænde,  at  Hollænderne, 
naar  de  først  havde  indviklet  Danmark  i  Krig  med  Sverig,  glemte 
deres  Forpligtelser. 

Den  1  April  havde  Grev  Brahe  leveret  det  svenske  Ultimatum 
til  Grev  Frijs,  Formanden  i  den  nedsatte  Kommission  til  et  nor- 
disk Forbund,  og  gav  sig  derpaa  i  Færd  med  at  udforske,  om  der 
endnu  var  Stemning  for  en  Familieforbindelse  imellem  Konge- 
husene. Han  fik  overalt  Bekræftelse  paa,  at  man  i  fiere  Åar 
havde  væntet  paa,  at  Kongen  af  Sverig  vilde  bede  om  Prinsessens 
Haand.  Kong  Karl  havde  befalet  ham,  inden  han  foretog  de  for- 
beredende Skridt,  at  give  ham  en  Beskrivelse  af  Prinsessens  Ydre, 
Sind  og  Dyder.  Brahe  svarede  med  sand  Begejstring,  at  hun 
overgik  alle  sine  Søstre  i  Skønhed,  uagtet  disse  vare  meget  kønne 
baade  af  Ansigt  og  Figur  og  bleve  almindelig  priste  for  deres 
Sjæls  og  Legems  Fuldkommenheder. 

Overalt  hvor  han  og  hans  Følge  færdedes,  hørte  de  Tale  om 
Prinsessens  milde  Sind  og  store  Godgørenhed;  en  saa  almindelig 
Tilkendegivelse  maatte  have  en  fast  Grund.  Prinsessen  var  op- 
fostret af  sin  Moder,  Enkedronningen,  hvis  alvorlige,  ærbare  Levned 
alle  kendte.  Hun  tillod  ikke  sin  Datter  den  ringeste  Frihed  og 
holdt  saa  skarp  og  stræng  en  Tugt,  at,  uagtet  Prinsessen  nu  var  i 
sin  modne  Alder,  nød  hun  ikke  den  ringeste  Frihed.  Af  Hof- 
marskalinde  Winterfeldt,  fik  Brahe  ogsaa  Underretning  om,  at 
Prinsessen  var  god,  from  og  taknæmlig  og  omgiks  med  alle,  som 
om  de  vare  hendes  Lige.  —  Efter  at  have  indhentet  disse  Oplys- 
ninger, lykkedes  det  endelig  for  Brahe  at  faa  Prinsessen  at  se. 
Det  var  i  Kirken.    Han  skrev  til  Kongen:    Hun  er  brunet,  har 
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en  udmærket  slank  Figur,  er  bly  og  tækkelig  i  sit  Optræde  og 
viser  sin  Moder  stor  Ærbødighed. 

Den  Iver,  Brahe  lagde  for  Dagen  for  at  faa  Prinsessen  at  se, 
pirrede  Enkedronningens  Nysgærrighed,  og  hun  sendte  sin  Broders, 
Hertugen  af  Hannovers,  Minister,  Hr.  Bloch,  der  tillige  var  hendes 
Kavaller  og  Fortrolige,  til  Brahe  for  at  udspørge  ham,  Hr.  Bloch 
bragte  en  Undskyldning  fra  Enkedronningen,  fordi  Hs.  Sksellence 
havde  haft  en  saa  daarlig  Plads  i  Kirken,  og,  da  dette  Vink  ikke 
frugtede,  og  Brahe  ikke  vilde  rykke  ud  med  Sproget,  ferte 
den  snilde  Hannoveraner  Talen  over  paa  Hoffet  og  fortalte,  hvad 
Enkedronningen  var  for  en  klog  Dame.  Hun  havde  mange  dejhge 
Bern,  men  Ulrikka  var  nu  en  Gang  hendes  øjesten.  Og  nu 
faldt  det  ham  netop  ind,  at,  da  Sendemanden  væntedes  til  Køben- 
havn ,  •  havde  Folk  talt  om ,  at  man  haabede ,  han  kom  for  at 
bede  om  Prinsessens  Haand  til  sin  Konge.  Var  den  Langsomhed, 
hvormed  de  polittiske  Forhandlinger  førtes,  maaske  Grunden  til,  at 
man  endnu  ikke  havde  sporet  den  ringeste  Antydning  dertil.  — 
Brahe  svarede,  at  Enkedronningens  Sendemand  jo  kunde  sige  sig 
selv,  at,  om  han  end  havde  noget  at  besørge,  der  havde  Hensyn 
til  hans  Konges  og  Prinsessens  Fremtid,  kunde  han  ikke  tale 
derom,  før  man  af  den  Gang,  Statssagerne  toge,  kunde  se,  hvilken 
Tilbøjelighed  og  hvad  Hjærtelag  den  svenske  Konge  fandt  paa  den 
Mark.  Kom  man  til  et  godt  Maal  med  Forhandlingerne  om  en 
polittisk  Pagt,  turde  det  vel  ogsaa  hænde,  at  hans  Herre  ligeledes 
vilde  se  sig  om  paa  andre  Felter.  Enkedronningens  Spejder  var 
nu  nær  ved  at  briste  af  Nysgærrighed«  Han  bad  om  blot  for  sit 
eget  Vedkommende  at  erfare,  om  Sendemanden  havde  Befaling  til 
at  anholde  om  Prinsessens  Haand.  Den  varsomme  Diplomat  svarede, 
at  det  ikke  tilkom  ham  at  udelade  sig  derom  endnu,  da  det  kunde 
skade  begge  Konger,  hvis  der  blev  talt  derom,  inden  hans  Under- 
handlinger om  det  attraaede  Forbund  vare  endte.  Det  kunde  saa 
let  faa  Udseende  af,  at  hans  Konge  for  enhver  Pris  vilde  drive 
Forhandlingerne  om  Forbundet  igennem.  Det  var  derfor  hans 
Pligt  at  tie  med  dette  delikate  Anliggende,  indtil  han  havde  faaet 
Svar  paa  sit  Ultimatum.  Fik  han  da  Befaling  til  at  indlede 
Underhandlinger  om  Giftermaalet,  jsaa  skulde  han  behandle  Sagen 
med  al  den  Takt,  Finhed  og  Ærbødighed,  som  en  slig  for  Kvinder 
ikke  ubehagelig  Materie  krævede.  Ja,  det  var  tydeligt,  Frieriet 
skulde  nyttes  som  Mading  for  de  polittiske  Underhandlinger. 

Bloch  gik  til  Enkedronningen  med  den  Besked,  han  havde 
faaet,   og  hun  lod  ufortøvet  gaa  Bud  efter  Rigskansleren.     Den 
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næste  Dag  var  Brahe  hos  Griifenfeld,  der  kom  ham  saaledes 
imøde,  at  han  lettelig  kunde  se,  at  Enkedronningen  havde 
talt  hans  Sag  med  Varme.  Brahe  fandt,  at  Griffenfeld  var  mere 
forekommende  end  sædvanlig.  Han  havde  betroet  den  svenske 
Sendemand,  at  det  altid  havde  været  hans  hejeste  ønske  at  se  de 
nordiske  Kroner  forenede  i  sandt  Venskab.  Han  haabede,  at  denne 
Traktat  ikke  alene  blev  et  Broderskabs-Baand,  der  sammenslyn- 
gede de  nordiske  Biger,  men  at  Gud  for  disse  Rigers  Vel  vilde 
feje  og  læmpe  det  saa,  at  Hymen  fik  Befaling  til  at  overtage 
Garantien  for  den  stedse  varesrde  Fortrolighed.  Brahe  svarede,  at 
han  hverken  vilde  betage  eller  styrke  ham  i  dette  Haab.  —  Hos 
Griffenfeld  var  vel  Haabet  om  at  se  hans  bedste  ønsker  opfyldte 
ikke  stort,  men  opgivet  dem  havde  han  endnu  ikke.  I  Gehejme- 
raadets  Møde  d.  15 April  toges  der  den  Beslutning,  at  det  efter 
Konjunkturernes  Gang  var  rigtigst  at  holde  Forhandlingerne  om 
et  Forbund  med  Frankrig  og  Sverig  stadig  i  Gang,  og,  hvis  Nøden 
krævede  det,  slutte  med  dem  begge  eller  —  ogsaa  udføre  de  i 
Haag  sluttede  Traktater. 

Det  er  nu  kommet  saa  vidt,  skrev  Brahe  til  sin  Konge,  at 
man  ved  det  danske  Hof  ikke  kan  trække  sig  tilbage,  uden  at  for- 
nærme Deres  Majestæt,  saafremt  vi  komme  til  en  god  Ende  med 
den  indledede  Traktat.  Men,  i  Fald  Sverig  ikke  tilfredsstilles  i 
denne,  saa  har  Deres  Majestæt  frie  Hænder. 

Efter  at  der  saaledes  var  lettet  en  Flig  af  Tæppet,  saa  man 
kunde  se  den  kongelige  Bejler,  faldt  det  atter  ned,  og  der  blev  i 
flere  Uger  ikke  talt  af  Brahe  om  Frieriet,  i  det  forfængelige  Haab, 
at  Kongen  med  dette  i  Vænte  skulde  antage  det  svenske  Ultimatum, 
der  indeholdt  følgende  Forandringer  i  det  danske  Modforslag. 
§  1  og  2  vare  uforandrede. 

i  §  3  havde  Sverig  indskrænket  Beskyttelsen ,  som  de  nordiske 
Riger  i  Fællig  skulde  yde  hinandens  Søfart,  til  —  overalt 
indenfor  Evropas  Grænser, 
i  §  4  havde  det  tilføjet,  at  Danmark  og  Norge  skulde  forpligte  sig 
til  ikke  at  forstyrre  Kongen  af  Sverig  i  hans  Foretagender  i 
Tyskland. 
§  5  og  6  vare  uforandrede. 

i  §7  omtalte  Ultimatumet  ikke  den  danske  Begæring,  at  Sverig 
skulde  ophæve  det  med  Gottorp  indgaaede  Forbund.  Det 
indskærpede  derimod,  at  Kongen  af  Danmark  paany  skulde 
bekræfte  den  roskildske  og  den  københavnske  Fred  til  Her- 
tugen af  Gottorps  yderligere  Sikkerhed. 
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i  §  8  forbigik  det  svenske  Ultimatum,  at  Sverig  burde  ophæve  den 
hemmelige  Artikkel  2  i  det  fransk-svenske  Forbund.  Det  kildne 
Punkt  om  Indrømmelsen  af  Kongen  af  Danmarks  Fordring 
paa  at  blive  tredie  Mand  i  det  fransk -svenske  Forbund, 
havde  Sverig  hverken  gaaet  ind  paa  eller  forkastet.  Det  lad 
saaledes  i  det  svenske  Ultimatum:  Endelig  eftersom  begge 
Deres  Majestæter  ere  og  fremtidig  agte  at  forblive  i  god 
Fortrolighed  med  Kongen  af  Frankrig  som  deres  Med- 
forbundne,  kunne  de  Kgl.  Majestæter  vel  taale  samt  gærne 
se,  at  den  ene  ogsaa  er  den  andens  Ven. 

Den  første  Gang  Brahe  traf  sammen  med  Juel  efter  Over- 
leveringen af  sit  Ultimatum,  sagde  denne  klart  skuende  Statsmand 
bekymret  til  ham:  «Nu  ere  vi  længere  fra  hinanden  end  nogen 
Sinde ».  Den  19  April  holdt  Kommissærerne  Møde  for  at  drøfte 
det.  De  danske  Kommissærer  erklærede  det  for  uantageligt  af 
følgende  Orunde:  fordi  Sverig  havde  aldeles  ikke  omtalt,  om  dets 
Traktat  med  Gottorp  af  1661  og  den  hemmelige  Artikkel  2  i  dets 
Forbund  af  April  1672  med  Frankrig  skulde  vedblive  at  være  i 
Kraft ;  desuden  fordi  Ultimatumet  gav  Kongen  af  Sverig  frie  Hæn- 
der i  Tyskland,  samtidig  med  at  det  bandt  Hænderne  paa  Kongen 
af  Danmark;  og  endelig  fordi  det  indskrænkede  Handelens  og  Sø- 
fartens Garanti  til  Evropa.  —  For  at  bevæge  den  danske  Be- 
gering til  at  vise  mere  Imødekomme,  saa  der  kunde  blive  slaaet 
Bro  over  den  Kløft,  der  var  imellem  den  danske  og  svenske  Af- 
fattelse af  Forbundets  Artikler,  truede  Brahe  med,  at  han  øjeblik- 
kelig vilde  sende  sin  Sekretær  til  Stockholm  med  bestemt  Begæring 
om  ufortøvet  at  blive  hjemkaldt.  Paa  de  danske  Kommissærers 
Bøn  indvilligede  han  dog  i  at  opsætte  Sekretærens  Bejse  i  en  Uge. 
De  lovede  ham,  at  han  inden  dennes  Udløb  skulde  modtage  det 
danske  Ultimatum,  som  Sekretæren  da  kunde  medtage  til  Stock- 
holm og  skaffe  en  hurtig  Afgørelse  paa. 

Brahe  skrev  til  sin  Begering  og  forlangte  frie  Hænder.  Han 
raadede  den  til  ligeledes  at  vise  sig  imødekommende,  baade  for  ikke 
at  drive  Danskerne  over  i  Fjendens  Lejr,  og  for  at  vise  Kongen  af 
S verigs  Venner  og  Uvenner,  hvilken  «lindrig>»  og  fornuftig  Vej  han 
slog  ind  paa  for  at  befæste  sit  Venskab  med  Kongen  af  Danmark, 
stik  modsat  alt  det,  de  danske  Sendemænd  udspredte  om  Kongen 
af  Sverigs  vrangvillige  Opførsel  imod  den  dansk -norske  Stat. 
Man  vilde  da  erfare,  om  de  danske  Kommissærer  efter  de  yderste 
Indrømmelser,  hvortil  han  turde  vove  at  gaa,  virkelig  vilde  slutte 
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Værket.  Hvis  de  saa  vægrede  sig  ved  at  underskrive  Traktaten, 
var  det  overfladigt,  at  han  blev  længer  i  Euerbenhavn  og  dér  blev 
holdt  for  Nar.  Han  vilde  da  sige  Farvel  i  al  Venlighed,  og  det 
saa  meget  hellere,  som  der  var  en,  der  underhaanden  havde  betroet 
ham,  at  hans  Afskedsbrev  laa  færdigt.  —  Han  forsikrede  sin  Re- 
gering, at  der  ham  vitterligt  i  Slutningen  af  April  endnu  intet  var 
sluttet  imellem  Frankrig  og  Danmark.  Han  undrer  sig  over,  at 
Terlon  kan  være  saa  glad  og  fornajet  med  Danskernes  Opførsel; 
tilfreds  med,  at  de  faa  store  Subsidier  af  Frankrigs  og  Sverigs 
Fjender;  at  han  slet  ikke  er  urolig  over,  at  Brandenburgeren 
Enesebech  og  østerrigeren  Windischgr&tz  væntes  ved  det  danske 
Hof.  Han  paastaar,  at  han  har  taget  sine  Forholdsregler,  saa 
deres  Komme  ikke  i  nogen  Maade  skal  skade  Frankrigs  Interesser. 
Da  nu  Frankrig  er  tilfreds  med  Danmarks  Opførsel,  maa  et 
af  to  være  Tilfældet:  enten  skuffer  Danmarks  Rigskansler  Frank- 
rigs Udenrigsminister,  hvilket  er  sandsynligt;  eller  der  er  noget 
Maskepi  imellem  dem,  som  vil  gaa  ud  over  Sverig.  Brahe  er  til- 
bøjelig til  at  antage  det  første,  og  skriver  til  Fer  Sparre,  svensk 
Sendemand  i  Versailles,  at  han  skal  alvorlig  advare  de  lettroende 
Franskmænd,  at  de  ikke  bør  slaa  sig  til  Bo  eller  sætte  Lid  til 
Griffenfelds  søde  Ord. 


m. 

Det  danske  Ultimatam  d.  26  ApriL  Griffenfelds  Samtale  med  Brahe.  Sverig 
afbryder  de  indledede  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forband.  Brahe  begærer 
for  sin  Konge  Ulrikka  Eleonoras  Haand.  Kristian  V's  Srar.  Forlovelse  paa 
Nykøbing  Slot  d.  14  Juni  1675.  Aarsageme  til  at  Underhandlingerne  om  et 
nordisk  Forband  bristede. 

I  Mødet  d.  26  April  modtog  Brahe  det  danske  Ultimatum. 

I  de  tvende  første  Artikler  betonedes,  som  tidligere,  at 
begge  Kroner  skulde  befordre  hinandens  Gavn. 

1  den  tredie  Artikel  hedder  det,  at  Forbundet  skulde  oprettes 
til  et  virkeligt  Værn  for  de  nordiske  Folks  Søfart  og  Handel  over- 
alt i  Verden,  hvorfor  begge  Magter  skulde  forene  deres  Vaaben  til 
gensidig  Hjælp  og  ingen  Fred  indgaa  uden  efter  fælles  Aftale. 

I  den  Qerde  Artikel  forpligtede  Kongen  af  Danmark  sig  til 
at  forene  sig  med  Kongen  af  Sverig  for  at  mægle  Fred;  men  han 
skulde  ikke  paatvinge  nogen  sin  Mægling. 

Den  5  og  6  Artikkel,  om  at  Betten  skulde  have  sit  uhindrede 
Løb  i  den  oldenburgske  Arvestrid,  og  at  denne  Pagt  var  ikke  op- 
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rettet  til  Skade  for  de  Traktater,  som  de  nordiske  Magter  havde 
med  fremmede  Stater,  —  var  enslydende  med  de  samme  Artikler 
i  det  svenske  Ultimatum. 

Den  7  og  8  Artikkel,  der  handlede  om  Forholdet  til  Gottorp 
og  Frankrig,  afskrive  vi  ordret  for  at  vise,  hvorledes  man  ved  en 
lemfældig  Omskrivning  havde   søgt  at  lette  Antagelsen  af  disse 
kildne  Punkter  for  Sverig.    Sverig  skulde  ikke  ophæve  sine  tid- 
ligere Forbund  med  Gottorp.     Det   skulde   kun   forpligte   sig  til 
ikke  at  benytte  dem  til  Danmarks  Skade.   De  skarpe  Yttringer  om 
Sverigs  uegennyttige  Interesse  for  Gottorps  Vel  skulde  vise  Sverig,  at 
Danmark  ikke  var  blindt  for  dets  Hensigter  med  Holstein-Gottorp. 
§7.  Og  eftersom  Hs.  Majestæts  af  Sverigs  overordentlige  Sende- 
mand  foruden   den   almindelige  Stadfæstelse  paa   de   forrige 
imellem  begge  hej  lovlige  Kroner  oprettede  Traktater,  hvorom 
i  første  Artikkel  mældes,  ogsaa  har  ønsket,  at  den  sidste  Trak- 
tat af  1660  maatte  vorde  bekræftet,  for  at  udvise  den  Om- 
hyggelighed, Hs.  svenske  Majestæt  har  for  Hertugens  Interesser, 
og  at  det  maa  fastsættes,  at,  hvad  der  i  samme  Traktat  er 
lovet  Hertugen,  skal  forblive  fast  og  uryggeligt,  og  hvad  der 
endnu  ikke  er  efterkommet,  maa  blive  udført,  —  da,  uagtet 
Hs.  Kgl.  Majestæts  Kommissærer  noksom  have  indvendt,  at 
sligt  er  ufornødent,  eftersom  alt,  hvad  der  er  fastsat  i  samme 
Traktat,  er  udført,  saa,  for  at  lade  se,  hvor  gærne  man  i  alle 
mulige  Ting  vil  bekvæmme  sig  til,  hvad  der  med  Billigheds 
Skin  kan  begæres,  saa  er  hermed  erklæret,  at  alt,  hvad  der  i 
formældte  Aar  1660  angaaende  Hertugen  er  sluttet,  skal  til 
Overflod  hermed  igen  være  stadfæstet   og  konfirmeret.     Det 
sker  i  fuld  Tillid  og  Vished  om,  at  Hs.  Majestæt  Kongen  af 
Sverig  paa  sin  Side  hverken  direkte  eller  indirekte  vil  røre 
ved  de  i  aamme  Traktat  mortificerede  Paastande,  navnlig  om 
Grevskabet  Delmenhorst's  Forhold  til  svensk  Bremen ;  og,  saasom 
merbemældte  Hertug  af  Gottorp  foruden  det  nære  Slægtskabs- 
og  Svogerskabs  -  Baand  altid  har  den  Sikkerhed  og  Garanti, 
som  han  kan  begære,  saa  har  Hs.  Kgl.  Majestæt  af  Danmarks 
Kommissærer  erindret,  at  der  i  den  imellem  Sverig  og  Got- 
torp  1661    sluttede  Traktat    findes   adskillige   eftertænkelige 
Ord  og  Udtryk,  som  ikke  synes  konform  eller  gemæs  med 
Roskilde-  og  Københavns -Traktater,  hvorover  den  overordent- 
lige Sendemand  sig  paa  Hs.  allernaadigste  Konges  Vegne  har 
forklaret,  som  han  og  hermed  fuldkomment  forklarer  og  for- 
sikrer, at,  hvorledes  endog  Ord  og  Udtryk  kunde  være,  saa  har 
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dog  Hs.  Majestæts  af  Sverigs  Mening  aldrig  været  at  præju- 
dicere Hs.  Majestæt  af  Danmark  i  ringeste  Maade,  og  at  samme 
Traktat  aldrig  herefter  skal  komme  eller  af  nogen  anføres 
Hs.  Kgl.  Majestæt  til  Hinder,  Afbræk  eller  Præjudice  i  nogen 
Maade. 
§8.  Endelig,  eftersom  begge  Deres  Majestæter  ere  i  god  For- 
trolighed og  fremdeles  agte  at  forblive  det  med  Hs.  Majestæt 
Kongen  af  Frankrig,  som  deres  paa  begge  Sider  Medforbundne 
og  Allierede,  og  der  aldeles  ingen  Misforstand,  Skinsyge  eller 
Mistro  er  imellem  dem,  medens  de  vel  kunne  taale,  at  den 
ene  er  den  andens  Ven,  har  Hs.  Majestæt  Kongen  af 
Sverigs  overordentlige  Afsending  forklaret,  at  hverken  Hs. 
Majestæt  Kongen  af  Sverigs  Mening  med  det  andet  og  det 
trettende  Punkt  af  de  hemmelige  Artikler  i  det  med  Frankrig 
i  April  1672  sluttede  Forbund  har  været  at  skade  Kongen  af 
Danmark,  ligesom  han  heller  ikke  har  sluttet  eller  agter  at 
slutte  noget,  som  kan  hindre  Kongen  af  Frankrig  i  at  indgaa 
saadanne  Traktater  med  Kongen  af  Danmark,  som  de  bedst 
kunne  enes  om. 

Om  denne  §8  skriver  Brahe  til  den  svenske  Kansler,  at  han 
vil  anholde  om  den  Heles  Udslettelse  (exclusion  in  totum). 

Det  danske  Ultimatum  forkastedes  af  den  svenske  Begering.  Den 
gav  sin  overordentlige  Sendemand  Befaling  til  at  forlange  det  svenske 
Ultimatums  Antagelse  og  true  med  Underhandlingernes  Afbrydelse 
ved  paa  en  opsigtvækkende  Maade  at  træffe  Forberedelser  til  sin 
Afrejse.  Han  skulde  true,  men  ikke  gere  Alvor  af  sin  Trusel. 
Indrømmelser  maatte  han  ikke  gøre,  saa  det  var  et  haabløst  Ar- 
bejde, man  havde  sat  ham  til,  og  han  udsatte  sig  for  at  blive 
latterlig  ved  at  sige  Farvel  og  dog  blive  siddende.  Han  undlop 
derfor  at  træffe  de  befalede  Forberedelser  til  sin  Afrejse  og  hørte 
taalmodig  paa  Terlons  Snak.  Franskmanden  anstrængte  sine 
Overtalelsesgaver  for  at  bringe  ham  til  at  underskrive  det  danske 
Ultimatum.  Griffenfeld  lagde  ham  ligeledes  Sagen  paa  Hjærte 
med  de  eftertænkelige  Ord:  « Tiderne  ere  vel  altid  lige  lange,  men 
Momenterne  i  Tiden  forandre  sig  hyppig,  og  de  ere  saa  ulige 
fra  den  ene  Dag  til  den  anden. »  Han  raadede  Brahe  til  uden  Be- 
tænkning at  dyppe  Pennen,  lade  Blækket  flyde  og  skrive  under 
det,  som  nu  var  aftalt  i  Aar  og  Dag,  da  det  var  alle  tre  nordiske 
Folk  højst  tjenligt.  Fordelene  maa  være  gensidige,  sagde  Griffen- 
feld; vi  have  ingen  Krig  med  nogen  som  helst,  det  er  altsaa  ikke 
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underligt,  at  vi  begære  noget,  som  er  til  vor  Fordel  i  den  hol- 
steinske Sag,  og  ikke  mindre  nødvendigt  er  det,  at  vi  forsikre  os 
om  Kongen  af  Frankrigs  Venskab.  Hensigten  med  det  Forbund,  vi 
undertegne,  er  jo,  at  alle  tre  Konger  skulle  være  naje  forbundne. 
Krigen  staar  for  Døren,  spild  derfor  ikke  den  kostbare  Tid. 

Hvor  gærne  end  Brahe  vilde  nytte  Tiden  og  ikke  forsømme 
den  gunstige  Lejlighed,  maatte  han  beklage,  at  hans  Hænder  vare 
bundne  ved  de  ham  tildelte  Befalinger.  Han  meddelte  sin  Be- 
gering Griffenfelds  Ord,  der  varslede  om  kommende  Ulykker,  og 
forlangte,  at  den  ikke  skulde  slippe  Lejligheden  af  Hænderne, 
men  uiEbrtøvet  give  ham  Fuldmagt  til  at  slutte.  —  Eigsfeltherren 
Wrangel  havde  underrettet  ham  om,  at  han  d.  3  Maj  vilde  bryde 
op  med  sin  Hær  og  rykke  frem  til  Havel,  til  Brandenburgs  Vest- 
grænse. Han  vilde  derved  nærme  sig  Danmarks  Grænser,  hvilket 
vilde  give  Underhandlingerne  Dødsstødet.  Han  beder  derfor  om 
uden  længere  Forhaling  at  faa  Fuldmagt  til  at  underskrive,  ti 
mere,  end  der  er  opnaaet,  kan  der  aldrig  erholdes.  Den  svenske 
Konge  afslog  sin  Afsendings  indtrængende  Andragende  og  for- 
klarede, hvorfor  han  ikke  vilde  godkende  den  danske  Opfattelse  af 
Artiklerne  om  Mæglingen,  Garantien  og  Forbundene  med  Gottorp 
og  Frankrig.  Brahe  lod  sig  dog  ikke  slaa  af  Marken.  Da  han 
modtog  denne  Skrivelse,  takkede  han  som  øvet  Hofmand  sin  Konge 
for  de  klare  og  tydelige  Ord,  i  hvilke  han  havde  tilkendegivet  sin 
Villie,  der  i  saa  mange  Funkter  var  overensstemmende  med  hans 
egen.  Derpaa  søgte  han  ved  at  skildre  Sverigs  højst  uheldige 
Stilling  at  skaffe  sine  Anskuelser  Indgang,  o  Nu  tykkes  det  mig», 
skriver  han,  «at  under  de  nuværende,  for  Sverig  ugunstige  Til- 
stande, vil  det  være  rigtigst,  hurtig  at  fuldbyrde  dette  Værk  og 
slutte  med  Danskerne  jo  før  jo  hellere;  ti  øjeblikket  er  kommet, 
da  vore  Vidtløftigheder  i  Tyskland,  der  saa  let  kunde  have  været 
bragte  i  Orden,  nu  ere  udartede  til  offentlig  Fejde  baade  imod 
Kurfyrsten  af  Brandenburg,  Kejseren,  største  Delen  af  de  tyske 
Stater  og  om  kort  Tid  Nederlandene.  Efter  at  Sagerne  ere  komne 
saa  vidt,  er  Deres  Majestæt  alligevel  ikke  her  kommen  til  nogen 
Slutning  eller  paa  nogen  Maade  forsikret  om  Danmarks  Venskab. 
—  Krigen  vil  volde  store  Forandringer  i  Kongen  af  Danmarks 
Baad  og  i  alle  Forholdene  her,  saa  jeg  kan  let  faa  et  Vink  om  at 
for  føje  mig  bort  i  al  Stilhed.  —  Saa  længe  vor  Hær  stod  slagfærdig 
i  Tyskland,  uden  at  nogen  Fjende  angreb  den,  var  man  meget 
spagfærdig  her,   og  ikke  uden  Bekymring  for,  at  Bigsfeltherren 
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skulde  vende  sig  imod  Danmark,  livorom  der  gik  megen  Tale  her 
Ted  Hoffet.  Men  nu,  efter  at  Krigen  med  Brandenburg  er  begyndt, 
ere  de  blevne  kry,  og,  efter  hvad  jeg  harer  —  igaar  havde  jeg 
næmlig  Rigskansleren  og  de  fornemste  Hoffolk  til  Middag  — 
mærker  jeg  tydelig,  at  Kongen  ej  er  til  Sinds  at  taale,  at  Branden- 
burg bukker  under.  Og  da  flere  af  Kurfyrstens  Allierede  ville 
slaa  sig  sammen  med  ham  og  gøre  Forberedelser  til  at  marchere 
imod  Bigsfeltherren ,  saa  er  den  polittiske  Stilling  i  Færd  med 
at  forandre  sig  her.  Dette  have  de  tydelig  givet  mig  at  forstaa 
og  paadutte  mig  Skylden,  fordi  jeg  har  forhalet  Tiden.  Om  kort 
Tid  have  de  ikke  længer  nogen  Undskyldning  mere,  fordi  de  saa 
længe  tøve  med  at  komme  deres  Venner  til  Hjælp,  hvilket  Griffen- 
feld  ikke  utydelig  har  givet  mig  tilkende.  —  Endnu  en  kort  Tid 
kunne  de  statte  os  med  deres  Bestræbelser  for  Fredens  Bevarelse. 
Alle  de  evangeliske  og  en  stor  Del  af  de  katolske  Stater  ere  saa 
fast  knyttede  til  Danmark,  at  de  rette  sig  efter  denne  Stat,  med 
Hensyn  til  om  de  skulle  deltage  i  Krigen. 

uSaafremt  vi  holde  det  gaaende  med  Danmark  og  bringe  For- 
bundet i  Stand,  ville  Kejseren  og  Spanien  betænke  sig  ti  Gange, 
inden  de  bryde  med  os.  Det  vUde  derfor  være  beklageligt,  om 
den  Lejlighed,  der  nu  byder  sig  til  et  nordisk  Forbund,  skulde  slippe 
os  af  Hænderne  for  nogle  Ubetydeligheders  Skyld,  som  ikke  have 
det  ringeste  med  Hovedsagen  at  gøre.  Af  England  kunne  vi  ikke 
vænte  nogen  Hjælp.  Frankrig  forlanger  indstændig,  at  vi  slutte 
denne  Traktat.  Kong  Ludvig  er  bleven  øm  og  skaansom  imod 
Kongen  af  Danmark,  der  baade  har  alle  Deres  Majestæts  Uvenner 
paa  sin  Side  og  er  i  stor  Yndest  hos  alle  Deres  Majestæts  Venner. 
Jeg  mener  derfor,  at  man  skal  se  igennem  Fingrene  med,  hvad 
man  dog  ikke  er  i  Stand  til  at  opnaa  i  dette  øjeblik,  og  tage 
imod,  hvad  der  tilbydes ». 

Man  vil  af  ovenstaaende  Brev  faa  Syn  for  Sagn,  hvilke  Over- 
talelsesgaver Griffenfeld  var  i  Besiddelse  af,  hvor  fuldstændig  han 
havde  omvendt  Brahe  og  lært  ham  at  se  igennem  sine  Briller.  — 
Brahe  skrev  til  sin  Konge,  at  den  franske  og  den  hannoverske 
Minister  ved  det  danske  Hof  vilde  paa  deres  Herrers  Vegne  for 
det  almene  Vels  Skyld  indestaa  Brahe  for,  at  alt,  hvad  han  sluttede, 
vilde  Kongen  af  Sverig  godkende,  og  at  Pufendorf  havde  sagt 
ham  det  samme,  og  at  han  derved  vilde  vise  sit  Fædreland  en 
god  Tjeneste.  Han  havde  svaret  dem,  at  over  alle  Ting  stod  den 
Ærbødighed,  han  skyldte  sin  Herre.    Han  skulde  holde  hans  Bud 
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Og  lyde  hans  Befalinger,  det  kunde  han  vænte  af  ham,  og  Hs. 
Majestæt  havde  fuldstændig  bundet  hans  Hænder  i  det  ham  med 
Enspænderen  tilskikkede  Brev.  Dog  skulde  Brahe  vel  vogte  sig 
for  paa  en  opsigtvækkende  Maade  at  true  med  at  rejse  bort,  ti 
han  vidste  fra  sikker  Haand,  at  hans  Bejsepas  var  udstedt  og 
vilde  blive  ham  tilstillet,  naar  han  ymtede  noget  om  at  rejse  hjem. 

Alle  Brahes  Forestillinger  vare  spildte.  Selv  nogle  yderligere 
Indrammelser,  som  den  danske  Begering  bekvæmmede  sig  til  i 
Gehejmeraadets  Møde  d.  24  April,  frugtede  intet.  Den  svenske 
Kansler  vilde  hverken  slippe  Hertugen  af  Gottorp  eller  stiUe  Dan- 
mark paa  lige  Fod  med  Sverig  i  det  franske  Forbund.  Han  fore- 
trak Krig  og  udkastede  en  ny  Felttogsplan  imod  Danmark.  — 
I  Slutningen  af  Maj  vedtoge  den  svenske  Konge  og  alle  hans  Bigs- 
raader  enstemmig  den  Beslutning,  at  Brahe  skulde  afbryde  Under- 
handlingerne, og  i  « lindrige«*  Udtryk  forkynde  den  danske  Begering, 
at,  da  man  ikke  kunde  blive  enig,  skulde  alt  forblive  i  den  gamle 
Tilstand.  Grev  Brahe  skulde  derpaa  skride  til  den  anden  Del  af 
sin  Sendelse. 

Den  18  Maj  havde  Brahe  faæt  Befaling  til  at  begære  Ulrikka 
Eleonoras  Haand  til  sin  Konge  med  al  Varsomhed  og  Forsigtighed, 
paa  det  han  ej  udsatte  sin  Konge  for  et  Afslag.  Herpaa  havde 
Brahe  svaret,  at  den  hannoverske  Minister,  der  var  «domestiquen 
hos  Enkedronningen,  havde  forsikret  ham,  at  hun  intet  hajere 
jønskede  end  denne  Forbindelse.  Om  Hannoveraneren  skriver  Brahe: 
han  gaar  paa  Gløder  og  spørger  mig  hver  Dag,  om  jeg  ikke  har 
faaet  Befaling  til  at  underskrive  det  danske  Ultimatum,  for  at 
Underhandlingerne  om  Giftermaalet  kunne  begynde.  Hannoveraneren 
fortæller,  at  Enkedronningen  er  vred  paa  Griffenfeld,  fordi  han  gør 
saa  mange  Vanskeligheder  med  den  Traktats  Slutning,  og  at  han 
efter  hendes  Mening  helst  saa,  at  der  slet  ikke  blev  noget  af  den. 

Saa  snart  Brahe  havde  modtaget  Befalingen  om  at  forlange  Prin- 
sessens Haand,  henvendte  han  sig  overensstemmende  med  sin  For- 
skrift underhaanden  igennem  den  hannoverske  Sendemand  til 
Enkedronningen.  Hun  lod  ham  gennem  samme  Kilde  vide,  at 
han  skulde  faa  et  gunstigt  Svar,  men  han  maatte  jo  fer  jo  hellere 
aabenbare  sit  Hverv  for  Griffenfeld,  da  alt  gik  igennem  Bigs- 
kanslerens  Hænder.  Brahe  skrev  derfor  et  Brev  til  Griffenfeld, 
i  hvilket  han  meddelte  ham  sit  Hverv  og  opfordrede  ham  til  som 
Bigets  ypperste  Embedsmand  at  fremme  hans  Andragende  og  i 
denne  Anledning  tilstaa  ham  en  Samtale. 

Samtalen  fandt  Sted  d.  27  Maj.    Brahe  aabnede  den  med  at 
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fortælle  Bigskansleren,  at  Hs.  svenske  Majestæt  og  hans  Bigsraad 
havde  besluttet,  at  lade  Forhandlingerne  om  Forbundet  bero,  da 
de  ikke  kunde  modtage  Traktaten  i  den  Skikkelse,  som  den  forelaa 
fra  de  danske  Kommissærers  Side.  Han  kom  dernæst  frem  med, 
at  han  højtidelig  skulde  anmode  om  den  danske  Kongedatter 
Ulrikkas  Haand  til  sin  Konge,  og  bad  Griffenfeld,  om  han  i  denne 
Anledning  vilde  skaffe  ham  Foretræde  hos  Kong  Kristian  V.  Det 
var  altsaa  den  af  Kansler  de  la  Gardie  til  Juel  og  Lindenow  i 
Slutningen  af  forrige  Åar  antydede  Mulighed  til  Ære  og  Fordel, 
som  Brahe  skulde  være  Overbringer  af.  Lindenow  havde  Bet,  da 
han  i  Slutningen  af  April  skrev  til  Griffenfeld:  «Det  var  at  ønske, 
at  deres  gode  Forslag  mere  havde  Danerkongens  Bedste  for  øje.« 
—  Brahe  erklærede,  at  han  med  Tryghed  lagde  denne  vigtige  Sag 
i  Griffenfelds  Hænder,  som  vilde  udføre  den  med  sin  vanlige  Klog- 
skab og  Sikkerhed,  saa  han  (Brahe)  kunde  være  sikker  paa  gunstigt 
Svar,  førend  han  overleverede  sit  Kreditiv,  Skulde  Sagen  støde 
paa  Vanskeligheder  og  den  danske  Konge  have  Betænkelighed  ved 
at  bortgive  sin  Søsters  Haand  til  Kong  Karl,  saa  tvivlede  Afsen- 
dingen ikke  om,  at  Greven  jo  vilde  lade  ham  det  vide,  for  at  han 
kunde  undgaa  at  aflevere  den  skriftlige  Begæring  og  derved  udsætte 
sin  Konge  for  en  Krænkelse.  Griffenfeld  svarede  i  de  aller  for- 
bindtligste Udtryk,  at  han  havde  haabet,  at  Traktaten  var  kommen 
i  Stand,  og  at  det  havde  været  ønskeligt,  om  Grev  Brahe  havde 
begyndt  med  denne  hjærtelige  Materie,  saa  havde  alt  læmpet  og 
fejet  sig  bedre.  Nu  frygtede  han  for,  «at  Frankrig  vilde  blive 
endnu  trægere,  end  det  alt  var.»  Grev  Brahe  indvendte  alvorlig, 
at  de  offentlige  Sager  havde  intet  at  bestille  med  Giftermaals- 
planen,  der  hverken  kunde  fremskynde  eller  forhale  dem.  Det  var 
jo  en  særskilt  Sag,  der  ej  maatte  blandes  ind  i  Politikken.  Grif- 
fenfeld, hos  hvem  endnu  ikke  ethvert  Haab  om  et  nordisk  For- 
bund var  bristet,  afbrød  ham  smilende,  at  han  havde  blot  frem- 
fert  denne  Ytring  om  Frankrig,  for  at  Greven  skulde  skynde  paa 
Terlon.  For  øvrigt  lovede  han  paa  bedste  Maade  at  aflægge  Be- 
retning til  sin  Konge  om  Grevens  behagelige  Meddelelse  og  snarest 
muligt  selv  bringe  ham  Svar.  —  Brahe  maatte  omstændelig  for- 
tælle til  Enkedronningens  Kavaller,  Hr.  Bloch,  alt,  hvad  Griffenfeld 
havde  sagt;  hun  vilde  vide  nøje  Besked  derom. 

I  et  i  denne  vigtige  Anledning  holdt  Gehejmeraadsmøde 
resolverede  Kongen,  at  Bigskansleren  skulde  svare  den  svenske 
Afsending  paa  hans  Andragende: 

«At,  saasom  den  svenske  Ambassadør  har  begæret  at  tale  med 
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mig,  Bigskansleren,  angaaende  et  Giftermaalsforslag  imellem  Prin- 
sesse Ulrikka  Eleonora  og  Kongen  af  Sverig,  jeg  da  skulde  gare 
ham  store  Forestillinger  om  min  Lyst  til  denne  Underhandlings 
Befordring,  og  at  jeg  nogenledes  havde  gjort  Hs.  M*  bekendt  med 
Sagen,  og  ikke  kunde  nægte,  at  Hs.  M^  havde  fundet  det  langt 
fordelagtigere  for  sin  Søster,  at  kun  fik  en  Konge,  end  at  hun 
gjorde  et  andet  Parti,  —  saa  forekom  det  dog  Hs.  M*  noget  fremmed, 
at  Ambassadøren,  som  efter  saa  lang  Tid,  han  havde  været  her 
paa  Stedet,  ikke  havde  talt  med  ham  herom  ferend  nu;  medens 
tvært  imod  han  udi  sin  Samtale  med  mig  for  nogen  Tid  siden  havde 
ladet  sig  forlyde  med,  at  han  vel  havde  en  saadan  Materie  for, 
men  fik  lade  den  bero,  indtil  Traktaterne  vare  sluttede,  —  han  nu 
pludselig  lod  Traktaterne,  i  det  øjeblik  man  mente,  de  stode  paa 
Slutningen,  ganske  ligge  og  talte  kun  om  Giftermaalet ;  og  skulde 
derfor  mit.  Rigskanslerens,  uforgribelige  Baad  være,  at,  eftersom 
han  det  ikke  formelt  søgt  havde,  han  da  denne  Formalitet  om  en 
Ansøgning  lod  være,  indtil  Traktaterne  vare  sluttede. 

« Skulde  Ambassadøren  alligevel  trænge  paa  og  begære  formel 
Avdiens  herover,  og  forlange  sit  derover  bekomne  Kreditiv  at  over- 
levere til  Hs.  M*,  skal  ham  siges,  at  jeg  derover  Hs.  M**  nærmere 
Villie,  Dag  og  Tid  og  Maade  hvorledes,  vilde  fornemme.« 

I  denne  Besolution  finde  vi  den  sidste  Faamindelse  om  at 
slutte  Forbundet,  medens  det  endnu  var  Tid.  Giftermaalets  frem- 
tidige Skæbne  var  jo  meget  uvis,  dersom  der  atter  kom  Krig  paa. 
I  det  kongelige  Svar  finde  vi  en  Antydning  af,  at  Kongen  ikke 
længer  var  for  Partiet,  og  at  GrifFenfeld  kom  til  at  vælge  imellem 
Kongen  og  hans  Moder,  og  at  han  hældede  til  sidstnævnte. 

Da  Griffenfeld  den  næste  Dag  meddelte  Brahe  den  kongelige 
Resolution,  opfattede  den  svenske  Afsending  tydelig,  at  der  just 
ikke  var  Længsel  hos  den  danske  Konge  efter  at  komme  i  Svoger- 
skab med  Kongen  af  Sverig,  inden  Traktaten  var  sluttet.  Han 
lod  sig  dog  ikke  mærke  med  den  Misfornøjelse,  han  følte,  takkede 
Griffenfeld,  fordi  han  havde  besørget  hans  Andragende  saa  vel,  og 
fastholdt  sin  Begæring  om  at  maatte  erholde  en  formel  Avdiens. 
Enkedronningen  havde  jo  tilsikret  ham  et  gunstigt  Svar.  Hvad 
Traktaten  vedkom,  saa  var  det  Forslag,  som  han  havde  leveret  til 
de  danske  Kommissærer,  Hans  svenske  M*'  Ultimatum.  Derud- 
over kunde  han  ikke  gaa,  men  det  var  han  rede  til  at  underskrive. 
Da  Hs.  danske  M*  ikke  fandt  det  stemmende  med  sine  Lateresser, 
saa  stødte  dette  ikke  Kongen  af  Sverig,  der  var  den  danske  Konges 
uforanderlige  Ven.    Det  skulde  ikke  formørke  et  Venskab,  der  var 
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grundet  paa  ældre  Pagter*),  som  Kongen  af  Sverig  uryggelig 
vilde  holde,  og  han  var  fremdeles  rede  til  at  fuldbyrde  den  Trak- 
tat, der  nu  var  underhandlet  om  i  adskillige  Aar.  Altsammen 
Ttringer,  som  Griffenfeld  aldeles  ikke  fandt  det  Umagen  værd  at 
svare  paa.  Hans  forandrede  Væsen  og  paafaldende  Kulde  i  en  Sag, 
der  tidligere  havde  ligget  ham  saa  stærkt  paa  Hjærte,  gjorde  Brahe 
urolig;  men  han  ansaa  det  for  spildt  Maje  atter  at  minde  sin  Ke- 
gering  om  at  slutte  Traktaten,  saaledes  som  den  nu  var  affattet: 
det  danske  Ultimatum  efter  Overenskomst  imellem  ham  og  de 
danske  Kommissærer.  Han  mindede  dog  sin  Konge  om  Griffenfelds 
velvillige  Sindelag  imod  Sverig  og  mente,  at  det  var  nødvendigt,  at 
Kongen  hædrede  den  danske  Bigskansler  med  et  allernaadigst 
Kansellibrev  og  bad  om  Tilladelse  til  at  tilbyde  ham  noget  Kobber, 
som  han  kunde  tække  sit  nye  Hus  med,  for  at  stemme  ham  noget 
« lus  tigere ». 

I  en  højtidelig  Avdiens  den  10  Juni,  der  foregik  med  de  samme 
Ceremonier  som  dem,  vi  have  beskrevet  ved  Brahes  Ankomst  til 
København,  overrakte  han  sin  Konges  officielle  Frierbrev,  og,  da 
han  derefter  gik  over  til  at  tale  om  Traktaten,  svarede  Kong 
Kristian  ham  med  hans  egne  Ord,  «at  Giftermaalet  var  en  sær- 
skilt Sag,  som  ingenlunde  burde  blandes  ind  i  de  polittiske  Af- 
færer. Han  vilde  holde  de  Forpligtelser,  han  havde  imod  sine 
Forbundne,  Generalstaterne,  Kejseren  og  den  spanske  Krone«.  Her- 
med var  Foretrædet  sluttet,  og  Sendemanden  rejste  til  Nykøbing 
paa  Falster,  hvorhen  Enkedronningen  havde  begivet  sig  med  sin 
Datter,  saa  snart  det  højtidelige  Foretræde,  i  hvilket  Brahe  havde 
anholdt  om  Prinsessens  Haand,  var  berammet. 

Paa  Nykøbing  Slot  var  Enkedronningen  den  fornemste  Dame: 
der  var  hun  den  regerende  Dronning,  for  hvem  alle  bøjede  sig 
dybt  ved  de  stedfindende  Højtideligheder.  Den  14  Juni  gav  Brahe 
paa  dette  Slot  Prinsesse  UWkka  Karl  XI's  Fæstens  -  Ring.  Hun 
betragtede  sig  fra  dette  øjeblik  som  Kongens  Hustru  og  afslog 
med  Bestemthed  alle  Forsøg  paa  at  hæve  Forbindelsen.  Hun  blev 
en  kærlig  Moder  for  sine  nye  Undersaatter,  til  hvilke  hun  gav  alt, 
hvad  hun  ejede  og  hvad  hendes  Mand  skænkede  hende.  Man  har 
i  Sverig  i  tohundrede  Aar  bevaret  Mindet  om  hende  som  en  sand 
Skytsengel.  —  Brahe  lykønskede  sin  Konge.  Han  skriver:  « Deres  M*» 
tilkommende  Dronning  er  skøn,  gudfrygtig  og  blid.    Hun  vil  føje 


*)  Brømsebro,  Roskilde  og  Københavns  Fredslatninger. 


! 


204  Svenske  Forhandlinger. 

sig  efter  Deres  M*  i  alle  Maader.  Selv  de  mest  hadefulde  Men- 
nesker kalde  hende  en  Engel,  hvis  Mage  ikke  fandtes  paa  Jorden.« 
Hendes  Lod,  efter  at  hun  var  bleven  gift,  var  rig  paa  Ydmygelser 
og  Tilsidesættelser,  og  hun  kunde  fra  sin  Bryllupsdag  til  sin  Døds- 
dag med  Rette  sige:  at  leve  er  at  lide.  Hofmændene,  der  ellers 
havde  noget  at  udsætte  paa  alle,  fandt  hende  uden  Lyde.  Selv 
Overjægermester  Hahn  siger:  »Man  harer  kun  godt  om  Prinsesse 
Ulrikka».  Hvor  omhyggelig  Enkedronningen  vaagede  over,  at  ingen, 
selv  af  Hoflfets  fornemste  Herrer,  fik  Adgang  til  hendes  Datre, 
derom  vidner  et  Brev  fra  Hahn  til  Griflfenfeld.  Han  skriver  den 
26  Juni  1675:  »Enkedronningen  og  Prinsessen  ere  komne  til 
København.  Det  er  første  Gang,  jeg  har  talt  med  hende.  Hun  er 
livlig,  smuk  og  velvoksen.  Den  svenske  Ambassadør  (Brahe)  gør 
flittig  sin  Opvartning.  Han  er  allarmeret  over  de  ankomne  hol- 
landske Skibe. » 

Brahes  Underhandlinger  havde  varet  fra  Januar  til  Juni  1675. 
Hans  Bestræbelser  vare  strandede  paa  de  samme  Hindringer,  som 
Juel  og  Lindenow  havde  mødt  i  Stockholm :  den  svenske  Regerings 
Fastholden  ved  at  ville  blande  sig  i  de  gottorpske  Sager,  dens  Ulyst 
til  at  optage  den  dansk -norske  Stat  som  Ligemand  i  det  svensk- 
franske  Forbund  og  den  dumpe  Uvillie,  der  gærede  i  mange  svenske 
Rigsraader  imod  ethvert  Forbund  med  den  uindskrænkede  Konge 
af  Danmark.  Hverken  den  svenske  Konge  eller  hans  Bigsraad 
havde  nogen  klar  Opfattelse  af  Stillingens  Alvor,  og,  naar  vi  have 
set,  at  Brahe  gentagne  Gange  bad  sin  Regering  om  frie  Hænder 
for  at  undertegne  Forbundet  i  den  Skikkelse,  hvori  det  forelaa  fra 
de  danske  Kommissærer,  saa  var  det  mere  af  Eftergivenhed  imod 
sine  Omgivelser  end  af  egen  Overbevisning,  han  handlede  saa- 
ledes.  Endnu  i  Maj  sagde  GrifTenfeld  til  den  franske  Afsending, 
at  han  ikke  kunde  forstaa,  hvorfor  Brahe  ikke  fik  Befaling  til  at 
underskrive  det  danske  Ultimatum,  der  var  formildet  saa  meget 
som  muligt,  og  i  hvilket  man  havde  rettet  sig  efter  Brahes  Ønsker. 
Han  forsikrede,  at  Brahes  Langsomhed  og  hele  den  Maade,  Sverig 
bar  sig  ad  paa,  kastede  Kongen  imod  hans  ønske  over  i  Armene 
paa  Frankrigs  og  Sverigs  Fjender.  Uagtet  Brahe  i  sine  Skrivelser 
til  sin  Konge  indrømmede,  at  det  var  urigtigt  af  Sverig  at  ved- 
blive at  pine  Kongen  af  Danmark  med  Hertugen  af  Gottorp  og 
den  oldenburgske  Arvesag,  saa  udelod  han  sig  i  stik  modsat  Ret- 
ning til  Terlon  og  forsikrede  ham,  at  Sverig  hellere  vilde  afstaa 
hele  Provinser  end  frafalde  de  Punkter  i  sine  Traktater  med  Got- 
torp, der  vare  til  Danmarks  Skade.     Griifenfeld  spurgte  Terlon, 
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om  det  maaske  var  Skaane,  Sverig  hellere  vilde  afstaa.  Han  saa 
nok,  at  baade  Frankrig  og  Sverig  vilde  afspise  hans  Konge  med 
Komplimenter. 

Havde  Sendefærden  været  betroet  til  den  for  et  nordisk  For- 
bund saa  velstemte  Gyllenstjerna  isteden  for  til  den  lunknere 
Brahe,  saa  havde  Sendemanden  vistnok  forstaaet  at  formaa  sin 
Konge  til  at  give  ham  friere  Hænder  til  Forbundets  Slutning. 
Men,  saa  snart  Underhandlingerne  om  Ægteskabet  havde  taget  en 
lykkelig  Vending,  var  Brahe  glad  ved  Udsigterne  til  at  komme 
hjem,  og  lod  saa  Underhandlingerne  om  Forbundet  sejle  sin  egen 
Sø.  Det  havde  ikke  bristet  ham  paa  Understøttelse.  Den  franske, 
engelske  og  flere  tyske  Afsendinger  arbejdede  utrættelig  for  ham. 
Griffenfeld  havde  intet  højere  Onske  end  at  se  Underhandlingerne 
om  et  nordisk  Forbund  kronede  med  et  lykkeligt  Udfald.  Mis- 
lykkedes de,  saa  var  hans  Stilling  rystet.  Enkedronningen  og 
hendes  Parti  traadte  aabent  i  Skrankerne  for  det  Forbund,  der 
attraaedes,  medens  de  for  Brandenburg  og  Holland  gunstig  stemte 
Hofmænd  og  Generaler,  ifølge  disse  Magters  Opførsel  1660,  ikke 
vovede  at  staa  paa,  at  man  for  deres  Skyld  skulde  begynde  en 
farlig  Krig,  naar  ikke  eget  Vel  og  Nødvendigheden  krævede  det. 
Det  forstod  Kurfyrsten;  han  frygtede,  at  Danmark  skulde  erklære 
Krig  og  slutte  Fred,  ligesom  han  gjorde,  uden  at  tage  Hensyn 
til  sine  Allierede.  Da  han  i  April  erfarede,  at  Danskerne  havde 
overrakt  Brahe  et  Ultimatum,  blev  han  forskrækket  og  vilde 
ikke  fæste  Lid  til,  at  Griffenfeld  havde  trøstet  hans  Afsendinger 
med,  at  det  blot  var  forfattet  til  den  svenske  Sendemands  Under- 
holdning. Han  vidste,  at,  naar  det  blev  antaget  af  den  svenske 
Begering,  kunde  han  skyde  en  hvid  Find  efter  dansk  Hjælp.  Han 
bad  sine  Afsendinger  om,  for  det  Tilfælde,  at  Sverig  sluttede  For- 
bundet, efter  bedste  Evne  at  forhale  Udførelsen  og  den  danske 
Batifikation,  for  at  han  kunde  faa  Tid  til  at  trække  sig  ud  af 
Krigen. 

Underhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund  bristede  altsaa, 
fordi  Sverig  ikke  kunde  formaa  Danmark  til  at  føje  sig  i  de  hol- 
stein  -  gottorpske  Fordringer,  og  fordi  der  i  nær  Samklang  hermed 
laa  et  andet  Spørgsmaal,  der  havde  stor  Betydning  for  Sverig. 
Dette  Rige  havde  stor  Magt  og  Indflydelse  i  Tyskland.  Den  danske 
Konge  stræbte  med  ikke  ringe  Held  efter  at  indtage  en  lignende 
Stilling,  og  det  gav  Anledning  til  Rivninger.  Det  var  disse  tyske 
Lyster  paa  begge  Sider,  der  gjorde  en  Tilnærmelse  saa  vanskelig, 
at  man  endte  med  at  foretrække  en  Krig,  fremfor  at  Modparton 
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skulde  naa  sit  Maal.  At  dette  ikke  traadte  tydeligere  frem  i 
Underhandlingernes  Gang,  var  Griffenfelds  Fortjeneste;  med  stort 
Skarpsind,  Udholdenhed  og  nordisk  Fædrelandssind  begrænsede  han 
de  Artikler,  om  hvilke  Underhandlingerne  drejede  sig  og. sagte 
baade  i  Stockholm  og  senere  i  København  for  saa  vidt  det  stod 
til  ham  at  holde  de  Punkter,  der  kunde  give  Anledning  til  Riv- 
ning som  Toldsagen,  Kigsvaabnet  og  den  oldenburgske  Arv,  udenfor 
Forhandlingerne  om  et  nordisk  Forbund.  —  En  Anstødssten  for 
Underhandlingernes  lykkelige  Fremgang  var  vel  ogsaa  ønsket 
og  Haabet  fra  dansk  Side  om  at  tilbagevinde  Provinserne  østen 
for  Sundet. 

Da  Svenskerne  afbrøde  Underhandlingerne  i  Stockholm  i  Slut- 
ningen af  1674  og  kort  efter  foretoge  Indfaldet  i  Brandenburg, 
vaagnede  Kristian  V's  Lyst  efter  at  drage  Sværdet  imod  Sverig. 
Griffenfelds  Stilling  blev  nu  med  hver  Dag  vanskeligere.  Det  imod 
Sverig  flendtlige  Parti  ved  det  danske  Hof  søgte  at  berøve  ham 
Kongens  Tillid,  og  han  maatte  tilsidst,  for  at  bevare  sin  Magt  over 
Monarken,  føje  ham  i"Hans  krigerske  Lyster.  Det  gamle  Had  til 
Sverig  var  atter  blusset  op  hos  Kongen,  og  det  næredes  af  de 
brandenburgske  Sendemænd  og  af  mange  af  hans  tyske  Hofmænd. 
Det  lykkedes  dog  Grififenfeld  at  overbevise  Kongen  om,  at  han 
maatte  bie  med  at  drage  Sværdet,  indtil  han  var  fuldtrustet  og 
sikker  paa  sine  Forbundsfællers  Bistand,  hvis  han  vilde  gøre  sig 
Haab  om  at  besejre  Sverig. 

Men  Krigen  var  uundgaaelig. 


Breve  og  Aktstykker. 


23  Breve  fra  Kristian  V  tU  Chriffenfeld  samt  nogle  Breve  fra  Enke- 
dromuBgen,  hendes  ModeVy  og  Orijhifeld,  afskrevne  efter  de  originale, 
som  findes  i  Fru  Christiansens,  født  Schumachers,  Eje,  Paa  Omslaget 
har  Kongen  paa  de  fleste  Breve  skrevet  „Oreijenfeld'' ,  og  de  ere  for- 
seglede  med 'Kongens  Haandsignet:  Septer  og  Sværd  i  Kors  over  Daner 
brogskorset,  og  i  dettes  fire  Orene  de  3  Kroner  og  Rigsæblet. 


1. 

OmenschiAnt  OiUdenlew  wel  siger  Jer  wordan  alting  er  aff  gaaen 
met  Hertugen  aff  Oottorf  i  E.  Dronningens  Haffae  saa  kan  Jeg  dog  icke 
lade  att  schriffe  disse  Linier,  att  alting  effter  stor  combat  er  wel  affgaaen, 
han  gaff  sin  han  paa,  att  han  wilde  lade  mig  altsamen  med  butja- 
dingerland  offner,  fore  de  150000  rdl.  och  om  resten  schnlde  widere 
tracteris,  non  har  min  Drøm  faat  ende  saa  wit,  kande  wir  drømme  noget 
got  med  Pløn  Ennou  da  war  dett  wel,  i  kommer  nock  en  gane  her  op 
i  aften,  heller  i  kan  schriffe  mig  Jere  tanker  til. 

(10  Martij  1671.) 

2. 

Quldelew  har  allerede  talt  med  Hertagen  aff  Pløn  her  oppe,  och 
har  Hertagen  allerede  lat  sig  ad  imod  ham  angeffer  paa  20000  rdl. 
(att  giffae  som  han  wilde  were  god  for)  mens  han  haffde  ingen  commis- 
sion  aff  hans  h.  fader  der  om,  och  mente  dog  han  kande  noch  giøre 
dett,  Quldelew  formener  han  giffner  wel  mere  til  ennon,  Hertugen  aff 
Gottorf  gleder  sig  non  selwer  att  han  er  kommen  ad  aff  dette  wessen 
och  er  blewen  accort  med  mig,  for  de  150000  for  alt.  Jer  breff  har 
Jeg  strax  breni 

(10  Martij  1671.) 

3. 

J  afftis  war  Jeg  nde  med  Hertugen  aff  Oottorp  i  E.  Dronningensz 
haffae,  huor  han  effter  stor  irresolution  dog  motto  giffue  osz  rett,  att 
han  burde  at  cedere  min  broders  linie  an  fein  den  regerende  Mandlige 
linie  aff  wor  husz,  mensz  han  wilde  endnu  talle  først  med  sin  broder,  wie 
sagde  han  fick  endelig  schloutte  først  her  med  oss,  och  fich  endelig 
bliwe  her  saa  lenge,  och  om  han  Endelig  wilde  daa  kunde  han  excimere 
sin  broders  retmessige  Jura,  hvilket   han  vilde  tage  i  betenkkning  til 
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i  dag,  loffuende  at  bliwe,  til  alting  war  Ent  her,  och  att  han  wilde 
beffalle  sine  at  møde  med  Jer  tilsammen  i  Dag.  OidderUew  schal  noch 
best  sige  Jer  altsammen  huordant  alting  er  til  gaaen.  I  kommer  noch 
her  op  i  mod  10  der  som  i  for  ickke  att  bestilde  med  de  Goitorfer.  Jeg 
hobis  dett  faar  wel  en  god  ende  engang  dette  wessen. 

(13  MarUj  1671.) 

4. 

Jeg  fornemmer  noch  aff  Jer  breff,  att  den  nrene  and  er  icke  ennon 
af  rabinerne,  war  dog  wel  att  den  gamle  Adam  engang  for  alle  ocgsaa 
wilde  fare  aff  dem.  Om  Jeg  icke  drager  ud  i  morgen.  Da  will  Jeg 
lade  Eder  wide  dett,  saa  kan  wie  talle  om  wor  dependentier  til  Sal- 
vingens fuldbringelse.  Dett  er  och  hel  wel  som  J  melder  om  Terhn; 
her  hos  sendis  en  stlnderlig  invention  aff  en  supplic^)  hoilken  er  kommen 
mig  i  hender  hned  ej  aff  hnem  den  er  offuerbragt,  och  er  fanden  i 
windnwet  her  oppe  i  gemacket,  Maneren  er  hel  gallan,  Mens  man  winder 
ey  meget  med  schligt  Gallanterier.  (18  April  1671.) 

5. 

Jeg  har  sonderet  min  Dronning  paa  nj,  och  er  hund  wed  dett 
samme  Mundhel  (som  Jeg  før  har  saagt)  en  nou,  Dog  stellendis  alting 
i  min  direction  forhaabendis  att  Jeg  inted  der  ud  i  gjorde,  som  kunde 
were  hinder  til  prejudiz  heller  til  schat,  Jeg  suaarede  altsanmien  wel 
mens  bleff  dog  wed  att  hun  wilde  dog  communicere  med  mig  tillige, 
huor  paa  hun  suarede  dett  kun  ej  were,  saa  lod  Jeg  dett  denne  gang 
bliwo  derwed  och  talte  ej  mere  der  om,  J  kan  nou  tenke  Jer  lit  mere 
om,  och  om  i  kunde  finde  andere  exempeler  om  Dronninger  som  ej  er 
blewen  salvet,  for  att  giffue  hinder  en  liden  satisfaction  och  contentement 
efPtersom  dett  sdnis  dett  ej  wil  gaa  an  med  hinder,  och  om  det  kan 
hielpe  att  der  bleff  satt  naaget  om  Dronninger  hereffter  i  Salvingins 
instrux.  Wie  talis  wel  i  morgen,  saa  kan  Jeg  bedre  sige  Jer  alting 
muntlig.  Gud  were  loffet  E.  Dronningen  er  reist  i  Dag  til  hirtzhollm 
saa  haar  Jeg  ej  behoff  at  høre,  Was  hør  Ich  noun. 

(29  AprU  1671.) 

6. 

Min  Dronning  er  non  hel  wel  tilfridsz  mett  alting  paa  den  siste 
maade  i  instruxcen,  efifter  som  hun  wil  Parere  lit,  Mensz  begerer  att 
der  motte  ennou  settisz  mere  utQdeliger,  paa  dett  andere  som  war  taabelige 
kunde  dett  och  forstaa,  och  sette  att  dett  war  indiferent  effter  som  some 
Dron.  ware  blewen  salvet  och  some  ej,  enfein  hun  war  hel  wel  tilfrids, 
mens  att  dett  ikkun  maatte  lit  mere  exprimeris.  her  hos  sender  den 
translaterede  instrux  igen,  och  Naaget  som  de  aff  Krigs  GoUegio  haffuer 
ind  giffued  rett  nou  kommer  de  nock  op  med  post  brevene,  da  bliwer 
de  ordere  til  S^  Fr.  Alefelt  och  expederet 
(16  May  1671.) 

')  Et  Bønskrift  fra  Fra  Ulfeldts  Døttre  i  Form  af  et  Bindebrev  skrevet  paa 
et  Ijseblaat  Silkebaand. 


Kongens  Breve  til  Griffenfeld. 


7. 


her  hos  sender  Jeg  brevet  til  heidelber,  effter  hos  følgende  Copiees 
Datamet,  J  kan  en  widere  talle  med  Rigens  Marschalck  derom,  och  naa 
dett  breff  schal  bort.  extracten  aff  Øresundet  war  ey  hos  Eders  breff. 
Churprintzen  kommer  ey  med  paa  revilen  i  morgen  och  bliwer  ennoa 
en  paar  Dage  lengere  hos  os,  och  kan  dett  dog  wel  were  att  hannem 
som  for  Orderen  føren  de  andere  bliwer  giort  til  Ridere.  Jeg  hobis 
dett  schal  med  Guds  hielp  nock  bllwe  gott  en  gan  med  dett  Oldenburg 
Dont  paa  en  heller  anden  Maade.  Greff  F.  Alefdt  statholder,  kommer 
wist  denne  afPten  til  bys.  De  breffe  for  att  lade  bede  for  Dronningen 
schalde  noa  imod  StLndag  well  gaa  ud.  Der  schulde  wel  et  breff  til 
Landgreffinden  for  att  invitere  hinder  herhid,  for  Dro.  hafhier  begeret 
dett.  hun  haffuer  och  wel  talet  om  rangen  for  hendes  Moder  med  mine 
sfistere,  Mens  Jeg  ser  ey  der  er  naaget  wed  at  giøre. 

(4  Juli  1671.) 

8. 

et  breff  til  OoUorf  for  att  føre  ham  til  reson,  ^  promose  den  Kilkroch 
schal  haffue,  och  saa  att  formere  den  present  som  min  SCkster  schal 
haffue. 

om  dett  kunde  were  att  der  war  en  antre  vue  i  mellem  mig  och  her- 
tugen aff  Liin.  och  Os,  til  Oliickstad;  Jeg  kunde  begande  offur  fra  JUdland 
och  ner  igennem  landett  til  Gliickst,  att  bese  festningen  och  milicen  til 
sammen.  Maaske  hertugen  aff  OoUorf  kunde  betenke  sig,  och  komme 
til  mig,  da  fick  han  wel  att  giøre  alting  til  en  ende. 

Dett  war  och  wel  gott  at  Ouldenlew  kom  ickun  hen  til  hertugerne 
L,  Osn,  for  paa  den  maade  at  gaa  med  min  stlster,  siden  att  hun  wil 
drage  til  brflnden  och  saa  att  han  will  bese  sitt  gods  paa  Igem  weien. 
Under  det  schin  kunde  han  giøre  tractateme  ferdige,  i  dett  Minste  att 
sondere  dem  och  att  Habe^)  giorde  dett  siden  ferdig;  och  som  Jeg  ingen 
sdnderlig  reson  hørte  i  Dag,  da  sCknis  mig  dett  dog  wel  kunde  ske  att 
tage  possesion,  som  jeg  før  har  opsati 

Mes  pur  dire  tutt,  saa  ser  Jeg  dog  ingen  anden  Midel  en  att  tage 
possesion  dett  kommer  dog  en  gang  dertil;  Och  dersom  wie  schal  komme 
op  engan,  saa  &a  vi  voge  dett  derpaa  engan  ti  Dannemark  kommer  aldrig 
rett  oppe  uden  wed  Guds  hielp,  och  Krig,  derfor  i  huor  suage  wie  ere 
for  wie  at  giøre  wor  beste  en  tute  nos  afferes  och  icke  sømme  for  lenge. 

jQg  har  satt  dette  litt  i  en  hast  op  som  itt  memoral  for  mig,  Jeg  wed 

nu  ey  om  i  kan  samble  min  mening  for  Jeg  baade  har  satt  dett  naaget 

confus  och  ilde  schrewen,  saa  haffuer  Jeg  dog  icke   kund  lade,  dette 

att  tilsende  Eder. 

(25  July  1671.) 

9. 

Eders  breff  har  Jeg  bekonmied  som  er  hel  wel.  Pengene  er  ey 
udgiffuen  til  Directeurene  aff  Gompaniet,  och  schal  dett  ey  heller 
udgiffuis.     De   andere  breffue  til  Chur  før.  och  Chur  Prin.  och  Chur. 


')  Håbe  —  Habæas. 
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førstindea  wil  Jeg  giøre  ferdig  om  Gud  wil  i  Morgen  Ellers  war  Jeg 
ud  hos  Enke  Dronningen  i  afften,  huilken  stod  i  betenkning  om  hun 
wil  reisse  med  min  stlster  Wilhelmina  til  Altona,  som  Jeg  tror  hun 
noch  giør,  och  da  komer  att  passere  Gottorf,  sflnis  mig  ej  att  were 
tienlig  for  osz,  war  wel  best  att  man  kunde  mage  dett  enten  wed  en  eller 
anden  (som  Rigens  Marschal)  til  att  forbindere  den  Beise.  Ellers  sender 
ogsaa  en  ny  portert  ^)  for  att  sende  til  Engelan,  som  min  Dronning  har 
Md  mig,  Jeg  sagde  hun  kand  schuare  dem  som  hinder  schreff  att  wie 
ey  war  saa  hel  gode  wenner  ennu  med  Engelschen,  och  derfor  ey  kunde 
proponere  saadant  Ennu,  intil  wie  forstod  os  hedere. 

(14  Aug.  1671.) 

10. 

Dett  war  ey  affweyen  der  som  I  och  Ouldeniew  tenkte  lit  paa 
hertugen  aff  Pløns  Dont,  och  den  alliance  han  taller  om  intil  Jeg  kom 
hiem  i  Moigen  effter  Middag  i  mod  4  eller  5  ^da  war  dett  mig  kier 
om  i  kom  her  oppe.  hertuen  aff  Pløn  har  och  talt  med  mig  huad  mig 
sflntis,  om  der  kunde  sette  en  Mariaje  i  mellem  Curprintzen  aff  branden- 
borg  och  min  yngst  Stlster,  Jeg  suarede  ham  att  Jeg  ey  haffde  tenkett 
der  paa  før  Jeg  kunde  ey  wide  dett.  Min  Dronning  tog  dett  om  liff- 
gedinget  til  sig  att  bese.    a  dieu, 

(18  Aug.  1671.) 

11. 

Jer  breff  og  dett  hos  følgende  haffter  Jeg  wel  bekommet  og  er 
dett  hel  wel.  Efter  som  E.  Dronningen  war  temmeligen  apesseret  for 
den  affere  heller  lumperer')  der  war  i  afftis  da  haffner  hun  dog  Md  mig 
dette  hosfølgende,  som  i  dog  allerede  haffuer  seet  tilføm.  Jeg  skal  ogsaa 
noch  nock  widere  sige  Jer  mine  tanker  der  om  i  Moigen  naar  I  kommer 
her  oppe  imod  9  for  siden  reisser  Jeg  lit  ud;  Jeg  tror  wie  for  att  rette 
oss  efker  den  giorte  Eongelow,  de  andere  maa  rette  dem  effter  den 
StLverenitet  aff  Franckrig,  huor  paa  hun  mest  trøster  sig,  Mig  stinis  att 
dett  er  hedere  att  Jeg  taller  med  Jer  derom  en  att  schriffe  ilde. 

(17   Ocibr.  1671.) 

12. 

herhos  følger  dett  breff  til  Petkum  underskrewen  I  haffuer  rett  nock, 

og  gider  Jeg  ey  gierne  haff  med  schlige  Salpaderier  ^)  att  giøre.    Kunde 

Man  bewisse  S.  Gref  Fasberg  naagon  seer  Ere,  saa  Jeg  dett  gierne  paa 

en  anden  Maade.     Jeg  war  ude  hos  E.  Dronningen,   hun  plager  mig 

forferdelig  for  hindis  og  min  Stlsters   resterende  penge,   og   om   ingen 

anden  raad  er  wilde  hun  haffue  dem  aff  mit  Cammer,  Jeg  suarte  att 

der  war  intet  meget  i  forraad,  og  ieg  haffde  hel  hoben  udgiffter,  som 

sant  nock  er,  Bielke  schal  nu  haffue  7000  22*.  paa  ny  og  andere  mere 

udgiffter,  og  der  kommer  intet  igjen  aff  dett  som  allerede  er  ud  lagt  der 

resterer  en  nu  paa  de  90000  rd  74000  i?*'*,  og  ellers  foruden  20000  BdL 

som  ere  udlagte,    a  dieu. 

(26  November  1671.) 

')  Portræt        ')  Æsler,  Æsekstreger.        •)  Snavs  (Saloperie). 
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13. 


Man  kan  endeligen  wel  see  att  dett  Gamle  wendsckab  i  Mellem 
Suerrig  og  Franckrig,  bliver  nu  mer  fornyet,  huilkett  Jeg  wil  hobis 
dett  scbal  tiene  Engan  til  wor  beste,  og  att  wie  kan  komme  til  att 
tage  de  Messtirer  som  08  dog  er  niatnrligst  og  avantfgeus.  her  hos 
følger  Terlons  breff  igen,  og  dett  Underschreffuene  Projet  og  tratat  aff 
hertugen  'af  Qottarff.  (80  Martij  1672.) 

14. 

her  hos  følger  naagele  supplicer,  som  Jeg  glemte  i  dag  att  fljJer,  og 
schriwer  her  hos  it  wersz  som  er  naagett  højtt  sagt,  som  kongen  aff 
Franckrig  lader  sette  omkring  Luveren,  huilken  en  schotte  schal  haffue 
giort,  og  haffuer  fod  der  for  1000  pistol.  J  maa  kanscke  wel  haffue 
sett  den  til  føren: 

Non  orbis  gentemy  non  urbem  gens  håbet  ulla 

Urbsve  domum  Dominum  nec  Domus  ulla  parem 
Herpaa,  svarte  jeg  Hans  maj.  u^j  een  Hast: 

Magna  domtis,  urbs  major;  an  his  Ludovice  superbis f 

Una  domum  et  Domimum  sæpe  ruma  tulit^J. 

(6  April  1672.) 

15. 

Bett  nu  kommer  Jeg  først  hiem  med  Greff  Anton,  huilken  Jeg 

spurde  alt  under  weisz,   om  han  haffde  nu   betenckt  sig  paa  dett  som 

jeg   hannem  haffde   saagt;    han  sagde  wel  att  haffue  tenckt  der  paa 

mens  hun  var  saa  meget  ung  ennu,  tilmed  kunde  han  ey  wide  om  han 

Jcke  sielwer  wilde  gifitis,  og  tilmed  kunde  han  icke  giffue  penge  forud, 

som  ham  Cful,  maascke  kunde  were  tient  med.     Jeg  suaart  huad  der 

angick  hindis  allder,  da  wilde  Jeg  nock  mage  dett  saa  att  Gfu.  schulde 

bie  en  tidlang,  og  huad  ham  angick  kunde  han  wel  tenke,  ad  der  war 

ingen  saa  Gal   som  wilde  forbyde  ham   (nemlig  Gr.  Anton)  att  Giffte 

sig,  i  det  Offrige,  pengene  angaaende,  der  kom  die  nock  siølwer  tilrette 

om  siden,  og  sagde  Jeg  schulde  ickan  forsikere  mig  paa  sin  side,  da 

wilde  Jeg  nock  mage  dett  paa  den  anden  side,  og  icke  lade  mig  merke 

att  Jeg  war  forsickerett  aff  ham.     Endelig  tackede  han  mig  suaart  og 

sagde  Jaa  og  att  ingen  schulde  were  ham  kierere  en  Otddenlew,  bad 

mig  og  Jeg  maatt  dog  icke  talle  til  Naagen  der  om  og  att  minagere 

hans  person  derudi,  og  stilte  altin  i  min  wille,  enfin  min  Maquerellaje  *) 

er  kommen  saa  wit  att  Greff  Anton  er  saa  wit  fast  deran  og  altin  wel 

for  Chddenlew,     J  Morgen  wil  Jeg  widere  sig  Eder  alle  Omstender. 

a  dieu. 
(2  Novemb.  1672.) 

*)  Verden  har  ej  noget  Folk,  intet  Folk  nogen  By,  eller  en  By  et  Has,  eller 
et  HuB  en  Herre,  som  kan  maale  sig  med  denne. 

Huset  er  stort,  Byen  større;  mon  da  hovmoder  dig  af  disse,  Ludvig? 
Samme  Undergang  har  ofte  tilintetgjort  baade  Hus  og  Herre. 

')  Sammenkoblen. 
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16. 

Jeg  sender  tilbage  igen  £ders  breff  til  Chddenlew,  som  er  saa 
Megett  well  og  kan  icke  forbederis,  MOntewessenet  belangende  hafiner 
Jeg  i  afiPten  altt  commissioner  der  om  til  Beduer  og  Timphe  nndersckrewen, 
Jeg  spurde  dem  om  Habeus,  da  sagde  B.  Marschalck,  att  han  haffde 
med  den  C!onferentze  til  bmnswig  at  bestilde  och  dett  er  mig  kier  att 
bielke  er  i  god  humOr.  wie  ere  kommen  naaget  silde  i  afiPtcii  fra  bors 
der  forre  bekommer  J  dette  naaget  silde,    a  dieu, 

(11  Februar  1673.) 

17. 

Dett  er  Mig  hel  nkier  att  fornemme  att  den  slemme  Oest  er  kommen 
til  Eder  Igen,  Jeg  Ynscker  og  wil  haabis  att  dett  bliwer  snaart  Gott 
igen  baade  med  Eders  Øje  og  Gatharren.  Gfuldenlews  breff  følger  her 
hos,  han  raporterer  sig  paa  hans  relation  og  sentimant  (som  J  uden 
tuiwel  haffuer  bekommed)  Mig  Sjnis  att  han  ick  holder  for  raadelig  att 
holde  op  (Eller  bryde)  tractateme  om  Oldenborg  H  Vind  war  her  osse, 
mens  war  borte  før  Jeg  fick  Eders  breff,  dersom  Jeg  seer  ham  da  wil 
Jeg  nock  sige  ham  dett,  belangende  En.  Dronning  og  till  offaerflod  wisse 
ham  til  Eder,  Jeg  haar  dog  alt  igaar  talt  sielff  med  En.  Dronning  paa  den 
Maade  J  schreff  i  gaar  til  mig,  og  gaff  E.  Dronni.  sig  wel  til  frids  paa  den 
Maade.  Woris  brandenburger  wed  man  fast  icke  huad  man  schal  dømme 
om,  naar  man  considererer  den  avis  de  haffuer  giffued  ameron,  og  alle 
deris  Gomportementer.  Jeg  wilde  wel  wide  aff  huad  dato  Gfuldisnl.  breff 
er  til  Eder. 

(22  Fébrmrii  1673.) 

18. 

Jeg  sender  Eder  breffued  til  Gtddenlew  til  bage  igen,  som  ick  kan 
forbederis  og  er  saa  Meget  wel.  J  Morgen  naar  J  kommer  her  op,  for 
Jeg  at  sige  Eder  en  artig  Finesse  som  Jeg  observerte  i  dag  wed  floden. 

(1  Marts  1673.) 

19. 

Von  Osten  war  hosz  Mig  igaar  Efftermedag  og  leverte  mig  dette 
hos  folgende  band  breff  og  giorde  kortelig  relation  om  hansz  forrettning 
der  hos,  bad  mig  att  den  ene  post  hertugens  tractater  belangende  matte 
Cecréteris  huorom  hert  og  i  hans  sckriwelse  melder,  han  kommer  wel 
sielff  til  Eder  og  giwer  vadere  raport  om  alting.  Listen  aff  hertugens 
Militie  fick  Jeg  og,  huilken  Jeg  wil  lit  gemme  hos  Mig.    adieu. 

(27  Juli  1673.) 

20. 

Schatt  Mesteren  er  syg,  mens  han  kommer  dog  her  op  i  Morgen 
tillig  saa  sckal  Jeg  sige  ham  dett  Jeg  sagde  til  bielke  huad  i  disse 
Dage  var  sckede,  saa  brummede  han  lit  hos  sig  sielff.  Mens  saa  gaff 
Jeg  ham  de  Orden  En  til  hans  Broder  og  en  til  hans  Suoger,  der  med 
bleff  hånd  glad  igen,   og  war  hel  wel  tilfrids.    Mens   hans  rang  wiste 


Kongens  Breve  til  Griffenfeld.  9 

han  icke  at  finde  sig  udi,  Jeg  wilde  ey  heller  sige  ham  widere  om 
Naagett.  Bielke  han  finder  sig  nock,  og  forbliwer  dett  wett  wor  afftalle. 
I  korner  Nock  Mod  Medag  her  opp  saa  for  wie  wel  tid  til  att  tallo  om 
att  schiliigt  Dont    aéUeu.  (26  Navemb.  1673.) 

26  Novemhr,  1673  om  afitenen  efpter  i   samme  Dag  Hånds  May 
Haffde  giort  mig  til  Kigskantzeler  og  gifiFuet  mig  sin  eygen  Ridderorden 
Elephanten  som  Hånd  kaste  mig  sielff  om  Halsen.    Gud  giffve  sin  lycke 
og  Velsignelse  Hertil. 
(De  fire  ovenstaaende  Linier  ere  tilføjede  med  Griffenfelds  Haand.) 

21. 

Jeg  haffaer  talt  med  min  broder,  og  kan  han  for  sin  samwittigheds 
scktil  icke  resolvere  sig  att  schanjere  sin  religion  megett  mindere  at 
renuncere  den,  tackede  Mig  for  Min  gode  intention  for  ham  og  att  han 
gierne  ynsckede  att  kunde  bewisse  sin  tieneste  mig  og  disse  riger,  sagde 
derhos  om  dett  kunde  were  mugeligt  att  de  ham  for  sin  egen  person 
udi  sitt  Cammer  allene  willde  lade  ham  frihed  i  sin  religion,  wilde  han 
gierne  paatage  sig  alden  besuering  og  umag  der  kunde  findis  wed  den 
Krone.  Jeg  sagde  att  dett  war  Mig  ker,  at  Jeg  wiste  min  broders 
intention  Jeg  wilde  dereffter  og  resolvere  Mig,  og  lade  Min  broder 
siden  altin  widere  Communicere.  her  hos  følger  og  Naagele  Memorialler 
aff  schattkammerett    adieu,  (18  MarHj  1674.) 

22. 

Dett  er  altsammen  saa  ledis  wel  som  J  schriwer  og  haffuer  Jeg 
nock  J  den  relation  som  J  Mig  haffuer  schrewed,  dett  Concept  til  her- 
tugen er  megett  wel  saa,  der  burde  og  wel  were  en  til  Min  Syster,  til 
I  Morgen  Klocken  7  sckal  brelFuene  bliwe  ferdig  naar  Jeg  for  Conceptet 
udi  god  tid.  Feltherren  haffuer  Jeg  icke  kunt  bringe  paa  Discars  om 
de  franscke  regement  støcke.  Jeg  tror  dett  haffuer  ingen  hast.  Man 
kan  først  rett  betenke  sig,  om  J  wilde  erkyne  Eder  Naaget  der  om,  og 
lade  Mig  Eders  Mening  wide  da  sckal  det  were  mig  kier.  J  Morgen 
drager  wie  tilfelds,  haffuer  I  lyst  att  se  armeen  da  er  dett  tid  til  i 
morgen  Klocken  10  eller  11  huilket  er  den  første  Gang. 

(Colding  24  Maji  1674.) 

23. 

her  hos  følger  Kisten  som  Jeg  wiste  Jer  i  dag.  Jeg  haffuer  lagt  en 
bog  der  udi  som  er  Naagele  dischiffrede  breffue  udi  Krigens  tid,  saa 
og  om  Gorfit  Ulfeld.  (1  December  1674.) 


Brev  fra  Enkedronning  Sofia  Amalie  til  Kongen. 

NykOping  d.  14  Octbr.  1670. 
Meines  hochliben  Sohns  Briefchen  von  10  October  wie  angenehm 
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mir  solches  auch  gewesen  so  ungerne  håbe  auch  darauz  vemohinen,  dasz 
die  tøgliche  einfallende  affaires  die  långst  erwilnschte  visite  Meines 
liben  Sohn  verhindert  haben  worauf  mich  doch  Mein  Sohn  prince  Oeorge 
in  gleichen  von  der  OBten  bei  ihrer  anhero  Eunft  noch  nenerlich  ver- 
trostet  in  fast  gewisse  Hoffnung  machen  wollen  welche  ich  auch  noch 
nicht  gansz  fallen  lasse.  Doch  sag  in  mittelst  Meinen  Sohn  geziemenden 
Dank  wcgen  der  an  Holger  Windt  gegebnen  Befehlige  betrefTende  meine 
noch  restirende  Gelder,  darnach  ich  sehr  verlange  damegst  Meinner 
Tochter  W  S  ausssteuer  sachen  wormit  man  keine  Zeit  mchr  verliren 
musz  Undt  der  Meine  recommendation  fur  Rahtlaven;  allein  Mein  liber 
Sohn  hat  vergeszen  mir  auf  die  flbrigen  zwei  Puncten  zu  antworten, 
darvon  der  erste  meines  behiUtens  die  armen  Leutte  hir  in  den  beiden 
Låndem  anginge,  ob  sie  wohl  nicht  ganz  dennoch  mit  etwas  kOnten 
verschonnt  werden,  weil  sie  tlberaus  grosse  Miswachs  wegen  die  trochenen 
Zeit  gehabt.  Und  von  Erbszen  gantz  nichts  bekommen  haben  sollen  sie 
mir  gersten  dafar  geben,  so  wUrde  es  ihnen  gantz  unertraglich  fallen  es 
geschehe  Ihnen  auch  ohne  dasf&r  den  anden  in  Selandt  und  Jtltlandt  viel 
zu  kurtz  wie  solcher  aus  dem  Beschlus  zu  ersehen  und  von  Meinen 
Herr  EOnig  Seelig  Anno  1667  deshalb  geendert  worden;  der  andere  Punct 
traf  mich  selbst  an,  nehmblich  die  mir  bis  zu  d.  1  Mai  restirente 
107,470  Rthl  welche  mir  lauth  der  Abrechnung  alhir  zu  kommen  Aber 
das  kleine  Capital  so  allemahl  in  Umbschlage  verrentet  wirt,  dahero 
auch  gerne  auf  das  andre  Yersicherung  haben  undt  wissen  wolte  wo 
ich  wo  nicht  auf  einmahl  gantzlich  das  Capital  doch  nach  Neujahr  undt 
bis  dahin  die  jåhrliche  Benthe  von  selbigen  nehmen  sol,  weihl  den  an 
diszen  beiden  Punkten  wie  auch  an  den  dritten  so  in  der  mitfolgenden 
Erkl&rung  begriffen.  Undt  betrifft  die  Freiheitt  von  den  Hoffen  welche 
Mein  Sohn  dem  Adel  gegOnnet  fur  die  £:  Eeuhter  dasz  ich  dieselben 
ins  vennigste  von  diszen  Art  auch  in  etwas  geniszen  noochte  weihl  ich 
eben  sowohl  solche  Beuhter  halte  mir  gar  hoch  gelegen  so  verlange 
einne  gute  Erklflrrung  darrauf  mit  dem  ersten  und  verbleib 

Meiner  hertz  vielgelibten  Sohns  getreuere  ergebne  Mutter 

S  Amalie. 


Brev  til  Drormingens  Moder,  Landgreoinden  af  Hessen,  om  at 
hjælpe  Prinsessen  af  Tremomlle  og  Tarent  Hl  en  Mand. 

£s  wirdt  gebeten  dasz  Eure  Durchl.  wollen  favorablement  sich 
emplojren  und  schreiben  an  Ihr  May*  die  KOnigin  in  Dennemarck  von 
der  Princessin  von  Tarante  alteste  Tochter,  damit  wann  es  mOglich  die 
bewuste  Sach  welche  Eure  Durchl.  zu  erst  vorgeschhigen  einen  glack- 
lichen  succes  erlangen  mOge,  die  raisonnablesten  personen  welche  hier- 
innen  zu  rhat  gefragt  werden  haben  davor  gehalten,  dasz  das  sicherste 
und  schleunigste  mittel  hiezu  zu  gelangen  sein  wtirde,  wenn  man  zu 
wege  bringen  kOnte,  das  der  Dennemarckische  Ambassadeur  welcher  itzo 
zu  Paris  von  Ihr.  Mays*  dem  EOnig  in  Dennemarck  Ordre  bekAhme 
diese  Sach  dem  EOnigl  Engelschen  Ambassadeur  welcher  auch  zu 
Paris   ist   vorzutragen   nemblich    das   mariage   der   Princessin    von 
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Tarante  eltesten  Dochter  mit  dem  Herzog  Ton  Jorck,  und  zn  temoig- 
niren  das  der  EOnig  von  Dennemarck  diese  Alliance  wUnschete,  weilen 
dieselbige  Princessin  die  ehre  hette  consine  germaine  mit  der  EOnigin 
seiner  Gemahlin  zu  sein.  Man  hat  versichert  dasz  auf  solche  weisse 
die  sache  nicht  manquiren  kOnte.  Es  mfisse  aber  der  D&nische  Ambas- 
sadenr  anch  zngleich  dem  EOnig  in  Franckreich  einige  onverture  hievon 
thon  dass  anff  solche  weise  wirdt  alles  so  versichert,  dasz  es  nicht 
wohl  miszlingen  kOnte.  Und  ist  gantz  gewisz,  dasz  es  der  EOnig  in 
Franckreich  verlanget  nnd  dasz  er  froh  sein  wirdt,  das  der  EOnig  und 
EOnigin  in  Dennemarck  solohes  auch  wflnschen.  Man  benånt  dabey 
zugleich  die  zwei  Personen  deren  sich  der  Dftnische  Ambassadeur  zu 
bedienen  umb  mit  dem  EOnig  zu  sprechen,  Nemblich  Mon"  de  Euvigny 
oder  Mon"'  le  Tellier  den  ersten  weil  er  von  der  Religion  ist  und 
dasz  er  hierbej  einige  raisons  anfQhren  kann  so  andere  nicht  wissen 
und  dasz  er  tlber  allemassen  wohl  ist  bej  dem  EOnig  von  Engellandt 
Ean  also  diesser  man  auf  allen  seiten  nutzlich  dienen  dazu  ist  er 
grosser  Freundt  vom  Printzen  und  der  Princessin  von  Tarente.  M'  le 
Tellier  so  der  4  Secretairen  d*Estat  einer  ist,  erwehlet  man  deswegen 
von  den  anderen  seines  Gleichen  dieweil  sobald  die  sache  zu  der  EOnigs 
wissenschaft  gelanget  alsdan  nOtig  ist,  dasz  auch  einer  von  den  secretairen 
d'Estat  nachricht  davon  håbe,  und  dan  das  dieser  Mr  le  Tellier  mehr 
Freundt  ist  von  dem  Hause  Tremoille  alsz  alle  die  andem  Will  also 
bei  diessem  zustandt  alles  dependiren  von  den  schreiben  ans  Cassel 
in  Dennemarck  und  von  denen  aus  Dennemarck  ahn  den  Danischen 
Ambassadeur  zu  Paris  und  dasz  diese  Schreiben  mit  einander  nach- 
tnichligt  eingerichtet  sejen,  auf  dasz  wann  der  dånische  Ambassadeur 
sehen  wirdt  das  sein  EOnig  und  EOnigiu  sich  diese  sache  lassen  an- 
gelegen sein,  er  nichts  unterlasse  was  in  seinen  kraften  solchen  romuren 
zu  machen.  Mann  will  hir  nicht  sagen  wie  eine  grosse  Consolation 
diesses  vor  die  Princessin  von  Tarante  bei  ihrem  betrtlchten  Zustandt 
sein  wirdt,  wann  sie  ihre  Dochter  welche  sich  lieber  umbringen  lassen 
als  die  religion  endem  wfLrde  ahn  Leib  und  Seele  glacklich  establirt 
sehen  mOchte.  tTber  diesses  alle  wQrden  die  von  der  religion  in  Franck- 
reich ahn  dieselben  eine  måchtige  Protectrice  habeu.  Got  wolle  alles 
ausschlagen  lassen  zu  der  ehre  seines  grossen  nahmens  und  seiner 
Eirchen  zum  besten. 


Eine  ganz  UnwOrdige  aber  doch  gausz  gehorsamste  Dienerin  reco- 
mendirt  sich  in  Eur.  Mayst.  beharliche  Gnadt  Undt  wirdt  nimmer  ver- 
gessen  alle  hobe  Gnadt  so  E.  M.  ihr  ei-wiesen,  hittet  Gott  dasz  er  allezeit 
seiner  aller  gewaltige  handt  Uber  E.  M.  und  den  EOnigl.  Hause  halten 
wolle.  Undt  alle  E.  E.  M.  vomehmen  gesegnen  solche  zu  seinem  Ehren 
einschlagen  lassen  und  ein  feindt  E.  E.  May'*  feinde  sein  dieses  werden 
alle  Zeit  die  veus  sein  von  E.  M.  unterthanigste  und  treuest  Dienerin. 

Coppenhagen  d.  6.  9bris  1671. 

Denne  seddel  skref  Landgreffinden  Aftenen  tilform  førend  hun  reiste 
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bort,  mens  de  andre  stod  og  saa  paa  Fyrværkeriet  og  lod  den  saa  ligge 
efter  sig  paa  bordet  og  flyde  Hans  May  mig  den  saa  til  at  gjemme. 
(Be  tre  ovenstaaende  Linier  ere  skrevne  med  GrifFenfelds  Haand.) 

To  Breve  fra  Qriffenftld  til  Otfldenløve. 

11.  Febr.  1673. 

I'ay  fait  rapport  au  Roy  de  ce  que  V™  Excell^  m'a  mande  dans 
la  derniere  du  8"®  de  ce  mois,  qu'  Elle  m*a  fait  Thonneur  de  m'ecrire, 
et  comme  Sa  May*®  a  été  toute  étonnée  de  voir  un  nouveau  surcroist 
des  difficultés  dans  cette  negotiation  lorsqu'  Elle  s'y  attendoit  le  moius*). 
Elle  attendra  la  reponse  de  Y"  haute  Ex®*  sur  les  ordres  qui  luy  ont 
éte  envoyés  du  8"*®  de  ce  mois  aussi  bien  que  sur  la  lettre  que  je  luy 
ay  ecrite  de  la  meme  datte  avant  que  de  resoudre  sur  ces  nouvelles 
demandes  de  M'  le  President,  lesquelles  le  Roy  trouve  de  fort  dure 
digestion,  il  m'a  pourtant  commandé  d'en  faire  rapport  dans  le  conseil 
demain,  c*etant  fete  ai^ourd  huy. 

Quant  a  Mr.  le  duc  do  Sønderborg  le  Roy  veut  bien  luy  faire  la 
grace  de  luy  faire  payer  dorenavant  sa  pension  annuelle  de  douze  cens 
ecus  pourvu  qu'il  ne  pretende  aucun  remboursement  pour  les  années 
passées  et  qu'il  desiste  entierement  de  ces  pretentions  qu*il  a  eu  autre- 
fois  de  vouloir  etre  retabli  ou  remis  tout  a  fait  dans  son  apanage  ce 
qui  est  impossible  il  ne  se  fera  jamais,  Je  ne  repondray  rien  cette  fois 
sur  ce  qu'elle  me  mande  touchant  le  4.  17.  11.  1.  5.  16  de  80**), 
mais  attendray  premiérément  sa  reponse  sur  la  mienne  de  S*^*  de  ce 
mois  et  suis  avec  toute  sorte  de  respect  son  plus  acquis  et  plus  obeis- 
sant  serviteur. 

1  Martii  1673. 

L'afTaire  d'Oldenburg  a  été  derechef  sur  le  tapis,  et  je  croyoit 
envoyer  å  V"  haute  Exc*^«  par  cette  ordinaire  les  demiérs  ordres  du 
Roy ;  mais  celle  que  je  viens  de  recevoir  aiyourdhui  de  la  part  de  Votre 
haute  Exc°®  datée  le  24^^  de  ce  mois  a  fait  changer  d'avis  au  Roy  et 
a  tout  le  conseil,  car  voyant  qu^elle  faisoit  etat  de  partir  sans  faute 
trois  OU  quatre  jours  apres  la  date  de  la  dite  lettre,  on  Ta  de^a  cru  en 
chemin,  et  puisque  meme  Elle  marque  qu'elle  portera  les  derniers  reso- 
lutions de  Gottorp  avec  soy,  qui  peutetre  nous  pouroient  faire  changer 
notre  resolution  å  plusieurs  choses,  on  a  cru  que  le  plus  seur  seroit  d'attendre 
le  retour  de  V®  haute  Exc*^  pour  pouvoir  tout  mieux  etre  informe  par 
Elle  de  vive  voix  de  toutes  les  circonstances  et  puis  aprés  coigoinctement 
avec  Elle  prendre  nos  mesures.  Je  n  ay  done  rien  plus  a  adjouter  å 
ceci  que  seulement  de  la  prier  de  presser  son  voyage  le  plus  qu  Elle 
pourra,  le  Roy  Vattendant  å  cette  heure  de  jour  en  jour  avec  une  ten- 
dresse  et  bonté  extreme  pour  sa  personne.     Quant  aux  donneurs  d'avis 


*)  De  nye  Fordringer,  Hertugen  af  Gottorp  gjorde  for  at  afstaa  sin  Del  af 
Grevskaberne  Oldenburg,  vare,  at  han,  foruden  hvad  man  var  kommen 
overens  om,  fik  en  Del  af  Sønder  Ditmarsken  eller  Pinneberg.  „Mes- 
sieurs  de  Gottorp  ne  veaillent  pas  demordre  de  leur  pretension  de  Pinen- 
berg ou  Ditmars,"  skriver  Gyldenleve  til  Griffenfeld.  • 

*)  Præsident  de  Kielmann. 
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8ecret8  de  Gopenhague  je  n*aj  hen  a  luj  dire  que  de  la  prier  de  se 
goavenir  du  Medicin  du  Boy  Louis.  Je  suis  ayec  toute  sorte  de  respect 
Son  plus  acquis  et  plus  obeissant  serviteur. 

Brev  fra  Hertugen  af  Hannover  til  Kongen. 

Sire  Le  S'  Osten  n'a  pas  manqué  suivant  les  ordres  qu'el  a  eu 
de  Yotre  Mf^esté  de  me  communiquer  de  vive  voix  la  substance  du 
traité  qu'eUe  a  £aite  avec  M**"  les  Etats  des  Provinces  Unis.  Si  la 
grace  qu'el  luj  a  pin  me  faire  m*honorant  de  sa  confidence  en  une 
matiere  de  cette  consideration  est  tres  particuliere,  il  luy  sera  aussy 
facile  de  comprendre  que  la  joye  que  j'en  aye  concu  est  extreme.  Je 
ne  manqueray  pas  aussy  d'observer  dans  celle  affaire  la  oonduite  que 
Yotre  Majesté  m'a  £etit  prescrire  et  jay  pris  la  liberté  de  communiquer 
au  S'  Osten  L'etat  present  de  mes  interets  pour  en  faire  rapport  a 
V.  M*«. 

Sire  de  votre  Mygeste  tres  humble  et  tres  obeissant  serviteur 

Glausthal  le  15  Juillet  1673.  Jean  Frederic. 

m.  p. 

(NB.     Hertugen  var  allieret  med  Frankrig.) 


SkrivtiMr  vtkilcÉle  tmMtm  dei  danikc  0|  ivtnike  Referini  samt 
KMmtllie  Skrivtltør  til  it  daiitke  Staie«M4l  I  Stackkol«. 

Protokol  over  Svenske  aota  1670  tU  74  i  Gtohelmearkivet« 

Svenske  acta  Nr.  4  (Folio  17). 

Kongen  udj  Sverige  hans  Skrivelse  til  Ma%f^^  erbydendes  hans 
interposHion  tmellem  Danmark  og  Oottorp  i  den  oldenburgske  Sag. 

Yi  Carl  [titler  og  hilsen  som  fol  1^].  Saasom  vi  os  billig  haffue 
hugnat  udoffuer  den  fortrolighet  hvilken  imellem  Eders  May^  og  her- 
tugen af  Gottorps  Ejerl^*  hafFaer  været  stadfest  og  saa  ynskeligen  her 
tilldags  cultiverety  altsaa  foraarsages  hos  os  ingen  ringe  sorgfuldighed 
udaff  den  effterrettelse  som  hos  os  er  indkommen  om  nogle  difforentzer, 
hvilke  siges  imellem  Eders  May**  og  høybem*  Hertugs  Kjærlighed  sig 
ville  begynde  att  indtrænge:  thi  det  faste  venskabs  og  nære  forvandt- 
skabs  haandet  hvilket  med  Os  Eders  May**  og  hans  førstel.  Eierl**  sammen 
fester,  kand  icke  anderledes  end  formaa  Os  till  at  fatte  bekynmiersomme 
tancker.  Betragtende  aff  det  EfiFuentyret  uåi  hvilchet  tvende  Yore  saa 
høie  Yenner  og  allierede  letteligen  omsider  kunde  råka  gennom  saadanne 
søndringer  ihvor  ringe  anseende  de  i  førsten  have.     Yi  ynske  for  den 


^)  Yi  Carl  medh  Guds  nåde  Sveriges,  Giothes  og  Wåndes  Eonangh  og  Aiff- 
fbrste,  Storforste  till  Findlandh,  H^rtigh  uthi  Skåhne,  Estlandh,  Liimandh, 
Carelen,  Brehmen,  Yehrden,  Stettin,  Pommeren,  Caszuben  og  Wånden, 
Første  til  Btigen,  Herre  offuer  Ingermanlandh  och  Wismar,  Si  och  Pfaltz- 
greve  wydh  Bhein,  i  Beyem  till  Gtilich  Clewe  och  Bergen  Hertigh. 


14  Breve  og  Aktetykker. 

skyld  icke  aleniste  højligen  att  disse  imellem  E.  Maj^  og  merbem.  Hertugs 
Ejerl.  opkomne  differentier  måtte  kun  de  udi  all  venlighed  tideligen 
terminerede,  bilagde  og  afl^ulpne  bliffue  dett  os  helt  angenemt  skulde 
være,  uden  og  der  ingen  anden  regard  vare  oppå  den  næra  befæstelsen 
imellem  Os  Eders  May**  og  Hertugens  Ejærl.  indbyrdes  så  vill  dog  den 
åhuge  hvilken  Os  jæmpte  alle  christelige  Fotentater  åligger,  at  drage 
trogen  omsorg  for  den  gemeene  velferdens  conservation  pålegge  Os  den 
skyldigheden  at  bibringe  all  Os  gjørlig  forsorg  middel  og  ud  veye  tili 
att  søge  formedelst  en  ynskelig  composition  all  videre  svårighed  aff  og 
undenboye,  —  hvorfor  Vi  ochså  icke  hafve  kundet  underlade  vor  inter- 
position  Eders  May**  hermed  nabovenligen  at  offerere  formodendes  vi 
saa  meged  mere,  att  Eders  Msg**  denne  Nabovenlige  offerte  sig  l&hrer 
vilde  lade  behage  som  vi  Os  forsickrede  gjøre  om  K  May**  berømmelige 
incUnation  till  alt  hvorigennem  den  allgemene  roligheden  må  udi  en  vis 
sickerhed  sættes  og  eenkannerligen  E.  May**  og  det  førstli.  Høie  begge 
huses  indbyrdes  velmågo  og  fortroende  styrkes  og  oprettholdes  kunde, 
hvilket  Vor  ved  Eders  M**  hoff  verende  Besident  os  elskelig  edel  og 
velbyrdig  Gustaff  Lilliecrona  til  Hellstadh  Eders  M***  i  føllie  af  vor 
derpaa  haffuende  befaling  behørigen  og  udførligen  foredragendes  vorder, 
hvilken  Eders  M**  teckes  for  sig  att  komme  lade  hannem  høre  og  sådan 
resolution  meddehle  som  Vi  forvendte  ud  aff  Eders  May**  nabovenlige 
fortroende  til  Vor  Sincere  og  oprigtige  nabovenlige  intention  og  vel- 
mening. 

Befalende  Eders  Mayestæt  udi  Guds  den  Højestes  Beskydd  till  all 
selfbegærlig  Prosperitet  og  Velmåge  Nabovenligen. 

Stockholm  d.  31  May  1671. 

Hedevig  Eleonora. 

Per  Brahe.  C.  G.  Wrangel.  Gustaff  Otte  Stenbock. 

S.  R.  Drotzet.  S.  K.  Marsk.  S.  R.  Amiral. 

Magnus  Gabriel  de  Gardie.  Gustav  Baner. 

S.  R.  Kantzler.  utj  R.  Skattmesters  Stelle. 

Høghusen. 

Hans  Mayestæts  svar  paa  denne  skr\ffuelse. 

Folio  8. 
Vi  Christian  [titel  og  hilsen  som  fol.  1].  Eders  May**"  Skrivelse  aff 
dato  d.  31  May  sidst  forleden  er  Os  for  faa  dage  siden  vell  indhændigett 
fomemmeligen  derudi  bestaaende  at  saasom  Eders  May**  hidindtill  med 
største  fornøjelse  haffde  fomumimet  det  fortrolige  venskab  som  Os  og 
Hs.  KierL  Hertugen  af  Gottorp  imellem  været  haffuer,  saa  har  derimod 
den  indkomne  beretning  anl.  nogen  tvistighed  som  Os  og  bem.  Hs.  Eærl. 
imellem  kommen  være  skulde  Eders  May**  stor  bekymring  foraarsaget^ 
befrygtendes  deraf  større  irring  og  viittløfftighed  i  fremtiden  at  kunde 
oprinde  till  hvilken  i  tide  att  forekomme  og  i  mindelighed  at  bilægge 
Eders  M**  sin  interposition  nabovenligen  offererer  og  tillbyder  som  samme 
Eder  M**'  skriffuelse  videre  formelder  og  Eders  M**"  herværende  Resident 
ogsaa  udførligen  deduceret  haffuer.  Saasom  vi  nu  heraf  klarligen  see 
og  kende  Eders  May***  icke  alene  høiberømmelige  fredelskende  tancker 
og  omsorg  for  den  almindelige  rolighed  mens  endog  især  Eders  May*** 


Hr.  S.  Petkums  Sendelse.  15 

synderlige  inclination  til  at  stadfeste  og  nærmere  att  knytte  det  os 
imellem  værende  fortroligheds  og  venskabs  baand  saa  kunde  Vi  og  for- 
sikkre  Eders  May^*  at  vi  nåj  samme  intention  med  Eders  May**  fuld- 
kommen concurere  og  ville  paa  vor  side  aldeles  intet  undlade  hvad  till 
felles  nabovenlig  fortroligheds  bestyrkelse  tjene  kunde,  vel  vidende  hvor 
gafifoligt  det  paa  begge  Sider  er,  at  disse  tvende  højlofilige  Kroner  udj 
uopløselig  eenighed  stedtze  forbunden  bliffue,  kunde  og  derfor  ei  heller 
denne  tilbudne  interposition  anderledes  end  for  et  sær  venskabs  tegn 
optage  og  os  nabo  venligen  derfor  betacke,  vel  forsickret  at  vj  voris  sag 
ej  nåj  tryggere  venners  haand  voldgiffue  kunde,  om  og  naar  fornøden- 
heden dett  saaledes  udkreffuede.  Mens  saasom  os  aldeles  indtet  paa  vor 
side  om  nogen  missforstand  Os  og  hans  EjerL  Hertugen  af  Gottorp 
imellem  være  skulde  bevidst  er,  mens  tvertimod  alting  her  paa  steden 
efter  hans  Kærligheds  egen  begæring  foruden  nogen  Voris  tilskyndelse 
eller  anmodning  fuldkommen  slutted  og  accorderet  er,  ved  hvilken  sin 
parole  bem**  hans  Kærl.  endnu  nåj  sine  skrifFvelser  til  os  altid  melder 
sig  at  forbliffve  (som  og  en  Første  icke  uden  sin  reputations  krenkelse 
anderledis  gjøre  kand,)  saa  behøffves  aldeles  ingen  interposition  imellem 
Os  og  bem**  hans  Kærl.  som  indtet  andet  end  alt  godt  og  venligt  med 
hinanden  haffver  at  skiffte  og  vide  vi  os  aldeles  ingen  Strid  imellem  at 
være  end  en  lille  generøsitetsstrid  idet  bem.  hans  Kærl.  stiller  alting 
udi  vores  generositet  og  vilde  vel,  att  vi  endnu  af  generositet  skulde 
lægge  nogle  flere  penge  til  den  af  hannem  engang  betingede  og  foraf- 
skedede  summa.  Og  vi  derimod  ogsaa  foreholde  hannem  hans  genero- 
sitet som  os  synes  at  udkræfre  at  man  blifver  ved  sin  parole  og  holder 
hvad  man  lofver.  Vi  ville  om  alting  viittløfftigere  og  omstendeligere 
information  till  Eders  May**"  herværende  Besident  giffue,  som  Eders 
May**  det  siden  bedre  ved  leiligheden  kand  berette,  hvilket  her  ellers 
vilde  fsdde  for  viittløfftigt  Og  befaler  Eders  May**  under  den  Højestes 
trygge  Beskermelse  till  aU  selffynskelig  prosperitet  nabovenligen.  Giffuet 
paa  Vor  Slott  Københaffn  den  8  July  1671. 


Maaf^  Skriffvelse  till  Petkum^  an!..  Sverriges  cUter  tillbudne  mediadon 
i  den  Oottorpiske  og  Oldenb,  sag. 

C.  5. 

V.  N  t.  Yi  haffuer  aff  din  till  Os  indkomne  Relation  forstanden, 
hvorledes  hans  Kierl.  Kongen  af  Sverrig  ved  tuende  dig  tillschickede 
haffuer  paa  ny  igen  ladet  sin  mediation  udi  den  Sag  mellem  Os  og 
hans  kierl.  hertugen  af  Gottorp  offerere  og  tilbyde,  huilcked  du  da  ad 
referendum  haffuer  maatt  antage ;  thi  er  Yoris  allem.  Yille  og  befaling, 
att  du  paa  behørige  steder,  (om  saa  er  du  derom  igen  adspurt  vorder) 
dette  til  suar  giffuer,  att  Yi  all  mediation,  hvorved  ickun  tiid  og  penge- 
spilde foraarsages,  ufornøden  agte  udi  en  Sag,  som  vi  her  for  gandske 
affgiordt  og  affhandlet  holde,  og  nock  formode  at  Hertugen  aff  Gottorp 
selff  skall  føye  sig  udi,  og  selff  omsider  slage  sig  till  rette  og  holde 
hnad  hånd  her  med  haand  og  mund  loffued  haffuer,  heldst  udi  en  Sag, 
som  hånd  selff  haffuer  væred  den  første  begyndere  till,  og  Os  denne 
accord  og  handling  selff  tilbuddet,  førend  Yi  nogensinde  derpaa  tenckt 
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haffae;  det  og  gandske  urimeligt  og  baade  os  og  Hertugen  disreputeer- 
ligt  være  skulde,  nu  ved  ny  og  viittløfRige  tractater  og  mediation  igen 
att  kalde  i  tuiffi  en  Sag,  som  Yi  selff  udi  egen  person  indbyrdes  aff- 
handlet  baffue,  saa  at  det  (som  du  og  i  din  nu  seenist  till  Os  indkomne 
Relation  heel  vell  og  a  propos  suared  bafifuer)  langt  bedre  var  att  de 
skreff  Hertugen  till  og  raadde  ham  fra  saadan  ham  ilde  anstaaende 
Yitløfftighed ,  hellere  end  att  gjøre  ham  nogen  forhaabning  om  deres 
mediation,  huorved  band  ickun  udi  sin  sædvanlige  irresolution,  imod  sin 
gifCne  haand  og  parole  bestyrckes,  huorudi  da  Sverrig  gjorde  en  ting, 
som  Vi  for  et  sær  Venskabs  tegn  optage  vilde,  og  var  og  ellers  i  sig 
selff  de  Os  imellem  værende  forbund  og  tractater  gemess,  som  med 
klare  oord  tillholder  den  eene  den  andens  gaffn  og  beste  att  skullde 
vide  og  ramme.  Du  kunde  og  vel,  saasom  aff  dig  selff  med  et  oord 
melde,  at  dig  vel  syntes  denne  Os  nu  offererede  mediation  ikke  aldehles 
vell  att  offereenskomme  med  den  maade  at  tale  med  som  Puffendorf  till 
Wien  bruger,  huor  hånd  temmelig  friit,  som  rygted  gaar,  skall  lade  sig 
forlyde,  at  Sverrig  par  raison  d'Etat  icke  skulde  kunde  taale,  att  Vi 
ene  bleffue  herre  offuer  Greffskabeme,  ihuad  billig  rætt  og  titel  vi  og 
dertill  haffue  kunde.  Og  enddog  vel  utrolig  synes,  at  Pnffendorff  skulde 
være  beordret  saaledes  at  tale,  saa  gaff  det  dog  ej  ringe  efftortenckende, 
att  Puffendorff  berettedes  nu  for  Gottorp  saa  hefftig  imod  Pløn  ad  driffue 
sagen,  der  Vi  dog  aldrig  tilforn,  førend  Gottorp  sig  fra  Os  affsondrede 
og  separerede,  den  ringeste  recommendation  udi  Vons  den  gang  fællis 
Sag  imod  Pløn  faaffner  kundet  aff  Sverrig  erholde,  mens  tuert  imod 
maatt  fornemme,  at  Sverrig  udi  Pløns  Faveur  Sagen  recommenderet 
haffuer.  Att  Hertugen  aff  Gottorp  vilde  allegere  nu  omsider  nogen 
læsionem  ultra  dimidium  var  en  exception,  som  icke  pleyer  att  allegeres 
uden  aff  dem,  som  for  mindreaarige  eller  vankyndige  i  deris  Sager 
holdes;  huilcket  barn  jo  saa  ilde  anstoed  som  at  haffue  sær  reservationes 
mentales  udi  sine  løffter,  og  skulde  det  dog  vel  befindes,  nar  alting  rætt 
bleff  offuerveyet,  at  indkomsten  aff  Greffiskabeme  icke  var  nær  saa  stoor 
som  oordene  gick  aff,  og  at  den  Summe  Vi  Os  herom  foreened  haffde, 
icke  er  saa  ringe  men  snarere  altfor  stoor,  nar  derhos  considereres  huad 
processen  med  Pløn  at  udføre  Os  vill  koste,  eller  huad  Vi  ellers  till 
Pløn  skall  nødes  att  udgiffne,  om  Vi  icke  processens  møjsommelige  for- 
træd, store  bekostning  og  tuifflagtige  Udgang  paa  Os  tage  ville.  Og 
viste  du  dog  vel  aff  good  haand  at  Vi  Os  genereusement  erbødet  haffde 
(om  endskønt  udi  de  her  mellem  Os  og  Gk)ttorp  giorde  tractater  inted 
derom  meldes),  dersom  Gottorp  Sagen  imod  Pløn  vandt,  saa  Vi  udi  saa 
maader  icke  skulde  haffue  fornøden  paa  ny  igen  aff  Pløn  att  købe  Os 
Gottorps  andehl  till.  Vi  da  Hertugen  aff  Gottorp  endnu  aff  egen  kongl. 
liberalitet  med  saadan  en  kendelse  vilde  betencke  og  regalere,  att  hånd 
og  all  Verden  skulde  see  det  Os  icke  om  profiten,  mens  meere  om  Ære 
og  reputation,  og  Voris  Stammehuses  conservation  var  at  giøre,  huilcked 
du  saa  paa  føjeligste  og  limfeldigste  maneer  (som  Vi  og  om  din  dis- 
cretion  og  gode  conduite  nocksom  forsickrede  ere)  haffuer  att  tilkende 
giffue.     Dereffker  etc,     Giffuet  Hafn.  d.  15  Decbr.  71. 


Hr.  8.  Petkams  Sendelse.  17 

Svenske  acta  Folio  25. 
jftfay*^'  SkrrffveUe  HU  M^  Petkum  anL  hans  negotiation  i  Sverrig. 

C.  5.1) 
Vi  hafve  med  icke  liden  forundring  af  dine  den  4  og  11  november 
indkomne  relationer  fornummen  hvad  discurs  imellem  Cantzleren  i  Sverig 
og  dig   forefalden    or   fomemmeligen   udi    følgende    poster   bestaaende 
nemmelig : 

1.  At  du  hafuer  ført  paa  banen  den  tale  om  Strygen  udj  Øre- 
sundet hvilket  de  Engelske  kongl.  Orlougschibe  vægrer  sig  att  gjøre  og 
enddog  du  vel  kunde  tencke,  at  du  ringe  fomøielig  eller  i  nogen  maade 
efterrettlig  svar  af  dem  kunde  haffue  at  fon'endte,  som  heller  skulde 
see  og  jnske  att  os  daglig  slige  smaa  og  nj  quereller  i  synderlighed 
udi  Sundet  tilvoxe  maatte,  saa  kand  det  dog  endelig  saa  gaa  hen, 
aleniste  ville  vi  dig  erindret  hafve  at  den  maneer  at  tale  med  udi  en 
discurs  som  rører  alf  Øresundet  nemmelig  at  sige  en  quoi  la  Suede  se 
trouverait  interessée  aussi  bjen  que  le  roi  de  Dannemare  er  heel  farlig 
og  kand  snart  af  dem  utiliter  accepteres  og  udtolkes  ikke  om  den  øster- 
søiske  handel,  som  du  det  meent  hafver,  mens  vel  om  nogen  rettighed 
udi  Sundet  som  første  anledning  og  begyndelse  til  denne  discours  giffuet 
liaffver. 

2.  At  du  haflFuer  svaret  Cantzleren  der  han  sig  besværede  øfver 
at  Vi  førde  de  3  Kroner  mit  udi  Vores  Vaaben,  at  vi  hafFde  gifiFuet 
den  pladtz  saasom  mere  honorabel  till  de  3  Kroner.  Hvilket  Svar  vi 
finder  ickun  att  være  heel  slap,  thi  du  haffde  jo  føje  med  all  vigueur 
at  suare  at  foruden  den  constante  practique  som  af  Vores  høilof!lige 
forfædre  observered  væred  haffuer  saa  er  baade  det  Stettinske  forbunds 
og  de  Knærødske  traktaters  (at  vi  indtet  om  adskillige  andre  desforuden 
holdte  conferencer  og  Møder  tale  vilde)  udtrykkelige  Ord  saa  klar  og 
omstendeligen ,  at  indtet  klarere  kan  være  og  lyder  den  32**  Artickel 
udj  de  Knærødske  Tractater  saaledes.  Iligemaade  eftersom  baade  for 
det  stettinske  foredrag  og  siden  altid  har  været  tvist  imellem  rigerne 
om  det  Vaaben  do  3  Kroner,  hvilcket  Sveriges  Konninger  formene  at 
være  det  rette  svenske  vaaben  eller  Skjoldmærke  men  Vi  tvertimod 
holder  det  for  et  unionsvaaben  som  begge  riger  till  at  føre  ligestor 
rettighed  og  jus  hafver,  da  ere  vi  saaledes  om  denne  fomeffnde  irring 
ofifverens  komne,  att  den  fomevnde  disputation  om  de  3  Kroner  skal 
være  bereffter  affskaffet  og  aldrig  igjen  repeteres  af  efPterkommeme 
Konninger  i  Danmark  eller  Sverig,  men  være  begge  rigers  Konninger 
ofiFver  Danmark  og  Sverig  frit  fore  det  forenævnde  Vaaben  de  3  Kroner 
att  føre  og  bruge  ubehindret  til  ævig  tid,  dog  at  vi  og  vore  Efter- 
kommere Konninger  i  Danmark  icke  med  forenævnde  vaaben  de  3  Kroner 
skulde  tilholde  sig  nogen  jus  eller  rettighed  til  Sveriges  Rige  men 
dermed  att  holdes  vod  den  renunciation  som  det  Stetinske  foredrag 
formelder. 

3.  Att  Kantzleren  sig  dcroffuer  besværget  haffuer,    at  vi  førde 


')  Vi  Kristian  den  V,  af  Guds  Xaade  Konge  til  Danmark  op  Norge,  de  Venders 
og  Gothers,  Hertug  udi  Slesvig,  Holsteen,  Stormam  og  Dytmarsken,  Greffue 
udj  Oldenburg  og  Delmenhorst. 
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Skaanes  og  Bleginds  Yaaben,  hvorpaa  du  vell  kundo  baffue  svared,  att 
det  sig  icke  saa  forholdt,  og  att  vi  ikke  engang  fandt  nogen  efterret- 
ning, hvad  endten  Bleginds  eller  Skaanes  Yaaben  været  hafde  og  hafifde 
vores  Eiskel  Ejære  H  fader  SI.  og  høiloffl,  ihukommelse  lagt  de  trende 
vaahen  Væderen,  den  ny  drage  og  bjørnen  till,  derved  at  betyde  Færø, 
Bomholm  og  Grønland;  Lammet  med  Korset  saavelson  Ørnen  haffde 
voris  Elsk  kjære  H.  Fadersfader  Konning  Christ.  IV  si.  og  hoilofflig 
Amindelse  altjd  endogsaa  efifter  de  Brømsebroiske  tractater,  og  indtil 
sin  dødsdag  ført,  var  og  af  voris  eiskel  kjære  si.  Fader  Eonning  Friederich 
d.  III  undertiden  ført  undertiden  udeladt  ligesom  Seglet  stoort  eller 
lidet  eller  hans  egen  Yellgefall  væred  haffde.  Saasom  og  fremfame 
Konger  snart  alle  vaabnene  snart  nogle  af  dem  men  mesten  de  5  og 
altid  de  3  hoffaed  vaaben  blandt  hvilke  de  trej  kroner  fiirt  haffde, 
hvilken  sag  Vi  med  saadan  indifference  tracterede  at  ligesom  Yi  icke 
var  forbunden  till  at  udelade  noget  vaaben,  som  ei  ved  expresse  trao- 
tater  især  kunde  være  os  foimeent  at  føre,  saa  vilde  vi  ey  heller  være 
forbunden  stedtze  at  føre  dem  alle  mens  herudi  følge  (som  nu  hver 
herre  gjerne  gjorde)  voris  egne  tanker  og  var  det  voris  humeur  icke 
synderlig  gemess,  at  vi  skulde  skytte  om  att  føre  vaaben  aff  de  lande 
som  andre  haffde  indkomsten  aff  og  al  dominium  offuer  saavel  directum 
som  utile.  Du  haffde  og  langt  forsigtigere  gjort,  om  du  secreterer  Hog- 
hausen  ickon  haffde  svared,  at  du  nock  med  Cantzleren  derom  discur- 
rered  haffde,  vilde  de  vjdere  gjøre  nogen  sær  sag  heraff  var  det  best, 
de  deres  herværende  resident  den  kommission  gaffue. 

Du  var  ickon  didsendt  all  good  og  normere  fortrolighed  at  stiffte 
og  vilde  derfor  ikke  befatte  dig  med  odieuse  sager  at  rapportere.  Yar 
og  best  att  du  ved  leiligheden  gaf  par  maniere  de  discours  tilkjende  at 
du  dig  besindet  haffde  og  icke  til  Os  self  men  vell  till  nogen  af  voris 
Ministris  derom  rapport  gjordt  haffde  og  aff  dennem  offuenskreffne  efter- 
retning bekommit. 

4.  At  Cantzleren  offuer  svensko  Skibes  og  god  ses  medfart  udj 
Øresund  sig  besværet  haffuer  er  ganske  uden  all  føie  og  skellig  giffuen 
aarsage  som  du  aff  hosfølgende  toldbetjenterne  i  Øresundet  deris  attest 
den  Dont  anlangendes  kand  see,  og  er  den  svenske  herværende  resident 
nocksom  bekendt  med  hvad  lemfældighed  Yi  endog  udi  forefialdne  for- 
seelser med  adskillige  lurendreyerier  ickon  paa  hans  blotte  intercession 
forfaret  haffuer.  Mens  Yi  kunde  icke  begribe  hvorledes  du  kommer  till 
at  giffue  Cantzleren  det  suar  at  du  erindrede  dig  vel  que  quand  les 
Anglois  et  Hollandois  avoient  fait  notre  dernier  traité,  qu'ils  avoient 
en  méme  temps  donné  un  revers  au  feu  Boi  par  leqnel  ils  s'etaient 
obiigés  d'annuler  eet  article  du  traité.  Og  ville  at  du  Os  udførlig, 
hvad  dig  herom  bevist  er  tiUskriffue,  thi  Yi  aldeles  indtet  om  nogen 
saadan  Bevers  vjde,  eller  nogen  end  den  allerringeste  effterretning  derom 
finde;  formener  og,  at  om  det  endskønt  saa  var,  burde  du  dog  icke  det 
at  haffue  sagt. 

5.  Yi  kunde  og  ingenlunde  approbere,  det  du  selff  gaar  till  og 
spørger  Cantzleren  udj  den  oldonborgiske  Os  og  hans  Kerligh.  Hertugen 
af  Gottorp  imellem  værende  sag  de  quelle  maniere  il  croyoit  que  laffaire 
se  put  accommoder  sauf  notre  honneur  et   respect,  thi  hvortil  tjener 
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det  andet  end  at  gifne  Sverig  anledning  till  at  melere  sig  med  dette 
Verch  som  de  altid  søgt  og  till  den  ende  deris  mediation  offereret 
haffuer  i  den  sted  vi  altid  det  saaviit  muligt  declineret  hafver  saasom 
en  mediation  der  Os  lidet  till  fordehl  torde  gelange.  Vi  formoder  du 
herefifter  et  og  andet  bedre  iagttager  og  med  al  discretion  og  forsigtighed 
som  vi  icke  paatoiffler,  dig  ved  det  hoff  gouvemerer.  Og  saasom 
Cantzleren  dig  og  skal  hafue  adspurt,  om  du  nogen  proposition  til 
nogen  nærmere  alliance  haffde  at  gjøre,  kand  du  tage  anledning  af  den 
lurendreyeri  som  daglig  udi  Sundet  passerer,  hvorved  vi  ickon  beskæres 
voris  told  og  indkomst  og  de  selff  langt  føres  fra  deres  rette  øienmercke, 
som  er  negocens  og  trafiqvens  fortsettelse  saa  det  muligt  ikke  skulde 
være  af  veien,  om  ved  disse  nuværende  besværlige  conjuncturer  vi  udi 
tide  paa  oommerciemes  forbedring  og  forsickring  vare  betænckte.  Hvortil 
Vi  ei  ngenejget  skulde  være,  om  Vi  paa  deris  side  nogen  inclination 
hertiU  fornemme  kunde.  Derefter  du  dig  allerunderdanigst  haffuer  at 
rette.  Befahlendes  dig  Gud. 
Hafii.  25.  Novbr.  1671. 

Svenske  Acta  Fol.  31. 

Kongen  af  Sveriges  skrivelse  til  Mayeståten  atter  erhydendes  Hans 
mterposiiion  udi  den  Oldenhurgiske  Sag  med  Oottorp, 

Vi  Carl  [titel  og  hilsen  som  fol.  1].  Med  huad  omsorg  Vi  haver 
strax  af  begyndelsen  considereret  og  anseet  de  differentier,  huilke  imellem 
Eders  Mayest&t  og  Hertugens  af  Holsteen  Gottorps  Eierl^  opvoxne  ere, 
adoffuer  et  Bytte,  som  skall  være  foreslaget  imod  højbem^  Hertugs  Eicrl* 
andehl  udi  Greffskaben  Oldenborg  og  Delmenhorst,  det  lahrer  udaf  vor 
till  Eders  May^  for  dette  afgangne  Nabovenlige  skrivelse  Eders  May^ 
sig  formodenligen  behage  at  paaminde.  Saasom  vi  nu  forspørre,  huor- 
ledes  bemeldte  differentier  alt  framgeent  obne  staaendes  bliffue;  Altsaa 
er  Os  saadant  saa  meget  mere  ledt  og  ukiert,  som  Vi  deraf  mere  og 
mere  foraarsages  at  be&re,  det  saadant  for  sig  gaaende  misforstand  saa 
ulykkeligen  som  lætteligen  udi  en  snar  Viitløfftighed  sig  endeligen 
udviide  torde:  huorfore  vi  ogsaa,  bevegede  udaf  den  åhuga,  som  huer 
Christelig  Potentat  paaligge  bør  ved  saadan  hendeise,  eenkannerligen 
der  deris  nærværende  venner  udi  skillnad  rycke,  gerne  altiid  redebon 
og  villige  væred  haffuer,  till  at  bibringe  alle  giørlige  venlige  offiicia, 
formedelst  huilke  all  irring  imellem  Eders  May**  og  Hertugens  Kier**  till 
en  ønskelig  composition  forhielpes  maatte.  Udi  huilken  inclination  Vi 
alt  framgeent  forblive  udi  den  Nabovenlige  forhaabning  Eders  Mayestftt 
vor  Interposition  sig  skall  vilde  lade  behage,  helst  effter  Eders  May** 
sig  forsikre  kand,  at  den  samme  oppaa  en  sincere  intention  sig  grunder, 
og  paa  indted  andet  sit  henseende  haver,  end  paa  all  misforstands  fore- 
byggende og  retablissementet  af  den  førre  indbyrdes  fortrolighed  imellem 
Eders  May**  og  meerhøjbemeldte  Hertugens  kierl^  huilcket  Vi  ytterligere 
Eders  May**  at  foredrage  Os  Elskelige  Vor  Envoyé  Extraordinaire  Cammer- 
herre  og  Cantzeliraad  velbaarne  Gabriel  Oxenstierna,  Greffue  till  Chrone- 
borg,  Friherre  till  Kymitho,  Herre  til   Stureforss,  og  Voris  ved  Eders 
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May**'  Hoff  værende  Resident,  Edell  og  velbyrdig  Gustaf  LiUiecrona  till 
Hallstadh,  committered  og  anbefaled  hafve;  Nabovenligen  formodendes 
Eders  May**  worder  dem  hørendes,  og  dem  icke  alleniste  fnldkommelige 
tillstillendes ,  uden  og  oppaa  deris  anbringende  saadan  resolution  med- 
delendes, som  Os  anledning  ved  haanden  giffiie  kand,  sinceriteten  aff 
voris  intention  virkeligen  Eders  May**  att  see  lade.  Huormed  Vi  befale 
Eders  May**  udi  Guds  den  højestes  milderige  beskydd  till  all  selfbegærlig 
Yellgang  Nabovenligen.  Datum:  Stockholm  d.  21  Docembris  A^  1671. 
Uppaa  hogstbem*®  etc.    Underskrifften  i  alle  maader  som  fol  13. 

Hoghusen. 

Svenske  Acta  Folio  32. 

Mai/ti^'  suar  paa  Kongen  udi  Sverriges  Skrivelse  og  tilbudne 
bemidling  udi  den  Oldenburgiske  Sag,  samt  Becreditiv  for  Greff  Odbr. 
Oxenstierne, 

C.  5.  [titel  og  helsen  som  Folio  1"®]. 

Huad  Eders  May*  Os  Nabovenlige  have  villet  forstendige  saavell 
med  velmeente  gratulation  og  lyckynskning  offuer  voris  unge  Prindzes 
og  Arvings  lyckelige  fødsell,  som  og  tillbudne  bemidling  og  Nabovenlig 
offererede  mediation  imellem  Os  og  hans  Kierl.  Hertugen  aff  Gottorp, 
have  Vi  baade  udaff  de  ved  Eders  May***  till  Os  afferdigede  Envoyé 
Extraordinaire  Kammerherre  og  Cantzeli-Eaad  Velbaame  Gabriel  Oxen- 
stierne, Greff ue  till  Kroneborg,  Friherre  till  Kymitha,  Herre  till  Sture- 
forss,  offuerleffverede  skrivelser,  saavellsom  og  aff  hans  egen  mundtlige 
beretning  videre  og  omstendtligere  fomummen.  Vi  ^erkende  sligt  med 
Nabovenlig  tacksigelse,  og  saasom  Vi  heraff  klarligen  see  og  erfare 
Eders  May***  sær  og  synderlige  Venskab  imod  Os  som  offuer  Vores 
huses  Velstand  og  framtarff  saa  stoor  behagelighed  og  fornøjelse  lader 
tee,  saa  kunde  Vi  og  forseckre  Eders  May**,  at  Vi  Os  herudi  ingenlunde 
vilde  offuervinde  lade,  mens  udi  alle  forefaldende  leyligheder  udi  ger* 
ninger  lade  see  og  kende  den  sincere  intention  og  Attraa  Vi  haver, 
indted  at  lade  forbigaa,  som  till  felles  fortroligheds  og  Venskabs  bestyr- 
ckelse  og  fremturende  vedligeholdelse  tiene  kunde ;  den  tilbudne  mediation 
skulde  Os  og  saa  meget  diss  kierere  være,  som  Os  Eders  May***  oprigtige 
og  fredelskende  intention  nocksom  bekjendt  er;  mens  saasom  Sagen  i 
sig  selff  imellem  Os  og  hans  Kierl.  Hertugen  aff  Gottorp  her  engang 
slutted  og  affhandled  er,  kunde  Vi  icke  see,  huad  videre  bemidling  eller 
mediation  herudi  ondten  fornøden  eller  gaffnlig  være  kunde,  og  have  Vi 
paa  bem®  her  giorde  accords  execution  hidindtill  dags  saa  meget  dess- 
mindre  med  nogen  synderlig  iffver  dreffved,  som  Vi  formeent  have  hans 
Kierl.  Hertugen  aff  Gottorp  fast  større  nytte  og  gaffh  doraff  haffde,  end 
Vi  som  os  ickun  en  stridig  sag,  og  en  hcel  viitløfftig  og  fast  fortuifflet 
process  imod  Pløn  tillforhandle,  om  huis  lyckelige  Udgang  Hei-tugen  aff 
Pløn  sig  jo  store  tancker  og  viss  forhaabning  giør,  og  der  udoffuer  sig 
neppe  till  nogen  billig  handling  nu  videre  synis  att  ville  forstaa  eller 
bequemme.  Vi  have  og  derforuden  endnu  ey  synderlig  aarsag  till,  for 
sterckt  at  urgere  bem®  accords  effterkommelse  hoss  Gottorp,  nocksommeligen 
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foTseckrede,  at  offtbem«  hans  Kierl.  Hertugen  afF  Gottorp  omsider  udi 
betragtning  aff  hans  egen  herunder  verserendes  interesse  kommer  till 
bedre  tancker,  og  giør  det,  som  hannem  baade  galfnligt  og  reputeerligt 
for  Verden  kand  være,  og  nock  med  tiden  slager  sig  selff  till  rette.  At 
vi  intedviUe  melde  at  huis  og  ellers  nogen  stridighed  imellem  Os  og 
hans  Kierl.  være  skulde,  saa  er  jo  bem*  hans  Kierl.  vell  bevist,  huad 
nnions  recessen  tillholder,  og  huad  udi  slig  tillfelde  affArildstiid  brugelig 
og  udi  stadig  observantz  været  haver,  saa  vi  icke  see  huad  Yiitløfftighed 
imellem  Os  kunde  være  at  befrygte,  herom  Vi  nu  icke  paatviffle  at  jo 
forbem*  E.  May***  Envoyé  Extraordinaire  ved  sin  hiemkomst  videre  og 
omstendtligere  rapport  gjørendes  vorder,  huilcken  Vi  denne  velfortiente 
berømmelse  icke  kunde  underlade  at  meddele,  att  hånd  den  korte  tiid 
hånd  her  ved  vons  Hoff  væred  haver,  med  sin  sindige  og  fomufftige 
conduite  og  forhold  Os  i  alle  maade  fomøyet  og  vell  behaget  haver, 
ingenlunde  paatuilende,  at  hånd  jo  ved  sin  tillbagekomst  E.  May**  om 
det  som  hånd  her  selff  klarligen  fornummed  haver,  tillfulde  forseckrer, 
nemmelig  att  Vi  ingen  høyere  begær  eller  attraa  haver,  end  den  Os  og 
E.  May**  emellen  værende  fortrolighed  og  Venskab  icke  alleniste  med 
all  fliid  og  omhyggelighed  att  cultivere  og  vedligeholde,  mens  endog 
ved  alle  tienlige  middel  nærmere  og  nærmere  at  tillsammen  knytte  og 
fast  at  forbinde.  Vi  befaler  E.  May**  under  den  højestes  trygge  besker- 
melse  till  all  selffynskelig  prosperitet  Nabovenligen.  Gived  etc.  Kiøb. 
d.  18.  Martii  72. 

Svenske  Acta  Folio  37. 
Instniction  /.  M^  Lindenow  destinerede  Resident  till  Sverrig. 

Instruction,  huoreffter  Vi  Christian  den  Femte  etc.  allern.  ville,  at 
vons  till  Sverrig  destinerede  Resident  Os  Elschel.  Christoffer  Lindenow  till 
Offvidtz  Closter  indtill  videre  voris  allern.  ordre  sig  allerund.  skall  rette. 

1.  Saa  snart  hånd  did  er  kommen  skall  hånd  ved  voris  hannem 
medgiffne  creditiv  sig  paa  behørige  Steder  legitimere,  og  offter  tillbørlig 
begærte  og  erholdte  audience  og  sømmelig  affiagde  curialia  give  tilkende, 
huor  særdelis  vi  ere  geneygen,  den  Os  imellem  værende  Venskab  og 
fortrolighed  fremdelis  uforanderligen  att  conservere  og  vedligeholde,  og 
att  vi  for  den  aarsag  hannem  did  haver  afferdiget,  sluttendes  igen  sin 
tale  med  allvorlig  protestation  om  voris  sincere  intention  till  all  nabo- 
venlige fortroligheds  ubrødelige  Vedligeholdelse. 

2.  Saasom  ved  deris  nu  forehavende  Eigsdag  udentuiffi  skall 
kunde  fomemmis,  huad  mesures  de  udi  nærværende  conjunctures  agter 
at  tage,  saa  haver  bem*®  Voris  Resident  sig  paa  det  allerfiittigste  derom 
att  informere,  og  att  udforske,  huad  heller  det  Frandske  eller  det  Hol- 
landske parti  der  ved  Hoffed  skulde  prævalere:  Om  de  skulde  ville 
forblive  ved  det  forbund,  som  de  med  Franckerig  seenist  haver  slutted, 
eller  om  de  skulde  fatte  andre  resolutioner:  Om  de  skulde  være  tillsinds, 
endten  for  eller  imod  Franckerig  noget  virckeligt  att  foretage:  eller  om 
deris  intention  alieneste  skulde  være,  att  stille  sig  udi  postur  for  att 
holde  good  mine,  og  giøre  sig  considerabel  hoss  begge  parterne,  og  dog 
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søge  uden  Tircklig  engagement  att  profitere  udaff  andres  toistighed. 
Derhoss  skall  hånd  lade  sig  vere  højst  angelegen  att  penetrere,  hnorpaa 
deris  Ambassade  till  Engeland  og  der  offererede  mediation  kand  være 
anseet:  Om  den  ickun  bestaar  udi  det  udvortes,  eller  om  de  skulde 
søge  att  disponere  Engeland  till  att  slutte  Freden,  endten  coi^junctim 
med  Eranckerig  eller  separatim.  Om  dens  tiU  denne  mediation  att  offerere 
henschlckede  Minister  endogsaa  haver  ordre  med  tmseler  att  lade  sig 
forljde,  om  icke  Franckerig  eller  Engeland,  till  Freds  tractater  skulde 
ville  bequemme  sig;  og  om  de  ved  saadan  interposition  og  tractater 
tillige  med  Freden  skulde  søge  att  udvircke  dennem  selff  nogen  merckelig 
avantage  eller  fordeel  udi  een  eller  anden  maader  Os  till  præjuditz. 

3.  Udi  alle  visiter,  som  hånd  till  Ministris  der  ved  Hoffed  givendes 
vorder,  og  ellers  udi  alle  forefaldende  lejligheder  haver  hånd  dennom 
flitteligen  og  udi  allerbeste  terminis  att  forsickre  om  voris  sincere,  fred- 
ferdige  og  til  all  Nabo-venlig  fortrolighed  sig  streckende  intention,  og 
dennem  alle  vidrige  impressioner  og  udi  een  eller  anden  maader  fattede 
ombrage  alldehlis  søge  att  betage. 

4.  Till  ydermere  Venskabs  forsickring  haver  hånd  ved  given  ley- 
lighed  med  all  adresse  at  føre  paa  discours,  at  Yi  (saafremt  lige  incli- 
nation  paa  deris  side  skulde  findes)  icke  skulde  være  ugeneygen  till 
nærmere  alliance  og  fortrolighed  att  stiffte,  og  som  hånd  vell  derpaa 
skall  adspørges,  huad  intentionen  deraf  og  dess  scopus  og  øyemercke 
være  skulde,  skall  hånd  suare  att  det  skulde  være  anseet  paa  Handelen 
og  Siøfarten  att  forsickre,  paa  det  derved  endelig  kunde  raadis  bood 
paa  den  skade  som  voris  undersaatter  fast  dagligen  tillføyes'aff  att- 
skillige  Capere,  som  uanseet  og  uagtet  alle  Forbund  og  tractater,  Voris 
og  Svenske  Undersåtter  ligesom  findtlige  tracterer,  som  vell  muligt 
icke  med  saa  stoor  Dristighed  skulde  skee,  dersom  icke  fremmede  till 
deris  merckelig  anvant^ge  betiente  sig  af  den  vrange  meening  de  ere 
udi,  om  disse  tuende  Eigers  interessers  incompatibilitet.  Hånd  kunde 
og  herved  tage  lejlighed  att  erkynde  sig  om  deris  desseiner  udi  nær- 
værende krig  mellem  Holland  og  Franckerig,  og  om  de  skulde  sige 
Voris  fælles  interesse  at  være,  att  den  Eepublique  icke  gick  under,  og 
desslige  discourser  skall  band  med  all  Varlighed  og  good  prsBcaution 
suare,  att  dersom  han  maatte  vide  deris  intention  herudi,  og  huad  middel 
de  hertill  tienlig  eragtede,  vilde  han  Os  derom  tillskrive  og  nærmere 
sig  derpaa  instmere  lade,  tuilede  og  da  icke,  at  Vi  jo  tillige  med  Kron 
Sverrig  udi  saadann  et  Christeligt  og  begge  Bigemes  interesse  gawnligt 
Verck  gerne  skulde  concurrere,  og  haver  band  saadant  adroitement  att 
insinuere,  mere  till  att  sondere  deris  intention,  end  till  at  udlade  sig 
med  virckelige  propositioner,  huorudi  hånd  sig  uden  Voris  videre  allem. 
ordre  icke  skall  engagere. 

5.  Huad  hans  Eierl.  Hertugens  af  Gottorp  hans  Broder  Bispen 
af  Eutin  der  ved  Hoffed  kand  have  negotiered,  og  huad  band  den  Olden- 
burgiske  sag  angaaendes  endten  kand  have  proponered  eller  udretted, 
skall  bem^  voris  Besident  med  yderste  flijd  søge  att  erfare. 

6.  Om  deris  Begærings  tillstand,  factionerncs  magt  og  intriguer, 
samt  om  deris  financer,  saavellsom  Landmilicens  og  Søstattens  tilistand 
haver  band  sig  flittigen  att  erkyndige;  og  huad  magt  Sverrig  vell  skulde 
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formaa,  saavell  till  Lands  som  Vands,  att  opbringe.  Om  forbem®  poster 
og  ellers  udi  almindelighed  om  alt  hoiss  till  Vons  effterretning  kunde 
tienligt  eragtes,  haver  hånd  Os  ndførlige  Relationer  effter  hånden  att 
tillschicke. 

7.  Skulde  der  nogen  tale  forefalde  om  den  forandring  som  nylig 
med  Toris  Yaaben  udi  Seyglet  skeet  er,  da  kand  ickun  korteligen  suaris, 
att  saasom  derudi  aldrig  haver  været  nogen  stadig,  langt  mindre  ved 
nogen  tractater  regieret  observantz,  saa  considererede  Yi  dette  som  en 
indifferent  sag,  og  herudi  fulde  (Kom  enhuer  Herre  gerne  giør)  Yoris 
egne  Tancker:  Og  saa  som  Yi  udi  det  gamle  altiid  haffde  størst  behag, 
og  noviteter  icke  synderlig  elskede,  saa  hafde  Yi  og  faaed  Lyst  till  det 
ældgamle  danske  Yaaben  udi  Seylet  at  føre. 

8.  Dersom  noget  om  hans  Kierl.  aff  Sverrig  hanss  Gifftermaal 
skulde  føris  paa  Banen,  da  skall  hånd  derpaa  snare  effter  den  Ordre, 
som  hannem  mundtligen  herom  er  meddelt. 

9.  Huad  ellers  tiid  effter  anden  forefalder,  haver  hånd  uforsømmed 
herhid  at  berette,  og  med  Yoris  paa  andre  steder  residerende  Ministris 
ilitteligen  att  correspondere. 

10.  Anl.  vorisHøye  kongl.  respect  udi  alle  forefaldende  occasioner 
tillbørligen  udi  agt  att  tage,  ville  Yi  att  hånd  allting  saaledes  mena- 
gerer,  att  band  sig  huercken  udi  unyttige  og  unødige  competencer  ind- 
vickier,  huorved  Yi  offuer  poinctilles  udi  Yiitløfftighed  kunde  geraade, 
og  dog  aff  voris  respect  indted  forgiver. 

11.  I  det  øffrige  skall  hånd  voris  høye  kongl.  interesse,  saa  viit 
hannem  vedkommer,  udi  alle  maader  vell  beobagte,  huilcket  saavellsom 
det  øffrige  Yi  till  hans  egen  dexteritet  og  gode  conduite  befaler:  og 
forbliver  hannem  med  all  kongl.  naade  bevaagen.  Gived  etc.  Hafn. 
d.  21   Sept  72. 


Svenske  Acta  Folio  42. 

Kongen  af  Sverriges  Notifications  SckriffueUe  till  May^  om  hans 
regimentes  tiltrædelse. 

Opschrifft  og  tit.  som  fol.  1. 

Wi  Carl  etc  (tit.  og  helsen  som  fol.  1)  Såsom  genom  Guds  nådige 
Bijstandh  wij  den  mogenheten  af  åhren  hindt  hafver  at  wårt  Bijkes 
St&nder  sampteligen  medh  eenheiligk  trooheet  åstandet  hafver  det  W^ 
i  fullir  af  Bykzens  Statuter,  Styrelsen  af  Byket  sielfve  numehre  an-  och 
os  påtage  wille;  det  tilfallie  ochså  widh  Standernes  allmeene  sammen- 
kompst  oppo  denne  numehre  lyckeligen  och  well  ofverstandene  Byckz- 
dagh  den  Stormechtigste  høybarne  fOrstinne  och  drottning  wår  hOjst 
elski,  ahrede  Fru  Moder  tillijcka  medh  de  andere  herrer  af  wårt  Bijckes 
Begeringh  och  Bådh  sigh  ifran  formynderskabet  hvilcket  hendes  May*^ 
och  bem.  herrer  uthi  wåre  spftde  och  umyndige  åhre  alt  ifran  wftre 
hoystårede  sahl  herr  faders  glorwerdigst  i  amindelse  dødelige  frånfalle 
indtill  denne  tidh  med  største  berumb  fortrådt  och  forwaltat  hafwe,  af 
sagt  och  jempte  wårit  Bijjkes  Bådh  och  samptlige  Bickzens  Stander  medh 
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een  almeeu  eenhellighedh  och  lyckjnscken  Bijket  såsom  een  fullmyndig 
Konning  sielfver  at  stjre  och  regeere  nestforleden  den  18  innewahrande 
Månad  os  oppedraget  och  i  hånder  stalt  Och  wij  det  samme  i  den 
hellige  Trefoldigheets  Nafh  antrådt  hafve.  Altså  Kommandos  w\j  nu 
genest  i  Begyndelsen  i  hågh  det  nahowenlige  Wenskabs  Bandet  som 
desse  begge  Bijckeme  imellam  åhre,  hafve  W^j  icke  welet  underlata  om 
dette  wart  antrftde  til  Regimentet  och  på  den  kongL  Thronen  Eders 
May"  nabowenligen  at  notificera,  forsickrandes  der  jempte  Eders  May" 
at  os  inthet  hoyere  lahrer  warå  om  hjertet  en  att  den  oprichtige  och 
formedelst  atschillige  forbundh  och  pacter  bekrafftade  Wenskab  som 
desse  Croner  imellom  ahr  blefven  cultiverad  och  anderholden  icke  alle- 
nast  obrotligen  hareffter  och  all  fremgent  må  conserveras  och  oppratt 
hoUes.  Uthan  och  end  ytterligere  styrckes  och  befåstes.  Uthi  den 
wisse  tillforsicht  at  os  uthi  denne  wår  sincere  intention  Eders  May" 
medh  at  receproque  Willigheed  och  promptitude  lahrer  wela  mOte. 
Befalendes  Eders  May"  harmedh  uthi  Gud  thens  hoyestes  melde  ryke 
beskydd  til  all  sielff  begarligh   prosperitet  och  welgangh  nabowenligen. 

Datum  Stockholm  d.  21  December  1672. 

Eders  May"  Broder,  Naboe  och  synderlig  gode  Ven 

Carolus. 


Hoghusen. 


Svenske  Acta  Folio  47. 
Instruction  for  Herr  Baron  Juul   Envoyé  Extraordinaire  tUl   Sverrig. 

Instruction,  huorefPter  Vi  Christian  den  Femte  etc.  etc.  alleniaadigst 
ville,  att  voris  Estats  og  Cancelli-Raad  og  Yice  Præsident  udi  Commerci 
Collegio  og  nu  till  Sverrig  destinerede  Envoyé  Extraord"  Os  Elsch.  H. 
Jens  Juul,  Friherre  af  Juling,  sig  rette  og  forholde  skall. 

1.  Skall  band  baade  udi  sine  audientzer  host  dens  kierl.  kierl. 
Kongen  og  Enckedronningen  af  Sverrig,  saavellsom  udi  alle  sine  visiter 
till  Ministres  der  ved  Hoffed  og  ellers  ved  forefaldende  Leyligheder  udi 
allerbeste  terminis  giøre  all  muligste  sinceration  om  Yoris  oprigtige 
Venskab  og  stedtzvarende  Geneygenhed  till  all  nabovenlig  fortrolighed 
ubrødeligen  og  uforanderligen  att  continuere  og  vedligeholde,  og  saasom 
baade  ved  voris  og  det  Svenske  Hoff  af  deris  Ministris  offte  er  meldet, 
att  det  voris  fellis  interesse  skulde  være  gemess,  og  till  begge  Groners 
merckelige  nytte  og  fremtarf  gelange,  om  der  kunde  findes  middel, 
saadan  fortrolighed  fastere  og  normere  att  forbinde  og  sammenknytte; 
da  skall  hånd  give  dennem  att  forstaa,  att  om  de  udi  saa  maader  nogen 
ouvertures  haver  att  giøre,  skall  der  paa  Voris  side  findes  største  rede- 
bonhed dennem  att  antage;  og  indted  effterlades,  som  till  saadan  et  for 
begge  Bigemes  bestandige  Velistand  høy-ynskeligt  Verck  att  befordre 
tienligt  kunde  eragtes,  derved  att  till  indted  giøre  den  vrange  indbild- 
ning, som  alle  ere  indtagne  med,  om  disse  tuende  Rigers  og  deris 
Interessers  incompatibilitet,  huoraf  do  fremmede  till  begge  voris  største 
skade  sig  ideligen  betienner.    Efftersom  dett  er  ufeylbar,  att  saafiremt 
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der  mellem  disse  begge  Groner  en  trofast,  sicker  og  utvifflagtig  Yenskab 
engang  kunde  stadfestes,  da  skulde  den  nordiske  magt  hoss  fremmede 
nationer  komme  udi  langt  større  anseelse,  og  dens  appuy  med  langt 
større  iffuer  og  fordelagtigere  tillbud  søgis:  i  den  sted  de  nu  formeener 
Toris  force  endten  ved  indbyrdes  jalousie  att  kunde  sveckes,  eller  ogsaa 
saasom  en  ting  af  maadelig  consequenco  ogsaa  ved  maadelige  tillbud  att 
kunde  erholdes. 

2.  Ved  disse  og  desslige  raisonnemens  skall  hånd  yderst  beflitte 
sig  att  bringe  dennem  udi  de  tancker,  at  deris  eygen  saavellsom  voris 
Interesse  endeligen  udfordrede,  att  disse  begge  Croner  ved  normere 
tractater  blef  sammenbunden  og  foreenet,  og  mellem  dennem  en  sicker 
og  ubrødelig  Venskab  og  fortrolighed  stiffted,  till  huilcken  ende  Vi  icke 
vilde  lade  Os  fortycke  paa  Vor  side  dett  første  pass  att  giøre,  og  efifter- 
føigende  forslag  till  deris  videre  efiTtertancke  att  henstille,  Nemmelig  att 
saasom  Sverrig  self  nocksom  eragter  att  Hollands  endelige  ruin  disse 
begge  Croners  øyenskinlige  og  uforbigangelige  skade  og  forderf  skulde 
med  sig  føre,  og  huiss  commercier  allerede  kunde  være  begyndt,  gandske 
derved  komme  till  att  hvile  og  cessere,  og  den  Protestantiske  religions 
interesse  merckelig  periclitere,  saa  ynskede  Vi  gerne,  att  fornemme  deris 
gode  sentiment  og  mening,  paa.  huad  maade  de  dette  forsætt,  nemlig 
Hollands  total  undergang  i  tide  att  forekomme,  formeente  best  att  kunde 
erlanges,  og  effterdi  violente  middeler  muligt  snarere  kunde  aigrere 
affairerne  og  Krigen  forlenge,  end  nogen  good  efPect  bringe  till  veye, 
da  ville  vi  dennem  give  att  betencke,  om  dennem  icke  syntes  raadeligt 
att  Vi  endrægtigen  baade  med  Legationer  og  andre  middel  søgte  bem® 
provintzer  fra  total  undergang  i  tide  att  redde:  huilcket  udentuiffl  skulde 
^re  langt  større  efftertryck,  og  andre  ved  voris  exempel  till  samme 
Intention  att  promovere  medbevægos,  dersom  de  fornam,  att  begge  disse 
Croner  med  samtydig  Iver  og  stadig  forsætt  lood  sig  dette  Verck  allvoor- 
ligen  være  angelegen.  Eller  huad  andet  middel  de  dertill  formeente  mest 
tienligt  att  være,  i  synderlighod  efftersom  Residenten  Christoffer  Lindenow 
Os  hafde  tillskrefvet,  att  paa  det  rygte  som  der  vod  Hoffed  skall  være 
indkommen,  att  Vi  os  med  Holland  tillassistere  dem  med  16000  mand 
till  Landss  og  et  vist  antall  skibe  till  Vands  skulde  have  forbundne, 
Cantzleren  skall  have  temoigneret  stoor  fornøyelse  deroffuer  og  sagt,  att 
hånd  indted  heller  ynskede,  end  att  Vi  os  dem  antoog,  og  fra  total 
undergang  i  tide  søgte  att  redde,  og  enddog  bem®  tidende  om  saadan 
alliance  var  gandske  falsk  og  uden  fundament,  efftersom  Vi  endnu 
aldeles  ingen  tractat,  end  sige  nogen  som  offensive  skulde  være,  med 
Holland  giordt  hafde,  saa  maatte  Vi  dog  gerne  vide,  huorledis  Cantzleren 
samme  sin  till  bem**  Voris  Besident  førde  discours  vill  have  forstanden, 
huoroffuer  da  voris  Envoyé  Extraordinaire  Cantzleren  haver  att  bespørge, 
og  derhoss  adroitement  med  all  Varlighed  att  sondere  offuer  deris  rette 
intention  udi  dette  Verck,  og  huorledis  de  sig  agter  att  foreholde, 
effterdi  den  mellem  dennem  og  Franckerig  sluttede  alliance  jo  forbinder 
dem  till  att  tageVaaben  imod  dem,  som  Holland  skulde  ville  assistere, 
saa  dett  vell  deraff  snarere  var  att  slutte,  att  Residenten  Cantzlerens 
meening  icke  rætt  maatte  have   forstanden,   effter  som  det  syntes,    att 
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den  till  Lindenow  giorde  sinceration  og  protestation  (huorvell  endnu 
unødig  og  hors  de  saison,  effterdi  jo  ingen  saadan  alliance  mellem  Os 
og  Holland  er  slutted),  icke  veil  med  den  mellem  Sverrig  og  Franckerig 
nylig,  oprettede  alliance  var  compatibel.  Ihuorom  alting  er,  kunde  hånd 
sige,  eengang  er  dette  vist,  att  dersom  Holland  saa  slett  aff  alle  for- 
ladess,  den  da  vist  kommer  till  att  slutte  og  indgaa  saadan  en  fred,  og 
med  saa  haarde  couditioner  vinculered,  att  der  liden  forskell  mellem 
saadan  en  fred  og  Eepubliqyens  total  dissolution  skall  være. 

3.  Derhoss  haver  hånd  att  remonstrere  de  mangfoldige  insolentzer 
og  Eøverier,  som  udi  denne  saavellsom  forrige  Krige  paa  begge  voris 
Søfarende  undersåtter  imod  expresse  tractater  offentligen  og  uophørligen 
er  begaaet,  begge  disse  Biger  till  største  nachdehl  og  forkleinelse, 
huortill  sig  ingen  skulde  understaa,  dersom  Vi  med  sammenføyede  magt 
Os  derimod  vilde  sætte,  og  var  derfor  voris  den  anden  proposition  om 
en  tractat  pro  securitate  Gommerciorum  og  voris  reputations  erholdelse 
till  Søes,  efftersom  de  snart  paa  den  eenis,  snart  paa  den  andens 
strømme  af  dennem,  som  naffnet  af  voris  allierede  bære  skulde,  begangne 
insolentier  os  nocksom  erindrede,  huad  Yi  skulde  have  os  att  forvendte, 
om  den  gandske  Sømagt,  af  huilcken  en  stoor  dehl  bidindtill  har  været 
hoss  republiqven  af  Holland,  skulde  nu  saa  gandske  en  anden  aliene 
falde  udi  hænderne,  Og  henstiller  vi  till  hans  adresse  att  give  dennem 
anleding  selver  att  giøre  forslag  af  saadanne  middeler,  huorved  Han- 
delens og  voris  Søfarende  Undersåtters  sickerhed  kunde  garenteris. 

4.  Saasom  bem®  Voris  Envoyé  Extraordinaire  vell  sellfver  eragter, 
att  foreskrefne  propositioner  ere  af  saadan  natuur,  att  Sverrig  kunde 
missbruge  voris  vellmeente  fortrolighed  till  att  ervecke  os  de  nationers 
had  og  fiendskab,  huis  Interease  herved  skulde  røris,  Saa  haver  hånd 
disse  forslag  med  all  mulig  dexteritet  og  forsigtighed  att  menagere,  og 
vell  vogte  sig  fra  noget  skrifftligt  att  indgive,  men  heller  saaviit  muligt 
beflitte  sig  paa  noget  skrifftlig  project  af  dennem  att  faa  i  hænde. 

5.  Huiss  om  den  Oldenburgiske  Sag  noget  skulde  føns  paa  Banen, 
haver  bem®  voris  Envoyé  Extraordinaire  att  snare,  att  voris  genereuse 
offerter  till  Hertugen  aff  Grottorp  nocksom  gaff  tillkende,  att  voris  Inten- 
tion var  icke  hanss  EierH  herudi  att  forfordele,  Ey  heller  hafde  mand 
føye  till  att  foi-evende,  att  bem®  hanss  Eier<^  uden  sine  Raadss  commu- 
nication  saadant  hafde  slutted,  eiftersom  hånd  her  hoss  sig  hafde  D' 
Cramer  og  den  unge  Eiehlman,  huilcke  begge  bem®  hanss  EierH  nest 
Præsidenten  Eiehlman  udi  alle  sine  fornemmeste  affaires  pleyode  att 
bruge:  huorfore  Vi  ey  heller  paatuifflede  att  offtbem®  hans  Eierl**  jo 
udi  consideration  af  sin  eygen  herunder  verserendes  interesse  jo  omsider 
vell  fandt  sig  hemdi. 

6.  Om  myndtvæsenet  haver  voris  Envoyé  att  giøre  erindring,  om 
dett  icke  var  tienligt,  det  paa  saadan  en  food  og  liighed  bleff  satt,  att 
Commercieme  mellem  begge  disse  Rigers  undersåtter  kunde  desto  bedre 
florere,  og  huiss  forslag  de  herom  giørendes  vorder,  eller  helles  till 
Commerciernes  fremtarff  tienlig  att  være  eragtes  kunde,  haver  hånd  hid 
att  berette,  da  vi  hannem  videre  heroffuer  instruere  ville. 

7.  Saasom  vi  allemaad.  ville,  att  voris  der  nuværende  Resident  os 
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Elski.  Christoffer  Lindenow  tillige  med  bem^  voris  Envoyé  dette  for- 
skrefne  paa  beste  maader  skall  søge  att  negotiere,  Saa  haver  hånd 
denne  sin  Instmction  samt  huiss  band  ellers  proponerendes  eller  hand- 
lendes vorder,  med  benævnde  voris  Besident  att  communicere,  og  ellers 
huiss  tiid  effter  anden  forefalder,  uforsømmed  hid  att  berette. 

8.  Anl.  voris  høye  kongelige  respect  udi  alle  maader  tilbørligen 
udi  agt  att  tage,  ville  vi,  att  band  alting  saaledis  menagerer,  att  band 
sig  icke  udi  unyttige  og  unødige  competentzer  indvickler,  huorved  vi 
offuer  poinddlles  udi  viitløfFtighed  kunde  geraade,  og  dog  af  voris  Sespect 
indted  forgives. 

9.  I  det  øfFrige  skall  band  voris  høye  kongl.  interesse  saa  viit 
bannem  vedkommer,  udi  alle  maader  vell  beobagte,  builcket  saavellsom 
det  øffrige  Vi  till  hanss  eygen  dexteritet  og  gode  conduite  befaler,  og 
forblifver  hannem  med  all  kongl.  Naade  bevaagen.  Gived  paa  voris  Slott 
Kiøbenhaffn  den  5  Aprilis  A«"  1673. 


Svenske  Acta  Folio  44. 

Kongl,  Maytt.  Suar  og  Gratulations  Schrifvehe  tU  Kongen  i 
Sverrige  anl.  hanss  regiments  tiltrædelse. 

Wi  Christian  etc.  Tilbiude  ctc.  (Opschrifft,  titulerne  og  hilsen  som 
fol.  1).  Wi  hafve  bekommet  Eders  May"  Skrifvelse  datered  den  21 
Decembris  sidstforleden,  og  deraf  med  største  fomøyelse  erfared  og  for- 
nummen  Eders  May**  antrædelse  til  Regimentet,  som  Eders  May**  nest 
forgangen  18  Decembris  antaget  hafver.  Saa  som  vi  Os  nu  ofver  saadan 
Eders  May**  Regierings  lyckelige  begyndelse,  saavellsom  ofver  all  anden 
des  Velstand  høyoligen  glæde,  Saa  hafve  Wi  icke  kundot  eflfterlade 
Eders  May**  hermed  Nabovenligen  at  gratulere,  och  Eders  May**  dertil 
af  Gud  ald  Lycke  og  Welsignelse  at  ynscke,  forsickerendis  Eders 
May**  derhos,  at  Wi  ingen  leilighed  wil  lade  forbigae,  med  al  reci- 
proque  Genegenhed  at  møde  den  gode  intention,  som  Eders  May** 
contesterer  til  den  oprigtige  og  formedelst  atschillige  forbund  mellem 
begge  disse  Croner  befestede  Venskab  uryggelig  at  wedligeholde  og  meere 
og  meere  at  bestyrcke,  mens  heller  søge  ved  alle  tienlige  middel  Eders 
May**  herudi  at  forekomme,  og  wirckligen  at  udwise,  at  wi  ingen  høyere 
ifver  og  attraa  hafver,  ond  samme  nabowenlig  fortrolighed  og  sincere 
gode  correspondentz  normere  og  fastere  at  forbinde  og  sammen  knytte. 
Befalendis  saa  hermed  Eders  May**  under  den  høyestes  trygge  beschier- 
melse  til  ald  selfbegærlig  prosperitet  nabowenligen.  Gifvet  paa  vort 
Slot  Kiøbenhaffn  den  4  Januar  1673. 

Effter  Geheime  Raad  H.  Griffenfelds  Ordre. 
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Svenske  Acta  Folio  62. 

Kongen  af  Boerrigs  Cammer  SkrifveUe  med  Grefoe  Ghistaff  Adolff 
de  la  Oardie, 

Stormachtigste  hOgborne  FOrste  og  Konung. 

Elskol.  K.  Broder,  Frende,  Nabo  og  synnerlige  gode  Wan.  Såsom 
Jagh  icke  gema  låter  undergå  någan  occasion  til  at  tesmoignera  den 
Nabovånlige  Sincere  affection,  hwilkan  Jagh  til  Eders  May^  drager; 
altså  hafver  jagh  detta  tilfållet,  som  min  ankompst  på  denne  orthen  i 
negden  migh  wydh  handen  gifwer,  welat  anw&nde  til  at  genom  denne 
Nabowånlige  skrifvelse,  som  och  genom  min  Ofver-Cammerherre  Walbame 
Grefve  Gustaff  Adolff  de  la  Guardie,  hwilken  jagh  til  den  anda  til  Eders 
May*  afsander,  iempta  Nabowenlig  helsan  betyga  den  Satisfaction ,  med 
hwilken  jagh  Eders  May^  Onsk-  og  behagelige  tillstandh  skulle  fOrmarkiOy 
sampt  och  derjempte  f^rsakra  Eders  May*,  det  iagh  til  indted  rede- 
bognare  mig  stedse  lahrer  finna  lata,  an  til  alt  det,  hwarigienom  den 
migh  og  Eders  May*  sampt  beggie  sidars  Bijker  emellem  warende  wan- 
schap  må  kunna  dageligen  dags  stjrckies  och  uthy  tillwaxt  forkofres; 
Warende  min  Nabovanlige  Begaran  E.  M**  wille  de  contestationer, 
builke  jagh  bem*  min  Ofver  Cammerherre  committeret  hafver  harom  at 
afieggia,  fullkombligen  troo  tilsattia,  og  befaller  harmedh  Eders  May*  til 
all  prosperitet  og  wallmåga  uthi  Gudz  Beskydd,  såsom 
Eders  Mayt* 

Brodher  Frendhe,  Nabo  og  synnerlige  godhe  Wen 

C. 

Malmøe  d.  22  Augusti  1673. 

Opskrifften : 
A  Sa  Majesté 
Le  Roy  de  Dennemarc. 


Svenske  Acta  Folio  63. 

Hans  kongl.  Mai/*  Svar  paa  foregaaende  Kongen  af  Sverriges 
Cammerskrivelse  med  Greff  Otto  Diederkh  Skack, 

Opskrififten,  Titelen  og  underskriffton  ligesom  udi  Kongen  af  Sver- 
riges Skrifvelse. 

Jeg  hafver  af  Eders  May**  herhid  till  mig  afFerdigede  Ober  Cammer- 
herre Høy  og  Velbaame  Greff  Gustaff  Adolff  de  la  Gardie  med  Glæde 
fornummet  Eders  Mayestets  lyckelige  Ankomst  til  Skaane,  Saasom  mig 
nu  indtet  kierere  være  kand,  end  at  fornemme  Eders  May*  udi  sundhed 
og  karskhed  og  all  sielffynskelig  Velstand  sig  nu  saa  meget  nærmere 
at  befinde,  saa  hafver  jeg  og  ey  villet  undorlade,  ved  nærværende  min 
expresse  til  den  ende  offverskickede  Kammerherre  Høy-  og  velbaame 
Greff,  Otte  Diederich  Schack  saadan  min  fornøjelse  ofver  samme  ange- 
nehme  tidender  nabovenligen  at  contestere,  og  derhos  Eders  May*  for- 
seckre  om  min  sincere  geneygenhed   til  all  nabolig  Venskab  og  fortro- 
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lighed  stedse  at  cultivere  og  vedligeholde ,  huilcket  jeg  med  saa  meget 
dis  fære  ord  her  nu  giør,  som  jeg  det  heller  udi  Gjerningen  ved  alle 
forefaldende  lejligheder  virckligen  agter  at  lade  see  og  kiende.  Jeg 
befaler  Eders  May*  hermed  nest  all  sielfbegjerlig  Velstands  ynske  ndi 
den  Allerhøyestes  trygge  beskiermelse,  forbliffvendes  stedse. 
Haff*  24  Augusti  1673. 


Svenske  Acta  Folio  66. 

Fuldmagt  for  Uerr  Jenss  Juul,  Frihtfirre  til  Juling,  og  Christoffer 
Lindenow  respective  Envoyé  Extraordinaire  og  Resident  udi  Soerrigy  at 
handle  og  slutte  med  Kongen  af  Sverrig  hans  Commissarier, 

C.  5. 

G.  A.  y.  at  efftersom  vi  er  kommen  i  erfaring  om  den  gode  geney- 
genhedy  som  den  Stormegtigste  Høybaame  Fyrste  og  Herre,  Hr.  Carl, 
Sverriges  (tot  tit.),  Voris  Eiskel.  Kiere  Broder,  Frende.  Nabo  og 
synderlige  gode  Ven,  paa  sin  side  lader  findes  til  normere  fortrolig- 
bed og  forbindelse  mellem  disse  tvende  Kroner  at  stiffte,  Da  for  at 
møde  bem*®  Hans  Eierl''  udi  denne  saa  berømmelige  og  voris  feUis 
interesse,  særdelis  udi  disse  vanskelige  Tider  saa  nyttige  intention, 
haf?e  Vi  dertil  paa  Voris  side  oommittered  og  betroed  voris  til  merbem^ 
Hans  Kierl^  nu  afferdigede  Envoyé  Extraordinaire,  Oss  Elskel.  Høyædle 
Velbaame  H.  Jens  Juel,  Friherre  af  Juling,  Ridder,  Voris  Estats  og 
Cantzeli-Baad  og  vice-Præsident  udi  Commerci  Collegio,  saavelsom  og 
Voris  Besident  dersammesteds,  os  Elskel.  ædle  og  velbyrdige  Christoffer 
Lindenow  til  Offvitz  Closter,  og  dennem  Fuldmagt  gifvet,  saa  og  hermed 
udi  alle  maader  Fuldmagt  give,  med  meerbe^  Hans  Kierl*^  dertill 
deputerede  fuldmægtige,  at  handle,  tiactere  og  slutte,  og  skal  huis  de 
udi  saa  maader  handlendes,  tracterendes  og  sluttendes  vorder,  ved  sin 
fulde  Magt  i  alle  maader  stande,  og  af  Os  ubrødeligen  holdes  og  effter- 
kommes.  Til  Bekrefftelse  hafve  vi  dette  med  Voris  Haand  og  kongelige 
8eygl  stadfested.  Gifvet  etc.  Haff*  19  Feb.  1674. 
NB.  Effter  bem**  H.  Envoyé  og  Residentens  anmodning   bleff   dennem 

tilsendt  et  andet  exemplar  af  denne  fuldmagt,  huonidi  isteden  for 

Kierl**  var  skreffvit  May**. 


Svenske  Acta  Folio  67. 

Instruction  for  H.  Baron  Juul  Em>oyé  Extraord!^  til  Sverrig,  anl, 
de  udi  Sverrig  forehajhende  Tractater  sambt  atskillige  Anteignelser,  som 
udi  det  af  de  Svenske  Commissarier  indgifne  Project  kunde  udi  Agt  tages 
item  anl.  deris  2de  separate  Ardckler  om  Gottorp  og  VaabeneL 

Instruction  huoreffter  Vi  Christian  den  femte  etc.  allemaadigst  ville 
at  Voris  nu  atter,  til  Sverrig  destineredo  Envoyé  Extraord"*  Os  Elskel. 
Høy  ædle  Velbaame  Hor  Jens  Juul  Friherre  af  Juling  Ridder,  Voris 
Etats-  og  Cantzelie  Raad  og  Vice  Præsident  udi  Commerci-CoUegio  udi 
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den  hannem  anbefalede  Negotiation  indtil  videre  Ordre  sig  fremdelis 
rette  og  forholde  skal. 

I.  Skal  hånd  efiPter  de  hannem  allerede  gifne  Befalinger  og  Instruc- 
tioner  fremdelis  saauel  hans  Eierl*^  Kongen  af  Sverrig  sielff,  som  hans 
Kierl^'  Ministres  ved  all  gifven  lejlighed  paa  allerheste  maade  føre  og 
holde  udi  de  Tancker,  at  Voris  rette  Øjemercke  er  ved  denne  Tractat 
og  alle  andre  tienligo  middel  saaledis  at  forbinde  og  sammenknytte  disse 
tvende  Croner  udi  een  good  bestandig  og  uopløselig  Fortrolighed  og 
Eenighed,  at  Voris  fellis  Interesse  og  Voris  Undersåtters  og  dens 
Commerciers  Seckerhed  paa  begge  sider  derved  dis  bedre  kunde  befordres. 
At  Vi  og  derfore  med  sær  Fornøyelse  hafde  optaged  den  Geneygenhed 
de  paa  dens  Side  dertil  lood  kiende,  huilcken  Vi  hafde  fornummet  af 
dens  hannem  tilstillede  Project;  huorudi  enddog  et  og  andet  forekom, 
som  nogen  forandring  og  nermære  Forklaring  syntes  att  kunde  taale, 
saa  var  det  os  dog  heel  angenehmt  at  see  deris  Villighed  til  at  møde 
os  udi  saudan  et  gafhligt  Forsæt:  Og  at  Vi  icke  paatviiiede  eftersom 
dette  Verck  allerede  saauit  var  kommen,  de  jo  fremdelis  til  des  endelig 
Slutning  all  Fliid  og  Geneygenhed  forspørre  lode. 

n.  Icke  dismindre  hafver  bem*®  Voris  Envoyé  Extraord**  hos  sig 
sielfver  sig  stedze  at  erindre  den  rette  Aarsag  og  Intention  huorfor  hånd 
did  er  skicked,  nemmelig  ved  slige  Sincerationer  og  Forslag  af  normere 
Forbund  at  holde  Sverrig  udi  de  Tancker  som  efifter  nærverende  Tiders 
Lob  kunde  være  os  mest  til  Fordehl,  og  derved  at  forhindre,  at  icke 
ved  disse  saa  vanskelige  Conjuncturer  af  een  eller  anden  Leilighed  imellcn 
disse  tvende  Croner  een  Misforstaand  kunde  opvoxe,  som  till  een  offentlig 
Feyde  kunde  udbryde.  Saa  og  derhos  muligt  at  udforske  deris  Anslag 
og  Forehafvende ,  og  huor  viit  de  sig  endten  Franckerig  eller  Holland 
skulde  ville  antage;  thi  for  det  øfrige  eragter  hånd  vel  sielffver, 
huorliden  Nytte  eller  Bistand  Vi  kunde  vendte  os  af  disse  Tractater, 
huorudi  (foruden  de  tuende  saa  choquerende  separate  Artickler)  fmdes 
saa  mangfoldige  Vilkaa'r  og  Limitationer,  som  in  infinitum  kand  exten- 
deris,  og  saa  stridige  puncter,  at  naar  det  skulde  gielde,  kunde  mand 
snarere  formode  sig  een  lang  Tvistighed  om  Tractaternes  rette  Meening, 
end  at  mand  derved  skulde  niude  nogen  virckelig  Undsetning,  huorfore 
hånd  dennem  ickon  med  lige  Myndt  hafver  at  betale,  og  at  erindre  sig, 
at  huis  hereffter  meldes  om  et  og  andet  som  udi  deris  project  tydeligere 
kunde  settes,  fornemmelig  kand  bruges,  saasom  et  middel  til  at  giøre 
dennem  muligste  god  apparonce  om  Voris  allvorlige  Ifver  og  Attraa  til 
at  fuldføre  denne  Handling,  og  dog  at  holde  altid  denne  Negotiation 
aaben,  derved  at  kunde  disbedre  penetrere  udi  deris  anslag  og  fore- 
hafvende desseiner,  en  gaufnlig  Jalousie  at  opvecke  hos  de  af  voris 
AUierede  som  os  hidindtil  negligeret  og  med  temmelig  kaaldsindighed 
tracteret  hafve,  og  endelig  Tractateme  (om  Vi  saadant  hannem  at  befale 
effter  Tidernes  Conjuncturer  og  daglig  indfaldende  Forandringer  hereffter 
raadeligt  skulde  eragte)  enten  at  slutte  eller  og  saaledis  at  afbryde,  at 
Skylden  ikke  Os  men  dennem  kunde  imputeris  og  tillegges. 

IIL  Imidlertid  for  at  holde  Handlingen  aaben  og  vedlige,  hafver 
bem**  Voris  Extraord"  Envoyé,  foruden  huis  udi  Projectet  forefalder  at 
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postere,  efiterfølgende  trende  Poster  effterhaanden ,  eller  saasom  hånd 
sielfver  beqvemmeligt  og  føyeligt  eragter,  dennem  at  foreslage. 

(I)  Efftersom  seeniste  mellem  disse  Groner  sluttede  Tractater  ud- 
trjckeligen  formelder,  at  den  eene  den  andens  Gaufh  og  Beste  med 
Oord  og  Gierninger  ligesom  sit  ejget  skall  befordre  og  forsvare,  att 
der  da  udi  denne  nu  forehafvende  Tractat,  endten  udi  Hof  vedrecessen 
eller  jo  udi  de  separat«  Articklor  maatte  indføris,  at  hans  Kierl.  Kongen 
af  Sverrig  sig  obligcrer  hos  hans  Kierl''  Hertugen  af  Gottorp  all  muligste 
Fliid  og  alle  tienlige  Ofticia  at  anvende  for  at  bringe  bannom  till  at 
iyUistgiøre  den  for  Kejserl.  Rigs-Hoff-Ketten  udi  deu  Oldenburgiske  Sag 
i^sagde  Dom,  og  all  ydermere  Yitløfftighed  dermed  at  forekomme.  Og 
saafremt  bcm^  Hans  Kierl.  Hertugen  af  Gottorp  imod  Forhaabning  skulde 
fortfore  imod  bem^  fast  med  gandske  Romerske  Rigets  entydige  Stemmer 
bifJEildne  Doms  Billighed  videre  Ophold  eller  Vanskelighed  at  giøre,  Cron 
Sverrig  da  vilde  declarero,  at  bem*®  seenist  med  os  oprettede  og  hermed  paa 
ny  bekrefftede  Tractater  forbandt  dennem,  icke  alleniste  hern^  Hertugen  af 
Gottorp  hans  parti  udi  ingen  maader  sig  at  antage,  men  endogsaa  udi  saadan 
een  retmessig  Sag  Voris  Gaufh  saasom  dens  eyget  at  fordre  og  forsvare; 
huorved  af  os  da  indtet  andet  søgtes  end  dette,  at  evitere  og  undgaa 
de  Inconvenientier,  og  den  ulempe,  som  ufeilbarlig  deraf  følge  vilde,  om 
Gottorp  sig  imod  Retten  og  Constitutiones  Imperii  opiniatrere  vilde,  at 
nemmelig  Pløen  torde  søge  og  anholde  om  armata  Sententiæ  executione, 
huorved  da  voris  Andeel  aff  Greffskabeme  ligesaauel  som  Gottorps  peric- 
litere  og  incommoderet  vorde  skulde,  eller  og  vi  mueligt  udi  Yitløfftighed 
og  Kriig  med  Keyseren  indvicklet,  om  vi  Os  med  væbnet  Haand  derimod 
sette  og  den  Ulempe,  som  armerede  Executioner  pleyer  at  følge,  med 
Vaaben  skulde  ville  søge  at  afvende,  thi  helles  vaar  det  Os  heel  indif- 
ferent, huem  Voris  Compossessor  vaar,  og  endten  Gottorp  eller  Fløn 
vandt  Processen,  naar  ickon  Retten  og  Justitien  sin  ubehindret  Gurs 
blev  ladt,  og  Vi  icke  ofver  andres  opiniatretet  udi  Skade  og  Viderver- 
tighed  skulde  geraade,  huilcket  jo  ingen  af  Os  begiere  kunde,  at  vi  for 
andres  onde  Raadgifveres  Gapricers  Skyld  skulde  voris  ustridige  Deel 
hazardere  og  sette  i  Voufifve. 

(2).  Efftersom  udi  deris  med  Franckerig  sluttede  sidste  Tractater 
(art.  18  secret.)  meldes  om  Os  til  deris  Parti  at  invitere,  og  den  tredie 
Artickel  udi  nu  forbem^  deris  Project  ogsaa  medfører,  at  vi  skulde 
søge  at  foreene  Os  om  de  mesures,  som  Vi  udi  nærværende  Tider  hafver 
at  tage;  da  saasom  Voris  rette  fellis  Interesse  icke  anderledis  kunde 
findes,  end  om  Vi  begge  var  sammentijdige  udi  et  Parti,  huortil  Vi  af  den 
Geneygenhed,  Vi  hafver,  disse  tvende  Groner  altid  normere  og  normere 
at  forbinde,  Os  vell  skulde  forstaa,  at  Sverrige  derfore  sine  krafpfcige 
officia  hos  Franckerig  vilde  anvende  (og  sig  ved  een  express  Artickel 
dertil  obligere)  paa  det  den  Inclination,  som  Vi  for  begge  deris  Interesse 
derudi  see  lade,  icke  skulde  være  Os  till  alt  for  stoer  Nachdehl,  mens 
Os  nogle  maadelige  Subsidier,  ungefehr  en  400000  Rdr.  aarligen  af 
Franckerig  maatte  vorde  erlagt,  saasom  til  nogen  Erstatning  og  Vederlag 
imod  de  fordehlachtige  Tilbud,  som  vi  derimod  paa  den  anden  Side 
maatte  udslage. 

(3).     Saasom  denne  Tractat  især  til  Gommerciemes  Seckerhed  er 
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anscet,  og  Voris  saauelsom  deris  Undersaatter  ogsaa  uden  for  Europam 
lidet  hafver  begynt  at  trafiqaere,  huorhos  endelig  Yi  icke  synderlig 
Fordehl  hafde  fomnrnmed,  dog  for  den  Lyst,  Vi  saae,  atskillige  af  Voris 
Undersaatter  dertil  haffde,  fandt  Vi  ogsaa  sielf  denidi  nogen  Eomøyelse, 
og  gierne  saae,  at  de  derudi  maatte  blif^e  uturberede.  Huorfore  Os 
syntes  for  begge  Croners  Interesse  tienligt  at  være,  at  ved  denne 
Tractat  Voris  Underdaners  Commercier  paa  begge  Sider,  saanel  uden 
som  inden  Europam  blifve  garanterede. 

Og  till  Os  Elskol.  Friherre  af  Juling  hans  normere  Effterretning 
føyes  herhos  nogle  Anteignelser,  som  ved  det  af  de  Svenske  Commis- 
sarier  hannem  tilstille  Project  kunde  i  Agt  tages. 

Den  1  Art.  kand  saaledis  forblifve. 

2  Art  kunde  imod  Enden  saaledis  forandres,  mens  endogsaa  huad 
som  endten  af  dons  M**  M***  kand  være  for  nær  og  til  Forfang  udi 
nogen  af  de  med  andre  sluttede  Tractater,  det  skall  hermed  aldelis 
opheffved  og  magtisløs  være. 

3  Art.  kand  forblifve. 

4  Art.  Enddog  Vi,  om  Nøden  det  udfordrede,  af  disse  Tractater 
liden  Hielp  hafde  at  haabe,  dog  for  at  møde  Sveirig  med  lige  Ferdig- 
hed,  om  de  noget  vist  Antall  paa  Folck  eller  Skibe  vilde  determinere, 
kunde  mand  høre  deris  Forslag,  og  dennem  henstille  Talled  at  nefne, 
i  huilcken  Fall  mand  da  kunde  engagere  sig  til  en  reciproque  assistentz 
ungefehr  af  ti  veludrystode  og  bemandede  Orlogs  Skibe,  og  trey  a  fire 
tusinde  Mand  til  Lands,  en  tredie  Deel  till  Hest  og  de  øirige  til  Foods. 

5  og  6  Art.  kunde  forblifve. 

7.  Denne  Aii;ickel  kunde  vel  saaledis  forblifve,  naar  effter  de  Ord: 
deneene  den  andens  Ficnde,  settcs  in  parenthesi:  som  aggressor  er  etc., 
og  udeluckes  de  Ord :  udi  deris  Kongeriger,  Lande  og  Provincier,  huilcke 
Siunes  ickun  at  være  satte  til  at  lade  dennem  een  Udflugt  aabon,  og 
ellers  aldelis  at  være  til  Ofverflood. 

8  Art.  effter  de  Ord  udi  sine  Haufne  Betraiite  tillade,  kunde  settes: 
dog  at  icke  under  det  Skin  paa  forbudne  Haune  Commercie  driffves. 

9  Artickels  Sluttning,  for  at  stilles  udi  forbindtligere  terminis 
kunde  saaledis  ændres:  Og  at  i  Fald  saadant  icke  skeede,  deris  M^M^' 
da  ved  disse  Tractater  vare  endeligen  forbundne  (dersom  de  effter  giorde 
Ansøgning  om  deris  Underøaatters  Satisfaction  icke  kunde  erholde  det, 
som  Justicien  udkreffvede)  da  de  Middel  ved  Haanden  at  tage,  som  all 
raison  og  billighed  til  Undersåtternes  Securitet  tillader. 

10  Artickel  kunde  saaledis  begyndis.  Skulde  da  alle  gode  Ofi&cia 
og  remonstrationer  forgieffves  og  frugteles  afgaa  og  deris  M***  M*" 
Underaaatters  Skibe  og  Gods  icke  alloeniste  imod  Kett  og  Skiel  opbringes, 
men  endogsaa  ingen  relaxation  og  satisfaction  for  udstandne  Skade  effter 
venlig  gjorde  Ansøgning  paafølge  skulde,  da  imeden  etc. 

11  Art.  Isteden  for  de  Ord:  at  alle  andre  Middel  ere  tenterede  etc. 
kunde  settes:  at  for  Undersaatternes  tilbørlige  Satisfaction  venlig  An- 
søgning er  giort,  og  dei7)aa  ingen  effect  følged:  og  at  da  den  resolution 
af  arrest  communi  consensu  skeer,  og  ey  anderledis. 

12  Artickel  blifver. 

13  Al-t.  kunde  tilsettis  udi  Enden:  Uden  saauit  do  effter  den  her- 
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offven  indførde  2''*'^  Artickels  Fonnelding  endten  af  deris  May^  M^  kunde 
være  for  ner  og  til  Forfiing,  udi  huilcke  Poster  de  aldelis  hermed  skulde 
ophefved  og  magtesløs  være. 

14  Art.  blifhrer. 

Hvad  de  separate  Articler  angaar 

Da  aul.  den  I,  veed  hånd  vel  sielf  huad  hånd  om  det  som  udi 
Hamborg  passeret  er,  bør  at  sige,  og  hafifver  hånd  langt  meere  hos 
dennem  at  anholde  om  saadan  een  declaration,  som  udi  Instructionens 
3(Ue  piiu(>t  tilfome  er  meldet;  og  ellers  ydermere  at  remonstrere,  at 
effter  den  Os  og  hans  Eierl.  Kongen  af  Sverrig  nu  imellem  værende 
Venskab  og  Fortrolighed  kunde  Vi  icke  formode,  at  de  vilde  raade  Os, 
nu  efiFter  at  endelig  Dom  udi  Sagen  er  gangen,  Vi  da  paany  skulde  Os 
udi  Handling  med  Hans  Kierl'  Hertugen  af  Gottorp  indlade ,  der  hånd 
dog  tilfome  saa  gandske  var  fra  gåed  den  med  Os  af  hannem  sielfver 
her  friwiUigen  sluttede  accord,  og  udslaget  alle  genereuse  hannem  giorde 
Tilbud,  huorved  band  for  det  som  hannem  nu  aldelis  er  fralgendt,  een 
oonsiderabel  Summe  Pendinge  kunde  hafve  erholdet. 

Anl.  den  2  Art.  hafver  Yoris  Envoyé  Extraord'*  denne  Handel 
aldelis  at  declinere,  og  ellers  at  svare,  at  det  var  heel  odieux  saadant 
at  oprippe,  og  snarere  kunde  i  Fremtiden  gifve  Anledning  til  ny  disputer 
og  Viitløfftigheder  med  Vaabenes  Forklaring  og  udi  andre  maader,  end 
at  det  skulde  tiene  til  normere  Fortrolighed  at  stiffte;  og  for  at  forbigaa 
andre  exempler,  da  hafde  nærværende  Tider  nocksom  udviist,  at  Francke- 
riges naufn  og  Yaaben,  som  Kongerne  af  Engeland  effter  saa  mange 
hundrede  Aars  Forløb  endnu  bruger,  icke  hafde  giort  den  allerringeste 
Hinder  udi  den  ner  Venskab  og  Forbund,  som  dennem  nu  er  imellem, 
at  vi  formodede,  mand  heller  lood  de  Sager  saaledis  huile,  end  at  mand 
med  ny  Scmpuler  og  Vanskeligheder,  som  dog  udi  Gerningen  indtet 
importerede,  skulde  lade  dend  imellem  begge  Croneme  sluttede  amnestie, 
og  igien  plantede  gode  Fortrolighed  lide  det  allerringeste  Anstød;  og 
saasom  hånd  sielf  tilfome  heel  fornuftig  hafver  svaret,  at  der  er  atskil- 
lige  Ting  som  mand  huercken  giør  eller  hår  i  Sinde  at  giøre,  mens 
mand  dog  icke  med  Maneer  kand  forpligte  sig  tiU,  icke  at  ville  giøre, 
og  at)  af  den  humeur,  som  Vi  vaar,  kom  slige  Vaniteter  ickon  i  ringe 
eller  gandske  ingen  Consideration  for  Os.  Det  øfrige  ville  Vi  hans 
sædvaanlige  dexteritet  hiemstillet  hafve,  og  forbliffve  hannem  med  all 
kongelig  Naade  bevaagen.     Giffvet  etc.    Haffniæ  19  Febmarii  1674. 


Svenske  Acta  1670—4  Fol.  80. 

Missive  til  Her  Jens  JuiU  og  Christoffer  Lindenow  anl,  at  tilkfende 
gifve  Kongen  i  Sverrig,  at  den  defensive  alliance  mellem  Hans  May'  og 
de  H.  Stat.  Gen.  sampt  des  allierede  sluttet  er,  desligeste  anl.  de  fore- 
hafvende   Tractater  imellem  Hans  kongel.  Ma^  og  Kongen  i  Sverrig, 

C.  5. 
V.  G.  T.    Voris  allemaadigste  Villie  og  Befaling  er,   at  saasom 
endelig  een  defensive  alliance  mellem  os  og  de  Herrer  Gen.  Stater  af 
de  foreenede  Nederlande  sambt  des  allierede  Keysem  og  Kron  Spanien 
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sluttet  er,  I  da  saadant  Hans  Eierl.  Kongen  af  Sverrige  tilkiende  gifver, 
og  hannem  saanelsom  Ministreme  der  betager  ;hais  viderlige  impresAioner 
derom  af  een  og  anden  giøres  kande,  som  den  maeligt  farligere  end 
den  i  sig  sielf  er,  affmale  torde.  Den  er  helles  heel  innocent,'  og  som 
ordene  sielf  linder,  till  ingens  offension  anseet;  lader  os  ogsaa  i  nær- 
værende coiyancturer  udi  een  fuldkommen  og  upartisk  neutralitet  mod 
visse  aarlige  subsidier  —  alleeniste  at  vi  forpligter  os,  om  nogen  ny 
fiende  dennem  paa  Halsen  komme  skulde,  vi  da  dennem,  mod  dertill 
fornødne  subsidier  assistere  og  til  Hielp  komme  vilde,  huilcket  vi  vell 
vide,  Eron  Sverrig  ingenlunde  kand  fortycke  paa,  efftersom  den  klar- 
ligen  nock  hafver  ladet  sig  atskillige  Gange  forliude,  at  den  ligesaalitt 
HoUands  total  Undergang  og  ruin,  som  den  MUnstorske  Freds  infraction 
taale  kunde,  Franckerig  sig  cy  heller  nogentiid  den  mtlnsterske  Fred 
at  ville  bryde  tiit  og  oflfte  erkleret  hafver,  og  ey  heller  at  intendere 
Holland  i  Grunde  at  ødelægge,  mens  vell  den  at  refee,  huilcket  da  og 
nock  saaledis  blef,  saalenge  ingen  ny  fiende  kom  paa  Banen.  Den 
neutralitets  tractat,  som  Franckerig  her  paa  Sverrigs  Anledning  med  os 
hafver  fore  hafft,  har  mand  ingen  Yey  kundet  komme  med,  være  sig 
enten  Terlon  icke  det  sig  alf^aarlig  nock  har  ladet  være  angelegen, 
eUer  og  at  hånd  heel  limiterede  og  ufuldkomne  ordres  hafPt  hafver. 
Een  Gang  er  det  vist,  at  hånd  icke  lod  sig  ud  om  at  vilde  tractere 
med  os  paa  den  Fod  af  neutralitet,  førend  Vi  den  af  Eders  Skrifvelse 
hafde  fornummet,  Bigs  Cantzlem  i  Sverrig  det  Eder  saaledis  at  hafve 
sagt,  mens  om  300000  Bixdlr.  har  hånd  aldrig  efifker  hans  Beretning 
hafft  ordre,  og  er  aldrig  ganget  of?er  et  hundret  tusind;  dog  har  hånd 
altid  sagt  og  siger  endnu,  sig  ny  og  mere  ample  ordres  at  forvendte, 
huilcket  nu  saaledis  nogle  maaneder  varet  hafver,  saa  vi  offver  slig 
Vendten  og  Tøfven  snart  kunde  komme  till  at  sedde,  som  man  pleyer 
at  sige,  mellem  tu  stole,  og  derfor  Hollands  raisonnable  tilbud  icke 
lenger  hafve  kundet  differere.  Og  saasom  Eders  Commissarier,  som  I 
beretter,  Eder  skall  hafve  svaret  (naar  I  Terlons  negotiation  og  den 
forehafvende  frandske  alliance  som  een  Aarsag  till  voris  med  Sverrig 
forehafvende  Tractaters  forhaling  forevendt  hafver),  at  det  dermed  indtet 
hafde  at  giøre,  saa  kand  I  nu  paa  samme  Maade  dennem  begegne,  om 
de  mange  objectioner  nu  skulde  giøre  vilde,  at  det  da  og  ligesaa  lidet 
med  det  Hollandske  Boont  har  at  giøre,  at  vi  er  offverbødig  de  begynte 
tractater  at  fuldende  og  derfor  udi  et  og  andet  som  de  udi  Eders  pro- 
ject  begierer  at  hafve  forandret,  efter  deris  begiering  os  bequemme  vilde. 
Nemmelig  anl.  den  2  artickel,  da  kunde  de  Ord:  huad  som  med  ret 
Visen  og  Skell  enten  af  deris  May*  May*«  kand  prætendere  at  være 
sig  for  nær  og  til  Forfang  etc.  endeligen  saaledis  passere,  saafremt  de 
derpaa  blifver  bestaaendis.  Dog  hafver  I  derhos  at  erindre,  at  saasom 
Voris  intention  er,  ved  disse  tractater  een  nærmere  og  aldelis  oprigtig 
Fortrolighed  mellem  begge  Kronerne  at  stiffte,  uden  at  lade  nogen  Dør 
aaben  till  Udflugter  eller  tvistige  Udtydninger,  saa  syntes  os  fast  bedre, 
disse  Ord:  med  ret  Viisen  og  Skell,  at  udelucke,  efftersom  derved  til 
atskillig  dispute  kunde  gifves  anledning.  Det  var  jo  dog  at  præsumere 
at  ingen  af  begge  Croneme  vilde  prætendere  noget  af  den  anden  at 
skulde  ophefves  eUer  igienkaldes,   med  mindre  den  fandt  sig  derved 
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præjudicered,  og.saaledis  hafde  Rett  og  Skiel  sig  derofver  at  besverge. 
Mens  om  det  Set  og  Skell  skulde  kaldes  i  Tviffl,  huo  skulde  da  være 
Dommere?  Anl.  den  4  Artickel  om  Antallet  af  Folck  og  Skibe  da  saa- 
80DI  de  tractater  af  anno  1628  den  19  Aprilis  paa  huilcke  denne  Artickel 
sig  refererer,  siunes  effter  disse  itzige  Tiders  Beskaffenhed  og  den  Maade 
og  Armatur,  til  Siøes  nu  brugelig,  lidet  at  være  proportioneret,  eller 
at  kunde  komme  udi  Consideration  hafver  I  af  Eders  Commissarier  at 
begiere,  de  herom  især  een  project  effter  itzige  Tiders  Maade  propor- 
tioneret Yilde  til  Eder  offvergifve,  huorpaa  I  da  videre  voris  resolution 
vilde  fornemme,  huoraf  I  Eder  da  som  af  een  ny  acorochement  kand 
betjene  disse  tractater  endnu  videre  at  trainere,  at  Vi  Eder  imidlertid, 
hnad  videre  kand  være  at  giøre,  beordre  kunde,  og  hafver  I  os  saa 
igien  et  fuldkonmien  project  af  den  gandske  tractat  at  tilskicke,  paa  det 
Vi  ret  kunde  see,  husui  de  da  endelig  af  os  hafve  ville,  og  os  saa  videre 
derpaa  resoluere. 

Udi  den  7  Artickel  siunes  de  Ord:  eller  og  igiennem  ii^urier  og 
Urett  Vaaben  aftvinger,  at  være  alt||r  viit  udseende  og  till  stor  Viit- 
løfftighed  for  os  at  kunde  gifve  A^rsag,  som  i  vel  sielf  lettelig  eragter, 
og  er  derfor  best  at  det  ved  de  Ord,  som  i  Voris  project  findes,  for- 
blifver.  AnL  den  8  Artickel,  da  hafve  I  dennem  paa  heste  Maade  at 
remonstrere,  at  med  mindre  de  Voris  Commercier  saauel  uden  som  inden 
Europam  garenterede,  skulde  ickon  ringe  proportion  være  udi  denne 
reciproque  Garentie;  huorfore  det  og  endelig  derved  vil  forblifve. 

Udi  den  18  Artickel:  de  Ord:  Undertagendes  saauit  udi  dem  det 
skulde  befindes,  som  udi  den  anden  Artickel  af  denne  Tractat  præca- 
veret  er,  synes  at  være  af  samme  Meening  som  Eders  project,  og  kand 
derfor  endelig  nock  tilsettes  om  de  det  saa  begierer. 

Anl.  den  14  Artikel  da  saasom  de  siunis  ingenlunde  sindede  nogen 
Lighed  udi  Myndt  Væsenet  at  treffe,  maa  mand  det  endeligen  derved 
lade  beroe.  Men  anl.  den  Post,  som  de  om  Hans  Kierl^  Hertugen  af 
Gottorp  og  den  Oldenborgiske  Successions  Sag  der  isteden  for  hafver 
indført,  lader  Vi  os  allemaad.  behage  det  Svar,  som  Du,  Elskel.  Fri- 
herre af  Juling,  Bigs  Cantzelern  derpaa  gifved  hafver,  nemlig  at  effter- 
som  forige  tractater  generalement  ved  denne  stadfestes,  var  det  ufor- 
nøden sligt  at  particularise,  og  langt  mindre  anstændigt  at  kalde  denne 
Sag  udi  Tvifl,  ligesom  noget  udi  bem^  tractater  skulde  findes,  som  effter 
saa  mange  A^ars  Forløb  icke  endnu  var  kommen  till  execution;  og  at 
vi  for  det  øfrige  vilde  at  Hans  Kierl.  Hertugen  af  Gottorp  skulde  for- 
sickre  sig  om  Voris  Venskab,  saasom  een  Ting,  huilken  hånd  hafde 
voris  eygen  generositet  sampt  det  nær  os  imellem  værende  Frendtskab 
og  Forvandtskab  og  icke  nogen  andens  interposition  for  at  tacke.  Ellers 
eragter  I  vell  selfver,  at  disse  Forslag  om  een  venlig  Underhandling 
hafver  ingen  anden  Henseende,  end  Sagen  paa  ny  at  forhale,  og  den 
afsagde  Sententz  unyttig  at  giøre  og  des  execution  at  forhindre.  Huorfore 
I  langt  meere  hafver  at  paatrenge,  at  bem**  Artickel  om  Gottorp  paa 
den  Maneer  maatte  indføres,  saasom  den  udi  forbem^  den  19  Feb.  sidst 
forleden  daterede  Instruction  er  opsatt,  huilcket  jo  var  de  os  imellem 
værende  tractater  sambt  Justitien  selfver  og  hans  Kierl^'  eygen  repos 
og  Sickerhed  aldelis  gemes.     Dog  for  at  facilitere  paa  vor  Side,   saa 
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meget  som  mueligt  er,  dette  Yerck,  kunde  \i  og  yel  taale,  at  den  artic. 
effter  Din,  Friherre  af  Juling,  til  Toris  Eigs  Cantzler  GrefVen  af  Griffenfeld 
indskickede  project  indrettet  vorder,  ohngefehr  saaledis.  Og  paa  det 
Hertugen  af  GottorfF  denne  nu  imellem  beg^e  dens  M*'  stiftede  For- 
trolighed, saauelsom  det  nær  Frendskab,  med  hnilcket  hånd  begge  dens 
M'  forvandt  er,  og  kand  niude  got  ad,  saa  hafver  begge  deris  May^ 
M^'  belofvet,  at  huad  den  Oldenborgiske  Successions  Sag  angaar  skall 
Justitien  sin  fri  og  ubehindret  lOb  i  alle  maade  lades,  og  det  ved 
Constitutiones  imperij  forblifve,  og  ligesom  ingen  af  deris  May*'  M'  er 
sindede  noget  herimod  via  facti  at  tontere,  saa  belofve  de  og  begge, 
og  især  Hans  May'  af  Sverrig,  alle  tienlige  officia  hos  Hertugen  af 
Gottorp  at  anvende,  hi  hånd  ligesaa  litt,  som  hans  M'*  af  Danmark 
noget  herudinden  via  facti  imod  constitutiones  imperij  foretager,  og 
hannem,  om  hånd  sligt  giøro  skulde,  huercken  med  Eaad  eller  Daad 
herudi  være  behielpelig.  Vi  henstille  det  øfrige  till  Eders  eygen  Dex- 
teritet  og  gode  Conduite,  og  forblifve  Eder  med  Eongl.  Naade  vel  bevaagen. 
Skre^it  etc.     HafiP-  d.  21  Julij  ^  1674. 
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Kongen  af  Sveriges  Skrifvelse  til  Hans  Kongl,  Marf  huorudi  hånd 
paa  ny  offererer  hans  Mediation  og  interposition  imellem  Hans  K,  M* 
og  Hertuge7i  af  Gottorp,  anl,  den  Oldenburgiske  Successions  Sag,  Op- 
skriffly   IHtul  og   Underschriffl  som  F,  1. 

Wii  Carl  medh  Gudz  Nåde  etc.  Eders  May**  Iftr  uthan  twifwel 
wara  i  godt  minne,  huadh  W\j  tijdh  ifrån  tijdh  så  igenom  wåre  afskickade 
och  Besidenter  dersammastådes,  såsom  och  igenom  wåre  bref  hoos  Eders 
M**  nabowftnligen  sOckt  och  desidererat  hafwe,  angående  dhet  Missf^rståndh, 
som  emillan  Eders  M**  och  hans  Eårl^  Hertigen  aff  Hollsteen  Gottorp 
om  den  Oldenburg-Dellmenhorstiske  sackn  år  upwnxen  ock  till  huilckens 
composition  wij  wår  f^rmedling  då  hafvre  tillbiudit;  ehuruwahl  nu  Eders 
May**oss  hafwer  låtit  swara  at  Eders  May**  wore  uthi  wercket  allreda  begrepn, 
at  ingå  derOfwer  medh  hans  Kflrl**  hd.rtigen  een  wAnlig  och  sådan  billig  for- 
lijckning,  som  hertigen  af  een  så  når  anfbrwant  och  swåger  kunde  åstunda, 
såsom  Eders  May**  och  strax  dereffter  uthi  Hamborg  hafwer  låtit  Ofwer  sakn 
handia  och  till  ett  billigt  sluth  f^rmedla ;  så  f^mimme  wij  l^jckewfthl  nu  af  hans 
Earl**  hertigen  sielf,  huilcken  hafwer  giort  os  den  åhran  og  bewijst  det  teckn 
af  en  mycket  affectionerad  frende,  at  besOkia  oss  hår  uthi  wår  residence, 
att  saken  ånnu  står  uthi  samma  orichtigheet,  huar  uthi  sigh  densamma 
strax  effter  giorde  slutet  hafver  accrocherat,  men  derbredwidh  f^rmårkie 
wij  och  af  hOgbemelte  hans  Eierl**  een  mycket  stoor  långtan  och  åstundan, 
at  elicitera  uthur  denne  Str\jdighetn  och  komma  medh  £.  May**  uthi 
fOrre  paa  hans  Eierl*  s\)da  så  hOgt  desidererade  fOrtroligheeten;  alden- 
stundh  wij  nu  hans  Earl**,  huilcken  w\j  f5r  dess  hOga  furstlige  dygder.. 
det  nåra  medh  oss  dragende  blodzbandet,  och  den  oss  betedde  affection 
synnerligen  ålska,  mycket  gerne  uthi  samma  honeste  och  Eders  May** 
uthan  twifwel  och  mycket  angenehme  desiderio  wele  secondera:  så  hafwe 
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wij  godtfunnit  Eders  May"  &  nyo  wår  mediation  uthi  bemelte  och  alla 
E.  M**  och  hans  Kari"  emilian  oaffgiorde  irringar  at  aubiuda  och  hoos 
Eders  May"  wanligen  at  fornimma,  huru  ock  hwarest  Eders  M"  tienlig 
finner  derOfwer  låta  f5retaga  någon  widare  underhandling  och  admittera 
dhe  officia  mediationis,  hwilcke  wij  medh  all  sinceritet  ama  låta  anwanda, 
till  att  erhålla  det  helsosamme  måhlet^  som  wij  till  åtherbringande  af . 
ett  godt  och  nprichtigt  ftrtroende  emillan  E*  May"  och  hans  Kierl" 
hertigen,  sambt  at  uthrOya  och  uthur  wagn  taga  all  den  lagenheet,  som 
wanskapen  emillan  oss  och  Eders  M"  på  något  satt  kan  irra,  intendere; 
på  wår  sijda  lare  wij  beflgtta  oss  at  kanna  samma  wenskaps  bandh 
medh  alla  dhe  medell,  som  så  wahl  dhet  gemeena  som  wårt  begges 
egit  basta  gagna,  caltiyera  och  fiistare  f^rknippa,  och  ar  faller  een  af 
dhe  ftmemste  och  krafiFtigste,  at  åfwansagde  fbrlijckning  obtineras  och 
dermedh  hans  Karl"  hertigens  oCh  dess  hOga  fttrstl.  husetz  interesse, 
hnilket  wij  skatte,  som  wore  det  wårt  egit,  tilF  roo  och  saekerheet 
fbrhielpas  måtte;  huilket  alt  wår  nthi  Eders  May*'  hoff  residerande 
minister  Liliecron  wijdare  effter  wår-  honom  derOfwer  gifne  befallniug 
lar  explicera;  huaruppå  wi  os  hermedh  slutteliga  referere  och  Eders 
M"  till  all  Kongl.  prosperit«t,  Gudz  dens  hOgstes  beskydh  anbefale. 
Datum.     Stockholm  d.  3  Aug.  1674. 


Svenske  Acta  1670 — 4  Fol.  86. 

Hans  Kongl.  Mat/*  Skrifvelse  og  Svar  paa  nestforegaaende  Kongen 
af  Sverrigs  Shri/velse. 

OpskriflFt,  titel  og  UnderskrilFt  som  F.  1. 

C.  5. 

Tilbinde  etc.  Stormegtigste,  høybaame  Fyrste,  elskelig  kjere  Broder, 
Frende,  Nabo  og  synderlig  gode  Ven.  Wi  hafve  af  Eders  May*'  ved 
Hies  her  værende  Resident  til  os  offverlefverede  Skrifvelse  dateret  Stock- 
holm den  tredie  udi  nu  løbende  Maaned,  saauelsom  og  af  huis  hånd 
ved  haSde  audience  os  videre  mundtlig  har  beretted,  omstendligen  for^- 
nummen  Eders  May*'  velmeente  og  berømmelig  intention,  ved  des  nu 
paa  ny  offererte  mediation  og  interposition  at  slutte  huis  Irring  og 
Misforstand  mellem  os  og  hans  Kierl^  Hertugen  af  Schlesvig  Holsteen 
Gottorp  ofver  den  Oldenborg-Delmenhorstske  Successions  Sag  effter  hans 
Pormeening  endnu  være  skulde.  Vi  vilde  icke  med  viitl(^flftig  Igientagelso 
af  huis  tilfome  Eders  May*'  til  os  for  rumb  Tiid  siden  till  samme  Ende 
affærdigede  Envoyé  Extraord**  Greif  Oxenstierne  er  blefven  svaret,  falde 
Eders  May"  her  besverlig,  men  for  kortheds  Skyld  referere  os  paa  det 
hannem  medgifne  Recreditif  dat.  13  Martii  1672.  Dette  alleeniste  ville 
vi  her  melde,  at  Udgangen  hafver  endeligen  lært  og  klarlig  udviist,  at 
den  af  hans  Kierl*  personlig  herudi  Kiøbenhaun  sluttede  og  oprettede, 
ja  af  hannem  sielff  underskre&e  accord  icke  vaar  hannem  saa  skadelig 
og  nachdeelig,  som  nogle  hafver  villet  foregifve,  mens  langt  meere 
hannem  nyttig  og  gaufnlig,  naar  mand  ickon  med  upræoccupered  Sind 
viU  efiftertencke,  huor  considerabel  een  Summa  hånd  sig  for  een  dengang 
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vanskelig  og  fast  fortviflet,  og  nu  endelig  ved  afsagde  Dom  hannem 
imodgangne  Process  udi  samme  accord  stipuleret  hafde.  At  bem**  hans 
KLerl**  samme  mellem  os  og  meerbem*®  hans  Kierl.  dengang  sluttede  og 
oprettede  accord  icke  hafver  efterkommet  er  hannem  sielf  at  tilskrifihre 
og  icke  os,  som  ey  hafver  med  for  stor  ififver  derpaa  villet  drifve,  paa 
det  ilde  intentionerede  icke  derved  Anledning  gifres  skulde,  dennem 
som  ey  om  alting  tilfullde  kunde  være  informerede,  vrangeligen  at  ind- 
bilde, ligesom  vi  saa  meget  og  ofvermaade  begierlig  vaare,  efFter  bem** 
Greffskaber,  og  at  vi  os  een  meget  stor  Pordeel  betinget  hafde,  hans 
Kierl*  til  største  Præjuditz,  som  dog  Udgangen  anderledis  at  være  viist 
hafver.  Huad  meerbem*®  hans  Kierl**  nu  videre  af  os  kunde  begiere, 
eller  huorledis  hånd  formeener  Eders  May^*  mediation  udi  denne  Sag  at 
kunde  behøfves  eller  komme  til  Pass  kand  vi  icke  vel  begribe,  anseet 
i  huad  vi  endten  allerede  med  hueranden  her  ved  den  Kiøbenhaunske 
accord  sluttet  hafver  eller  herefter  ved  nogen  mediation  paa  ny  slutte 
kunde,  saa  er  Sagen  nu  geraaden  i  saa  gandske  een  anden  Tilstand, 
at  det  huercken  os  eller  hannem  till  nogen  gau&  eller  nytte  imod 
Hertugen  af  Pløn.  være  kunde,  saa  vi  icke  see,  huad  videre  herudi 
paa  vor  Side  kunde  være  at  giøre.  Thi  eengang  ville  vi  jo  icke  for- 
mode, at  meerbem*®  hans  Kierl**  skulde  tencke,  langt  mindre  det  af  os 
begiere,  at  vi  eijdten  skulde  begynde  sielff  een  ny  process,  eller  via 
facti  noget  tentere  mod  Hertugen  af  Pløn,  eller  os  med  væbned  Haand 
imodsette  den  execution,  som  siden  udstedes  kunde,  og  i  saa  Maade 
legge  os  op  imod  det  gandske  Romerske  Rige,  indvickle  os  og  vore 
Riger  udi  stor  ViitløflFtighed ,  og  holdes  af  alle  pro  infractoribus  pacis 
Monasteriensis,  huis  garant  Eders  May*  sielf  er,  og  till  huilcken  at 
erholde  og  conservere  Eders  May*  hidindtildags  med  allerstørste  Berøm- 
melse har  arbeidet  og  lagt  Vind  paa.  Skulde  og  meerbem*'  hans  Kierl** 
være  udi  de  Tancker  (som  af  Eders  May**  Skrifvelse  sees)  ligesom  mindre 
Fortrolighed  imellem  os  og  hans  Kierl**  være  skulde  formedelst  band 
icke  den  hor  os  personlig  imellem  oprettede  accord  efPterkommet  hafver, 
da  kand  saadant  ingen  irring  eller  Forkølelse  imellem  saa  nær  Blods-« 
forvandte  (i  det  ringeste  icke  paa  vor  side)  foraarsage,  ville  og  saadant 
hans  Kierl**  sielf  (huis  høye  fyrstelige  Dyder  os  icke  mindre  end  Eders 
May*  bekiendt  ere)  ingenlunde  tilskrifve,  mens  snarere  dennem  som  af 
alt  for  stor  Zele  og  Ififver  for  dens  Herres  interesse  sig  indbildet  hafver, 
hannem  merckelig  ved  bem**  Kiøbenhaunske  accord  at  hafve  været  for- 
fordelet,  som  nu  Tiden  dog  anderledis  hafver  lært  Vi  forseckre  Eders 
May*,  og  kand  meerbem*®  hans  Kierl**  iligemaade  fuldkommen  være  for- 
seckret,  at  vi  hannem  med  ald  forige  Fortrolighed  og  Venskab  omfaufhe, 
og  ville  os  ingenlunde  herudi  af  Eders  May*  forekomme  eller  offvervinde 
lade,  og,  foraden  den  uadskillelig  udi  Henseende  til  vons  felles  under- 
hafvende  Fyrstendomme  og  Lande  os  imellem  værende  interesse,  saa  har 
jo  meerbem*®  hans  Kierl**  saa  dyrebar  et  pandt  af  vons  uafladelig  og 
uendelig  Venskab  udi  sine  arme,  at  des  Erindring  alieene  er  nock  till 
med  uopløslig  Baand  ævig  at  forbinde  os?  vi  hafve  befalet  voris  ved 
Eders  May**  HofiT  værende  Ministris,  dette  og  andet  meere  till  den 
imellem  os  forehafvende  nærmere  Fortroligheds  Befordring  Eders  May* 
videre  at  forestille  og  representere,  og  derhos  at  forseckre,  at  det  fast 
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mnuelige  Ting  skulle  være,  huori  vi  os  icke  Eders  May^*  till  Yillie  og 
Velgefald  gierne  føje  skulde.  Ville  saa  hermed  hafve  Eders  Maj^  under 
den  Højestes  trjgge  Beskiermelse  befalet  till  ald  sielf  jnskelig  pros- 
peritet  nabovenligen.     Gifhret  etc.    HafP"  d.  28  Augusti  A®  1674. 

Svenske  Acta  1670—74  Fol.  90. 

Protocol  af  kuis  der  er  passered  imellem  H,  K.  3f  Commisé^  og 
den  Svenske  Besid,  Liliencrone  ahL  Kongen  af  Sverriges  mediaiion  udi 
den  Oldenborgiske  Successions  Sag  som  hé*  Resident  aUer  tilbød  den  23 
og  30  Septemlf  74. 

Anno  1674  den  28  September  om  EfPtermiddagen. 

Effter  Hans  Eongl.  Maj*  vons  allemaadigste  Herres  og  Konges 
allemaadigste*  Befaling  møtte  udi  Baadstuen  for  Eiøbenhauns  Slott  hans 
Kongl.  Maj^  Geheime,  Etats-  og  Justitz  Baad,  hans  højgrefl.  Excellentz 
Her  Mogens  Ii'rijs,  Her  Etats  Baad  Paul  von  Elingenberg  og  Secreterer 
Gert  Schrøder,  saasom  oommitterede  til  at  fornemme  den  Svenske  Besi- 
dent  Gustaf  Liliencrone  hans  Andragende,  efftersom  velbem*®  H.  Besident 
hafde  gifved.tilkiende,  at  hånd  anl.  et  udi  Laplandene  njlig  opfundet 
og  imellem  Norske  og  Svenske  omtvistede  Eobberstreg,  saauelsom  anl. 
Svenske  Undersaatters  certificatzer  udi  Øresund  eet  og  andet  hafde  at 
forebringe,  huorom  hånd  sig  till  hans  højgreffvelig  Excellentz  Her  Bigs 
Cantzelem,  Greffven  af  Griffenfeld  ej  altid  immediate  vilde  adressere, 
ej  heller  hannem  dermed  bemøde ;  og  derfor  hafde  begiered,  at  hannem 
nogle  maatte  tilforordnes,  med  huilcke  hånd  derom  kunde  conferere:  Paa 
forbem^  Tid  og  Sted  møtte  da  ogsaa  velbem**  H.  Besident,  og  med 
sædvanlig  Høflighed  blef  imodtagen. 

H  Greff  Frjjs  giorde  ouverturen,  formeldendes  at  hans  kongl.  Maj* 
voris  allemaadigste  Herre  og  Konning  af  foromrørde  Aarsager  hafde 
anbefalet  os  med  H.  Besidenten  udi  Gonferentz  at  træde,  forseckrendes 
.hannem  saavel  paa  Eongl.  Maj*'  vejgne  om  all  Genejgenhed  till  alt  det 
som  kunde  tiene  til  een  nabovenlig  Fortroligheds  Vedligeholdelse  imellem 
disse  tvende  Eroner,  som  ogsaa  paa  sine  og  medcommitteredes  Vejgne 
om  aU  Beredvillighed  til  at  fornemme  hans  Andragende  og  gifve  hannem 
derpaa  all  muelig  Fornøjelse. 

Besidenten  gratulerede  sig  saauel  ofver  hans  Éongl.  Maj*'  Genej- 
genhed, som  derofver,  at  hannem  var  tilforordnede  saadanue  Gomnds- 
sarier,  af  huilcke  hånd  udi  sit  Anbringende  alle  gode  ofBcia  kunde 
forvendte,  og  derpaa  begjndte  sin  proposition,  men  isteden  for  at  frem- 
sette  noget  om  Eobberstreget  eller  Øresundet,  førte  hånd  den  Olden- 
borgiske Successions  Sag  paa  Banen  paa  effterskrefne  Maade. 

At  hans  Eongl.  Maj*  af  Sverrig  hafde  befaled  hannem  at  gifve 
tilkiende,  at  hans  Eongl.  Maj**  af  Danmark  seeniste  Skrifvelse  dat 
21  Aug.  til  Svar  paa  hans  Maj*'  af  Sverrig,  udi  den  oldenborgiske 
Successions-Sag  (og  andre  mellem  hans  Eongl.  Maj*  af  Danmark  og 
hans  forsti.  Durchl.  af  Gottorp  værende  Stridigheder)  atter  tilbudne 
mediation  hafde  gifved  højtbemelte  hans  allemaadigste  Herre  og  Eonning 
en  sær  Fornøjelse  formedelst  de  contestationer,  den  indeholdt  om  hans 
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Eongl.  May^'  af  Danmark  synderlige  Geneygenhed  til  at  føye  sig  ndi 
alt  det  som  kunde  være  hans  May^  af  Sverrig  til  YelgefalL 

At  hans  May*  af  Sverrig  ogsaa  hafde  været  heel  fomøyet  ofver  de 
Eorseckringer,  derhos  føyedes,  om  Eongl.  May^  af  Danmark  gode  affection 
imod  Hertugen  af  Gottorp,  med  de  termes,  at  Hertugen  hafde  udi  sine 
Arme  saadan  et  dyrebar  pandt,  af  kongl.  M^  af  Danmark  uophørlig 
Venskab,  at  des  Erindring  alleene  var  megtig  nock  till  dennem  uopløse- 
ligen  indbyrdes  at  forbinde.  Dessimellem  eragtede  dog  hans  May*  af 
Sverrig  at  Stridighederne  dermed  icke  vare  afgjorde,  men  endnu  lodes 
aabne,  huoraf  stor  TJgelegenhed  kunde  paafølge:  huilcket  at  forhindre 
hans  May*  hafde  endnu  fremdeles  vilde t  søge  Middel,  huorved  saadanne 
Irringer  knnde  slettes  og  til  Ende  bringes.  At  hans  May*  af  Sverrig 
lood  ved  sit  Værd,  huad  mellem  hans  Kongl.  May*  af  Danmarck  og 
Hertugen  af  Gottorp  ellers  kunde  være  passeret,  saauelsom  den  Tractat, 
som  herudi  Kiøbenhaun  prætenderedes  at  hafve  været  giort;  hvilcket 
dog  icke  kunde  anseeis  for  een  Tractat,  efftersom  det  ickon  var  een 
Concept  eUer  projéct,  som  vel  var  underteignet  med  Hertugens  Hånd, 
mon  alleeniste  for  at  authorisere  hans  Commissarier,  og  at  der  icke  var 
nogen  formelle  Tractater  slutted  eller  paa  begge  Sider  opretted. 

At  hans  May*  af  Sverrig  hafde  for  rumb  Tid  siden  baade  ved  sin 
Envoyé  Extraord*"*  Grefven  af  Oxensljem  og  ved  Residenten  (Liliencrone) 
sielfver  Tiid  effter  anden  tilbødet  sine  officia,  og  søgt  saadan  Stridighed 
at  bilegge,  og  all  videre  Ulempe  at  forekomme,  og  hafde  gierne  seet, 
at  saadan  hana  gode  intention  maatte  hafve  kommed  udi  tilbørlig  con- 
sideration. 

At  hans  May*  af  Sverrig  hafde  ey  heller  kundet  underlade  at 
reflectere,  at  hans  May*  af  Danmarck  i  saadan  een  vel  grundet  Sag, 
som  denne,  hafde  villet  separere  sig  fra  det  Gottorpiske  Huus,  da  dog 
den  Rendsburgiske  Becess,  som  Christianus  IV  ^)  og  Fredericus  III  høyloflig 
Ihukommelse  med  det  Gottorpiske  Huus,  anl.  den  Oldenborgiske  Succession 
hafde  opretted,  forbandt  dennem,  at  dersom  formedelst  bem*®  Succession 
nogen  andens  Paatale  skulde  opkomme,  da  skulde  de  staa  tilsammen 
for  een  Mand. 

At  hans  May*  af  Sverrig  reflecterede  ogsaa  derpåa,  at  hans  May** 
af  Danmarck  Minister  til  Wien  underhaanden  hafde  idelig  drefvet  Sagen 
imod  Gottorp,  og  at  Hertugen  af  Gottorp  effter  offte  giorde  Ansøgning 
aldrig  hafde  maatted  (aA  at  see  den  Tractat,  som  var  giort  mellem 
Danmarck  og  Pløn. 

At  hans  May*  af  Sverrig  icke  prætenderede  at  angribe  saadanne 
Middel,  som  at  hindre  executionen,  men  saafremt  mand  vilde  træde  til- 
sammen, kunde  der  vel  findes  andre  Veye  til  at  bringe  Hertugen  aff 
Pløn  til  moderation. 

At  hans  May*  af  Sverrig  kunde  ey  heller  lade  uformeldet,  at  saa- 
som  Hertugen  af  Pløn  ingen  Erstatning  hafde  at  gifve  for  Delmenhorst, 
huorpaa  Kongen  af  Sverrig  udi  Tractateme  af  a^  1658  sine  prætensioner 


1)  in  margine:  Ghristiani  4^  Nafh  repeterede  hånd  ndi  denne  materie  2^« 
Gange,  enddog  den  Kecess  icke  af  hiumem  er  opretted. 
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Tel  hafde  afistaaed  men  alleeniste  en  favenr  af  det  Eongl.  Huns  af  Dan- 
marck  og  det  fyrsti.  Haus  af  Gottorp,  men  ey  ndi  faveur  af  Pløn  eller 
nogen  anden,  saa  reserverede  hånd  sig  sin  prætension  herpaa  udi  Tid 
og  Stund  at  søge. 

At  imens  Sagen  endnu  henger  udi  revision,  var  der  Forhaabning, 
derudi  at  finde  Middel,  huorfor  hans  May*  af  Sverrig  endnu  holdt  for, 
at  hans  May*  af  Danmarck  ey  skulde  slippe  af  Hænderne  denne  occia- 
sion,  at  finde  een  Ende  paa  denne  Sag,  som  var  saa  høystgaufnlig  for 
begge  Huusene,  saauell  det  kongl.  som  det  fyrsti.  Huus  af  Gottorp. 

Og  derfor  atter  og  paa  ny  tilbød  sig  at  foretage  denne  mediation, 
til  denne  og  andre  imellem  hans  M*  af  Danmarck  og  hans  fyrsti.  Burchl. 
af  Gottorp  værende  Irringor  at  slette  og  ophefve,  endten  per  viam  com- 
promissi  eller  andre  gode  Middel  till  composition. 

At  om  hans  May*  af  Danmarck  vilde  bequemme  sig  herudi  at  lade 
sig  finde  noget  genereux,  da  lofver  hans  May*  af  Sverrig  icke  alleeniste 
at  vedligeholde,  men  end  och  åremdelis  at  forsette  Yenskaben  imellem 
disse  tvende  Grener^). 

H.  Greef  Friis  R.,  at  saasom  mand  icke  hafde  vist,  at  H.  Residenten 
om  denne  Sag  hafde  noget  at  foredrage,  saa  vilde  man  alleeniste  antage 
det  ad  referendum  spurde  ellers,  om  H.  Residenten  hafde  noget  at 
andrage  anl.  det  omtvistede  Eobberverck? 

Resident:  at  saasom  hans  intention  icke  hafde  været  denne  Gang 
derom  at  handle,  saa  hafde  hånd  sig  derpaa  ey  laufvet. 

H.  Gref  Fqjs,  om  H.  Residenten  ey  hafde  nogen  Abriss  af  Steden, 
eller  nogen  slig  grundtlig  iuformation. 

Resid:,  at  hånd  indtet  andet  hafde  end  at  referere  sig  paa  Trac- 
tateme  af  A*'  1613  art.  3,  huorudi  var  forafskeedet,  at  Sølappeme 
skulde  tilhøre  Danmarck,  og  Bierg-Lappeme  till  Sverrig. 

Til  dessen  videre  Forklaring  sagde  band,  at  et  Bierg,  kaldet  Køllen, 
skall  være  den  rette  Skell  imellem  Sverrig  og  Norge,  og  denne  Ryg 
skille  Sølappeme  fra  Bjerglappeme,  saa  huad  der  ligger  at  Søen,  hør 
Danmarck  til,  men  huad  der  laa  indenfields  eller  paa  denne  Ryg,  hør 
Sverrig  till. 

At  Kongen  af  Sverrigs  til  ham  gifne  Ordre  (huoraf  band  nogle 
passager  oplæsde)  meldede,  at  dette  Rannavari  Kobberstreg  ligger  imellem 
Tytisfiord  og  Wæranger,  paa  en  Field,  men  huor  Tytisfiord  var,  viste 
hånd  icke  sielfver,  kunde  ey  heller  finde  det  udi  noget  Landkort. 

At  Stranden  mellem  Tytisfiord  og  Wæranger  med  des  Rett  ved 
Søen  og  Indfiordene  burde,  effter  forbem*^  Tractater  af  A*^  1613  følge 
Norges  Crone,  men  huad  som  icke  ved  Søen  men  tilfields  laa,  burde 
følge  Sverriges  Krone. 

H.  Gref  Fr\js  om  ingen  Gaarde  laa  nær  derhos,  at  mand  kunde 
vide,  til  huem  de  skyldede,  og  deraf  om  Stedens  Jurisdiction  præsumere. 

Resid.  R.  at  det  laa  paa  vilde  Marken  til  Fjelds,  og,  saasom  band 
formeente,  ingen  Gaarde  var  paa  3  å.  4  Mile  nær. 

At  Reinstem,  som  hafver  Kongen  af  Sverriges  Privilegium  at  bruge 


^)  in  margine:  Denne  Slutning  amplificerede  Residenten  heel  meget. 
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aUe  de  Kobberstrege ,  som  hånd  paa  de  Steder  kunde  finde  paa  Sver- 
riges  Jurisdiction,  haifde  yed  de  Svenske  Lapper  fundet  denne  Streg,  og 
til  et  Tejgn  ladet  der  een  Jernstang  og  icke  band  eller  nogen  hafde 
formodet,  de  Norske  sig  det  skulde  tileygne,  effterdi  (som  Residenten 
formeente)  denne  Streg  skulde  ligge  paa  Køllen  eller  indenfor  paa 
Sverriges  Side;  siden  sagde  band,  at  den  ligger  udi  Nordlandene  og 
Warbuus  Læbn. 

Omsider  lofvede  band  at  communicere  Beinstemes  til  Kongen  af 
Sverrig,  og  Berg-CoUegii  til  Stockbolm  derom  indgifhe  Memorialer  etc. 

Conferentzen  endtes  berpaa  med  sædvanlig  Høfligbed. 


A**  1674  den  30  7*'  om  Pormiddagen. 

Møtte  atter  udi  Eaadstuen  Yelbem^® .  Commissarier  og  Besident, 
buor  da  efEter  sædvanlig  Høfligbed  og  curialia 

H.  6ref  Fr^s  mundtligen  og  fast  Ord  fra  Ord  forebragte  Besidenten 
det  Svar,  som  Hans  May^  allemaad.  bafde  got  befunden,  bannem  anl-« 
den  tilbudne  Mediation  at  skulle  gifves. 

Besid.  B.,  at  bans  May*  af  Sverrig  bafde  vendtet  et  Suar,  som 
nærmere  kom  til  Sagen,  og  at  band  derfor  indtet  andet  kunde  end  sin 
Herre  saadant'  at  referere. 

Anl.  den  Sententz  Pløn  nu  atter  bafver  erboldet,  og  buad  derudi 
maatte  være  raadeligt,  om  band  ved  excecution  sin  Bætt  skulde  søge, 
antoog  band  ogsaa  ad  referendum. 

•At  saafremt  Mediationen  tilfome  bafde  været  antaget,  da  bafde 
Pløn  ey  bragt  Sagen  saauit;  nu  maatte  mand  lade  det  være  benstilled, 
buad  XJleiligbed  og  Fare'derpaa  kunde  følge. 

H.  Gref  Fr^js  B.  at  bans  Kongl.  May*  af  Daijimarck  tilbød  sig  jo, 
at  saafremt  bans  May*  af  Sverrig  eygentlig  viste,  buad  Hertugen  af 
Gottorp  bans  intention  var  (builcket  bans  May*  da  begierede  sine  udi 
Sverrig  værende  Ministris  at  maatte  communiceres)  saa  vilde  bans  May* 
paa  sin  Side  lade  sig  findes  villig  till  alt  det,  som  bannem  kunde  være 
mueligt  berudi  at  giøre. 

Besid.  B.,  at  bans  May'  af  Sverrig  gode  Intention  icke  var  blefven 
considerered,  som  mand  bafde  formodet,  at  bafde  den  tilbudne  mediation 
udi  Tide  væred  acceptered,  da  kunde  saadanne  middel  vel  bafve  været 
fundet,  imellem  deris  fyrsti.  DurcbL  af  Gottorp  og  Pløn  Sagen  saaledis 
at  slette,  at  den  icke  skulde  kommed  saauit:  nu  viste  band  icke  om  de 
media  skulde  tilstrecke:  band  temoignerede  sig  ellers  temmelig  misfor- 
nøyed,  og  at  band  skulde  vel  vide  at  referere  sin  Herre  og  Konge, 
buorledis  bans  gode  intention  blev  antagen.  Commiss.  svarede  berpaa 
beel  bøflig,  at  mand  bafde  for  bans  May'  af  Sverrig  gode  intention  all 
bebørig  consideration,  at  mand  sig  jo  icke  bedre  kunde  tilbyde,  end  at 
giøre  alt  buad  mueligt  kunde  være,  saafremt  mand  maatte  feta  at  vide 
Cron  Sverriges  og  Hertugens  af  Gottorps  eygentlige  intention  berudi. 
At  mand  jo  med  all  nabovenlig  Fortroligbed  adresserede  sig  till  bans 
May*  af  Sverrig  sielf ,  for  at  fornemme  bans  bøyopliuste  Betenckende, 
buad  udi  Fald  af  paafølgende  execution  skulde  være  raadeligt 
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Mons'  Elingenberg  spurde  ogsaa  nogle  Gange,  om  Besidenten  icke 
got  siuntes  for  mere  Underretning  at  tage  skrifftlig  Copie  af  denne 
hans  Eongl.  May*  resolution.  Huorpaa  Residenten  svarede  det  var  heel 
kort,  og  bestod  ickon  udi  2  og  3  puncter,  som  band  nock  hafde  obser- 
vered,  naar  mand  viste  meeningen,  saa  fandtes  vel  Ordene* 

H.  Gref  Frijs:  Om  H.  Besidenten  ellers  effter  seniste  afskeed  bafde 
noget  at  proponere  anl.  Kobbervercket  ? 

Besid,  præsenterede  een  memorial,  bestaaendes  'udi  4  Poster,  huoraf 
de  trej  første  alleeniste  er  een  Forklaring  band  giør  ofver  den  tredie 
Artickel  udi  Tractate^e  af  A®  1613  anl.  Siø-  og  Bierglapperne;  den 
fierde  Post  melder:  1.  at  dette  Kobberstreg  ligger  paa  Bannavari  Field, 
een  god  Miil  fra  den  Fiord  Ofoten,  og  endda  lenger  fra  Vesterhafvet, 
2.  at  Landmanden  der  og  den  gamle  Hefd  strider  derfore,  at  Bannavari 
hør  utviflagtig  til  Sverriges  Jurisdiction. 

Hånd  viste  dog  icke  endnu  huor  Titesfiord  skulde  være,  enddog 
Landkortet  blef  foretagen;  beraabendes  sig  alleene  paa  Tractateme  og 
berettede  ellers,  at  Svenske  Lapperne  ungefehr  om  Yin<lteren  farendes 
gennem  Sneen  hafde  anstødt  paa  een  Steen,  som  de  til  Biergmesteme 
hafde  henbragt  og  befunden  at  være  Malm.  At  Kobberstreged  duede 
dog  indted  og  allerede  var  sluppen,  huilcket  Gotfred  Lipper  og  andre 
som  derpaa  hafde  arbeidet,  hafde  befunden. 

Gommis.  forseckrede  Besidenten,  at  hans  Kongl.  Maj^  ingenlunde 
vilde,  at  nogen  af  hans  Underdane  skulde  giøre  Cron  Sverrig  udi  sin 
retmessig  haf?ende  Jurisdiction  nogen  Indpass,  mens  ellers  kunde  mand 
om  denne  Sags  Beskaffenhed  ingen  fuldkommen  Underretning  hafve  med 
mindre  mand  ved  Landkort  eller  Afrisning  af  Steden  sielf  kunde  faa 
nermeere  Opliusning,  og  om  H.  Besidenten  noget  saadant  kunde  frem* 
vise,  sknlde  hannem  derpaa  vederfares  all  tillbørlig  Fomøjgelse. 

Derpaa  endtes  Conferentzen  med  sædvanlig  Høflighed. 


Svenske  Acta  1670—74  Fol.  96. 

Svarety  som  effler  Kongl.  Mai^  allemaad.  Befaling  hlef  mundtlig 
gifoet  den  Svenske  Resident  lAliencrone  anl,  Kongens  af  Sverrig  atter 
Ulbudne  mediation  udi  den  Oldenborgiske  Sitccessions  Sag,  udi  Confc 
rentzen  udi  Raadstuen  den  30  Sept.  1674, 

Velb.  H.  Resident. 

Hans  Kongl.  May*  voris  allemaad*®  Herre  og  Konning  hafve  vi 
allerunderdanigst  referered,  huad  velb.  H.  Besident  paa  hans  May^  Kongen 
af  Sverriges  Vegne  udi  seniste  Conferentz  hafver  andraget;  huilcket 
fomemmeligen  derudi  bestood,  at  hans  May*  Kongen  af  Sverrig  endnu 
continuerede  sin  mediation  at  anbyde,  saauel  udi  den  Oldenborgiske 
Successions  Sag  som  udi  andre  Irringer,  som  formeentes  imellem  hans 
May*  voris  allemaad.  Herre  og  Konning  og  hans  Fyrsti.  Durchl.  Her- 
tagen af  Holsteen-Gottorp  endnu  at  kunde  staa  aaben,  med  videre  For- 
seckringer  og  sincerationer,  som  H.  Besidenten  derhos  føyede  om  høyt- 
bem*«  sin  allemaad®  Herres  og  Konges  trofaste  og  nabo-venlige  Geney- 
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genhed,  den  disse  begge  Groner  imellem  værende  Fortrolighed  og  Tenskab 
ej  allene  at  vedligeholde,  mens  endoch  som  allerede  begyndt  var, 
normere  at  sammenbinde. 

Nu  ynsker  voris  allernaad«  Herre  og  Konning  indtet  høyere,  end 
at  saadan  en  salutaire  og  begge  disse  Groner  saa  høyelig  magtpaa- 
liggende  Eenighed  stedse  maa  erholdes  og  dagligen  meere  og  meere 
forøges,  till  huilcken  Ende  jo  hans  Eongl.  May*  icke  allene  ved  sin  udi 
det  Svenske  Hoff  værende  Resident,  mens  endoch  ved  sin  udi  sær 
affærdigede  Envoyé  Extraord**  Friherren  af  Juling  alle  tienlige  Forslaug 
hafver  ladet  giøre,  og  sig  ingenlunde  fortryde  ladet,  at  samme  deris 
negotiation  nu  paa  andet  Aar  varet  og  traineret  været  haf^er. 

Mens  huad  sig  forbem^'^  af  H.  Residenten  giorde  proposition  angaar, 
da,  saasom  den  intet  andet  indeholder  end  huad  allerede  tilfome,  saauel 
ved  hans  Kongl.  May**  af  Sverrige  Envoyé  Extraord"  Grefven  af  Oxen- 
stieme,  som  ved  Residenten  self  paa  atskillige  Tider  og  serdelis  ved 
den,  fra  hans  May*  af  Sverrig  af  Dato  3  Aug.  nu  seenist  offverlefverede 
Skrifvelse  er  forebragt,  saa  kand  H.  Residenten  icke  tage  til  Mistycke, 
at  vi  hannem  i  steden  for  viitløfftig  Svar  remitterer  til  allerhøystbem*® 
voris  allernaad*  Herres  og  Konnings  tvende  Skrifvelser  dat.  13  Martii 
72  og  21  Aug.  sidst  forleden,  blandt  htiilcke  den  første  udtryckeligen 
formelder,  at  dersom  foruden  den  Oldenborg-Delmenhorstiske  Successions 
Sag  endda  effter  hans  Fyrsti.  Durchl.  af  Gottorp  des  Formeening  andre 
smaa  Tvistigheder  være  kunde,  da  er  hans  fyrsti.  Durchl.  af  Gottorp 
selfrer  nocksom  bekiendt,  huad  Unions-Recessen  og  den  af  Arriltz  Tiid 
herbragte  stadig  observantz  udi  slige  Tilfælde  medfører,  saa  at  ingen 
Viiltøftighed  i  nogen  Maade  deraf  kand  være  at  befrygte. 

Helles  eiindrer  Residenten  sig  vel,  huad  endoch  udi  sær  i  hans 
Eongl.  May**  seniste  Svar  de  dato  21  Aug.  sidstforleden  formeldes,  at 
ihuorvel  hans  Eongl.  May*  af  TJmueligheden  alleene  skulde  hindres  fra 
at  gierne  være  hans  May*  af  Sverrig  til  Yillie  udi  alting,  saa  kunde 
hans  Eongl.  May*  dog  icke  begribe,  huad  eygentlig  hans  Durchl.  Her- 
tugen af  Gottorp  nu  videre  af  hans  Eongl.  May'  hafve  vilde,  eller 
huorledis  hans  May*'  af  Sverrig  des  Mediation  mellem  hans  Eongl. 
May*  og  Hertugen  af  Gottorp  kunde  komme  tilpas  udi  een  Sag,  som  vaar 
imellem  Hertugen  af  Gottorp  og  Hertugen  af  Pløn,  dersom  Hertugen 
af  Gottorps  eygentlige  intention  vaar  hans  May*  af  Sverrig  bevist,  og 
huorudi  mand  formeente,  hans  Eongl.  May*  hannem  gratificere  kunde, 
ynskede  hans  Eongl.  May*  gierne,  at  saadant  hans  Eongl.  May**  nu  ved 
Svenske  Hoffed  værende  Ministris  maatte  vorde  communicered,  huilcket 
saa  megit  dis  meere  fornøden  vaar,  som  heiles  maatte  være  at  he- 
frygte)  &t  om  noget  her  og  noget  udi  Stockholm  skulde  omtales,  de 
forehaf^ende  Tractater  maatte  forlenge  sinckes  og  opholdes,  og  denne 
herlige  occasion^  som  hans  Eongl.  May*  saalenge  hafrer  stundet  effter 
disse  Nordiske  Groner  udi  uopløselig  Fortrolighed  ævig  at  forbinde, 
uden  Nytte  til  alle  vel  intentioneredes  og  især  den  Augsburgiske  Gon- 
fessions  Forvandtes  merckelig  Bekymring  skulde  forbigaa. 

Hans  Eongl.  May*  er  helles  icke  lidet  embarasseret  ofrer  den  nu 
med  seeniste  Post  indkomne  Tidende,  at  Revisionen  plat  skal  være  hans 
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Borchl.  Hei-tugen   af  Gottorp    afslagen,    og   velbe'®  Hertug  af  Gottorp 
nnder  vircklig  execution  tildømt  inden  tuu  Maaneder  at  parere. 

Thi  foruden  at  melde  om,  at  Pløn  nu  langt  vanskeligere  end 
nogensinde  tilforn  vil  blifve  at  handle  med,  saa  considererer  hans  Eongl. 
MayS  at  dersom  Dommen  icke  effterkommes,  Pløn  torde  vel  (enddog  det 
icke  saa  lige  iaar  eller  at  Aare  har  Fare)  dog  omsider  ved  armeret 
Execution  søge  at  sætte  sig  udi  possession,  huor  det  da  skulde  paa  den 
eene  Side  være  hans  Kongl.  May*  heel  empfindlig,  at  see  udi  sine  Lande 
og  Provintzer  frenuned  Krigsfolk  og  paa  den  anden  Side  heel  faarlig, 
om  mand  sig  med  væbned  Haand  derimod  vilde  sette,  for  at  hindre 
executionen,  efftersom  da  var  at  besørge,  at  mand  ved  saadan  procedur 
kunde  lade  sig  det  gandske  Bomerøke  Eige  paa  Halsen,  holdes  af  alle 
pro  infractoribus  pacis  Monasteriensis,  og  geraade  udi  stor  Yiitløfftighed 
derofver.  Saa  at  hans  Kongl.  May*  gierne  ynskede,  herom  at  fornemme 
udi  all  Fortrolighed  hans  May*  af  Sverrig  des  høy-opliuste  Sentiment  og 
Meening,  og  huorledis  de  formeente,  saadan  Ulempe  best  at  kunde 
forekommes. 


Svenske  Acta  Side  99.     Nr.  11. 

Voris  allemaad®  Villie  og  Befaling  er,  at  I  Eders  Commissarier  paa 
aller  bedste  maade  for  øyen  stiller  voris  stedse  haffte  store  genegenhed 
til  at  stiffte  nærmere  Venskab  og  fortrolighed  imellem  begge  Kroner  som 
endoch.  deraf  sig  lader  siune  at  vi  nu  fast  paa  anden  aar  med  stoor 
taalmodighed  har  dreffvet  dette  salutaire  og  den  gandske  Ghristenhed, 
fornemmelig  den  augsburgske  Religionsforvandte  høyestgaufhlige  Yerck, 
og  icke  ladet  os  rebutere  af  den  Kaalsindighed  Vi  nu  og  da  paa  deres 
Side  hafver  fornummet,  eller  ladet  os  fortryde,  at  dette  saa  lenge  varet 
og  tiid  efifter  anden  traisneret  været  hafde.  Vi  tviflede  ingenlunde  paa 
at  de  jo  saavell  paa  deris  som  Vi  paa  Voris  side  behjertigedo  huor 
gaufnligt  det  for  begges  undersaatter  være  skulde  om  voris  gode  intention 
til  god  og  lykkelig  ende  føres  kunde,  i  den  sted  at  nu  frommede  og 
den  tredie  ickon  profiterede  af  den  effter  alles  formening  disse  Kroner 
imellem  værende  jalousie  og  derved  ickon  søgte  os  udj  et  slags  depen- 
dence  af  sig  at  holde  og  at  gjøre  sig  saasom  arbitres  uc^  alle  vores 
affaires  uc|j  meening  lige  saa  lidet  at  taale  naar  Vi  udj  fred  med  huer- 
andre  ere  at  da  en  ret  god  fortrolighed  imellem  os  være  skulde,  som 
de  agter  at  tillade  om  Vi  effter  deris  tilskyndelse  skulde  det  Gud  for- 
binde, geraade  u^j  Krig  mod  hinanden,  den  eene  da  nogen  merckelig 
fordeel  eller  advantage  ofver  den  anden  hafve  skulde;  mens  at  paa  een 
af  dennem  sielf  optendte,  begges  Biger  og  Lande  til  udmattelse  for- 
derffvelig  Kriig  maa  følge  en  lige  skadelig  og  disreputerlig  fred  effter 
deris  eygen  tycke.  Vi  vilde  endnu  til  at  udvise  med  huad  alvorlighed 
og  iffver  Vi  ere  geneygen  till  at  opheffve  og  af  Veyen  at  rydde  alt 
det  som  saadan  nærmere  fortrolighed  og  forbund  kunde  hindre  eller 
oppeholde  endog  ingen  proportion  imellem  Voris  og  deris  Gommercier 
heru^i  Europa  være  kunde.  Icke  diszmindre  efftersom  vi  fornam  at  de 
paa  deris  side  herucU  gjorde  saa  stor  difficultet  heller  u^j  denne  punct 
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relachere  og  os  med  Commerciernes  reciproque  garantie  inden  Europa 
fornøje  lade,  end  at  saadan  et  højt  magtpaaliggende  Verck  deroffver 
skulde  gaa  tilbage.  Paa  slig  maade  see  Yi  nu  indtet  hvad  videre 
Traktaterne  fra  slutning  opholde  kunde,  med  mindre  de  andre  desseiner 
og  skadelige  tancker  hemmelig  under  Venskabs  skinn  forborgen  holder 
huorudj  I  da  hafver  at  søge  med  all  fliid  at  penetrere. 

Anl.  SucGursens  quantum,  da  ere  Yi  allemaadigst  tilfreds,  at  om 
det  dem  ogsaa  reciproquement  at  præstere  behageligt  er,  I  da  paa  Yore 
Yeigne  stipulerer  at  Yi  huerandre  casu  extante  med  ni  Orlogs  Skibe, 
trej  paa  50,  trej  paa  40  og  trej  paa  24  til  30  Stykker  med  behørig 
mandskab  og  al  anden  fornødenhed  tilbørligen  forsiuffnede  skulde  til 
hjelp  komme,  skulde  og  saadan  Secours  icke  tilstrecke  kunde,  da  Yi  os 
videre  ved  venlig  underhandling  at  foreene  om,  hvis  ydermere  Secours 
vi  huerandre  til  Lands  eller  Yands  gjøre  skulde.     • 

Ellers  saasom  den  svenske  her  værende  Resident  lilliencrone  udj 
den  med  de  hannem  effter  begjering  tilforordnede  Eommissarier  hafde 
Gonference  med  en  viitløftig  og  udi  adskillige  efftertænckelige  ord  for- 
fattede tale  sin  Herres  mediation  u^'  den  Oldenburg  delmenhorstiske 
Successions  Sag  atter  igien  tilbudden  hafver,  huilcket  I  saauelsom  huad 
resolution  hannem  mundtlig  derpaa  er  gifFven  af  hosfølgende  Extract  af 
ProtocoUen  kand  see  og  erfahre,  saa  haffve  I  effter  det  hannem  nu 
gifne  Svar  Anledning  Eders  Ord  og  tale  u^j  herom  forefaldende  occa- 
sioner  at  føje  og  helles  effter  samme  bem.  Resident  mundtlig  gifhe 
svars  videre  Anledning  mundtlig  fomenmie  Kongen  af  Sverigs  Nabo- 
venlige Sentiment  og  højfomufffcige  Betenckende  u^j  den  embaras  vi  os 
nu  befinder  deroffuer  at  Hertugen  af  Gottorp  revisionen  gandske  per 
decretum  er  afslagen  effter  bem^  Residenten  her  gifne  mundtlige  reso- 
lutions videre  formelding. 

Dermed  .  .  .  Haff»  3  Oct.  1674. 


Post  Scripturri' 

EfiFtersom  letteligen  kunde  være  at  befrygte,  at  Sverrig  de  nu  mellem 
os  forehafvende  Tractater  misbruge,  og  voris  gode  og  oprigtige  intention 
hos  voris  Allierede  ilde  udtyde  og  os  hos  dennem  suspect  at  gjøre  og  udi 
mistancke  at  føre  søge  skulde;  Da  skulde  vi  uanseet  huis  herofFvenfbre 
Eder  anderledis  befalet  være  kunde,  langt  heller  see,  at  disse  Tractater 
og  denne  negotiation  alt  fremdelis  det  lengste  muligt  continueret  bleff 
og  aaben  holdet  og  hafrer  I  derfor  ickon  at  tale  med  Eders  Commis- 
sarier  om  det  af  os  anl.  Suocursens  quantum  gjorde  forslaug  og  indtet 
endnu  at  •  relaschere  udi  den  punct  om  Yoris  commerciernes  garantie 
tam  intra  quam  extra  Europam,  mens  sige  dem,  at  I  begjerte  da  een- 
gang  et  ret  fuldkommen  project  af  disse  Tractater,  I  nu  udi  saa  nær 
tu  Aar  offver  tracteret  hafver  og  een  cathegorique  resolution  om  de  da 
holdte  den  punct  af  den  consequense  at  være,  at  de  ingenlunde  herudi 
efftergifve  vilde  mens  heller  herofver  det  gandske  Werck  abrumpere, 
saa  vilde  I  gifve  os  tilkiende,  at  det  deres  ultimata  vaare,  og  endten 
skrifve  os  til  derom,  eller  een  af  Eder  sielff  gjøre  en  reyse  expres  her- 
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hid  for  den  Sags  Skyld  for  at  drifve  personlig  med  dis  større  ifver 
derpaa,  paa  det  at  Eder  icke  den  Haanhed  skulde  vederfares,  at  I  effter 
saa  langsommelig  tidsspilde  og  din  Baron  Jaels  eygne  domestique  affairers 
forsømmelse,  saa  aldelis  med  uforretted  Sag,  og  som  man  plejer  at  sige 
tommhændct  skulde  komme  tilbage.  I  hafver  og  herforuden  med  all 
omhyggelighed  nøye  i  agt  at  tage,  at  udi  bem*®  Tractater  indtet  indrycket 
vorder,  som  os  hænderne  binde  kunde  og  os  forhindre  at  holde  det,  som 
Vi  udi  de  nu  seenest  udi  Holland  med  forbem^  Voris  allierede  sluttede 
Tractater  os  tilforpligted  hafver,  hvilket  I  saavel  den  Spanske  som  den 
Hollandske  der  værende  Minister  hafver  at  tilkiendegifve,  at  Eders  ordre 
expresse  linder  som  sagt  er,  og  at  I  hafve  ordre  alting  med  dennem  at  com- 
municere.  Skulde  I  og  formercke  at  denne  Eders  til  bem^  Ministris  gjorde 
Sinceration  dennem  icke  al  mistancke  betage,  mens  nogen  scrupul  efterlade 
skulde,  ligesom  lauligt  vell  noget  andet  under  disse  med  Sverrig  fore- 
hafvende  tractater  forborgen  være  torde,  da  hafver  I  paa  den  post  anl. 
garantien  ofver  voris  commerder  tam  intra  quam  extra  Europam  saa- 
meget  dis  haardere  og  ubevægeligere  at  blifve  bestaaendes  og  der  alle- 
gere de  raisons  som  I  tilfome  allegeret  hafver,  derhos  formeldende,  at 
ihuorvel  I  saae,  at  Voris  Ministri  vel  skulde  være  genegen  til  at  føye 
dem  udi  alting  saa  sguntes  det  vell,  at  Ejøbmændene  her  meget  hart 
sig  derpaa  støde  skulde,  om  den  ringe  deel  Skibe  som  de  uden  Europam 
hafver  icke  ligesaavel  som  de  Svenskes  store  mengde  Skibe,  som  de  i 
Europa  drifve  Commercier  med  mellem  hvilke  og  voris  Undersaatter 
aldelis  ingen  proportion  er,  garanteris  skulde.  Skulde  Sverig  og  være 
dermed  tilfreds  og  derudi  efftergifve  og  Eder  i  saa  maade  alle  videre 
adflugter  være  betagne  og  saaledes  Tractaterne  med  Eder  slutte  vilde; 
Da  (ihvorvel  vi  langt  heller  saa,  at  negotiationen  fremdelis  continuerede, 
og  Tractaterne  endnu  éen  tidlang  bleve  staaendes  aabne)  maa  I  dog  naar 
ingen  udflugter  kand  l^jelpe  endelig  slutte,  mens  dog  hafver  I  derhos  en 
tiid  af  3  Maaneder  til  ratificationen  at  betinge ;  hvilcket  vi  til  den  ende 
gjør,  at  Vi  med  Voris  allierede  dette  tilfome  communicere  kunde  for  at 
fornemme  dens  mening  derom  og  at  de  ingen  jalousie  derofver  fatte 
skulde,  hvilcket  I  iligemaade  den  spanske  og  hollandske  Minister  hafver 
at  sige  paa  det  de  deres  Principaler  deraf  betimeligen  relatere  kunde, 
dog  vill  især  med  hvis  Communication  I  den  hollandske  Minister  gjøre 
skulde  varligen  og  med  al  forsigtighed  omgaaes,  baade  udi  henseende 
till  hans  eygen  personelle  af  Eder  os  tilfome  beskrefne  Conduite,  som 
og  udj  henseende  till  den  alle  af  mange  hoffveder  bestaaende  Regeringer 
medfølgende  Breck  at  lidet  dem^  tavs  og  fordult  holdes  kand  hvilket 
vi  til  Eders  Velbefundne  dexteritet  henstillet  hafve  ville. 
Dat.  6  Oct.  loco  et  Anno  ut  supra. 
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Skrivelser  fra  den  overorileitlige  Seadeaand  i  Kabeahava,  6rav  Nils  Bralie, 
til  den  sveaslie  Regering.    Janaar  til  Jaii  1675. 

Rigsarkiyet  i  Stockholm. 

Stormftchtigste  Eonung  Alldranådigste  Herre. 

Såsom  detta  gambla  åhret,  Eders  Eongl.  Maj^  f<(3nnedel8t  Guds 
nådige  bijståndh,  i  all  Onskeligh  Kongl.  v&hlståndh  lyckeligen  aflagdt, 
så  hafver  iagh  icke  allenast  uthi  all  trooplichtigh  underdånigheet,  Eders 
Kongl.  May^  der()f7er  gratulera,  uthan  och  medk  hOrsamsta  devotion  af 
hiertat  Onska  skolat,  det  och  then  hOgste  Gudh  tacktes  Eders  Eongl. 
May^  detta  nåstkommande ,  sambt  otahliga  flera  andra,  effter  Ed"  Kl. 
M^  egen  begahran,  medh  all  sielf^nskeligh  Eongl.  valmågo  och  hOgh  lyck- 
saligheet  bekrOna;  Ed"  Eongl.  May^till  ett  odddeligit  berOm  hoos  hela  varden, 
så  och  Ed"  El.  M^'  trooundersåtare  sambteligen  och  hela  Sveriges  rike 
till  marckeligh  och  outsayeligh  hugnad  och  fOrkofringh.  Och  kan  Ed" 
Eongl.  May^  iagh  i  all  underdånigheet  icke  f5rholla,  att  den  31.  Decemb. 
som  var  Nyåhrs  affton  om  morgenen  bittida  ar  iagh  Ofver  Lands  Grona 
till  vattns  hitkommen,  till  EOpenhambn;  Och  hafver  val  Hans  May^  i 
Danmarck  så  snart  man  fOmamm  migh  vara  kommen  till  MallmOn  3„ 
Eongl.  Jachter  till^jka  medh  een  Gavailler  H.  I^jkz  Ammiralens  broorson, 
affårdat  till  MallmOn,  till  att  migh  medh  min  Suite  hambta  h^t  Ofver 
effter  man  viste  att  på  Skåniska  s^jdan  intet  synnerligen  bequamlight 
fahrtygh  nu  var  vidh  handen;  Men  såsom  iagh  intet  Ogneblick  ville 
fbrsumma  att  befordra  min  Ofverkombst,  och  vinden  latt  sigh  ansee 
tammeligh  favorabel,  ar  iagh  på  en  particuleer  fahrkost  hijt  Ofver 
gangen  velandes  uthi  stillheet  migh  i  staden  begifva;  Men  l\jkval  var 
then  anstalld  giord,  att  iagh  fOrst  medh  fyra  skott  beneventerades  af 
itt  vidh  bron  liggiandes  Orlougsskepp ,  och  tå  iagh  tradde  uthaf  fahr- 
kosten,  åter  medh  8„  af  Gastellet,  och  seedan  medh  några  och  60. „  aff 
5„  till  min  reception,  som  berattads,  uthlagde  stoora  Orlougsskepp;  tå 
och  strax  H.  Baron  JOns  Juel  till  migh  kom  och  offrerade  migh  myckit 
civilt  all  redebogen  villigheet  och  tianst.  Jach  hafver  och  hoos  H. 
Besidenten  åthskilliga  Bd.  Eongl.  May*^'  nådigste  skrifvelsser  i  synner- 
heet  af  d.  !■*•  2^  5*»  12*«  och  23„  Decemb.,  tiUyka  medh  dess 
bijlagor  har  vahl  fbr  migh  fannit;  Hvilka  såsom  iagh  reeda  att  igenom- 
lasa  hafver  begynt,  altså  skall  iagh  dess  innehålldh  veeta  att  stalla 
migh  till  behOrligh  effterråttelse ,  och  numehra  hareifter  Ed"  Eongl. 
M**  hvadh  har  uthrattas,  alldraunderdånigst  medh  f&rsta  som  skee  kan 
fOrstandiga.  I  synnerheet,  tyckes  dem  har  något  Supprennera  det  H. 
Rijkz  Feldtherren  sigh  emot  Ghurfursten  aff  Brandeburg  reeda  moverat 
hafver  hvilcket  iagh  effter  migh  gi&e  Alldranådigste  anledning  att 
behOrligen  mOOta  och  endskylla,  icke  underlåta  vill;  Hvarmedh  Ed" 
Eongl.  May**  iagh  uthi  den  hOgstes  beskydd  till  all  stadighvarande 
sielfbegiahrligh  Eongl.  prosperitet  och  valgångh  trooligen  i  all  under- 
dånigheet befaller  och  fGrblifver. 

Ed"  Eongl.  May**" 

Datum  EOpenhambn  d.  1  Januarjj  Anno  1675. 

Allerunnerdånigste  och  troplichtigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 
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Stormechtigste  Kånung  Allernådigste  Herre. 

Efther  som  Cantzlåren  Paffendorph  nu  på  stunden  begifver  sigh 
up  till  Stocholm  dår  att  giOra  Eders  M**  unnerdånigh  beråttelse  om  sin 
commissions  f^rråttning,  Altså  kan  iagh  inthett  unnerlåta  vedh  samma 
tilfålle,  unnerdånigBt  berfttta  Eders  M^  dett  iagh  befarar  att  dett  lång- 
samt  m&dh  min  negotiation  Iftr  tillgå  åfbher  som  dett  inthet  hiftlper 
hvadh  iagh  på  min  audience  pousserar,  Aldenstundh  att  rått  nu  kom 
Cermonie  Mftstaren  sedan  iagh  två  dagar  har  yftntatt,  och  sade  dett 
Konangen  i  morgon  voro  fOrhindratt  f5r  Posten  skull,  i  Ofvermorgån 
voro  beige  tre  Eongar,  och  dagen  dar  ftfbher  ahmade  H.  M**  ressa  till 
Fredrikzbårgh  och  Ifltteligen  kunde  hftnda  inthett  igienkommo  f5r  an 
Mandagen  i  andra  vekan,  badh  fbrthenskull  iagh  inthett  ville  tjka  illa 
vara  dett  H.  M^  fOr  åfvantalde  orsakers  skull  differerade  min  audience; 
Detta  alt  allernådigste  Eonung  gifver  migh  ringa  håpning  att  lAra  någått 
gått  kunna  utrfttta,  Gomte  Nunies  som  ahr  dagen  afther  migh  ankommen, 
har  mykétt  virrat  dom  har  vedh  håfvett  och  ahr  han  i  den  korta  tiden 
så  ombyt,  att  han  sande  till  migh  och  leet  excusera  dett  han  inthett 
sialf  kunde  komma  f&r  några  orsaker  skull  namnandes  och  subsoner 
Baron  Juul  har  thesslikies  ickie  en  gang  varit  hooss  migh  aj  haller 
någån  Dansk  Minister,  allenast  Trummetare  spelman  och  andra  mange 
honeste  tiggare  de  gifva  migh  fuUe  fiere  visiter  an  iagh  begarar.  Hvadh 
som  i  från  Bixfeltherren  sampt  de  andre  orter  i  Tysklandh  inkommer 
dett  larer  bemalte  Cantzlar  Puffendorph  vetta  beratta  Eders  M^  om 
Eders  M^  i  nåder  skulle  sigh  behaga  låta  och  unna  hånåm  liten  tidh 
att  beratta  Tysklandz  tillståndh,  så  tviflar  iagh  inthett  Eders  M^  lar 
f^mimma  en  pertinent  i-elation,  och  att  Onskeligett  hadde  varitt  att  den 
resolution  som  Eders  M^  nu  andteligen  har  tagitt  hadde  tillfOrende 
kunnatt  nå  sin  effect,  Och  om  iagh  ofdrgripeligen  tordes  råda  så  voro 
vaal  att  någon  sandes  till  Bayercn  och  Saxen  varandes  denne  Puffen- 
dorph dår  till  mykett  beqvamligh,  alliest  allernådigste  Eonung  beer 
iagh  på  dett  nnnerdånigst  att  om  min  Commiss.  inthett  nådde  dett 
lykelige  utslaagh  som  voro  till  Onska,  E.  M**  dett  i  nåder  ville  excusera 
och  ft)rblifva  min  Allernådigste  Eonung  og  Herre 

varandes  i  min  dOdh 

Copenhagen  5  Jan.  1675.  Allerunnerdånigste  tienare 

Nicolaus  Brahe. 

Stormachtigste  Eånung,  Allernådigste  Herre. 
.  Sedan  mitt  sidsta  Alldraunderdånigste,  haffver  Hans  Eongl.  May^  i 
Danmarck  genom  Ceremonie  Mastaren  låtit  appoinctera  migh  att  i  morgon 
som  ahr  Fredagh,  hafva  Solenn  audientz,  som  var  val  i  f^rslagh  f&rst,  att 
något  differera  migh  audientzen,  och  intill  Mandagen;  under  den  skijnbara 
prætext,  som  ville  man  skicka  sigh  till  att  giOra  migh  all  mOgeligh  ahra,  effter 
detta  voro  den  f6rsta  Ambassaden,  som  i  longh  tigdh  ifrån  Hans  Eongl.  M^*  i 
Sverige,  till  detta  hoffvet  kommitt  hade,  och  nu  voro  Adelen  f5rreest 
på  landet,  som  Biksens  Gantzeler  det  fbrmelt  hafver;  men  effter  iagh 
(hafvandes  af  the  ahn  migh  vederfahrna  medellmåttiga  Carressér  orsaak 
att  icke  så  vist  f^rtroende  draga  till  alla  sådana  Sincerationer)  åter 
fbrestallte,   det  man  f&r  ceremoniens  skulld  icke  val  kunde  uthstalla 
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begynnelsen  till  ett  så  allmeent  hålsosampt  vårck,  hålst  vidh  dessa 
geshvinda  tijdema,  altså  lahrer  det  dftrvidh  blifVa  som  iagh  eendeeles 
formodar,  reesandes  Hans  El.  M^  likv&hl  i  dagh  till  Chroneburgh ,  och 
therifirån  i  afifton  till  Fredrichsborg,  och  l&hrer  åter  i  morgon  middag 
som  migh  beråttas  vara  h&r  och  seedan  afiVachta  andiencen.  I  gåår  låt 
migh  H.  Baron  JOns  Juel  strax  effter  middagen  giOra  een  compliment, 
och  tillika  f&rm&hla  sig  vela  bes6kia  migh;  men  kom  f6rst  seedan  det 
var  heelt  mOrckt;  contesterade  i  sjnnerheet  sin  villigheet  in  particnlari 
att  medh  migh  fbrtrooligen  correspondera;  badh  iagh  ville  icke  illa 
npptaga  om  man  migh  hår  icke  så  hastigt  som  iagh  det  pouserade, 
medh  resolution  f^rsedde,  effter  saken  voro  alldeeles  vichtigh,  och  thess- 
fOruthan  (sade  han)  Wi  på  vår  sijda  mjckit  avancerat  hade;  f^rmenandes 
medh  det  som  emoot  Churfursten  reeda  på  £d'  El.  M*^  sijda  begynt 
voro.  Jagh  svarade  honom  igen  emot  Chnrf5rsten  &nnu  intet  fbretaget 
vara;  nthan  såsom  Hans  El.  M^  af  Sverige  een  så  kostbar  armeé  nu 
fast  3  åhr  medh  dess  egna  otrooligen  stoora  specer  underhollit  hafver, 
och  det  alt  till  att  erhålla  een  raisonnable  freedh  emellan  de  krijgande, 
sårdeeles  uthi  rjjket,  och  tyngden  deraf  tryckte  ftnteligen  Hans  M**  så 
hOgtf  att  Hans  M**  inhoos  dess  egen  svåger,  Hertigen  af  Gostrow  som 
sigh  doch  alzintet  meslerat  hafver,  uthan  myckit  mehra  med  H'  El.  M^ 
allierat,  till  att  blifva  nthi  roo  och  freedh,  trouppema  eslargera  most, 
så  vore  det  icke  till  att  f^rtånckia,  att  H'  M^  och  endteligen  i  Chur- 
f&rstens  landh,  till  att  soulagera  thee  alldeeles  oskylldiga,  sigh  något 
eslargerade;  likvfthl  sine  animo  hostili  och  uthan  något  fiendteligt  att 
tentera,  intill  dess  Churfursten  sigh  till  fredeliga  tankar  bequ&hmade. 
H'  M'*  giorde  icke  det  samma,  och  ginge  alldeeles  intet  så  vidt,  som 
Eeysaren  och  Churfursten  några  åhr  bortåht  nyligen  medh  deeras  armeer 
giordt  hafva,  hvilcka  sigh  nihj  det  eena  R.  Ståndets  efiFter  det  andra, 
land  inlogerat,  och  theeras  land  och  undersåtare  totaliter  rninerat  hafva; 
som  bekandt  ahr,  och  icke  uthan  fdrOfvande  af  allehanda  eiorbitantier. 
Och  rOrde  iagh  till  OfverflOdh  alleenast  discoursvijs  om  Churf^rstens 
eeget  procedere  emot  H'  El.  M^  uthj  f^rra  kraget,  tå  han  den  eena 
fæstningen  och  ort  effter  ten  andra  attaquerade  och  intog,  och  likvåhl 
detsamma  fQv  ingen  ruptur  uthtydde;  hvilcket  likvåhl  iagh  nu  icke 
annars  ån  discursv^js  anfOrdt  hafva  ville,  så  att  han  icke  synnerligen 
viste  migh  h&rpå  att  regerera;  han  talade  och  om  then  Hollstenska 
saaken,  h\ilcken  seedan  iagh  vidhlyfftigt  hade  recommenderat,  han  lijka 
som  gaff  fSrboppning  om,  att  hon  till  ett  gott  uthslagh  thorde  komma 
om  Hertigen  alleenast  een  glimpflich  facon  till  att  agera  th&r  utlg 
brukade;  tharemot  iagh  likval  eendeeles  sorgsam  år,  om  och  medh  sådana 
contestationer  så  sincere  meent  thorde  vara,  hvilcket  medh  annat  iagh 
uthan  tijdhspillan  skall  sOkia  egenteligen  i  sielfva  vårcket  att  fOmimma. 
EUiest  viste  migh  f^r  2  a  3  dagar  seedan  H.  Ambassadeuren  Terlon  ett 
breff,  som  var  heelt  nytt  ifrån  H.  Mareschall  de  Tureine;  d&r  uthi  han 
berftttar  om  några  små  rencontrer  som  nyligen  emellan  honom  och  dee 
allierade  fOrelupne  fthro,  uthj  hvilcka  det  eena  partiet  om  det  andra 
någon  ringa  f^rlust  lijdit  hafva;  så  att  det  alldeeles  ett  ogrundat  sparge- 
ment år,  hvad  man  på  denna  ohrten  om  några  1000^^  man,  som  på 
FrantzOska  8\jdan  skola  hafva  varit  blefua,  uthi  the  hår  tryckta  couran- 
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tema  uthbredt  hafver.  Så  skall  och  then  FrantzOska  arméen  vara  iithi 
godh  och  s&  considerabel  estat,  att  H.  Toreine  fir  nu  i  vårcket  till  att 
gåå  the  allierade  under  Ogonen,  och  gifva  Breysack  laft,  som  tåmmeligen 
hårdt  bloqueras;  så  att  medh  fSrsta  man  tvifvelsuthan  låhrer  få  hOra 
om  een  hufvudhaction,  som  och  H.  Tureine  sielf  ftJrmahler;  bei**®  H. 
Terlon  berattade  och  det  H'  Eonungh  icke  ogi&hrna  såge,  att  £onungen 
i  Danmarck  toge  tillika  uppå  sigh  mediatious  vUrcket;  sonderade  migh 
ochså  tarOf\rer;  tå  iagh  migh  uthlfttt,  sådant  icke  knnna  vara  min 
alldranådigste  Eonungh  misshageligit.  Hvarmedh  E'  £1.  M^  iagh  uthj 
den  hOgstes  boskydd,  till  all  stadigvahrande  sielfbegifthrligh  Kongl.  pros- 
peritet  och  y^hlgångh  troligast  i  all  underdånigheet  befaller;  fdrblifvandes 

Eders  Kongl.  Maj*** 
Allerunderdanigste  och  troplichtigo  tiånare 

Nicolaus  Brahe. 
Datmn  Copenhagen  den  7  Januar:  A^  1675. 

Stoormachtigste  Kånungh  Allernådigste  Herre. 
Seedan  iagh  i  afftons  mina  tiU  Ed'  Kl.  M**  underdanigste  slutit, 
och  lijkvahl  den  gående  posten  f5r  then  ankommandes  långsamheet  skulld 
ånnu  Offver  natten  har  fordiQgt  haffver,  f^mimmer  iagh  att  R.  Cantz- 
lerens  fbrvandter  Mons.  SchrOder  i  hast  medh  commission  till  det 
Hannofverska  hofifvet  aff^rdas,  uthan  all  tvifvel  till  den  anda,  at  diver- 
tera  Hertigen  ifrån  dess  alt  har  till  fbr  det  gemena  intresset,  fattado 
resolution;  ehuru  man  vidh  hoflfvet  och  emot  Ambassadeuren  Terlon 
annat  sincererar.  Jagh  adverterar  om  thenna  beskickningh  H.  Rykz- 
feldtherren,  medh  i  morgen  afgående  post,  på  det  man  må  vara  betanckt 
sådan  intention  på  giOrligste  satt  att  mOta,  hvarmedh  Ed*  Kl.  M**  uthj 
then  hOgstes  beskydd  till  all  sielfbegiarligh  Kongl.  prosperitet  trooligen 
befaller;  fftrblifvandes 

Eders  Kongl.  May**» 
Allerunnerdåuigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  den  8  Januarij  A**  1675. 

tf 
Stoormachtigste  Kånungh,  Allernådigste  Herre. 

Eders  Kongl.  May***  Alldra  Nådigste  sidsta,  af  d.  5**  huius,  hafver 
medh  all  vederbOrligh  respect  iagh  madh  posten  val  bekommit,  och  tackar 
Ed"  Kongl.  May**  Alldraunderdånigst,  fbr  dess  nådigste  så  i  the  fOrra, 
som  detta  sidsta  migh  skeedde  information,  aff  hvilcken  iagh  vidh  f5re- 
fallande  tillfållen  allt\jdh  nyttigt  skall  veeta  migh  betiahna.  Belangande 
negotiationen  medh  Hannover,  så  vill  iagh  fbrmoda  att  man  medh  Her- 
tigen ahr  nu  mehra  narmare  till  vissheet  kommen,  som  både  Ambassa- 
deuren Terlon,  men  i  synnerheet  H.  Cantzleren  PoufTendorfF,  thesslijkes 
och  Secreteraren  Gyllenstolpe  migh  berattade:  om  hvilcket  Ed"  Kongl. 
May^*  fOrmodeligen  medh  det  fOrsta  lahrer  bekomma  narmare  vissheet 
hvadh  communicationen  medh  ber^®  Hertigh  belangar,  så  skall  iagh 
Ed"  Kongl.  May***  Alldra  Nådigste  villia  migh  hOrsambst  låta  vara  till 
efiterrattelse,  men  såssom  har  ingen  Minister  ifrån  Hannoverska  HofTvet 
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yidh  denna  tijden  år,  altså  lefver  iagh  uthi  tvifvel,  om  iagh  sielfva 
memorialet,  hvilcket  uthi  alla  dess  termer  af  £d"  El.  May**  at  till 
Commissariema  har  Of^ergifv^a  Alldra  Nådigst  aggreerat  åhr,  skall  in 
formå  Hertigen  commonicera,  haller  och  i  fOrstonne  migh  medh  ett 
breff  anmahla  och  in  generalibus  gifva  f^rtrooligen  tillkanna  orsakema 
till  Ed"  Eongl.  May^  affsåndningh  till  Danmarck,  och  den  upprichtiga 
nabooliga  vanskap  och  f&rtrogenheet,  som  Ed"  Kongl.  May**  sOker  medh 
Hans  Eongl.  May^  af  Danmarck  att  befasta,  formedelst  apprattande  af 
een  narmare  alliance-Tractat  och  fbreeningh  så  uthi  mediationen  som 
och  annan  sammansattningh  till  att  fordersambst  erhålla  een  raisonnabel 
allmann  freedh  uthi  Christenheeten,  som  iagh  lijkyahl  och  i  varcket  ahr 
ett  så  eendeeles  inrattadt  breff  till  ber^®  Hertigh  att  afgå  låta,  medh 
vederbOrligh  Sinceration  af  ett  ofiJrandérligt  Ed"  Kl.  May**"  uppsååt, 
till  att  medh  Hans  Eongl.  May**  af  Danmarck  underholla  een  stadigh 
Sincor  vanskap,  sambt  begiåhran  att  Hertigen  ville  på  dess  ort  coope- 
rera  det  på  Hans  Eongl.  May*'  af  Danmarck*  sijda,  man  medh  lijka 
fOrtrogenheet  alltijdh  mOtt  blifva  motte,  medh  hvad  mehra  som  tianUgt 
kan  vara.  Jagh  skulle  elliest  of5iigrijpeligen  Onska  att  Ed"  Eongl. 
May**  hade  bestandigt  vid  bem*®  Fursti.  Hoff  een  bequahm  Ministrum, 
hvilcken  både  underhollo  Coramunicationen  emellan  baggie  allierade  som 
och  mOtte  the  vidrigas  machinationer  till  att  ber**®  Hertigh  divertera 
ifrån  then  gode  inclinationen  fbr  det  gemeena  basta.  Effter  som  och 
Danmarck  nyligen  effter  till  Eders  Eongl.  May**  af  migh  reeda  giorde 
underdanigste  beratteUsse  een  express  t\jt  aff^rdat  haffver;  Och  såsom 
migh  nu  ahro  Commissarier  fOrordnade,  Nembl.  H.  Hijkz  Cantzlem, 
Rijkz  Marskalcken  H.  EOrbitz,  Eonungens  Eådh  Herr  Greffve  Frys,  som 
och  H.  Ofve  Juel  Rådh  och  vice  Ståthållare  i  Norige,  sambt  H.  JOens 
Juel  och  Gommissarien  Elingenbergh ,  och  iagh  nu  på  stunden  ahr 
appoincterad  till  att  trada  medh  them  uthi  conferentz,  altså  lahrer  har 
nast  iagh  kunna  giOra  Ed"  Eongl.  May**  något  mehra  reel  berattellsse 
om  ett  och  annat;  besparandes  fbrdenskuU  dar  till  alt  Ofrigit.  Hvar- 
medh  Eders  Eongl.  May**  iagh  uthi  then  hOgstes  beskydd  till  all  stadigh- 
varande  sielffbegiahrligh  Eongl.  prbsperitet  och  vahlgångh  trooligast  i 
all  underdånigheet  befaller  fOrblifvandes 

Eders  Eongl.  May*** 
Allerunnerdånigste  tianare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d.     Januar:  A"®  1675. 


Stoormachtigste  Eonungh,  Allernådigste  Herre. 
Hans  Eongl.  May**  i  Danmarck,  haffver  migh  seedan  mitt  sidsta 
till  Eders  Eongl.  May**  affgångne  alldraunderdånigste  uthaff  den  8*^*, 
som  var  i  Fredags  effter  middagen,  seedan  Hans  May**  vær  om  middagen 
klockan  12  igenkommen  uthaff  dess  reesa  ifrån  Chroneburg  och  Fredrichz- 
borgh,  meddeelt  publiq  audience  på  f511iande  satt.  Att  klockan  emellan 
8,,  och  4„  kom  ft)r  mitt  logemente,  ett  antahl  af  några  och  tiugu  medh 
två,  och  24,,  medh  6  hastar  bespannta  Garosser;  under  hvilka  sednare 
voro  Eonungens  egna  tolff  stycken,   och  regerande  drottningens  sambt 
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• 
Priniz  Jnrgens  4„  tillika  medh  Kongens  Bådh  H.  Christian  Scheel, 
sambt  den  ordinarie  Geremonie  Måstaren,  Och  trUdde  min  Suite  uti 
någre  aff  Eonungens,  men  tvenne  Hans  May**"  Carosser  fOrdes  (efFter 
som  man  det  vid  sådana  Solenniteter  hår  piflgar  bruka)  heelt  lediga, 
ther  effter  och  sidst  then  Eongl.  Oarosse  iagh  uthi  fCrdes  medh  mehr- 
bem*®  H.  Scheel  och  Geremonie  Mastaren.  På  åthskilliga  stellen  vidh 
gatorna,  hafva  sigh  satt  ett  antahl  aff  Rjttare  och  Solldater,  sambt 
Gardiet  medh  fistandarer  och  fljgande  fahnor,  till  3.  Regementer.  Widh 
Slottzporten  steegh  min  Suite  uthur  vagnarna,  men  iagh  f5rdes  in  på 
borggården  till  Slottztrappan ,  thftr  iagh  uthst\jgandes  bleff  receverad 
aff  Hoff  Marschallen  H.  Bulou,  och  kommandes  battre  upp  emooth  Sablen 
mOttes  aff  Offver  Hoff  Marskalcken  H.  Winterfeldt,  sambt  fordes  igenom 
een  stoor  Sahl  in  uthi  ett  mindre  Gomach,  ther  migh  be**  H.  Winter- 
feldt  något  lijtet  entre  tenerade;  Seedan  bleff  iagh  f5rd  een  trappa 
battre  upp,  thar  migh  Hijkz  Marskalcken  H.  EOrbitz  beneventerade, 
fSrandes  migh  igenom  een  stoor  Sahl  och  mjckenheet  af  thar  f^rsamblade 
Cavaillerer  och  annat  folck,  in  uthi  audientz  Sablen,  thar  Eonungen 
sielff  på  een  fbrhOgd  ort  satt  under  een  baldachino  på  een  stool,  och 
stodo  honom  på  hvardeera  sijdan  4„  dess  f^mambsta  Bådh;  hafvandes 
Eonungen  hatten  af  hufvudet,  så  lange  min  Suite  intradde,  och  tå  han 
migh  sågh,  stodh  upp  och  gick  migh  eendeles  några  steegh  till  mOte, 
receverandes  migh  medh  myckit  godh  mine,  sambt  gifvandes  migh 
aaleedningh  att  trada  hOgre  upp  och  narmare  till  sigh,  och  betackia 
hufv^udet;  Tå  iagh  effter  afflagde  curialier,  medh  tackt  hufvudh  giorde 
på  Svenska  mitt  tahl;  eendeles  af  f^lliande  inneholld.  Nembl^  nast 
aflagde  Gurialier,  att  ehuru  Hans  Eongl.  May**  aff  Sverige  min  Aldra 
Nådigste  Konungh  och  Herre  noghsampst  voro  ftJrsackrat  om  H'  Eongl. 
May***  aff  Danmarck  emoot  sigh  dragande  Sincere  affection,  hvilcken 
Hans  Eongl.  May**  af  många  preuver  hade  f5rspordt,  i  synnerheet  igenom 
thee  goda  o£&cier  som  till  estaibllerandet  aff  een  fOrtrogen  vanskap 
Eonungama  emellan,  Hans  Eongl.  May***  aff  Danmarckz  Ministrer  vidh 
Ed"  Eongl.  May***  hoff  giordt  hafva,  så  att  Ed"  El.  May**  eendeeles 
thervidh  kunde  låta  bevanda;  Men  såssom  conioincturerna  iu  langer  iu 
fahrligare  blefve,  så  f&rorsakar  Ed"  El.  May**»  till  Haus  Eongl.  May** 
aff  Danmarch  dragande  føsta  fSrtroende,  att  plaga  medh  Hans  Eongl. 
May**  een  Nabovanligh  fUrtrooligh  communication  Ofver  narvahrande 
fatirligheeter,  sambt  att  sigh  giOra  fOrsackrad  om  ett  krafftigt  bijståndh 
aff  dess  f&rtrogne  vanner,  fOr  hvilke  alla  hans  El.  May**  præfererade 
Eonungen  i  Danmarck,  gifvandes  till  een  så  godh  tillfOrsicht  nOdvandigh 
anleedning,  beggie  Eonungars  och  dess  lauders  granskap  och  Situation, 
folckets  l^jkheet  uthi  meures  seeder  och  humeurer,  men  i  synnerheet  eenigheet 
uthi  Religionen.  Eenkannerl.  Suaderade  beggie  Eongl.  Eongl.  May**  May** 
att  underhålla  een  stadigh  vanskap,  dee  marckeliga  utiliteter  och  fdr- 
mohner,  som  af  een  inbOrdes  fbrtrooligheet  them  tillvaxer,  haist  emedan 
ingen  annan  Scopus  thar  till  vore  an  conservation  och  uppratthållandet 
aff  det  Evangeliska  vasendet,  sambt  att  nåå  och  medh  fbrsta  erhålla  een 
general  freedh  uthi  then  hOgst  affiigerade  Ghristenheten.  Ed'  Eongl. 
May**  giorde  sigh  visserligen  fSrsackrad  att  Hans  EL  May**  af  Danmarck 
icke  vorde  uthståendes  detta  Rijkema  emellan  offererade  befl^stande  af 
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• 
een  ofOranderligh  fSrtrooligheet,  tå  Hans  Eongl.  May**  behiArtar  ofvan- 
berOrde  motiver,  ftrtroor  och  myckit  mehr,  att  Hans  Kl.  May**  af  Dan- 
marck,  som  een  Christen  Konung  bijfall  låhrer  gifva  Ed"  Kl.  May**" 
f5rande  lofliga  uppsååt  och  freedhfllskande  gemyethe,  att  genom  till 
freden  tiåhnlige  medell  hielpa  att  befordra  Christenheeten  till  een  for- 
dersam  allmen  roo,  sambt  styrcka  det  i  fahra  stående  Evangeliska 
vSsendet  och  återkalla  then  exulerande  freeden;  Och  bestodh  mit  Ofriga 
tahl  uthi ,  tiåhnlige  curialier  och  lyckOnskan  sambt  begiåhran  att  migh, 
antingen  sielf  medh  f5rsta  villia  vijdare  hOra,  heller  fordersambst  ther 
till  f&rordna  Commissarier.  Ofvergifvandes  tillyka  thee  migh  medhgifiie 
Eders  Kl.  May***  handh-  och  Cantzlijebreff.  Hans  Kl.  May**  af  Danmaick 
svarade  migh  ochså  sielfif  korteligen,  eendeles  uthi  f^Uiande  terminis; 
Nembl.  att  Hans  May**  vore  myckit  kdhrt  att  f^mimma  Hans  Kongl. 
May***  aff  Sverige  goda  tillståndh,  och  den  vanskap  som  Hans  Kl.  May** 
tesmoignerar  emoot  sigh,  therfbre  och  villia  den  alltidh  medh  lijka  Sin- 
ceriteet  och  godh  f&rtrooligheet  mOOta;  I  synnerheet  och  den  conferencen 
om  affairema  sielf,  fbrlåggia  till  fordersambsta  Ifighligheet.  Uthi  varande 
tahl  vijste  sigh  Hans  May**  alt^jdh,  tå  lAgenheeten  fordrade  att  man 
aftogh  hatten,  alldeeles  civil,  och  kom  migh  thermadh  noghsambt  emoot; 
och  seedan  min  Suite  som  bestodh  uthi  14„  deels  ofhcerare  deels  andra 
Sv&uska  Adelsmån,  som  sigh  alla  till  Ed"  Kl.  May**"  respect  vål  hafva 
monterat  och  vijst,  hade  kyst  Hans  May***  handh,  blef  iagh  fOrd  till 
den  regerande  Drottningen,  hvilken  uthi  dess  audientzsahl,  stodh  under 
een  baldchini  på  een  f?)rhOgd  estage,  hafvandes  på  sijdan  om  sigh  åth- 
skilliga  fbrnåmbliga  Damer  och  Cavaillerer,  sambt  Ofvergaf  det  medh- 
hafvande  Kongl.  handbreff,  th&r  iagh  eendeles  på  f^lliande  s&tt  mitt 
tahl  afflade  korteligen  på  frantzOska,  beståendes  uti  vahnliga  curialier 
och  fSrsåckringar  om  underhoUande  af  gott  f^rtrooeude,  sambt  dragande 
Ed"  E3.  May**"  synnerlige  Sincere  vftnskap  till  Hans  Kl.  May**  aflF  Dan- 
marck  och  heela  dess  Kongl.  huus.  Therpå  H  OfFwe  Juel  migh  korte- 
ligen svarade  medh  lijka  contestationer,  uthi  myckit  civile  och  obligeante 
expressioner.  Hvarest  seedan  min  Suite  hade  thesslijkes  aflagdt  dess 
reverentz,  och  iagh  Printz  Jurgen,  hvilcken  migh  innan  fOr  sin  dOrr 
sielff  receverade  hade  vederbOrligen  på  Ed"  Kl.  May**"  v&gnar  medh 
vahnlige  curialer  helsat,  och  han  migh  igen  sielf  medh  få  oord 
och  curialier  isynnerheet  tessmoignerade  den  synnerliga  goda  tillfftr- 
sicht  och  æstime  som  han  Printzen  f&r  Ed"  Kl.  May**  hade,  sambt 
och  min  Suite  ber^^  Printzen  och  dess  reverentz  giordt,  bleff  iagh  på 
fbrrberOrda  sått  åter  f&rd  uthi  mitt  logemente.  Och  såsom  gator  och 
alla  f6nster  voro  fulle  medh  allehanda  slags  folck,  så  hafva  både  een 
och  annan,  och  borgare  så  val  som  soldater,  tycktz  vijsa  sjnnerligh 
civilitet  så  emoot  migh,  som  emoot  min  Suite,  så  vidh  dcnna  occation 
som  och  alt  har  till  elliest.  Hoos  Hannes  May**  Ånckiedrottningen 
hafver  sigh  icke  skicka  veela  at  taga  publiqt  audience,  emedan  migh 
ar  berfittat  att  Hennes  May**  icke  tillåter  publique  audiencer  f5r  den 
competentz  skuUd  som  befinnes  vara  emellan  Hen"  May**  then  regerande 
drottningen  och  Ånckiedrottningen.  FOrthenskulld  iagh  lykvahl  dagen 
efifter  icke  mindre  kunnat,  an  låta  anmahla  migh  och  giOra  een  compli- 
ment,    l\jka  som  iagh  ville  f5rnimma  om  och  enahr  Hen"  May**  lagUgt 
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Yore  at  f6runna  migh  audientz;  tå  iagh  och  ett  handbroff  uthaff  min 
Nådigste  Drottning  till  H'  May"  ofverlefrera  ville ;  på  hvilcket  H"  May" 
migh  srarade  sig  vela  migh  låta  dess  svar  fbmimma  uthi  mitt  loge- 
mente, tå  något  ther  efiter  H*  May"*  Marskalck  Mon:  de  Grooth  kom 
till  migh  och  excuserade  att  H'  May"  migh  icke  yfthl  audientz  meddeela 
kunne,  f^r  vissa  orsaker,  them  iagh  sielff  eendeeles  vfil  efftertankiandes 
vorde,  endigiterandes  thår  medh  competencen;  beg&hrandes  thessl^kes 
iagh  honom  handbrefvet  Ofverlefrera  ville,  lade  och  till  een  och  annan 
compliment.  om  dragande  H*  May"'  synnerliga  vftnskap  emoot  Ed'  Kongl. 
May"  och  att  det  vftl  lAgenheet  skulle  gifvas  på  tiehnligh  ort  hflrnast 
migh  hållsa.  Hvilcket  iagh  medh  Ofverlefrerande  aff  Kongl.  handbreffvet 
och  en  tiåhnligh  compliment  igen  besvarade.  I  gåår  som  var  SOndagh 
besOkte  iagh  H.  Rijkz  Cantzlem,  som  sigh  uthlåtit  hade  een  så  inner- 
ligh  åstundan  draga  att  medh  migh  blifva  bekandt  Tå  iagh  effter  min 
instructions  anleedningh  honom  eendeeles  orsakeme  f^restflllte  till  min 
afsåndhningh,  Nembl.  att  Haus  Eongl.  May"  i  Sverige  såssom  hafvandes 
framgeendt  i  sinnet  att  cultivera  medh  Hans  Kl.  May"  aff  Danmarck 
den  althår  till  underholldne  Sincere  vanskap,  migh  hijt  affårdat  hade 
tiU  att  fdrtrooligcn  communicera  och  Ofverlåggia  så  dess  rådh  och  inten- 
tioner, så  vfthl  som  och  hvadh  vidh  dessa  fahrliga  och  vidthuthseende 
conioincturer  så  v&l  f^r  beggie  Konungarikena,  till  att  emellan  sigh 
behålla  een  sftcker  fredh  och  roo,  som  och  kunna  medh  sammansatt 
rådh  DOrskaffa  Christenheeten  freedh,  tilldrageligst  kunde  vara.  Thessa 
beggie  Nordiska  Konungama  vara  &nnu  genom  Gudz  Nådige  b^ståndh, 
uthi  godh  freedh  och  uthan  alt  Kr\jgs  engagement,  voro  och  tvenne  the 
m&chtigste  stOdhen  uthi  det  Evangeliske  vftsendet,  så  att  sådant  intresse 
suaderade  them  beggie  att  sigh  f6reena,  till  att  upprfttt  håUa  det  evan- 
geliske nOdhlidande  vftsendet,  som  genom  the  Jesuwitiska  consilier 
anfåchtades,  i  synnerheet  och  thftr  uthan  all  tvifvell  hftnsyfftades  att 
thesse  Konungar  sattes  medh  hvarandra  uthi  en  skadeligh  oroo,  thSlr 
igenom  det  samma  tå  effter  theras  langie  dragna  åstundan,  latteligen 
totaliter  destrueras  kunde.  Jagh  lade  och  medh  mehra  tkr  till,  på 
beggie  Konungamas  s\jda  icke  felas  på  illvilliga  som  gi&rna  skulle  oroo 
emellan  them  stiffta,  hvilcka  lijkvfthl  m&dh  hvarandra  ingen  tvist  heller 
desmele  hafva,  varandes  slijka  illvilliga  sådant  een  sårdeles  fbrdeel,  i 
det  thee  altså  kunde  båttre  befordra  theras  intresse  och  beggie  Konun- 
gars  hOg  och  råttigheeter  f5rsvaga,  till  theras  of{)rvinneliga  a£sacknadh, 
mådh  hvadh  mehra  som  iagh  anf^rde,  och  vidh  ett  annat  tillfålle  mådh 
mehra  underd.  refereras  kan.  R^kz  CantzP  svarade  migh  medh  många 
contestationer  aff  dragande  Hans  May"*  sincere  vånskap  emoot  Hans 
Kongl.  May"  aff  Sverige,  varandes  heelt  OfverflOdigh  uthi  sådana  since- 
rationer,  ladhe  och  seedan  medh  mehra  tår  till,  huru  Sverige  sigh  reeda 
medh  Ghurfursten  aff  Brandeburg  hade  uthi  kr\jgh  engagerat,  såsom 
een  saak  hvilcken  them  något  surprenerade,  i  det  att  sådant  giorde  i 
vården  myckit  allarm,  ()nskade  och  att  man  intet  så  vidt  vore  gangen. 
Jagh  deducerade  thår  emoot  huru  Ed''  Kl.  May"  hade  amore  pacis  och 
till  att  balancera  vårcket  vidh  the  fahrlige  conioinctureme  fast  3  åhr 
bortåth,  most  håUa  een  myckit  kostbahr  armee  f6ga  annat  ån  af  thess 
egna  medell,  fOrmodandes  thårigenom  hoos  thee  krijgande  kunna  gifva 
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dess  mediations  officier  dessto  bftttre  efEtertryck,  och  restitaera  den 
Westzfaliska  freden,  Men  den  odrågeliga  tyngden  af  denna  last 
hafver  tryckt  Hans  Eongl.  May^  åndteligen  så  håxdt,  att  emedan 
dår  uthofver  dess  eegna  la.nder  i  Tysklandh  åhro  genom  denna  besvår- 
ligheet  så  uthmattade  vordne,  att  the  omOgeligen  Iftngre  dermedh 
utharda  kunnat,  så  hafver  Hans  Kl.  M**  som  till  een  general  freedh 
dess  visée  eendast  och  alleena  rattar,  dnteligen  mindre  icke  kunnat^  ån 
att  soulagera  the  sina  grannar  och  blodzfOrvandter  som  till  denna  oroo 
i  rijket  icke  det  ringesta  contribuerat  hafva,  och  altså  något  eslargera 
dess  troupper  att  bekomma  alleenast  nOdiga  lijfzmedell  sådant  l^kyåhl 
icke  allenast  medh  underhållande  af  een  sårdeeles  goodh  diciplin,  uthan 
och  nthan  något  f^rOfvande  af  den  ringesta  hoostilitet  in  till  dess  Chnr- 
fursten  sigh  bequåhmar  till  freedelige  tanckar;  och  hade  in  så  Keysaren 
så  vahl  som  Charf^rsten  i  thessa  fbrfluthne  åhren  icke  mindre  ån  nu 
nyligen  så  våhl  som  Keysaren  medh  marcher  och  contremarcher  samt 
hOgt  besvårliga  inquarteeringar  och  andra  krygs  exactioner  uthmattat 
och  blottat  åthskilliga  furstar  och  andra  stander  i  R^ket,  så  att  the 
på  thet  hOgsta  hafva  therOfver  lamenterat,  och  aldeeles  kallat  een 
hostilitet,  och  sådant  alt  hafver  man  theremoot  uthtydt  skee  amore 
pacis,  åfvensom  i  sidsta  krijget  Churf&rsten  attaquerandes  och  intagandes 
then  eena  orten  och  fæstningen  efPter  then  andra,  l\jkvfthl  sådant  icke 
ville  hafva  uthtydt  fbr  någon  hostilitet,  hvilcket  Ujkv&hl  icke  allegerades 
såsom  ville  Ed*  Kl.  M^  ett  sådant  procedere  nu  gilla,  uthan  alleenast 
obiter  vijsa  hum  Ed'  M"  ar  olyckeligh  att  vara  så  sinistris  judicijs 
underkastad,  thar  ChurfOrsten  tharemot  underståår  sigh  att  giOra  hvadh 
han  vill  emoot  then  Westphaliske  freeden,  och  fOrmeenar  lijkvahl  af 
varden  att  få  den  applaus  som  han  desidererar,  fOrmodandes  iagh  att 
han  H.  Cantzlem  som  een  cordat  och  opassioneradt  man,  denna  Hans 
i^tie  gooda  och  ostraffeliga  intention,  icke  såleedes  som  andra  illvilliga 
uthan  den  Hans  Kl.  M^  af  Danmarck  egenteligen  efifter  dess  helsosamma 
visée  uthtyder.  Jagh  gaff  i  det  Ofriga  anleedning  att  fullkommeligen 
befåsta  f^rtrooendet  beggie  Konungarna  emellan  och  så  myckit  nahrmare 
komma  till  propos,  medh  fullkomligt  slut  af  den  reeda  val  begynte,  och 
i-  Stockholm  mast  utharbeetade  alliance  tractat,  thar  vidh  han  sigh 
uthlatt,  som  han  sådan  methode  icke  alldeeles  uthslåå  ville;  Och  ehuru 
H.  B.  Cantzlem  myckit  abondant  var  uthi  monga  och  vidlyfftiga  conte- 
stationer  ingenerali  sardeles  om  Hans  Kl.  May^  af  Danmarck  sincere 
vånskap  emoot  Ed'  Kl.  May'^  så  och  [effter  i  synnerheet  medh  eegna 
formalier  han  offta  repeterade  at  Hans  konung  allt  ville  giOra  hvadh 
han  kunde]  och  iagh  anleedning  nog  honom  gaff  till  att  något  mehr 
reellment  uthlåta  sigh,  så  hOll  han  Ujkvahl  medh  flijt  thar  medh  till- 
baka,  så  att  an  af  denna  conferencen  iagh  slatt  intet  v^jsst  kan  pro- 
mittera  om  sakemas  uthslagh.  Och  effter  iagh  begiahrte  att  Hans  Kl. 
May*^  medh  fOrsta  ville  f&rordna  migh  Gommissarier,  på  det  iagh  uthan 
tidhzspillan,  iu  f5rr  iu  heller  kunde  effter  min  ålldranådigste  Konungs 
ordres  incaminera,  det  som  så  nyttigt  och  halsosampt  ahr  till  beggie 
Konungamas  roo,  sackerheet  och  intresse,  och  thessl^kes  hafva  den 
lyckan  att  medh  f5rsta  blifva  despecherat,  och  giOra  min  AUdranådigste 
Konung    och   Herre    therom    alldraunderdånlgste    relation,    isynnerhet 
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begAhrftndes  att  han  antingen  alleena  heller  och  then  fbmftmbste  CoAi- 
missarins  tftr  vidh  ville  vara,  effter  iagh  till  honom  mitt  stOrsta  f5r- 
trooende  hade,  togh  han  det  vfthl  upp,  fOrsAckrandes  migh  isynnerheet, 
och  badh  iagh  ville  låta  honom  veeta,  thftr  något  nOdhvAndigt  fOrefOlle. 
Han  gaff  icke  dess  mindre  ochså  uthi  skflmbt  och  heelt  civile  terminis 
tillk&nna,  såsom  skulle  them  eendeeles  vara  okAhrt  om  iagh  så  hastigt 
them  quitterade,  medh  hvadh  vJijdare  som  iagh  honom  theremoot  behOr- 
ligen  replicerade.  Wi  kommo  och  till  tahls  om  den  Holsteenska  saaken 
then  iagh  på  det  aldrahOgsta  sambt  tiånligaste  sfttt  på  Ed'  El.  M^ 
vågnar  recommenderade  till  een  fordersam  vftnlig  fOrlijkning  såsom  ett 
synnerligt  bandh  af  een  oftrrycht  och  bestftndigh  f^rtrooligheet  emellan 
beggies  Kongl.  Kongl.  May**  May**  hvar  till  Ed'  Kl.  May"  dess  trogne 
mediations-officier  genom  migh  offererat  hafva  ville;  Hvarvidh  han  tå 
begynte  heela  saaken  l^ka  såssom  abovo  att  repetera  veela,  gifvandes 
Uertigen  altzingen  r&tt  hårvidh  uthan  devolverade  heela  skulden  inpå 
hOghbem^  Hertigh  att  saken  icke  f[)r  detta  fthr  kommen  till  ett  gott 
uthslagh.  Hvarvidh  ehuru  han  som  een  klook  man  sijna  passioner 
elliest  tyckes  vara  måchtigh,  han  them  IjjkvAhl  uthi  thenna  materie  icke 
kunde  håUa  i  skranckorna  så  att  iagh  m&rcker  hftruthi  vara  vidh  detta 
hoffvet  een  t&mmeligh  animositet  i  synnerheet  skiftmbtv\js  berOrde  huru 
ifrigh  H.  JOns  Juel  sigh  har  uthlåtit.  Det  Ofriga  skall  uthi  Alldra- 
underdanigste  Postscripte  berOras;  Hvarmedh  Ed'  Kongl.  May"  iagh 
uthi  den  HOgstes  beskydd  till  all  stadighvarande  sielfbegifthrlig  Kongl. 
prosperitet  och  vAhlgång  trooligast  i  all  underdånigheet  befaller,  fQr- 
blifv[ande] 

Ed"  Kongl.  May"« 
AUemnnerdånigste  tiftnare 
Nicolaus  Brahe. 
Batum  Copenhagen  d.  11  Januarij  A®  1675. 


Stoormåchtigste  Konung,  Aller  Nådigste  Herre. 
Till  att  continuera  Seriem  uthaff  mina  Aldra  Underdanigste  till 
Ed"  Kongl.  May^  ailftggiande  relationer,  fOrefaller  nu  annat  synnerligt, 
icke  att  berAtta,  an  hvadh  f&regångna  omst&ndigheeter  wedh  Conforencen 
belangar,  man  medh  migh  icke  som  widh  £^'  Kongl.  May"«  hoff  bruke- 
ligt  ahr,  medh  een  Kongl.  Garosse  (effter  som  och  sådant  har  elliest 
ingen  Ambassadeur  skeer)  upphamptade,  utan  alleenast  dagen  tillfOrende 
adverterade  migh  genom  Ceremonie  Mastaren  at  Conferenceu  kunde 
anstallas  andra  dagen  effter  middagen,  tharpå  och  seedan  ftUiande  dagen 
een  Secreterare  bleff  medhskickat  att  låta  migh  veeta  det  Gommissariema 
voro  in  lococonferentiæ  och  vantade  migh,  w\J8andes  han  altså  vågen, 
begaff  iagh  migh  upp  till  ett  Konungens  hus  uthan  om  Slottet,  det 
man  Cantzel^et  kallar  och  hvarest  uthi  ett  sarskildt  Gemach  man  piagar 
medh  frammande  Ministrer  conferera,  och  faun  thar  f6r  migh  thee  till- 
ordnade  Commissarier  såsom  H.  Grefve  Frijs  H.  Offvo  Juel  H.  Hollgier 
Wind  och  H.  JOns  Juel.  Och  ehuru  såval  Rykz  Cantzlem  Sielff  som 
andra  både  hade  sagdt,  att  ber^"  Biykz  Cantzlem  skulle  ochså  vara 
migh  tillordnat  Commissarius,  som  och  fOr  honom  een  stohl  Open  stodh, 
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så  fann  han  sigh  lijkvahl  thår  icke,  fOrmodeligen  varandes  een  hans 
civilitet  hvad  han  om  sigh  sielff  som  medh  Commissario  rOrdt  hade. 
Thesse  migh  tillordnade  Commissarier  ahro  nu  icke  af  them  som  admiir 
teras  in  Gonsilium  Secretius  uthan  the  andra  Konungens  Bådh  som  fdr- 
tråda  sitt  sAthe  uthi  det  så  kallade  Consilio  Status,  hvarest  mehrendeels 
Justitzsaaker  hanteras,  kommandes  uthi  det  Secreta  Consilinm  ingen 
uthan  H.  Bijkzfeldth'^  E.  Rijkz  Cantzlern  H.  Sijkz  Ammiralen  Bielcke 
och  H.  Rijkz  Marskallcken  EOrbitz.  I  det  Ofriga  uthaf  the  Canosser 
som  migh  vederfahras,  kan  iagh  hvarken  på  den  eena  heller  andra 
sijdan  något  sluth  heller  omdOme  giOra  till  uthslag  i  min  negotiation 
(ehuru  migh  och  H.  Ambassadeuren  Terlon  flatera  vill  medh  något  hopp) 
Mist  som  alla  the  aro  så  niedellmottiga,  att  iagh  icke  thåraf  något 
myckit  giOra  kan,  hafver  ey  heller  orsaak  att  migh  therQfver  plaignera 
som  iagh  seer  man  sjnnerliga  ceremonier  hftr  icke  bruka  plftgar. 
Elliest  låter  sigh  och  ingen  med  migh  i  någon  synnerligh  familiar 
conversation,  uthan  hvadh  elliest  brukeliga  visiter  och  revisiter  ft)rorsaka. 
Hoffvet  lefver  dessfOruthan  tflmmeligen  stilla  och  brukar  Eonungen  heelt 
ringa  pracht  uthi  ett  och  annat  så  at  tå  iagh  nyligen  in  particulari 
uppvachtadc,  Hans  May^  7  heller  8  betiåhnte  alleenast  thår  varse  bleff. 
Hans  May^  Eonungen  ahr  elliest  tdmmeligh  adonné  till  att  sin  tijdh 
anvånda  uthi  mycken  Aijt  medh  rijdande  och  jagdt,  och  hvadh  afifairerne 
angåår,  tyckes  såsom  låter  han  den  lasten  mehrendeels  komma  på  dess 
Bikes  Gantzler  som  och  så  synes  uthi  allt  directionen  at  fi)ra.  I  det 
.  Ofriga  reste  hårigenom  nyligen  Secretcraren  Gyllenstolpe,  kommandes 
uthur  Hollandh  ifrån  H.  Ambassadeuren  Ehrensteen,  och  communicerade 
migh  ett  proiect  af  een  vidhlyftigh  effter  Secreterarens  berSlttelse  på 
tapetet  brachte  trachtat,  emellan  E**"  El.  May**  och  Gerf  Staterne,  och 
såsom  Ambassadeuren  H.  Terlon  f^rmodeligen  af  the  danske  sielf  hafver 
fått  copie  tharaf,  så  hafver  han  sigh  något  thftruthOfrer  i  fSrstonne 
allarmerat,  velandes  af  migh  ratta  grunden  veeta,  effter  han  eendeeles 
tycktes  bosCria,  som  tohrde  Ed'  Eongl.  May**  med  General  Statema 
^rehafva  at  sluta  een  kpart  ft)rlvjkningh.  Hvilket  iagh  honom  Igkvahl 
betogh,  sayandes,  att  Ed*  Eongl.  May**  hade  reeda  så  reellement  tagit 
sigh  varcket  till^ka  medh  Franckrike  an,  at  icke  voorde  till  att  f^r- 
moda  det  Ed'  Eongl.  May**  skulle  sarskildt  heller  exclusa  Gallia  medh 
Hollandh  någon  tractat  ingåå.  Bet  berattades  i  det  Ofriga,  effter  berOrde 
Secreterarcs  afvresa,  som  han  antå  något  Secretproiect  hade  hoos  sigh 
hafFt,  hviliket  dar  så  vore,  iagh  giarna  hade  hafft  part  uthaff,  till  att 
så  myckit  battre  vara  informerad,  i  synnerheet  at  lucrera  den  kostbahra 
tijden.  Och  såsom  iagh  det  af  Ed'  Eongl.  May**  reeda  Aldra  Nådigste 
aggreerade  vidhlOfftige  memorial,  till  Gommissarierna  Ofver  lefrerat 
hafver,  som  itt  omstandeligt  innehåll  af  min  proposition,  medh  begiahran 
at  thee  det  effter  dess  vichtigheet  Ofverlaggia,  och  seedan  Hans  Eongl. 
May**  det  referera*), — 

ne^)  medh  PlOen  inlåta  sigh,  |aldenstundh  det  alldeeles  grundar  sigh 


*)  Skrivelsen  er  her  bioven  defekt 

')  „Fo^ande  antagligen  en  fortsattning  på  ofmnstående  skiifvelse'^ 
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på  berOrde  inique  dom,  och  ther  man  såge  att  Danmarck  ville  alleenast 
tractera,  tå  vore  hans  durchP  sinnad  ftnnu  een  af  dess  Cavaillerer  medh 
nOijachtigh  fullmacbt  fordersambst  att  hijtskicka.  Beråttade  och  ther- 
iempte,  att  Hans  Nådigste  Herre  vål  declinerade  allehanda  besOriande 
ol&genheeter,  och  therfOre  vore  sinnad  sigh  uthi  ett  och  annat  at 
bequama,  men  likvahl  ther  Danmarck  skulle  vele  redigera  hans  herre 
till  alldeeles  iniquas  conditiones,  då  vore  hans  durchF  sinnad  att  låta 
saken  uthståå  till  andra  t^der  och  favorablare  coniointurer.  Jagh  refe- 
rerade  honom  theremoot,  att  Ed'  Eongl.  Maj^  hade  migh  instrueradt 
till  att  taga  hans  Durchl*^  interesse  så  hOgt  i  acht  som  Eders  Kongl. 
Maj^  eget.  Jagh  vore  och  alldeeles  prompt  och  villigh  det  vidh  alla 
f5refallande  tillfållen  att  giOra,  och  att  iagh  therfdre  uthi  Ofvergifne 
memorial  reeda  om  skifthligh  Satisfaction  fdr  det  fursti.  huuset  veder- 
bOrligen  anhållit,  gifvandes  honom  an  ytterligare  part  om  det  iagh  reeda 
om  then  saken  medh  Rijkz  Cantzleren  tahlt  hade;  Och  effter  det  syntes 
som  berOrde  Rikz  Gantzeler  uthaff  then  i  Hamburgh  reeda  utharbeetadc 
tractat  emellan  H.  6ulldenl6v  och  Eielman  intet  veeta  ville,  så  vore  icke 
alldeeles  ol^kt  att  nu  Walbem^  H.  Rijkz  Cantzleler  uthi  detta  tohrde 
villia  hafva  flhran,  som  han  elliest  tyckes  måsta  directionen  uthi  affai- 
rerna  att  f5ra,  therf^re  vore  rådeligt  att  den  depnterade  beflitade  sigh 
att  vinna  på  giOrligste  satt  H.  Bijkz  Cantzlem,  och  till  att  betaga  all 
ombrage  besOkia  honom  så  elliest  som  nu  strax,  på  det  iagh  ochså 
motte  hafva  underråttellse  hvad  v\jdaro  medh  denna  posten  tårom  till 
Ed'  El.  May*^  underdanigst  berattas  kunde.  Ochsåsom  han  medh  Rijkz 
Cantzlern  f&ran  i  morgon  icke  kommer  till  tahls,  altså  skall  medh  nasta 
Ed'  El.  May^  iagh  utf^rligare  tharom  i  all  underdånigheet  veeta  beratta. 
Harvid  iagh  Ed'  El.  May***  Aldra  Nådigste  v\jdare  ordres  heelt  nOdiga 
tyckes  hafva,  Nembl.  thar  uthi  alt  Ofrigt,  som  Ed'  El.  May***  egit 
intresse  berOrrer,  man  medh  Danmarck  till  richtigheet  och  gott  sluth 
uthi  alliance  varcket  komma,  och  vidh  detta  Hollsteenska  alldeeles  diffi- 
culteter  f^refbllo,  om  man  och  hela  det  varcket  till  estaibllerande  af  een 
godh  vanskap  emellan  baggie  Cronoma  effter  instructionens  lydellsse, 
skulle  låta  accrochera;  heller  och  att  migh  fritt  gafves  prorenata  der- 
uthi  att  agera,  Nembl"  betinga  uthi  alliancen  do  basta  och  favorableste 
conditioner  och  villkohr  fi)r  Hertigen  som  iagh  reservera  och  betinga 
kunde  quoad  ipsum  processum  Secundum  constitutiones  Impenj,  och 
att  via  facti  intet  vidare  skulle  tenteras,  och  hvadh  reeda  ahr  skedt 
medh  eensijdigt  insattiande  af  een  Archivario  åter  upphafvas  skulle,  så 
vahl  saken  effter  omstandigheetemas  beskaffenheet  till  en  vanligh  com- 
position  på  een  annan  viss  medh  forstå  berammande  dagh  uthi  Hamborg 
åter  att  remittera  och  fOrebehålla  i  medier  tijdh  alt^jdh  Ed'  Eongl. 
May**  thar  vidh  munus  mediatorum  heller  slijkt  mehr  hvadh  Hertigen 
sielff  migh  mOgeligen  till  dess  advantage  effter  omstandigheetemas 
beskaffenheet  monde  gifva  vidh  handen.  Jagh  kan  och  Ed'  Eongl.  May** 
icke  ofbrmahlt  låta  thee  slata  officier  som  det  synes  att  H.  JOns  Juel 
Ed'  Eongl.  May**  sambt  migh  uthi  denna  negotiation  beff^jtar  sigh  att 
giOra.  Ty  f^r  min  hitkombst,  hafver  han  sådana  discourser  emoot  een 
och  annan  aff  the  Wåra  fdrdt,  hvaruthaff  eendeles  hans  afvoga  gemtlethe 
afftagas   kunde.     R\jkz   Cantzlern  sielff  lat  fbrmarckia   skamtev\J8   det 
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emportement  han  &r  underkastad  uthi  then  HoUstenska  saken,  och  tå 
nyligen  Gommissariema  fOrst  effter  middagen  migh  notificerade  om  iagh 
ville  komma  till  oonferencen,  och  iagh  tå  f^rst  på  stunden  adverterad 
bleff  gaf  till  svars  tiahnligare  vara  knnna  dagen  efiFter  at  trSlda  tftr  till 
effter  migh  nu  på  stunden  f&rst  blef  therom  berftttadt;  Thå  han  sådant 
strax  Sinistre  uthtjdt  såjandes  een  annan  icke  tohrde  vara  l&gligt  tå 
migh  det  syntes,  såsom  han  och  icke  mindre  efiPber  H.  Ambassadeurens 
Terlon  beråttelse  något  piqnant  tahlt  hade  sdyandes  them  nu  myckit 
hafva  till  att  giOra,  efiFter  mitt  ingifhe  memorial  vore  een  hcel  book 
papper  longt,  lijkv&hl  thåruthi  något  vara  vardt  att  remarquera,  och 
Danmarck  icke  oanståndigt  så  att  eendeles  åhr  at  sluta  det  bemftlde 
H.  Juel  fast  ett  anstOteligt  instrument  hafver  varit  uthi  sina  negotia- 
tioner  Eonungarna  emellan.  Hvarmedh  Ed'  Kongl.  May^  iagh  uthi  then 
HOgstes  beskydd  till  all  Sielfbegiahrligh  stadigh  vahrande  H6gh  Kongl. 
lycksahligheet  befalier  och  stedse  fOrblifver  etc. 

Eders  Kongl.  May**" 
Aller  unnerdånigste  tianere 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d.  18  Januar:  A®  1675. 


Stoormachtigste  Konungh,  Allernådigste  Horre. 
Seedan  mitt  sidsta  Alldraunderdånigste  aff  den  18,,  huius  ar  uthi 
min  negotiation  intet  v\jdare  fbrelupit,  an  at  seedan  iagh  igåår  hade 
varet  uppe  på  Slottet  och  vachtat  Hans  Kongl.  May**  opp,  sardeeles  och 
i  den  intentionen,  till  att  dar  igenom  fåå  bequamligere  tillfålle  att 
påminna  och  poussera  på  min  negotiation,  berattade  migh  effter  mid- 
dagen H.  JOns  Juel,  det  Hans  KoDgl.  May**  hade  honom  skickat  till 
att  migh  f5rstandiga,  det  H(^gstbem**'  Hans  Kongl.  May**  uthi  Danmarck 
vore  i  varcket  till  att  expediera  dess  Sandebodh,  nembl.  then  i^rbe^* 
H.  Glingenbergh  till  Hollandh,  och  at  kanskeo  han  v^dare  tohrde  blifva 
något  fram  battre  iblandh  annat  emploijerad  till  mediations  -  varcket, 
lahrde  och  han  H.  Glingenbergh  {6r  dess  affreesa  komma  giffva  migh 
part  aff  sin  commission  hafvandes  therhoos  expresse  ordres  att  plaga 
godh  fbrtrooligheet  och  communication  medh  Ed"  Kongl.  May***  Minister  i 
Holland,  han  berattade  och  (det  migh  tillf5rende  lijkvahl  ey  okunnigt  var) 
at  har  vore  en  couriér  medh  breff  kommen  ifrån  Fursten  aff  Hannover, 
hvilcken  han  fDrmeente  dar  han  råda,  att  man  har  all  bestandigh  och 
godh  f&rtrooligheet  medh  Eders  Kongl.  May**  underhOllo;  Jagh  monde 
fuller  seenast  Alldra  Underdanigst  beratta  Eders  Kongl.  May**  det  Terlon 
migh  tillsade  villia  f&ran  iagh  bekomme  svar  på  mitt  memorial  Ofver- 
lefverera  thessl\jkes  een  formel  skrifft,  begiarandes  det  Kongl.  May** 
ville  upptaga  den  f5r  detta  proiecterade  tractat  och  neutralitet  som  han 
på  Konungens  i  Franckr^ke  vagnar  har  vidh  hoffvett  hade  incaminerat, 
på  det  at,  den  till^jka  medh  min  depeche  kunde  afgiOras;  men  fi)mimmer 
l^kvist  at  bem**  Terlon  giOnom  åthskillige  fbrevanningar,  sOker  at  diffe- 
rera  darmedh,  och  såssom  iagh  fullkomligen  troor,  at  det  skulle  faci- 
litera  min  negotiation,  dar  man  har  vedh  hofret  såge  att  bemalte 
Ambassadeur  medh  migh  uthi  alt  pari  passu  ginge,  ehuruval  och  han 
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faller  elliest  ^ker  och  lOper  nogh,  så  har  iagh  doch  r&dhsampt  funnit 
medh  denna  Post  H.  Per  Sparre  tillskrifva,  at  han  darvedh  hoffvet  så 
lagade  at  Terlon  finge  exprésse  ordres  at  fuUfOUia  och  poussera  på 
nentraliteten  och  dee  offerter  som  dår  hoos  aff  Franckr^ket  på  den 
tjjden  giordes;  Elliest  hafver  Henn*  May"  Ånckiedrottningen  hoos  migh 
ån  ytterligare  låtit  nthi  många  heelt  nådiga  termes  AndskjUa,  det 
Henn*  Maj'*  icke  hade  kunnat  komma  jnedh  migh  till  tahls,  såsom 
Henn*  May^  l^kvahl  hOgeligen  tår  effter  långtade;  hade  dftr  till  så 
Tichtiga  orsaker  them  iagh  sielf  eendeeles  kunde  efftert&nckia,  (peekandes 
tharmedh  på  then  i  mitt  fOrra  berOrde  competencen  emellan  Henn"  May^ 
och  den  regerande  drottningen)  f6rsåckrade  migh  elliest  att  hennes 
May^  hade  godh  information  om  min  hår  haffvande  negotiation  och  then 
Sincere  vånskap  som  Hans  Eongl.  May'*  aff  Sverige  tåncker  medh  Hans 
Kongl.  May"  aff  Danmarck  stadfåsta  och  cultivera;  Henn*  May"  ville 
till  faciliterande  af  samma  min  negotiation,  giOra  så  på  een,  som  annan 
ort,  alt  hvad  Henn*  May"  fdrmådde;  hade  och  aff  ded  inkombne  Kong- 
lige,  icke  mindre  ån  Regerande  Princessans  aff  Gottorff  handbreff  f5r- 
spordt  een  sårdeeles  tendre  vånskap  emoot  sigh,  then  Henn"  May"  och 
så  ville  alltidh  medh  lijka  vånskap  mOta,  och  verckeligen  gifva  tillkånna, 
utbi  hvad  synnerligit  estim,  som  Henn"  May"  tåncker  alt\jdh  och  ofOrånder- 
ligen  sådan  vånskap  hoos  sigh  hoUa  och  skatta.  Jagh  låt  tacka  Henn"  Eongl. 
May"  vederbOrligen  igen,  heemstållandes  alt  Hennes  Kongl.  May*^  Nådiga 
behagh,  gifvandes  Hennes  May"  eendeles  vidh  handen,  om  Hennes  May" 
Nådigt  tohrde  gott  finna  att  uthi  particnlari  och  uthan  att  sigh  besvåra 
medh  ceremonier,  f6ranna  migh  audience,  på  det  iagh  medh  det  fi^rsta 
motte  hafva  tillfålle  sielf  at  tesmoignera  den  vånskap  och  Sincere  f6r- 
troende,  som  Ed*  KongL  May"  med  Hans  May"  Konungen  i  Danmarck 
att  estaibllera  tåncker,  hvar  uthaff  och  Hennes  May"  låhrde  så  myckit 
mehr  blifva  f^rorsakad,  till  att  som  een  genereux  drottning,  giOra  f^r 
ett  så  håUsosambt  och  nyttigt  vårk  till  heela  Christenhoetens  roo,  goda 
officier.  Hårpå  reddan  hafva  elliest  vant  och  ån  åro  åthskilliga  fahr- 
koster  ifrån  Hollandh,  lastade  medh  salt,  (såsom  uthi  mitt  sidsta  afgångna 
underdanigste  Postscripte  fbrmåhles)  hvilcka  åhro  frachtade  deels  till 
Stockholm  deels  till  andra  Svenska  Orter;  och  såssom  uthan  all  tvifvell 
een  och  annan  af  the  Danske,  i  synnerheet  som  Hollendske 
Besidenten  sielf  det  tillståår  H.  JGns  Jueel  hafva  giordt 
sin  flijt  till  att  hindra  det  the  icke  sin  reesa  fortsatte 
altså  åhro  thee  her  mycket  intimiderade  vordne  fOr  Krigh 
emellan  Sverige  och  Hollandh^).  Jagh  haffver  f^rthenskuUdh 
medh  H.  Residenten  Lilliecrona  det  Ofverlagdt,  och  intet  tiånligare 
expedient  funnit,  ån  att  ytterligare  på  then  hår  varande  Hollåndska 
Residentens  anhollande  giffva  hans  fahrkoet  som  åhr  frachtad  till  Carls- 
hambn,  med  innehafvande  Sallt  ett  pass  som  een  nårmare  vissheet  at 
han  på  hvarie  håndellsse  skall  all  såckerheet  uiuta  effter  Ed*  Kl.  May"' 
Nådigste  Placats  inneholld;  hvilcken  och  reeda  fortgången  år,  och  fbr- 
modar  iagh  att  tå  thee  Ofriga  det  varseblifva  ingen  difficultet   låhrde 
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mehr  giOra  att  gåå  tijt  thee  åro  destinerade ;  som  iagh  och  i  det  Ofriga 
ingen  flijt  skall  hafva  ospard,  till  att  p&  slijka  hftndellsser  mehr  contri- 
buera  alt  hvadh  iagh  kan,  att  sådana  Saltskepp  s&ttia  theeras  reesa 
fort  till  Svenska  hambnar.  Eiftersom  ochså  Ed*  Eongl.  May^  iagh 
AUdraunderdånigst  beder ,  att  thfir  iagh  medh  recommendationer  och 
pass  heller  hvadh  sl^kt  som  iagh  kan  them  medh  disponera  att  f^ra  in 
saltet,  på  theras  anhållande  them  att  gratificera  fftrorsakad  vorde,  sådant 
tåcktes  Eders  Xongl.  May^  i  Nåder  fftrmarckia,  varandes  efFter  mitt 
ringa  Sentiment  hOgst  nyttigt  och  eendeles  omistandes,  att  Sveriga  vedh 
dessa  tijder  medh  sallt  någorlunda  blifver  providerat;  Hvarmedh  Eders 
Kongl.  May^  uthi  den  HOgstes  beskydd  till  all  sielfifbegi&hrligh  stadigh- 
vahrande  lycksahligheet  iagh  befaller  och  stftdze  f^rbliffver. 

Eders  Kongl.  May**' 
Allerunnerdånigste  tiånare 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Copenhagen  d.  21  Januar:  A"  1675. 


F.  S.  Aller  Nådigste  Konung. 

Sedan  iagh  mitt  underdanigste  breff  slutat  hade  gifver  then  f^re- 
berOrde  H.  Clingenberg  migh  een  visite,  och  berftttar  sigh  vara  af  Hans 
KongL  Maj**  uthi  Danmarck  till  migh  skickad  till  att  notificera  migh 
det  Hans  Kongl.  May**  hade  destinerat  honom,  till  att  reesa  till  Hol- 
landh,  och  låhrde  han  ta.r  i  f^rstonne  alleenast  giOra  sigh  bekandt  om 
sakemas  tillståndh  uthi  ett  och  annat,  och  torde  fåå  nårmare  Instruction, 
seedan  som  iagh,  [det  han  eendeeles  ville  fOrhoppas]  nOyachtigt  blefve 
expedierat;  han  lahrde  ochså  i  Hollandh  icke  underlåta  att  medh  Ed* 
Kongl.  May**'  tftr  sammastftdz  varande  Ministre  pl&ga  godh  och  fdrtroo- 
ligh  communikation.  Elliest  gåår  tablet  i  staden  såssom  voro  tår  uth- 
Ofver  åthskilliga  subiecte  af  Bådet  eendeeles  nftmbde  till  att  affskickas 
både  till  Franckrgke  som  och  Engelland  och  Tysklandh;  om  hvilcketz 
vissheet  iagh  l^kvåhl  ån  icko  vijdare  uthan  hvadh  tijden  uthv^jsa  Ifthrer, 
fOrsåckra  kan.  B&tt  nu  medh  posten  bekom  iagh  ifrån  Hans  Furstl. 
durchl.  aff  Gottorff  b^fogade  breff  och  thftr  vidh  varande  bijlaga  Sub. 
lit.  A  och  B.  hvaruthur  Ed*  Kongl.  May**  nådigst  behagade  intaga,  huru 
Hans  durchl**  sinnad  vore,  att  på  dee  conditioner  som  fOrberOrde  bijlagan 
uthvijsar,  emoot  fyra  hundrade  Tusende,  heller  och  efFter  brefvetz  lydeilse 
Trehundrade  femptio  tusende  Rdr.  [varandes  fast  fbrmodeligit  att  ad 
redimendam  yexam  h(^ghbem*®  Hertig  icke  tohrde  uthslåå  treehundrade 
tusende  Rdr.-]  sinnad  voro  att  aiftrftda  dess  rått  på  Grefveskapen  OUden- 
burg  och  Dellmenhoost  sambt  stadh  och  butiadingerlandh,  såsom  Hans 
Durchl**  sigh  och  beroopar  på  den  condition,  Nembl.  om  Ed*  Kongl. 
May**  ett  heller  annat  så  gott  funne;  hvarfOre  efter  det  som  iagh  reeda 
hår  hafver  i  den  saken  fi^mummit,  icke  beråtta  kan,  at  man  medh 
Hans  Durchl**  d&rOfver  att  tractera  heller  sluta  till  dess  goda  Satis 
Faction  synnerligon  lust  tesmoignerat  hafver,  men  theremoot  fast  mehra 
besOrier  att  thee  heller  inclinera  tohrde  till  att  fbga  Satis  Faction  HOgh- 
bem*®  Hertigh  vederfahras  låta;  Ty  ftrorsakas  iagh  så  mycket  mehra 
att  fatta  den  synnerliga  dristigheeten  och  till  f^Uie  af  mitt  underdanigste 


Nils  Brahes  Skrivelser.  63 

sidsta  aanu  på  njtt  uthi  all  underdånigheet  påminna  och  begiåhra 
Ed'  Kongl.  May^  tåcktes  migh  dess  Allder  N&digste  behagh  och  villia 
fdrstandiga  låta,  om  iagh  alt  det  Ofriga  på  hvilcket  iagh  instruerad  ar 
att  medh  Danmarck  negotiera,  skulle  låta  accrochera  och  alldeeles  stadna, 
på  denna  condition  och  hftndellsse^  att  man  yidh  min  n&hrvahro  hår 
icke  nOyachtigh  Satisfaction  f5r  Hans  DurchP*  aff  Hollsteen  uthi  thenna 
Olldenbnrgh  och  Dellmenhorstenska  saaken  bekommo,  heller  och  att  man 
nthi  allt  Ofrigt  t&r  man  medh  Danmarck  till  gott  slunth  komma  kunde, 
fullkommeligen  slOto,  lijkv&hl  och  thenna  saaken  icke  satte  uthi  någon 
f^rgfttenheet,  uthan  på  bftsta  sAttet,  som  sigh  giOra  låto,  dårhftn  brachte 
att  Konungen  i  Danmarck  stipulerade  sigh  vela  bonis  et  æquis  condi- 
tionibus  fbmOya  Hertigen  aff  Gottorp  uthi  denna  saaken  medh  det  forstå, 
formedelst  een  vAnligh  fOrl^kningh,  heller  hvadh  man  halst  pro  re  nata 
sago  till  Hertigen»  advantage  och  sftckerheet  bast  och  tilldrageligast 
kunna  accorderas.  Jagh  hafrer  i  dagh  effter  middaghen  åter  till  att 
så  myckit  mehra  skynda  på  min  negotiation,  velat  gifva  Rijkz  Cantz- 
leren  een  visite,  men  han  excuserade  sigh  fOr  denna  gangen,  medh  det 
att  Ånckiedrottningen  hade  appoincterat  honom,  så  at  iagh  egenteligen 
icke  veet  hvad  iagh  thår  aff  skall  sluta  bOra,  alldenstundh  i  dagh  ahr 
den  8^®  dagen  seedan  iagh  hOlt  conferencen,  uthan  moste  tijden  alt 
snart  battre  uthvijsa. 


Stormachtigste  Eonungh  Allernådigste  Herre. 

Till  Continuation  aff  mit  alldraunderdånigste  sidsta  aff  den  21 
hujus,  haffver  Ed'  Eongl.  M*  ahn  ytterligare  i  all  underdånigheet  att 
beratta  iagh  icke  underlåta  velat;  hum.  såsom  tå  i  Fredags  fOr  mid- 
dagen, iagh  een  visite  hoos  Rijks  Gantzlem  afflade,  han  till  fOUie  aff 
fOr  detta  giorde  Sincerationer,  Contesterade ,  det  han  ville  fOrmoda  att 
Hans  Eongl.  M*  aff  Danmarck  min  har  haffvande  negotiation  så  anse- 
endes vorde,  att  till  afven  tyrs  beggie  Eonungama  uthi  ett  nahrmare 
fSrståndh  madh  huarandra  thrada  torde,  huartill  han  på  sin  ort  alt 
Huadh  han  kunde  Contribuera  ville. 

Ochså  som  iagh  isynnerheet  Ed'  Eongl.  M**  alltydh  fOrande  och 
till  annat  intet,  ahn  een  allmeen  roo  och  Conservation  aff  den  West- 
pfaliske  freeden  syfftande  Intentioner,  isynnerheet  madh  det,  som  Ed' 
Eongl.  M*  nyligen  ahr  nOdgat  vorden  att  fQretaga.  emoot  Cuhrfursten 
aff  Brandenburgh,  hvilken  på  allehanda  satt  ber^®  Westphaliska  freeden 
infringerat,  och  elliest  sigh  emot  Ed*  Eongl.  May**  på  heelt  annat  satt 
ahn  een  confoedererade,  anståår,  och  Ed'  Eongl.  M*  aff  Cuhrfursten  fbr- 
modat,  formedelst  mongahanda  fOretagande  in  imperio  comporterat  hade 
medh  mehra  att  repræsentera  ey  underleet;  så  gafs  migh  så  myket 
bequamligare  tillfallo  dartill,  som  aff  Ed'  Eongl.  M*'  sidsta  migh 
inkombne  Alldra  Nådigsta  och  tar  vidh  in  Oopia  bijfogade  ordres,  till 
H.  B^ks  feldtherm,  att  till  arméens  desto  battre  sakerheet  och  nOd- 
▼andiga  vahlståndh,  s5kia  ahn  ytterligare  att  bemachtiga  sigh  een  och 
annan  fast  ort,  uthi  Cuhrfurstens  landh,  iagh  anleedningh  att  taga  fOr- 
orsakades  emadan  ahnnu  inga  particulariter  om  een  sådan  desseins 
effectuerande  på  denna  orten  inkombne  ahro  att  sOkia  in  antecessum 
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något  addoucera  och  blidka  gemtlthema,  p&  det  det  icke  så  fremmande 
och  Surprenant  motte  fbrekomma,  tå  t\jdender  f5rst  lahra  tarom  inkomma. 
Eemonstrerandes  att  om  till  afventyrs  Ed'  Eoogl.  M*  till  armeens  desto 
battre  sakerheet,  och  alt  så  f^r  bOgsta  nOdhyandigbeetens  skulld  ahn 
yjijdare  bleif?e  fOrorsakadh  att  genom  dess  Riksfeldtberre  f^rsakra  sigb 
een  och  annan  fast  ort,  tar  armeen  till  dess  defention  beqoamligen 
kunde  ståå,  sådant  icke  knnna  annorlonda  hoos  opartijska  ansees  och 
uthydt  varda,  ahn  een  Pure  nOdhvandigbeet,  som  Hans  Kongl.  M^  icke 
nndanbOya  kunde,  till  att  madh  dess  armee  något  sakrare  ståå,  och 
sigb  alleenast  fOr  huarie  anfall  någorlunda  Gonsenrera  och  tillsamman 
bolla,  Hans  Kongl.  M^  vore  icke  dess  mindre  alldeles  villigh  att  gifva 
dess  fbrsakringb)  det  så  snart  som  Gubrfursten  sigb  till  fredeligare 
tankar  lankiade,  och  den  satisfaction  som  instromento  pacis  lijkmahtigh 
vore  det  Hans  KongL  M**  tå  ber^®  orter  Gubrfursten  igen  restituera 
ville.  Huaremot  ber^®  R^jks  Gantzlem  sigb  uthleet,  det  ban  lijckvahl 
fast  annorlunda  icke  iadicera  kunde,  ahn  att  Gubrfursten,  hade  tillfbllie 
aff  instrumento  pads  secourrerat  audra  Ryks  stander,  som  emot  tenorem 
instrumenti  pacis  voro  Offver  anda  kastiade  och  invaderade,  och  sådant 
Gubrfurstens  fOretagande,  voro  så  vabl  aff  Eaysaren,  som  beela  imperio 
approberat,  såsom  skedde  det  Fro  Gonservatione  Pacis  Westpbalicæ 
balst  som  det  tyktes  fOretagat  alleenast  emoot  een  fiendUigh  in 
vasorem,  och  altså  Fractorem  Pacis  Westpbalicæ.  Tar  emot  sua- 
rade  iagh,  det  obekandt  icke  voro  buru  Gubrfursten  några  åbr  bort 
åt  madh  dess  armeé  i  Tysklandh  hade  [madh  tee  suåra  eegemnach- 
tiga  marcher  och  kr\jgs  inquarteeringar  besuabrat,  och  deels  tota- 
liter  ruinerat  åthskilliga  stander  i  rijket,  hvilken  besuarligbeet  och  så 
Hertigen  aff  Hanover  kiandt  haffver,  madh  många  andra  sambt  och  så 
Ghurfnrsten  madh  Ed'  Kongl.  M^  ingått  ett  f^rbundb,  isynnerbeet  till 
den  anda,  att  man  freedb  och  roo  åter  uthi  Gbristenheeten  att  restaib- 
lera,  communibus .  conatibus  betankt  skulle  vara  ifrån  hvilket  uthi  ingen 
motta  Gburfursten  befogad  var  något  afitrade  att  giOra;  myket  mindre 
sigb  uthi  så  oroliga  och  vidt  uthseende  fbretagande  att  mangia,  fOr  ahn 
som  det  madh  Ed'  Kongl.  M^  som  dess  Gonfoedererade  nogh  sambt  vore 
Offverlagdt,  buru  v\jda  genom  sådant  afftrade  een  tera  aff  tee  Gonfoe- 
dererade, sambt  den  intenterade  gemeene  roo  och  sakerheeten  læderat 
bleffve.  Men  Gubrfursten  een  anseenligh  armée  samblat  och  heemligen, 
sambt  Kongl.  M*  oåtspordt  sådana  Messures  taget,  som  icke  voro  Gon- 
form  madh  pactema,  seedan  een  stoor  deel  aff  Tysklandh  och  Hans 
M^'  Gonfoedererade  åter  madh  sådana  durch  Marcher  och  Militariscbe 
exactioner,  som  fbr  detta,  alldeeles  emoot  instrumentum  pacis  besuabrat, 
sambt  des  foretagne  turbulente  desseiner  således  vijdare  fortsatt,  att 
freeden  syntes  alldeles  esloigneradt  villa  bliffva  och  Hans  May**  aff 
Sverige  annana  icke  ahn  beelt  fahrligt  fOrekommo;  i  synnerheet  emadan 
Hans  Kongl.  M**  icke  alleenast  ahr  een  f5mamblig  Gonstatus  impery, 
och  hafver  alltså  f&r  dess  eegna  lander  stoort  intresse  uthi  ett  fredligt 
tillståndh  uthi  imperio,  uthan  och  principalis  pars  paciscens  och  gua- 
randa  pacis  Westpbalicæ,  och  altså  icke  vabl  forsvarligt  bOUo,  det 
man  alt  efter  sin  egen  villia  uthi  imperio  buus  boller,  huad  mebra 
som  i  anleedning  aff  min  Instractions  48  Punct  och   tee  mig  madh- 
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gifoe  documenter  iagh  anfiirde.   Haar  uppå  Cantzlem  tftmmeligen  tyktes 
acqaiescera. 

Seedan  kommo  Tij  om  ten  Gottorffiska  saken  till  tahls,  och  begynte 
han  mftdh  sjnnerligh  fl\jt  att  Tillia  uppreepa  den,  som  han  berattade 
hon  tillhoppa  hftngde;  NembL  att  så  som  Eonungen  och  Hertigen  bes&tte 
grefeskapen  Olldenburg  och  Dellmenhorst  samb  Stadt  och  Bu^udinger- 
landh  huar  tere  till  helfften,  så  hade  tee  och  varit  Consortes  litis  vijdh 
Eejserliga  hofpvet;  men  såsom  Danmarck  bleff  varnat  uthur  Wien,  att 
Processen  thorde  olykeligen  af&Opa,  hafver  såsom  i  alla  r&tter  anleedning 
gifvet  till  att  durante  Ilte  fdrsOkia  een  amicabilem  Compositionem  att 
f&r  den  skolld  Danmarck  een  Tenligh  fOrlijkning  madh  FlOn  icke  uth- 
slaget,, uthen  den  samma  det  tryggaste  medhlet  hoUit,  alt  der  f&re 
inviterat  Gottorff  tar  till  madh.  Men  Hertigen  icke  velat  sigh  dar  till 
foga;  ter  f^re  Danmarck  icke  stode  att  fdrtanckia,  till  att  draga  sigh 
undan  incerto  eventn  litis,  och  aff  bO\ja  tee  stora  Process  om  kostningar, 
och  andra  oiagenheeder,  fOr  ahn  teen  vidriga  sentencen  bleff  pronuncierat, 
att  det  eventualiter  transigerade  madh  PlOn  på  sådant  villkåhr,  om  PlOn 
f&rde  heele  processen  till  anda,  och  den  vonno,  sambt  kunde  fullkom- 
meligh  eviction  præstera,  att  Danmark  på  sådan  handelse  och  sedan 
alt  det  vore  effter  Iagh  fullkommeligen  uppfylldt,  tå  skulle  vara  obli- 
gerad,  een  Tiss  summa  penningar  till  PlOn  att  bethala,  men  såsom 
processen  ahr  ahn  icke  heelt  uthfOrdh,  myket  mindre  execution  gangen, 
heller  Pl6n  kan  ahn  nOyachtigh  eviction  præstera,  så  haffver  och  Eo- 
nungen i  Danmarck  ahn  till  PlOn  icke  det  ringaste  bethalt  tancker  det 
ey  heller  f6rr  att  giOra,  fbr  ahn  PlOen  hafver  på  offvanber^®  satt  effter 
leges  imperiij  uthf6rdt  processen,  och  kan  Danmarck  sattia  i  roligh 
possession.  Madh  Gottorff  vahl  vara  något  på  Danmarcks  sijda  f6r 
detta  proiecterat,  om  een  visa  summa  penningar,  emot  Cession  aff  Her- 
tigens ratt  på  hex^^  Grefveskaper,  sambt  stadh  och  Bul^judingerlandh 
men  tå  var  f5r  PlOn  ingen  doom  affgången  och  nuhmera  seedan  doomen 
vore  affsagdt  saken  och  så  i  ett  annatt  tillståndh  versera:  Eonungen  i 
Danmarck  alt  derfOre  icke  vahl  kunna  kiOpa  sådana  ovissa  och  dubias 
lites  till  sigh;  och  ehuru  åtskilliga  beneficia  Juris  effter  Gonstitutiones 
impervj  torde  ståå  Hertigen  Opnå;  så  hafver  l^jckvahl  PlOn  een  stoor 
advantage  f^ruth  att  det  doom  aff  Eeyserliga  hoffvet  reeda  fOr  sigh 
erhoUit  haffver. 

Tar  nu  Gottorff  åter  saken  genom  den  remedia  Juris  vunno,  såge 
Danmarck  det  mycket  giarhna  som  haffvandes  tar  aff  lijka  nytta  och 
intresse,  som  Gottorff  fOr  ten  skulld  hvarken  vela  heller  hafva  orsak, 
att  hindra  heller  i  någon  måtta  vara  Gottorff  i  vågen  uthi  processens 
uthf5rande  effter  Gonstitutiones  impery.  Men  slutet  vordet,  att  v^dh 
nuvarande  saksens  beskaffenheet ,  konungen  i  Danmark  icke  anmodas 
kunde,  att  kiOpa  till  sigh  Gottorffs  ovjjssa  prætension.  Gaff  och  till 
kianna,  det  Hans  konung  uthan  thess  tee  beggie  Grefeskapen  fast  intet 
hOgt  desidererade,  alldenstundh  sådana  styken  ahn  tå  eenom  Eonung 
och  furste,  fast  intet  i  dess  cammer  impbrterade  såsom  tee  een  private 
kunne  vara  profitable;  uthan  alt  uppgåår  uthi  gamizoners  underhoUande 
och  sedan  iagh  een  sådan  vijdhlOfftig  discours,  om  den  saken  aff  berOrde 
H.  Cantzlem  hOrdt  hade,  holt  iagh  intet  battre,  ahn  att  straxt  darpå 
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fordra  den  h&rvarande  Hollsteen-Gottorffiska  deputerade  till  migh,  och 
bera^ttade  honom  alt  omstftndeligen  i  frka  begynnelsen  tlU  ftndan,  huadh 
H.  Cantzlem  migh  i  samma  sak  nthf^rligen  fSrehållit  hade,  hegiåhrandes 
fbr  ten  skulld  han  ville  nu  gifva  migh  sådana  argumenter  v\jdh  handen, 
huar  mftdh  iagh  alt  det  som  på  andra  sijdan  f5rebracht  voro,  igen 
kraftigt  nogh  f^rlåggia  och  diluera  kunde  ber^®  deputerade  gaff  uthi 
een  deel  det  som  Cantzlem  anbracht  hade,  icke  så  stoort  or&tt;  men 
slot  tår  md4h  sin  meening;  att  tår  Eonungen  i  Danmarck  ingaleedes 
ville  heller  begiåhrte  hertigens  rSltt  till  sigh  handia,  och  terom  att 
transigera,  så  kunde  Hans  Herre  Konungen  icke  t&r  till  tuinga,  vore 
altså  fåfångt  nu  om  een  viss  summa  penningar  att  tahla  heller  tractera. 
Terf^re  och  det  eendaste  som  vijdh  denna  occassionen  Hertigen  aff 
Haits  Eongl.  May**  begi&hra  kunde  att  iagh  uthi  tractatema  anleedling 
goffvo  att  dett  bleffvet  belefvat  det  antingen  man  f&rs(k;kte  een  annan 
tijdh  genom  vanlige  tractater  saken  att  afFhiålpa,  heller  och  f^r  affskeedet 
vordo,  det  konungen  icke  ville  i  några  motta  hftmma  hertigen  till  att 
effter  Constitutiones  imperij  ^r  rfttta  uthfOra  saken.  Hans  herre  hade 
ahn  tå  alltijdh  till  Ed»  Kongl.  M**  det  goda  fOrtroendet,  att  Ed»  Kongl. 
M**  lahrde  favorizera  saken  till  hans  Dhl**  advantage  i  synnerheet  tå 
favorable  coniuncturer  dår  till  anleedning  goffvo.  Såsom  nu  vjjdh  sådan 
och  på  beggie  s^dor  skedde  nthfOrlige  rapport  om  saksens  beskaffenheet 
och  omstftndeliga  fSrevetande  hoos  Ed"  Eongl.  May**  iagh  fOr  detta  om 
dess  alldra  nådigste  ordres  anhollit  haffver,  huru  iagh  migh  egenteligen 
f&rhålla  bohrde,  så  att  Ed'  El.  M*'  det  intenderade  måhlet  att  estaiblera 
een  bestandigh  roo  och  venskap  emollan  Ed*  Eongl.  M**  och  Eonungen 
i  Danmarck,  till  att  dår  igenom  åhn  v\jdare  erhoUa,  tee  E^  El.  M** 
staat  hOgsttilldrageliga  suiter  aff  een  saker  och  reputerligh  fredh,  sambt 
madh  glorie  uthf^ra  varcket  nåå  och  asscquera  så  och  Ed*  Eongl.  M** 
tessl\jkes  v\jdh  denna  Occassionen  hertigen  een  efftertrykeligh  assistence 
uthi  ber^®  proces  sak  giOra  motte,  så  nOdgas  iag  uthi  det  f5ra  att  stadna, 
och  endast  och  allena  Ed*  El.  M**  hOgt  vijsaste  diindication  heemstalla 
om  icke  det  expedientet  som  Hertigens  eegen  deputerade  vijdh  sålunda 
saksens  f^revettande  fbreslåå  det  tilldrageligste  torde  vara,  att  både  den 
goda  fOrtrooligheeten,  som  madh  Danmarck  intenderas  på  mCyeligaste 
satt  nu  strax  fortsattes,  och  estaiblerades  och  Hertigen  lickvahl  såsom 
offta  f^rberOrdt  ahr  vijdh  danna  occassionen  på  giOrligaste  satt  secon- 
derades  om  icke  på  annat  satt  doch  lykvahl  att  madh  Iagh,  mååga 
obehindradh  prosequeras  dess  ratt,  tå  emedhlert\jdh  sigh  vahl  favorable 
coniuncturer  yppa  torde,  att  understOdia  Hertigens  ratt  antingen  for- 
medelst den  emellan  beggie  Eonungama  stadfastade  goda  f&rtroligheten, 
heller  och  andra  efftertrykeligare  medel  f^rtijgandes  det  intresse  som 
Ed*  EL  M**  dSr  vydh  haffver  att  Heitigen  blifver  tijdh  ifrån  tijdh  uthi 
possession  aff  sådana  lander  och  fåstningar,  som  madh  Ed*  EongL  M** 
landh  och  provincier  så  nar  grantza,  icke  mindre  ahn  den  oroliga  och 
suspecta  Staden  Brehmen,  hvilcken  myket  starcktes  till  oroo  och  fahra 
f^r  Ed*  Eongl.  M**  landh  och  undersåtare  tar  det  samma  på  ryggen 
någon  vijdrigh  hade,  huilket  alt  iagh  l\jckvahl  relative  alleenast  anf^- 
randes  Ed*  El.  M**'  alldra  hOghvijsaste  gottfinnande  och  diindication  i 
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all  underdanigste  submission  alt  heemstålt  haffva  vill  såsom   ten   tår 
stadze  fdrbl: 

Eders  Kongl.  Maj**" 
Allemnnerdånigste  tianare  ocb  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  B&t  nu  bekommer  iagh  tijdender,  at  Hertigen  af  PlOn  vantas 
i  morgen  hiyt  tillijka  medh  een  Brandenburgisk  Minister  heller  Rådh, 
iagh  troer  intet  att  thee  någott  gott  fl^r  Sveriges  intresse  bringa,  på 
huilket  efiter  mOjeligheet  iagh  all  achtning  gifva  skall. 

Coppenhagen  den  25.  Januar^  1675. 


Stormachtigste  Eonung  AUdranådigste  Herre! 

Till  alldraonderdånigste  continuation  aff  mitt  alldra  Odhmiukaste 
sidst  den  Januarij  affgångna,  haffuer  Ed*  Kl.  May**  i  alldrahOrsambste 
submission,  iagh  harmedh  beratta  skolat,  huru  såsom  i  f^rleeden  Fredags 
effter  middagen  som  var  den  29  passato  iagh  åter  skreedh  [seedan  migh 
dagen  tillfSrende  yar  tarom  ansagdt]  till  den  andra  conferencen,  på  den 
fbreberOrde  ort  och  har  så  kallade  Radhstuga  huarest  publica  hanteras 
och  Kongens  Bådh  tillhope  komma,  madh  the  migh  tiUordnade  Gommis- 
sarier,  såsom  voro,  emadan  H.  Grefve  Frys  madh  opassligheet  belagd 
var,  H.  Ofifve  Juel,  H.  vice  Skattmastaren  Holger  vind,  och  H.  Baron 
JOns  Juel  Tå  f^rber^®  H.  Offve  Juel  f^rde  tablet  efifter  dett  skriffteliga 
uppsatzet  som  tee  till  deras  effterrattelse  fattadt,  och  hoos  sigh  hade 
och  iagh  derpå  discoursv^s  och  till  att  ha£fva  alleenast  tilAUe  att  uthan 
synnnerligit  uppehålld  och  vidhlOfftigheet  komma  tiU  saken  sielff,  migh 
igen  emot  tem  uthleet,  sambt  the  på  teras  sijda  ea  occassione  åter 
vijdare  suarade,  som  detta  under  Lit.  A.  byfogade  protocoll  uthi  huilcket 
aff  Secreteraren  alleenast  sumariter  bleff  antecknadt  huadh  som  på  både 
svjdor  tahltes,  och  f^ref&U,  madh  mehra  uthyijsar;  tillbiudandes  tee  sigh 
att  alt  huadh  på  teras  s^jda  proponerat  var,  skriffteligen  uthan  drdgs- 
måhl  migh  y^dare  communicera  och  tillstalla  låta,  lika  såsom  iagh  tem 
ett  memorial  och  uthf&rligit  inneholld  aff  alla  tee  ahrender  som  iagh 
har  hade  att  f^redraga,  skriffteligen  till  een  begjnnelse  aff  vår  nego- 
tiation  Offvergiffvit  hade,  huilket  iagh  och  icke  ogilla  uthan  mehra 
åstunda  mande,  till  att  nu  mehra  få&  lagenhet  korteligen  effter  min 
instructions  inneholld  och  sakemas  ftirevettande  att  åter  suara  till  sielffva 
saken  och  begjnna  realia,  på  huilcket  satt,  man  tå  migh  madh  intet 
y^jdhlOffligt  drCgsmahl  något  amucera  kunde,  uthan  iagh  snart  lahrde 
markia,  huadh  till  att  giOra  stodo,  och  Ed'  Kongl.  May**  hoos  Danmarck 
sigh  anteligen  hade  att  f6rsee. 

Och  Tarder  så  aff  bijfogade  ber^*  protocols  inneholld,  som  och 
huadh  sedermehra  iagh  madh  H.  B\jks  Gantzlern,  så  fOr  detta  som  i 
gåår  thalt,  och  han  migh  uthi  den  saken  madh  synnerligh  emphatiq 
expressioner  f^rmahlt  haffver,  som  uthan  dess  vahl  ahr  al^t  fdrmoda  att 
Cuhrfdrstens  intresse  yidh  detta  hoffvet  man  giahma  såge  uppratt  ståå 
och  isynnerhet  tessa  f&mambliga  har  nahrvarande  Cuhrfurstliga  ministrer, 
såsom  Fursten  aff  PlOen  och  Geheime  Bådet  H.  Knesebeck,  sigh  på  det 
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hOgsta  vinlåggia  att  persuadera  Konungen  och  dess  Ministrer  det  Chur- 
farsten  intet  f^rtiflhnt  hafiFver  det  som  nu  honom  formedelst  inquarte- 
ringen  och  elliest  vederfahret  &hr,  på  det  tee  Danmarck  sedan  måge  så 
mjket  battere  kunna  fOrleeda,  och  alienera  ifrån  y^nskapen  m&dh  Sne- 
rige ,  till  att  verckeligen  Secourera  Cuhrfursten.  Alt  f5r  den  skuUd 
Ed'  Eongl.  Maj^  i  nåder  nogsambt  afPtagandes  ham  migh  det  kastas  i 
vågen,  och  begiahres  att  måge  Justificera  det  Ed*  Eongl.  Maj^  si^ 
emot  Charfursten  såvijda  moverat  haffver. 

Terf5re  emadan  uthi  ett  till  migh  aff  Passato  Ed'  Kongl.  Maj^ 
affgångne  Nådigste  fOrmfthles  om  några  trykta  bijlagors  commnnication, 
och  iagh  migh  den  tanken  giOr,  att  sådana  Jnstificationem  emoot  Cuhr- 
farsten  berOrde,  men  bijlagome  l^jkv&hl  tår  v\jdh  intet  funnes,  åhr  min 
alldra  underdanigste  begiflhran  Ed'  Eongl.  M^  i&  i  nåder  behagade  migh 
tessa  som  alt  annat  tiahiiligt  att  Ed'  EongL  M*^''  r&ttvijsa  sak  demon- 
strera,  m&dh  det  fSrsta  till  min  information  &hn  ytterligare  att  tillhanda 
komma  låta,  som  isynnerheet  Ed'  Eongl.  M^  effter  dess  hOgst  upplyste 
gemuhtz  gaffvor  aff  ett  och  annat  afiftaga  kan,  hum  tvifvelachtigt  och 
slipprigt  dee  apparencer  åhn  flhro,  huamthaff  mann  skall  kunna  sigh 
giOra  viss  fi^rhoppningh  att  nOyaktigt  reussera  uthi  denna  min  negotia- 
tion,  som  elliest  bekandt  åhr,  coniointurema  toto  heelt  fahrliga  och 
fOrandorliga,  och  Danmarck  nu  aff  dess  vener  och  allierade  så  madh 
subsidier  som  huarie  andra  argumenter  sOkes  att  blifva  draget  ifrån  alt 
venskaps  estaiblerande  m&dh  Ed'  Eongl.  M^. 

Jag  bekom  Ed'  Eongl.  M^  alldra  Nådigste  och  så  aff  22.  passato 
madh  underdanigste  respect  tillijka  mftdh  een  fullkommeligh  information 
hum  iagh  migh  i  den  Hollsteenska  saken  fOrholla  skulle;  och  såsom 
iagh  ahr  alldeeles  gladh,  det  mina  ringa  tankar  hafva  alltidh  varet 
eense,  mftdh  det  som  Ed'  Eongl.  M^  migh  hår  uthi  alldra  Nådigst  att 
till  effterrettelse  l&mbna  tåkes,  så  hafver  och  alt  huadh  som  i  den 
saken  f5relupet  ahr,  iagh  den  furstliga  Hollsteenska  hftrvarande  depu- 
teraden  communicerat,  i  synnerheet  detta  på  Danska  sidan  g^fne  ulti- 
matum att  tenne  successions  saken  voro  nu  i  det  standet  sfttt,  att  tee 
sigh  mådh  Hollsteen  Gottorff  icke  i  någon  tractat  heller  handel  tår 
uthoffver  inlåt«  kunde,  tessl\jkes  och  Hertigen  m&dh  sidste  posteen  redt 
aff  min  negotiation  tamthi  giordt,  begiahrandes  Hans  Durchl**  nu  ville 
locd  ultimati  låta  veeta  huadh  och  humledes  iagh  nu  vijdare  skulle  tAr 
uthi  fOrfara  loffvandes  tar  iambte  att  v|jsa  vederbOrligen  effter  den 
anleedningh  Hertigen  migh  gifrandes  vorde,  ten  synnerljga  Zele  huar 
madh  Ed'  EongL  M^  Hertigens  intresse  alltidh  behiartar;  giOrandes 
iagh  migh  i  det  Ofriga  den  vlssa  tanken,  att  såsom  hOgtbem**  Hertig 
reeda  formedelst  b^jlagan  under  Lit.  B.  och  C.  eventualiter  hafver  velat 
något  fOreslåå,  sambt  dess  harvarande  deputerade  om  sl^kt  expedient 
och  så  thalar,  det  alt  så  Hertigen  fOr  denna  gångh  tar  madh  skall 
vahl  vara  tillfredz,  och  i  medhlert\jdh  lijckvahl  detta  argumentet  så  gott 
som  något  annat  alltijdh  tiahnligt  vara,  tar  man  madh  Danmarck  i  det 
Ofriga   icke    kommo    till    ratta.     Huarmadh  Ed'  El.  M^  i   ten  HOgste 
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Gndens   beskydd  till  alt  sielffbegiahrligh  HOgt  kongl.  prosperitet  iagh 
aff  hiartat  befallar,  som  ten  t&r  alltijdh  fbrbL 

Eders  Kongl.  May*** 

Allerannerdånigste  troplichtigste  tiftnare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  R&t  nu  Yijste  migh  H.  Ambassadeuren  Torion  sit  memorial 
til  Eonungen  i  Danmarck  om  att  sluta  m&dh  Frankrijke,  och  skall 
Gopien  hAr  n&st  fOUia. 

Coppenhagen  den  1  Februarij  1676. 


Stormechtigsto  Eonung,  Allernådigste  Herre. 
Eders  M**  kan  iiigh  har  mftdh  ickie  unnerdånigst  fbrhålla  dett  iagh 
ånnu  ickie  har  bekommitt  star  på  mitt  fbr  12  dagar  Ofverlefrerade 
memorial.  De  fbregifva  att  saken  ahr  taf  den  importance  att  hoon  våal 
behofver  tidh,  iagh  unnerlåter  inthett  att  urgora  dårpå  så  mjkett  mOye- 
licht  ahr,  dett  gifves  migh  fulle  Ofver  alt  godh  fOrhåpning,  doch  ahr 
iagh  mast  bekymbratt  hvadh  argument  iagh  skall  bruka  till  att  stella 
dom  har  tillfredz  nar  de  få  hOra  att  Bixfeltherren  har  tratt  i  action 
madh  Churbrandeburgh ,  jagh  har  fulle  allaredo  begynt  madh  mine  dis- 
carser  gifva  att  forstå  dett  sådant  latteligen  kunde  ske,  f^rmodandes  att 
Danmark  icke  vorde  dar  af  taga  någon  umbrage  afther  dett  voro  den 
enesta  vågen  till  att  bekomma  fredh  nar  man  madh  alfvar  dom  angrepo 
som  krijgett  åstundar.  Jagh  haar  några  ganger  uthi  mine  bref  unner- 
dånigst f^rfrågatt  huru  iagh  migh  uti  den  HåUstonske  saken  skall  fOr- 
hålla,  Hans  Durchlaucht  som  migh  tillskrifvitt  och  låtitt  vetta  att  der 
Hans  Durchlaucht  bekomme  400,000  rdr.  ett  fOr  alt  så  skulle  han  vara 
vaal  tillfredz  vilkett  ehuruvahl  iagh  alldeless  tviHar  att  man  dett  lar 
kunna  hoos  konungen  utbringa  så  skulle  vara  mine  unnerdånige  of^r- 
gripelige  tankar,  det  battre  voro  H.  Durchlaucht  annu  behOllo  sine 
lander,  och  togo  allenast  en  fOrsakring  af  konungen  i  Dannemark  dett 
H.  M**  inthet  ville  blanda  sigh  uthi  don  disput  som  emellan  husen 
Gottorp  och  PlOCn  voro,  utan  lempna  cursum  iusticiæ  oturberat  till 
thess  H.  Durchlaucht  saken  laghligen  hadde  utft)rdt,  beder  fulle  fbr- 
thenskuU  unnerdånigst  om  ordres  huru  iagh  migh  fOrhålla  skall,  iagh 
har  gått  har  till  dax  mykett  varsamdt  i  denna  sak  efther  iagh  val 
marker  att  hon  lar  ailiest  gifva  stoor  svårheet,  recommenderandes  migh 
uti  Eders  M***  hOga  nådh  f5rblifvandes  i  min  dOdh 

Allerunnerdånigste  tianare 
Nicolaus  Brahe. 

P.  S.  Jagh  har  annu  allernådigste  Herre  inthett  sott  dett  f9r- 
nemste  fruntimmer  i  COpenhamn,  tOrh  f^^rthenskull  annu  inthett  dar 
om  skrifva. 


Stormachtigste  Eonungh  Allernådigste  Herre. 
Till  fbllie  afiT  mit  sidsta  AUdraunderdånigste  haffver  Eders  Eongl. 


} 
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M^  iagh  harmed  i  alldra  skylldigste  Odmiakaste  submission  beråtta 
skolat  det  migh  i  fOrleedne  Mandags,  som  var  den  1*^  hujus  emot  affton 
a£f  H.  JOns  Juel  alleenast  bjjfogade  puncter  istållet  i&r  iagh  f^rvantade 
ett  uthf^rligt  och  formligt  suar,  på  det  iagh  reeda  så  mundt-  som  skrifiFte- 
]igen  foredraget  hade,  tillhanda  skickades.  Och  effter  tee  samma  puncter 
aff  icke  så  så  diupt  efPtertanckiande  beller  suarheet  voro,  och  sielfva 
hufv^udsaken  icke  alldeeles  tjcktes  angåå,  uthan  mehra  thorde  sOkias  till 
een  heller  annan  præliminar  underrattelse.  HoUt  iagh  icke  betankeligt 
nthan  fast  mehra  sielfva  varkez  befodringh  eendeles  tilldrågeligt  madh 
ingen  sjnnerligh  v\jdhløfftighet  dem  hoos  migh  att  beholla.  uthan 
betiahnte  migh  aS  den  korthet,  som  migh  på  andra  sijdan  gafs  anleed- 
ningh  till,  och  in  continenti  tem  besuarade,  som  her**'  deras  puncter 
under  Lit.  A.  och  mit  suar  under  Lit.  B.  uthvijsar  Theruthaff  Eders 
Kongl.  M^  i  nåder  behagade  madh  mehra  att  intaga,  hum  iagh  ahn 
icke  så  vijda  aff  det  som  tessa  2:  ganger  handlat  ahr,  hafver  kunnat 
hinna,  att  iagh  egenteligen  kan  giOra  Eders  Eongl.  Maj^  een  saker  och 
vijss  berattelse,  huadh  uthslagh  som  denna  min  negotiationen  antel.  vi]l 
taga.  Lijckvahl  kan  iagh  ofOrgrijpeligen  har  vijdh  icke  underlåta  att 
anf^ra,  hum  såsom  migh  eendeles  aff  alla  omstandigheeter  och  appa- 
rencer  sålunda  saken  forekommer,  att  Danmarck  vijjdh  denna  tijdh  icke 
skall  hafva  begiarelse  till  någon  olust  madh  Suerige;  och  t&r  det  nu 
aff  alla  orter,  såsom  Kejsaren,  Brandenburg,  HoUandh,  som  och  flera 
stander  uthi  imperio  ansOkies,  både  vi  pactornm  om  hielp  och  varkeligt 
adsistence,  som  och  gienom  dem  madh  många  plausible  f&rebrachte 
motiver,  teras  egen  sakerheet  angående,  fOresiunges,  att  tee  fOr  Suerige 
måå  sigh  hafva  att  fOresee,  altså  tjkes  Danmarck  sigh  på  alla  sijdor 
något  omsee,  och  om  teras  eegen  conservation  vara  betanckt,  i  synnerheet 
som  dee  sigh  beklaga  att  bliffva  alldeles  aff  Frankerijke  negli- 
gerade och  på  dess  promesser  antå  fast  an  något  tillsades 
icke  stå  att  bygga^).  Onskandes  f5r  ten  skulld,  som  troovardigt  ar 
att  om  dOmma,  det  een  allmeen  freecfii  motte  kunna  fodersambst  uth- 
varckas,  och  tee  altså  sin  rakningh  och  sakerheet  till^ka  tar  vigdh  finna 
och  i  ackttaga  m6tte. 

Till  att  nu  komma  uthur  all  vijdare  ovijssheet  och  icke  såleedes 
blifva  langre  uppehollen,  boller  iagh  nOdigt  vara  madh  det  fOrsta  att 
pousera  på  een  Ck>nferenz:  \åt  vijdh  iagh  tå  tee  proiecter  i  f&rmågo  aff 
min  instruction  giOrandes  varder,  så  att  man  på  Danska  sijdan  moste 
skriffteligen  suara  migh  till  hufvudsaken,  och  sådant  till  f&llie,  Ed*  Eongl. 
M**  uthi  allt  madh  det  fOrsta  kunna  taga  dess  vissa  och  bestandiga 
messures.  FOr  några  dagar  sedan  communicerade  migh  H.  Ambassa- 
deuren Terlon  bijfogade  memorial  Sub.  Lit.  G.  huilcket  på  mit  anhol- 
lande  till  fDllie  aff  migh  dar  uthi  gijfne  instmction  han  till  Eonungen 
i  Danmarck  Offvergifvet  hafver;  ehuru  och  tar  emot  H.  Baron  JOns 
Juel  tesmoignerade  att  man  hafver  har  i  Danmarck  ingen 
orsaak  tar  på  något  att  reflectera  effter  tee  sigh  ingen 
fOrhoppning   giOra  det   Frankerijke    sigh    emot   tem    madh 


^)  „Chifferskrift  i  originalen,  uppldst." 
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ervijsende  någon  bestendigh  realitet  fOrhollandes  varder; 
ter  fOre  och  sittia  alldeeles  vijdh  tessa  offerter  stilla  och 
yillia  see  allenast  Frankerijke  tern  något  medh  allfvare 
Till  heller  aff  them  begerar^).  Hvilcket  om  Ed'  Eongl.  M^^  den 
EoDgl.  FrantOska  Ministem  i  Sverige  att  f^rehoUa  och  honom  vijdh 
handen  att  gifva,  det  han  H.  Ambassadearen  Terlon  pouserar  v&rcket 
såsom  alt  har  till  vahl,  alt-  så  icke  trOttas  m&dh  all  ijffver  och 

realitet  tillijka  m&dh  migh  fthn  jtterligare  att  secondera  alldra  nådigst 
behagandes  varder,  sådant  Iftmbnar  Eders  Eongl.,  M*^'  alldra  nådigste 
hOgvijsaste  diiudication  och  gottfinnande  iagh  i  all  underdånigheet.  I 
det  Ofriga  tesmoignerar  Hennes  M**  ankiedrottningen  een  temmeligh 
villigheet  till  att  secondera  min  negotiation  låtandes  migh  under  handen 
och  i  fOrtrooende  veeta  ten  fiijt  som  Hz  M^  tar  v\jdh  giOr,  i  sjnnerheet 
såsom  Hans  Dnrchlsten  aff  Hanover  [som  migh  H.  Feldtmarskall  Liente- 
nanten  YorangeP)  madh  sidsta  post  berattade]  och  Hz  M^  sjnnerligen 
dar  till  disponerar,  och  lahrer  HOghb^  Hertig  madh  det  f5rsta  af&rda 
hijt  een  dess  rådh  och  betiahnte  fbrmodeligen  till  att  det  gemeena 
intresset  desto  battre  befodra. 

Så  ahr  och  een  Eeyserligh  courier  i  gåår  ankommen  huadh  dess 
madhbringande  ahr,  ståår  latteligen  att  efftertanckia. 

Icke  mindre  berattas  som  skulle  tee  Brandenburgiske  Ministrema 
Hertigen  aff  PlOn,  och  Churfurstl.  Bådet  H.  Eneseebeck  madh  det  fSrsta 
harifrån  blifva  expedierade,  sedan  som  madh  tee  å  denna  orten  vahnliga 
tractamenter  hoos  H.  Bijks  Cantzlem  och  H.  Offver  Hoffmarskallen 
Winterfeldt  tee  ahro  regalerade  vordne.    War  madh  f^rblifver 

Eders  Eongl.  M** 
Aller  unner  dånigste  och  tiopUchtige  tianar 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  den  4  Feb:  1675. 


Stormachtigste  Eonungh  Allernådigste  Herre. 
Sedan  mit  sidst  affgångne  alldra  underd&iigste,  hafver  iagh  all- 
deeles nOdigt  bollet,  till  att  åter  på  nyt  pousera  på  een  conferentz  till 
att  så  mjcket  batre  komma  till  saken  sielff,  och  fi)mimma  egenteliga 
meeningen,  huadh  uthi  min  Negotiation  har  att  f^rvanta  stodo;  Hvilcken 
migh  och  i  f5rleedne  LOgerdags,  som  var  den  6^  higus  effter  middagen 
fbruntes,  tå  iagh  madh  tee  uthi  protocoUo  nambde  Commissarier  efifter 
ber^®  har  hoos  Lit:  A  byfogade  protocols  inneholld,  confererade ;  varandes 
summan  uthaff  alt  det  som  tar  vijdh  passerade,  att  thee  mehra  vissheet 
och  particulariteter  aff  migh  uthi  den  proiecterade,  een  allmeen  fireedz 
befodrande  att  veeta,  och  att  iagh  migh  v^dare  tar  om  uthlåta  motte, 
åstundade,  och  ehuru  iagh  tar  emot  kunde  haffva  orsak,  att  begiahra 
aff  them  till  desto  stOrre  f^rtrooligheetz  och  combinations  proff  beggie 
Eonungama  emillan  nahrmare  uppljsningh  till  så  hailsosambt  verck; 
som  iagh  och  det  så  vijdh  conferencema,  som  v^dh  andra  particuller 
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visiter  vederbOrligen  p&mint,  och  att  anleedningh  d&r  till  gifra,  icke 
underlåtet  hafver. 

Så  åhr  migh  l\jckvfthl  saken  så  att  vara  beskaffad  forekommen  att 
t&r  iagh  icke  Tille  tijden  Iftngre  uppehoUa  och  fthn  tå  i  l\jka  ovijssheet 
leffya  på  min  sijda  nOdhvandigt  motte  yara  begjnnelssen  att  giOra  till 
att  Offver  gijfva  ett  skriffteligit  proiect  till  hvilcket  migh  så  mjcket 
mehr  anleedningh  gafs,  som  af  ber^*  protocoUo  &hr  att  see,  det  Com- 
missariema  lika  som  till  ett  slut,  a£f  migh  nåhrmare  onvertnre  begifthra, 
och  alldenstundh  t«n  i  Stockholm  proiecterade  tractaten  madh  H.  JOns 
Jul  effter  tijdemas  f5r  ftnderligheet  och  nuvarande  tillståndet  uthi  alt 
Gommissariema  icke  så  vfthl  att  qoadrera  fOrekomm.  Och  i  sig  så  åhr« 
att  nthi  materialibus  och  formalibus  han  synnes  någon  f&randring  tåhla 
kunna,  Ty  hafver  i  anleedhningh  aff  min  Instruction,  iagh  ett  oppsatt 
giordt,  och  huadh  som  sigh  tycktz  skicka  uthur  den  berOrda  tractat 
sammanfogat,  m&dh  det  som  i  fOrmågo  aff  instmctionen  migh  vijdh 
handen  gifras,  sambt  detta  uppsattset  retrancherat  till  så  fåå  articler 
som  mOyeligit  vore  hafver  eviterandes  tar  mftdh  på  mOyeligste  s&tt  all 
anstOteligheet  som  aff  vijdh]yfftig  och  mongfalldigt  anhollande  Ifttteligen 
fOrorsakas  kan.  Hafvandes  iagh  nu  i  dagh  samma  proiect  till  den 
principal  Gommissarium  H.  Grefve  Frijs  Ofvergifvit,  som  hftr  hoos  finnes 
Sub:  Lit  B. 

Hertigen  aff  Gottorfs  Oldenburgiske  successions  saaken  hafver  f5r 
vissa  och  vahl  grundade  orsakers  skulld,  uthi  detta  forstå  proiect  iagh 
alleenast  in  generalibus  att  berOra,  och  l|jka  som  till  det  fOrsta  små- 
ningom  insinuera  fOr  rådeligit  hollit,  till  een  godh  fOrljjkningh  hafvandes 
i  sinnet  att  effter  hOg  bem^*  Hertigs  hftr  hoos  gående  Sub:  lit.  G: 
munteligen  fOrber^®  Hertigh  begiahra  och  handia  om  tee  400,000  Rdr. 
och  tar  man  them  icke  erhoUa  kunde,  hafrer  iagh  eventualiter  [effter 
som  iagh  reeda  HOghbem^*  Hertig  tftrom  tillskrifsrit  haffver]  af  Hans 
Fursti:  Durchl:  att  fbrvAnta  dess  ultimatum,  huru  och  mådh  huadh  art 
Hans  Fursti.  Durch^  på  ofvan  ber^®  hftndelse  sielff  finna  bftst  och  tiåhn- 
ligast  sambt  sådant  till  follie  ftJreslaga  monde,  att  iagh  dar  uthi  giOra 
och  vijdare  till  dess  basta  och  interesses  befodran  thala  skulle. 

Så  vantar  iagh  och  aff  Hans  Durchl^  aff  Hanouer  suar  huru  och 
om  madh  några  conditioner  in  specie  Hans  Durchl^*^  uthi  Hanover 
åstundade  uthi  samma  alliance  tractaten  ifall  den  till  Onskeligt  slut 
begge  Eonungama  emellan  kommo,  att  inneslutas,  tå  iagh  och  beggie 
Furstl.  FurstL  Durchl***  Durchl**"  aff  Hollsteen  och  Haneners  in  clusion 
tar  vijdh  uthi  beh()rlig  ackt  att  taga,  icke  underlåta  skall.  Gåendes 
fOr  denna  gangen  och  uthi  mit  fOrsta  proiect  det  fdrb\j,  intill  dess  iagh 
aff  theras  durchl*«'  fullkommeligen  har  uthi  informerat  varder. 

I  det  Ofriga  kan  uthaff  protocollo  som  elliest  annat  noghsambt 
spOries,  det  numehra  på  Danska  sijdan  alt  min  negotiation  angående 
hanger  på  den  fOrklahringh  som  Franckr^'cke  om  subsidiema  g\jfver, 
giOrandes  iagh  migh  alldeeles  den  fOrhoppningh  att  reussera  effter  som 
t«m  uthi  stipulationen  aff  penningar  det  åstundade  nO^'e  vederfåhres. 

Ty  lambnar  Ed"  Eongl.  M*"  alldranådigste  behagh  och  gottfinnande 
iagh  underdanigst  om  Eders  Kongl.  M**  madh  R  Ambassadeuren  Fu- 
quieres  tarom  att  thala,  och  honom  disponera  låta  tacktes,  att  een  god 
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och  f^mOyeligh  f&rklaring  till  det  gemeena  och  vijdh  dessa  conioincturer 
hOgstnyttiga  vercketz  befr&mmiande  om  subsiedierna  f&r  Danmarck  forder- 
sambst  aff  Franckrijke  skee  motte.    Haarmadb  fOrblifver 

Eders  Kongl.  M** 
AUeruimerdåiugste  tiftnare 
Nicoalaus  Brahe. 
Coppenhagen  d:  8  Februarij  A^  1675. 


Stormcchtigste  Konung  Allernådigste  Herre. 
Eharuvftl  iagh  ingen  tidh  f^rsummar  att  yrka  p&  svar  på  dett  sist 
inlefrerade  proiect,  som  och  Eders  Eongl.  M^^  madh  fOrledue  po&t  i 
unnerdånighet  Ofversftndes  så  har  iagh  doch  ånnu  inthett  utråttatt, 
bekommandes  allenast  in  generalibns  terminis  den  f()rtrOstning ,  dett 
Commiss:  gi^rn  sin  fiijt  och  fbrmoda  dett  iagh  vahl  Iftr  blifva  fOmOgder, 
I  går  fek  iagh  tillfålle  hooss  Ambass.  Terlon  att  tala  mådh  Bixkantz- 
laren,  Tarandes  bftgge  tillika  mftdh  Hertigh  Emestz  Gynter  och  några 
andra  taf  de  fornemste  till  måltiss  bindne.  Och  såsom  iagh  monde 
bemålte  Cantzlftr  fråga  om  mine  Commiss.  ickie  hadde  communicerat 
hånom  min  proiect,  foll  han  migh  straz  i  talett  s&gandes  sigh  dett 
aftenen  tillf^rende  fuUe  hafva  bekommitt  mftn  f5r  andre  forbinder  skull 
dett  ickie  igiOnom  Iftssitt,  doch  obiter  observerat  en  punkt  som  nogh- 
sampt  utviste  migh  ickie  stort  alfvar  hafva  att  bringa  vftrket  till  a^nskap^ 
ty  sade  han  så  lange  man  rill  mesUera  Hertigen  taf  Gottorps  saak,  uti 
det  negotio  som  vij  nu  under  hflnder  hafve^  så  kunde  han  fbrsåkra  migh 
dett  han  inthett  kan  see  på  hvadh  sfttt  man  dår  uti  kunde  reussera. 
Allegerandes  alle  de  rationes  som  han  migh  tillfSrende  har  bibracht  och 
Ed'  Eongl.  May^  i  unnerdånigheet  tillskikade,  och  såsom  animositeten 
och  någått  chaleuren  taf  vinett  gaf  hånom  mange  argument  vedh  handen 
ville  iagh  ickie  alldeles  irritera  hånom  m&dh  någre  geensvar  utan  sade 
att  iagh  fl^rmodar  nflr  hans  Exell.  vordo  migh  tidh  och  råderum  gif- 
vandes  Ofver  denna  saak  att  explicera  dett  han  då  hftrom  mildare  tankar 
bekommandes  varder,  Han  insisterarde  altidh  sitt  taal  kallandes  Juel 
till  sigh  och  fragåde  om  han  ickie  hadde  uti  Sverge  denne  saak  så 
deduceratt  att  man  nu  ickie  vidare  behofde  dar  om  att  rOra,  Och  såsom 
han  fty  heller  manqverade  att  giuta  oUia  i  elden  och  f^rebringa  alt 
huadh  moot  Hertigen  finnas  kunde,  fragåde  iagh  hånom  allenast  om 
han  ickie  i  Sverge  hadde  varitt  ensee  om  den  puncten  uti  vilken  for- 
malia angånde  Hertigen  så  lydde,  att  alt  huadh  som  ftnnu  återstodo 
och  ickie  flfther  Eoskildeske  pacta  fuUgiort  dett  då  deruti  skulle  madh 
dett  f&rsta  ske  Hertigen  ett  nOye,  Han  sade  dett  vd.1  a  parte  Sueciæ 
vara  inrijgt  m&n  alldrigh  dftrtill  consenteratt,  ty  han  voro  fOrsSlkratt  att 
inthett  återstodo  att  ickie  de  f&rre  pacta  voro  afbherlefde,  och  dftr  han 
hadde  till  en  sådan  Clausul  consenteratt  hadde  han  tacite  agnoscerat 
culpam.  Iagh  seer  migh  f^rthenskull  allernådigste  Konung  ickie  komma 
5fver  en  vegh  om  iagh  urgerar  vidare  håruppå,  och  ftfther  Ed'  Kongl. 
M^  sedan  min  ankompst  h^t  till  Copenhamn  hafver  giffvitt  migh  ordres 
att  alldeles  rfttta  migh  Sither  Hans  Durchleucht  egett  gåttfinnande,  så 
Ofvers&nder  iagh  har  hooss  hvadh  H'  Durchleucht  migh  har  om  har  till- 
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skriMtt;  Ther  hoos  Allernådigste  Eonung  som  iagh  i  går  f&rmårte, 
kan  handa  att  Konmigen  lS,r  offerera  sigh  till  Mediator  emellan  E'  M^* 
och  Chur  Brandeborgh  och  på  sådan  hfindelse  beer  iagh  unnerdånigst 
om  ordres,  sedan  om  EM**  ickie  i  nåder  skulle  behaga  att  mitt  proieet  blefvo 
publiceratt  Siler  alle  EM**"  Ministrer  communiceratt  på  dett  de  dett 
wedh  tillfållen  kunna  vissa  vederbOrandem  hvadh  offerter  som  EM** 
Danmarck  har  tillbuditt.  Sist  allernådigste  Herre  ifall  iagh  ftnnn  på 
en  3  vekor  ickie  kan  blifva  någott  cathagorist  svar  machtigh,  om  iagh 
skall  inlagga  dett  sista  hårda  memorial,  Så  framt  ickie  Eders  Eongl. 
M**  haller  skulle  finna  rådeligare,  att  dår  mftdh  innehålla  och  andoch 
taga  hårifrån  afskedh,  madh  contestation  taf  ett  gått  fOrtroende,  och  att 
Eders  Kongl.  Maj**  vill  desse  giorde  offerter  till  een  lagligare  tidh 
utstalla,  afther  Ed'  May**  val  marker  dett  Konungen  ickie  uti  en  sådan 
hast  har  kunnatt  resolvera  der  till.  Ty  allernådigste  konung  sakert 
ahr  dett  att  Dannemark  inthett  latt  lar  begynna  någått  emoot  Ed"  M^* 
och  att  både  hOge  och  låge  ab  horrera  krigh,  och  dar  så  hånde  att 
Hållandh  skulle  råka  uti  någån  inbOrdes  des  ordres  och  sålund  a  propter 
intemam  constitutionem  obeqvam  att  begynna  någått  emoot  Eders  M** 
haller  iagh  of[^rgripeligen  f^rre  så  gått  vara  att  Dannemark  inthett  fdr- 
medels  denne  allience  kommer  till  Mediations  verkett,  och  att  dett  ay 
haller  blefyo  faciliteratt  f^rmedels  Frankrikies  subsidier  att  hålla  en 
considerabell  armee  på  benen,  Ty  om  Hållandh  inthett  begynner  någått, 
så  har  Dannemark  inthett  att  betyda  och  tar  på  dett  hOgsta  regrettera 
ickie  hafva  emootagitt  EM**  offerter  som  dom  madh  Gudz  hiaip  hår 
afther  ickie  mer  lara  tillbiudas,  och  dar  iagh  på  sådant  satt  skulle 
quittera  detta  håfvett,  vordo  dett  utan  all  tvifvell  sattia  dom  uti  en 
sådan  inqvietude  att  de  f^rmodeligen  hOgst  skulle  åstunda  dett  de  nu 
difficultera  att  emottaga.  Iagh  tviflar  fuUe  annu  ickie  att  kunna  nå 
ett  gått  utslagh,  man  på  all  handelse  beer  iagh  Eders  Eongl.  M**  om 
nådigh  fdrlåssning  har  ifrån,  ty  iagh  befarar  huru  lange  dett  yarar  så 
lara  de  madh  sina  rankor  besnarria  migh,  Terlon  blifver  annu  yedh  sin 
resolution  namligen  att  gifya  i  tyenne  åhr  dett  som  uti  3  yar  låfyatt 
som  ahr  60"  och  fUrblifver  i  min  dOdh 

Eders  M*** 
AUerunnerdånigste  tianare 
Nicoulaus  Brahe. 
Copenhagen  12  Feb.  1675. 


Den  Stormachtigste  HOghbohme  FOrstes  och  Herres  Herr  Carls 
madh  Gudz  Nåde  Syeriges  GiOthes  och  Wandes  Eonung.  Jagh  under- 
skreffyen 

GiOr  yitterligit  såsom  Deras  M*®'  M**'  aff  Snerige  och  Danmarck 
madh  serdeles  beklagande  considerera  dee  nahryahrande  fahrlige  krijgs- 
oreedor,  hyilcke  icke  allenast  stOrsta  deelen  aff  Christenheeten  madh  een 
aliman  combustion  och  oroligheet  hafya  itandt  uthan  och  tee  Offrige 
annu  freodh  aiskande  potentater  och  deras  undersåtare  tar  utl\j  besnaria 
thorde,  så  att  sådan  allman  olyka  tillf^llie  isynnerheet  landh  och  folck  i 
grundh  ruineras  och  anteligen  commerciemes  lopp  sambt  alle  handell 
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och  yandell  heelt  och  boUit  nederlftggies  heller  i  stOrsta  osflkerheet 
sJittias  kunde,  altså  och  emedan  hOgst  bem^  beggie  Deras  M*^  M^^ 
een  nOdhv&ndighet  beprOfva  på  så  beskaffade  fahrliga  tijder  mådh  een 
Cbristeligh  och  tijdig  omsorgh  behOrligen  att  reflectera,  sambt  ochså 
m&dh  sammansatt  rådh  och  hielp  madh  huarandra  såsom  goda  naboer 
f&rtrooligen  concertera  hum  tenna  i  tanda  krijgs  låga  iu  f^re  lu  heller, 
åter  d&mpas  och  den  nOdhl\jdande  Ghristenheeten  fodersambst  sAttias 
motte  uthj  een  Onskeligh  rooligheet,  huamthaff  det  Evangeliska  vasendet 
iftmpte  securiteten  f^r  beggie  rijkerna,  sambt  och  dee  f^rdeelar  och  den 
trjggheet  beggie  sigders  undersåtare  uthj  deras  navigation  och  commer- 
der,  uthafif  en  inbOrdes  fDrtrooligh  nåhrmare  forbindelse  och  samman- 
s&ttningh,  een  m^rckeligh  styrckio  hade  till  att  fOrmoda,  huarfOre  i 
anleedhningh  af  den  goda  begjnnelsen,  som  emellan  beggie  Eongl.  Eongl. 
ij|ter  ]ji[ter  ^^jjj  upprftttando  aff  een  nahrmare  alliance  och  ftreeningh 
formedelst  extra  ordinarie  Envoyens  H.  Baron  JOns  Juels  i  Stockholm 
nu  nastfOrflutna  tijdh  hafde  negotiation,  Hans  Eongl.  M*  i  Snerige  migh 
till  Hans  Eongl.  M*  i  Danmarck  afsånde  extra  ordinarie  Legat  nådigst 
befullmachtigat  hafver,  till  att  iblandh  andra  fthrender  isjnnerheet  effter 
tydeme  fthnnu  een  nahrmare  sammansattningh  beggie  Nordeska  Eonungar 
emellan,  fodrade,  det  begynte  haisosammare  varck,  ochså  i  några  stycken 
effter  nuvahrande  tillståndet  till  mehra  fullkommeligheet  at  bringa  och 
ahn  kraffteligare  at  styrckia  fOrtrooendet  Eonungarna  emillan,  och  migh 
alt  fOr  den  skuUdz  i  fOrmågo  aff  min  nådigste  Eonunghs  till  fOrber^* 
varck  migh  madhgijfne  fullmacht  hafver  sammantradt,  madh  Wallb^ 
Eongl.  M^^  aff  Danmarck  Commissarier.  Till  den  ånde  i  l^ka  motto 
behOrigen  befullmachtigade ,  och  hafva  effter  fOlliande  artickler  oss 
emillan  affhandlat  och  fOraffskeedat. 

1. 

Skall  den  vanskapen  som  formedelst  fOr  detta  rikema  emillan  slutna 
pacteme  ahro  befåstad  oryggeligen  fOrblifva,  såsom  ett  stadigt  och  fast- 
liggiande  fundament  aff  denna  nahrmare  alliance  och  fOrbnndet. 

2. 

Hvilcket  tillfOllie  ickie  alleenast  huadh  till  consenration  och  vidh- 
machthoUande  aff  een  inbOrdes  freedh  och  gottf5rtrooende  r\jkeme  beggie 
emillan  genom  besagde  pacter  ahr  fOraffskeedat  och  stadgat  noga  skall 
observeras  och  i  acht  tagas  uthan  och  beggie  deras  M**'  M  •*  vara  for- 
bundne, hvars  annars  gagn  och  basta  i  alla  motto  at  befordra  och  fOr- 
syara,  madh  ordh  och  giemingar,  lijka  som  sitt  egit,  och  huadh  som 
halst  dens  andras  persohn  regieringh  r\jken  lander,  och  undersåtare  kan 
vara  f5r  nar  och  till  skada,  det  sOkia  att  afvanda  och  så  myckit  mOye- 
ligit  ahr  at  fOrhindra.  Så  skall  intet  allenast,  intet  medh  någon  ehoo 
det  och  vara  kan  herefiter  tracteras  handias  och  slutas  som  eenthera 
aff  deras  M*  deras  person  regiering,  rijker,  lander  och  undersåtare  kan 
vara  fOr  nahr  och  till  skada,  uthan  och  hvadh  som  enthera  aff  deras 
3|ter  ]j£t«r  ^J^J^  prfitendera  vara  sigh  fOmar  och  till  fOrfångh  uthi  någon 
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af  dee  medh  andra  slutna  tractater,  det  skall  hftrmadh  alldeeles  upph&ffnt 
och  machtlOst  vara. 


3. 

Och  alldenstandh  denna  beggie  Nordiske  Eoniingarna  emellan  giorde 
sammansSrttniDgh  och  så  iblandh  annat  f&rnåmligest  det  Christeliga  Ogne- 
mftrckit  hafver  tiil  att  medh  inbOrdes  rådh  och  dådh,  sambt  troget 
bearbetande,  vijdh  dessa  fahrliga  och  uthj  hela  Europa  een  allman 
Krijgs  låga  och  total  revolution  miniterande  tijder,  sådan  oreeda  medh 
f&rsta  att  f&rekomma,  och  hielpa  Christenheeten  till  een  allmftn  roo,  och 
fordersamb  på  alla  sijder  billigh  ireedh,  sambt  styrckia  det  Evangeliske 
vasendet,  ty  ahr  emillan  beggie  Kongl.  Kongl.  M*«'  M**'  harmadh  slutit 
och  fi^rafiEskeedat,  at  Hans  Kongl.  M'  i  Danmarck  vill  medh  Hans  Kongl. 
M^  i  Sverige  nu  strax  trada  uthj  mediationen  tee  krijgande,  heller  uthj 
kraget  interesserande  parterne  emellan  och  therftire  beggie  Konungar 
genom  dess  till  vederbOrande  afifsande  Ministrer  loffva  thar  madh  att 
vela  hielpa  och  tar  han  befordra  att  een  viss  locus  tractatuum  blefve 
medh  det  alldra  forstå  nambd,  och  vald,  och  gienom  thee  krijgande 
partemas  fullmachtigade  Ministrer  beskickad,  sambt  tar  in  loco  tillijka. 
madh  thee  andra  ihtresserades  fullmachtiga  bearbeta  till  ett  Armistitium 
Generale  och  sedan  ber^®  både  Kongl.  Kongl.  M***'  M*"  såsom  Gommedia- 
tores  så  sielff  sin  emellan  fOrtrooligen  dffverlaggia  som  gienom  ber^®  dess 
till  mediations  varcket  afifsande  Ministrer  madh  hvarandra  correspondera 
vela  Offver  dee  vennliga  officier  f5rmeedelst  hvilcke  tee  krijgandes 
gemuther  mehr  och  mehr  lanckte  blifva  thorde,  till  freedeligh  oompo- 
sition.  UpphOrandes  sådant  tillf^llie  beggie  mediatores  sedan  icke  madh 
huar  annan  uthj  freedz  varcket  madh  sådan  flijtvenligh  interposition  och 
ansOkiande  att  arbeta  fOr  ahn  alla  krijgande  och  elliest  i  krijget  inter- 
esserande emellan,  alt  blefve  fullkommeligen  genom  venligh  affhandlingh 
iamkat  och  så  skialigen  modererat,  att  ther  på  een  allman  rooligheet 
och  billigh  hOgstOnskeligh  fredh  i  Christenheeten  gienom  Gudz  bijståndh 
ouhtblifveligen  fiJlgde. 

4. 

Efifter  som  och  i  l^jka  motto  emot  fdimodan  handa  ^unde,  att 
offvantalda  deras  Kongl.  Kongl.  M***  M**'  berOmlige  intention  och  fore- 
hafvande  uthi  denna  alliancen  och  mediations  vercket  afif  någon  icke 
thorde  blifva  uthydt  som  sielfva  saaken  i  sigh  ahr  och  deras  Kongl. 
Kongl.  M^'  M^  sigh  foresatt  hafra  så  ahr  på  sådan  handelsse  harmadh 
beggie  konungama  emillan  fast  oryggeligen  fbrafifskeedat  at  emot  then 
ehoo  det  och  voro,  som  them  f^r  thet  the  uthj  detta  varcket  fOretagit 
hade,  medh  hvarie  ovenligh  fiendtligsheet  och  feigde  bemOtte,  beggie 
Kongl.  Kongl.  M^'  M^'  vela  och  skola  huar  andra  troolijgen  bijståndh 
giOra,  aUdeeles  f5r  een  man  ståå,  och  inbOrdes  guarantera  sambt  enahr 
det  påfordras,  huarandra  så  stoor  hielp  afiT  skiep  och  folck  tillhanda 
skicka  som  tgdemas  och  fahrans  storleek  requirerar. 
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5. 


Så  skola  och  beggie  Konungama  så  som  uthj  een  sahrmare  till- 
sammans&ttningh  mådh  huarandra  tråda  is}Dnerlieet  å&v  uthj  att  tee 
huarandra  ahro  hårmådh  forbundne  till  inbOrdes  fbrsvar  och  qnarantie 
aff  beggie  theras  gemeent  hafvande  interesse  hOgh  och  råttigheet,  icke 
mindre  ahn  i  synnerheet  commerciemes  sackerheet  och  frie  lopp,  ser- 
deeles  uthi  OstersiOn  och  beggie  Kongl.  Kongl.  M**'  M*®'  tillhOrige 
hambnar  och  strOmmar  så  att  the  emot  huar  och  een  som  them  thar 
uthj  under  huariehanda  prætext  hinder,  fOreflngh  heller,  någon  våld- 
sambheet  tillfoga  monde  huarandra  medh  alla  krafftor  så  trogct  b^jståndh, 
enahr  det  påfordras  giOra  vela  som  till  att  affvaria  een  såådan  fahra 
någon  t^dh  kan  nOdigh  vara. 

6. 

AUdenstondh  ochså  theras  M^*'  M^^'  iempte  theras  rijkers  egen 
inbOrdes  sftkerheet  och  dess  conservation  medh  serdeeles  omvårdnadh 
ersee  tbet  beklagelige  tillståndet  uthj  hvilcket  Christenheeten  vijdh  denna 
tijden  befinnes.  Tj  hafve  och  theras  M^'  M*®'  beggie  uthaff  then  åhåga, 
som  theras  M*®'  M*^'  iempte  alle  andre  Ghristelige  potentater  åliggie  all 
oskylldigh  blodzuthgiuthelsse  at  hemma  och  hindra  sigh  sammansatt 
formedelst  offvan  ber^®  mediations  ^arcket  att  veela  på  alt  giOrligit  satt 
sOkia  Christenheetens  roo  och  det  Evangelisck  vasandets  sakerheet, 
iambvall  och  uthj  een  sådan  fOreeningh  stadigh  och  ofbrandeligen  sin 
emillan  sammanståendes  blifva  och  såsom  Kongl.  M''  uthj  Snerige  goda 
och  oprichtige  intention  frceden  uthj  Christenheeten  at  åter  bringa  nogh- 
sambt  betygas  både  formedelst  den  osparde  mOda  och  besvar  medh 
hvilcken  hOgst  bem**^  Eongl.  M^  Mediationen  emillan  the  strijdige 
parterne  continuerar,  iamvall  och  formedelst  det  bearbetande,  medh 
hvilcket  hOgst  bem^^  Eongl.  M*  hafver  sOkt  all  vijdare  krijgz  itandningh 
i  det  Romerske  rijket  att  fOrekomma,  fOrdenskuUdh  och  intet  annat  bOr 
bafva  till  att  fOrvanta  an  att  blifva  uthaff  hvar  och  een  såleedes  bemOtter; 
att  Hans  May^  måtte  kunna  see  dess  egit  interesse  uthan  om  all  fahra 
altså  och  der  emot  fOrmodan  handa  skulle,  att  enehr  hOgstbem^^  Kongl. 
M*  aff  Sverige  blefve  tvungen  att  genom  någon  actualitet  fuUgiOra  den 
obligation  som  Hans  Kongl.  May^  påliggar  att  guarantera  den  West- 
pfahliska  freeden,  och  styrckia  det  Evangeliska  vasendet,  då  fOrsakrar 
Kongl.  May**  aff  Danmarck  at  ingalunda  veela  Kongl.  May**  aff  Sverige 
uthj  een  sådan  rattmatig  och  uthj  instrumento  pacis  grundet  resolution 
på  något  satt  hvarcken  utlg  rådh  eller  giemingh  eller  under  någon  præ- 
text och  forvandt  hinderligh  vahra,  uthan  mehra  understodia  Hans  Kongl. 
Hay**  uthj  den  hOgstbem*®  Hans  Kongl.  May**  aff  Sverige  åliggiande 
guarantie  aff  ber^*  Westpfaliske  freeden  till  alla  standernas  i  rijket 
securitet  uthj  tee  i  fOrmågo  aff  samma  pacification  tern  tillhOrande  ratt 
och  rattigheeter,  efftersom  och  hOgstbem*^  Kongl.  May**  aff  Danmarck 
(det  som  och  Kongl.  M*  aff  Snerige  i  lijka  måtto  giOr)  fullkombligen 
hermedh  fOrsakrar  och  fbrklarar  sigh  medh  the  fOrbundh,  hvilcke  Kongl. 
j£t«r  j^ter  jj^^]^  thess  alliorado  slutit  hafver,  icke  intendera  något  till 
ingen  annans  och  myckit  mindre  till  theras  M*®'  M*®'  sinemillan  læsion 
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eller   præiudice,    uthan   blott  och  alleenast  att  facilitera  och  befordra 
freeden  emot  them  som  freeden  till  fSrfångli  något  skuUe  veela  fQretaga. 

7. 

Belangande  den  Oldenburgiska  successionssaken  så  låmbna«  den  till 
een  Onskeligh  och  fbrmodeligh  amicabel  composition  efftersom  Hans  Kongl. 
M*  i  Danmarck  skulle  finna  ti&hnligt, 

8. 

Såsom  nu  Hans  Eongl.  M^  i  Franckr^ke  dess  sjnnerliga  vanskap 
emot  beggie  Nordiska  Eonungarna  i  huarie  tillf&llen  seerdeles  dess 
berOmmeliga  åstundan  att  see  ber^®  Kongl.  Eongl.  M**'  M*"'  uthj  denna 
union  m&dh  huarandra  forvente ,  noghsambt  betjgat  hafver  och  fthn 
jtterligare  sigb  tillbiuder  varckeliga  proff  emot  Hans  Eongl.  M^  i  Dan- 
marck d9r  aff  att  spOria  låta.  Ty  varder  och  Hans  Eongl.  May*  i 
Franckr^ke  tillijka  som  een  madh  allierad  utl\j  tenna  alliancen  inne- 
sluten,  och  skola  alla  3  allierade  Eonungar,  sigh  inbOrdes  Off^er  denna 
tractat  så  utlij  det  eena  som  andra,  men  isynnerheet  till  att  nåå  det 
på  alla  s^dor  fOresatta  måhl  att  iglen  kalla  freeden  behørligh  guarantie 
att  præstera,  hårmadh  forbunden  vara. 

9. 

Alla,  så  vahl  den  i  Kosskild  som  Anno  1660  och  dee  Offriga  desse 
rgkeme  emellan  slutne  pacta,  skolla  ut^j  alla  theras  clausuler  richtigt 
observeras  och  viijdhmachthollas. 

10. 

Och  såsom  ytterligare  pacteme  rijcket  emillan  till  eett  stadigt 
fundament  af  denna  nfthrmare  alliance  satte  ahro,  altså  skall  och  det 
tillfsllie  eenkannerligen  huadh  som  i  anseende  till  Hans  FurstL  Durchl. 
Hertigen  aff  HoUsteen  Gk)ttorp  uthj  freedz  tractateme  af  Anno  1660 
d.  27  Mag  &hr  belefvat  och  afftaalt  fast  och  oryggiat  f^rblif^a  och 
uthj  sin  richtigheet  satt,  huadh  deraff  kunde  annu  icke  yara  till 
behorig  execution  kommen. 


Stormechtigste  Eonuiig  Allernådigste  Herre. 
Sedan  mitt  siste  allerunnerdånigste  har  iagh  3  ganger  varitt  uti 
conferenoe  mfldh  Eongl.  Gommiss.  och  hvadh  som  der  vedh  passerade 
kan  Ed*  Eongl.  M^  af  b\jfogade  protocoll  nådigst  fdmimma  de  urgera 
vargång  att  iagh  migh  narmre  ville  utlåta  giOnom  ett  skrifteligh  proiect, 
vilkett  iagh  och  therigiOnom  ahr  blefven  fOrorsakatt  att  giOra,  som  och 
thesslikies  i  unnerdånighet  Ofversandes,  hafvandes  dett  allaredo  bemalte 
Commiss  tillstalt,  Gudh  gifve  de  nu  anteligen  ville  resolvera  att  utlåta 
sigh  mehra  an  har  till  skett  ahr,  och  kan  iagh  inthett  annatt  medell 
finna  att  poussera  dom  dar  till  an  på  sådant  satt^  vilkett  och  sigh  snart 
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larer  yppas.  Uti  alla  conferencer  så  gifva  de  ickie  oklart  att  forstå 
dett  de  ville  f^rst  vara  f^rs&krade  hvadh  Frankrike  vill  angående 
snbsidierma  tillbiuda,  f^rmenandes  sigh  ickie  kunna  till  någått  essen- 
sielt  mftdh  migh  inlåta  ftr  ftn  the  therigiGnom  giordes  capable.  lagh 
har  fftrthenskoU  hela  denne  tiden  hållit  Terlon  a  lairte  till  att  thess 
b&ttre  kunna  vara  dftr  på  betankt,  och  så  vida  bracht  att  såsom  han 
tillf^rende  har  offererat  dom  på  3  åhr  600,000  rdr.  så  ville  han  retran- 
chera  dett  till  tvenne  åhr,  och  altså  stipulera  dom  i  så  mjkett  kortare 
tidh  samma  bem&lte  summa.  Wilke  offerter  bem&lte  Terlon  begiftrar 
motte  secreteras/  och  sedan  giOnom  Ed'  Kongl.  M**  så  kunna  blifva 
mesnageratt,  att  d&r  [till  vilken  han  hår  om  skrifver]  skulle  någått 
har  uti  difficultera,  denne  proiect  då  fdrmedels  någått  tienlicht  medell  af 
Ed"  Eongl.  M^  ktmde  appuieras,  varandes  dett  så  angelftgett  som  min 
negotiation  på  inthett  sått  kan  ålliest  reussera.  lagh  supplicerar  &nnu 
som  tillfbrende  och  beer  i  unnerdånigheet  om  eventuells  ordres  om  iagh 
på  inthett  s&tt  kan  •  bekomma  någån  cathagorisk  och  final  resolution 
hurn  iagh  migh  i  sådan  fall  f^rhålla  skall,  de  fthro  nu  mftdh  førgången 
post  Ofvermotton  alarmerade  blefne  i  dett  de  hOra  huru  Ed'  M^  låter 
marchera  och  f^ra  stjken  till  alle  grftns  orter,  frågandes  migh  Her 
Gripenfelt  i  går  huru  dar  mådh  f^revette,  sftyandes  sigh  hadde  ferment 
att  giOnom  den  disposition  som  iagh  ^rmodeligen  hflr  vedh  håfvett 
hadde  sport  vara  f^r  freden,  v&l  hadde  fOrmodatt  dett  man  i  Sverge 
alle  fientlige  tankar  hadde  velatt  falla  låta,  och  att  Konungen  i  Dan- 
mark strax  efther  min  ankomst  och  giorde  fredlige  proposition  hadde 
inthett  buritt  difficultet  att  en  del  taf  sine  truppar  licentiera  och  den 
Ofrige  standes  armé  i  Hållsten  att  escorrtera.  I  blant  annatt  som  iagh 
hår  på  monde  replicera,  var  att  iagh  afven  hadde  ctt  breff  hooss  migh 
som  f^rm&lte  utur  Sverge  om  de  Danskes  armatur  på  grånsen  vilkett 
iagh  badh  hånom  Iflssa  och  sålunda  se  dett  man  formedelst  deras  dår 
till  gefiie  umbrag  voro  fOrorsakatt  sådant  att  giOra,  och  på  det  man  i 
tidh  alt  dåtta  thess  båttre  kunde  fi^rekomma,  sago  iagh  inthett  tiånligare 
medell  ån  migh  en  godh  depeche  att  meddela,  till  att  mådh  dett  forder- 
ligst  f5rekomma  all  vidar  sådana  onOdige  och  bagge  konunge  rikens 
unnersåtare  hOgst  besvårlige  krigz  fOrfattning,  fbrblifver  hår  mådh  i 
min  dOdh 

Eders  Kongl.  M**« 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 
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P.  S.  Båt  nu  blifver  migh  beråttatt  dett  Paltz  Grefven  taf  Suls- 
back  har  skrifvitt  Konungen  till  notificerandes  fOrst  honom  vara  hooss 
Chur  Bejem  antagen  att  commendera  en  Gheph  dess  arme  och  sedan 
att  bemålte  GhurfOrste  ingalunda  inclinerade  till  dett  FransOska  partie 
utan  alideles  till  dett  Kåjserlige  hvilkett  och  snart  lårde  yppas,  begiå- 
randes  att  vetta  de  messures  som  H.  M^  vedh  desse  coniuncturer  fat- 
tandes  varder  på  dett  han  dess  båttre  i  tidh  kunde  disponera  sin  Herre 
till  dess  interesse,  Wilke  tiender  och  hår  vedh  håfvett  i  går  åhre 
spagerade  och  sårdeles  af  Baron  Juul  som  sådana  bona  nova  ickie 
glOmmer.     Eders  Excellence   lår  tvifvelsutan  hafva  fOmummit  Tyrene 
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vara  gangen  till  Paris  och  fSrmodeligen  da.r  igiOnom  denne  campagnie 
till  ftnda,  lagh  fragåde  Terlon  hvadh  man  h&r  om  skulle  dOmma  han 
svarade  att  ftftlier  armeen  nu  ett  heelt  åhx  hadde  camperatt  så  måtte 
man  madfa  vinterqvarteren  soulagera  dom  någått,  på  det  man  och  dess 
b&ttre  till  kommando  campagnie  kunde  gripa  de  allierade  an  och  assi- 
stera  Hans  M**  vår  Nådigsto  konung,  iagh  replicerade  dett  i  medlertidh 
bekomme  de  lyvist  frie  h&nder  och  torde  hela  sværmen  falla  Hans  M^ 
fOr  svar,  och  att  man  af  sådana  resolutioner  ickie  kunde  aftaga  den 
Stora  victoire  som  Fransossen  fbregifver,  gifvandes  våre  ov&nner  och 
kunde  hd.nda  oss  tillfålle  ther  igiOnom  att  troo  att  vij  nu  si&lfve  måge 
see  till  huru  dett  vill  aflOpa,  sedan  vij  man  hadde  angageratt  oss  i  spel 
hvilkett  iagh  badh  hånom  likvist  inthett  t&nka  ft^rsåkrandes  hånom  dår 
man  dett  skulle  mårka  dett  v^j  låtteligen  nogh  en  bonne  et  belle  fa^on 
skulle  finna  medell  att  vikla  oss  d&r  ut,  ehuruvåhl  allenast  detta  voro 
oss  imellan  discnrser  och  aldrig  kunde  komma  i  min  konungz  tankar 
dett  Frankerike  mådh  sådana  tankar  omgingo. .  Iagh  præoccuperar 
gemdter  så  mjkett  iagh  kan  att  når  tiender  kommer  att  Feltherren  har 
avanceratt  och  sigh  någre  orter  bemåchtigatt  dett  de  då  ickie  så  ifricht 
villa  uptaga,  varandess  thertill  fbrorsakatt  fOr  dess  såkerheet  skull, 
hOrandes  taf  alla  orter  att  Churbrand.  åhr  i  anmarche,  coniungeratt 
mådh  de  allierade  så  att  ban  thår  igiOnom  åhr  tvungen  att  åndra  sin 
resolution  mftdh  inqvarteringen. 


Stormachtigste  Eonungh  Alldra  Nådigste  Herre. 

Iagh  åhr  våhl  sedan  mit  sidst  affgångne  underdanigste,  och  tå  iagh 
det  b^fogade  Tractats-Proiect  till  dee  Kongl.  Danska  Gommissariema 
Offvergijffvit  hade,  uthi  min  Negotiation  på  denna  orten  y\jdare  icke 
advancerat,  emådan  man  på  Danska  sijdan  hafver  åstundat  något  rådh- 
rum,  till  att  det  Offversee,  och  sedan  vijdare  sigh  fbrklahra;  tår  uth- 
Olfver  åhr  i  gåår  ten  vanliga  åhrliga  tacksåyelse  Festdagen  till  åmin- 
neisse  aff  den  bekandta  attaquen  såsom  den  11^®  Februarij  infallen. 
Men  så  hafver  iagh  i  f^rogåår  vijdh  een  Gonversation  hoos  FrantzOska 
Ambassadeuren  H.  Terlon,  hafft  tillfåUe,  att  thala  mådh  H.  B^cks 
Gantzlern  sielff,  som  och  mådh  H.  Baron  JOns  Jul  tårom;  tå  iagh  afif 
tem  obiter  fBmam,  att  tee  sigh  hOyeligen  stota  på  den  7**®  och  10** 
punct  uthi  ber**^  proiect,  huaraff  ten  fdrsta,  ehuru  och  nu  forstå  proiectet 
mådh  fåå  ordh  alleenast  berOrar  Fursti.  Hollsteen  Gottorffeska  intresset 
uthi  den  Oldenburgiska  Successions  saken  ten  andra  hOgt^^  Hertigs 
angelågenheeter  uthi  ten  Nordeska  freeden,  och  huadh  i  anseende  till 
HOghbem^®  Hans  DurchP*  beråttas,  tår  uthi  åhn  icke  vara  till  behOrligh 
execntion  braacht. 

Nu  haffver  aff  alt,  så  v^jdh  visiter  in  particulari,  som  och  y\jdh 
det  uthi  Gonferencema  f^regånget  och  tår  hoos  holldne  protocoll,  iagh 
noghsambt  fbruthseedt,  och  afftaga  kunnat,  att  tessa  2.  punctar  skulle 
tem  icke  lijtet  allarmera,  varandes  teras  beståndiga  meningh,  att  denna 
Oldenburgeska  saken  hOrer  till  een  Process  uthi  Bomano  Imperio,  och 
tee  såya  sigh  mådh  ten  numehra  slått  intet  hafva  att  skaffa,  uthan 
genom  affsagda  doom  Hertigen  aff  Pl5en,  emot  Eongl.  M^  i  Danmarck 
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så  vfthl  som  Hertigon  aff  Gottorff  ^ijdh  ahn  beskaffade  omstandiglieeter 
alt  vuimit,  och  tår  (Qre,  t£lr  Hollsteen-Gottorff  ville  transigera,  s&dant 
bOra  skee  mådh  FlOn,  som  fthr  actor  och  hafver  doom  f5r  sigh;  och  per 
rei  naturam  icke  mfldh  Danmarck,  som  numehra  sedan  doomen  fthr  aff- 
sagdt,  och  saken  uthi  ett  annat  tillståndh  råkadh,  medh  Gottorff  huarcken 
effter  de&  eena  heller  andra  antingen  fbr  detta  [pekandes  på  ten  har  i 
KiOpenhambn  .sedan  aff  Hei-tigen  reietterade  tractat]  heller  sedermehra 
proiecterade  f^rlijckningh,  sigh  inlåta  knnna;  som  tee  sigh  i  det  Ofiiga 
och  på  den  information,  hvilcken  Ed*  Kongl.  M**  genom  H.  Grefve 
Ochsenstiftma,  som  och  gienom  Hans  Eongl.  M^'  aff  Danmarck  till  £d' 
El.  M'  affgångne  suar  aff  den  23  Augusti  nfist  f^rflatne  åhr  1674  skedd 
Åhi,  eendast  och  allena  beropa  och  uthi  den  saken  sigh  mehra  intet 
inlåta  vela;  snstinerandes  alt  f^r  ten  skulld,  att  och  samma  sak  slAtt 
ingen  gemeenskap  mfldh  denna  tractat  emellan  £'  Eongl.  Maj*^  och 
Danmark  hafva  kan,  och  ej  heller  så  f5revetta,  att  dftr  uthj  tee  sigh 
till  något  fftrbindliga  giOra  kunna. 

Tftr  emot  betiftnar  iagh  migh  aff  den  information  som  migh  aff 
Hertigen  aff  Gottorff,  heller  dess  hårvarande  fullmilchtige  vijdh  handen 
g^fven  åhr  [ehara  att  iagh  fast  Onskade  att  den  allt^dh  så  hade  varit 
beskaffad,  att  han  migh  hade  något  mehra  under  armama  gr\)pa  kunnat] 
sedan  och  i  synnerheet  regererar  iagh  huru  såsom  tenna  articul  uthi 
det  mådh  H.  Baron  JOns  Jul  i  Stockholm  giorde  proiect,  reeda  affat- 
tadt,  och  f5ruthan  några  formalier  alldeeles  sin  rigtigheet  hade;  tftr 
emot  tee  det  f5rra  repetera,  och  att  saken  sedan  den  tijden  hade  råkat 
i  ett  diverse  tillståndh,  igenom  sedermehra  affsagd  doom,  såvahl  emot 
Danmarck  som  Holsteen  Gottorff;  tftrigenom  tem  beggie  ahr  alldeeles 
det  Jus  betaget  cum  effectu  i  saken  n^ot  nyttigt  sin  emellan  på  huario 
sfttt  att  transigera,  uthan  bOra  alldeles  i&r  uthij  affseendet  haffvas  på 
PlOen.  Wijdh  hvilcken  sacksens  beskaffenheet  ehuru  effter  sidst  migh 
inkombne  HOgtbem^®  Hertigs  breff  aff  dn  3  hcgus  iagh  ahnn  vfthl  på 
Hans  Durchl"«  vagnar  i  ett  f5r  alt  400"*  Rdr.  att  begiahra  tanckar. 

Så  hafver  iagh  l^ckvahl  ingen  f^rhoppning  att  dar  uthj  reussera 
kunna,  uthan  alldeeles  ahr  vist  att  tee  sigh  uthi  det  ringaste  madh 
migh  tarOffver  icke  inlåtandes  varda,  ehuadh  f6r  flijt  och  suasorier  iagh 
och  tar  v^dh  brukade,  isynnerheet  som  tee  saija  sigh  madh  Hertigen 
tar  om  slatt  intet  kunna  heller  veela  transigera;  så  gifver  migh  ochså 
vijdh  handen  Hans  DurchP*  aff  Gottorff  af  f3rber^®  dato  migh  inkombne 
skriffvelsse  effter  Sub:  Lit:  A:  b^jfogade  extract,  icke  mindre  ahn  huadh 
dess  harvahrande  fulhnachtiga  tillyka  berOrar,  tar  tee  icke  ville  sigh 
till  tee  400™  Kdr,  bequahma  att  tå  heller  fBr  denna  gangen  vela  hafva 
lambnat  saken  till  £Etvorablere  tijder  och  occassion. 

Tar  vijdh  och  så  detta  iagh  tillf511ie  aff  Ed»  EongL  M**  i  synner- 
heet migh  aff  den  22  Januarij  giijfne  nådigste  anleedningh  och  billigt  i 
godh  consideration  tager  att  iu  mehr  equitabelt  det  ahr  man  på  denna 
sijdan  begiahrer,  och  iu  mindre  på  den  andra  sydan  inginges  och  be- 
viUiades,  och  man  och  så  tariambte  ett  och  annat  som  tiahnligt  voro, 
låto  till  protocoll  fOra,  och  tar  madh  sigh  flJrsvarade,  iu  mehr  lahrde 
lustificationen  i  dagh  heller  morgon  militera  f^r  ten  som  befunnes  annat 
intet  ahn  huadh  billigt  hafver  varit,   f6r  dess  ven  begiahrt  hafva   och 
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huadh  skiåhligt  voro,  på  andra  s\jdan  vågrat  vara.  Men  i  synuerheet 
lambnas  till  Eders  Kougl.  M^  HOgst  f^mumfftige  Nådigste  diiadicatiou, 
om  man  v\jd  så  beskaffade  omstandigheeter,  att  den  f5revarande  hufvud 
intention  till  att  establera  een  nabnnare  vånskap  mådb  Danmarck,  f&r 
denna  andra  angelegenheetz  skuUd  nu  accrochera  låta  heller  uppå  tee 
Ofrige  puncter,  tår  iagh  på  andra  sijdan  tem  tår  till  finner  våbl  dispo- 
nerade  slata  bobrde. 

A£f  lijka  beskaffeubeet  åhr  ocb  den  10^®  och  sidsta  punct  aff  mit 
proicet,  bvilcken  tee  såya  noghsambt  vara  uthj  den  9**  fbrvahrad. 
Nembl.  dett  alla  så  våbl  i  Boscbild,  som  A<*  1660  och  tee  Ofriga  tessa 
r\jkema  emellan  slatne  pacta,  skola  utbj  alla  teras  Glansoler  rigtigt 
observeras  ocb  v^jdb  macht  bollas.  Så  att  den  10*^®  såsom  tår  fattadt, 
infererade,  een  beskyllningb  emot  Danmarck,  att  tee  haadb  Hertigen 
angåår,  icke  baffva  implerat,  tee  r^ckerna  emellan  uppråttade  pacta  till 
hvilcket  dee  sigb  ingaleedes  skylldiga  boUa,  uthan  mycket  heller  veela 
mådh  een  utbfbrligh  deduction,  tår  iagh  migh  tår  mådh  uppebolla  ville, 
vijsa  sigb  uthj  alt  huadh  Hertigen  angåår,  ett  nOye  pactema  giordt 
hafva. 

Ocb  såsom  HOghbem'®  Haus-  Durchl*®"  våbl  uthj  dess  till  migh 
afgångne,  uthj  beelt  Generalibus  Terminis  alleenast  något  nåmbdt  hafver, 
om  återstående  tingh  uthur  ten  Nordiska  freeden,  men  tår  iåmte  icke 
mådh  dee  ringaste  particulariteter  migh  informerat,  huadh  det  åbnnu 
f6r  Oslåttade  tingh  voro,  och  på  huadh  fondement  dett  eena  heller  det 
andra  berodde,  mycket  mindre  huadh  in  specie  tår  vydh  Hans  Dhl*®"^ 
deciderera  monde,  så  seer  iagh  intet,  att  mådh  grundh  iagh. migh  på 
dee  differentier  inlåta  kan,  såsom  ey  heller  huadh  nyttigt  iagh  tår  vijdh 
uthråttade,  uthan  moste  snarare  baffva  att  spOria,  att  heola  bufvudsaken 
tår  på  aecrocherade. 

Hålst  som  iagh  mårcker  uthj  denna  Hans  DurchF^  angelågenbeeter 
på  denna  orten  temmeligb  animositet,  bvilcken  och  icke  ringa  tyckes 
hafva  sitt  ubrsprung  och  dageligen  tillvåchssa,  uthaff  den  particuiller 
ialougie,  som  emellan  beggie  sijdors  fOmåmbste  Ministrer  synnes  vara 
beklagandes  tee  på  denna  sijdan  att  och  åtskilliga  bårda  breff  aff  Hans 
Durcbl'«"  nu  nyligen  inkombne  mådh  några  imputationer,  såsom  tee 
beråtta  aff  H.  Eielman  anstifftade,  Huartill  tee  sigb  icke  vela  veta 
skylldiga,  uthan  tem  på  det  hGgsta  affiehna  hårmådh  fOrblifver  iagh 
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p  gtuin  j)gt  hafver  migh  ochså,  Hertigh  Ernst  Guntber  som  vydh 
Hofvet  hoos  Hans  Eongl.  M"  i  Danmarck  sigb  vydh  denna  tidb  uppe- 
boller,  flijtigt  och  mådh  monga  motiver  ansOckt,  iagh  ville  hoos  Eongl. 
M"  i  all  underdånigbeet  intercedera,  det  Eders  Kongl.  M"  bonom  ett 
åbrs  pension  alleenast  till  2000  Edr.  i  ett  ftr  alt,  effter  Eders  Kl.  M*" 
Herr  Faders  Glorværdigste  uthi  åminnelsse  hår  bijfogade  uthi  Copia, 
bonom  mådbdeelte  pensions  breff,  aff  seerdeles  Kongl.  generositet  och 
Nåde  att  fbrunna  ocb  tillkomma  låta  bebagade.  Helst  som  Hans  Fursti. 
tillståndh  så  åhr  beskaffadt  att  han  tår  aff  stoort  soulagement  f5r  dess 
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familie  nOte.  lagh  bafver  honom  tør  uthj  icke  undfalla  kunnat,  halst 
såsom  sådant  Eders  Kl.  M*^'^  uthan  dess  i  varden  berdmbde  generositet 
och  på  denna  orten  att  merckeligen  deprædicerar ;  fOrorsakade  be^® 
Hertigh  och,  sambt  dess  gemåhl,  Churfurstens  aff  Brandenburgh  nu- 
varande  gemåhls  syster,  såsom  mårckeligh  sublevation  tår  aff  att  spCria. 
Altså  och  mådh  all  taksamheet  och  submission,  sådant  alltijdh  att 
erkiånna  hade. 

Coppenhagen  den  12  February  A®  1675. 


Stoormachtigste  Konongh,  Allernådigste  Herre. 

lagh  hafver  val  lefvat  uthj  den  vissa  och  goda  fOrhoppning,  till 
att  medh  denna  post  kunna  Eders  Eongl  M^  uthj  all  underdånigheet 
någon  berattelse  giCra,  huru  vijda  iagh  seedan  mitt  sidst  affgångna 
alldraunderdånigste,  hade  uthj  min  negotiation  på  denna  oii;en  avan- 
cerat, halst  som  det  nu  ahro  mehrendels  12  dagar  fiSrflutne,  sedan  iagh 
mitt  proiect  effter  theeras  åstundan  på  Banska  s\jdan  till  att  det  Ofversee 
och  medh  hvarandra  iamka,  Ofvergi^it  hafver. 

Men  ehuru  iagh  vijdh  tillfalle  alltijdh  att  påminna  om  svar  ey 
onderlåtit,  och  at  man  medh  fdrsta  åter  tillsamman  trada  motte,  så 
kan  iagh  lijkvahl  eendeles  marckia  at  man  vijdh  dessa  coniuncturer 
medh  flijt  något  sOker  att  vinna  tijdh,  och  kan  ey  fbrsackra,  uthan  ar 
icke  så  ol^kmatigt  det  man  an  framgeent  allt  een  sådan  methode 
bruuka,  sambt  dagh  fråu  dagh  medh  något  reelt  svar  som  sigh  ar  att 
grunda  på  och  till  sielfva  slutet  af  saaken  landa  må,  inneholla,  sambt 
ochså  alltijdh  någott  plausibelt  uppfinna  tohrde,  som  lander  till  att 
diferera  varcket,  och  mehr  och  mehr  vinna  tijdh.  I  synnerheet  hafver, 
såsom  uthj  mitt  féiTa  berOrdt  ar,  H.  Rijkz  Cantzleren  migh  i  fBrra 
veeckan  sagdt,  sigh  veela  nu  heela  vercket  till  sigh  taga,  och  medh 
migh  tilisamman  trada,  sambt  den  seedan  afifgiOra.  Men  så  hafver  det 
alt  dagh  ifrån  dagh  drOgdtz  in  till  dess  han  i  gåår  till  migh  skickade, 
endskyllandes  at  han  then  dagen  icke  hade  tijdh  medh  migh  att  tillhopa 
trada,  men  ville  antingen  i  dagh  heller  morgen  hafva,  hoos  migh  thar 
om  bodh,  och  såsom  iagh  det  icke  annars  fSrmarckte  sigh  medh  migh 
tillhoopa  foga.  Widh  hvilcket  tillfåUe,  tar  theo  tå  hade  lust  saaken  att 
afgiOra,  iagh  på  min  sijda  all  promptitude  tharvijdh  bruka  ville,  och 
skulle  intet  hinder  vare  i  vågen,  till  att  medh  dett  fooderligste  komma 
till  sluth;  Men  så  ar  theiTijdh  lijkvahl  at  bet<1nckia,  att  latteligen 
kunde  aff  andra  sijdan  åter  sådana  inkast  giOras,  som  antingen  till  ett 
heelt  långligt  drOgzmåhl  syfftade,  heller  och  lykvahl  langre  slutet  i 
saaken  differera  tohrde,  an  Eders  Kongl.  May**  f6r  gott  funne,  heller  i 
sigh  sielf  tilldrageligt  vore,  at  migh  låta  har  subsistera.  Och  ehuru 
iagh  allt  gott  emellan  beggie  Konungzliga  M"'  och  thessa  Noordeska 
Bijken  genom  Guds  bijståndh  att  fOrmoda,  sambt  an  icke  på  behOrligt 
slut  att  misstrOsta  orsaak  hafver,  så  finner  l^jkval  iagh  min  alldra- 
underdånigste  plicht  lijkmåtigt,  Eders  Kongl.  May**  vidh  detta  tillfallet 
uthj  all  skylldigste  Submission  på  all  handelsse  och  in  eventum  at 
fOrestalla,  och  till  at  så  myckit  mehra  tydh  vinna,  iu  fOrr  iu  heller 
dess  Alldra  Nådigste  Ofvervagande  oftrgrijpeligen  i  all  underdånigheet 
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att  underkasta;  tår  Danmarck  skulle  framgeent  bruka  sådana  maxuner, 
som  lånda  tiU  att  Tinna  tijdh,  och  l^kvSLhl  f^rmodeligen  så  voro  beskaf- 
fade,  at  man  nu  strax  ingen  fiendtligheet  ther  aff  hade  at  besOria,  om 
tå.  Eders  Kongl.  May"*  Alldra  Nådigste  villia  och  behagh  voro,  det  iagh 
skulle  strax  beti&hna  migh  af  det  andra  migh  medgifha  och  af  Eders 
Kongl.  M"  Alldra  Nådigst  censurerade  memorial  och  therpå  reesa  bort 
harifrån;  heller  och  effter  iagh  noghsambt  afftager  det  Danmarck  icke 
hafver  i  sinnet  Eders  Kongl.  May"  nu  strax  medh  någon  fiendteligheet 
att  angr^pa^  uthan  om  thee  ånteligen  någo  sinnet  hade  till  framtijden 
och  battre  lagenheet  och  coniuncturer,  dififerera  lahrde,  min  narvahro 
ochså  vidh  denna  tijden  hår  alt  sådant  uthj  ingen  motto  hindra  heller 
hemma  kunde,  at  iagh  fOrthenskulldh  effter  tgdens  beskaflfenheet  och 
then  anleedningh  thee  migh  sielf  gåfvo,  icke  så  strax  slOto,  uthan  lijk- 
Yåhl  giorde  på  Eders  Kongl.  May^^  vågnar  alla  Nabovftnliga  contesta- 
tioner,  togo  uthj  behOrligh  vånligheet  och  så  mitt  afskeedh  sambt  giorde 
det  aftahlet  att  fortsått^a  den  begynte  vånskapen,  och  at  continuationen 
af  denna  tractat  låmbna  utl\j  een  annan  Kongl.  M^^  dar  till  in  specie 
befullmachtigad  Ministers  bander;  I  synnerheet  som  der  uthOfver  iagh 
Ofverlagger  det  tillståndet  af  saakema,  afseendet  och  consiliema  sigh  i 
marckeligh  motto  f(3rvandlat  hafva,  ifrån  den  t\jden  ofvanbe^**  det  andra 
memorialet  till  een  eventual  declaration  uppsatt,  och  af  Eders  Kongl. 
May"  på  det  tå  varande  tijdsens  villkohr  inrattadt  bleff.  Men  såsom 
Eders  Kongl.  May"''  Alldra  Nådigste  behagh  och  villia  migh  alldeeles 
till  een  norm  och  rattesnOre  uthj  allt  lander,  allså  hafver  iagh  alleenast 
ofvanbe^®  ofOrgripeligen  utl^  all  underdånigheet  f^rmahla  velat,  till  att 
dar  Ofver  så  myckit  tijdigare  kunna  fi^mimma  Eders  Kongl.  May"*  Alldra 
Nådigste  villia  och  diiudication;  f&rmodandes  lijkvahl  medh  nasta  post 
Eders  Kongl.  May"  sielfva  saaksens  beskaffenheet  tydeligh  och  narmare 
i  all  underdånigheet  at  fOrstandiga  kunna.  Belangande  tractaten  sielff, 
så  kan  iagh  icke  något  synnerligt  reelt  in  specie  beratta,  hvadh  tar 
uthi  på  Kongl.  Danska  sijdan  meningen  ahr;  uthan  hvadh  migh  H. 
Ambassad  Terlon  berattar  at  uthj  ten  6^  puncten  något  alt  fOr  signi- 
ficatif  f9r  them  synes,  som  skulle  veela  them  adstringera  till  att  trada 
tillijka  medh  Eders  Kongl.  May"  in  societatem  belli;  intenderandes  thee 
såsom  det  tyckes,  att  sluta  medh  Eders  Kongl.  May",  och  lijkvahl  finna 
ett  expedient  hvarigenom  thee  sådant  fi)r  theras  allierade  f^rsvara  kunde, 
och  tvifvels  uthan  lahra  ther  vidh  hafva  thet  afseendet,  att  icke  heelt 
och  hollit  fOrloora  sina  allierades  vanskap.  EUiest  hafver  och  H.  Am- 
bassade Terlon  sigh  på  Hans  Kongl.  May"*  vftgnar  i  Franckr^ke  emoot 
Konungen  i  Danmarck  myckit  vahl  uthlåtit,  och  at  veela  gifva  uthi 
subsidier  på  2  åhr  det  som  elliest  fdr  detta  var  på  3  åhr  amat; 
Nembl.  sexhundrade  Tusende  Bdr.  och  medh  det  villkohr  at  sådant 
uthj  Eders  Kongl.  May"*  tractat  medh  Danmarck  skall  inryckias,  hvilcket 
som  Eders  Kongl.  May"*  interesse  och  migh  gifoe  instruction  l^kmatigt 
icke  mindre  an  at  desto  bundigare  giOra  alliancen,  iagh  icke  undfalla 
lahrer,  tar  man  tar  uppå  ståå  viU;  så  hafver  och  H.  Pompone  till 
valbem^  H.  Ambassad:  Terlon  nu  medh  sidsta  post  skrifvit,  det  den 
Kongl.  Danska  Envoyen  i  Franckryke  H.  Meyer  Chrona  hade  fSrklarat, 
det  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  icke  tancker  att  meslera  sigh  uthj 
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dessa  krijgen,  uthan  alldeeles  tharvidh  holla  sigh  stilla,  och  ehuru  thee 
på  deras  sijda  sådant  val  troo  knnde,  så  f^rmahler  han  lijkvahl  dar 
hoos,  at  tiahnligst  voro  det  sådan  fdrsAckring  skedde  aff  de  Danska  på 
papperet  och  skrifiPteligen.  Uthi  then  HoUsteenska  OUdenburgiska  suc- 
cessions saaken  skola  thee  effter  H.  Terlons  berattellsse  ochså  uthlåtd 
sigh  nu  nl^ot  battre  ehuru  att  Hertigen  af  d:  10^«  huius  an  ytterligare 
befaller,  migh  fOr  vijssa  orsaker  skuUd,  att  detta  Hans  intresse  alldeeles 
f6T  denna  gang  medh  stillatggande  f^rbjjgåå;  velandes  iagh  lijkvahl 
lystra  efifter  hvadh  det  nu  lahrde  vara,  och  på  giOrligste  satt  Hans 
Durchl**  intresse  secnndera.  Det  berattas  migh  elliest  uthi  troovardiga 
terminis,  att  thee  Ghurfurstliga  Brandeburgeska  Ministrema,  som  har 
varit  hafra,  Nembl"  Hertigen  af  PlOen  och  Churfurstl.  Bådet  H.  Knese- 
beck  aro  af  Hans  Eongl.  Maj*^  i  Danmarck  såleedes  affårdigade,  att  i 
stallet  f^r  begiard  varckeligh  adsistence  och  ruptur  medh  Ed'  El.  May^^ 
HOgstbe**  Hans  Kongl.  May"  hafver  skrifvit  till  ChurfSrsten  till  att  sigh 
erkundiga  om  icke  den  tristigheeten  emellan  Eders  Eongl.  May"  och 
Churf5rsten  kunde  amicabiliter  b^laggias,  hvartill  Hans  May"  dess 
mediations  officier  offererat  hafva  ville.  Och  såsom  fbrmodeligt  ar 
lahrer  man  på  Danska  sijdan  sigh  emoot  migh  medh  forstå  om  sådan 
mediation  emellan  Eders  Eongl.  May"  och  ChurfSrsten  uthlåta.  Emedan 
nu  detta  ar  ett  novum  emergens  hvaruppå  iagh  in  specie  icke  ahr 
instruerat,  så  lahrer  iagh  l^kvahl  icke  så  plené  kunna  Eders  Eongl.  May" 
dar  till  fbrbinda,  men  tyckes  l\jkvahl  i  synnerheet  till  att  betaga  all 
occasion  till  misstroende  migh  åliggia  vela,  sålunda  det  at  vedertaga, 
det  Eders  Eongl.  May"  tohrde  af  synnerligh  åstundan  till  att  fDrekomma 
all  blodsuthgiutelsse  dar  till  icke  vara  obenagen  nar  Eders  Eongl.  May" 
alleenast  fiOmummo  Churfftrsten  vara  ett  alfvare  till  att  sigh  medh 
Eders  Eongl.  May"  reconciliera  och  detta  mediations  varckot  blefre 
docenter  Eders  Eongl.  May"  sielf  f^restallt,  tå  Eders  Eongl.  May"  uthan 
all  tvifvell  lahrde  sigh  uthlåta  till  Hans  Eongl.  May"'  i  Danmarck  goda 
satisfaction.  FOr  5  å  6  dagar  seedan  ar  Mons.  SchrOder,  hvilcken  till 
Hannover  hafver  varit  Ofverskickad,  igenkommen.  Så  ahr  och  i  forgårs 
den  FuTstl.  Hannoverska  Ministem  Mons.  Blocke  hijtkommen,  medh 
hvilcken  iagh  an  icke  hafver  kunnat  komma  till  tahls,  alldenstund  fbr 
Hans  May"'  frånvaro  skulldh,  han  an  intet  hafver  halsat  på  Eonungen. 
Hvarmedh  Eders  Eongl.  May"  jagh  uthi  then  HOgstes  beskydd  till  all 
stadighvarande  sielfbegiahrligh  Eongl.  prosperitet  och  vahlgångh  troo- 
ligast  i  all  underdånigheet  befaller,  f^rblifver 

Eders  Eongl.  May"' 
Allerunnerdånigste  troplichtigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 


P.  S.  Eders  Eongl.  May"  beder  iagh  5dhmiuckeligast  att  låta 
migh  medh  det  fbrsta  uthi  nåder  f^mimma  dess  behagh  och  resolution 
hvadh  iagh  migh  om  then  ofvanber***  Hans  Eongl.  May"'  i  Danmarck 
Mediation  emellan  Eders  Eongl.  May"  och  Churfursten  af  Brandeburg 
egenteligen  at  uthlåta  hade.  Rattnu  notificerade  migh  den  Hannoverske 
Abgesandten  sin  narvahra  har,  sambt  Ofvergaf  the  bref  af  Hans  Durchl" 
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till  migh,  hvaruthi  férmales  ber*^®  Abgesandt  vara  committerad  att  medh 
migh  fOrtrooligh  communication  underhoUa. 
Datum  Copenhagen  d:  19  Feb.  A<»  1675. 


Stoormåchtigste  Konungh  Allernådigste  Herre, 
lagh  hafver  ån  sedan  mit  sidst  a%ångne,  ehmni  nu  i  dagh  ahro 
14  dagar  sedan  dett  f^r  detta  alldraunderdånigste  communicerade  pro- 
iectet  aff  migh  (Jfifvergijfvit  bleff,  icke  knnnat  komma  till  någon  Confe- 
rentz,  r^tta  orsaken  dårtill  låhrer  efPter  mina  tankar  Tara,  att  Danmarck 
haller  dess  interesse  beståå  dftr  uthj  något  att  vydh  dessa  Coniuncturer 
vinna  tijdh;  och  effter  mit  ringa  omdOme  alldeeles  uthj  det  affseendet, 
att  fOrst  fåå  veeta  Elingenbergs  f^rrattning  i  HoUandh  och  hvadh  dee 
officier  lahra  uthratta  tern  han  skall  Tara  committerad  att  giOra  till  att 
råda  HoUandh  till  pacifica  consilia,  icke  mindre  ahn  huadh  Churfdrsten 
aff  Brandenburg  på  Danmarcks  offererade  Tenliga  interposition  emellan 
Eders  Kongl.  May**  och  Churfursten,  sigh  resoluerandes  Tarder,  huar  effter 
tee  sigh  och  uthan  all  tvifTell  utl\j  tractaten  madh  migh  uthlåtandes  Tarda. 
Och  tTiflar  iagh  nastan  icke  såsom  tee  reeda  emot  migh  in  priTato  berQrdt 
hafTa,  mediationen  emellan  Eders  EongL  May**  och  Churfursten,  att  iu  detta 
ochså  lahrer  Tara  det  forstå  som  utlg  nasta  Conferentzen  migh  lahrer  f^re- 
slåås;  på  hTilcket  såsom  iagh  in  specie  icke  instmeradh  ahr,  altså  tykes 
lijkTahl  alldraunderdånigst  och  ofOrgripeligen  till  att  betaga  alt  misstroende 
nOdigt  Tara  oanseedt  iagh  icke  finner  migh  befollmachtigad  dartill  pure 
att  iaka  lijkTahl  in  generalibus  migh  tar  på  Tahl  att  uthlåta,  således  att 
enahr  detta  blefTe  Eders  Kongl.  May**  docenter  fSrestailet,  Eders  Kongl. 
May**  tå  heela  Tarden,  som  och  Hans  Kongl.  May**  i  Danmarck  så  full- 
kommeligh  satisfaction  tar  uthj  gifrandes  Tordo,  att  Eders  KongL  May*** 
rattrådigheet  och  freedalskande  gemuthe  huar  och  een  noghsambt  skulle 
hafTa  att  fbrspOria.  I  synnerheet  ahr  migh  ochså  berattat,  det  dee 
HanoTorske  abgesandten  H.  Blocke  hTilcken  fbr  några  dagar  sedan  hijt- 
kom,  och  iagh  madh  honom  sielff  f^r  den  skuUd  intet  thaldt  hafTer, 
alldenstundh  han  f&rmeente  i  dagh  f^rst  hoos  Hans  Kongl.  M**  att  hafTa 
audience,  sigh  emot  een  aff  tee  mina  uthlåtet  haf\rer,  att  tiahnligst 
thorde  vara,  denna  differencen  emellan  Eders  Kongl.  M**  och  Churfursten 
lambna  uthj  mediatorers  bander,  till  Tenligh  fDrl\jkning.  FOr  ten  skulld 
beeder  Ed'  Kongl.  M**  i  all  underdånigheet  iagh  att  nådigst  behaga  migh 
icke  alleenast  dess  hOgst  upplysta  tankar  om  ber^®  mediations  Tarck 
madh  fOrsta  att  ftirnimma  låta,  på  det  iagh  så  mycket  battre  Eders 
Kongl.  May**'  intresse  tar  Tijdh  i  akt  taga  kunde,  uthan  och  i  synner- 
heet Danmarck  tykes  sattia  som  fttrber^«,  dess  interesse  dar  uthj  att 
Tinna  någon  rådhrum,  sambt  i  medhlertijdh  sigh  bequahma  madh  dess 
allierade,  således  att  det  måge  uthan  krigh  blifTO.,  fOrandes  effter  mina 
tankar  Danmark  ahnnu  annat  intet,  ahn  freedeliga  consilier.  Och  i 
<anseende  till  ofTanber^^  orsaker  fast  uthan  tTif^el  något  ahn  drOya 
thorde,  innan  man  denna  tractat  madh  migh  acheTerade,  isynnerheet 
och  emedan  huadh  ber*^^  mediation  angåår  man  på  Eders  Kongl.  M**' 
sijda  fullkommeligen  icke  effter  mina  ringa  tankar  tar  på  något  sluta  kunde, 
fbr  ahn  CfTer  samma  saken  madh  Frankr^ke  communicerad  och  nogsambt 
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Ofverlagt  ahr,  altså  och  någon  tijdh  nOdhvandigt  behOfFdes,  till  att  Ofver 
alt  detta  ndjachtigt  svar  ifrån  så  den  eena  som  den  andra  orten, 
bekomma,  om  icke  i  consideration  aff  alt  ofvan  thalde,  Eders  Kongl. 
May^  altså  behagade,  e£fter  des  hOgst  upplyste  fOrståndh  saken  utbj 
nådigst  betaukiande  att  taga,  och  migh  hftrifrån  alldra  nådigst  affordra, 
till  att  taga  mådh  contestation  aff  all  godh  vftnskaps  fOrsRttiande, 
emellan  beggie  Eonungar  venligt  affskeedh,  låtandes  tillijka  Eders  Kongl. 
Maj^  affgåå  den  nabovftnliga  notification  till  Hans  Kongl.  Maj^  i  Dan- 
marck,  att  såsom  Ed*  Kongl.  May^^  noghsambt  ahr  f^rsakradh  om  Hans 
Kongl.  May*^  i  Danmarck  of^randerliga  venskap,  formedelst  Rijkema 
emellan  npprattade  pacter,  sigh  f5r  ten  skolld  alideles  tar  uppå  fOrlåta, 
och  migh  nu  affordrade  veelat;  icke  dess  mindre  å  dess  sijda  det 
begynte  tratats  varcket  till  ett  nahrmare  f&rståndh  beggie  Konungarna 
emellan  vclat  committera,  någon  dess  har  quar  subsisterande  och  till 
den  anda  in  specie  befullmachtigade  Minister  madh  huadh  mehra  som 
Eders  Kongl.  May^  alldra  nådigste  gottfinnande  lijkmatigt  ahr;  hvilcket 
alt  iagh  i  skylldigste  submission  underkastat  haffva  vill,  att  fOrmahla  i 
nåder  behagandes  varder.  Ofver  hvilcket  Eders  Kongl.  May"*  alldra 
nådigste  resolution  madh  det  fOrsta  iagh  i  all  underdåuigheet  fOrvantar. 
FOrblifver 

Eders  Kongl.  May*^ 

Allerunnerdånigsto  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

F.  S.  Batt  nu  fodras  iagh  till  conferentz  hoos  Rikz  Cantzlern, 
tar  om  madh  nasta  post  mehra.  Så  skall  och  den  Hauoverska  abge- 
sandteu  hafva  ordres  min  commission  på  alt  satt  att  facilitera. 

Coppenhagen  d:  22.  Februarij:  A"  1675. 


Stoormachtigste  Konungh,  Allernådigste  Herre. 
Ehuruvahl  inga  breff  aff  Eders  Kongl.  May"  migh  tillhanda'  kombne 
ahre  seedan  den  16^®  Januarij,  fOrmodar  iagh  lijkvahl  att  Eders  Kongl. 
May"  vist  larer  hafva  und^tt  mina  underdanigste  skrifvellser  utlg 
hvilcka  iagh  hvar  vecka  sakernes  tillståndh  på  denna  orten  Ed'  Kongl. 
May"  hOrsambligst  tillkanna  gifvit  hafver,  Och  såsom  seedan  den  sidsta 
posten  har  intet  nytt  fOrefallit  ar,  så  hafver  iagh  icke  heller  annu 
kunnat  penetrera  hvarcken  hvadh  detta  hoffvet  amar  taga  sigh  fbre 
eller  om  ded  annu  några  vissa  messnrer  tagit  hafver  eller  ay,  uthan 
moste  bekianna  att  sådant  ar  migh  annu  nastan  fbrdolt.  Eders  Kongl. 
May"  hafver  iagh  f6r  detta  uthj  underdåuigheet  upptacht  bumledes 
iagh  intet  annat  kunnat  marckia  an  at  Konungen  i  Danmarck  intet 
hafver  lust  till  att  brouUera  sigh  medh  Eders  May"  varandes  iagh 
annu  i  den  samma  meningen  och  blifvandes  dar  utlij  styrckt  af  effter- 
fblliande  skahl  .nemblig  att  Rikz  Cantzleren  Griffenfeldt  som  varcket 
nastan  alleena  regerar,  fOr  sitt  hOgsta  intresse  skuUdh  mehr  ar  benagen 
till  rooligheet  an  till  krygh  och  synes  utly  fredztijder  battre  an  i  feigde- 
t^jder  sin  myckit  stoora  [ehuruvahl  på  kort  tijdh  fSrvarfvade]  audthoritet 
maintenera  och  fOrsvara  kunna,  dar  till  medh  så  afseer  han  noghsampt 
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att  den  policien  som  ban  niArkeligen  och  val  har  im&ttat  har  i  rijket 

icke  skulle  taga  eo   rioga  sUOt  om  ded  blefve  krijgh,  och  såsom  den 

fOrdeelen  som  af  freeden  niates  ar  viss  och  evident,  så  dependerar  h&r 

emoot    den    nyttan    som    genom    kigget    knude   sMkias    k   belli   eventn 

hvilken  aitijdh  3.r  dubiiis,  och  m3stedels   fSr  Danmark  har  varit  olyck~ 

ligh  i^bval  uthj  deo  tjjdeme  då  coniunctnreme  intet  hafra  aynte  vara 

fOr  donna  Chronan   mindre  favorables  an  dee  nn  are  dessfSrnthan  så 

bcgynner  Holland  [af  hvjicket  Eonungen  i  Danmarck  ntt^  fall  aff  niptnr 

sitt  stOrsta  nnderstAd  vantar]  allareedan  lijda  mangell  på  penningar  o^ 

lahrer  i   langden   neppligh  kunna,    medh   så  stoora   nthgiffter   aom  till 

krijgets  fortsattiande  fordras  ath&rda,  halst  om  den  innerliga  oroon  som 

sigh  uthj  landet  synes  yppa  intet  snart  blifver  hemmat,    hvilcket  lijk- 

vShl  nu  fSrmeenae  vara  skedt,  varandes  tijender  spargerade  att  Printzen 

af  Oranien  hOfligen  skall  hafva  uthslagit  den  honom  nppdragne  souver- 

niteten ;  Franckrijke  har  och  annn  nppvatn  både  igenom  den  sidsta  nthi 

Elsas  fitrelnpne  rencentren,  så  och  att  ded  praisammeras  att  åthakilliga 

Tyska  Forstar  som  sigh  annu  intet  jrttra,    varandes    environerade  af 

Kejsarens  och  dee  andra  allierades  troupper,  torde  nastkommande  cam- 

pagne  nar  Franckr^jte  kommer  att  gåå  medh  aimeén  Ofver  Khein,  taga 

masquen  af  sigh  och   till  Franckrijke  trada.     Ibland  dessa  Farstame 

berattas  vara  både  Heidelberg  Wurtenberg  Saxen  Biskopame  af  Ossna- 

brjgge  ocb  Monster;   iCr  dessa   och    andra  lleera  censiderationer  skulle 

man  kunna  sooatenera  att  denna  Chronan   intet  hafver  lust  att  fSrfalla 

uthj  krijgh  medh  Eders  May";    men  nSr  iagh  haremoot  besinnar  huru- 

ledes  Eonmigens  i  Danmarck  Ministrer  alt  ifrån   fiSrsta   bSrian   emoot 

migh  procederat  hafva,  nemblig  att  dee  gifta  migh  goda  ordh  och  giiJra 

stera  contestationer  af  vanskap  och  flirtrooligheet ,   men  nastan  altdrigh 

uthlåta  s^h  till  någott  cathegoriqut  svar,   mjckit  mindre  deeras   mee- 

ningh  skriffteligh  fTlrklara,    så   ar   iagh  under  tijden  nfistan  ovijss  hvad 

iagh  om  deeras  intention  och  fOrehafvande  dOmma  skall,  kunnandes  detta 

deeras   procedere   vara   och   den   uth  tydningen    underkast  at    lijka   som 

Konungen  i   Danmarck   intet  vore  sinnat  at  sluta  något  meiUt   Eders 

Eongl.  M"  uthan  allenast  att  amusera  migh  medh  f^gra  ordh  och  sSkia 

att  Wnna  tijdon  till  dess  varcket  blifver  moget  och  ban  sitt  ratta  tempo 

finner,  som  då  uthan  tvifvel  larer  skoe  nar  alla  Eders  Uay"*  heemliga 

sigh  emoot  Eders  Eongl.  May**  och  vftrckeligen 

a  f^rbe'**  misatanckar  gifves  migh  Mier  tillftlle 

ndi  som  man  hSr  brokar,  icke  dess  mindre  låter 

hafva  hoos  migh  Ofvervichten  som  migh  indocera 

tt  nthslagh  och  gifver  altså  fOrbe"  misstanckar 

gh  kan  komma  medh  mina  Commissarier  till  een 

Qu  några  dagar  fOrgafves  vfintat  hafver  att  nåå, 

1  fSrtrOstat  att  dee  i  dagh  eller  morgon  medh 

ikola  då  iagh  uthan  tvifvell  om  eet  och  annat 

m  larer  bekomma;   I  medier  tijdh  såsom  iagh 

ugheet   Ed*   Kongl.   May"*    egit  Aldranådigste 

hvad  conduite  iagh   hålla  skall  i&ll  man  har 

t  effter  sin  gambla  plaghseedh  intet  gifva  migh 

så  fOrmodar  iagh   det  Eders  Eongl.  May"  intet 
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medh  onåder  f&rmårcker  att  iagh  d&riampte  migh  uthj  underdånigheet 
fbrfrågar  om  ded  icke  r&dligt  voro  ded  iagh  på  fdrbe^®  handellsse  måtte 
bekomma  order  till  att  med  ded  fOrsta  taga  affskiedh  hftrifrån  hoffvet, 
dock  l^kvahl  medh  betygaade  af  all  nabovånligh  f^rtrooligheet,  efftersom 
iagh  och  mjckit  bet&nekeligt  finner  att  råda  Eders  Kongl  May*^  till  att 
låta  migh  Ofverlefverera  ded  hårda  Memorialet^  aldenstundh  iagh  intet 
annat  kan  see  An  att  bom^  Memorial  ar  een  declaration  af  krijgh, 
hvilcket  iagh  ofOrgripeligen  tjcker  om  icke  allt\jdh  åthminstone  f5r 
denna  t\jden  alldeeles  orådeligit  vara  att  begynna,  hfllst  effter  som 
Konungen  i  Danmarck  låter  sigh  och  på  sin  sida  fQrmftrckia  att  han 
vill  lefva  i  freedh,  varandes  icke  heller  sinnat  att  afbryta  tractaten 
ntan  fast  mehr  att  hålla  Tftrcket  gående,  hvilken  maxime  £ders  Eongl. 
May^  i  Ujka  motto  torde  bast  komma  till  pass  att  imittera.  Och  dår 
Eders  May**  detta  mitt  underdåniga  f^rslagh  skalle  sigh  behaga  låta, 
vore  min  underdanigste  begftran  att  Eders  Eongl.  May**  t&chtes  uthj 
allt  fall  migh  nådigst  tillskicka  ett  breff,  och  ded  såleedes  inråtta  låta, 
att  ehuniv&hl  tractaten  intet  hade  nått  sin  follbordan,  så  vore  Eders 
May*^  liijkval  nOgd  med  ded  som  skeedt  vore,  och  hade  altså  fOr  gott 
fimnit  att  kalla  migh  tillbaka  fOrlåtandes  sigh  i  medhler  tijdh  på  dee 
f^rriga  pacta  dee  Eders  Eongl.  May**  och  på  sin  sijda  vore  sinnat 
oryggeligen  att  holla,  Eders  May**  ville  och  den  Ministren  som  på  denna 
orten  lårer  blifva  låmbnat  medh  nOyachtigh  fuUmacht  f^rsee  till  att 
slutha  ded  som  uthj  min  nftrvarelsse  intet  har  kunnat  komma  till  ånd- 
skap;  detta  breffvet  skall  iagh  våhl  veeta  att  menagera  och  ded  intet 
framtee  med  mindre  iagh  dår  till  gott  tillfåUe  finner;  fOrvåntar  hårOfver 
Eders  Eongl.  May***  Nådigste  ordres,  befallandes  Eders  Eongl.  May**  fOr 
ded  Ofriga  under  Gudz  Thens  HOgstes  beskydd,  f5rblif* 

Eders  Eongl.  May*** 
Allerunnerdånigste  tiånere 
Nicolaus  Brahe. 
Datum  Ck)penhagen  d:  22  Febr:  A«"  1675. 


Stoormåchtigste  Eonungh  Alldra  Nådigste  Horre. 
ållden  stundh,  alldra  Nådigste  Eonungh  och  Herre,  iagh  nu  långre 
och  OfTver  f^rmodan,  åhr  vijdh  detta  hoffvet  uppehollen  vorden  utl\j 
min  Negotiation,  och  sakema  och  icke  så  fftrevettat  hafva,  att  iagh 
ett  rått  slut  kunnat  nåå,  altså  iagh  både  terf^re,  som  och  f5r  andra 
orsakers  skulld,  hoUit  hOgnOdigt  att  affsånda  H.  lillieflycht  till  Eders 
Eongl.  May**;  hvilken  effter  det  alt  sigh  i  pennan  ey  giOra  låter  låttare 
munteligen  utl^  underdånighet  Eders  Eongl.  May*  om  ett  och  annat 
rapportera  kan;  hafvandes  iagh  varit  denna  tgden  myckit  bekymbrat, 
det  iagh  nu  uthj  een  ^k  månatz  t\jdh  icke  har  bekommit,  på  mina 
mådh  huar  post  afi^ångne  underdanigste  breff,  några  ordres.  Eunnandes 
Mons'  Lilliefiyckt  tår  iåmbte  i  underdånigheet  påminna  vidh  fDrefallande 
lågenheet,  att  iagh  Eders  Eongl.  May***  Nådigste  hOgst  åstundade 
resolution  bekommo.  Och  såsom  iagh  nu  fyra  conferencer  sedan  min 
ankombst  hollit  hafver  efter  huarandra,  som  Eders  Eongl.  May**  iagh 
post   ifrån  post  tår  om  underdanigste  berettelse   giordt  hafver  och  i 


1 


90  Breve  og  Aktstykker. 

fOrstonne  fornam  tern  å  Dauska  sijdan  sigh  fi3rlia(la  låta,  såsom  desidererade 
teo  mådh  Eders  Kongl.  May*^  sigh  uthj  een  estroicte  alliance  att  inlåta,  men 
tykas  numehra  det  så  yijda  åndrat  hafva,  at  sedan  mit  proiect  Ofvergifvit  bleff 
tee  sigh  f^rmftrkia  låto,  att  tee  een  sådan  alliance  mfldh  Eders  Eongl.  May*^ 
sluta  vela,  hvilcken  tee  f^r  heela  varden  uppvijsa  och  Justificera  kunde, 
nembl.  i  det  att  tee  igenom  uppråttad  vånskap  mftdh  Eders  Eongl.  May^ 
nOto  freedh  och  roo,  och  l^kvåhl  icke  f^rlorade  den  vanskap  och  support, 
som  aff  teras  allierade  i  nOdhfall  tem  kunde  komma  till  hifllp  och 
conservation  tå  tem  någon  fahra  tillstotte.  I  synnerheet  tyckes  tem 
icke  illa  anståå  neutraliteten;  men  såsom  tee  sigh  choquera  aff  det 
som  uthj  den  6*^  puncten  aff  mit  Ofvergifne  proiect  finnes;  nembl.  att 
tee  och  skola  understOdia  Eders  Eongl.  May**  uthj  den  Eders  Eongl.  May** 
åliggiande  guarantie  aff  instrumento  pacis,  tar  Eders  Eongl.  May**  skulle 
vara  necessiterad  at  trftda  till  Actualiteten,  altså  befahra  tee  ochså,  att 
tee  allierade  sådant  antaga  låhrde,  såsom  hade  på  Danska  sijdan  man 
sigh  forbundet  till  att  trada  uthj  krigh  emot  tem  tillijka  madh  Eders 
Eongl.  M**  hvilcket  tee  giahma  affbOya  ville.  Sådant  behOrligen  att 
exprimera  vahl  latteligen  expedient  finnas  lahrer.  Tar  hoos  AUdra 
Nådigste  Eonungh,  kan  iagh  icke  underlåta  underdanigst  att  beratta, 
huru  såsom  såvahl  H.  Bvjks  Gantzlem  som  Gommissariema  migh  åtskil- 
liga  gångor  frågat  hafva  om  icl^e  Essentialia  aff  min  commission  och 
tillf^llie  dar  uthaff  mit  Ofvergjjfna  proiect  bestodo  uthj  dessa  2:  p  ter. 
Nembl.  att  Hans  Eongl.  Maj*  i  Suerie  desidererade  det  Eongl.  May**  i 
Danmarck  skulle  antaga  mediationen  och  2^°  blifva  vijdh  neutraliteten. 
Och  effter  iagh  dar  till  iakat  hafver,  så  uthleete  tee  sigh  igen,  att  tee 
dar  madh  alldeeles  eense  voro,  alleenast  man  sigh  ochså  f^reenade  om 
formaliema,  och  det  således  blefve  exprimerat  att  tee  allierade  ingen 
orsak  hade  sigh  tar  Ofver  att  formalizera.  Warandes  nu  detta  een 
hufvud  punct  huaruthOffver  dee  på  Danska  sijdan  sigh  vahl  uthlåtet 
hafva,  men  Ofver  det  andra  angående  guarantien  Ofver  OstersiOnn,  huar 
uppå  till  een  stoor  deel  Cardorei  och  Eders  Eongl.  May**  inti'esse  f^r 
HoUandz  skulld  v\jdh  denna  tijdh  verserar,  hafva  tee  ahnnu  det  ringaste 
icke  omrOrdt. 

Och  effter  tee  såsom  berOrdt  ahr,  sigh  ftrmarkia  leete,  att  vara 
madh  migh  in  reipsa  quoad  mediationem  et  neutralitatem  eense,  och 
alleenast  beroo  på  orde-Formema,  altså  till  att  taga,  dem  på  orden, 
hafver  iagh  så  ^rr  som  nu  sidst  begiardt  tee  ville  gifva  anleedning  till 
att  finna  tiahnliga  formalier  saken  att  exprimera,  f5rmedelst  ett  aff  tem 
Ofvergif vande  contra  proiect;  men  så  ahro  tee  straxs  kombna  på  andra 
tingh,  i  synnerheet  ten  tem  så  hOgt  på  hiartat  liggiande  Brandenburgiske 
saken,  huarpå  det  och  eendeles  stadnade  om  ten  HoUstenska  saken, 
angående  Oldenburg  och  Dellmenhorsteska  Successionen,  blifva  tee  i 
fdrra  terminis,  men  uthlåte  sigh  lijkvahl  H.  Riks-Gantzlem,  det  tee  uthj 
tractaten.  Furstens  sakerheet  angående,  så  ihup  komma  och  inryckia 
veela,  som  iagh  dett  till  afventyrs  icke  skulle  fSrmodat  hafva. 

Och  såsom  iagh  medh  stoor  langtan  hafver  tenna  sidsta  conferencen 
som  var  den  22:  higus  pouserat,  i  den  f^^rhoppning,  att  iagh  något 
reelt  skulle  kunna  uthratta  uthj  min  commissions  fallgiOrande ,  och  till 
den  anda  formeent,   det  till  Gommissariema  Ofvergifha  proiectet  mftdh 


Nils  Brahes  Skrivelser.  91 

tern  att  igienom  gåå,  heller  och  att  få  aff  tern  något  skriffteligt  igen, 
på  det  man  alltså  dett  eena  mftdh  det  andra  hade  iftmbka  kunnat,  så 
att  ett  fnllkommeligt  och  ftnteligen  ett  slut  i  saken  giOras  motte,  så 
stålto  H.  E.  Cantzlem  lijkvahl  sigh  så  an,  som  hade  han  proiectet  nltt 
tå  ibrlagdt,  och  i  hastigheet  det  icke  viste  finna,  som  det  och  troligt 
ahr  aff  det  som  uthj  mit  alldra  underdanigste  P.  S***  om  H.  JOns  Juel 
ani^res,  och  att  uthj  hastigheet  iblandh  så  Ofverhopade  affaires,  ett 
lijtet  papper  kunde  låtteligen  fbrlfiggias.  Ter  fOre  gafs  anledningh 
mådh  discours  alleenast  Ofver  det  eena  och  andra  vijdhlOfftigt  att  tahla. 
Uthaff  hvilcken  discours,  som  Ofver  half-fierde  tijma  rum  vai-ade,  iagh 
f5rst  och  frambst,  som  alltijdh  och  f^r  detta  afftaga  kunde,  att  tee  sitt 
intresse  vijdh  denna  tractat  sattia  markeligen  daruthj,  att  vinna  någon 
tydh,  och  tflr  igenom  affsee  nfthrmare,  huart  Eders  Kongl.  May"  i 
synnerheet  mådh  dess  considerable  armeé  i  Tysklandh  syfftar,  och  huadh 
tee  andra  allierade  f^r  f^rfattningh  effter  handen  giOra;  på  det  tee  sina 
messures  tar  aff  nfthrmare  taga  och  effter  tijdemas  beskaffenheet  madh 
Eders  Kongl.  May"  tee  een  Gnskeligh  freedh  niuta;  heller  uppå  det 
eena  heller  andra  sattet,  uthj  nahrmare  venskap  tillhopa  trada,  sambt 
ochså  ft^rmedelst  sådan  ^rtrooligheet,  genom  vanliga  ofBcier  någon  aff 
dess  allierade  att  salvera,  tillfålle  hafva  motte.  I  synnerheet  ahr  tem 
det  Brandenburgcska  intresset,  både  fdr  fOrvantskapetz  madh  Kongl. 
Huset,  men  serdeeles  deras  stats  raisoners  skulld,  myket  om  hiartat; 
och  discourerade  tee  madh  migh  tar  om  vijdhlOfftigt ,  syfftandes  mast 
dar  han,  om  icke  den  differencen  emellan  Eders  Kl.  May"  och  Chur- 
fursten  kunde  venligen  och  genom  dess  goda  officier  bijlagd  varda,  och 
om  iagh  icke  in  specie  heller  præter  propter  (effter  H.  JOns  Juels 
ordsatt)  kunde  migh  tar  uthOfver  teras  åstundan  tillf5llie  uthlåta. 
Huar  uppå  iagh  såsom  fSr  detta  tesmoignerade  Eders  Kongl.  May"'* 
redebogenheet  till  att  vara  uthj  vanskap  madh  hela  varden,  i  synner- 
heet madh  alla  sambt  huar  och  een  aff  Statibus  Imperij,  och  att  den 
skadeliga  oroo  i  Christenheeten  ahr,  gåår  Eders  Kongl.  May"  myket  till 
hiartat,  och  t&r  fOre  Onskade  att  samma  motte  madh  een  fodersamb 
allmen  freedh  sopierat  blifva.  Eders  Kongl.  May"  hade  iu  dess  synner- 
liga  begiahrlighcet  till  freeden,  madh  stoor  dar  till  på  alla  orter  anvandh 
omvårdhnadh  nogsambt  har  till  vijst  och  betygat,  ville  icke  heller  aff- 
ståå  dår  ifrån  uthj  allt  det  samma  som  giOrligt  voro,  och  Eders  Kongl. 
May"  sakerhet  någorlunda  tåhla  monde. 

I  synnerheet  huadh  Churfureten  aff  Brandenburg  angåår,  tviflade 
iagh  intet  att  iu  Eå'  Kongl.  May"  madh  honom  skulle  sigh  giahrna 
veela  venligen  bequahma,  nar  Eders  Kongl.  May"  sago  tar  vijdh  någor- 
lunda sin  sakerheet,  och  Eders  Kongl.  May"  voro  fftrvissad  Churfursten 
i  l^jka  motto  dar  till  voro  ett  alfvare,  och  sådant  om  hiartat;  om  hvilcket 
Ed*  KongL  May"  ahn  ingen  effterrattelsse  hade;  sambt  ochså  alt  huadh 
som  till  ett  sådant  reconciliations-varck  nOdigt  voro,  Eders  Kongl.  May" 
decenti  modo  et  ordine  fiJredraget  blefve.  Men  tee  stodo  ahn  tå  dar 
uppå,  att  veeta  mehra  particulariteter  tar  om  aff  migh,  på  det  och 
sådant  uthj  en  fdreeningh  f5rmeedelst  een  fullkommeligh  tractat  inf^ras 
kunde.  I  synnerheet  anfbrde  R.  Cantzlem,  huru  hans  Excell*  H.  R. 
Cantzlem  i  Snerige,   skulle  hafva  sagdt  till  H.  JOns  Juel  beropandes 
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sigh  på  honom  sielff  tår  hoos  varande,  att  Eders  Eoogl.  Maj^  hade 
migh  gijfvit  een  sådan  Commission,  huarigenom  man  viste  tern,  både 
huad  honestom  och  utile  f^r  tern  hårvijdh  voro.  Och  såsom  detta  icke 
så  klahrt  utl\j  memorialet  heller  proiectet  uthf^rdt  stodo,  altså  både 
tee  iagh  ville  tem  gifva  någon  vijdare  och  Special  information  till 
godh  efifterråttelse  hår  nthj.  Huar  uppå  iagh  i  anleedningh  aff  min 
instruction  tem  det  eena  effter  det  andra  deducerade;  i  synnerheet 
rationem  honestatis;  i  det  in  honestissimum  et  maximé  Christiannm 
voro,  till  att  icke  hindra  Eders  Eongl.  May^^  uthj  dess  freedh  fehrdiga 
intentioner  till  att  procurera  een  allmeen  freedh  i  Ghnstenheoten;  som 
tee  iu  aff  allt  giOrligen  fbmummo,  Eders  Eongl.  May^^'  intentioner  till 
annat  intet  syfftat  hafva,  heller  åhn  framgeent  intendera  vela,  som 
Eders  Eongl.  May^*  alla  anbudna  advantager  reonserat  och  sigh  i  dess 
stalle  mådh  ett  besuåhrligt,  mOdosambt  och  longligt.  ia  och  fåfångt 
arbeta  f5r  freeden  benOya  låtei  Och  såsom  f^rhoppning  åhr  att  in 
freeden  låhrer  igen  åter  komma,  altså  voro  iu  ten  uthj  ett  obilligt  upp- 
sååt  begreppen,  som  något  hinder  freeden  i  vågen  kasta  ville.  Jagh 
remonstrerade  tess  f^nithan,  i  anleedningh  aff  min  instruction  Eationem 
Securitatis,  hvilcken  beggie  tessa  Nordeska  Eonungar  i  hånder  hade,  i 
det  tee  sin  emellan  utl\j  godh  eenigheet  lefde,  brachte  teras  inbdrdes 
commercier  tryggeligen  uthan  ringaste  turbation,  uthj  goodh  gångh. 
Och  hOllo  ten  vederstyggeliga  kr^gs  lågan,  som  stader,  landh  och  folck 
till  det  yttersta  och  i  grundh  uthj  granskapema  ruinerat  hade,  utom 
teras,  sambt  teras  venners  gråntzor. 

lustitia  militerade  och  alltijdh  f5r  freeden  och  freedeliga  intentioner 
och  pro  honesto:  och  hade  ten  suårt  ansuar  som  freeden  hindrade;  uti- 
liteten  voro  ochså  evident  uthaff  allmeenna,  sambt  landh-freedh  till  vatn 
och  landz..  Men  isjnuerheet  att  Danmarck  så  goda  subsidier  åhrligen 
aff  Franckrijke  nOto,  tår  tee  formedelst  så  våhl  ten,  allt  framgeent  hår 
till  i  fbrmågo  aff  pactema  r^ken  emellan  cultiverade  venskapen,  som 
och  åhn  nåhrmare  fi)rståndh  mådh  Snerige,  allt^dh  voro  utlij  ofbrryckt 
Onskeligh  såckerheet  Mådh  huadh  mehra  som  iagh  f^reebrachte  utl\j 
ber"^^  intention.  Uthj  det  Ofriga  så  låta  tee  emot  H.  Ambassadeuren 
Terlon  ringa  f^rtroende  spOria;  blifvandes  eendeles  tår  vijdh,  att  tee 
icke  tviflade  det  iu  H.  Terlon  f5r  sin  person  sigh  låhrde  noghsambt 
våhl  uthlåta  om  subsidierna,  men  tviflade  alideles  tår  om,  att  han  hade 
fullmacht  det  att  stipulera,  som  han  lofvade;  och  når  tee  voro  fbrleedde 
voro  tem  dår  mådh  intet  tiåhnt,  att  H.  Terlon  hade  olågenheet  huar- 
uthaff  iagh  orsak  tager  Eders  Eongl.  May^^  i  all  underdånigheet  att 
bedia  Eders  Eongl.  May'*  tåktes  i  nåder  pousera  den  FrantzOska  Mini- 
stem i  Snerige,  att  H.  Terlon  mågo  som  hans  villie  åhr  godh,  och  så 
blifva  fullmåchtigad  nOyachtigt  sigh  om  subsidierna  att  fOrklahra;  mår- 
kiandes  iagh  noghsambt,  att  H.  Terlon  något  giOr  och  så  myket  han 
kan,  men  lijkvåhl  tår  v^dh  icke  åhr  den  efftertryck  som  vårket  pouserar 
till  behOrigh  och  fullkomligh  åndskap. 

Uthaff  hvilcket  alt  och  det  eena  mådh  det  andra  korteligen  till  att 
anf5ra,  iagh  f&rsporde  noghsambt  tem  i  synnerheet  hafva  det  Branden- 
burgeska  intresset  hOgt  om  hiårtat,  och  icke  skola  underlåta  veela  att 
sOkia  hum  tee  efPter  handen  f5r  Churfursten  mågo  giOra  goda  of&der 
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formedelst  denna  venskaps  upprftttande;  som  och  eenkannerligen,  om  icke 
Hollandli  madh  Eders  Eongl.  Maj^  thorde  komma  till  fbrdragh;  varandes 
fast  alldeeles  mina  underdanigste  och  ofOrgripeliga  tankar,  att  HoUandh 
ahn  hoUer  tillbaka  mftdh  verkeligheeten ,  att  skijka  h\jt  uthj  OsterøiOn 
een  flotta,  så  langie  Danmarck  sOker  och  efftertrachtar  freedeliga  vagar; 
men  tar  Hollandh  det  resolaerade,  så  voro  utan  tvifVel,  att  aff  Danmarck 
tee  hafva  tar  uthj  bijfall  och  appuj. 

lagh  kan  i  det  Ofriga  Eders  Kongl.  May**  i  all  underdånigheet 
f?)rsakra,  att  vydh  nu  nabrvahrande  tijder  och  sakemas  tillståndh  i 
Christenheeten,  Danmarck  ahnnu  freedeliga  consiiier  fOrer,  sago  och 
giahma  di£fererad  all  oreeda  som  på  ovenligheet  och  feigdo  f&llia  plagar; 
skulle  ochså  darfOre  alldrahalst  see  och  Onska  een  raisonnable  allmeen 
roo,  och  att  tee  altså  i  freedh  och  uthan  all  olust  blif^a  motte. 

FOr  ten  skulld  iagh  tar  brede  v\jdh  alldeeles  afFtaga  och  noghsambt 
sluta  kan,  att  tenna  negotiation,  som  iagh  om  ett  nahrmarefbrståndh 
madh  Danmarck,  effter  Eders  Kongl.  May***  alldranådigste  intention 
fbrer,  uthj  een  heller  annan  consideration,  vijdh  tessa  turbulente  coniunc- 
turer  vachser  hoos  tem  till  ett  sådant  betankiande,  så  att  tee  ahn  icke 
holla  det  till  sådan  maturitet  kommet  vara,  att  tee  madh  migh  ratt 
straxs  sluta  lahra.  Alldenstundh  tee  så  vahl  fOr  Churfurstens  som 
HoUandz  intresse  fOrsorgh  draga;  och  tå  tee  det  sago  utom  stoor  fahra, 
sigh  tå  f5rmodoligen  nahrmare  uthlåtandes  vordo;  tar  y\jdh  iagh  och 
så  OfVer  vagar,  att  den  t\jdh  som  Danmarck  sOker  harv\jdh  att  vinna, 
Eders  Kongl.  May**  icke  ringa  ochså  kommer  till  motta;  i  det  att 
Eders  Kongl.  May**  f^rstarker  i  medhlert^jdh  dess  armeé,  sambt  tijden 
een  och  annan  styrkia  rådh  och  tiahnligt  expedient  vahl  v^jdh  handen 
gijfver,  som  man  nu  så  hastigt  icke  på  tankar.  Tess  fbruthan  Eders 
Eongl.  May**  madh  een  Solenn  Ambassade  dess  Kongl.  naboe  hedrat, 
iagh  och  i  fOllie  aff  Eders  Kongl.  May***  nådigste  ordres,  alt  det  till 
saken  gjordt  hafver,  som  effter  beskaffade  omstandigheter  giOras  kan, 
och  den  tijden  iagh  ahnnu  har  blifver,  ahn  nahrmare  att  komma  fbr- 
modar;  det  ringaste  så  vijdt,  att  iagh  aff  grunden  ftJrfahrar,  huadh 
teras  intention  egenteligen  ahr,  och  huru  vyda  sigh  Eders  Kongl.  May** 
till  tem  hafver  att  fOrsee,  huar  uthaff  tå  follier,  att  tar  till  madh, 
Ofvemogh  till  erhållande  aff  applaus  och  fi^rsprånget  uthj  lustificationen. 
Hoos  varden  aff  Eders  Kongl.  May**'  hOgst  deprædicerade  magnanime 
ratt,  rådigheet  och  generositet  på  dess  sijda  vunnet  ahr,  ifall  emot  f6r- 
modan  någon  vijdrigheet  emellan  beggie  Chronor  sigh  yppa  skulle. 
Altfor  den  skulld  f5rdristar  iagh  migh  ahn,  som  madh  den  affgångne 
fOrre  alldraunderdånigste  Eders  Kongl.  May**'  alldranådigste  hOghv\jsaste 
betanckiande  utlg  all  Submission  och  vahlmeening  till  att  harOfver 
erhoUa  Eders  Kongl.  May***  nådigste  behageliga  resolution  och  villia, 
att  underkasta;  om  icke  madh  den  migh  nådigst  uppdragna  solenne 
Ambassade  till  Hans  Kongl.  May**  i  Danmarck,  v\jdh  således  fOrevetande 
omstandigheetei,  nogh  till  saken  redo  effter  den  korta  tjjdh  som  naturen 
aff  min  fOrrattningh  requirerar,  och  den  longsambheet,  som  hoos  tee 
Danska  affsees,  till  att  fiillkommeligen  det  varket  nu  achevera,  så  vijda 
giordt  voro,  så  att  Eders  Kongl.  May**  i  nåder  migh  medh  fUrsta  avo- 
cera,    sambt  fortsattiandet  aff  min  negotiation  antingen  H.  Besidenten 
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Lilliechrona,  (hvilcken  fOr  dess  seerdeles  beskeedeliga  conduicte  på 
denna  orten  ahr  mjket  våhl  seedd,  sambt  och  goda  fdr  farenheets 
skulld  till  [IfTentyrs  icke  otiåhnligh  Toro)  eharu  han  icke  dess  mindre 
tår  iembte  mådh  underdanigste  tacksambheet  vedertager  den  honom 
anbudna  Eders  Kongi.  May'**  Nådb  formedelst  Gouvemementez  upp- 
dragande,  heller  någon  annan  Eders  Eongl.  May'^'  Minister  efPter  dess 
alldra  Nådigste  gottiinnande,  och  sådant  till  att  m34h  så  mycket  mehra 
respect  flJra  vftrcket,  under  qualite  aff  Extra  ordinarie  Envoye  i  nåder 
att  uppdraga,  behagade;  tå  Eders  Kongl.  May**  ochså  Hans  Eongl.  May** 
i  Danmarck  sådant  uthj  all  Nabovenligheet  skriffteligen  notiåcera,  sambt 
Eders  Kongl.  May**'  dess  så  v\jdh  min  avocation,  som  och  min  succes- 
soris  substitution  y  hafvande  våhlmeeningh ,  i  synnerheet  at  lefva  m&dh 
h5gt  bem*^  Hans  Eongl.  May**  i  Danmarck  efPter  pacterna  lijkerna 
emellan  upprattade  vånskap,  utbj  ofiJranderligt  godh  f5rståndh,  ickie 
mindre  ån  att  veela  fortsåttia  den  incaminerade  Tractaten,  upptakia 
behagade,  och  iagh  altså  motte  hafva  den  lykan  till  att  huadh  nu  på 
denna  korta  tijden  till  Eders  Eongl.  May**'  tianst.  rijkernas  roo,  och 
f5rmodeligen  goda  nOye  uthråttas  kunde;  fullkombna,  sambt  och  i  mitt 
stalle  till  det  Ofrigas  fOrrattande,  Succedentem  fOrestaila,  och  honom 
virket  Ofverantvarda,  och  såleedes  i  all  venligheet  aifskeed  taga;  och 
Continuationen  alf  venskapen,  på  basta  sfttt  recommendera  kunde;  hvilcket 
såsom  een  saak  landande  till  Eders  EongL  May**'  tiansts  befordran,  och 
erhollande  afif  den  aff  Eders  Eongl.  May**  har  vydh  ftJrande  intention 
iagh  alt  lambnar  till  Eders  Eongl.  M**^  alldranådigste  gottfinnande  och 
behagh  i  all  som  stOrsta  underdånigheet  och  serdeeles  deuot  vahlmee- 
ningh,  bediandes  om  dess  alldranådigste  foderligste  resolution  madh 
posten.     FOrblifvandes 

Eders  Eongl.  May**' 
Alleruunerdånigste  tiauare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  den  24  Febr.  1675. 


Stormachtigste  Eonung  Alldranådigste  Herre. 
Iagh  hafver  i  gåår  mit  alldraunderdånigste  breff  till  Eders  Eongl. 
May**  affgåå  låtit,  tar  uthj  iagh  madh  mehra  uthj  all  skylldigh  sub- 
mission  beskaffenheten  aff  min  commission  och  hvadh  tar  uthj  vijdh 
denna  tijden  iagh  fiOrrattat  hafver,  huru  man  uppå  ten  Danska  sijdan 
tykes  sOkia  i  anseende  till  tee  nahrvarande  vijdt  uthseeende  turbulente 
tijder,  något  rådhrum  att  vinna,  intill  dess  varcket  något  mehra  till 
dess  maturitet  kommo,  tarfOre  emedan  iagh  till  establerande  aff  een 
nåhrmare  vanskap  rijkerna  emellan  reeda  een  godh  begynnelse  giordt 
hafver,  fogeligen  resten  aff  varcket  har  effter  någon  annan  Eders  Eongl. 
May**'  Minister,  ten  Eders  Eongl.  May**  i  nåder  dar  till  att  qualificera 
behagade  6fver  antvarda  och  seriem  aff  alt  madh  ett  venligt  affskeds- 
tagaude,  och  i  det  iagh  recommenderade  saken  tillijka  madh  den  som 
till  dess  fortsattiande  emplogerad  blefve,  ofOrrykt  continuerade ,  terfére 
och  Eders  Eongl.  May***  nådigste  behagh,  och  gottfinnande  att  under- 
kasta  migh   fOrdristat,    om  Eders  Eongl.  May**  nuhmera  migh  harifrån 
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mådh  forstå  att  avocera  fOr  tiåhnligt  hOllo,  mftdh  huadh  mehra  som 
utlg  ber^®  min  alldraunderdånigste  sknffvelse  på  hvilcken,  såsom  fOr- 
modeligen  fOr  ahn  detta  ankommer  Eders  Eongl.  May**  vflhl  Ofverlefve- 
rerat  vara  låhrer  migh  fOr  korthets  skulld  f^r  denna  gang  beropar,  iagh 
uthfi)rligare  i  all  onderdånighet  repræsenterat  hafver. 

Och  såsom  iagh  madh  Secreteraren  Lillieiljckt  samma  fortskickat 
och  .honom  committerat  hafver  muntelig  liijtigh  påminnelse  i  skjUdigste 
onderdånighet  tørom  att  giOra,  altså  hafver  iagh  ahnnu  hftrmedh  i  all 
underdånighet  mådh  posten  om  Eders  Eongl.  May**"  nådigste  suar  och 
behageliga  resolution  h&rmådh  att  anholla  migh  fbrdristat    FOrblifvandes 

Eders  Kongl.  May**« 

AUerunnerdånigste  tiånare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S*""*  Eders  Kongl.  May***  aUdranådigste  aff  den  16  hiyus, 
bekommer  iagh  i  underdånigheet  rfttt  nu  m&dh  posten ;  takar  och  Eders 
Kongl.  May**  madh  all  -  som  -  devotesta  vOrdnat,  det  Eders  Kongl. 
May**  i  nåder  behagar  continuera,  till  att  gifva  migh  dess  nådigste 
information,  hum  iagh  ahn  vijdare  skall  min  negotiation  fordtsåttia, 
hvilcket  iagh  och  madh  alldrahOrsambste  underdånigheet  att  ståUa  migh 
till  effterrattelse ,  icke  fOrgiatta,  uthan  vill  Gudh  madh  nasta  Mandags 
post  något  mehra  huadh  iagh  till  f611ie  aff  dessa  her*'®  nu  ankombne 
Eders  Kongl.  May**'  nådigste  ordres  uthratta  måå  i  skylldigste  Sub- 
mission  skall  veta  nahrmare  att  beratta.  Såsom  iagh  och  i  det  Ofriga 
migh  hOyeligen  frOgdar,  det  effter  min  alldraunderdånigste  vahlmeeningh 
och  deuote  intention,  Ed'  Kongl.  May**  ochså  ahnnu  i  nåder  att  aggreera 
behagar,  huadh  iagh  alt  har  till  f^rrattat  haffver,  såsom  iagh  och  fram- 
geent  madh  all  skylldigste  deuotion  och  mOyeligste  flijt  utbj  alt  det 
iagh  kan  tankia  att  landa  till  Eders  Kl.  May**'-  nådige  behagh  och  dess 
tianstz  beframiande,  alltijdh  ofOrtrutet  att  vigilera  och  arbeeta  migh 
stadze  skall  låta  angeiaget  vara.  Datum  in  literis.  Och  aUdranådigste 
konung  Ratt  nu  kommer  H.  Ambass.  Terlon  till  migh,  och  berattar  det 
tee  Danska  hade  tahlt  om  inlogerande  någre  troupper  i  greffskapet 
Olldenburg  och  det  till  den  anda  at  f^rhindra  passagen,  tåå  Keyseren 
skulle  vela  marchera  tar  igenom  åt  Brehmen  på  hvilket  iagh  migh  på 
dett  eena  heller  andra  sattet  icke  uthleet;  uthan  alleenast  discoursv\js, 
att  tar  Hans  Kongl.  May**  i  Danmarck  ville  guarantiera  Brehmen  kunde 
hånde  att  Eders  May**  till  mehra  sakeerheet  lahrde  guarantera  Ollden- 
burg. Så  ahr  migh  och  så  ansagdt  att  i  morgon  bittijdha  åter  komma 
till  conferentz  madh  Commissarierna. 

P.  S*""  I  gåår  fSrmahlte  Herr  Baron  JOns  Juel  huru  han  på 
originalet  aff  det  på  min  sijda  Offvergij&e  tractats  proiect  hade  madh 
eegen  hånd  eet  och  annat  noterat,  så  att  han  det  nu  icke  thorde  vijsa 
begiahrt  fbrtenskulld  aff  mit  Cantzellie  een  nyy  affskrijfft  huarpå  icke 
feela  skall. 

Och  såsom  Hertigen  Ernst  Gflnter  tillijka  madh  Ambassadeuren 
Terlon  H.  JOns  Juel  och  fleera  i  gåår  voro,  hoos  migh  till  måhltijdz, 
så  gaff  H.  Juel  Offver  måhltijden  emot  Ambassadeuren  Terlon  tillkianna 
som  hafftade  det  på  Franckr\jkes  sijda  madh  subsidierna. 

Coppenhagen  den  26  Febr.  1675. 
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Sedan  mit  sidsta  underdanigste,  fthr  iagh  åter  till  Gonferentz  fodrat, 
som  var  i  LOgerdaga  den  27^*  bnjns  och  fOrefOll  tar  sammastådes,  huadh 
uthj  hår  hoos  gående  protocoU  Snb.  Lit  A:  mådh  mehra  inneholles. 
Sedermehra  haffver  man  aff  Danska  s^jdan  migh  tillhanda  sandt  skriffte- 
ligen,  hnadh  har  hoos  gåår  Sub  Lit  B:  och  iagh  det  samma  straxs 
besuarat^  som  &hr  afF  Lit  G:  att  madh  mehra  see. 

Och  behagade  Eders  EongL  Maj^  tar  aff  i  nåder  att  intaga,  hur« 
såsom  man  iblandh  annat  på  Danska  sijdan  tjkes  något  nahrmare  skrijda, 
att  så  Offyer  realiema  som  ordesattet  sig  uthlåta,  tar  igenom  tå  tillfålle 
ahr  tar  tee  alffvare  uthj  saken  hafva,  att  det  eena  och  andra  iamka 
emot  huar  annan.  I  det  Ofriga  fattas  hoos  tem  intet  på  sincerationer 
och  férsakringar,  om  Hans  Kongl.  May***  i  Danmai;pk  reelle  å  stunden 
att  trada  på  detta  sattet  tillhopa  madh  Eders  Kongl.  May^  uthj  ett 
nahrmare  f^rståndh;  och  bedyrar  madh  eedh  tenn  harvarande  Hanoverska 
Ministem,  det  man  på  Danska  sijdan  annat  intet  f5rer  ahn  freedeliga 
Gonsilier,  och  alideeies  haffve  tar  madh  ett  alffvare;  han  hade  och  så 
sin  herre  tar  om  reeda  fOrsakrat.  Men  som  iagh  orsak  hafver  att  ahn 
icke  misstrOsta  på  ett  nahrmare  ftSrståndh  emellan  beggie  Kongl.  May^^' 
så  ahro  Ijjkvahl  icke  att  lijta  på  sådana  Gontestationer  ft)r  ahn  man 
sielfva  realiteten  bander  emellan  hafver. 

I  det  Ofriga  så  underlåter  iagh  intet  madh  alla  dee  tiahnliga  mo- 
tiver iagh  kan,  att  fSrmå  tem  till  att  skynda  madh  varcket.  Och 
tyckes  den  drOgsell  som  inkastas,  f&rorsakas  f^rst  aff  det  som  H. 
Klingenbergh  negotierar  i  Hollandh,  sedan  ochså  låta  tee  sigh  f5r- 
marckia  mehra  sakerheet  desiderera  uthaff  ten  negotiation  som  Meyer 
Ghrona,  hafver  i  Pranckrijke  hoos  Konungen  sielff  och  fbrvanta  tar  om 
v\jssheet  madh  huar  post,  ehuru  och  iagh  icke  nu  der  låter  tem  tiahnl: 
att  remonstera,  och  fdrehoUa,  både  genom  min  så  vahl  som  Ambassa- 
deuren Terlons  f&rsakringh,  tem  uthj  ten  puncten  vysshet  nogh  hafva; 
så  regerera  tee  l\jkvahl  bestandigt  vercket  så  f^revetta,  att  tee  aff 
Konungen  i  Pranckrijke  sielff  moste  hafva  ten  sakerheet.  I  det  Ofriga 
så  lagges  migh  ten  Brandenburgeska  saken  på  huadh  ort  iagh  och  måå 
komma  fi)re,  och  recommenderas  till  een  venligh  composition.  I  synner- 
heet  som  den  Hanoverska  Ministem  låter  så  mycket  migh  ahn  bekandt 
ahr  spOria  godh  Zelé  f6r  det  gemena  basta,  altså  hafver  han  och  migh 
vijdh  en  visite  som  iagh  i  gåår  hoos  honom  aflagde  sonderat  och  det 
fSrmodeligen  icke  uthan  commission  uthaff  detta  Kongl  hoffvet,  om  icke 
genom  amicabel  composition  och  Mediatorers  goda  officier  samma  different 
emellan  Eders  Kongl.  May^  och  Ghurfursten  kunde  bijlaggias,  hvilcket 
som  i  mina  f^rre  alldraunderdånigste  fbrmahlt,  iagh  in  specie  som  tar 
på  icke  instruerad  altså  migh  icke  tar  Qfr  positive  att  f&rklahra,  icke 
rådeligt  kunnat  holla,  annorlunda  ahn  vahl  in  generalibus,  och  såsom 
min  ofOrgripeliga  discours  migh  tarOfver  att  uthlåta  under  sådan  con- 
dition  tar  alt  detta  hoos  Eders  Kongl.  May^  behOrliga  motto  sOckt  och 
roquirerat  blefve,  sambt  Eders  KL  May***  lander  och  armeé  fOr  Ghur- 
fursten noghsambt  sakerheet  hade,  hafvandes  iagh  discoursv^js  tilllagdt, 
att  tå  denna  tractat  madh  Eders  Kongl.  May**  och  Konungen  i  Danmarck 
fbrst  sluten  voro,  ochså  detta  vercket  lattare  thorde  blifva. 
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I  det  Ofriga  alldranådigste  Eonang  alt  hijt  intill  så  hafver  iagh 
mådh  forsigtig  moderation  presserat  vercket  på  denua  orten,  hålst  som 
iagh  hafr  f^rmftrckt,  det  på  een  och  annan  sijda  uthj  så  viktiga  ting 
lijckvåhl  någon  tijdh  requireras,  på  det  iagh  tem  genom  f^r  hårda 
empressements  icke  anleedningh  gifva  motte  att  taga  någon  vijdrig 
resolution,  men  nu  sedan  iagh  Eders  Kongl.  May^*'  alldra  nådigste  sidsta 
bekommit  hafr,  ahr  iagh  så  skjlldigste  hOrsamheet  tår  uthafif,  som  och 
att  sakerna  så  fbrevetta  i  Tercket  begri[jpen,  att  på  alt  mOjeligste  siltt 
pousera  på  een  vjjss  resolution  och  anskap  på  det  iagh  egenteligen  veeta 
måå  huartuth  det  yill,  bediandes  Eders  Eongl.  May^  iagh  emedhlert\jdh 
i  all  underdånigheet  att  behaga  taga  nådig  reflexion  på  mit  under- 
danigste ofOrgripeliga  ftrslagh  som  uthj  mit  genom  Secreteraren  Lillie- 
flychten  affsanda,  iagh  Eders  Kongl.  May"  i  all  underdånigheet  att 
heemstalla  migh  fiJrdristade.  —  FOrblifvandes 

Eders  Kongl.  M" 

AUerunnerdånigste  tianare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S*"*"  Iagh  hafver  Rijks  Feldtherm  tillskrifvit  madh  fiJrra  post 
och  f5reslaget,  om  icke  tar  han  Eders  Kongl.  May"'  nådigste  ordres 
hade,  heller  fSr  armeens  sakerheets  skulld  nOdgades  någon  fienteligheet 
emot  Churfursten  att  ftretaga,  sådant  kunde  någon  tijdh  ahnnu,  till 
3å,4  vekor  differeras,  hallst  som  det  vijst,  om  icke  heelt  abrumperade, 
lijkvahl  alldeeles  traisnerade  venskapen  och  detta  slut  madh  Danmarck; 
Så  att  iagh  f5rmodeligen  icke  till  något  slut  kommo,  huruvijda  nu  och 
Eders  Kongl.  May**  i  nåder  tacktes  tårpå  reflexion  at  taga,  såsom  haf- 
Tandes  denna  saaken  uthj  tenna  min  nogotiution  een  marckeligh  vickt 
och  synnerligh  fbrvandtskap,  sådant  lambnas  Eders  Kongl.  May**'*  alldra- 
hOgstviijsaste  diiudication  aff  migh  i  all  underdånigheet. 

Coppenhagen  den  1.  Martij  1675. 


Stormachtigste  Konungh  Alldranådigste  Herre. 
Sedan  mit  sidsta  alldraunderdånigste,  hafver  iagh  icke  vijdare  uthj 
min  negotiation  avancerat,  ahn  at  iagh  nu  vantar  på  ett  contra-proiect, 
aff  tee  Danska;  hvilcket  H.  Rijkz  Cantzleni  under  handema  hafTva,  och 
som  migh  trovardigh  berattas,  åthskilliga  paragraphos  uthj  det  proiect 
iagh  Ofvergijfvit  hafver,  skall  uthstrecket,  och  andra  i  dess  Stalle  insatt 
hafva,  och  ehuru  iagh  annat  intet  fOrmodar,  ahn  att  Konungen  i  Dan- 
marck den  fOreslagna  neutraliteten  madh  Eders  Kongl.  M'  ingåå  lahrer, 
sambt  visserligen  troor,  att  een  allmoen  freedh  ahr  tem  Danska  myket 
om  hiartat  på  det  tee  uthom  all  fahra  vara  motte  madh  Eders  Kongl. 
May**  uthj  oreeda  att  ftJrefalla  så  lahrer  nu  det  berOrde  proiectet  till 
een  stoor  deel  uthvijsa  huarthån  teras  intention  syfftar.  Isynnerheet 
såsom  det  Brandenburgeska  intresset  tem  ahr  myket  om  hiartat,  och 
migh  reconciliationen  emellan  Eders  Kongl.  May**  och  Churfursten  alle- 
stAdes  repræsenteras ;  så  berattas  migh  ochså  trovardigt,  och  aff  godh 
hånd,  att  man  uthj  det  proiectet  som  the  migh  tanckia  Ofvergijfva,  på 
Danska  sijdan  hafva  inryckt  den  offtber^^  Brandenburgeska  reconciliations- 
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saken,  madh  Eders  EongL  Maj^^  men  tår  emot  som  iagh  in  specie  tftrom 
icke  hafver  varit  aff  Eders  Eongl.  May^*  instmerad,  thess  f^ruthan  migh 
icke  vitterliget  åhr,  att  Churfarsten  sin  reelle  intention  till  att  sigh 
mftdh  Eders  Eongl.  May^^  reconciliera  decenti  ordine  et  modo  ehnnu 
hafver  gifvit  att  férståå,  altså  låhrer  iagh  alldeeles  blifva  vijdh  den 
meeningh  som  iagh  alt  h&r  till  hafver  varet  utlij,  och  kan  icke  tillståå 
att  denna  saaken  nthj  tractaten  inryckies  varandes  effter  mina  ringa 
tanckar  icke  Eders  Eongl.  May^^  hOgheet  l^kmatigty  att  sedan  man 
migh  nu  10  vekor  uppehollet,  och  noghsambt  vetat  hafver,  migh  t&r  om 
icke  hafva  varit  instruerad  att  nu  lAngre  f^r  den  saakens  skulld  trac- 
taten uppskiutes  heller  langre  differeras,  alleenast  iagh  ochså  tår  iambte 
favorabelt  in  particulari  fOr  migh  sielff  tillsåger,  att  tå  Ulr  om  skeer 
behOrlig  och  solenn  requisition,  och  Eders  Eongl.  May^^  f6mimmer  Chur- 
fursten  madh  alffvare  intendera,  till  att  sigh  madh  Ed'  Eongl.  May*^ 
f^rlijka,  Eders  Eongl.  May^  tå,  såvahl  Eonungen  i  Danmarck,  som  heela 
varden  veela  låta  spOria,  dess  freedh  allskande  gemuthe,  till  huars  och 
eens  nOye,  och  satisfaction.  Och  blifver  iagh  i  dessa  mina  of^rgripeliga 
tanckar  så  myket  mehra  styrckt,  som  effter  mit  omdOme,  iagh  befahrade 
att  denna,  modus  thorde  komma  Eders  Eongl.  May^*  såsom  något  præ- 
postere fOre,  i  det  att  tee  in  particulari  fOrahn  som  på  Churfurstens 
sijda  een  decens  och  nOdigh  requisitio  skedde,  som  tee  sielffva  kunde 
tanckia  tiahnligh  vara,  men  sigh  har  Ofver  uthj  particuiller  tractat 
inleete;  så  att  ehuru  Eders  Eongl.  May^^  ratt  goda  tanckar  har^*ijdh 
f5rer,  lijkvahl  detta  efPtertankligt  fbrek#mma  thorde;  isynnerheet  tå  tar 
emot,  enahr  som  man  denna  tractaten  fbrst  hade  slutet,  och  altså  vore 
madh  Danmarck  in  generalibus  eense.  Eders  Eongl.  May^  till  det  andra 
och  sigh  m}'ket  vahl  att  fOrklahra,  desto  fogeligare  anleedningh  hade. 
Elliest  skrijfves  såvahl  in  particulari  uthur  Stockholm  som  och  isynnerhct 
berattade  H.  Bijks  Cantzlem  har  sigh.godh  effterrattelse  hafva  uthur 
Suerige,  att  synnerligen  gott  hopp  vore,  det  Snerige  numehra  madh 
Holland  i  gott  fUrståndh  kommo,  och  att  Secreteraren  Gyllenstolpe  hade 
några  puncter  OflFverbracht  teesamma  ochså  vore  underskreffvene  och  att 
een  annan  Secreterare  stode  åter  fardigh,  att  reesa  tar  madh  Ofver  åt 
Hollandh,  han  Ouskade  att  det  så  voro,  sambt  sigh  f&rundrade  f^r  huadh 
orsacks  skulld  att  iagh  icke  ville  dem  sådant  f^rtrooligen  communicera; 
hafvandes  som  Eders  Eongl.  Maj^  i  nåder  bekandt  ahr,  iagh  ingen 
grundh  heller  vetenskap  aff  detta,  och  ifrån  den  16  Janu:  till  den  16**® 
passato,  sambt  sedan  intill  nu  madh  denna  post,  tå  iagh  aff  H.  Hohusen 
in  particulari  någon  information  bekommit  hafver,  Eders  Eongl.  May"* 
alldranådigste  breff  iagh  icke  hafft;  tar  lijkvahl  een  och  annan  under- 
rattelse  så  om  detta,  så  vahl  som  om  H.  Ambassadeureus  Feder  Sparres 
negotiation  i  Franckr^jke,  angående  alliancen  (hvilcken  iagh  eendeeles 
lijkvahl  efftei-tankia  kan,  huart  han  ten  samma  syfftar)  migh  tiahnligh 
hade  varit;  i  synnerheet  att  betaga  detta  folcket  allahanda  Soupconer 
till  hvilcka  tee  ahntå  synnerligen  iuclinera  I  det  Ofriga  Alldranådigste 
Eonungh,  hafver  iagh  v\jdh  min  negotiation  på  denna  orten,  alt  har 
till  f5r  dee  snalla  och  f5randerliga  Conioincturers  skulld,  all  circomspect 
moderation  och  behOrligh  tohlamodh,  effter  omstandigheeternas  féreve- 
tande,  till  Eders  Eongl.  3Iay"*  tianst  att  bruka  nMhvandigt  hoUet;  men 
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beropar  migh  nu  i  det  Ofiiga,  på  mina  alldrauuderdånigste  fOr  detta  i 
synnerbeet  genom  Secreteraren  Lillieiljchten  affg&ngne  i  all  submission 
oeh  underdanigste  V7rdnat  £der8  Kongl.  May'^'  alldranådigste  behagh 
underkastandes  Offver  det  som  nødigt  prOfvas,  dess  ånteliga  alldra 
nådigste  villia  att  f^rståndiga,  och  migh  tår  iembte  sedan  i  nåder  m&dh 
forstå  all  aTocera,  huarmådh  iagh  stådze  f&rblifver 

Eders  Kongl.  Maj"» 
Allerunnerdånigste  tiånare  och  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S^'^'^  Iagh  hafver  så  vAhl  mådh  H.  Ambassadeuren  Terlou  dis- 
coursvys  tahlt  som  och  emot  Ambassadeuren  H.  Peder  Sparre  mina 
tanckar  yttrat  alldenstundh  fOrrijst  berftttas  att  tee  allierade  uthj  Moscoa 
stoor  flijt  giOra  till  att  fOra  Stoorfursten  uthj  harnesk  emot  Eders  Kongl. 
May^^  Om  icke  f^r  det  gemeena  intresset  ochså  tilldrageligt  voro,  om 
Hans  Kongl.  May*^  i  Franckr\jke  een  qualificerad  Minister  att  affsånda 
behagade  till  Stoorfursten ,  till  att  holla  honom  på  godh  vågh.  Och 
hafver  H.  Terlon  vijdh  FranzGska  hoffvet  det  att  berOra  icke  otiahnligt 
hoUet. 

Coppenhagen  d.  5  Martij  1675. 


Storm&chtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 
Iagh  hade  visserligen  fOrmodat  att  kunna  mådh  donna  post  Ed^  Kl. 
M"  i  all  skylldigste  underdånigheet  Coramunicera  det  Contra  Proiectet 
som  tee  Danska  fbregijffva  sigh  under  håndema  hafva«  och  migh  inhan- 
diga  veela,  på  det  Ed*  Kl.  M^^  dess  beskafTenheet  hade  kunnat  intaga 
och  således  migh  Ed*  M^^  alldranådigste  villia  till  ett  slut  och  ultimati 
Loco  tillkomma  låta;  så  att  sak  en  hade  till  andhskap  kommet ,  på  den 
eena  heller  den  andra  sijdan;  Men  f6regifva  tee  sigh  uOdhvdndigt  åhn 
tijdh  behOfva  till  Ofvor  morgon;  ehuni  iagh  imedhlertydh  icke  skall 
underlåta  igenom  H.  Ambassadeuren  Terlon,  att  besuilhra  migh  Ofver 
den  lenteur  som  tee  tijdh  ifrån  tijdh  låta  spOria  v\jdh  ett  sådant  hela 
Christenheeten  hOgst  nOdigt  och  beggie  rijkers  vfthlståudh  tilltradeligt 
verck;  sambt  emadan  tee  allarmera  sigh  synnerligen  Ofver  tee  tijdender 
tem  inkomma,  att  Ed"  Kongl.  M^^  uthj  dess  rijke  uthan  uppeholld  icke 
underlåter  giOra  allehanda  krijgs- anstalt,  isynnerhet  som  och  H.  Ståt- 
hoUaren  GulldenlOw  skall  nyligen  uthur  Norio  hafva  liijt  berattat  att 
man  på  Suenska  sijdan  åt  Norska  granzon  hade  ett  Corpus  tillsamman- 
draget  aff  8  k  9000  man,  tar  fftre  Rijks  Cantzlern  tar  5fr  sigh  hOgt 
allarmerat  och  genom  H.  Ambassadeuren  Terlon  låtet  hos  migh  f^rnimma 
huadh  f^r  een  beskafifenheet  detta  hade,  och  fOr  huadh  orsak  sknlld 
sådant  skedde,  tar  man  lijkvahl  nogsambt  såge  tem  på  te  ras  sijda  till 
krijgh  ingen  anstaldt  giOra,  uthan  alleenast  freedeliga  consilier  fOrehafva. 
skall  iagh  som  alltijdh  fbr  detta  ochså  icke  underlåta  vijdh  donna 
lagenheeten  tem  att  saya  det  Eders  Kongl.  May"  icke  varder  upp- 
hOrandes  vijdh  så  beskaffade  coniuncturer  till  defension  n5digh  anstallt 
att  giOra,  så  langie  tee  att  sluta  miidh  migh  drOgde,  och  tijdh  ifrån 
tijdh  differerade.    Och  ehuru  migh  gijfves  ochså  tillkiSnna,  att  bemelte 
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contra  proiectet  skall  som  berdrdt  flbr,  i  Ofvermorgon  migh  tillstållas, 
så  kan  iagb  lijkvabl  v\jdb  så  continuerande  drOgsmåhler  på  denna  orten 
icke  giOra  migh  tftr  om  bebCrligen  f5iTi8sad  at  det  på  ber^®  dagh  skee, 
beller  ocb  om  det  icke  något  langre  tår  madh  differeras  labrer;  sedan 
bafver  iagb  ey  beller  att  f6rsakra  migb,  detsamma  proiect  uthj  sigh 
sielff;  så  abr  inrattat  att  iagb  dar  madb  eense  vara  kan,  heller  ocb  att 
iagb  på  ett  ocb  annat  instnierad  abr,  som  proiectet  thorde  uthv^jsa  att 
tee  mOyeligen  tar  uthj  aff  migh  desiderera  monde.  I  lijka  motto  hafva 
tee  vijdb  denna  negotiation  alltijdh  vanligt  bollet,  att  tee  munteligen 
migb  vydb  conferencema  ett  ocb  annat  fiJrst  proponerat  ocb  férestallt 
bafva,  ocb  sedan  det  lofvat  skriffteligen  Offvergyfva,  tå  sedan  någre 
dagars  tijdb  åter  vannet,  f^r  abn  tbee  det  migb  skriffteligen  inhandiget; 
om  dett  nu  f5r  denna  gångb  madb  någon  promptare  metbode,  beller  och 
om  icke  på  vanligt  satt  ocb  art  ocb  detta  labrer  skee,  och  således 
genom  bebandigbeet  åter  sOkias  att  vinna  tijdb,  sådant  varder  sigh 
bamast  i  mebra  v\jssbeet  uthv^sandes.  EUiest  bruka  tbee  sina  vanliga 
formalier  att  sincerera  ocb  betyga  det  Hans  May*^  af  Danmarck  abr 
alldeeles  om  biartat  att  lefva  o^rrykt  utlg  gott  f^rståndb  madb  Eders 
Kongl.  May"  och  isynnerbeet  veela  madb  Eders  Kongl.  May**  trada  till- 
samman  uthj  denna  sammansattning  till  att  procurera  een  allmeen  freedb 
ocb  tem  altså  vara  sinnade,  att  fOr  min  afifresa  madb  migb  sluta  denna 
tractat;  Såsom  ocb  att  iagb  icke  ville  låta  migh  f5rlangia,  att  någon 
tijdb  requirerades  på  deras  sijda  till  detta  varket,  effter  saken  voro 
både  afF  mycken  vijdblOfftigbeet ,  som  ocb  stoor  vichtigbeet  iagb  labrde 
lykvabl  alldeeles  till  mitt  nOye  blifva  expedierat;  Hans  Kongl.  May**  i 
Danmarck  vore  alffvarliga  sinnadh,  att  madb  Eders  Kongl.  May**  sluta 
ocb  ingåå  denna  tractat  på  sådant  satt,  att  ban  skulle  vara  ocb  blifva 
longhvarigb  ocb  alldeeles  ferm,  terf^re  någon  tijdb  f^r  tem  tar  till  vore 
nOdigb,  emadan  sant  voro,  att  quod  cito  fit,  cito  perit  madb  mebra  slijkt, 
Aff  hvilke  omstandigbeeter  iagb  abnnu  så  myket  mehr  styrkes  ocb  f5r- 
orsakas  att  blifva  vijdb  f5rrfattade  tankar  ocb  i  all  underdånigheet 
bedia  Eders  Kongl.  May**  tacktes  i  seerdeles  nåder  reflectera  på  det  i 
synnerbeet  som  iagb  uthj  mit  alldra  underdanigste  madb  Secreteraren 
Lilliefiyckt  Ofversande,  angående  min  avocation  harifrån,  (seerdeeles  om 
tee  langre  abn  denna  månaden  skulle  drO^a  att  madb  migh  sluta)  ocb 
buadh  mehr  Eders  Kongl.  May**  vijdb  denna  tractat  och  så  beskafiade 
tljder,  ocb  saakseens  omstandigbeeter,  eendeeles  tilldrageligst  thorde 
vara,  iagb  uthj  underdanigste  vablmeeningb  ofSrgripeligen  att  f!5restalla 
och  tar  vijdb  omstandeligare  i  all  som  skylldigste  submission  att  påminna, 
migb  fOrdristade. 

Och  såsom  iagb  i  går  var  bnden  till  måhltidhz  boos  den  principal 
Commissaiien  H.  Gi*efve  Frijs  buarest  och  Rijks  Cantzlern  tillijka  madb 
åtskillige  andra  personer  aff  qualite  ifrån  boffvet,  voro  tillstades,  så  fOref^ll 
ocb  bland  andra  discourser  om  denna  saaken  att  tbala,  och  f^rmahlte 
ber^®  Rijks  Cantzlern  hum  såsom  Hans  Kongl.  May***  i  Danmarck  nyligen 
till  Hollandh  affsande  Minister  H.  Klingenbergh,  hade  berattat,  det  han 
på  åtskilliga  orter  v\jdb  privat  conferencer  hade  f^restailt  och  giordt 
ouverture  aff  det  han  bade  uthj  sin  commission,  angående  mediations 
verket    hvilket   som  det  boos  geemeena  man  syntes  vara   acceptabelt. 
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altså  tar  emot  hafver  detta  Printzen  och  tee  samma  som  giåma  grati- 
ficera  ber**«  Printzen  icke  behageligt  f&rekommet,  ter  fOre  och  var  skeedt, 
att  tå  han  Klingenberg  åhnnu  icke  åhr  admitterad  vorden  till  publiq 
andience,  uthan  tee  honom  gott  f()rb\j,  och  sigh  adressirat  till  een  tftr 
f5rr  varande  Eongl.  May*^  i  Danmarck  Minister  HOck  benambdt,  på 
det  att  tenna  ouverture  om  Mediationen  icke  motte  blifva  divnlgerad 
iblandt  folcket. 

Hnar  f5re  her''*  R\jks  Cantzlem  och  det  tillade,  att  iagh  ville 
Eders  Eongl.  Maj^  detta  såleedes  f6redraga,  att  ifall  mediations-vercket 
blefve  aff  Hollandh  Eders  Kongl.  May**'  Minister  formelt  affsagdt,  Eders 
Eongl.  May**  icke  dess  mindre  ville  låta  dess  Minister  ahnnu  tftr  subsi- 
stera  och  åntå  continuera  sådana  officier,  tår  igeenom  vijses  Eders 
Eongl.  May**  icke  villia  allt  gott  f5rståndh  afbryta,  tå  sigh  hftr  effter 
ett  och  annat  vfthl  bftttre  skicka  lahrde.  Så  myket  iagh  har  ahn  hafver 
penetrerat,  kan  iagh  mehrendeels  fOrsakra,  att  Danmarcks  intention  som 
det  och  dess  interesse  alldeeles  lijkmatigt  synes,  intet  giahrna  skall  see, 
det  Eders  Eongl.  [May**]  utly  olnst  heller  kri^jgh  madh  Hollandh  råkade, 
varandes  tå  sålunda  beskaffadt,  att  ett  vidt  uthseende  och  vidhlOifligt 
varck  tar  aff  f61gde  och  icke  uthan,  att  tee  ochså  effter  handen  stodo 
i  fahra  att  blifva  impllcerade  och  dragne  uthj  någon  olust  antingen  på 
ten  eena  heller  andra  sijdan  isynnerheet  f&r  OstersiOn,  Harmadh  stadze 
f^rblifvandes 

Eders  Eongl.  May** 

AUerunnerdånigste  tianare 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  d.  8  Martij  Anno  1675. 


Stormachtigste  Eonung  Allernådigste  Herre. 
Eders  Eongl.  May**  hafver  iagh  harmadh  i  all  underdånigheet 
påmina  skolat,  hum  såsom  v\jdh  min  ft^rsta  hijtkombst  iagh  underdanigst 
berattade,  det  åtskilliga  i  Hollandh  aff  Suenska  undersåtare  Mchtade 
fahrkoster  har  voro,  madh  salt  lastade,  som  till  Stockholm  och  åthskil- 
liga  andra  Svenska  hambnar  i  OstersiOn  sigh  ambnade;  tå  den  Hollandske 
harvarande  Ministern  sigh  uthleet,  att  ehuru  Eders  Eongl.  May**,  madh 
dess  alldranådigste  de  6^^  Januarij  uthj  innevarande  åhr  publicerade 
offentliga  placat,  hade  gifvit  tem  som  saltet  inf^ra  vederbOrligh  saker* 
heet;  tee  l\jkvahl  så  myket  mehr  skulle  blifva  tar  om  fbrvissade,  sådant 
på  alla  orter  och  handelser  att  niuta  till  godo,  om  iagh  ahn  ytterligare 
tem  ville  mit  pass  som  een  explication,  att  tee  under  sådant  Eders 
Eongl.  M**'  placat,  sakerheet  hafva  skulle,  tem  inhandiga.  Tarvijdh 
iagh  vahl  remonstrerade,  att  tee  på  Eders  Eongl.  May***  alldranådigste 
uthgifne  placat  och  taruthj  f&runte  follkommeliga  sakerheet,  noghsambt 
hade  att  byggia,  vore  altså  een  onOdigheet,  huadh  thee  af  migh  begiahrte, 
och  motte  tee  sigh  benOya  låta  madh  det  iagh  tem  vidimerad  copie  aff 
ber**"  Eders  Eongl.  May**"  placat  tiUstalla  låta,  men  her***  HoUandiske 
Resident  ahr  alt  framgeent  tar  vijdh  blifven,  at  tee  genom  mit  pass  så 
myket  mehra  lahrde  blifva  styrckte,  det  tee  ten  aff  Eders  Eongl.  May** 
tem  f6runte  sakerheet  niutandes  vordo;   tar  f&re  han  på  sin  egen   till 
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Bede  KuUe  distinerade ,  mådh  salt  lastade  Qalliot  aff  migh  ett  sådant 
pass  begiahrte,  som  refererade  sigh  på  offt  ber**®  Eders  Kongl.  Mav"* 
placat;  fftregifvandes  i  synnerheet  att  emadan  ber^®  skeppare  icke  stodo 
af!  honom  autingen  att  tvinga,  heller  madh  godo  att  disponera,  till  att- 
fordtsattia  dess  reesa;  fbii;henskuild  thorde  the  bast  bequahma  sigh, 
enahr  tee  sago  teras  Kesidentz  egen  galliot  madh  det  honom  gijfne  pass 
icke  betankiande  hafva  att  gå  fordt.  Och  såsom  migh  noghsambt  ahr 
kunnigt,  hura  hOghnOdigt  det  ahr,  att  man  på  alt  satt  befodrade  infOrslen 
aff  saltet,  och  detta  folcket  icke  madh  raison  stodo  att  inthala,  och  sigh 
tar  madh  benOja  låta,  huarfbre  hafver  iagh  ber*^«  Resident  antelig  villigt 
madh  sådant  pass  att  tillhanda  gåå  icke  underlåtet;  f^rmodandes  isjn- 
nerhet  tee  Ofiiga  och  så  ingen  difficultet  giOrandes  voro,  huar  och  een 
tijt  han  frachtad  var,  sin  reesa  att  fortsattia.  Lijkvahl  ahr  sådant  icke 
skeedt.  I  medlertjjdh  och  så  vinteren,  infallen,  och  hafver  detta  lijk- 
vahl mastan  det  anseendet,  såsom  brukade  tå  har  igenom,  offt  ber^^ 
Resident,  den  finesse  till  att  under  detta  fagra  skeen,  affholla  ber^® 
skeppare  (hafvandes  H.  JOns  Juel  och  hoadh  han  kunnat,  dartill  contri- 
buerat  ^)  att  icke  komma  madh  migh  tillhopa,  och  anteligen  antingen, 
genom  ordres  heller  aff  sigh  sielff,  tillbaka  holla  salt-inf^rslen  uthur 
Sverige,  tar  igenom  det  magta  blefve  tvunget.  Iagh  styrkes  detta  icke 
att  håUa  otroligt,  isynnerheet  som  i  tessa  dagar  alla  på  b\jlagan  Sub 
Lit.  A:  anteknade  Hollandske  frachtade  har  liggiande  skeppare,  sigh 
hoos  migh  tilisammans  infunne,  och  begiahrte  iagh  ville  tem  madh  mit 
pass  f^røakra,  tå  tee  nu  vijdh  sigh  effter  haanden  fogande  åhrseens 
Saison,  ville  huar  och  een  giOra  sitt  basta  som  veder  och  vindh  tillåta 
kunde,  att  fortsattia  dess  reesa  huart  tee  frachtade  voro.  Huartill  iagh 
i  anseende  till  saaksens  importence,  migh  latteligen  f^rklarade,  och  gaff 
huar  och  een  aff  tem  pass  i  fbrberQrdo  form  refererandes  migh  på  Eders 
Kongl.  May"'  uthgångne  ofFkber'**  nådigste  placat  af  den  6**  Januar\j, 
men  tee  sigh  straxs  åter  infunne  sayandes  sigh  hafva  madh  andra 
Offverlagdt,  och  finna  detta  icke  vara  nOyacktigt,  uthan  begiahrte  iagh 
ville  tem  och  vederbOrlig  f^rsakring  gifva  det  ifall  till  ruptur  emellan 
Eders  Eongl.  M^*  och  General  Statema  komroo,  tee  lijkvahl  madh  skepp 
och  goodz  såsom  vanner  kauteras,  sambt  sakert  och  fritt  åter  skulle 
hafva  att  taga  teras  cours,  buart  halst  och  bast  tee  sielff  ville.  Iagh 
hafver  och  saken  så  anseedt,  att  till  salltetz  infOrsell  iagh  vijdh  denna 
t\jden  alt  contribuera  bohrde,  huadh  någon  tijdh  giOrligt  och  f6r  Eders 
Kongl.  May"  att  f&rsuara  stodo;  tarf^re  ahr  fOrorsakadh  vorden,  till  att 
låta  ett  sådant  pass  upsattia,  som  b^jlagan  Sub  Lit:  B  uthvjjsar  och 
tem  Copia  tar  uthaff  communicerat,  tå  på  några  dagar  ingen  aff  tem 
ahr  igen  kommen,  och  tå  iagh  under  handen  lat  effterfråga,  hum  det 
fdrevettade,  att  ber^^  skeppare  icke  ahro  igenkombna,  hafver  iagh  for- 
nummet at  ten  Hollandhske  Residenten  har,  tem  hade  forbudet,  att  fort- 
sattia dess  reesa,  och  tem  reprocherat  att  tee  tilltrodde  fremmande 
Ministrer,  mahr  ahn  dess  eegen  Offverheetz.  Enteligen  ahro  några  aff 
ber^^  skeppare  på  nytt  till  migh  kombna.  och  hafva  sigh  beklagat  Offver 


')  Chifferskrift  i  originalen,  upplost. 
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den  Hollandske  Besidenten,  som  tern  så  Iftngie  till  teras  stoora  besuahr 
haffver  qnarhollet,  och  forbudet  fortsAttia  sin  reesa;  begi&hrandes  iagh 
ville  tern  inhåndiga  dee  opsatta  original  passen;  huarmftdh  tee  ville 
giOra  sit  basta  och  g&&  fordt  till  Stockholm  heller  huart  tee  frachtade 
voro.  Och  tftr  tee  aff  ber^*  Hollandiske  Resident  blefve  madh  gevalt 
qoar  holldne,  ville  tee  daremot  låta  protestera,  och  sigh  alt  så  bast  tee 
knnde  f^rsvara  emot  sina  reederas  åthaL  Imedhlertijdh  hafver  iagh  detta 
procedere  låtet  repræsentera  och  f^reholla  genom  Herr  Lilliechrona  ber^® 
den  harvarande  Hollandske  Residenten;  hnilcken  tar  på  intet  annat 
soarat,  an  att  han  hade  dartill  ordres  aff  Ammiralitetet  i  Hollandh, 
och  att  tem  icke  kunde  tillåtas  att  gåå  sin  kors,  till  v\jdai'e  uthur  Hol- 
landh  ankommande  ordres.  Hum  nu  madh  ber^*  skeppare  vidare  afflOpa 
lahrer,  sambt  om  den  Hollandske  Residenten  tem  quarhållandes  varder, 
och  huadh  omstandeligen  tAr  v\jdh  f6regår,  sådant  lahrer  iagh  snart 
f^rfohra  och  skall  i  all  underdånigheet  madh  fOrsta  post  tarom  berat- 
telsse  att  giOra,  icke  nnderlåta  f^rblifvandes 

Eders  Kongl.  M**« 

Allerunnerdånigste  tianare 

Nicolaus  Brahe. 

P.  S:  Ratt  nu  blifver  iagh  ansagdt  att  klockan  halff  fjra  begijfva 
migh  upp  till  conference  och  skall  iagh  det  f^rr  berOrde  Contra  proiect 
uppskicka  £ders  Kongl.  Maj^  tillhanda,  antingen  genom  een  expresser 
heller  madh  posten  ifall  iagh  det  bekommer. 

Coppenhagen  den  12  Martij  A*  1675. 


Stormachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 
Iagh  hade  visserligen  fftrmodat  madh  denne  post  hafva  uthi  unner- 
dånigheet  kunnatt  beratta  Eders  M^  innehållet  taf  dett  contre  project 
som  migh  nu  i  fem  vekors  tidh  dagh  från  dagh  ahr  blefven  låfvatt, 
man  såsom  iagh  ickie  dett  ringaste  sedan  forleden  sOndagz  daraff  hafver 
f^mummit,  då  iagh  till  gest  var  madh  Rixkantzlaren  hooss  en  taf  mine 
Oommissarier  benambd  Gref  Friis,  altså  begaf  iagh  migh  i  går  på 
slåttet  sOkandes  dar  tillf&lle  att  abongera  Rixkantzlaren ,  hvilken  iagh 
och  dar  fdr  migh  fan  talandes  madh  Eonungen  som  och  strax  aborderade 
migh  berattandes  sigh  hela  mårgånen  hafva  vant  på  Holmen  och  låtitt 
probera  någre  jern  styken  som  nyligen  åhro  kompne  ifrån  Engelandh 
varandes  på  dett  nja  måneret  gutne  i  dett  de  ahre  taf  mindre  vicht 
och  hOra  doch  lika  Caliber,  Hans  M^  berOmde  dom  mjkett  och  sade 
sigh  ickie  hafva  trott  dett  de  hadde  kunnat  tåla  så  myke  kruut,  vedh 
denne  discurse  tradde  Rixkantzlaren  sachta  till  migh  sayandes  på  Itali- 
enska  si  paria  poco  qui  di  nostro  negotio,  pou  ehsere  que  si  pensa  piu, 
och  såsom  Eonungen  ville  vetta  huadh  han  sade,  togh  iagh  tillfftUe 
harmadh  och  sade  dett  Rixkantzlaren  giOr  dett  alla  genereuse  gemuther 
piaga  låta  påskina  att  nar  de  någott  hafva  låfvatt,  ahro  de  alltijdh 
inquiettee  till  thess  de  dett  præstera,  refererandes  fast  5  vekor  vara 
som  H.  Rixkantz.  har  på  H"  M**'  vagnar  låfvatt  migh  svar  på  mitt 
proiect  man  viste  inthett  huadh  desarter  har  kommitt  i  vågen   f^r  oss 
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begge  i  dett  han  ickie  har  kannat  fullgiOra  sin  låfven ,  och  iagh  ickie 
blefv^en  hugnatt  m&dh  någån  fbrs&kring  taf  en  godh  depeche,  H'  M^^ 
sade  fOrthenskulld  åt  Eixkantz:  en  raiUant  att  han  skulle  conservera 
sigh  nthi  den  gode  impression  som  han  hadde  hoos  migh,  (ehnru  våhl 
iagh  uthi  mitt  sinne  t&nkte  så  passUcht)  sedan  nar  Hans  Maj^  var 
bortgangen  togh  han  migh  afsides  och  contesterade  som  vant  var  att 
ingen  dagh  ginge  fCrbi  mådh  mindre  han  tJlnkte  på  mine  affaires,  doch 
alldrigh  tillftgandes  att  iagh  snart  sknlle  blifva  af&rdatt,  Warf5re  badh 
iagh  honom  då  villia  ungefær  nftmna  någån  tidh  och  om  det  kunde  ske 
fOr  helgen,  iagh  f5rmodar  ickie  annars  svarade  han,  har  doch  Frankrike 
kunnat  intaga  hela  Hållandh  i  3  vekors  tidh,  v\j  skulle  v\j  ickie  kunna 
blifva  m&dh  vart  negotio  klara;  Jagh  replicerade  håruppå  att  dett  hadde 
varitt  Onskelicht  man  hadde  ifrån  begjnnelsen  velatt  sAtta  sigh  sådana 
illustre  exeempell  f5r  Ogonen  så  hadde  iagh  intet  bleffvett  12  vekor 
hår  uppehålien,  ille  dett  ahr  likv\jst  mådh  någre  tractater  så  beskafatt 
att  de  ickie  så  snart  kunna  termineras  som  ett  krigh,  och  heter  fOrthen- 
skull  festina  lente  blef  likvist  slutet  af  denne  discurse  att  iagh  skulle 
som  i  dagh  bekomma  conference  till  vilkett  annu  ingen  apparence  åhr, 
Gudh  veet  allernådigste  Eonung  att  iagh  beer  Gudh  innerligen  om 
patience.  Ty  man  må  begynna  mådh  detta  fålkett  hvadh  melodie  man 
vill  så  siunga  de  doch  deras  gambla  vissa,  och  lempnar  dett  Eders  M^' 
allernådigste  gåttfinnande  om  dett  åhr  tienlicht  langre  låta  sigh  afspissa 
madh  sådana  delicatesser  som  intet  nutrimentum  gifva,  och  om  Eders 
M^*  ickie  i  nåder  approberade  mitt  madh  Secret  Lillieflycht  Ofversande 
unnerdånige  f^rslagh,  iagh  står  therhooss  i  de  tankar  att  dett  oontre 
proiect  ahr  skikatt  till  Hållandh  att  inhamta  derass  sentiment  harOfver 
och  dar  dett  ikie  tar  blifva  approberatt,  (som  infaliblement  lar  ske)  så 
fbrmena  de  Ijjkvist  sigh  vara  anskyllatt  ock  ickie  madh  skal  kunna  fOr- 
vitass  af  Hållandh  att  hafva  en  tractat  ingått  madh  Eders  M^  som  till 
ingens  præiudice  utan  ad  promovendam  tranquillitatem  et  pacem  totius 
Eyropæ  slutes.  Dett  sages  fOrvist  att  han  har  ahr  communiceratt 
Spaniolen  och  Hållandaren  sampt  Kantzlaren  Brant,  vilken  i  dag  aUar 
mårgån  lar  f5ressa  hafvandes  ickie  litet  den  tiden  han  har  varitt  hafver 
min  commission  f^rhindratt,  Gudh  gif\re  allernådigste  Konungh  dett 
Eder  M'*  i  nåder  ville  f5rlåfva  migh  har  i  frå  ft^rblifvandes  i  min  dOdh 

unnerdånigste  och  Odmiuke.ste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 
Goppenhagen  12  Martij  1675. 


Stormachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 
Sedan  iagh  mine  breef  madh  posten  hafver  af&rdatt  bekom  iagh 
conferentz  madh  mine  commiss.  och  bleef  migh  dett  proiect  Ofverlefreratt 
som  Legations  Marskalken  Her  Gustaf  Horn  £"  Kongl.  M^  i  unner- 
dånigheet  varder  insinuera,  iagh  befinner  nu  dett  iagh  lange  hafver 
subsoneratt,  namligen  att  dett  dom  ickie  stort  om  hiartat  ahr  att  sluta 
någått  reelt  madh  E.  El.  M^  ty  deras  vanner  och  princi  palement 
Hållandame  ahro  detta  rijkett  så  mykett  angelagne  att  iagh  nappeligen 
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kan  troo  dett  man  på  någått  8d.tt  kan  bringa  Dannemark  d£lr  ifrån, 
iagh  hafver  uti  bredden  på  var  punct  taf  derass  conterproiect  unner- 
d^gst  och  ofOrgripeligen  satt  mina  ringa  tankar  beer  Odmiukeligst 
£•  M^*  dett  i  nåder  ville  uptaga  och  migh  vetta  låta  dess  oltimatum 
och  i  fail  iagh  dett  ickie  kunde  erhålla  dett  migh  då  motte  tillåtas  att 
taga  afskedh,  iagh  skall  imedlertidh  inthett  *unnerlåta  att  arbeta  dett 
conterproiectet  knnde  inrflttes  &fther  de  of^rgripelige  tankar  iagh  in 
margine  har  satt,  f5rblifvandes  i  min  dOdh 

Eders  Kongl.  May**« 
Allemnnerdånigste  ti^are  og  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  12  Martij  1675. 


Stormftchtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Eders  Kongl.  Maj*^  behagade  i  nåder,  och  ånnu  mådh  mehra  af 
hår  under  litt:  A:  hoosfogade  piotocoU  (hvilcket  f5r  hastigheets  skuUdh 
iagh  medh  Legations  Marskalken  icke  bortskicka  hinte)  fOmimma  hvadh 
vidh  sidst  den  12  huius  effter  middagen  holldne  Conferentz  passerade; 
isynnerheet  (Or  huru  hOgt  man  sigh  antager  det  Brandeburgeska  intresset, 
så  att  the  framst  darom  tahlte,  uthi  dee  termer  som  Eders  Kongl.  May^^ 
af  ber*^®  protecoU  i  nåder  see  behagar,  iagh  lått  migh  våhl  andra  dagen 
thar  effter  hoos  R  Bikz  Gantzleren  anmahla,  till  att  medh  honom  tahla 
om  ett  och  annat,  uthi  det  Ofverlefrerade  proiectet,  men  han  endskyllade 
sigh  medh  det  att  det  var  postdagh,  och  han  så  många  andra  affairer 
hade,  badh  iagh  ville  honom  fbr  den  gangen  excuserat  hafva,  och  voro 
Commissariema  instruerade  till  att  vara  till  min  tianst  enahr  det  migh 
behagade,  appoincterade  migh  lijkvahl  heller  icke  någon  viss  dagh,  ther- 
fOre  till  att  giOra  så  mycket  Eders  Kongl.  May"'  respect  tillåta  kunde 
till  saaken,  iagh  migh  samma  dagh  fQrfogade  till  den  principal  commiss^ 
H.  G.  Frijs,  hvilcken  iagh  ett  och  annat  repræsenterade  min  meeningh, 
om  ber^*  proiectet;  therfOre  begiahrte  han  iagh  ville  skriffteligen  (Jfver- 
gif^a,  huadh  iagh  Ofver  den  eena  heller  andra  puncten  att  påminna 
hade;  och  ahr  iagh  nu  i  varcket  det  att  giOra,  mehrendeels  effter  mitt 
reeda  till  Eders  Kongl.  May"  Offverskickade  underdanigste  proiect,  likvahl 
allt  sub  spe  rati. 

Dee  Holiandiska  skeppare  om  hvilcka  iagh  uthi  mitt  underdanigste 
sidste  mentionerade,  liggia  annu  har  quaar,  och  haffva  ber^®  mitt  pass 
an  hoos  sigh  quarr,  men  sattia  icke  deeras  reesa  fort,  uthan  ahro  aff 
then  Hollandske  Residenten  som  iagh  icke  annat  see  och  iudicera  kan 
verckeligen  uppehålldna.     Hvarmadh  iagh  stedze  f5rblifver 

Eders  Kongl.  May*** 
AUerunnerdånigste  tianare 
Nicolaus  Brahe. 

P.  S*^  la-gh  har  nu  sonderatt  een  deel  taf  mine  Commiss.  Ofver 
conterproiectet  och  finner  dom  fast  oryggeligen  insistera  cassationen  taf 
Gottorpske  tractaten,  iagh  har  svaratt,  att  dett  voro  Oonditio  sine  qua 
non  fOr  migh  ty  Eders  May"  varder  alldrig  dar  till  consenterandes,  ay 
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heller  unnerstodo  iagh  migh  hoos  Eders  Maj^  att  f6rfråga  hållandes 
denne  saken  så  sensible  åfther  hon  contrereciterades  att  annalera 
dett  som  en  Eonnngh  har  igOnom  foimell  tractat  Stipuleratt.  Idem 
Yoro  och  mAdh  Frankrikes  tractatt. 

Datum  Coppenhagen  d.  15  Marty  A®  1675. 


Stormechtigste  Eonnngh  Allernådigste  Herre. 

Huruledes  den  sidsta  conferencen  affsluppen  år  lårer  Eders  Eongl. 
M^*  i  nåder  inhempta  kunna  aff  protocollet  som  då  hullet  bleff  och  i  dag 
medh  påsten  Ed'  Eongl.  W^  athj  diupesta  underdånigheet  tilhanda  skickas. 
Dee  Eongl.  Danska  Commissarierne  hafva  låfnat  att  skrifftlig  uppsåttia 
dee  pancteme  Gfver  hullcka  af  migh  ett  esclaircissement  begæres  och 
migh  sedan  be^  puncter  tiUstella,  huilcket  &nnn  intet  skedt  år,  men  så 
snart  denna  deras  skrifft  migh  lefvererat  blifver,  skall  iagh  låta  i  pennan 
fatta  den  forklaringen  som  af  migh  åskas,  sampt  dåruppå  ofOrsumbligen 
anhåUa  att  på  nytt  fåå  trftda  tillhopa  mådh  f5r^®*^  commissarier  sOkiandes 
så  vijda  mensk-  och  mOgligt  ftr  betaga  dem  tillfåUe  till  att  reussera 
uthj  don  ftJrhoppningen  med  huilcken  de  ånnu  tillefventjrs  torde  sigh 
flatera,  att  knnna  vinna  tijden  och  draga  migh  uthj  en  långsam  tractat. 
Såsom  iagh  och  ftJr  nOdigt  erachtat  hafver,  att  fOruth  med  Bijkz  Cantzl*^ 
Griffenfelt  en  particulier  conferera,  låtandes  i  fbrgår  anmåla  mig  hoos 
honom  sampt  stellandes  utl\j  hans  egit  goda  behag  hvadh  t\jdh  han  ville 
låta  migh  komma  till  sigh  och  bekommandes  ded  suaret,  att  han  mig 
som  i  gåår  klåckan  4  efiter  aftensangen  till  sigh  vftntade;  Altså  var  i 
går  på  ber*®  tima  hoos  honom,  och  discourrerade  med  honom  en  god 
stund,  utbj  fOrhoppning  att  fOmimma  Hans  rfttta  tankar  om  hufvud- 
stjcket  afif  min  commission;  men  iagh  hade  denna  gangen  intet  båttre 
lycka  ån  iagh  har  hafift  tillfOrne,  i  det  att  Gantzlem  sigh  fbga  eller 
intet  uthlåt  på  ded  som  iag  ville  af  honom  vetta,  uthan  fast  mehr  effter 
sin  f^rriga  pl&gsed  endels  framstelte  nja  frågor  endels  mig  med  compli- 
menter  och  goda  ord  amucerade.  Dee  f^membste  discourseme  som  oss 
emillan  fOref^lle  vore  desse  effterfblliande.  Jag  betjgade  humledes  iag 
aff  dee  Eongl.  Commissarierne  medh  stoor  fQm(^jelsse  hade  f^mummit 
att  H"  M**  Eonungen  i  Danmarck  hade  låtit  sig  behaga  min  proposition, 
skattandes  sådant  svar  f5r  en  effect  aff  H.  R'  Gantz"  Griffenfelts  goda 
officier  och  hOgt  gåUande  cooperation,  representerandes  honom  dår  hooss, 
att  såsom  saakeme  nu  stoge  utl\j  een  crisi,  och  huart  moment  vore 
precieust  så  skulle  i  sjnnerheet  ded  allgemena  Ghristenhetenes  interesse 
mårkeligen  dårigenom  befordras,  att  Holland  i  tijdh  blefue  f^rsåkrat  om 
Eonungens  i  Danmarcks  intention  till  att  intet  blanda  sig  utlg  detta 
krijget,  uthan  att  sittia  stilla  och  taga  sig  an  mediationen  på  ded  att 
icke  he^  estat  Holland  måtte  utl^  fOrhoppning  att  blifua  seconderat  aff 
denna  Ghronan  brjta  lOst  med  Eders  M^  och  således  invekla  både  sig 
och  st()rsta  deelen  aff  Europa  utlg  ett  så  vijdljfFtigt  krijg,  huars  uth- 
gång  ingendera  aff  oss  ()furlefva  torde. 

Gantz'^  Griffenfelt  formente  myckit  allaredan  aff  denna  Ghronan  vara 
giordt  till  saaken,  dår  med  att  H.  Elingenberg  hår  ifirån  vore  af^rdat 
till  Holland,  med  sådana  ordres,  att  emot  den  ty  den  som  iag  kunde 
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bekomma  min  depesche  harifrån,  skulle  han  och  få  befahlning  att  arbeta 
uppå  mediation  och  deconcert  med  Ambassedeuren  H.  Ehrensten  agera. 
Han  f5rmeente  och  att  General  Staterne  vore  sinnade  att  skicka  en 
Minister  hijt  till  Danmarck.  FOr  ded  Offriga  begftrte  han  att  iagh  vftl 
ville  informera  honom  huadh  skahl  Ed'  Kl.  M^  hade  hafift  till  att  låta 
dess  troupper  marchera  in  uthj  Chuifarstens  land  på  ded  att  han  något 
motte  hafva  at  svara  dem  som  med  honom  om  denna  Ed*  Kl.  M^ 
resolution  då  och  tahlte,  effter  som  han  f^r  några  dagar  sedan  hade 
tønckt  att  blifva  assommerat  aif  argumenter  huar  med  Hertigen  aff 
PlOhen  och  Envoyen  Kneesebeck  hade  velat  bevijsa  att  Churfursten 
intet  hade  brutit  den  sidsta  med  Eders  Maj**  slutne  tractaten  uthan  att 
hans  condiute  vore  grundat  uthj  een  articul,  d&ruthinnan  begge  confede- 
rati  hade  sig  frija  hånder  f&rbehuUit.  Han  Onskade  och  det  Eders  May** 
hade  behagat  at  f&r  ftn  armeen  gick  in  uthj  Churfarstons  land  commu- 
nicera  med  hans  Konung  denna  dessein,  huilckon  skulle  hafva  varit  ett 
techn  till  f6rtroligheet,  beklagandes  dår  iempte  att  denna  Chronan  vore 
aff  Kon ungen  i  Franckrijke  f5rachteligen  handterat,  dår  till  med  (sade 
han)  så  vore  den  articulen  uthj  Secret  tractaten  emellan  Eders  M**  och 
Chronan  Franckr^ke  infOrd,  att  ded  intet  skulle  ståå  Fianckrijke  frijtt, 
till  att  tractera  med  Danmarck  uthan  Eders  May**'  vetskap  och  samtyeke, 
f^rehollandes  mig  och  ibland  annat  att  Baron  Juel  hade  uthj  tuu  åhr 
legat  i  Stockholm  med  fullmacht  att  sluta  en  tractat  med  Eders  May** 
och  hade  på  så  lang  tijd  intet  kunnat  dår  med  komma  till  endskap.  I 
synnerheet  maste  iagh  hår  mentionera,  att  når  vilj  komme  på  tablet  om 
subsidierne  dår  med  Frankrijke  vore  ofuerbOdigt  att  grijpa  denna  Chronan 
under  armame,  sade  offtabe**  Cantzler  at  fast  om  Franckryke  gofue  dem 
millioner,  så  kunde  dee  åndå  intet  vetta  huru  dee  vore  dåran,  hafvandes 
varit  aff  Franckrijke  så  indignement  tracterade  aff  fQrsta  bOrian.  Uppå 
detta  hans  taal  svarade  iagh  endels  huadh  iagh  då  strax  tyckte  tiånligt 
vara  at  fOredraga  endels  beropandes  mig  både  uppå  mina  f^rrija  dis- 
conrser  så  och  ded  svaret  som  iag  ånnu  skrifftlig  årnar  uppsåttia.  Dee 
orsakeme  som  Eders  M**  hade  hafft  till  att  gåå  in  med  armeen  utlg 
Churfurstens  land  vore  f5r  detta  nogsampt  deducerade,  och  torde  ånnu 
f5rmedelst  ett  sårdeles  manifest  uthgåå  och  publicerade  blifva.  Att- 
Baron  Juel  intet  vore  med  tractaten  i  Stockholm  till  endskap  kommen 
dår  till  hade  han  siålf  varit  vållande,  hafvandes  esomofftast  då  man  uppå 
svar  presserat  hafner  sig  med  defectu  mandati  endskyllat,  efftersom  han 
och  intet  lange  sedan  Då  H.  E'  Cantzl.  i  Sverige  af  honom  ville  inhempta 
någon  underråttelsse  om  Konungens  i  Danmark  intention  angående  neu- 
traliteten intet  annat  svar  dår  uppå  gifva  mande,  ån  at  man  sådant 
maste  fråga  aff  hans  Konung  sielff,  fOrnembligen  gick  mitt  taal  uth  der 
uppå  at  Cantzl.  Griffenfelt  som  hade  så  berOmligen  bracht  detta  vårcket 
till  gang  nu  och  det  samma  till  sin  fuUbordan  befordra  ville,  på  det 
at  man  måtte  hafva  något  vist  att  råtta  sig  effter,  der  till  lofvade  han 
och  contribuera  alla  goda  officier  Eders  Kongl.  May**  befaller  iag  hår 
med  till  all  Kongl.  prosperitet  och  fdrblifiFver 

Eders  May*** 

AUerunnerdånigste  tiånare 

Nicolaus  Brahe. 
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Stormachtigste  Eonangh.  Allernådigste  Herre. 
Eders  Kongl.  Maj^^  varder  aff  mina  post  ifrån  post  affgångna,  så 
vahl  som  i  synnerhet  genom  Secreteraren  Lillieflyckt,  som  och  seder- 
mehra,  genom  Legations-Marshallken  H.  Baron  Gastaff  Horn  Ofversånda 
alldraunderdånigste,  och  i  synnerheet  det  mig  aff  tee  Danska  sidst 
inMndigade  contra  proiect  i  nåder  hafva  intaga  behagat,  hunilunda  min 
negotiation  på  denna  orten  t\jdh  Mn  tgdh  f^revettat  och  f5r  huadh 
ski&hl  och  orsakers  skulld,  iagh  uthj  mina  affgångne  underdanigste, 
monde  Eders  Eongl.  May^^""  nådigste  behagh  och  gottfinnande,  i  all 
underdånigheet  heemstalla,  om  Eders  Kongl.  M'*  migh  numehi-a  icke  dess 
nådigste  parmission  at  gifva  behagade,  till  att  på  sådant  sfttt,  som  atl\j 
ber^^  mina  alldraunderdånigste  berOrdt  &hr,  taga  ifrån  denna  orten 
behOrligt  afifskeedh,  (huartill  iagh  all  anstalldt  reeda  giordt  hafver  madh 
dimitterandet  af  maste  deelen  aff  mit  folck)  tå  och  enahr  iagh  såge  det 
till  Eders  Kongl.  May^^'  tianst  synnerligen  mehra  har  icke  att  fbrratta 
stode.  Och  såsom  iagh  ofvan  ber*'®  Danska  proiect  aff  ten  beskaffenheet 
ansågh,  at  intet  tijdh  fDrspillas  borde,  till  att  Eders  Kongl.  May*'  det 
samma  of^rsummeligen  i  all  underdånigheet  communicera,  altså  vardt 
migh  vijdh  offt^®'^®  contra  proiects  Offverskickande,  tå  tijden  alt  f5r  kort, 
till  att  fuUkommeligeu  fatta,  det  som  iagh  nådigt  hOlit,  vijdh  ber^^  tee 
Danskas  contra  proiect  att  annotera  och  tem  suara;  fOrthenskulld  hafver 
iagh  det  har  Sub.  Lit  A:  uppsatt,  och  Eders  Kongl.  May'*  i  all  under- 
dånigheet fuUkommeligen  communicera  velat,  varandes  detta,  hvilcket 
iagh  på  offtber**«  contra  proiect  tem  suarat,  och  reeda  brede-vijdh  sådana 
proiects  p*^:  annoterat,  och  tem  tillhanda  skickat  hafver  madh  instandigt 
anhållande,  att  tee  numehra  ville  till  ett  slutt  skrijda,  och  gifva  migh 
på  ett  heller  annat  satt^  ett  anteligit  suar;  huarpå  iagh  numehra  uthan 
något  uppeholld  ochså  presserar. 

I  medhlert\jdh  f6mimmer  iagh  aff  dem  som  madh  dee  Danska  har- 
Ofver  discourrera,  at  tee  sigh  ingalunda  veela  fi)rståå  till  att  uthlåta 
det  som  om  alliancen  emellan  Eders  Kongl.  May**  och  det  Fursti.  Got- 
torfeska  huset,  uthj  den  8^®  deras  proiects-punct  madh  temmeligen 
efftertanckelige  expressioner  fdrmahles,  uthan  såsom  åhnnu  discourseraa 
liuda  (effter  tee  fdrmarke  migh  ingalunda  kunna  denna  passage  thåla) 
heller  skulle  veela  tractaterna  tarpå  accrochera  låta.  Thesslijkes  skola 
tee  som  berattas,  sin  rakningh  icke  finna  vijdh  den  6*®  punct  uthj  det 
af  migh  0f\'ergvjfne  proiect,  tar  uthj  fbrmahlas  om  neutraliteten,  iiall 
Eders  Kongl.  M**  blefve  nOdgat  att  trada  till  någon  actualitet  etc: 
uthydandes  tee  sådant  dar  han  och  hafvandes  både  Bijkz  Gantzlern, 
såsom  och  JOns  Juel  sagdt,  att  tee  aff  denna  artickell  vahl  markia 
kunde  det  Eders  Kongl.  M**  hade  i  siunet,  till  bruka  dess  an- 
seenliga  armeé  till  stoora  och  vidtuthseende  desseiner  i  Tysklandh, 
och  tee  tar  emot  skulle  i  genom  denna  artickel  blifva  fOrbundna,  till 
att  laggia  armama  korsvijs  i  skOtet,  och  allenast  sådant  tillsee;  och 
fastan  Eders  Kongl.  M**  icke  nu  vgdh  denna  tijdh  icke  så  vijdtnthseende 
varck  intendera  thorde,  så  kunde  till  af  ventyrs  l^kvahl  handa  att  (som 
man  plagar  saga)  Tappetit  vient  en  mangeant,  så  att  tar  Eders  Kongl. 
May***  vapn  skulle   i  dag  heller  i  morgon  hafva  någon  godh  progress, 


Nils  Brahes  Skrivelser.  109 

tå  fdrmodeligen  Eders  Eongl.  Maj^  icke  skulle  låta  ten  avantage  sigh 
uthur  handema  gåå,  som  Eders  Kongl.  Maj"  såge  sigh  nåå  ktinna. 

FOrthenskolld  om  det  Ofriga  och  f^reberOrde  difficulteter  sigh  låto 
affgiOra,  fimier  iagh  skifthl  att  resoluera  det  till  att  Tinna  tijden,  l^k- 
vfthl  Stth  Spe  rati,  uthj  formaliema  n&got  temperament  uthj  denna  mit 
proiects  6^  p^*^  angående  neutraliteten  admittera,  och  densamma  uthj 
så  lindriga  terminis  inratta,  som  tån  hftrvijdh  intenderade  realiteten  kan 
thåla;  på  det  att  tractatema  tftr  på  icke  accrochera  motte. 

Huadh  såsom  elliest  uthj  deras  Contra  proiects  8^^  punct  f5rmahles 
om  cassationen  aff  den  passagen  uthj  dee  emellan  Eders  Eongl.  M**  och 
Franckrijke  upprftttade  Secret  Artiklama,  som  angåår  Danmarck,  och 
iÅT  igenom  tee  f&rmena  sigh  vara  præiudicerade,  l&hrer  apparentligen 
icke  stoor  diflQcultet  gifvas,  att  kunna  den  passagen  uthlåta. 

Huadh  som  elliest  angåår  den  Bremiska  prætensionen,  på  Dellmen- 
horst,  hvilcken  uthj  deras  Contra-proiects  T**®  artickel  berOres,  discour- 
rerar  man  såsom  tee  fast  bestodo  tår  uppå  att  ten  samma  passagen 
moste  haiiithj  tractaten  beståendes  blifva,  och  det  tem  accorderas,  ehuru 
på  min  sida  iagh  tår  emot  icke  underlåter  att  sOkia  tem  noghsambt 
fOreståUa,  mådh  huadh  obilligheet  tee  sådant  begiåhra,  emådan  uthj  tee 
Eoshilidska  och  EiOpenhambnska  pactema  denna  saken  noghsambt  åhr 
aff  giordt,  och  detta  huadh  nu  tår  om  berOres;  låhrde  alleenast  hafva  det 
anseendet,  såsom  sOkte  man  Fidem  Publicam  att  revocera  in  dubium, 
men  så  regereras  på  deras  sijda  l^kvåhl,  att  uthj  Wien  skall  igenom 
Pouflfendorff  heller  någon  aff  Eders  Eongl.  M***  Ministrer,  denna  præ- 
tention åter  på  njtt  hafva  blifvit  resusciterad  lijka  såsom  Eders  Eongl. 
May***  meening  voro,  att  denna  prætention  hafva  cederat  till  Fursti. 
huset  Gottorff,  men  sådant  icke  kunna  heller  bOra  komma  Fursti.  huset 
Pl(Jen  till  godo. 

Och  emådan  den  FrantzOska  Ambassadeuren  Mons.  Terlon  Ofver 
detta  aff  tee  Danska  inkastade  hinder,  temmeligen  åhr  allarmerat,  så 
åhr  han  på  mit  trågna  anhollande  mådh  ett  memorial  tår  Ofver  inkommet, 
som  uthaff  bijlagen  Lit  B:  Eders  Eongl.  May**  mådh  mehra  behagade 
att  see. 

Såsom  iagh  nu  alldra  nådigste  Eonung  och  Herre!  stundeligen  och 
uthan  att  f^rsumma  något  Ognableck  tår  vijdh,  åhr  i  vårckåt,  till  att 
pressera  och  gi(^ra  det  som  mOyeligit  åhr,  att  nåå  Eders  Eongl.  May*** 
intention  mådh  denna  alliancen  mådh  Danmarck;  altså  ifall  på  detta 
Contra-proiectet  iagh  mådh  tem  numehra  icke  kunde  komma  till  slutt, 
låhrer  tå  vera  ånteligen  det  sidsta,  huadh  iagh  hår  f^r  rådeligt  haller 
att  giOra,  nembl.  genom  ett  memorial  anholla  hoos  Hans  May**  om  ett 
ånteligt  suar.  Och  såsom  iagh  tiåhnligt  boller  ber**®  Memorial  uthj 
åfen  sådana  termer  och  meeningh  att  inråtta,  som  Ofverens  kommer 
mådh  det  tahl,  iagh  vijdh  mit  affskeedts  tagande  f5ra  låhrer,  ncmbl. 
ohngefåhr  och  ofOrgrijpeligen  sålunda  att  Eders  Eongl.  May**  i  synnerligt 
behiårtande  af  tessa  så  langhvariga  blodiga  krijgh,  sambt  icke  upp- 
hOrande  mycket  fahrliga  och  vijdt  uthseende  coniuncturer  i  Christen- 
heeten  hafver  af  een  hCgst  upprichtig  Christeligh  och  rått  Sincer  Eongl. 
ijfver  och  åtråå,  till  att  mådh  alt  huadh  Eders  Eongl.  May**  kunde 
någon  tijdh  tånckia,  i  hvarie  motto  Linda  till  at  åter  kalla  een  almeen 
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billig  freedh,  och  fOrekomma  så  monga  1000  Ghristna  monniskiors  oskyll- 
diga  blodzuthgiutelse ,  ett  sftrdeeles  tiahnligt  medell  bollet,  till  att  nåå 
ett  så  bålsosambt  Qgneem&rckie,  att  sina  rftdh  i  synnerheet  f^reena, 
madh  Hans  Eongl.  May^  i  Danmarck,  som  dess  nftsta  sambt  och  i  dessa 
fahrliga  kr\jgh  fthn  icke  engagerade  naboe,  terfbre  ocb  formedelst  deen 
fOreslagne,  och  under  hånder  hafde  tractat  och  sammansattning,  till  een 
sådan  allmAnn  f5rtroligheet  een  rått  grundh  att  laggia  f&rmeent.  Och 
ehuru  Eders  Eongl.  May*^  sigh  fOrsAkrad  giOr,  det  Hans  Kongl.  May** 
i  Banmarck  uthan  dess  lijkvahl,  tvifvols  fOruthan  lijka  åstundan  till 
freeden  mådh  Eders  Eongl.  May**  hafvandes  vorde,  oanseedt  Hans  May** 
madh  dess  intresse  icke  compatibelt  hållet,  sigh  uthij  detta  varket  madh 
Eders  Eongl.  May**  på  f5reslaget  v^s  vijdh  dessa  conioncturer  at  inlåta, 
så  beklagar  lijkvahl  sådant  Eders  May**  på  det  hOgsta,  vill  och  fbr 
varden  vara  eenskyllad,  i  fall  att  denna  brinnande  kr^gs  låga  (hoaremot 
lijkvahl  Eders  Eongl.  May**  madh  all  ijfver  och  fredeliga  Gonsilier  all 
m(}yelig8t  flijt  att  anvanda  alldrigh  underlåtandes  varder)  ahn  ytterligare 
om  sigh  grepe,  och  icke  efiter  Onskan  stodo  att  dampa.  Och  funderar 
icke  dess  mindre  i  det  Ofriga  Eders  Eongl.  May**  alldeeles  sitt  bestandige 
f5rtroende,  till  Hans  Eongl.  May**  i  Danmarck,  på  den  oryggeliga  ven- 
skap,  hvilcken  formedelst  rijkerna  emellan  upprattade  pacter  och  freedz- 
fOrdrag,  som  Eders  Eongl.  May**  på  dess  s\jda  uthj  alla  stycken  orygge- 
ligøn  allt^dh  effterlefvat  hafver  och  vgdh  sådant  uppsått  bestandigt  att 
blifva  tanker,  upprattad  ahr,  så  att  Eders  Eongl.  May**  uthj  ingen  motta 
sigh  den  tanken  giOr,  det  icke  Hans  Eongl.  May**  i  Danmarck  afen  så 
vahl  effter  den  uthj  ber<^®  pacter  establerade  venskap  ahntå  uthj  ofOr- 
anderligh  godh  affection  emot  Eders  Eongl.  M**  fOrblifvandes  varder,  och 
altså  vcnskapen  och  fOrtroendet  rijkerna  emellan  bestandigt  styrckt  och 
underhoUet  varder,  Cum  voto  et  Curialibus.  Och  styrcka  migh  till  een 
sådan  conduicte  isynnerheet,  (tar  migh  fritt  stode  mina  ofOrgrijpeliga 
ringa  tankar  harOfver  i  underdånigheet  at  yttra)  åtskilliga  skiahl  och 
motiver,  fQrst  att  Eders  El.  May**  afven  så  fOrdeelachtigt  ahr  att  vinna 
tijden  som  Danmarck.  Sedan  ahr  det  alldeeles  likmatigt,  att  tar  man 
Danmarck  nu  vijdh  dessa  tem  har  och  tar  favorable  Coniuncturer,  myket 
presserade,  dat  tee  sigh  dem  bander  emellan  gifva,  och  alldeeles  associera 
lahrdc,  hvilcka  emot  Eders  Eongl.  May**  violenta  consilia  fOra;  huilcket 
tå  uthbristandes  vorde  till  ett  heftigt  och  hOgst  fahrligt  krijgh,  till  vatn 
och  landz;  tar  lijkvist,  så  till  saya,  ahiinu  in  suspenso  ahr,  och  alldeeles 
ovijst,  om  det  till  krijgh  kommande  varder.  Tar  emot  igen  ahr  alt 
considerera,  det  om  man  Danmark  vijdh  nahrvarande  tillståndh  framgeent 
hOllo  gåendes,  intill  dess  tijden  ahnmehra  mogenheet  uthj  a£fairerna  produ- 
cerade,  och  conioncturcrua  fOr  Sverige  sigh  favorablare  anskickade,  så  voro 
tå  vist  nogb,  at  Danmarck  intet  fienteligt  emot  Eders  Eongl.  May**  att  be- 
gynna,  sigh  underståå,  heller  och  illa  tar  uthj  reussera  lahrde.  Tar  iampteoch 
billigt  ahr  att  betanckia,  att  fast  om  denna  alliancen  madh  Danmarck  nu 
blefve  slutten,  och  Danmarck  lijkvahl  sedan  något  gott  tillfålle  —  sambt 
plausible  orsaker  affsågo  till  att  något  intentera  emot  Eders  Eongl.  May** 
vorde  Andå  denna  alliance  dem  dar  ifrån  icke  fOrhindrandes.  Tar  hoos 
så  ahr  ochså  ingen  tvifvel,  att  iu  Eonungen  i  Danmarck  migh  een 
sådan  resolution  till  affskeedh,  ifall  iagh  slutte  madh  tractaten  icke  nåå 
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kan,  lijkvåhl  gifvandes  varder,  som  refererar  sigh  på  tee  f^rra  rijken 
emellan  giorda  pacter  och  freedz-f^rdragh ;  huarf^re  i  fall  något  t&r 
emot  skulle  på  Daumarcks  sijda  sedan  handias,  låhrde  det  tå  så  mjket 
mehr  tiåhna  och  starcka  fOr  Ed'  Eongl.  May^*  på  alla  hændelser  lusti- 
ficationen  hoos  huar  rattsinnigh  man,  och  heela  den  ehrbara  vården. 

Så  ahr  och  Danmarck  tess  fOruthan  v\jdh  tessa  coninncturer  på 
alla  sider  fOrvarat  madh  åtskilliga  vftnner  och  alliancer,  till  dess  s&ker- 
heet,  och  trooligen  Danmarcks  intresse  Engelland  så  vahl  fOr  guarantiens 
Ofver  den  Nordiska  freeden,  som  Engelandz  egen  njtta  skulld,  mjket 
om  hiclrtat,  icke  mindre  åhn  som  Engelaudh  f^r  Ghurforsten  af  firan- 
denb^  och  dess  uppr^tthollande ,  seerdeles  forsorg  drager.  I  sjnnerhet 
som  iagh  dår  till  mftdh,  uthur  Residenten  Leionberghs  mådh  sidsta  post 
migh  ankombna  breeff,  intet  att  f5rspOria  hafver,  det  fOr  Eders  Kongl. 
M"  uthur  Engellandh  ahnnu  vijdh  denna  tijdh  någon  synnerligh  rea- 
litet ståår  till  att  f5rv&nta;  icke  mindre  åhn  till  att  besOria  ahr,  att  tår 
Eders  Kongl.  May*'  mådh  Danmarck  f^rfollo,  och  så  Hertigen  aff  Hanover 
som  sin  venskap  alt  hår  till  mådh  godh  realitet  betygat  hafver,  dår 
han  icke  alldeles  åndrade  sina  consilier.  Lijkvijst  blefve  både  mehr 
timide  och  trOgare.  I  det  Ofriga  så  ståår  det  ochså  eendast  och  alleena 
till  Eders  Eongl.  May^^'  alldranådigste  hOgst  f^mufftigste  dijudication  at 
Ofvervåga  och  messurera,  om  och  Ed'  Eongl.  M^*  in  quibus  Cunque 
Casibus  hade  sigh,  om  Franckrijkes  beståndiga  venskap  att  f5rsåkra; 
men  den  måsta  vichten  vijdh  dessa  coi^juncturer  tykes  vara,  at  tår  Eders 
Eongl.  May*^  skulle  komma  mådh  Danmarck  i  någon  actualitet,  att 
Hollandh  tå  till  landz  och  vatns  låhrde  mådh  alla  dess  kraffter  b^tråda 
Danmarck;  tår  l^jkvåhl  Hollandh  åhnnu  hæsiterar,  och  thorde  åter  hala 
mådh  vårckeligheeten  emot  Eders  Eongl.  May"  så  långie  intet  vapna- 
skiffte  heller  olust  mådh  Danmarck  åhn  forefallit  hafver  och  icke  all- 
deeles  fOrsåkrat  ahr,  att  Danmarck  ochså  lahrer  hafva  rått  lust  att 
tråda  mådh  i  vårcket,  f^r  hvilcka  och  Hera  vigtige  andra  afseenders 
skulld,  iagh  min  conduicte  på  denna  orten  althår  till  hafver  hollit 
rådeligt,  till  Eders  Eongl.  M"'  och  fådernaslandzes  tiånst  och  såkerheet, 
mådh  all  moderat  circumspection  att  f^ra,  och  icke  låta  migh  een  heller 
annan  ringa  f5rekommande  anstOt^ligheet  irra,  uthj  ten  foresatte  methode, 
till  at  f&rråtta  och  exdiera  det  som  iagh  hålst  sago  effter  conjuncturemas 
fahrliga  fOrevetande,  tiåhnligst  vore,  att  assequera  det  helsosambste  och 
basta  Ognamårckie  och  Eders  Kongl.  May***  sambt  dess  rykes  och  landzes 
våhlståndh  och  såkerheet,  som  på  basta  såttet  genom  fieeden  conserveras; 
i  mehra  betrachtande,  som  iagh  noghsambt  affseedt  hafver,  hum  mårcke- 
ligen,  och  mådh  huadh  snåUheet,  sakemas  tillståndh  i  varden  hafver 
sigh  fOrandrat  ifrån  den  korta  tyden  iagh  Eders  Eongl.  May***  nådigste 
instruction  i  Stockholm  bekom,  intill  nu ;  huilcken  på  då  varande  Faciem 
r^rum  sitt  affseende  hade,  så  att  fOrdenskulld  nOdhvendigheeten  migh 
sedan  dicterat  hafver  att  efifter  tydernas  ftranderlighet,  migh  uthj  min 
negoation  at  låmpa  och  foga. 

Och  ahro  fértenskulld  till  ett  slut  mina  ringa  ofCrgrijpeliga  alldra- 
underdånigste  våhlmeente  tankar  och  sentiment,  (hvilcket  iagh  lijkvahl 
Eders  Eongl.  May***  alldra  hOgst  fOmufftigare  omdOme  och  nådigste 
correction  uthj   all   submission   och  diupaste  vQrdnat  blott  och   alleena 
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nnderkastat  hafra  Till)  att  Tijdh  dessa  coDJanctnrer  utlg  krijgh  och 
olnst  mfldh  Danmarck  invecklas  Tore  f^r  Eders  KongL  Mav^  sambt 
dess  rijkers  och  nndersåtares  våhlståndh  och  såkeerheet,  måchta  fahiligt 
och  skadeligt,  och  tdr  vijdh  intet  at  profitera;  tår  emot  mådh  Danmarck 
i  freedt  och  roo,  det  ringaste  efifter  rijkema  emellan  nppråttade  pacter 
att  lefra  på  alla  sijder  na  våhl  det  såkraste  och  tiUdr9geb'gste  låhrer 
Tara;  Onskandes  i  det  Ofriga  iagh  Eders  Kongl.  Maj^  aff  Gadh  ten 
HOgsta  tee  hellsosambste  rådh  til!  dess  åhra  och  een  hOgst  Onskeligh 
Christenheetemas  roo,  sambt  t&r  aff  f511iande  Eders  Kongl.  Maj^  hoos 
alla  Tården  och  den  taksamme  posteriteten  ododeliga  berOmm.  Och 
iagh  f^rblifrer 

Eders  Kongl.  May" 
Allemnnerdånigste  tiånare 
Nicolaus  Brahe. 

Bått  nu  Tar  Terlon  hoos  migh  sampt  Bl&k  ifrån  HannoTer,  sade 
sigh  begge  trifla  dett  puncten  angånde  Grottorp  ST&rligen  lår  cederas 
och  att  de  Tåål  mårte  dett  denne  Cantzlår  en  particulier  rancoer  hadde 
mot  K^lman,  iagh  STarade  migh  inga  ordres  hafTa  dett  ringaste  tempe- 
rament hårutinnan  att  giOra. 

Coppenhagen  den  19  Martij  1675. 


Of^rgrippeligt  uppsatt  huareffter  iagh  f^rmeente  i  medlertijdh  till 
dess  aff  Hans  Kongl  M*  min  alldranådigste  Konnng  suar  inkommer  att 
sOkia  fQrandras  uthj  tractaten  att  introitus  på  Tanligt  sått  och  decenti 
formå  blifTor  inryckt,  låhrer  fQrmodeligen  ingen  difficultet  gyfra. 


Denna  punct  kan  of^rgr^peligen 
tolereras. 


2*» 
Of^rgrijpeligen  boller  iagh  der- 
f^re,  att  denna  punct  kan  blifra 
beståendes,  ehuruTåhl  att  mutua 
pactorum  abolitio  in  præiudicium 
alterius  initorum  huilcken  finnes 
uthj  mitt  Ofrer  lefrerade  proiect, 
åhr  uthsluten. 


1. 

Skall  den  Tenskap  som  emiUan 
begge  Deras  May**'  May*«'  og  deris 
njger  lande  og  undersåtter  Ted 
forige  trdctater  og  forbund  er  op- 
retted og  befestiged,  framdelis  fast 
och  oryggelig  fSrblifTe. 

2. 

Huarf^r  og  icke  alleeniste  huadh 
till  styrcke  og  conserration  af  een 
indbyrdes  fortrolighed  mellan  begge 
rigerne  Ted  forbenefiite  pacter  er 
sluttet  och  fOraffskedat,  nOye  sk^ 
obserTeris  og  udj  agt  tagis  mens 
endog  begge  deres  May*"  May*** 
Toro  forbundne  huar  andres  gafii 
och  beste  udj  alle  maader  at  be- 
fordre och  fOrsTare,  med  ord  og 
gieming  ligesom  deres  eyget;  og 
huadh  som  helst  den  andens  persson, 
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Denne  punct  ehum  han  intet 
mentionerar  om  det  som  nthj  mit 
proiects  tredie  punct  innehoUea 
nembl.  om  mediationen  och  armi- 
stitio  kan  l^jkvåhl  of^rgnjpeligen 
tolereras  alleenast  att  det  ordet 
£xtra  Europam  uthslutes, 
och  insereras  på  f^lliande  sfltt 
goarantia  maris  Baltice  post  verba 
jf^renas  kunde,  beggie  Ko* 
nungar  vara  huarandra  fOr- 
bnndna  till  inbOrdes  guaran- 
tie  seerdeeles  aff  OstersiOn, 
emot  huem  det  och  vore,  som 
under  huarie  prætext  beggie 
Konungar  uthj  den  tem  till- 
ståående  hOgh  och  r&ttigheet 
iftr  uthj  turbera  ville. 


regiering  riger,  lunde  och  under- 
satter  kand  vare  for  nAr  och  till 
skade,  det  sOge  at  afvende,  og  saa 
meget  mueligt  er  at  forhindre. 

8. 

Saasom  og  forige  tiders  erfaren- 
heed  alt  for  megit  har  udviist  at 
naar  andre  omkring  liggende  riger 
och  stater  med  hinanden  udj  fejde 
har  varit  begrepne,  den  neutralitet 
u(y  huilcken  begge  deris  M**'  M*®' 
sigh  holdt  hafv^er,  icke  har  kunnat 
garentere  deris  undersåtter,  at  jo 
dennem  tilhOrande  skip  och  gods 
fiendtlig  er  blefven  begegned,  och 
imod  oprettede  tractaters  klare  ord 
opbragt,  och  somme  af  dem  icke 
restituerad,  somme  og  effter  een 
lang  og  mOdsommelig  process  endelig 
gifvit  tillbage,  mens  med  stor  be- 
kostning og  athskillige  udstandene 
f&rtrftdeligheeder  og  ellers  paa  deris 
May'*  May"  strOmme  og  farevand 
een  och  anden  excess  er  begaaed, 
da  paa  det  sligt  her  effter  kundi 
f^rekommis,  er  her  med  sluttit  og 
f6rafskedat,  at  om  någen  saadaun 
neutralitet  uagtet,  sig  skulle  under- 
staa  deris  May'  May'  endten  begge 
eller  een  af  dem  paa  de  dennem 
tilhOrige  strOmme,  sOer  og  farevand 
nogen  indpass  at  giOre,  och  endten 
den  seekerheed  og  friheed,  som  der 
vare  bOOr,  at  videre  og  krenckie, 
eller  og  udj  deres  rettigheder  nogen 
f5rfang  at  tilf5ye,  eller  deris  under- 
satter  udj  deris  commercier,  vare 
sig  inden  eller  uden  Europa,  at 
infestere,  skulde  deris  May^  M' 
saadan  hostilitet  og  vold  at  afverge, 
huer  anden  secundere  og  bitrftde 
med  saadan  indbyrdes  assistence, 
som  effter  sagens  og  farens  beskaff- 
enhed udkrefvis  og  mand  ved  fore- 
faldende leiligheder  narmare  om 
foreenes  kunde,  og  saa  framt 
Aggressor  som  sig  til  bem*  ofver- 
vold   fordristar,   icke   ved    venlige 
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4. 

Denna  punct  kan  of5rgrijpeligen 
tolereras  intill  clausulam  Dock,  och 
inrvckios  denna  clausulen  om  neu- 
traliteten  ifall  emot  fOrmodan  hånda 
skulle,  att  mehr  hOgst  bem*®  Kongl. 
May*  af  Snerige  blefvo  tvungen  att 
genom  någon  actualitet  fullgiOra 
den  obligation  som  Hans  Kongl.  M* 
påligger  att  guarantera  den  Vest- 
pfhaliska  freeden,  och  styrckia  det 
evangeliska  vftsendet,  då  f^rsAkrar 
Kongl.  aff  Banmarck  att  ingalunde 
vela  Kongl.  May*  af  Sverige  nthj 
een  sådan  rattmatig  och  uthj  in- 
strumento  pacis  grundat  resolution 
på  något  satt,  huarcken  uthj  rådh 
eller  gierning  eller  under  någon 
prætext  och  f5rvandt  hinderlig  vara. 

Efftersom  och  hOgstbem**  Kongl. 
May**  aff  Danmarck  (det  som  och 
Kongl.  M**  af  Sverige  i  lijka  motto 
gi6r)  fullkommoligen  harmadh  fdr- 
sakrar  och  ft)rklahrer  sigh  madh 
thee  fOrbundh  huilcke  Kongl.  Kongl. 
M**'  M**'  medh  thess  allierade  slutit 
hafver,  icke  intendera  något  till 
ingen  annans,  och  myket  mindre 
till  deras  M*"  M*«'  sin  emellan 
læsion  heller  præiudice. 


NB. 

Denne  åfvanberOrde  Clausel  tvif- 
lar  iagh  mechta  att  han  lar  emoot- 
tages,  doch  afther  mine  underdanige 
tanckar  mycket  ehsentiel. 


offficia  og  inraadande,  iskulde  sig 
\ilde  bequemme  den  læderede  til- 
børlig satisfaction  at  gifve,  da  skall 
deris  May'  May'  forbundne  vare  till 
inbOrdes  secours  deris  kreffter  og 
vaaben  at  coiyungere,  og  ingen  stil- 
stand fred  eller  underhandling  med 
aggressoreat  indgaa  uden  foregående 
indbyrdes  communication  samtycke, 
approbation  og  erholdte  satisfaction. 

4. 
Ydermere  kunde  begg-e  deris 
May**''  May*«'  icke  uden  stOrste 
bekymring  og  medlidenhed  ansee 
den  bedrOfvelige  tilstand,  huarudj 
den  stOrste  deel  af  Christenheden 
ved  denne  forderfvelige  feyde  er 
bestedd  og  saasom  den  paa  begge 
sider  indtet  hOyere  ynske  end  at 
een  god  algemeen  og  bestendig 
fred  til  Christenhedens  roe  det 
evangeliske  vasens  sekerhed,  og 
saa  mange  betrengde  meniskers 
redning  igien  kunde  blifve  stififted, 
da  hafver  Hans  Kongl.  M**  till 
Danmarck  og  Norge  effter  Hans 
Kongl.  May**  af  Sverige  ved  velbe** 
Hans  extraordinarie  Ambassadeur 
giorde  nabovenlige  anmoding  och 
berOmmelige  exempel,  sig  firetaget, 
mediations  vercket  tillige  at  an- 
gribe, og  ucU  ligemaade  med  samlet 
haand  at  fortsette,  og  med  samme 
ifver  og  nidkierhed  som  Hans  May* 
af  Sverig  det  hidintil  giordt  hafver, 
og  endnu  giOr,  derucy  saaledes  con- 
tinuere  indtill  een  billig  seeker  og^ 
allmindelig  fred  till  de  krigendes 
og  dessen  allesidz  allieredes,  med 
huilcke  deris  M*«'  M**'  nu  staar  i 
førbund,  fomOyelsse  ved  Gudz  vel- 
signelsse  og  bistand  kand  erholdes. 
Dog  saafremt  dee  krijgende  partier 
imod  bedre  forhåbning  hOgstbem*® 
Hans  Kongl.  M**  till  Danmarck  og 
Norge  velmente  intei^position  icke 
skulde  vilde  antage,  er  Hans  KongL 
May**  ingelunde  tillsindz  nagen  af 
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5. 
Den  5*«  kan  och   ofiJrgrijpeligen 
tolereras. 


6. 

Den  6*^  punct  ahr  ny,  men  kan 
oforgrijpeligen  tolereras. 


7. 

Kan  of5rgr\jpeligen  agnosceras 
intill  cassationen  aff  Gottorfeska 
tractaten  huilcket  ingalunde  kan 
admitteras  och  åhr  conditio  sine 
qua  non. 


parterne  sin  mediation  at  paatrenge, 
uanseedt  Hans  Kongl.  May"  ugierne 
skulde  fornemme  Hans  sincere  og 
fredelskende  officia  icke  med  lige 
erkieudelsse  at  skulde  vorde  be« 
gegnet. 

5. 

Andgående  den  Oldenborgiske 
og  Delmeuhorstiske  successionssag 
lader  Hans  Kongl.  May"  af  Dan- 
marck  det  forblifve  ved  det  svar, 
hOgstbem*®  Hans  May"  udj  sin  de 
dato  23  Aug:  1674  till  Hans  Kongl. 
May"  aff  Sverig  affardigade  skriff- 
velsse  gifvit  hafver,  allenist  er 
dette  herhoos  forafskiedat,  at  ingen 
af  deris  M*®'  M**'  huarcken  hemmelig 
eller  aabenbare,  endten  Hertigen  af 
Gottorp  eller  Hertigen  af  PiOn  med 
magt  og  vaaben  nagen  bistand  skall 
eller  vill  giore,  eller  via  facti  her- 
udj  naget  tentere  mens  paa  begge 
siderne  iusticen  sin  fri  og  ubehindret 
lob  lade,  endog  Hans  Kongl.  May" 
af  Danmarck  helles  saavel  hcrud- 
inden  som  i  alle  andre  sager  effter 
mueligheden  og  billigheden  vill  gaa 
Hans  Durchl.  Hertigeu  aff  Gottorp 
med  raad  og  daad  tilhande. 

6. 
Efftersom  denne  alliance  icke  till 
någens  læsion  eller  nachdeel,  mens 
alleeniste  till  een  n^rmare  indbvrdes 
f5rtroolighed  mcllan  begge  deres 
-May*"M*®'  og  deris  rige,  lande  og 
undersåtter  skall  Vclre  anseet,  saa 
skall  den  icke  præiudicere  de  trac- 
tater,  som  enten  af  deris  M*®'  M'®' 
med  andre  deris  allierede  paa  enten 
af  siderne  kand  hafve  opretted. 

7. 
Og  effter  som  Hans  Kongl.  May" 
af  Sveriges  Ambassadeur  extra  ord: 
foruden  den  almindelige  stadfestelsse 
paa  forige  emellan  begge  hOglofl. 
croner  oprettede  tractater   huarom 

8* 
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i  fi^rste  artickel  meldes  og  saa  ind- 
stendig  hafver  varit  begierendes  at 
den  sidste  tractaten  af  A®  1660 
her  og  i  sår  maatte  vorde  confir- 
mered,  og  fomemmeligen  til  at 
udvise  den  omhyggelighed  hånd  for 
Hans  Dorchl.  Hertigen  af  Gottorp 
Hans  interesse  hafrer,  derhoos  endog 
saa  stipulerad  at  huad  som  heldst 
ttdj  samme  tractater  velbem^  Hans 
Durchl.  angaaende  kand  vare  he- 
lofvet  og  fSrafskedet  fast  och  urygget 
forhlifve,  huis  deraf  endnu  ey  vaar 
efterkommet  det  da  herefTter  at 
motte  i  verck  stilles  og  exequens, 
da  enddog  Hans  Eongl.  Mayt  af 
Danmarcks  Commissarier  nochsam- 
meligen  her  imod  hafver  remon- 
strered  saadant  icke  allene  uf5mOden 
at  vftre,  men  endog  saa  at  sige 
usOmmeUgt,  efiFter  som  indtet  vaar 
ey  heller  nogentid  kunde  befindes 
som  i  samme  tractater  stipuleret 
og  paa  Hans  Eongl.  May*  af  Dan- 
marcks side  ey  effterkommit  vftre 
skulle,  er  dog,  for  at  lade  see  huor 
gierne  mand  udj  alle  muelige  ting 
vill  beqveme  sig  till  huis  med 
nagen  billigheds  skin  begieres  kand 
endeligen  forafskedet,  at  forbem** 
senist  Anno  1660  sluttede  tractat 
end  og  i  s&r  Hans  Durchl.  Hertigen 
af  Gottorp  angaaende  skall  vAre  til 
ofverflOd  her  igen  fuldbyrdet  og 
confirmeret,  u^  fuld  tillid  og  til- 
forsicht,  at  Hans  Eongl.  May*  af 
Sverige  paa  sin  side  ingen  af  de 
u^  samme  tractat  mortificerede 
prætentioner  och  nominatim  det 
Grefiskab  Delmenhorst  ratione  Du- 
catus  Bremensis  angaaende,  under 
huad  skin  og  prætext  det  vftre  eller 
nogensinde  optenckis  kunde  nu  eller 
i  fremtiden  directe  eller  indirecte 
skall  paa  ny  rOre  eller  igentage. 
Og  saasom  i  saa  maade  merbem** 
Hans  Durchl.  af  Gottorp  fbruden 
det  nftr  slegt  och  svogerskaps  baand 
hafver  all  den  sickerhed  og  garantie 
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som  hånd  nogensinde  ynske  eller 
bigiere  kunde,  saa  skall  og  den 
strax  effter  senniste  fredz  fordrag 
imellem  Hans  Eongl.  Maj*  af  Sve- 
rige paa  den  eene  og  Hans  Durchl. 
Hertugen  af  Gottorp  paa  den  anden 
side  Anno  1661  sluttede  tractat, 
saasom  indeholdende  adskilligo 
efftertenckelige  ord  og  præiudicer- 
lige  expressioner,  som  icke  siunis 
conform  och  gemess  at  vare  bem^ 
fredz  tractaters  anden  artickels  ud- 
trjckelige  bogstafvor  og  den  respect 
og  lydighed  som  huer  konge  og 
regenter  den  eene  for  den  anden 
hos  hans  undersåtter  bOr  snarere 
sOye  att  styrcke  og  erholde  end  at 
sveke  och  krenckie,  i  alle  maader 
vare  casseret  og  ophefuet. 

8.  8. 

Blifver  oftrgrijpeligen  och  så  Endeligen  efiPtersom  begge  deres 
ståendes  intill  cassationen  af  trac-  May**'  May*«'  udj  god  fortrolighed 
tatema  madh  Franckrijke.  ere  og  fremdelis  agter  at  continuere 

og  forblifve  med  Hans  May**  Kon- 
gen af  Pranckerig  saasom  deris 
paa  begge  sider  confædererte  og 
allierede,  hOgstbem**  deris  May*«' 
May*«'  og  saa  aldelis  ingen  miss- 
fbrstand  jalousie  eller  ombrage  er 

iimellan,  mens  vel  kunde  taale,  at 
den  eenes  ven  ogsaa  er  den  andens, 
da  skal  den  punct  udj  seenisto 
mellan  cron  Sverig  och  Franckerig 
sluttede  tractater,  udj  huilcken 
Hans  Kongl.  May  af  Franckerig 
fojbinder  sig  indtet  med  Hans 
Eongl.  May  af  Danmarck  uden 
Cron  Sverigies  villie  og  samtOcke 
at  slutte  og  handle,  aldelis  hermed 
vare  casseret  og  ophefvit,  saasom 
stridende  icke  allene  imod  seeniste 
fredzfordrags  tilfome  allegerede 
anden  artickels  klare  ord  mens  end 
og  imod  den  anden  artickel  nå] 
denne  tractat  og  imod  den  allmin- 
delige  scopum  og  Ogemercke  som 
mand  sig  i  alle  venlige  forhand- 
linger og  tractater  foresetter,  nem- 
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molig  at  den  ene  den  andens  gaufn 
og  beste  som  sit  eyget  skal  sOge 
vide  og  ramme. 

9.  9. 

Den  9^®  kan  oférgrijpeligen   så         Skall  og  een  huer  staa  frit  for 
blifva  ståendes.  n^j  denne  til  ingens  offension,  mens 

allene  till  een  almindelig  og  secker 
fredz  befodring  udj  Europa  opret- 
tade  alliance  med  at  intråde. 


Stormachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Sedan  mit,  mådh  sidste  post  affgångne  allerunderdanigste,  år  iagh 
i  fSrgåårs,  som  var  den  20**®  hujus  formiddagen  åter  fodrat  till  confe- 
rentz  madh  de  vanliga  Commissarier;  och  ahr  tar  vijdh  fbregånget, 
bua4h  som  Lit:  A  bijfogade  Protocoll  madh  mehra  uthvijsar,  huar  uthaf 
i  synnerheet  ar  att  markia,  det  på  deras  sijda  tee  icke  alleenast  sOckia 
att  vinna  tijdh,  som  och  att  the  icko  villa  sigh  fOrbinda  till  tenna 
tractat,  men  heller  skulle  see,  att  beggie  Konungar  blefvo  vijdh  fOiTa 
pacter,  som  iagh  alltijdh  tillfOrende  hafver  i  underdånigheet  berattat, 
Och  emadan  iagh  i  gåår  var  huden  aff  Eijkz  Ammiralen  till  måhltidz, 
och  Rijkz  Cantzlern  sigh  och  så  tår  infann,  så  f6mam  iagh  aff  Rijckz 
Cantzlems  åtskilliga  discursser,  att  tee  ten  Gottorffeska  saken  mordicus 
insistera,  velandes  att  hvadh  emellan  Eders  Kongl.  May*,  och  det  Holl- 
steenska  Gottorffeska  huset,  som  i  ber^®  proiect  fOrmahles,  skall  casserat 
och  upphaffvit,   och  fOrteenskulld  sådant  i  tenna  tractat  inryckt  varda. 

Och  ehuru  tee  tillærende  hafva  sigh  låtet  fiJnnarckia,  att  angående 
den  passagen  uthi  teras  contra  proiect,  om  tee  emellan  Eders  Kongl.  May* 
och  Franckryke,  som  tee  det  uththyda,  till  teras  præjudice  ingångne 
tractater,  ten  vahl  uthur  ber^®  proiect  till  varckets  faciliterande,  blifva 
kunde,  så  maste  iagh  lijkvahl  tar  emot  fbrmeena,  tern  både  sOkia  att 
flattera  tar  madh  Franckrijke,  emadan  offt^"^®  Rijkz  Cantzlern  i  gåår 
tesslijkes  gaf  tillkanna,  <itt  tee  tractater  madh  Frankrijke  till  Danmarks 
praiudice,  moste  genom  tenna  tractat  ochså  aboleras,  och  ter  fbre  inga- 
leedes  tenne  clausulen  uthlåtas  b5ra;  afenvahl  som  tee  och  så  gifva  att 
f5rståå  sigh  vela  ahn  viijdare  sakerheet  hafva  angående  Bremens  præten- 
sion på  Dellmenhorst,  f5r  ten  skuUd  och  denna  passage  nOdhvandigt 
moste  blifva  ståendes,  och  icke  uthlåtas  kan. 

Och  såsom  iagh  ifrån  begynnelssen  een  machta  animositet  emot 
det  HoUsteen-Gottorfeska  huset  férspordt  hafver,  så  fQrnimmer  iagh  alt 
framgent  densamma  icke  minskas,  uthan  myket  mehra  tilltaga,  laggiandes 
Cantzlern  till  och  så  i  går  myket  om  ten  HoUsteenska  saken,  och  den 
aigreur  som  har  finnes  emot  det  Fursti.  huset,  som  och  den  rancor, 
hvilcken  emellan  beggie  sijdors  fOmambsta  Ministrer  fOrspOrias,  så  att 
teras  meningh  på  Danska  sijdan  uthan  alt  tvifvel  ahr  det  coniointurema 
skijna  tem  nu  så  favorable  att  tee  f()rmeena  sigh  genom  tractater  något 
avantageust  vinna  kunna  och  rama  sin  tijdh:  så  att  och  f6T  ten  skuUd 
trooer  iagh  fullkommeligen  att  så  langie  iag  them  har  till  ber^®  tractat 
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framgeent  pouserar,  tee  håraff  mehra  lagenheet  taga,  att  blijfva  stijf^ade 
samt  vinna  tijdh,  och  affsee  hnadh  progress  een  och  annan  låhrer  hafva, 
sambt  sådan  tår  effter  taga  dess  messures.  Migh  gaf  ochså  R\jks  Cautz- 
lern  att  fbrståå,  det  iagh  reeda  hftr  icke  s&  ringa  uthråttat  hade,  faståhu 
denna  alliancen  icke  fOr  sigh  ginge,  i  det  tee  Klingenberg  aflTlrdat  hade, 
mådh  sådan  instruction,  som  lijkvfthl  så  myket  mOycligit,  fredztankarna 
i  Hollandh  avancerat  hade.  Iagh  Ifthrde  ochså  ett  sådant  suar  till  Ederø 
Kongl.  May^*  m&dh  migh  bekomma,  som  gofTvo  noghsambt  tillkanua  det 
goda  fOrtrooendet,  som  Ronungen  i  Danmarck  till  Eders  Kongl.  M"  drager. 
Så  fOrgat  ey  heller  Rijks  Cantzlern  vijdh  ber<^®  lagenheet  i  sitt  thai  att 
fOredraga,  det  han  formente  Danmarck  yara  fOmahr  skeedt;  som  fOrst 
åhr,  att,  huarf^re  Ederø  Kongl.  May^^  tem  icke  notificerade ,  f5r  Hhn 
Eders  Kongl.  May^  gick  i  Brandenburgeska  landet?  Sedan  att  Edei-s 
Eongl.  May^  hade  een  Konungen  i  Danmarck  præiudicerligh  tractat 
madh  staden  Hamburg  ingåt,  och  att  under  voro,  det  Eders  Kongl.  May^^ 
hade  stadens  deputerade,  så  stoor  åhra  och  caresser  bevijst,  i  Idns  luels 
nåhnraro  vijdh  hoffvet  Så  glOmbde  han  ey  haller,  f^rmahlandes  Danska 
undersåtare  hafva  most  i  Stockholm  12  ^  14  åhr  lOpa  frustrerade  sin 
rått  iblandh  hvilcka  han  nåmbde  B^ks  Ammiralen. 

Tar  hoos  alldranådigste  Konungh  hafver  iagh  ey  heller  sedan  H. 
Gustaff  Hooms  affreesa,  hvilcken  bekandt  ahr,  huadh  suar  iagh  aff  Eijks 
Cantzlern  bekom,  tå  iagh  migh  till  een  visite  hoos  honom  anmablte, 
nembl.  att  Commissarierna  hade  all  befallningh,  hafft  någon  conference 
madh  honom;  icke  heller  ser  iagh  dar  till  apparencc,  uthan  in  propatulo, 
som  vjjdh  den  lagenheeten  i  gåår  skedde.  Tesslijkes  nahr  iagh  denna 
saken  lOns  Juel  recommenderar,  suarar  han  migh  madh  een  såå  insup- 
portabel  sufficance  och  kallsinnigheet ;  sayandes  sigh  hafva  most  bijda 
2  åhr  i  Stockholm,  och  ahn  tå  icke  hafva  avancerat  så  myket,  som  iagh 
i  dessa  3  månader. 

AfT  hvilcket  alt  iagh  noghsambt  att  afiftaga  och  fOrspOria  hafver 
det  oachtadt  all  på  Eders  Kongl.  May***  sijda  anvanda  flijt  och  vahl- 
meenta  åhåga  till  att  igenom  denna  fOrtroliga  sammensatning  madh 
Eonungon  i  Danmarck,  så  vahl  facilitera  freeden  i  Christenheeten ,  som 
och  bestandigt  underholla  och  stadfåsta  f^iiroendet  beggie  Konungarna 
emellan  iagh  lijkvahl  ingen  esperence  hafver,  att  denna  alliance  lahrer 
nå  sin  fullbordan;  Ofver  det  och  sayes  tessfbruthan ,  att  Hans  May**  i 
Danmarck  ambnar  giOra  een  reesa  på  landet  och  fOrmodeligeu  iiågou 
tijdh  thorde,  som  synes,  blifva  uthe,  altså  eraadan  tee  migh  vydh 
Konungens  nahrvahro  så  langie  uppehoUet  hafva,  så  lahrer  tee  så 
myket  mehr  få  tillfåUe,  till  invandningar  och  plausible  skeen,  till  att 
traissnera  och  draga  saaken  som  tee  sielff  begiahra,  fOr  Konungens 
frånvaro  skuUd;  tar  iembte  så  tillstundar  ochså  gang  vekan  som  och 
helliedagama;  tå  intet  plagar  giCras;  så  att  effter  mina  of^rgrijpeliga 
tanckar,  fOrtenskulld ,  Eders  Kongl.  May*'  respect  icke  vahl  thåla  kan, 
att  iagh  mehra  på  detta  verket  pouserar;  heller  har  således  langre 
blifver  fåfångt  uppehollen;  uthan  lahrer  vara  det  tilldrageligaste ,  att 
efiPter  den  methode  som  Eders  Kongl.  May**  i  all  underdånigheet  iagh 
f^rdetta  fOrmahlt  hafver,  vanligen  madh  fOrsta  tagar  mit  afifskeed,  lamb- 
nande    på  Ed*  Kongl.  May**'  sijda  alt  uthj   det  ståndh    som    pacterna 
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vijdh    banden  gijfva,    vijdh  hvilke  tee   santé  promittera  tem  ofbrryckt 
forblifva  vela. 

I  det  Ofriga  åhro  mina  of5rgrijpeliga  tankar,  det  denna  migh  upp- 
dragna  commission,  hade  vAhl  vnnnit  någorlunda  sin  effeet,  tftr  Franck- 
r;jke  hade  t2lr  gijfvet  den  appuy  som  sigh  hade  bordt;  ty  ehuru  iagh 
icke  hafver  at  besnfthra  migh  Ofver  H.  Ambassadenren  Terlon,  det  han 
icke  hafver  låtet  spOria  sin  goda  villia,  men  s&  moste  iagh  lijkvåhl 
taremot  f^rmoda,  honom  icke  hafifva  hafft  behOrliga  ordres,  gifvandes 
migh  anleedningh  sådant  att  iudicera  ett  bref  till  honom  som  han  migh 
hafver  vijst  af  den  i  Stockholm  varande  FrantzOska  Ambassadenren 
Marquis  de  Fuqnieres,  hvilcket  var  i  måchta  froides  termer  inrftttat  till 
detta  verkez  avance,  så  att  iagh  moste  komma  på  den  gissningh  att 
ofQrgi'ijpeligen  antingen  intenderar  Danmarck  någon  secret  och  apart 
tractat  madh  Franckrijke  till  sin  conservation ,  heller  lahrer  Danmarck 
så  ringa  appetit  hafva  till  Franckr^jkes  såm  till  Sveriges  venskap,  och 
tår  f^re  eludera  oss  beggie.  AUdenstandh  så  mycket  migh  vitterligit 
ahr,  att  intet  ahnnu  mRdh  den  FrantzOska  Ministem  på  denna  ohrten 
slutet  ahr,  nthan  blifver  han  tijdh  från  tijdh,  som  H.  Terlon  berattar, 
och  iagh  latteligen  troer,  och  så  madh  goda  ordh  f&rtrOstad.  Och  tar 
han  uthj  sin  negotiation  något  essentielt  fQrratta  sknlle,  så  kommer  dar 
uthaff,  att  hans  eena  argument  belangande  offerten  aff  dee  sechs  hnn- 
drade  tusende  rdr:  prævalerade  fér  alla  mina,  och  voro  det  vahl  at  den 
tractaten  ginge  fOr  sigh,  alleenast  den  voro  så  inrattad,  så  att  man 
sigh  på  neutraliteten  fOrlåta  kunde,  på  hvilcket  iagh  och  så  mycket 
gOrlig^  pouserar  Ambassadeuren  Terlon. 

Iagh  moste  ochså  harvijdh  berOra,  huru  såsom  tee  Danska  veeta 
migh  åthskilligt,  att  beratta,  huadh  till  Eders  Eongl.  May^  i  under- 
dånighcet  iagh  hadan  ifrån  rapporterat  hafver,  och  vanta  tee  afen  så 
vahl  på  posten  uthur  Sverige  som  iagh,  så  att  tem  till  afentyrs  icke 
lahrer  vara  okunnigt,  huadh  ordres  Eders  Eongl.  May^  migh  i  nåder 
gijfvandes  varder;  och  ahr  sådant  att  afftaga,  i  det  tee  har  reeda  f^r 
uågra  vekor  sedan,  som  iagh  i  underdånigheet  Eders  Eongl.  May^  be- 
rattat  hafver,  mentionerade  om  tee  proiecter,  hvilcka  nthur  Hollandh 
Eders  Eongl.  May"  af  H.  Ehrensteen  (Jfversanda  ahro,  och  Eders  Eongl.  M* 
madh  sidste  post  migh  i  nåder  comunicerade,  f^rundrandes  sigh  att  iagh 
tem  sådant  secretera  ville. 

Tee  uthj  mina  fOrra  i  underdånigheet  mentionerade  HoUendska 
saltskeepen  ahro  ahnnu  har,  oachtadh  all  remonstration ,  som  tar  emot 
aff  Eders  Eongl.  M*'  Kesident  skeer,  igenom  ten  Hollenska  har  varande 
Residenten,  uthj  beslagh,  ft^rblifvandes 

Eders  Eongl.  May*« 
AUerunnerdånigste  tianare  och  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagcn  d.  22  Martij  A«  1675. 


Stoormachtigste  Eonungh,  Allernådigste  Herre. 
Iagh  hafver  seedan  mitt  sidste  alldraunderdånigste,  uthj  min  nego- 
tiatioi  intet  avancerat,  uthan  alldeeles  blifvit  stilla  stående,  aff  orsaak 
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att  iagh  Eders  Eongl.  M^  alldranådigste  ultimatum,  på  det  contra  proiect, 
8ora.  medh  H.  Marskalcken  Horn,  Eders  Eongl.  M**  iagh  i  underdånigheet 
tillhanda  skickade,  som  och  in  particulari  migh  beråttat  ahr  att  Eders 
Eongl.  Maj^  hafver  i  nåder  vant  i  vSlrcket  till  att  migh  det  uthfårdiga 
låta  affvanta  moste,  och  fbr  ftn  iagh  sådant  bekommer,  seer  migh  intet 
reelt  uthratta  kunna;  I  dagh  skickade  R\jkz  Ammiralen  har  till  migh, 
och  lat  betacka  sigh  i  underdånigheet  det  Ed*  Eongl.  M^  hade  så  nådigt 
behagat,  f6r  dess  Eongl.  Eevision  upptaga  hans  saak  emoot  B.  Rådet 
H.  Ebbe  Uhlefeldt,  tar  iampte  han  och  vore  adverterad,  att  vahlbem^ 
H.  R.  Rådet  Uhlefeldt  hade  sigh  f^rklahrat,  det  han  på  sin  sijda  vore 
redebogen,  att  låta  saaken  genom  venligh  f&rlykning  afgiOras.  Nu  vore 
val  han  H.  Rijjkz  Ammiralen  intet  karare  an  att  uthan  vidhljfptigh 
traata  kunna  nåå  een  endskap;  men  såssom  han  befahrade,  det  uthaf 
hans  vederpart  på  intet  annat  harmedh  anseedt  voro,  an  till  att  vinna 
t^jdh,  och  altså  derigenom  anleedning  gifva  att  don  nådiga  intention 
som  Eders  Eongl.  Maj^*  hade,  till  att  efTter  iustitiens  lopp  terminera 
saaken.  icke  dcss  effeet  vinna  skulle;  tj  begiahrte  han  iagh  an  jtter- 
ligare  ville  hoos  Eders  EongL  May^^  saaken  dar  han  i  underdånigheet 
f^restalla,  att  genom  Eders  Eongl.  Maj^  rattmatiga  sentence,  hon  lag- 
ligen  medh  forstå  afhielpas,  och  dom  tar  uthj  afsagas  motte  ehuru  hon 
och  afiOpa  kunde;  på  det  hon  eengång  till  huarie  andskap  det  och  voro, 
tar  nthi  kommo :  I  natt  ar  Hennes  Maj**  Drottningen  i  Danmarck  neder- 
kommen  och  hafver  lyckeligen  een  Printz  till  varden  bracht,  hvarOfver 
strax  styckema  af  Castellet  och  vallama  3  gångor  lossades.  Harmedh 
Eders  Eongl.  May*  iagh  i  then  hOgstes  mechtiga  beskydd  i  all  sky  11- 
digste  devotion  till  all  sielfbegiahrligh  Eongl.  prosperitet  befaller,  och 
stedze  fSrblifver 

Eders  Eongl.  May*** 

Allerunnerdånigsto  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

I  natt  klokan  12  blef  Dråttningen  f6rl0st  madh  en  ung  Printze, 
och  var  stort  alarme  i  staden  alle  styker  kring  hela  staden  blefvo  3 
ganger  lOste,  sampt  uti  alla  klokar  ringt  och  hela  natten  var  hussett 
fult  taf  åtskilliga  hofbetiante  som  afifther  gambla  tiggerie  moste  hafva 
panningar  fbr  de  goda  tiender  de  viste  harOfver  att  beratta. 

Coppenhagen  d:  26  Martij  A«"  1675. 

P.  S. 
Ratt  nu  var  H.  Terlon  hoos  migh  och  berattade  det  han  af  R. 
Cantzleren  f6mummit  hade,  det  thee  den  Hollsteenska  saaken  ingaledes 
ville  låta  fahra,  uthan  att  ber^*  R.  Cantzleren  sigh  låtet  f^rliuda,  dar 
uthj  på  ett  temperament  betanckt  vara;  hvilcket  nar  iagh  f5rst  Eders 
Eongl.  May***  allemådigste  ultimatum  lOmimmer,  och  kan  ber**  tempe- 
rament fåå  see,  lahrer  iagh  tå  effter  Eders  Eongl.  May***  allemådigste 
migh  vidh  handen  gifvande  intention,  mina  mesures  veeta  att  taga;  i 
det  Ofriga  som  iagh  någorlunda  f^mimmer  in  antecessum  af  Secreteraren 
Lillieflychts  breff,  det  Eders  Eongl.  May***  nådigste  meeningh  ochså 
ahr  att  icke  vela  f6rbinda  sigh  till  guarantien  extra  Europam,  och  thee 
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ther  emoot  f5rebflra  sigh  ringa  uthi  OstersiOen  hafva,  emoot  det  som 
Eders  Kongl.  Maj"  tillkommer,  och  vidh  thessa  tyder  myckit  aDgelåget 
ahr,  att  knnna  tillijka  medh  Eders  Kongl.  Maj**  fOrbinda  them,  medh 
tjdeliga  och  bundiga  termer,  contra  quem  camque,  e£fter  det  af  migh 
giorde  proiect,  till  fOrsvar  och  guarantien-  af  OstersiOn,  altså  ifall  iagh 
det  andra  af  them  effter  rOje  erhOllo,  tohrde  offtrgrijpeligen  tår  emoot 
och  så  uthi  gott  betianckiande  vara,  och  icke  alldeeles  uthslås,  till  att 
och  mOgeligen  lofva  them  guarantien,  så  uthi  WåstersiOen,  som  och 
extra  Europam,  effter  eendeeles  thee  så,  som  berOrdt,  icke  så  stoort  i 
OstersiOen  hafva  och  Eders  Eongl.  Maj*'  sackerheet  medh  denna  gna- 
rantie  i  0stersi6en  så  synnerligen  stjrckt  blifver  vijdh  denna  tijden; 
elliest  producerade  ratt  nu  Baron  lOns  luel  ett  breff,  såsom  det  tycktes, 
uthur  Stockholm  skrifvit,  hvaruthi  merckeligen  beskrefves  thee  stoora 
armaturer  och  montering  f5r  folck  gevahr  och  klade,  som  man  i  Sverige 
giOr,  isynnerheet  att  uthi  thee  nast  vidh  Norie  liggiande  provincier, 
såsom  Jambte-  Hallsingeland  Angermanland  sambt  Dahlama,  man  på- 
lagdt  hade,  af  hvarie  3  bOnder  een  knecht  att  uthgiOra,  item  af  hvarie 
50  af  allmogen  icke  mindre  an  och  af  hvar  prast,  een  rjttare  hvilcket 
een  stoor  mjckenheet  folck  uthgiorde;  och  att  icke  annars  kunde  slutas, 
an  att  Eders  Kongl.  Maj"  een  machta  vidtuthseende  vichtigh  dessein 
f^rehade;  han  tjcktes  ochså  vara  allarmerad  Ofver  några  tijdender  som 
inkommo  att  Eijkzsfeldt  H*^  vidh  Stargardh  hOllo  rendesvous,  om  hvilcket 
iagh  icke  kundskap  hafver,  uthan  f5rmenar  Eijkzfeldt  H**  några  flora 
troupper  till  Bremen  skicka,  effter  såsom  han  af  migh  adverterad  ar 
thessa  tractater  accrochera  vela.  Han  berattar  och  Churférsten  af 
Brandeburg  vara  reest  till  Haagh,  madh  mehra  slijkt. 


Stormachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Sedan  mit  sidst  affgångne  underdanigste,  ahr  intet  uthj  min  nego- 
tiation  ftrefallet,  alldenstundh  iagh  aff  Eders  Kongl.  Maj**  fOrmodande 
nådigste  ultimato,  mina  messures  taga,  och  intill  dess  sådant  migh  till- 
handa  kommer  endeles  stadna  moste;  tesslijkes  man  och  på  Danska 
sydan  vantar  att  iagh  något  nahrmare  ahn  migh  uthlåta  måtte,  så  som 
tern  ey  obekandt  kan  vara,  det  Eders  Kongl.  Maj**'  nådigste  resolution 
iagh  på  deras  Ofverskickade  contra  proiect  madh  forstå  f^rmodar. 

I  gåår  entretenerade  migh  i  mit  logemente  Hjjks  Gantzlern  madh 
een  visite,  som  mehrendeels  2  tijmar,  och  seeut  på  afiftonen  intill  mOr- 
ckret  varade.  Tar  vijdh  han  korteligen  f6r  denna  gangen  Eders  Kongl. 
Maj**  i  underdånigheet  att  uppreepa  madh  den  Hollsteenska  saken  operos 
var,  at  villia  aff  migh  veeta  något  till  fOrklahring,  huarigenom  Dan- 
marck  tar  uthj  nahrmare  satisfaction  skeedde;  sa jandes  anteligen  sedan 
på  båda  sijdor  monga  åthskilliga  fOrstallningar  skodde  voro,  och  som  på 
hans  sijda  till  det  uthj  Contra  proiectet  intenderade  måhl;  altså  taremot 
sustinerades  på  min  sijda,  att  Eders  Kongl.  Maj**  sigh  icke  kunde  inlåta 
till  det  som  Eders  Kongl.  Maj**  uthj  den  puncten^  anmodat  blef,  att 
emadan  den  proiecterade  alliancen  uthj  alt  Eders  Kongl.  Maj**  till  behagh 
lande,  och  tee  tar  emot  icke  hade  stoort,  heller  fast  intet  den  att  niuta 
till  godo,  man  tå  ville  låta  een  clausul,  lijka  som  een  compliment  uthj 
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den.  Hollsteenska  saken  inrjkies,  till  teras  satisfaction ,  huar  uppå  som 
iagh  lijkyAhl  migh  icke  inlåta  velat,  uthan  replicerade,  emådan  det 
alleenast  bestodo  uthj  een  compliment,  huadh  tee  desidererade ,  fOrten- 
sknlld  knnde  ochså  ten  samma  våhl  atblåtas. 

Han  producerade  och  sambt  vijste  migh  ett  breff  aff  Hans  Ma}^* 
i  Danmarck,  huarigenom  hOgst  bem***  Hans  May"  snarar  Churfiirsten  aff 
Brandenburg  p&  dess  anhollande  om  ruptur;  sambt  och  Secours  emot 
Eders  Eongl.  May",  det  Hans  M"  i  Danmarck  sådant  affslagar  som  icke 
skee  kunna,  uthan  att  Hans  M"  ville  genom  mediations  officier  sOkia 
till  att  venligen  trada  einellan  Eders  Kongl.  May**  och  Cburfursten,  och 
alt  different  hiålpa  bijlåggia;  velandcs  tår  madh  Bijks  Cantzlem  vijsa 
madh  huadh  promtitude  tee  inginge,  huadh  Eders  Kongl.  May"  raonde 
aff  Hans  Eongl.  M"  i  Danmarck  desiderera,  och  huru  på  teras  s^jda 
tee  verkeligen  in  antecessum  præsterade  reeda  det  som  igenom  ten  pro- 
iecterade  alliancen  man  aff  tem  præsterat  hafva  ville,  oacktadt  att 
alliancen  ahn  icke  sluten  voro;  tillaggiandes  att  tee  altså  kunde 
sigh  befahra,  det  sedan  tee  reeda  hade  effectuerat  huadh  vijdh  denna 
tijdh  aff  tem  decidererades,  att  och  Sverige  teras  vanskap  sedan  icke 
så  nOdigh  holla  thorde. 

Han  kom  och  vijdare  på  ten  Brandenburgiska  saken  vidhl5fftigt 
madh  migh  att  thala,  villiandes  sondera,  om  iagh  och  icke  kunde  uth- 
låta  migh  något  mehra  positive  och  nahrmare,  ahn  for  detta  om  recon- 
ciliationen  emellan  Eders  Kongl.  May"  och  Churfursten;  tå  iagh  moste 
fOrevanda  som  det  i  sigh  sielff  ahr,  att  iagh  ahn  icke  hade  vijdare 
ordres  tårom,  ahn  huadh  iagh  for  detta  så  offta  fbrmodeligen  till  Hans 
May"*  i  Danmark  som  och  heola  freedsallskande  vardens  satisfaction, 
migh  om  Eders  Kongl.  May""  inclination  till  freeden,  uthlåtet  hade, 
belangande  decentem  requisitionem  och  andra  desidererade  foregående 
nOdhvendigheoter  på  Churfurstens  sijda.  Och  ehuru  åtskilliga  omstandig- 
heeter  vijdh  tenna  conference  forekomme,  hvilka  Eders  Kl.  May"  att  i 
all  underdånigheet  madh  mehra  och  i  behOrligh  fullkommeligheet  rappor- 
tera,  iagh  nu  vahl  nOdigt  hOllo,  så  nOdhgas  iagh  lijkvahl  madh  denna 
kortheet,  for  denna  gångh  affbryta,  och  till  nasta  post,  att  iagh  sådant 
differera  måå,  i  nåder  migh  in  dulgeras  kunde,  underdanigst  bedia, 
alldenstundh  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck  migh  i  respect  aff  Eders 
Kongl.  May"  hafver  behagat  att  invitera,  som  till  i  dagh  bitijda,  som 
ahr  Mondagh,  och  afen  tillijka  bittida  infaller  posten,  till  een  iacht 
vijdh  Ibstrup  heller  nu  så  benambde  Jagersbergh  1  mijl  ifrån  staden, 
och  som  iagh  fomimmer,  sedan  till  een  måhltijdh,  till  hvilchen  iagh 
migh  och  att  infinna  min  skylldigheet  boller,  och  vydare  i  all  under- 
dånigheet om  ett  och  annat  madh  nasta  rapport  att  giOra  icke  under- 
låtandes  varder,  som  ten  tar  imedhlertijdh  och  stadze  forblifver 

Eders  Kongl.  May"* 

AUerunnerdånigste  tianaro 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  den  29  Martij  1675. 
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Stormechtigste  Konnngh  Allernådigste  Herre. 
Såsom  Hans  M^  Konnngen  rått  nu  på  stunden  begårar  iagh  ville 
f51ga  honom  på  iacht,  altså  beer  iagh  Eders  Eongl.  Maj^  unnerdånigst 
om  fbrlatelse  dett  iagh  ther  igiOnom  blifver  f^rorsakatt  uti  stCrsta  hast 
raportera  hvadh  som  emellan  migh  och  Rixkantzlaren  passerade  i  går 
n^r  han  hooss  migh  en  visit  aflade,  som  var  andra  gangen  sedan  iagh 
h&T  har  varitt,  varandes  dordinaire  som  man  s&jer  dar  m&dh  mjkett 
sparsam.  Han  begjnte  f^rst  att  fråga  huru  wij  m^dh  var  andra  stodo; 
och  om  iagh  altidh  blefvo  vedh  de  tankar  som  iagh  giOnom  mitt  proiect 
som  sedermera  annotata  Ofver  deras  contreproiect  m&dh  sigh  fi^rde, 
sflgandes  sigh  f&rmoda  dett  iagh  uti  sialf^a  verkett  skulle  vissa  hvadh 
iagh  hårtill  dom  madh  orden  hade  contesteratt,  kommandos  strax  på 
Gottorpske  saken,  som  de  nu  fOregifva  vara  den  endaste  orsak  som 
tractaten  accroscherar  och  som  iagh  menar  svårligen  lAr  cederas.  Han 
begynte  att  uprepa  de  formalier  som  dar  uti  voro  till  Hans  May^ 
præiudice  insererade,  kunnandes  iagh  ickie  myke  migh  darOfv^er  utiåta, 
som  den  som  dftr  af  revera  alldrigh  har  hOrt*  mykett  mindre  rettatt 
doch  ickie  att  uptåka  min  ignorence  stalte  iagh  migh  så  mykett  mOye- 
licht  var  mykett  ehrfaren  derutinnan,  menandes  på  min  sida  att  man 
intbett  kunde  finna  sigh  der  Ofver  offenderatt-  afther  bemalte  tractat 
voro  deffensive  inrattatt  och  ickie  offensive,  standes  alla  potentater  fritt 
utan  någon  lasion  taf  andres  f^rbundh  på  sådant  satt  f5rse  derass  propre 
sakerheet  och  interesse,  sedan  nu  vij  detta  på  både  sidor  temmeligen 
envist  hadde  ventileratt  frågado  han  migh  om  intet  temperament  stodo 
att  fQrmoda  och  om  man  ickie  kunde  f^rena  sigh  om  någre  mildare 
terminis  sosom  migh  nu  Eders  May^^  allernådigste  ultimatum  annu  ickie 
ahr  inhandigatt,  fan  iagh  bast  att  blifva  stadicht  vedh  verbo  negativo, 
frågandes  therhoos  om  iagh  hadde  någott  att  f&rmoda  i  de  andre  punctis 
vilka  och  sina  svårigheeter  medh  sigh  hafve,  han  begynto  siaif  att 
uprepa  dom  och  gaf  ickie  ofOrmart  att  fbrstå  dett  de  ickie  haller  a 
parte  domiæ  kunde  andrass«  slutett  bleff  anteligen  detta  att  ehuruval 
han  tragett  begiarte  annu  vetta  mitt  ultimatum,  så  insisterade  iagh  lik- 
vist  så  lange  uti  mine  resonemens,  att  han  låfvade  migh  på  nytt  villia 
upsattia  derass  ultimatum  och  dett  migh  f5r  helgen  tillstalla  medh  de 
formalibus  iagh  fbrmodar  visserligen  lara  finna  sådant  expedient  att 
Eders  ExcelL  lar  kunna  vara  tilifredz  madh,  ehuruvahi  han  trodde  dett 
svårare  voro  stalla  migh  till  fredz  an  Hans  M^  konungen  i  Sverge, 
sedan  togh  han  ett  paper  fram  som  Konungen  hade  besvaratt  Ghurf^rsten 
på  des  anhåUande  om  succurs  vilkett  som  det  var  uti  sådana  terminis 
stalt  att  Hans  May^*  alldeles  affslogh  des  begiaran,  beropandes  sigh  på 
mediationen  vedh  vilken  Hans  May^  ville  f^rblifva,  altså  sade  iagh  migh 
har  om  villia  i  unnerdånigheet  gifva  Eders  May**  part  ickie  tviflandes 
Eders  M**  dett  iu  varder  uptaga  som  ett  teken  taf  Eonungens  gode  och 
sincere  intention,  sedan  berattade  han  att  forsten  taf  PlOn  hadde  skrif- 
vitt  dett  Churf^rsten  voro  sinnatt  att  sOka  bilagga  saken  madh  Eders 
Kongl.  M**  f^rmedels  Konungen  i  Danmarks  interposition,  iagh  svarade 
att  dett  lar  vara  Eders  May**  behagelicht,   och  nar  Eders  May**  blif?er 
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dftrom  decenti  modo  anmodatt,    så  Iftr  ett  behOrlicht  svar  derpå  f^llia 
f^rblif^er  i  min  dOdh 

Eders  Maj**« 
"'  Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 
Cpenhagen  29  Martg  1675. 


Stormachtigste  Eonungh  Allernådigste  Herre. 
Uhtj  mit,  m&dh  sidsta  post  till  Eders  KongL  May**  a%ångne  alldra- 
underdanigste,  berattade  Eders  Kl.  Maj**  iagh  uthj  skjUdigste  sub- 
mission  huru  såsom  aff  Hans  Eongl.  Maj**  i  Danmarck  iagh  på  Ifsstrup, 
heller  nu  så  benåmbde  Jegersburgh  1  m^ll  hflrifrån  EiOpenhambn,  var 
buden,  på  een  så  h&r  kailad  sn&ppe-iagdt,  och  bleff  iagh  tftr  aff  hOgst 
bem*®  Hans  Eongl.  Maj**  mftdh  all  nåde  och  civilitet,  utlg  respect  aff 
Eders  Eongl.  M*  bemOtter  sambt  och  mAdh  een  middags  måhlt^jdh  trac^ 
terad.  Warandes  v^jdh  måhlt\jden  alleenast  tee  som  på  iachten  varit 
hafva,  och  sattes  på  hOgra  sidan  frambst  hoos  Hans  M**  Printz  Jurgen, 
och  iagh  frftmbst  på  vonstra  handen,  och  likvahl  under  migh  Hertigh 
Ernst  Gunther.  Sedermehra  emadan  iagh  sågh  migh  alldeeles  ståå 
stilla  uthj  min  negotiation  alldenstandh  iagh  Eders  Eongl.  Maj**  nådigste 
ordres  f^rvantade,  isjnnerhet  som  iagh  och  aff  Eders  Eongl.  Maj**  på 
mina  underdanigste  annotationer  inga  contra  ordres  bekommit  hafrer, 
ter  f6rre  præsumerade  mina  ofOrgrijpelige  underdanige  tanckar  aff  Ed* 
Eongl.  Maj**  någorlunda  aggreeras,  hafver  f6r  ten  skulld  iagh  nOdh- 
vaodigt  och  icke  otiahnligt  i  medlert^dh  bollet  i  någon  motte  pousera 
Yercket,  ter  f5re  iagh  på  mina  Ofverg^fna  annotationer  till  contra  pro- 
iectet  tar  uthj  min  of^rgrijpeliga  meeningh  Sub  sperati  efftor  den  an- 
leedningh  iagh  kunde  aff  migh  sielff  hafva,  ezprimeras,  om  Eongl.  Maj**« 
i  Danmarck  ultimato  anhollet;  på  det  iagh  sådant  i  tijdh  Eders  Eongl. 
Maj**  communicera  och  yercket  så  mjcket  snarare  till  andskap  befordra 
kunde;  och  på  det  Eders  Eongl.  Maj**«  uppratta  intention  desto  battre 
afitagas  motte,  såsom  och  att  så  mjcket  mehra  stjrckia  iustiffcationen 
utly  afiseendc  på  alla  handelser  i  framtiden  hafver  iagh  icke  otiahnligt 
hollet,  madh  ett  skriffteligt  memorial  min  begiahran  fQrestalla,  som  ahr 
aff  bijlagen  under  lit  A  i  nåder  medh  mehra  att  afftaga;  anhållandes 
tar  hoos  om  conferentz;  i  den  f^rmodan  att  vijdh  samma  conferentz 
skulle  migh  och  ber^*  deras  ultimatum  både  in  materialibus  som  och 
formalibus  behOrligen  inrattadt  tiilstallas  kunna.  Och  såsom  conferencen 
migh  anteligen  i  Onsdags  formiddagen  tillstodz^  så  Ofvergåffvo  tee  migh 
tåå  alleenast  teras  meeningh  formedelst  tenna  skriffteliga  b^lagan,  som 
har  hoos  fogas  under  Lit  B.  huarutl\j  tee  sigh  lijkvahl  uthj  civile  termes 
fOrklahra,  till  att  moderera  och  mildra  alleenast  några  vissa,  utl\j  bilagan 
nambda  formalier,  uthan  och  sigh  veela  f&rståå  till  moderation  aff  andra 
ffera  siyka  som  f5r  hårda  sjntes,  som  och  aff  hoos  gående  protocoll 
Sub.  Lit:  C,  Maj**  icke  dif&culterade,  det  som  i  proiectet  innehoUas  att 
acceptera,  och  sådant  i  anseende  till  dessa  tijder  och  den  njtta  som  på 
annat  satt  Eders  Eongl.  Maj**  aff  Danmarcks  vanskap  nu  tiUvachste. 
Och    tar   iagh  mina   underdanigste  tanckar  att  jttra  migh  fOrdristade, 


II 
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kunde  iagh  migh  låtteligen  persuadera  låta  till  samma  sentiment  och 
meeningh,  och  sådant  icke  uthan  hOgstvichtiga  och  importante  raisoner 
och  skiahl. 

Ty  såsom  allernådigste  Eonungh  och'  Herre,  sedan  tee  sigh  så 
vijdt  nthlåtat  hafva,  att  tee  vela  sigh  f5rståå,  till  någon  åndringh  och 
mitigation  ntl\j  formalierna  så  åhr  och  våhl  trooligt,  att  sådant  kunde 
och  l&nda  dår  h^n,  att  om  icke  realierna  alldeeles  åndrades,  Igkvåhl 
genom  tee  någon  mildare  expressioner  ochså  något  temperament  och 
medel  vftgh  uthj  tem  finnas  thorde;  till  hvilcket  om  Eders  Kongl.  May** 
migh  dess  nådigste  parmission  till  att  pro  re  nata  dår  uthj  på  basta 
såttet  giOra  mååga,  som  iagh  kunde  affsee  det  tiåhnligst  vara,  så  fOr- 
såkrar  Eders  Kongl.  May**  iagh  i  underdånighet,  det  effter  min  under- 
danigste trooheet  som  Eders  Kongl.  May**  iagh  mådh  forbunden  åhr,  skall 
sOkia  alt  på  tiånligste  sått,  att  mesnagera  som  iagh  kan  affsee  bast  att 
lånda  till  Eders  Kongl.  M***  tiånst.  I  det  Ofriga  affbider  iagh  nu  2 
ting  att  bekomma  mådh  all  som  stOrsta  impatience,  som  åhr  Eders 
KongL  May**'  alldranådigste  ultimatum,  sambt  ochså. tee  Danskas  ånte- 
liga  ultimatum  på  mina  annotationer,  som  iagh  f^rmeenar  tem  under 
hånderna  hafva,  hvilcka  iagh  Onskade  så  inråttade  blefve,  att  man  tem 
emot  huar  andra  iåmka,  sambt  och  sedan  tår  uthaff  ett  heelt  Tårck  giOra, 
och  altså  till  slut  skrijda  kunde. 

Men  tår  iagh  så  olyckeligh  vore,  och  icke  nu  snart  till  ett  gott 
slut  komma  skulle,  så  finner  iagh  coniointurema  så  vulna,  att  dett  som 
hår  till  hafver  i  tractaterna  varet  difficilt  låhrer  håreffter  vara  alldeeles 
ogiOrligt.  Halst  effter  Brandenburg  dagh  ifrån  dagh  mehra  anleedning 
gifver  till  ruptur,  så  att  apparentligen  Eijksfeldtherm  moste  nOdgas 
innan  kort  skrijda  till  verkeligheet.  FOrtenskulld  vore  det  eena  alleenast 
att  på  denna  orten  giOra,  effter  mina  Eders  Kongl.  May**  f5r  detta  i 
underdånigheet  fOrestållta  oforgrijpeliga ,  och  mådh  Secreteraren  Lillie- 
flyckt,  som  och  sedermehra  genom  åthskilliga  mina  alldra  underdanigste 
breff  Eders  Kongl.  May***  nådigste  diiudication  låmbnade  tanckar,  att 
taga  ett  venlijget  affskeedd,  och  migh  på  Eders  Kongl.  M***  vågnar  vydare 
referera  på  ten  venskapen  som  åhr  befåstad,  uthj  ten  Nordiska  freeden. 

I  det  Ofriga  såsom  Ambassadeuren  Terlon  hvad  vijdare  på  både 
sidor  vijdh  conferencen  thalt  bleff  vydhlOfftigare  åhr  att  see;  hafvandes 
iagh  uthj  min  Onskan  hOgre  intet,  ån  att  iagh  ett  sådant  deras  ulti- 
matum kunde  i  dee  terminis  inråttat  att  iagh  det  emottaga,  och  som  i 
formalierna  altså  tilliljka  in  realibus  något  åndrat  och  f^rbåttrat  nu 
bekomma,  så  att  iagh  hade  tilfålle  Eders  Kongl.  May***  nådigste  mee- 
ningh  tår  Offver  til  verckez  accellererande,  så  mycket  snarare  inhåmbta. 
FOrthenskulld  iagh  åhnnu  på  ber^°  ultimatum  mådh  flijt  dageligen  pou- 
serar;  the  migh  ochså  våhl  lofvat  hafva,  det  mådh  fiSrsta  att  fQrfårdiga, 
och  migh  tillstålla  låta,  aff  hvilcket  iagh  vissheeten  mådh  det  forstå 
låhrer  f^mimma. 

Och  såsom  ber*«  protocoUet  uthvysar,  det  vij  om  ten  Gottorfeska 
saaken  kommo  till  thais,  altså  och  tee  sade  sigh  veela  uthlåta  det  ordet 
casseras  etc:  sade  iagh  migh  det  upptaga  {6t  ett  gott  teken,  mån  tillade 
sådant  l^kvåhl  mådh  f5rordh  att  iagh  thalte  detta  extra  commissionem, 
och  såsom  aff  migh  sielff  allenast  discoursv^js  f^refrågando  om  tee  for- 
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maliema  tillades  att  det  huadh  tår  uthj  tracterat  var,  icke  skulle  nu 
heller  i  framtijden  Hans  Kl.  May^^  i  Danmarck  præiudi- 
ceras  et  c.  så  kunde  man  kanskee  det  eena  emot  det  andra  såleedes 
iftmka  och  altså  komma  Ofrereens.  I  lijka  motto  påminte  iagh,  (och 
effter  dee  sade  den  vara  lefvandes  glordt  i  Wien)  som  uthaff  migh 
sielff,  om  icke  till  det  som  i  contra  proiectet  tahlas  om  ten  Delimen- 
horsteska  saken  kunde  fogas  eendeeles  sålunda  Ivdande  ordh  det  Kongl. 
May^  icke  hade  till  den  anda  låtet  thala  darom  i  Wien,  lijkasåsom 
Eders  May'^  ville  ryggia  den  i  pacterna  giorde  cession 
heller  slijcktl  och  hvadh  een  gångh  uthj  samma  saak  voro 
cederat  icke  skulle  mehra  ryggias  heller  något  annat. 

Wij  koinmo  dar  ifrån  sedan  på  guarantien  i  OstersiOn,  och  blefvo 
tee  sam  f^r  detta  fast  tår  v\jdh,  och  såsom  tyckes  dår  uthj  icke  något 
veela  vijka,  att  såsom  tee  ringa  hafva  uthj  OstersiOn,  emot  det  som 
Eders  Kongl.  May*^  tår  poussederar  tem  tår  emot  moste  expressis  verbis 
accorderas  aff  Eders  May**  guarantien  i  WestersiOn. 

I  det  Ofriga  alldranådigste  Konungh  hafver  mig  den  håiTarande 
Hanoverska  uthskickaden,  hvilcken  uthj  synnerligh  ijffver  till  att  befordra 
thessa  tractater  i  anledningh  aff  den  commission  han  aff  sin  herre 
hafver,  alt  framgeent  continuerar,  migh  vijst  ett  breff  aff  Hans  Durchl*^ 
aff  Hanover,  huaruthj  Hertigen  fbrmåhler  sigh  tee  Danskas  contra-proiect 
igenom  låset  hafva,  och  ehuru  våhl  tår  uthj  han  finner  något,  som  våhl 
anstoteligt  voro,  så  rådde  lijckvåhl  Hertigen,  att  iagh  sådana  repræsen- 
tationer Eders  Kongl.  May"  i  underdånigheet  gOra  ville,  det  Eders 
Kongl.  [May**]  tyckes  sigh  noghsambt  allt^jdh  bemOda,  och  låta  sigh  suurt 
vara,  att  detta  vercket  bringa  till  godh  åndtskap,  så  hafver  iagh  icke 
dess  mindre  åhn  iuga  formelle  skrifFter  sedt  aff  honom  inleffrerade,  på 
hans  Konungs  vågnar,  och  tårigenom  något  uthråttat,  ehuru  att  H.  Am- 
bassadeuren  Sparren  uthur  Paris  nyligst  beråttar,  det  Konungen  i  Franck- 
r\jke  till  att  ånteligen  vinna  Danmarck,  skall  sigh  hafva  uthlåtet  att 
ville  fbrståå  sigh  till  anticipera  på  2  åhr  treehundrade  tusende  Rijks- 
daler  subsidier  åhrligen  till  att  erlåggia  till  Danmarck;  men  hafver 
ber**  Terlon  åhn  inga  vyssa  ordres  tår  om  bekommet. 

EUiest  produeera  tee  Danska  een  och  annan  expedition  och  breff, 
huarmådh  tee  veela  v^jsa  sigh  reeda  fullglGra  det  som  man  aff  tem  i 
alliancen  desidererar;  oacktadt  alliancen  åhn  icke  sluten  åhr,  såsom  tee 
Kåysaren  på  dess  nyligen  h^jt  affårdade  staffeta  anhollandes  om  folck 
och  secours  emot  Sverige  skola  hafva  suarat,  och  vyste  deras  breff,  att 
tee  i^rmågo  aff  den  giorde  alliancen,  sigh  icke  skylldige  holle  den 
begiåhrte  secours  att  skicka. 

I  det  Ofriga  skall  man  i  Hollandh  hafva  suarat  den  Danska  pleni- 
potentiario  Kleigenberg,  tå  han  myket  hade  styrckt  till  fredeliga  con- 
silier,  och  beråttat  till  den  ånda  Hans  Konungh  mådh  Eders  Kongl. 
May**  vara  i  verket  att  giOra  een  alliance,  det  ehuadh  alliance  som  och 
emellan  Eders  Kongl.  May**  och  Danmark  giordes,  sådant  aff  Hollandh 
icke  annars  upptagas  åhn  fOr  een  ruptur  mådh  Hollandh.  Elliest  skall 
ber^«  Klingenbergh  i  Hollandh  myket  pousera  på  bethalningen  aff  tee 
f^r  Dannemarck  resterande  gambla  subsidier. 
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Om  Printz  Jargen  beråttas  på  denna  orten  af  een  deel,  honom 
vara  sinnad,  att  m&dh  det  f&rsta  gi()ra  een  reesa  till  åtskilliga  poten* 
taters  armeer,  f^r  f5rfahrenheetz  och  divertissements  skulld  denna  som- 
maren  (^ffver,  och  ahro  terf^re  hans  eqoippage  och  mstvagnar  fårdiga, 
men  een  deel  vill  beratta  tSlr  emot  i  fortroende,  såsom  vore  han  sinnad 
att  emottaga  och  commendera  några  troupper,  som  kommo  ifrån  Hessen, 
och  f5re  tem  hijt  neder  till  att  conjungera  tem  mfldh  een  deel  som  ståå 
i  Hollsteen  till  altsåå  fåå  ett  corpus  tillhopa  aff  10  ^  12  tnsend  man, 
och  sedan  tem  f6ra  lijkasåsom  nnder  Hessens  auspicijs;  huadh  råtta 
grunden  hår  aff  ahr,  låhrer  tijden  snart  nthvijsa.  Till  et  slutt  hafver 
Ed*  Kl.  M**  iagh  underdånigheet  commonicera  velat,  huru  vijjda  som 
Hans  Dorchl  Hertigen  a£F  Hanover  i  denna  alliance  att  inneslntas 
desidererar,  som  aff  bijlagen  Sub.  Lit.  D:  hvilcken  dess  hår  varande 
Abgesandte  så  migh,  som  S^jcks  Gantzlem  insinuerat  hafver  mådh  mehra 
åhr  att  see.    Jagh  fi^rblifver 

Eders  KongL  Maj^ 
Allemnnerdånigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 

Goppenhagen  d:  2  Appril  A®  1675. 


Proiect. 

Emedan  desse  vidthuthseende  coniointarer  och  den  fahra,  som  for- 
medelst den  nu  ut^j  Europa  upptånde  krijgslåga,  alla  Ghristenheeten 
och  fbmenmieligen  dee  Evangeliske  religions-f&rvandter  synes  att  Ofver 
hångia,  hafver  g^jfvit  Hans  KongL  M^  aff  Sverige  anleedningh  till  at 
affårdiga  dess  B.  B:  (Tit:)  såsom  dess  Ambassadeur  Extra  ordinarie  till 
Hans  Kongl.  M*  aff  Danmarck  och  Norie  till  att  Ofverlåggia  och  mådh 
eenhålliga  råådh  och  anslagh  att  uppfinna  dee  meddel  och  vågar,  huar- 
igenom  sådan  fOr  Ogon  suåfvande  fahra  uti\j  t^dh  fi>rekommas  och  aff- 
vårias  kunde,  och  den  5nskeliga  freedh  och  rooligheeten  både  heela 
allmenna  Ghristenheeten  igen  g\jfvas  som  och  i  dessa  Nordiska  r^ken 
och  landh  f&r  sigh  sårskilldt  ofOranderligen  erhoUas  kunde;  tj  hafver 
Hans  Kongl.  Maj*  i  Danmarck  och  Norie  till  att  mOta  Hans  Kongl. 
May**  aff  Sverige  uthj  dess  hOgst  berOmmeliga  ^ffver  f&r  den  allmeena 
Ghristenheetens  freedh  och  rooligheet,  mådh  lyka  niijtållskan,  och  till 
att  låta  spOria  och  fOrståå  icke  mindre  begiåhrligheet  på  sin  sgda  till 
att  erhålla  een  evig  varande,  och  ofOranderligh  fOrtrooligheet ,  emellan 
dessa  Nordeska  Ghronor,  committerat  och  befullmåchtigat  den  hOgh- 
och  Wåhlbome  etc:  och  dem  beordrat  6fver  detta  hOgst  njttiga  verck 
Wåhlb*°  H.  Ambassadeur  Extra  ordinaires  f&rslagh  att  h5ra,  och  huadh 
till  dess  befodringh  tiånligt  vara  kunde,  v\jdare  mådh  huarandra  att 
concertera  och  Ofverlåggia,  och  sedan  beggie  sijdors  befullmåchtigades 
procuratorior  och  fullmachter  åhro  rigtige  befundne,  och  emot  huar  andra 
fSrvåxlade  åhr  man  tå  ånteligen  effter  åtskilliga  holldne  conferencer  om 
effterf&lliande  articler  fullkommeligen  eense  vorden. 
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1. 

Skall  den  venskap  som  emellan  begge  deras  M**'  M**'  och  deras 
rijker,  land,  och  undersåtare  vijdh  forrige  tractater  och  fQrbundh  ahr 
uppråttadh  och  befåstad,  alt  framgeent  fast  och  oryggeligh  f^rblifva. 


2. 

Huarf5re  och  icke  alleenaét,  huadh  till  styrckio  och  conservation 
aff  een  inbOrdes  ftrtrooligheet  emellan  beggie  rijkeraa,  igenora  fiJrbe- 
nåmbde  pacter  åhr  slutet  och  ft)ra£Fskedat,  noga  skall  obsen^eras  och  i 
acht  tagas.  Men  tar  uthOffver  beggie  deras  M*®'  M*®'  vara  fOrbundno 
huarandras  gagn  och  b&sta,  ntl^  alla  motto  att  befordra  och  fbrsuara 
mådh  ordh  och  giarningar,  lijka  som  sit  egit,  och  huad  som  hillst  deu 
andras  person,  regerinngh,  rijker,  landh  och  undersåtare,  kan  vara  fOr 
nåhr  och  till  skada,  det  sOkia  att  affvAnda,  och  så  mvcket  mOyeligt 
Jlhr  at  f^rhindra. 


3. 

Alldenstundh  och  fQrfahrenheten  hafvor  alt  fOr  mycket  utlij  fBniga 
tijder  uthvijst  att  nahr  andra  omkring  liggiande  rijker  och  stater  miUlli 
huar  andra  uthj  feygdo  hafver  varet  begreepne  den  neutralitet  uthj 
hvilcken  beggie  deras  M*®'  M*®'  sigh  bollet  hafva,  icke  hafver  kunnat 
guarantera  deras  undersåtare,  att  icke  dem  tillhOriga  skeep  och  god/ 
fiendteligen  ahro  bemOtta,  och  emot  upprattade  tractaters  klahra  ordli» 
uppbrachta,  och  deels  alldrigh  restituerade,  deels  f5rst  efiFter  een  longh 
och  mOdosam  process  doch  antelijgen  gijfne  tillbaka,  effter  tarpå  anvand 
stoor  bekostnad  och  åthskillige  uthståndne  fOrtretoligheeter,  eller  uppå 
deras  M**"  M**"  strOmmar  och  fahrvatn  een  och  annan  excess  ahr  be- 
gången.  Ty  på  det  slijckt  hareffter  kundo  fOrekoramas,  ahr  harmadh 
slutet  och  fSraffskedat,  at  om  någon,  sådan  neutralitet  oachtadt,  sigh 
skulle  underståå  deras  M*®'  M'«'  antiugen  beggie  eller  een  afif  tem,  på 
dem  tillhOriga  str5mmar,  siOar  och  fahrevatn  något  inpass  att  giOra,  och 
antingen  den  sackerheet  och  fryhet,  som  dar  vara  bOr,  at  violera  och 
krankia,  heller  och  uthj  deras  rattigheeter ,  något  fbrfångh  att  tillfoga, 
eller  deras  underaåtare  uthj  commercior  det  vare  sigh  innan  eller  uthom 
Europa  att  infestera;  tå  skolla  deras  M*®'jyi*«'  sådan  hostilitet  och  våld 
att  affvaria,  huarannan  secondera  och  bijtrada,  madh  sådan  inbOrdes 
ahsistence,  som  sakens  och  fahrans  beskaffenheet  krafer,  och  man  vijdh 
fSrefallando  lagligheet  sigh  nahrmare  om  fOreena  kan.  Och  så  framt 
Aggressor,  som  sigh  till  bem**  Offvervåld  fiJrdristar,  icke  genom  venliga 
officier  och  inrådando  skulle  veela  sigh  bequahma,  den  læderade  till- 
bOrligh  satisfaction  att  gyfva ;  tå  skolla  teras  M*«'  M'«'  fOrbundne  vara, 
till  inbOrdes  secours  deras  kraffter  och  vapn  att  coniungera,  och  intet 
stilleståndh ,  freedh  heller  underhandling*  madh  Aggressore  att  ingåå, 
uthan  foregående  inbOrdes  communication  saratyckie,  approbation  och 
orholldne  satisfaction. 
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4. 


Yttermehra  konna  beggie  deras  M^®'  M*^'  icke  uthan  stOrsta  be- 
kymmer  och  madhlijdando  ansee,  det  bedrOffveliga  tillståndh,  huamtig 
den  stOrsta  deel  aff  Christenheeten  y\jdh  denna  fbrderfveliga  fejde  ahr 
stadd  uthj,  och  såsom  hOgstbem*«  teras  M*®'  M*®'  på  beggie  sijdor  intet 
hOgre  Onska,  ahn  att  een  godh  allmeen  freedh  till  Christenheetens  roo, 
det  Euangeliske  vesendetz  sUckerheet,  och  så  monge  betrangde  menni- 
skiors  reddningh  igen  kunde  blif^a  stifFtadt;  Ty  hafver  Hans  Kongl.  May** 
af  Danmarck  och  Norge  efiFter  Hans  Kohgl.  May***  aflF  Sverige  genom 
våhlbem*®  dess  extraordinair  Ambassadeurs  giorde  naboevenlige  anmod- 
ningh,  och  berOmlige  exempel,  sigh  firetaget  mediationsvercket  tillijka 
at  angrijpa  och  uthj  lijka  motta  mådh  sammansatt  handh  att  fortsflttia, 
och  mådh  samma  ijfver  och  nijtAllskande  fi\jt,  som  Hans  M*  aff  Sverige 
det  alt  hårtill  giordt  hafver,  och  åhnnu  gi^v,  dår  uthj  sålunda  continuera, 
intilldess  een  billig  såker  och  allmeon  freedh  till  tee  krggandes  och  tess 
å  beggie  sijdor  allierades,  madh  hvilcka  deras  M*®'  M*®'  nu  ståå  i  fSr- 
bundh,  goda  ftrnOyelse  genom  Gudz  velsignelse  och  bijståndh  kan  er- 
hollas.  Doch  så  frambt  dee  krijgande  parterna  emot  battre  fbrhopp- 
ningh,  hOgslbem*®  Hans  Kongl.  May**'  i  Danmarck  och  Norio  vahlmeenta 
interposition  icke  skulle  veela  antaga,  ahr  Hans  Kongl.  May**  ingalunda 
sinnad  någon  aff  parterna  sin  mediation  at  påtrangia;  oansedt  Hans  KongL 
May**  ogiahma  skulle  fiJmimma  dess  sincere  och  freedailskande  officier, 
icke  madh  lijka  erkiennelsc  bemOttas.  Icke  dess  mindre  lofvar  Hans 
Kongl.  M**  i  Danmarck  alt  fi*amgeent  och  ofcJranderligen  at  fbrblifva  vijdh 
den  oryggeliga  venskap,  som  i  pacterna  rijken  emellan  befilstad,  sambt  dee 
antagne  venlige  mediations-officier  till  freedens  beframmiande,  ahnligt'ahr. 


5. 

Angående  den  OUdenburgiska  och  Dellmenhorsteska  succession  saaken^ 
låter  Hans  Kongl.  May*  i  Danmarck  det  fftrblifva  vijdh  det  suar  som 
hOgstbem*«  Hans  May*  formedelst  de  dato  23  Aug**  1674  till  Hans 
Kongl.  May**  af  Sverige  aff^rdigade  skriffvelse  gifvit  hafver.  AUenast 
ahr  detta  har  hoos  fOr  affskeedat,  att  ingen  aff  deras  M*®'  M*®'  huarcken 
hemmeligen  heller  uppenbarligon,  antingen  Hertigen  aff  Gottorf,  heller 
Hertigen  aff  PlOen  madh  macht  och  vapn  något  b\jståndh  skall  eller 
vill  giOra,  eller  viafacti  tar  uthj  något  tentera;  men  på  beggie  sijdorna 
iusticen  sitt  fria  och  obehindrade  lopp  låta,  endoch  Hans  Kongl.  M*  i 
Danmarck  så  vahl  haruthj  som  i  alla  andra  saker  effter  all  mOyeligheet 
och  billigheet,  heller  skall  veela  gåå  Hans  Durchl*  Hertigen  aff  Gottorff 
madh  rådh  och  dådh  tillhanda. 


6. 

Efftersom  denna  alliance  icke  till  någons  læsion  heller  fbrfångh, 
men  allenast  till  een  nahrmare  inbOrdes  f^rtroligheet,  emellan  beggie 
deras  M*«'  M*«'.och  deras  rijker  landh  och  undersåtare  skall  vara  anseedt, 
så  skall  den  icke  præiudicera  dee  tractater,   som  eentera  aff  deras  M**' 
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M'®'  mådh  andra  deras  allierade  på  den   eena  lieller  andra  sijdan  kan 
haf^a  uppr&ttadt. 

7. 

Och  efftersom  Hans  Kongl.  May**  aff  Sverige  Ambassad:  Extraord® 
f^nithan  den  stadfæstelse  igennem  på  fbrriga  emellan  beggie  H6gl. 
ChronoT  uppråttade  tractater  huarom  i  f5rsta  artikel  f^rmahles,  och  så 
hafver  påmint,  att  den  sidsta  tractat  de  A^  1660  har  ochså  sårskilldt, 
skall  blifva  confirmerad,  f5membligen  till  att  tår  madh  uthvijsa  ten 
f&rsorgb  som  han  f^r  Hans  Durchl*  aff  Gottorfs  intresse  drager,  så  att 
stipuleras  motte  att  huad  som  helst  uthj  samma  tractater  valbem^®  Hans 
Durchl.  angående,  kan  vara  belefvat  och  fQraffskeedat,  fast  och  oryggiat 
fbrblifver,  och  hvadh  dår  uthaff  ahnnu  ey  effterkommet  vore,  det  tå 
hareffter  motte  verckstellas  och  exequeras.  Så  anduck  Hans  Eongl.  May^' 
i  Danmarck  Gommissarier  hafva  remonstrerat  denna  fOrsakringh  onOdigh 
vara,  efftersom  intet  skalle  finnas  vara  i  samma  tractater  stipulerat,  som 
Icke  på  Hans  Eongl.  May*'  i  Danmarck  s\jda,  ahr  effterkommet;  icke 
dess  mindre  ahr  till  att  låta  seo,  huru  giahrna  man  utl\j  alla  mOyeliga 
tingh,  vill  sigh  bequahma  till  det  som  madh  någon  biUigheet  begiahras 
kan,  anteligen  f5raffskeedat ,  at  f^rebem*®  A^  1660  slutne  tractat  seer- 
deeles  angående  Hertigen  aff  Gottorff  skall  till  OfverffOdh  harmadh  på 
nytt  follbordat  och  confirmerat  vara;  utbj  ten  fulla  till\jt  och  tillfdrsigt, 
att  Hans  Kongl.  M*  aff  Sverige  på  sin  sijda  icke  aff  the  uthj  samma 
tractater  mortificerade  prætensioner  och  nominatim  Grefskapet  Dellmen- 
horst  ratione  dncatus  Bremensis  angående,  ander  huadh  prætext  det 
vore,  eller  någonsindz  och  tankias  kunde  na  eller  i  framtijden  directo 
eller  indirecte  skall  på  nytt  rOra  eller  igen  taga.  Och  såsom  i  sådana 
motta  merbem*®  Hans  Darchl.  aff  Gottorff  fbrathan  det  nahra  slegt  och 
saagerskapsbandet  hafver  all  sakerheet  och  gaarantio  som  han  någon 
sin  Onska  helter  begiahra  kunde,  huarfdre  såsom  madh  den  emellan 
ELans  Eongl.  M*  i  Snerige  på  den  eena  och  Hans  Darchl.  Hertigen  aff 
Gottorff  på  den  andra  sidan  A^  1661  slatne  tractat  till  ingen  vidrigh 
intention  emot  huem  det  och  vore,  anseedt  varit  hafver,  altså  fOrklaras 
ahn  ytterligare  harmadh,  samma  tractat  Hans  Kongl.  May"  i  Danmarck 
och  dess  intresse  uthj  ingen  motta  skola  landa  nu  heller  i  framtijden 
till  huarie  hinders  meen  heller  præiudice. 

8. 

Endteligen  efftersom  beggie  deras  M*®'  M*«'  uthj  godh  fbrtrooligheet 
ahro  och  alt  framgeent  dar  uthj  achta  continuera,  och  fOrblifva  madh 
Hans  May"  Eonungen  aff  Franckryke  såsom  deras  på  beggie  sijdor 
confoedererade  och  allierade,  HOgstbem*«  deras  M*®'  M**'  ochså  alldeeles 
intet  missfbrståndh,  lalousie  heller  ombrage  ahr  emellan,  men  vahl  kanna 
thåla,  att  den  eenes  van  ochså  ahr  den  andras,  så  fi)rklahras  iambvahl 
harmadh  den  tractat  som  emellan  Chronan  Sverige  och  Franckryke 
A**  1672  giordes  till  ingens  læsion  inrattadt  varet  hafva,  fértenskuUd 
ochså  mycket  mindre  Hans  Eongl.  jM*  i  Danmarck  hareffter  landa  till 
f5rfångh  i  några  motta,  ey  heller  dar  han  ansees  och  uthydas  bOra. 

9* 
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9. 

Så  skall  och  huar  och  een  fritt  ståå  utbj  denna  till  ingens  offen- 
sion,  men  alleena  till  een  allmeenneligb  och  såker  freedz  befordringh 
uthj  Europa  upprSttade  alliance,  madh  att  intrada,     * 


Stormachtigste  Konungh  Allemfidigste  Herre, 
lagh  mondo  madh  sidst  affgångne  post,  Eders  Eongl.  JSiaj^  i  skjll- 
digste  underdånigheet  beratta  huru  dessa  tract^ater  tå  fOrevetado,  och 
att  iagh  nOdigt  hOUt  på  ett  vist  proiect,  tauqnam  ultimati  loco,  och  det 
alldra  sidsta.  som  på  denna  sijda  kunde  reflecteras  uppå,  att  ahtkastA 
sambt  och  det  hoos  migh  i  ^iTådh  beholla;  hvilcket  iagh  och  Eders 
Kongl.  M^  is}'nnerheet  till  att  ingen  tijdh  f5rsnma  i  all  underdånigheet 
tillhanda  skickado,  såsom  på  hvilcket  Eders  Kongl.  W  hade  tillfaile  att 
in  eventum  och  tydeligen  ratta,  dess  nådigste  tankar,  om  Ed*  Kongl.  M* 
skulle  i  nåder  gott  finna  migh  instruera  och  behOrligh  fullmacht  gifva 
till  att  vijdh  een  så  ohngefåhr  lydande  tractat  fria  bander  hafva  till 
att  pro  re  nata  till  Eders  Kongl.  M**  tianst  bast  iagh  kunde  och  tiahn- 
ligst  sago,  sluta;  hellst  som  iagh  fCrmodade,  ten  samma  tractat  i  några 
motto  ahn  tå  kunna  fOrbattrat  varda.  Imedhlertijdh  ahr  och  Secreteraren 
Lillieflycht  tredie  dagh  påsk  som  var  i  Tisdags  morgon  ankommen, 
madhbringandes  Eders  Kongl.  M'*  nådigste  resolution  till  att  fatta  ett 
ultimatum;  hvilcket  iagh  migh  frOgdar  mastedeels  varø  lijkmatigt  mina 
ringa  oférgrijpeliga  tankar,  som  iagh  anteligen  ultimati  loco  och  till  ett 
slut  i  saken  hoos  migh  sielfF  fOrdt  hafver,  discreperandes  och  så  Eders 
Kongl.  M*'  alldranådigste  meeningh  alleenast  ifrån  ber**«  nyligst  5fver- 
skickade  proiect,  fOrst  belangande  guarantien  Extra  Europam,  sedan 
tractaten  madh  Fursti.  huset  Gottorff  angående,  tarvijdh  Ed»  Kongl.  May* 
icke  om  något  temperament  uthj  ten  saken  férmahler.  Jagh  hafver  ftr- 
thenskulld  ett  proiect  affattat  effter  Eders  Kongl.  M*'  alldranådigste 
inkombne  ordres  och  sådant  har  hoos  Sub  Lit:  A:  uthj  all  underdånig- 
heet Offverskickar;  tar  uthj  iagh  på  ett  ordh  heller  några  mehr  heller 
mindre  till  fbllie  alf  Eders  Kongl.  May**  generositet,  icke  så  noga  sedt, 
uthan  heller  velat  tee  Danska  tar  uthj  foga,  olfter  deras  opsatt,  och 
madh  tiahnligh  facilitet,  att  tern  tilly ka  conduicte  anleedningh  gijfva; 
men  realiteten  sielff  angående,  min  skylldigheet  bollet  Eders  Kongl.  May'* 
intention  alldeeles  att  fttUia.  FOrtenskulld  neutraliteten  hafver  iagh 
uthj  slutet  aff  den  4  punct  fattat  madh  fåå  och  bundiga  ordh,  allden- 
stundh  iagh  vahl  f5niummit,  att  ten  guarantien  som  fiJrmahles,  att 
Eders  Kongl.  May*  blefve  tvungen  att  præstera  ex  tenore  instrumentø 
pacis,  tem  mycket  mehr  eflftertankeligh  fbrekommer,  ahn  tee  sigh  uthlåta, 
befahrandos  tee  Eders  Kongl.  May*  ett  mycket  stoort  verck  till  att  vinna 
nya  conquester  i  Tysklandh,  fftrehafva.  Uthj  den  3^®  §  huadh  guaran- 
tien Extra  Europam  angåer  hafver  iagh  det  fOrandrat  till  huadh  som 
inom  Europa  ahr.  Och  huadh  den  Bremiska  prætensioncn  på  Dell- 
menhorst  uthj  den  7"**  §  angåår  hafver  iagh  reraitterat  på  sielfFva 
genuine  orde-f5rståndet  uthj  ten  Roskildt  och  KiOpenhambska  freeden, 
huars  interpretation   alltijdh  ahn   tå  Eders  Kongl.  M*  det   ringasto  till 
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hellfiFten  tillståår  och  Iftmbnas  ahnna  i  f^rra  tillståndh  och  villkåhr,  och 
Igkasom  lis  sub  ludice.  Tractaten  madh  GottorfF  och  huad  som  uthj 
samma  §  tårom  f6rmahles,  hafyer  iagh  uthj  delta  proiectet  alldeeles 
f5rbijgått,  ehuru  iagh  i  ofbrgr\jpeligh  underdånigheet  tar  fOrehOllo,  att 
tår  man  p&  Danska  sijdan  slatt  icke  ville  acquiescera,  uthan  något  iu 
specie  hafva  angående  offtber^*  tractaten  madh  Gottorff,  alldenstundh 
Eders  Eongl.  M*  i  det  migh  mftdh  Secreteraren  inhåndigade,  dess  nådigste 
effterrettelse*  tår  han  meddelar,  att  iagh  icke  skall  den  cotiditionen  ingåå, 
det  ber^®  tractat  måge  casseras,  fOrtenskuUd  vahl  fogeligen  till  att 
komma  uthur  ten  saken,  een  uthj  mitt  ft)rra  proiect  inryckte  clausul 
till  afvontyrs  admitteras  kunde  (ehuruvahl  iagh  icke  alldeles  tviflar 
kunna  det  vinna,  att  den  Gottorfcska  saaken  efftor  detta  mit  proiect 
heelt  exclud.erat  blifva  thorde)  nembl.  ohngef^hr  således  lydande  att 
emadan  madh  tee  emellan  Eders  Kongl.  May^  och  Hans 
Durchl.  aff  Gottorff  slutne  tractater  till  ingen  vidrig 
intention  emot  huem  det  och  vore,  ansedt  varit  hafver, 
altså  fOrklahras  ahn  ytterligare  harmadh  sådana  tractater 
Hans  Eongl.  May*  i  Danmarck  och  dess  intresse  uthj  ingen 
motta  skolla  landa  nu  heller  i  framtijden  til  huarie  hinder 
meen  heller  præiudice.  Botydandes  den  samma  och  i  svnnerheet 
detta,  att  såsom  tee  uthj  sitt  proiect  hafva  f^regijfvit,  sådan  tractat 
landa  till  teras  præiudice,  tenna  clausul  lijkvahl  teras  intention  i  så 
motta  contradicerade  och  till  intet  giorde :  fOrtijgandes  i  det  bijfall  som 
Eders  Kongl.  May*  i  det  Ofriga  aff  huar  rattsinnigh  varder  bekommandes 
i  fall  tee  på  deras  sijda  skulle  detta  raisonnable  och  aff  ett  ratt  Konge- 
ligit  genereust  och  cincert  gemuthe  harrCrande  temperament  att  sigh 
bequahma  till  det  som  madh  glimpf  och  billighect  kan  præteuderas, 
tiahntigt  vara  att  komma  uthur  saaken,  icke  admitterade;  tiahnandes 
ochså  detta  anteligen  till  ett  ratt  proff  huarigenom  man  klart  nogh 
afftaga  kunde,  om  på  den  Danska  sijdan  ochså  madh  den  har  till  f5re- 
gijfne  åstundan,  att  madh  Eders  Kongl.  M**  leffva  i  seerdeles  goodh 
f^rtroligheet,  man  något  synnerligt  alffvare  i  sinnet  hade.  Huadh  Kders 
Kongl.  M*  i  nåder  elliest  påminner  angående  den  5  §  och  det  i  deras 
contra  proiect  allegerade  breff  till  Eders  Kongl.  M*  ahr  till  f^llie  aff 
Eders  Kongl.  May*  nådigste  intention  alldeeles  uthlåtet,  och  i  det  Ofrij^a 
passus  utilis  behollen;  i  lijka  motto  den  8  §:  angående  alliancen  mildh 
Franckrijke,  sambt  dar  utlg  madh  fåå  ordh  alleenast  inryckt  och  behollet, 
huadh  som  kan  uthv^sa  Eders  Kongl.  M**  begiahrelse  att  så  Frankrijke 
madh  Danmarck  som  vice  versa  Danmarck  madh  Franckr^ke,  och  sedan 
beggie  allierade  Kongl.  Kongl.  M*«'  M*«'  madh  Eders  Kongl.  M*  som 
deras  madh  allierade,  utlvj  bestandigt  f^rståndh  att  lefva  f^rbinda  kunde 
I  synnerheet  påminner  sigh  Eders  Kongl.  May*  i  nåder  hnru  iagh 
uthj  mehra  bundiga  och  amplare  terminis  uthj  mit  Offvergijfna  proiect 
vanskapen  och  fOrtroligheeten  emellan  alla  tree  Konungama  inryckt 
hafver;  men  såsom  den  FrantzOska  Ministern  ahr  madh  tee  Danska 
alldeeles  eenigh,  att  een  separat  tractat  ingåås  tem  emellan,  sayandes 
ber^®  Franska  Ministern,  att  Danmarcks  intresse  något  divers  vore  i 
några  omstandigheter  i  esgard  till  Sverie  ifrån  det  intresse  som  Franck- 
r\ike  madh  Danmarck   hade;   f^rthenskulld  iagh  madh  några  fåå,   men 
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lijkvåhl  bundige  ordh  alleenast,  detta  att  inr^xkta  och  mentionera  velat, 
på  det  intet  hinder  utlg  tractatens  actieverande  tør  uthaff  inkastas  motte. 
Jagh  hafver  nOdigt  bollet  att  in  antecessum  Offver  detta  proiectet  mådb 
Cantzlern  conferera,  bvilcken  conference  iagh  ocb  mådb  bonom  i  gåår 
om  morgon  i  hans  huus  hade,  bafvan4es  iagh  ocb  sedermebra  proiectet 
Ofvergijfvit  till  Gommissarierna  ocb  om  of&rdrOjeligb  conference  anbollet, 
ocb  mårckte  iagh  aff  ber^®  conferentz  mådb  R.  Cantzlern  att  tee  låta 
sigh  f5rliuda  som  ville  tee  -mordicus  insistera  ten  Gottorfiska  saaken, 
ocb  tår  utl^  begiåbra  någon  satisfaction;  eburu  iagh  lijkvahl  f^rbopp- 
ningb  hafver  att  någorlunda  Eders  Kongl.  M^  intention  hårvijdb  erbolla, 
om  icke  effter  detta  sidsta  proiectet,  lijkyftbl  mftdb  sådant  tiahnligt 
temperament,  som  uthj  mit  f&rsta  i  underdånigbeet  Cfverskickade  proiect 
ocb  hår  ofvan  till  allegerat,  finnes.  I  dee  Cfiriga  puncter  seer  iagh  icke 
att  så  stoor  difficultet  labrer  vara,  så  att  £ders  Kongl.  Maj^  skulle  vara 
beti&bnter  terf^re  tractaten  att  uppebolla.  Men  tår  emot  fbrmodan  tee 
Danska  fdr  den  Gottorfeska  saaken  låto  på  deras  sijda  tractaten  accro- 
cbera  och  det  f^reslaghne  temperament  ingaleedes  aggreerade,  &br  det 
tå  ett  vijst  tekn,  att  tee  icke  reellement  intendera  att  tråda  m&db 
Eders  Kongl.  Maj*^  i  den  tøreslagne  fSrtrooligbeet;  f^rtenskuld  iagh  ocb 
så  Eders  Kongl.  May*  i  all  underdånigbeet  beder,  på  sådan  event  ocb 
båndelse  migh  mådb  dess  nådigste  resolution  att  fOrsee,  om  iagh  icke 
altså  måge  mådb  denna  tractaten  anståå  låta,  ocb  elliest  skicka  migb 
till  att  på  basta  recommendera  den  i  pacterna  r\jcken  emellan  stadb- 
fåstade  venskapen,  sambt  taga  venligit  affskeedt,  Iftmbnandes  Residenten 
under  charrecter  aff  extra:  Envoyé,  builcken  iagh  ber&ttade  vara  på  all 
båndelse  instruerad  ifall  Konungen  i  Danmarck  något  serdeeles  skulle 
hafva  att  påminna.  Elliest  åhr  vijsst  att  ten  Danska  Ministem  i  Hol- 
landb  bade  taget  penningar  affHoUandb,  som  man  beråttar  een  summa 
till  ett  bundrade  tiugo  tusende  rijkdalr.  åfen  så  våbl  som  ochså  några 
subsidier  aff  Spanien.  Men  den  FrantzOska  Ministem  Mons:  Terlon 
tesmoignerar  sigh  dår  uthOfver  mycket  content,  såyandes  sigh  nogbsambt 
vara  tørsåkrad,  sådant  icke  vara  skeedt  till  att  ingåå  något  nytt  enga- 
gement —  men  alleenast  hafva  bekommit  betbalningb  på  resterande 
subsidier.  Hvilcket  lijkvåbl  Eders  Kongl.  May**  bOgst  upplystare  diiu- 
dication  i  underdånigbeet  iagh  låmbnar,  om  ocb  een  sådan  summa 
uthan  något  engagement  kan  gifvas  ocb  emottagas.  Ocb  tår  iagh  migh 
tørdrista  sl^ulle  mina  ofbrgrijpeliga  underdanigste  tanckar  att  yttra, 
tycker  migb  annars  icke  åbn  att  tee  Danska  v^db  tessa  coniunturer 
sin  conduicte  såleedes  fOra,  det  emådan  tee  på  alla  s^jdor  så  synnerligen 
carresseras  ocb  teras  venskap  tør  n(^digb  bolles;  tee  ocb  allastådés  tår 
tee  alleenast  kunna  fåå  taga  penningar  så  våbl  aff  Franckr^jke  som 
aff  tee  andra  allierade,  ocb  lijkvåbl  sOckia  att  blifva  uthan  verckeligt 
engagement. 

I  det  Ofriga  tørnimmer  iagh  ocbså  hår  att  staden  Hamburgb  aff 
tee  allierade,  såsom  Keysaren  Spanien,  ocb  Brandenburgh,  mycket  blifvor 
menagerat,  tår  ber^®  stadh  icke  skulle  i  någon  motta  styrckia  den  aff 
tee  allierades  contra  part\j:  isynnerbeet  att  teras  skiep  i  Spanien  ocb 
annorstådes  skulle  blifva  confisquerade  ocb  i  siOen  uppbracbte:  ocb 
såsom  ber*^®  stadh  beståår  uthaff  handel  ocb  traffiq,   så  åhr  att  besOria 
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det  och  staden  sigh  l&tteligen  annars  och  till  vidrigheet  emot  Eders 
Kongl.  M^  intiesse,  att  f^rklahra  tvungen  och  fOrorsakad  blefve,  till 
sjnnerligh  afbaknad  och  skada,  serdeeles  f5r  Eders  Kongl.  M*'  tAr  nflhr 
y^dh  bel&gna  l&nder.  FOrtensknlld  underkastas  Eders  Kongl.  M^  nådigste 
gottfinnande  om  till  att  styrckia  ber^®  stadh  ntlg  framgeen  godh  afPec- 
tion  emot  £d*  Kongl.  M*  och  dess  intresse,  ti£lhnligt  kxmde  vara,  sådant 
antingen  genom  dess  nådigste  breff,  heller  och  tillflf ventyrs  genom  aff- 
sAndande  aff  någon  dess  Minister  v^dh  regieringen  utl\j  Brehmen,  att 
vercksteUigt  giOra  Eders  Kongl.  May*  i  nåder  behagade.  Och  slutoligen 
såsom  iagh  nu  mftdh  all  H^t  arbetar  på  detta  sidsta  proiectet  att  komma 
till  slat,  så  vAntar  iagh  ochså  ehuru  om  godh  åndskap  iagh  mehrsc 
f^rhoppningh  migh  nu  giCr  ahn  fOr  detta.  Lijkvahl  in  eventum  Eders 
Kongl.  M^  nådigste  resolution  om  det  mddh  f^ra  post  i  underdånigheet 
Offver  skickade  proiectet  på  det  iagh  VLthj  tijdh,  såvåhl  på  det  eena 
som  det  andra,  och  ånteligen  på  ett  vist  fuUkommeligcn  måge  rara 
instruerad,  och  hafva  den  lyckan  ett  Y\jdh  dessa  besu&rliga  coniunctu- 
rema  som  serdeles  suadera  att  man  iu  f&re  iu  heller  vinner  Danmarck 
gemeena  vAhlfården  tilldrftgeligt  slut  mAdh  forstå  att  giQra.  Onskandes 
dertill  iagh  aff  Gudh  ten  hOgste  dess  nådigste  vallsignelse ,  aff  hOgden 
isynnerhet  Eders  Kongl.  May^  till  een.  ev&rdelig  gloire  hoos  hela  varden, 
och  den  vflrda  posteriteten,  och  sambteliga  Eders  Kongl.  M'*  troghna 
undersåtare  till  vahlf&rdh  och  uppkombst.  Huarmadh  iagh  stadse  f&r- 
blifver 

Eders  KongL  May"* 
AUerunnerdånigste  tienare 
Nicolaus  Brahe. 
P.  S. 

Och  alldranådigste  Konungh. 
Batt  som  iagh  breffvet  slutat  hafver,  skickar  migh  ten  harvarande 
Furstliga  Hannoverska  affgesandten  bijfogade  Sub.  Lit:  B:  skriffvelse, 
effter  han  f5r  opassligheetz  skulld  sielff  icke  kan  komma  uth;  huaruthj 
emadan  Hans  Durchl:  ber^®  sin  minister  skall  dess  sentiment  Ofver  alla 
puncter  utbj  contra  proiectet  uthf&rligen  tillski*\jfvit  hafva,  han  tvenne 
ting  på  sin  herras  vagnar  recommenderar  och  till  ett  meedel  f6reslåår; 
f5rst  uthj  ten  Gottorfeske  saaken  och  sedan  neutraliteten  angående. 
Hvilcke  beggie  alldeoles  ahro  iamlijke  mina  harv\jdh  Isrande  tanckar 
och  styrckes  iagh  så  mycket  mehr  tar  iiihj  som  iagh  haraff  fOrspOrier 
hdgt  bem^  Hertigs  synnerliga  \jffver  och  Zéle  till  detta  vercketz  lycke- 
liga  fuUborden,  anseer  och  dessa  Hertigens  tancker  som  tee  hvilcka 
komma  uthaff  Ed'  Kongl.  May**  allierade  hvilcke  fbr  det  gemeena  basta, 
och  Eders  Kongl.  M*'  godh  intention  hafver,  sambt  och  stobrt  intresse 
tagar  aff  Danmarcks  ven-  heller  fiendskap  emot  Eders  Kongl.  M*  f^rbij- 
gåendes  att  tee  ochså  komma  aff  een  hOgh  f6rnufftig  herre,  som  stoor 
conduicte  haffver.  Batt  som  iagh  detta  skrifver,  besOker  migh  Principal 
Commissarien  ten  iagh  proiectet  i  gåår  låt  inhandiga  H.  Grefve  Friijs, 
kommandos  från  Bijks  Cantzlem,  och  bestodh  hans  proposition  madh 
contestation  aff  mycken  venlighet  f^rst  tar  utlg  om  iagh  icke  kunde 
nahrmare  f^rklahra  migh  uthj  den  S^^  puncten  angående  commerciema 
extra  Europam;  tar  på  iagh  migh  icke  vijdare  uthleet  ahn  att  mCyeligen 
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iiågot  kunde  insåttias  som  antå  till  pass  kommo,  ocli  guaranterade  alla, 
beggie  Konungames  fahrvatn.  Det  andra  var  om  ten  Gottorfeska  saken, 
om  iagh  icke  eendeelcs  åhn  något  nfthrmare  velandes  s&ja,  såsom  till 
ett  temperament  migli  tår  Ofver  f5rklahra  kunde.  Men  iagh  hafver  migh 
donna  gangen  den  saaken  angående  tiU  intet  uthlåtet  uthan  det  ahn 
tillbakahållet,  låtandes  till  vijdare  bevenda  Y\jdh  proiectet,  som  den  nu 
i  denna  saken  inrattat  &hr.  Eders  Eongl.  Maj*  behagade  migh  i  nåder 
Qfver  alt  informera  på  det  iagh  veeta  motte  huru  iagh  migh  på  det 
eena  och  andra  hade  att  råtta,  skolandes  iagh  ahntå  yd,hl  veeta  Eders 
Kongl.  May*'  ti<1hnst  hanrijdh  på  bSlsta  sattet  att  mesnagera. 


Ultimat  proieci 
Emedan  desse  vidtutseende  conjuncturer ,  och  den  fahra  som  for- 
medelst den  nu  udj  Europa  uptande  krigslåga,  all  Christenheeten ,  och 
f5rnamligen,  dhe  Evangeliske  Religions-f6rvanter  synas  att  Ofverhangia, 
hafver  gifvitt  Hans  Kongl.  M"  af  Sveije  anledning,  till  att  affftrdiga 
dess  rikes  råådh,  Admiral  och  Admiralitets  rådh,  den  hOgvailbome  Herre, 
Niells  Brahe,  Grefve  till  Wisingsborg,  Frijherre  till  Cajana  Hen*e  till 
Eidboholm  och  Sesvegen:  såsom  des  Ambassadeur  extraordinaire  till 
Hans  Kongl.  M"  af  Danmark  och  Norge;  till  att  Ofverlaggia  och  medh 
eenhalliga  rådh  och  anslag,  at  upfinna  dhe  medell  och  vagar,  hvar- 
igenom  sådan  fOr  Ogon  svafvande  fahra,  uthj  tijdh  fOrekommas  och 
afvarijas  kunde,  och  dhen  Onskeliga  fredh  och  roligheeten,  bådhe  heela 
allmenna  Christenheten  igengifvas,  som  och  i  dessa  Nordeska  rijken  och 
land  fdr  sig  sarskilldt  of6randerligen  ehrhållas  kunde;  ty  hafver  Haus 
Kongl.  M"  af  Dannemark  och  Noije  till  att  mOta  Hans  Kongl.  M"  af 
Sverje  uthj  dess  berOmliga  ifver  f^r  dhen  allmenna  Christenheetens  freed 
och  roligheet,  medh  lijka  nijtalskan,  och  till  att  låta  spOija  och  fbrstå 
icke  mindre  beierligheet  på  sin  sijda,  till  att  ehrholla  een  evigvarande 
och  ofbranderligh  ftJrtroligheet ,  emillan  dessa  Nordeska  Chronor,  Com- 
mitteradt  och  befullmechtigadt  dhen  hOg  och  vallbohrne  HeiT  Moyens 
Frijs  Grefve  till  Frjsenborg,  Frijherre  till  Frijsenvold,  herre  till  Boller, 
Farskouf,  Haxhell  och  Mogelkierr,  Ridder;  Hans  Kongl.  M**  Geheime 
Estats-  Justits-  och  Cammer  rådh,  så  och  stiefs  Befallnigsman  Ofver 
Åhrhus  stifft  och  Ambtman  Ofver  Åhrhusgård,  CallO  och  Stiernholms 
ambtre  ctc.  sambt  dhen  hOghadle  oCh  vallbohrne  Herr  Offvo  Juel  till 
Willestrup,  Ridder,  Hans  Kongl.  M"'  Geheime  och  Gantzelie  rådh,  vice 
ståtliåller  i  Norje,  Stifsbefallningsmand  Ofver  Christianssands  stifft,  och 
Adsessor  udi  Collegio  Status  och  hOgsto  ratt,  Herr  Holger  Wind  till 
Gundestrup,  Ridder,  Hans  Kongl.  May***  Geheime  och  Gantzelie  rådh, 
vice  Skattmaster  och  Adsessor  uthj  Collegio  Status  och  hOgste  ratt, 
Herr  lens  luel  Frijherre  till  Juling  Herre  till  Wargård,  Ridder,  Hans 
Kongl.  May***  Estats-  och  Cantzelierådh ,  så  och  vice  Præsident  utly 
Commercie  Collegio  och  dem  beordradt  Ofver  detta  hOgstnyttiga  verk 
vailbemelte  Hen*  Ambassadeur  extraordinaiers  fbrslag  att  hOra,  och 
hvadh  till  dess  befordring  tienligitt  vara  kunde,  vijdare  medh  hvarandra 
att  concertera  och  Ofverlaggia,  och  sedan  begge  siders  befuUmachtigades 
procuratorier  och  fuUmachter  ahro  richtiga  befundne,  och  emod  hvaranden 
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f^rvaxlade,  fthr  man  tå  antligen  effter  åtskilliga  håldne  conferencer,  om 
elfterfolliande  ailickler  fallkomligen  eense  vorden. 

Skall  den  vAnskap  som  emilian  begge  deras  M*^'  M*^'  och  deras 
rijker  land  och  undersåtare  vidh  f^rriga  tractater  och  forbund,  ahr  upp- 
r&ttadt  och  befEstadt^  alt  framgent  fast  och  orjggelig  fdrblifva. 

Hvarf5re  och  icke  allenast  hvad  till  stjrko  och  conservatjon  af  een 
inbOrdes  fbrtroligheet,  emilian  begge  r^kema  igenom  f^rbenambte  pacter 
ahr  sluttet  och  fOrafskiedatt,  noga  skall  observeras  och. i  achttagas; 
men  dher  uthOfvcr  begge  dheras  M*"  M*°'  vara  fftrbundna  hvar  annars 
gagn  och  basta  uthj  alla  motto  att  befodra  och  f^rsvara  medh  ord  och 
giemingar  lijka  som  sitt  egitt,  och  hvad  som  halst  dhen  andras  pehr- 
sohn  regering  rijker,  land  och  undersåtare,  kan  vare  f5rn&r  och  till 
skada,  det  sOkia  att  afvftnda,  och  så  mjckit  mOyeligitt  åhr  att  f^r- 
hindra. 

Alldenstund  och  férfarenheten  hafver  alt  for  mjckitt  uthj  ^rriga 
tijdher  uthvijst,  att  nar  andra  omkringliggande  ryker  och  stater  medh 
hvarandra  uthj  fejde  hafve  varitt  begrepne,  den  neutralitet  uthj  hvilken 
beggie  deras  M'®'  M*®'  sig  hollit  hafva,  icke  hafver  kunnadt  guarantera, 
deras  undersåtare,  att  icke  dhem  tillhOrige  skiep  och  gods  fientligen 
ahro  bemOtta,  och  emot  uprattade  tractaters  klara  ord  uppbrachte  och 
dels  alldrig  restitueradhe,  dels  forst  effter  een  lang  och  mOdosam  pro- 
cess,  doch  anteligen  gifne  tillbaka,  sedan  therpå  ahr  anvandt  stoor 
omkostnadt,  och  åthskillige  fOrtreteligheeter  uthståndne;  eller  och  på 
deras  M*®"  M**"  str^Jmmar  och  fahrvaten  een  och  annan  excess  ahr 
begången,  ty  på  det  slijkt  har  effter  kunde  forekommas,  ahr  her  medh 
slutett  och  fOrafskiedatt,  att  om  någon  sådan  neutralitet  oachtadt,  sig 
skulle  understå,  deras  M*"  M*®'  antingen  begge  eller  een  af  dhem  på 
dhem  tillhOrige  strOmmer,  siOer  och  fahrvaten  någott  inpass  att  giOra, 
och  antingen  dhen  sakerheet  och  frijhoet  som  dhem  dar  vara  bOhr  att 
violera  och  kranc^a,  heller  och  uthj  deras  rattigheeter  någott  forfång 
att  tillfoga,  eller  dheras  undersåtare  uthj  deras  commercier,  dhet  vare 
sig  på  hvadh  ort  dhet  vara  må,  inom  Europa  att  infestera  Tå  skole 
deras  M*®'  M*®'  sådan  hostilitet  och  våld  att  afvarija,  hvar  annan  secun- 
dera  och  bitrada,  medh  sådan  inbOrdes  assistence  som  sakens  och  fahrans 
beskaffenheet  krafver  och  man  vidh  forfallande  lagenheet  sig  nahrmare 
om  fOrena  kan.  Och  så  frampt  Aggressor  som  sig  till  bem*®  Ofvervåld 
f^rdristar,  icke  genom  vanliga  officier  och  inrådande  skulle  vela  sig 
beqvemma,  den  laderade  tillbOrlig  satisfaction  att  gifva,  ty  skola  dheres 
3([tér  j^ter  férbuudno  vara  till  inbOrdes  secours,  dheras  kraffteir  och  vapen 
conjungera,  och    intet  stilleståndh  fredh  eller  underhandling  medh  Ag- 
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gressore  att  ingå,   uthan  f&regående  inbOrdes  commmiication  samtjcke, 
approbation  och  erholdne  satisfaction. 

Tttermehra  kimna  begge  deras  M^^'M^'  icke  uthan  stOrsta  bekym- 
mer  och  medlijdande  ansee  dhet  bedrOfreliga  tiUstånd,*"  hvarutl^  den 
stOrste  dhel  af  Christ^nheeten  vidh  dhenna  f5rderfeliga  feide  ahr  stadd 
utly,  och  såsom  hOgstbem*®  dheras  M*®'  M*®'  på  begge  sider  inthet  hOgre 
Onska,  ån  att  en  godh  allmenn  firedh  till  Christenheetens  roo,  det  Evan- 
geliska  våsendes  såkerheet,  och  så  många  betrångde  menniskiors  redd- 
ning  igen  kunde  blifva  stifkatt  Ty  hafver  Hans  Kl.  M^  af  Dannemark 
och  Norje  efTter  Hans  Kl.  M***  af  Sverige  genom  vftllbem*®  dess  Extra- 
ord.  Ambassadeurs  giorde  nabovenliga  och  berOmlige  exempel  sig  f6re- 
tagit  mediationsverkett  tillijka  att  angrijpa,  och  utl^  l^ka  motto  medh 
sammansatt  hånd  at  fortsAttia  och  medh  samma  ifver  och  nitållskande 
flijt,  som  Hans  M*^  af  Sverige  dhet  alt  har  till  giordt.haf?er,  och  annu 
giOr,  der  uthj  sålunda  continuera,  intill  dhess  een  billig  saker  och  allmen 
frijdh,  till  the  krigandes,  och  dhe  å  begge  s^dher  allierades,  med  hvilcka 
deras  M*®'  M**'  nu  stå  i  fftrbundh,  godhe  fftmOyellsse,  genom  Guds  veU- 
signellsse  och  b\jstand  kan  ehrhållas. 

Och  så  frampt  dhe  kr\jgande  partema  emot  battre  f^rhoppning, 
hOgs^em*®  Hans  Kl.  M**"  af  Dannemark  och  Noije  vallmente  inter- 
posiffin  icke  skulle  veela  antaga,  ahr  Hans  Kongl.  Maj^  ingalunda 
sinnadh  någon  af  partema  sin  mediation  at  påtranga;  oansedt  Hans 
Kongl.  May*  ogiahma  skulle  fOmimma  dess  sincere  och  fredailskande 
ofQcier  icke  medh  lijka  erkiennellsse  bemOtas;  uthan  lofrar  och  tilMyer 
att  på  sig  tilldragande  ofvanbemelte  ofiirmodeliga  handelse  Hans  Kongl. 
M^^  i  Danmark  l\jkvahl  ingalunda  vill  hvarcken  Hans  Kongl.  May*  i  Sverige, 
ey  heller  dhes  allieradhe  uthj  dheras  till  fredh  och  imperii  basta  syff- 
tande  actioner  i  någon  motto  turbera,  heller  hinderlig  vara. 

5*0 

Angående  dhen  Oldenburgiske  och  Dellmenhorstiske  Successions- 
saken,  så  ahr  dhetta  f^raffskiedat  att  ingen  af  dheras  M*®'  M**'  hvarken 
hemligen  eller  uppenbahrligen,  antingen  Hertigen  af  Gottorff  heller 
Hertigen  aff  PlOen,  medh  macht  och  vapen  något  bistand  skall  eUer 
vill  giOra,  eller  via  facti  har  uthj  något  tentera;  me^  på  beggie  siderne 
iustitien  sitt  fria  och  obehindhradhe  lopp  låta,  anddoch  Hans  Kongl.  M^* 
i  Dannemark,  så  vall  har  uthj,  som  i  allehanda  andra  saker,  efiFter  all 
mOgeligheet  och  billigheet  heller  skall  veela  gåå  hans  Durchl.  Hertugen 
af  Gottorff  medh  rådh  och  dådh  tillhanda. 


6. 

Efftersom  denna  Alliance  icke  till  någons  laesion  heller  f5rfångh, 
men  allenast  till  een  narmare  inbOrdes  fOrtroolighet  emellan  begge  deras 
M*«'  M*«'  och  deras  rijker,  land  och  undersåtare,  skall  vara  ansedt,  så 
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Bkall  dhen  icke  præiudicera  dhe  tractater,  som  eendera  af  dhe  allieradhe 
p&  dhen  ena  eller  andra  sijdan  kan  hafra  upprftttadt. 

7. 

Och  efiPtersom  Hans  EongL  M^'  af  Sverge  Ambassadeur  extraordi- 
naire,  f^nithan  dhen  stadhfUstelsse  på  forrige  emillan  begge  hOgl.  Ghroner 
upprftttadhe  tractater,  hvarom  i  fdrsta  articel  formåles  och  8&  haf^er 
påmint,  att  dhen  sidsta  tractat  de  A^  1660  hår  och  så  sftrskilt  skall 
blifva  confinneradt,  f^mftmligen  till  att  dher  medh  nthvijsa  dhen  forsorg, 
som  han  fOr  hans  Darchl*  af  Gottorf  intresse  drager ,  så  att  stipoleras 
måtte,  att  hvadh  som  h&lst  utl\j  samma  tractater  vallbem^*  Hans  Durchl. 
angående,  kan  vara  belefvatt,  och  f5rafskiedatt,  fast  och  orjggiatt  f^r- 
blifver,  och  huadh  dher  uthaf  ey  ftnnu  efifter  kommett  vore,  dhet  tå  her 
effter  måtte  verkst&llas  och  exequeras. 

Så  flndock  Hans  Eongl.  M^  i  Dannemark  Commissarier  hafve  remon- 
streradt,  dhenna  f5rsåkring  onOdig  vara,  efftersom  inthett  skulle  finnas 
Tara  i  samma  tractater  stipuleradt,  som  icke  på  Hans  Kongl.  M^'  i 
Panmark  sijda,  ahr  effterkommitt,  icke  dhes  mindre  flhr  till  att  låtha 
see  hum  gierna  man  uthj  alla  mOyeliga  ting  vill  beqvamma  sig,  till 
dhet  som  mødh  någon  billigheet  begieras  kan;  anteligen  fbrafskiedatt 
att  fOrbem^  A®  1660  slatne  tractat,  serdeles  angående  Hertugen  af 
Gottorf,  skall  till  OfverflOdh  hflrmedh,  på  nytt  fullbordatt  och  confirmeradt 
Tara.  Så  skall  dhet  och  i  l\jka  måtto  angående  dhe  uthj  samma  trac- 
tater mortificeradhe  prætensioner,  och  nominatim  på  Gre^reskapet  DftU- 
menhorst  alldeles  fOrblifva  vidh  sielfra  orden  och  deras  ratta  forstand 
uthj  dhen  Boschildska  och  EiOpenhamska  freden,  och  uthj  ingen  måtta 
något  dher  emot  directe  heller  indirecte,  nu  heller  i  framtijdhen  rOras 
heller  igentagas. 

8. 

Entligen,  efTtersom  bagge  deras  M*®'  M*«'  utly  godh  fftrtrolighet 
åhro  alt  framgent  dher  uthj  achta  continuera  och  f^rblifva  medh  Hans 
Maj**  Eonungen  af  Frankerijke,  såsom  deras  på  begge  sijdor  confæde- 
reradhe  ock  allieradhe,  hOgstbem*«  dheras  M**'  M*«'  ochså  alldeles  intet 
missfSrstånd,  jalousie  heller  ombrage  fthr  emillan;  altså  kunna  på  alla 
siders  confædererade  Eongl.  M**'  \Ml  tåhla,  sampt  gierna  sij,  att  dhen 
enas  vftn  ochså  ahr  dhen  andras. 

9. 

Så  skall  och  huar  och  een  fritt  stå,  uthj  dhenna  till  ingens  offen- 
sion,  men  allena  till  een  allmennelig  och  saker  freds  befodring  uthj 
Europa  upprattadhe  alliance,  madh  att  intrada. 
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Stormechtigste  Eonung  Allernådigste  Herre. 
Eders  Eongl:  M^  Allernådigste  handbreef  af  dato  den  28  Martij 
har  iagh  madh  Secret:  Lilieflycht  i  unnerdånighet  val  bekommitt,  och 
dar  uthaf  madh  synnerligh  hiartans  frOgd  f^mummitt  dett  Allernådigste 
fOrtrooende  Eder  M"  till  migh  hafver  I  dett  Eders  M"  har  skattatt 
migh  beqvam  och  vardigh  att  f^rratta  ett  så  hOcht  och  importante 
åhrende  som  dett  som  angår  Eders  M^^  Gifthermål.  Iagh  tager  Gudh 
till  vittne  Allernådigste  Herre  dett  iagh  f5r  hiartans  frOgd  skoll  av 
har  kunnatt  hålla  migh  från  tårar  nar  iagh  laste  Eders  M***  breef,  Wal 
vettandos  hvad  allman  frOgdh  och  giadie  en  sådan  Onskeligh  resolution 
var.  Dar  hooss  Eders  M^^''  unnersåtare  fOrorsaka  madh  vilka  iagh  tillika 
vill  Onska  att  den  hOgste  Gudh  som  alla  Konungars  hiarta  i  sin  hånd 
hafver  han  dett  an  vidare  madh  sin  helge  Anda  måtte  styra  och  regera 
och  låta  alle  Eders  Kongl.  M""  och  sardeles  denne  hOchtOnskelige  reso- 
lution sålunda  val  lykass  att  dett  kunde  landa  Eders  M^  till  stOrsta 
fbmOyelse,  och  alla  Eders  M***  unnersåtare  till  innerligh  hugnatt  och 
giadie. 

Ther  hoos  allernådigste  Herre  ahr  iagh  icke  lititt  bekymbratt  huru 
iagh  madh  den  prævoyence  och  f&rsichtigheet  som  detta  importante 
årende  meriterar  skall  kunna  afterkomma  Eders  M^^'  nådige  befallning, 
Iagh  lasser  var  dagh  esomoftast  Eders  M*"  breef  igiOnom;  på  dett  iagh 
inthett  måtte  gå  f^rbi  som  iagh  kan  tankas  vara  Eders  M*^  intention. 
Och  såsom  Eders  M*^  egentelige  befallning  ahr  utan  någon  Limitation, 
dett  iagh  migh  skall  ehrkyndiga  om  ^rinessans  humeur  och  dygder,  och 
»ar  iagh  finner  Eders  M*^  icke  darf^re  kunna  hafva  någått  betankande, 
skall  iagh  då  emot  de  personer  migh  harOfver  sålunda  utlåta  hviika 
.  iagh  fOrmenar.  Dock  utan  bruit  kunna  gifva  Frumodem ,  Princessao 
siaif  och  Eonungen  om  detta  ahrendett  vcdh  handen,  och  nar  iagh 
sedan  såvida  har  sonderat  och  befinner  det  Eder.s  Eongl.  M^*  kan  gå 
sakert  att  iagh  då  beskafifeenheten  Eders  M"  tillkannagifver.  Nu  har 
iagh  fuUe  allaredo  tillfOrende  nogsamt  hOrt  berOmmas  denna  Eongl. 
Princessa  fBr  dess  sardeles  gåfvor  i  dett  Ofver  alt  sayes  dett  hon  mykett 
Ofvergår  sina  systrar  vilka  dock  thesslikces  blifva  mykett  vedh  detta 
håfvett  estimerade,  Och  ehuruval  detta  blifver  utspritt  af  dess  egne  och 
iagh  ickie  af  någon  annan  sådant  kan  ehrfara  Likvist  såsom  iagh  dett 
ickie  allena  fOrnimmer  utan  och  alt  mitt  f^lije  kan  ickie  nogsamst 
beratta  hvad  affection  bemalto  Princessa  Gfver  alt  i  staden  hafver, 
Troor  iagh  visserligen  att  en  sådan  allman  approbation  ickie  lutteligeu 
kan  vara  utan  fundament,  blif vandes  om  detta  så  mykett  mer  styrkter 
som  denne  Eongl.  Princesse  ahr  upfostrat  af  Drottningeu  sin  Frumoder 
vilken  hoos  alla  i  sardeles  estime  ahr  fOr  dett  serieusee  och  ehrbare 
lefveme  Hennes  M^*  fOrer,  och  uti  sitt  huus  ickie  den  ringaste  libertet 
tillåter,  utan  haller  en  reputerligh  skarp  och  strang  Bissiplin,  Ja  så 
att  ehuruvahl  Princessan  ahr  kommen  till  sine  mogne  åhr  har  hon  dock 
ingen  stOrre  frihet.  Ther  hoos  har  Ofver  Marskalkens  Winterfeltz  fru 
som  mykit  gått  unnar  och  Onskar  Eders  M^*  esomoftast  berattatt  migh 
huru  dyghdigh  denne  Princessa  voro  och  huru  Gudhfruchtig  from  och 
miskundsam  hon  sigh  mot  de  nOdlidande  ehrtedde,  f^rsakrandess  migh 
visserligen  dott  hon  den  basta  utaf  sine  systrar  voro.    Detta  Alleniådigste 
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Kånnng  fthr  dett  iagh  har  knnnatt  ehrfara  vill  aj  annatt  f^rmoda  fln 
att  alt  &hr  så  i  sanning  vilkett  och  alla  omståndigheter  synas  villia 
Confirraera,    och   kan    iagh    h<1r  om  9.j  mera  vissheet  hafva  9.n  hvadh 
migh  på  sådant  sAtt  blifver  beråttatt.    Iagh  var  f5r  några  dagar  sedan 
ati  Enkedråttningens  kjrka  varest  iagh  f6rste  gangen  fek  see  Princessan 
mddh  sin  frumor,  åfther  iagh  inthett  på  annatt  sfltt  kan  komma  dårtill 
f5r  d^n  Compctence  som  imellan  begge  Drottningama  åhre  om  præfe- 
rencen taf  alle  publique  Ambass.  och  Ministrers  audiencee.    Hennes  M^ 
och  Princess.  stodo  någott  langt  boi*t  och  hOcht  så  att  iagh  falle  ickio 
ratt  vaal  kunde  se  som  iagh  giama  åhstundade,  Hon  syntes  vara  brunet 
val  skapatt  och  utaf  en  serdcles  vakar  taille,  mykett  blygh  och  respectu- 
eusse   mot  sin  frumor  tesmoignerandes  en  seerdeles  respect  var  gang 
hon  talte  madh  henne.    Dagen  dar  afther  kom  Dråttningens  Herbroders 
abgesanter   till  migh  och   giorde   lika  som  en  excuse  på  dråttningens 
vagnar  dett  Stolen  uti  Kyrkan  ickie   hadde  varitt  alldeless   ratt  klad, 
frågandes  migh  hvadh  migh  syntes  om  kyrkan  sampt  hum  Presten  migh 
behagade  nar  han  då  marte  dett  iagh  giOnom  denna  anledning  inthett 
ville  utlåta  migh  Ofver  dett  han  desidererade,  Begynte  han  siaif  att  tala 
om  Dråttningen  hvadh  klock  Dam  dett  voro,  och  ehuruval  Hennes  M** 
har  haft  många  barn  voro   hon  annu  ickie   defaite  hållandes  mest  af 
denne  Princesse  som   madh   sardeles  gått  maner  viste  gå  sin  fru  mor 
tillhanda  madh  hvadh  mera  som  han  kunde  till  dess  avantage  fOrebringa, 
kommandes  anteligcn  dar  till  att  både  fOr  och  strax  afther  min  ankompst 
hiit  till  C^peuharon  man  hadde  Ofveralt  fOrment  mig  hafva  ordres  om 
Princessan   att  anhålla,    och  kunde  hauda  att  detta  voro  till  en  deel 
orsaken   utaf  den  Icnteur  som  har  funnes  sedan  de  ickie  den  ringaste 
apparence  af  migh  der  till  hafva  sport.     Iagh   replicerade  på  alt  detta 
som  egenskapon  utaf  saken  fordrade,   och   till  dett  sista  om  dett  han 
formente  att  dett  min  Negotiation  till  en  deel  hadde  tarderatt  sade  iagh 
migh  ickie  kunna  troo  dett  denne  saken  varken  kunde   facilitera  allar 
och  f5rhindra  min  Commiss:  p]fther  han  val  sialf  kunde  iudicera  att  om 
iagh  skOnt  ifrån  begynnelsen    hadde    haft  har   om  ordres  hadde  iagh 
andå  inthett  har  om  kunnatt  tala  f^r  an  iagh  hade  utaf  den  depeche 
iagh  bekomme  på  mine  bubl:  affaires   kunnatt  afsee  hvad  affection  och 
hiartelagh  H:  M**  sigh  hadde  af  danne  mark  att  promittera  och  nar  man 
dar  om  hadde  goda  preuves  kunde  handa  H:  M^  min  nådigste  Konung 
finge  till  f^Ue  sedan  andra.    Obstacula  voro  bafne  har  på  att  tanka  och 
sigh  vidare  utlåta;    Han  blef  anteligen  så  courieuse  att  han  ville  vetta 
om  iagh  inthett  någått  sådant  hadde  i  Commiss:  om  han  nu  utaf  sigh 
sialf  allar  ickie  detta  giorde  staller  iagh  dar  han,  man  iagh  svarade  att 
migh    ickie    tillstodo    harOfver   någått    att    rOra  mykett  mindre  utlåta, 
alldenstundh  dett  kunde  præiudicera  begge  konimgar  om  man  på  ctt 
satt  allar  annat  har  om  talte  fbr  an  min  Commiss:  voro  till  anda,   ty 
skulle   iagh  dett  nu    anbringa  hadde  dett  ett  anseende   lika  som  min 
Konung  voro   så    hOcht    angelagitt    om    desse  tractaters  fullbordan  att 
H:  M**  quocunquemodo   sOker  att  inducera   denne   mark   dar   till,    Och 
kunde  thcsslikies  och  så  har  illa  uptagas,   lika  som  man  beneficii  loco 
detta  ville  offerera,    och    i  stelle  att  avancera  varket  gåfvo  orsak  har 
igiOnom  att  retardera  dar  madh,  Maste  f5rthenskull  afbida  hvadh  reso- 
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lation  iagh  in  pabl:  varder  bekommandes  ifall  sedan  någre  ordres  voro 
allAr.  kommandes  vordo,  L&r  iagh  beflita  migh  om  denne  saak  sålonda 
menagera,  att  iagh  denn  mådh  den  honeur,  respect  och  Crainte  Iftr  sOka 
att  anbringa  som  ett  sådant  delicat  och  fruntimmer  ickie  oangenem 
materie  fordrar,  han  togh  dår  mSdh  afskedh,  mykett  content  och  som 
iagh  fornam  begaf  sigh  strax  till  enkedråttningen,  hvad  han  nu  hårom 
har  berattat  kan  iagh  inthett  vetta,  M&n  samma 'dagh  har  hon  sl^ikatt 
afth&r  Eantzl&ren,  och  som  iagh  dagen  dftr  åfthår  hadde  audience  hooss 
hånom  fOrm&rte  iagh  en  synnerligh  civilitet  och  promptitude  ickie  annars 
kunnandes  hår  af  iudicera  ån  att  Dråttningen  har  giort  hånom  dagen 
tillfbrende  om  denne  discurse  mådh  abgesantem  någån  favorable  ouver- 
torOy  Sedan  vi  fOrthensknll  om  våre  pancter  uti  tractaten  lange  pro  et 
contra  hafva  discurerat  uti  vilka  iagh  och  fan  hånom  mykett  facilare 
ån  vant  var,  brast  han  ånteligen  till  att  contestera  hura  hOcht  han 
desidererade  bagge  Gronors  union  och  vånskap,  iagh  fOrmodar  sade  han 
att  denne  tractat  ickie  aUenast  blifver  ett  bandh  som  bagge  riken  lår 
fOrknippa,  utan  att  den  hOgste  Gudh  lår  så  låmpa  och  foga  desse  rikes 
intresse  mådh  var  andra  att  kunne  hånda  Wenusta  Wenus  vorde  befalt 
att  antaga  guarantien  taf  denne  fOrtroligheet,  Iagh  replicerade  dårupå 
mådh  sådana  terminis  att  iagh  varken  betogh  hånom  den  f&rhåpning  åy 
heller  alideles  fbrsåkrade.  Såvida  allernådigste  Eonung  åhr  uti  denne 
sak  kommitt  och  ehuruvål  inthett  uti  Eders  Eongl:  M*^  breef  åhr  limi- 
teratt  att  iagh  hår  om  inthett  vidare  skall  tala  så  frampt  ickie  mådh 
tractaten  skulle  lykeligen  aflOpa,  likvist  har  iagh  dår  mådh  så  vida 
innehåUit  att  på  sådan  håndelse  £ders  M^*  ingalunda  åhr  engageratt  till 
vidare  ordres,  mån  ifall  bemålte  tractat  skulle  gå  fOr  sigh  åhro  de  så 
vida  allaredo  uti  sitt  sinne  confirmerade  att  Eders  M^^  visserligen  lår 
continuera,  Och  der  iagh  skulle  komma  till  slut  lår  iagh  strax  gifva 
åfther  ordres  detta  vårkett  så  lunda  vedh  handen  att  Frumoder  Princessan 
och  Eonungen  sans  bruit  dett  skola  få  vetta,  Till  att  kunna  gå  såkert 
hårutinnan  som  Eders  M^  formåler  behofver  Eders  M**  ickie  dett  ringaste 
dubitera.  Ty  sådant  lår  inthett  biudas  dom  var  dagh,  Begiårar  fiJrthen- 
skull  unnerdånigst  vidare  vetta  sedan  saken  nu  någårlunda  åhr  begynt 
och  der  tractaten  skulle  lykas  blefvo  strax  af  mig  vedh  handen  gifven 
huru  Eders  M*^  vidare  behagar  att  iagh  skall  procedera,  Efther  mitt 
unnerdånige  fOrslagh  skall  iagh  Onska  ett  breef  taf  Eders  M*^  till  Drått- 
ningen Princessan  och  Eonungen,  derutinnan  eders  M^^  gifver  migh  lika 
som  ett  creditive  saken  att  anbringa,  och  åfther  gått  ehrhållit  svar  voro 
beordratt  att  begifva  migh  hem  tillthess  Eders  M^  kunde  få  lågenheet 
att  bringa  detta  Onskelige  vårk  till  fiillbordan.  Iagh  skall  imedlertidh 
alt  lefva  åfther  Eders  M*''  nådige  ordres  och  Onskar  mådh  dett  snareste 
åfther  vål  f^rråttade  saker  f&  den  nåden  och  hugnatt  att  tala  mådh 
Eders  M*^  Ty  dett  låter  inthett  så  att  giOra  sigh  i  pennan,  beer  f^r- 
thenskull  unnerdånigst  om  ordres  på  all  hendeise,  Och  om  Eders  M*^ 
åndå  voro  sinnatt  att  fullborda  des  resolution  ifall  tractaten  inthett 
ginge  f5r  sigh  dett  iagh  doch  inthett  vill  fbrmoda.  Onskar  ån  vidare 
att  den  hOgste  Gudh  ville  detta  och  allt  Eders  M^^  f^retagand  så  våll- 
signa  att  dett  motte  lande  Eders  M^*  till  stOrsta  contentement  och  evigh 
gloir,  och  att  dess  Eongl.  Troon  motte  tider  åfther  tider  af  Eders  M*** 
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ftftherkommande  florera  och  blomstras  dess  Kongl:  Familie  till  evicht 
berOm  och  dess  onnersåtar  till  myken  firomma  och  v^lltrafnat  f^rbiifvandes 
i  min  dOdh 

Eders  Maj*** 

Allernnnerdånigste  tiflnare  og  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

Så  vida  åhr  kommit  att  denna  afifaire  ickie  utan  offence  taf  detta 
Eongl:  hussett  kunde  reculera,  i  fall  iagh  bekommo  gått  utslagh  mådh 
tractaten  mån  ifall  Eders  M**  dar  uti  ickie  bokommo  contentement  har 
Eders  M**  fiie  hander. 

Copenhagen  den  9  Aprill  1675. 


Stonnachtigste  Konungh  Allernådigste  Herre. 

Alldenstundh  iagh  madh  een  express  eenspaunare  i  dagh  vijdh 
posten  affgåår,  mit  tillf5llie  aff  Eders  Eougl.  M*'  genom  secreteraren 
Lilliefljckt,  som  i  Tijsdags  morgon  hijt  ankom,  migh  tillhandakombne 
nådigste  ordres,  inrattade,  och  i  gåår  till  dee  Danska  Commissariema 
Qffvergijfha  ultimat  proiect  i  underdånigheet  Eders  Kongl.  M*  Offver- 
skickat;  altså  hafver  sådant  iagh  i  underdånigheet  notificera,  och  på 
sielfva  tar  hoos  gående  breifvet,  migh  madh  mehra  i  skjlldigste  Sub- 
mission,  f^r  denna  firångh  alleenast  referera  velat.  Befallandes  Eders 
Kongl.  M*  iagh  harmadh  i  ten  hOgstes  beskydd,  f^rblifvandes 

Eders  Kongl.  Maj** 
Allerunnerdånigste  tianare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  d.  9  Appril  A**  1675. 


Stormachtigste  Konungh  Allernådigste  Hen*e. 

Min  negotiation  beroor  ahnnu  på  denna  orten  utfaj  tee  madh  sidste 
post  i  underdånigheet  berattade  terminis,  alleenast  tjckias  tee  påå 
Danska  sijdan  inhærera  deras  f&rra  intention,  uthj  ten  Gottorfiska  saaken. 
I  dagh  ahr  migh  berattat,  det  Gantzlern  tillijka  madh  Commissariema, 
hafya  varit  till  råds  har  Ofifver;  så  att  iagh  tvifvelsuthan  nu  madh  det 
fOrsta  lahrer  teras  ultimatum  fSmimma,  tå  iagh  och  skall  madh  alldra- 
hOgsta  llijt  och  fdrsorgh,  dar  till  giOra  huadh  iagh  seer  i  min  f^rmåga 
Tara;  Onskandes  lijkvahl  hOgt,  det  till  att  migh  stjrckia  uthj  mina 
tanckar,  iagh  effter  mitt  fOrre  underdanigste  f^rslagh  madh  forstå  motte 
bekomma  Eders  Kongl.  M**  nådigste  ordres  till  att  utl\j  denna  tractat 
hafra  fria  bander,  efftersom  iagh  det  tilldrageligst  så^o,  till  Eders 
Kongl.  Maj**  tianst.  Man  hafver  velat  fOr  detta  spargera,  att  uthj 
OstersiOn  voro  några  caper  ingångne;  och  hafver  har  uth  på  redden 
leegat  een  fahrkost,  aff  hvilcken  skepparen  sigh  ftir  een  caper,  hoos 
een  och  annan  madh  hvilcka  han  thalt,  uthgifvit,  och  ahr  ten  samma 
i  dagh  till  segels  gangen  in  åt  OstersiOn.     Jagh  befaller  Eders  Kongl. 
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M*  atlg  ten  HOgstes  beskjdd  atfaj  skylldigste  troopligtigheet  och.stAdze 
fdrblifver 

Eders  Kongl.  May**« 
Alleronnerdånigste  tiftnare 
Nicolaus  Brahe. 
Coppenhagen  den  12  Aprilis  1675. 


Stormåchtigste  Eonungh  Allernådigste  Herre. 
Oachtadt  om  min  negotiation  och  dess  uthslagh  belangande  Eders 
Kongl.  May**  iagh  intet  vist  beråtta  kan,  bålst  som  sedan  den  S^^  hujus 
som  åhr  nu  den  9^®  dagen,  sedan  iagh  mit  ultimat  proiect  till  Commis- 
sariema  Ofvergifvit  hafver,  aff  tem  intet  suar  heller  någon  bestandigh 
effterråttelse  bekommit  hafver  iagh  l^jkvåhl  min  underdanigste  skylldighet 
lijkmåtigt  bollet  det  att  rappoi-teiu,  som  f^refaller  i  det  att  så  een  och 
annan,  som  i  synnerheet  lOns  luel  hafver  migh  gifvit  att  f5rståå,  det 
vij  nu  långre  vore  ifrån  huarandra,  åbn  f5r  detta,  stQtandes  tee  sigh, 
som  det  f()rliuder,  fdrst  och  fråmbst,  på  det  man  teeras  commercier 
extra  Europam  icke  guarantera  vill,  som  och  på  ten  sidsta  clausulen 
aff  ten  4'®  puncten:  tftr  uthj  mS^h  några  fåå  ordh  alleenast  fSrmåhles 
om  neutraliteten;  i  det  Hans  Kongl.  M*  i  Danmarck  tillsdyer  att  icke 
vela  Eders  Kongl.  May*  och  dess  allierade  hinderligh  vara,  uthj  dess 
till  freedh  och  imperij  basta  syfFtande  actioner;  sedan  och  att  man 
Brcmiska  prætentionen  på  Dellmenhorst  icke  plen^  verbis  ochså  pure 
och  simpliciter,  uthan  reflexion  på  ratta  ftJrståndet  aff  pactema  cederat 
hafver;  sayandes  att  tee  besOria  moste,  det  på  Suenska  sidan  man  all- 
tijdh  ville  ahntå  detta  holla  tillbaka,  och  sedan  effter  egit  behagh 
interpretera  pacterna,  huaruthaff  tee  ahntå  ingen  roo,  heller  ten  deside- 
rerade  sakerheeten  hade,  och  4*°  att  man  den  HoUsteen-Gottorfiska  saaken, 
och  huadh  tee  madh  det  Fursti.  huset  upprattade  pacter  angåår,  alldeles 
hafver  madh  stillatijgande  fOrbygått.  Och  såsom  detta  tyckes  vara 
anseedt,  dar  han  som  Eders  Kongl.  M*  i  underdånigheet  f^r  detta  iagh 
så  i  mina  hånd-  som  andra  breff  fOrmahlt  hafver,  att  tee  een  sådan 
tractat  ingåå  vela,  som  tee  dess  allierade  alltijdh  vijsa  kunna,  och  tAr- 
fOre  på  alla  sijdor  vara  som  mOyeligst  ahr,  uthan  ett  besuar  heller 
fahrligt  engagement,  l|jckvahl  tiliafventjTS  intill  dess  tee  een  ratt  godb 
occasion  finge,  altså  mosto  man  ochså  uthslaget,  och  dess  ratta  vissheet 
ahnnu  innan  kort  och  effter  handen  nahrmare  férvanta,  varandes  denna 
tractat,  som  han  nu  beskaffad  ahr,  ehuru  icke  ratt  synnerligh  bundigh, 
lijkvahl  fOr  dessa  conjuncturer  icke  så  otiahnligh  till  att  eendeels  aff- 
holla  Danmarck  från  den  vidrigheet,  som  teras  allierade  tem  utl\j  f5r- 
diupa  vela  och  altså  iagh  effter  mit  underdanigste  ofiJrgrijpeliga  vahl- 
meenta  f5r  detta  f^rmahlte  betanckiande,  ahnnu  Eders  Kongl.  May*  i  all 
underdånigheet  heemstaller,  nådigst  det  att  Ofverlaggia  och  migh  att 
beordra  det  narmesta  som  mdyeligt  ahr,  migh  att  foge  till  att  på  denna 
tractat  madh  dem  komma  till  slut.  I  det  5friga  så  anholla  tee  hoos 
migh  ahn  om  några  temperamenter  betygandes  sin  villigheet  att  komma 
Uth  ur  saaken,  sambt  sayandes  sigh  tar  på  ahn  att  vanta,  och  nar  tee 
dem  finge  tå  vara  vedcrreeda  att  yttersta  handon  laggia  vijdh  varcket. 
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och  hafver  iagh  några  nppsatt,  som  bar  hoos  Lit  A:  bijfogade  finnas, 
på  tee  tingb  iagh  f^mummit  hafver  tern  stota  sigh;  men  såsom  iagh 
aff  Eders  Kongl.  M*  alldranådigste  resolution  v&ntar,  på  det  iagh  den  5^° 
hnjns  i  underdånigheet  Eders  Eongl  M*  ftrestållte,  altså  hafver  f(5r  ahu 
ber'^*  Eders  Eongl.  M^  nådigste  resolution  inkommer,  iagh  samma  att 
(^fvergifva  något  bet&nckiande;  velandes  alleenast  imedhlertijdh  madh 
Snb.  Lit.  B:  b^fogade  memorial  inkomma,  och  tarigenom  på  alla  hæn- 
delser fortifiera  f5r  Eders  Eongl.  M*  iustificationen,  icke  mindre  flbn 
som  Eders  Eongl.  M^  venner  och  ovenner  vijsa  hvilcken  lindrigh  och 
raisonnabel  vflgh  Eders  Eongl.  M^  brukar,  till  att  madh  Danmarck  trac- 
tera,  och  befåsta  venskapen;  tuftrt  emot  det  som  Danmarck  elliest  om 
Eders  Eongl.  M^  condoicte  uthj  Franckrijke,  som  och  annorstftdes  uth- 
sprftngar,  velandes  iagh  nu  framgeent  pousera  på  teras  ultimatum  intill 
dess  aff  Eders  Eongl.  Maj*  iagh  n&hrmare  ordres  bekommer  och  tå 
effter  sakemas  och  omstandigheetemas  beskaifenheet  s&  frambt  tee  på 
teras  sijda  ahro  till  något  slut  benagne,  på  dessa  temperamenter  ochså 
sluta,  och  vercket  fullkombna,  och  såsom  Eders  Eongl.  M^  i  nåder 
behagar  att  see  och  afftaga  att  tå  iagh  och  tessa  temperamenter  ingifver, 
det  tå  vara  det  alldra  yttersta  som  iagh  of&rgrijpeligen  tarfdre  boller, 
på  Eder^  Eongl.  M^  s\jda  kunna  ing&ås  och  condescenderas  till;  fbrten- 
skulld  icke  tyckes  nOdigt,  uthan  uUdeeles  OfverfiOdigt  vara,  att  iagh 
migh  det  ringaste  langre  f^r  ber^*  tractats  skulld  har  uppehoUer,  uthan 
effther  mina  underdanigste  giorde  of5rgrijpelige  fOrslagh  serdeeles  det 
till  Eders  Eongl.  M*  affgångne  underdanigste  aff  den  19"^^  Martij,  tager 
mitt  affskeed,  och  det  i  all  venligheet,  recommenderandes  den  Nordeska 
freedens  bijbehåUande ,  och  ten  tar  uthj  establerade  venskapen,  sambt 
f^restaller  något  aff  Eders  Eongl.  May*  till  denna  correspondencens 
underhollande  vijdh  nahrvarande  coniuncturer  dar  till  qualificerat  subiec- 
tum.  FOrtenskulld  iagh  och  Eders  Eongl.  M*  i  all  underdanigste  sub- 
mission  hemstaller,  att  på  det,  och  huad  madh  mehra  iagh  harom  till 
Eders  Eongl.  M*  i  underdånighet  f^rmahlt,  i  nåder  refiectera,  sambt 
migh  harifrån  fodersambst  avocera,  och  seedan  eifter  dess  alldranådigste 
gottfinnande,  H:  Residenten  Lilliechrona  eller  huem  Eders  Eongl.  M* 
dartill  i  nåder  elliest  tiahnlig  skattade,  vijdare  att  qualificera  behagade ; 
på  det  iagh  mågo  hafva  den  lyckan,  att  madh  f6rs1^  personligen  Eders 
Eongl.  M*  i  all  underdånigheet  uppvachta,  och  icke  langre  fåfangt  migh 
har  uppeholla:  varandes  tee  Danska  och  till  detta  benagna,  och  giahma 
skola  det  see,  emadan  migh  berattas  att  det  suar  tee  migh  ahma  gijfva, 
sambt  mitt  recreditif,  reeda  skall  liggia  minuterat.  Elliest  ahr  madh 
Francknijke  som  migh  vitterligt  ahr,  ahn  icke  något  slutet;  icke  dess 
mindre  tesmoignerar  sigh  ten  FrantzOska  ministern  madh  tee  Danskas 
conduicte  haruthj  heelt  content,  sayandes  nu  vara  under  bander  något 
som  eenteera  dagen  emellan  Franckrijke  och  Danmarck  lahrer  slutas; 
varandes  ey  heller  illa  till  freedz  madh  det  tee  Danska  ansenliga  sub- 
sidier hafva  tagit  aff  tee  allierade;  låtandes  sigh  ey  heller  ombragera 
dar  uthaff,  att  den  Brandenburgiska  Ministern  Enaseback,  så  vahl  som 
een  Eeyserligh  hijt  fbrvantas;  sayandes  vara  heelt  fermes  mesures  reeda 
taghna,  till  det  som  Franckrjjke  desidererar,  så  att  teras  negotiation 
icke  skall  Franckrijkes   intresse  i   någon  motta  hindra.      Jagh   hafver 
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till^ka  Ambassadearen  H:  Peder  Sparre  alt  omst&ndeligen,  haadh  på 
denna  orten  atlg  min  negotiation  f5relapet  åhr  f^rstandiget  och  att  han 
Franska  Ministrema  vama  motte,  att  icke  f5rtroo  sigh  tee  Danskas 
goda  ordh,  uthan  nohmera  sOkia  sielf^a  realiteten  aff  tern,  men  såsom 
migh  tjckes  ahro  tee  ochså  icke  illa  tillfredz  madh  denna  Danmarcks 
condnicte  besOriandes  iagh  fbr  ten  skulld  hOgt  att  antingen  tenna 
Franckrijkes  cinceritet  emot  Danmarck  l&hrer  gif^a  occassion  fbrleeda 
och  trompera  Franckrijke  ntly  dess  fattade  goda  opinion,  om  Danmarcks 
uppricktigheet;  heller  och  något  fdrståndh  vara  emellan  beggie,  som 
det  gemena  intresset  på  denna  s^dan  icke  så  tilldr&geligt  thorde  Tara, 
alldenstundh  iagh  åhnnu  icke  uthj  alt  så  noga  upplysningh  hafver, 
huadh  som  tem  emellan  handias.  Och  effter  H.  Besidenten  Lilliechrona 
i  dessa  dagar  hafver  sigh  begifvit  till  Oresundh,  till  att  desto  båttre 
tS.r  fornimma  huadh  uthur  siOen  spordes,  hafver  han  migh  byfogade 
Sub:  Lit:  C:  D:  E:  tillskriffvit,  och  tftrf&re  Eders  Eongl.  May*  iagh  tee 
samma  i  nnderdånigheet  communicera  vélat. 

I  gåår  bleff  iagh  aff  &  lOns  Inel  ansOckt  att  gyfva  3  skeppare 
uthnr  Bergen,  pass  till  Stockholm,  hafvandes  tee  huar  sin  kreyare 
lastadh  madh  Bergertorsk,  och  ftmbnandes  sigh  till  Stockholm;  men 
sl^ckt  tycktes  hafva  det  affseendet  som  voro  någon  ovanskap  å  f&rde 
emellan  oss  och  tee  Danska,  och  såsom  tyckes  tee  dar  aff  mehra  veeta 
veela,  ahn  v^  på  vår  sijda^  hafver  iagh  betanckiande  hafft  dem  tet  att 
invilliga.     FOrblifvandes 

Eders  Kongl.  May«« 

Allerunnerdånigste  nnnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

p     gtum 

Och  alldranådigste  Konungh. 

Ratt  nu  madh  posten  ahr  migh  fSrst  behandigat  copien  aff  den 
bekanta  tractaten  madh  Fursten  aff  Hollsten;  hnilcken  iagh  langie  desi- 
dererat  hafver;  och  såsom  iagh  migh  ten  samma  hafver  fOrelassa  låtit, 
så  finner  iagh  intet  tår  uthj,  som  sålunda  madh  skiahl  och  fogh  upp- 
tagas  kan,  som  tee  Danska  det  uthyda,  heller  att  tee  dar  uthOffver  så 
hOgt  om  Satisfaction  thala  kunna;  varandes  tensamma  alldeeles  inrattat, 
på  den  ofbrmodeliga  casum,  på  Danmarcks  sijda  fractæ  pacis  som  i 
freedz  pactema  rjjker  emellan  beiUstadh  ahr,  och  alt  så  intet  affiseende 
hafver,  uthan  på  een  defension,  ifall  Sverige  heller  Hollsteen  emot 
freeden  aggredierat  blefve;  huilcken  och  ingen  effect  lahrde  hafva  kunna, 
effter  klahra  och  tydeliga  orden,  uthan  på  sådan  handelse,  som  ahnnu 
man  icke  fbrmodar  vara. 

I  synnerhet  explicerar  sigh  samma  tractat  så  klahrt,  bundigt,  och 
madh  SU  monga  protestationer  och  betygande,  att  icke  något  darmadh 
vara  anseedt  till  någons  præiudioe  heller  læsion,  så  att  man  på  Danska 
sijdan  madh  skiahl  mehra  intet  åstunda  heller  desiderera  kan  tar  icke 
något  annat  har  under  fOrborgat  lågo,  och  effter  mitt  ofOrgrijpelige 
sentiment,  dar  han  syfftande,  att  tee  Danska  det  i  handema  finge,  att 
man  på  denna  sijdan  samma  tractat  någorlunda  renoncierade ;  tå  tem 
Danska  Oppet  stodo,  att  sedan  tee  Hollsteen  blottat  hade,  ten  sakerheet, 
som  igenom  denna  tractat  tem  stipulerat  ahr,  tee  tå  fiuge  lageenheet 
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varden  att  fftremåhla,  både  huadh  præiudicerliga  tractater  tee  hade 
ingåått,  som  och  sedan  effter  teras  behagh  kautera  Hollsten. 

Jagh  hafyer  f5rthenskulld  alleenast  till  att  vela  giOra,  till  ven- 
skapens  erhollande  hnadh  iagh  f^rmådde,  och  alt  således  stjrckia  f^r 
Eders  Kongl.  M*  instificationen  in  eyentom,  till  dess  iagh  vijdare  fåår 
Eders  Eongl.  M^  ankommande  nådigste  ordres,  proiecterat  på  reeda 
allegerade  papperet,  Snb:  Lit:  A.  ett  temperament  som  ahr  tagat  uthaff 
tee  resenrationer,  som  i  tractaten  sielff  &hro  att  finna. 

Elliest  tjcMes  såsom  staden  Hambnrgh  machta  låhrer  blifva  tillsatt 
aff  tee  allierade  på  ingen  måtta  något  att  tillgoda  fslja  Franckrijket 
och  Eders  Eongl.  M*  tar  igenom  tå  både  subsidiernas  erlfiggande  som 
och  annan  nyttig  correspondence  f6r  Ed»  Kongl.  M*"  lander  thorde  blifva 
hemmadh;  haf^andes  den  materien  i  dessa  dagar  har  gifvit  stoor  debat, 
och  B^'kz  Cantzlem  sostinerat  samma  stadh  bOra  nu  vijdh  dessa  con- 
ionctnrer  tvingas;  men  om  och  tee  Danska  tanckia  deras  prætenderade 
Jara  snperioritatis  Ofifver  samma  stadh  tilLjjka  vijdh  dessa  tyder  att  vindi- 
cera,  sådant  lahrer  tijden  uthv^sa;  allt^jdh  tjcktes  of^rgrijpeligen  råde- 
ligt, att  samma  stadh  både  yamades  som  och  holles  utlg  gott  humeur, 
och  animerades  på  basta  sattet  effter  migh  ahr  rådt,  haller  iagh  madh 
memorialet  ahn  tillbaka  några  dagar. 

Goppenhagen  d:  16  Aprilis  A®  1675. 


Stormachtigste  Konnngh  Allernådigste  Herre. 
Min  negotiation  beroor  alldeeles  uthj  tee  madh  sidsta  post  i  skyll- 
digste  nnderdånigheet  och  submission  berattade  terminos,  och  ahr  utlvj 
ingen  motta  tar  nthj  någott  ftranderligit  sedan  f5relupet,  alleenast,  att 
migh  i  gåår  ahr  gifvit  tillkanna,  det  iagh  åter  i  dagh  effter  middagen 
skall  hafva  een  conference  madh  Commissariema,  hvilcket  om  det  skeer, 
iagh  tå  lagenheet  hafver  Eders  Eongl.  M'  huadh  tar  uthj  f5regåår  genom 
Secreteraren  Lilliefljckt  i  underdånighet  att  rapportera;  alldenstundh 
iagh  i  morgen  bijttida  åter  honom  harifrån  till  Eders  Eongl.  M*  att 
afiårda  f^re  hafver,  på  hvilckens  mimteliga  rapport,  och  hvadh  elliest 
skriffteligen  iagh  honom  madhgijfvandes  varder,  iagh  migh  ft)r  denna 
gångh  i  underdånigheet  beropar,  och  stadze  f^rblifver 

Eders  EongL  May** 
AUerunnerdånigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
P:  S: 
Batt  nu  kom  iagh  iMn  conferencen  och  fOrlOpp  tar  intet  vijdare, 
ahn  att  tee  ginge  mitt  proiect  madh  migh  igenom,  och  yrckiade  tee 
f^rst  på  guarantien  extra  Europam  om  icke  uthj  samma,  doch  utlg  det 
samma  betydande  ordh;  2^®  Neutraliteten  ville  tee  icke  så  hafva  expri- 
merad,  som  iagh  ntlg  slutet  aff  den  4^  punct  inft)rdt  hafver,  och  att 
deras  §:   som  han  i  teras  proiect  inf^rt   var  alldeles  ståendes  blefve, 
varandes  tee  som  tee  sade  alldeeles  vydh  iamlijck  meeningh  madh  migh, 
halst  som  mediationen  som  i  den  puncten  berOres  infererar  det  samma; 
sayandes  att  tar  Hans  Eongl.  31*  i  Sverige  något  begynte  i  Tysklandh 
fodrades  tå  aff  tern  att  saya,  om  det  vore  till  imper\j  freedh  och  baste 
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eller  cj,  voro  altså  fOr  tern  een  lapis  offensionis,  hvilcket  tee  mSdh 
Eders  Kongl.  M*  giahma  evitera  vela. 

3.  Bremiska  prætentionen  på  Dellmenhorst  belangande  begiftbrte 
tee  att  det  motte  blifva  vijdh  dee  ordb  uthj  teras  proiect  till  så  mjcket 
st^re  vissheet,  consenterade  alleenast  om  pacterna.  Men  tee  ordh  som 
ståå  teras  råtta  fOrståndb  vela  gifthrna  baffva  tArutly. 

4^®  Kommo  till  den  5*«  §:  i  begynnelsen  om  deras  breff  de  A®  1674, 
builcket  iagb  tern  firebolt,  icke  vare  aff  något  varde,  tår  6fver  någou 
difficultet  att  giOra 

5'®  Tractaten  madb  Hertigen  alf  Gottorff  insisterade  tee  mordicus, 
om  icke  mådb  tee  formalier,  lijkvåhl  ånteligen  genom  ett  temperament 
att  inryckias;  tår  till  iagb  lijkvabl  icke  consenterade  eller  det  antogh, 
effter  migb  abn  icke  Eders  Eongl.  M^'  nådigste  ordres  tar  Offver  inkombne 
abro.     Ocb 

6'®  fOrelaste  tee  den  8^®  §:  angående  ett  fOrmeent  temperament, 
angående  tra  etaten  madb  Franckrijke;  bvilcket  iagb  beelt  ocb  bollet 
tem  f5rsade  alleguerandes  ingaleedes  Hans  Eongl.  May*  i  Danmarck, 
sigb  tår  Ofver  kunna  besuåra,  belst  som  alt  det  i  ber^®  tractat  innebolltz 
bade  sitt  aifseende  på  den  aff  Eders  Eongl.  May^  åliggiande  guarantien 
aff  den  Westpfbaliske  freeden  ocb  att  ten  tractaten  reeda  voro  exspi- 
rerad,  madb  Franckrijke;  det  Ofriga  bestodb  utbj  goda  contestationer  att 
vela  detta  vercket  sluta  ocb  att  på  een  nppricbtig  intention  på  teras 
sijda  icke  fela  skall,  som  protocoU:  madb  nasta  post  utbvijsa  skall. 
Alla  dessa  puncter  Alldranådigste  Eonungb  bafver  iagb  icke  antaga 
kunnat  som  på  bvilcka  iagb  inga  ordres  aff  Ed"  Eongl.  May^*  abnnu 
bafver  bekommit. 

Goppenbagen  den  19  Aprilis  1675. 


Stormacbtigsto  Eonnngb  Allernådigste  Herre. 
Iagb  bade  f^rmeent,  att  vara  så  lyckeligb,  att  knnna  gijfva  Eders 
Eongl.  M*  een  peitinent  relation,  buadb  som  migb  sedan  iagb  mitt  ulti- 
matum inrattat,  effter  tee  genom  Secreteraren  Lilliefiyckt  madbgij&e 
ordres,  mina  Gommissarier  bade  tillstallt,  till  suars  ggfvit  vore;  men 
iagb  moste  ty  varr  spOria  att  tee  blifva  abnnu  vjjdb  gambla  vabnan  i 
det  tee  nu  på  14  dagars  t|jdb,  sedermebra  icke  bafva  det  ringaste 
giordt  till  saken;  allenast  att  i  dagb  bafver  iagb  vant  madb  tem  i 
conferenz  bvilcke  effter  deras  sedbvania  abr  utban  någon  synnerligb 
frucbt  ocb  nytta  affluppen  abr,  ocb  tar  vydb  intet  vijdare  passerat  abn 
som  boosgående  protocolle  utbv^sar;  questionerandes  tee  migb  Offver 
alla  dee  tar  i  varande  puncter,  utban  att  bvarcken  gijfva  migb,  eller 
betaga  migb  all  fOrboppningb  till  slutet.  Iagb  Onskar  stundeligen  att 
få  Eders  Eongl.  M**  nådigste  ordres  Ofver  mina  Ofverskikade  under- 
danigste temperamenter,  som  den  b^  April  ocbså  post  ifrån  post  abro 
effter  buarandra  i  underdånigbeet  Ofverskickade.  Ty  effter  mit  sednare 
ultimatum,  builcket  effter  Ederø  Eongl.  M^  ordres  abro  inrattade,  bafver 
iagb  ingen  i^rboppningb  att  reussera.  Tee  sade  migb  vabl  ambiqué  till, 
att  tee  migb  ville  tillstaila  deras  ultimatum,  men  som  tee  det  vijst  icke 
lofvade,  utban  att  tee  ville  inbambta  Eonungens  befallningb,  altså  kan 
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iagh  det  v^st  icke  tillsaja,  Secreteraren  Lilliefljckt,  kan  nu  så  mycket 
battre  berfttta  Eders  May*  alla  sakers  omstandigheeter,  som  han  sielff 
bafver  hOrdt  och  seedtt  haadh  i  dessa  tingh  fthr  passerai  Skulle  man 
sattia  troo  till  dee  rapporter,  som  deels  konmia  ifrån  Hollandh  dels  från 
andra  orter,  så  vore  icke  stoort  att  f5rmoda  affDanmarck.  I  det  deras 
Minister  i  Hollandh  Eiingenbergh ,  skall  hafva  slutet  mådh  Hollandh. 
Hvilcket  synes  bekra£fta  den  promtituden  Hollandh  hafver  vijst  madh 
erl&ggiande  aff  een  så  considerabel  summa  penningar;  sambt  tee  sub- 
sidier som  Spanien  mSdh  hafver  gijfvit  Danmarck,  som  doch  hOgt 
behofver  sina  penningar;  nftr  nu  denna  deras  trOghet  och  toigiversa- 
tionen,  som  tee  emot  migh  lahto  spOria,  kommer  dftr  till,  kan  det 
lattoligen  gijfva  någorlunda  tillfOllie  att  tånkia  ded  man  hftr  icke  stoort 
uthratta  lahrer.  FOrthenskuUdh  iagh  i  underdånigheet  beder  Eders 
Kongl.  M^  i  nåder  på  det  reilectera  tAcktes,  som  i  underdånighet  Eders 
Kongl.  M**  iagh  f5r  detta  f5restallt  hafver,  angående  min  fodersambste 
avocation  h&rifrån,  sambt  och  att  H:  Lilliechrona  vi^jdh  min  affresa  finge 
character  aff  extra:  Envoyé,  såsom  och  tillAfentyrs  fogeligeu  sigh  skicka 
tborde,  att  lijckasåsom  lOns  luel  som  Envoyé  extra  ord:  iambte  ten  ordi- 
narie  Danska  Besidenten,  några  vissa  och  separat  åhreuder  i  Sverige 
negotierade,  altså  kunde  tillijka  Secreteraren  Lillieflyckt  haf^a  den  nåden 
att  nu  v\jdh  denna  tijden  verckeligen  trada  till  den  honom  distinerade 
Kesidentz  charge  hafvandes  tår  igenom  tillfftUe  icke  allenast  sigh  strachs 
att  informera  om  saakemas  f5revetande  till  Eders  Kongl.  M^  tiftnst, 
uthan  och  detta  hade  ochså  den  nyttan,  att  det  gofvo  mehr  esclat  och 
authoritet,  så  v\jdh  hofvet  som  hoos  fremmande  vijssare  impressioner, 
att  denna  tractat  icke  vore  heelt  abrumperad;  harmådh  f^rblifver  iagh 
stadze 

Eders  Kongl.  May*** 
Allerunnerdånigste  ti&nare  och  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 

Lillietiyckt  behoUer  iagh  ahnnu  hoos  migh  till  dess  iagh  tee  Dan- 
skas  ultimatum  bekommer  om  det  skerr  i  morgon  fåår  iagh  see,  och 
ahr  detta  breffet  inrftttat  at  Mons.  Lilliefiyckt  skulle  taga  det  madh 
sigh,  men  såsom  posten  affgår,  och  ber^®  ultimatum  migh  ahn  icke  ahr 
inkommet,  ty  hafver  iagh  breffvet  langre  intet  uppholla  velat. 

P:  S: 

Och  alldranådigste  Konungh. 
Ehuru  iagh  madh  f6rra  post  i  underdånigheet  førmahlt,  det  iagh  i 
vercket  vore  Secreteraren  LillieHyckt  att  afifftrda  dagen  effter,  så  hafver 
iagh  alt  hartill  lijckvahl  darmadh  innehållet,  aff  orsak  att  igenom  ten 
PrantzOska  Ambassadeuren  tee  Danska  migh  v\jdh  handen  g^fva  låto 
att  iagh  tarmadh  ahnnu  ville  låta  anståå,  emadan  tee  i  varcket  voro, 
att  uth&rda  teras  ultimatum  in  formå  som  dee  det  tanckte  fOr  sitt 
jttersta  proiect  migh  att  uthgifva.  Onskandes  fOrtenskuUd  att  iagh 
Secreteraren  icke  f^rr  affskeeda  ville,  ahn  han  det  madh  sigh  taga  kunde; 
och  hafva  tee  det  vist  i  dagh,  hum  tijdz  det  och  kommo,  lofvat.  Men 
iagh  lahrer  v^jdare  see  huad  daraff  blifver  eller  ey,   tå   iagh  berOrde 
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Secreteraren  ofOrdrOjeligen  aff&rdandes  varder,  så  snart  iagh  det  be- 
kommer. EUiest  alldra  nådigste  Eonimgh  hafva  Ofrer  dee  tree  f5rra 
mentionerade  fahrkoster  uthur  Bergen,  som  mådh  fisk  och  andra  Korska 
yictnaille  pårtzeler  bafva  yarit  lastade,  och  skepparena  till  deras  s&ker- 
heet  pass  aff  migh  till  Stockholm  begifthrte  (hvilcka  nn  sedermehra 
effter  iagh  betanckiande  hade  tem  mådh  dee  begiåhrte  passen  att  f&r- 
see,  før  ahn  iagh  Eders  Eongl.  May^  nådigste  ordres  in  specie  Ofver 
denna  casum  inh^mbtat  hade,  fthro  gångne  till  Dantzigh)  och  så  sedan 
sigh  een  och  annan  mehr  anm&hlt,  såsom  tee  f5rra  att  iagh  tem  m9dh 
mitt  pass  fOrsee  ville.  Men  såsom  på  ten  eena  8\jdan  synes  sådant 
medel  tiåhnligt  vare  någorlunda  att  befrftmia  conunercien,  och  att  isyn- 
nerheet  sådanne  victuallier  blefre  inbrachte  uthj  Sverige ;  så  åhr  lykvfthl 
tår  emot  fdr  migh  betftnckeligt,  åfen  vijdh  tenna  tijdh  tå  alt  emellan 
oss  och  Danmarck  ahr  freedeligt,  >och  man  alldeeles  aff  ingen  olust 
emellan  beggie  nationema  veet,  pass  till  tee  Danskas  såkerheet  utbj 
navigationen  att  g\jfva,  befahrandes  iagh  tee  sådant  vijdare  och  i  dagh 
eller  morgon  knnna  allegnera,  såsom  befahrade  och  viste  iagh,  som 
nu  åfen  Ed'  Eongl.  M^  h\jt  fbrordnade  befullmachtigade  Minister,  och 
så  aff  någon  vijdhlofftigheet  och  osdkerheet,  f&rtensknlld  iagh  tem 
puré  sådant  affslagit  såsom  een  saak,  hvilcken  heelt  onOdigh  voro,  vener 
mådh  pass  att  fdrsee  och  f5rs&kra.  Men  tår  Eders  Eongl.  May*  skulle 
i  nåder  aggreera,  att  till  commerciemas  befodran  iagh  tenna  nationen 
mådh  slijka  aff  migh  desidererade  pass  v\jdh  denna  tyden  gratificera 
skulle,  så  behagade  tå  Ed'  Eongl.  M*  i  nåder  migh  serdeles  dårtill 
instruera,  sambt  mådh  ett  tår  till  ti&hnligt  formular,  på  det  iagh 
icke  i  någon  motte  emot  Eders  Eongl.  M*^'  nådigste  intention  impin- 
gerade,  att  fbrsee;  Offver  hvilcket  Eders  Eongl.  M^^'  alldranådigste 
behagaliga  suar  iagh  førvåntar  mådh  forstå. 
Coppenhagen  den  23  Aprilis  1675. 


Stormåchtigste  Eonungh  Allernådigste  Herre. 

Iagh  hafver  ånteligen  i  gåår  effter  predikan  bekommit  tee  Danskas 
ultimatum,  till^jka  m&dh  ett  breff  aff  Commissahema,  gåendes  det  hår 
hoos  Sub  lit  A:  som  och  berOrde  deras  migh  inhåndigade  ultimat  pro- 
iect,  Sub  Lit:  B:  huar  uthaff  Eders  Eongl.  M*  i  nåder  behagade  att 
see,  hum  tee  utlg  den  S^^  artickeln  hafva  det  åndrat  extra  Europam, 
såttiandes  utlg  dess  stalle  ehuarest  det  och  vore  etc.  som  och 
uthlåtandes  alldeeles  uthj  åndan  aff  den  é^^  §:  dee  fåå  ordh,  som  iagh 
till  Eders  Eongl.  M^  såckerheet  om  neutraliteten  hafrer  hollit  tiåhnligt 
att  inryckia;  nembl:  att  Hans  Eongl.  M*  i  Danmarck  loffvar 
Eders  Eongl.  M*  och  dess  allierade,  uthj  dess  till  freedh 
och  imperij  basta  syfftande  actioner  icke  hinderligh  vara 
vela  etc. 

Så  våhl  som  och  huadh  tee  utlg  den  5^  puncten  angående  Eongl. 
M*  i  Danmarck  breff  aff  f5rledhne  åhr  den  23^"  Augosij,  som  och  huadh 
tee  uthj  den  7^"  §:  angående  Bremiska  prætentionen  på  Dellmenhorst, 
åfen  så^om  uthj  det  fOrsta  deras  contra  proiect,  ordh  från  ordh  repe- 
terat;  icke  mindre  åhn  som  huadh  utbj  den  Hollstenska  saaken  tee  Ijjka 
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som  ett  temperament  braka  yelat,  och  ftnteligen  till  slnt  hnadh  tee  utlij 
den  8^  §:  b&de  som  f5r  detta,  angående  alliancen  mftdh  Franckrijke  åter 
infbrdt,  icke  allenast,  uthan  och  på  nyti  ratione  futori  tiUagdt  hafva: 
och  ånteligen  den  9^<^  §:  heelt  uthlåtet. 

Och  såsom  tee  sAya  till  den  4^"  puncten  den  icke  inryckt  hafva 
den  clausolen,  om  att  icke  hindra  Eders  Eongl.  M*  och  dess 
allierade,  uthj  teras  till  fredh  och  imperij  basta,  sjff- 
tande  actioner  etc.  yara  terfOre  skeedt.  att  tee  explicité  sina 
allierade  icke  vela  choqaera  tAr  mftdh;  men  realiteten  tår  uthaff  alldeeles 
beståå,  forst  uthj  venskapen  sielff  som  i  pactema  rijken  emellan  befå< 
stadh  fthr,  sedan  och  uthj  den  1  artickeln  aff  denna  tractat,  i  det  at 
berOrde  pacter  tflr  uthj  till  ett  fundament  uthtryckeligeu  sftttias  till 
denna  yenskapen,  huilcken  tee  meena  noghsambt  inferera  neutraliteten 
och  bestftndiga  yenskapen,  och  sedan  utlg  den  2:  §:  tftr  uthj  mftdh  mehra 
particolariceras,  f&ruthan  annat,  beggie  deras  M*"  M**"  skola  yara 
genom  denna  alliance  fOrbundna  huarandras  gagn  och 
bftsta  i  alla  motta  att  befordra  och  fOrsuara,  mftdh  ordh 
och  giftrningar,  lijka  som  sitt  egit,  och  huadh  som  hellst 
den  andras  persohn,  regieringh  landh  och  undersåtare  kan 
Tara  fOrnfthr  etc.  sådant  affyftnda. 

I  l\jka  motta  och  den  3^*  §:  inferera  een  seerdeeles  yenskap,  som 
och  skall  bestå  uthj  ett  mutuelt  yerkeligt  f^rsuar,  aff  beggie  nationerna 
tillhOriga  rftttigheeter,  strOmar  och  siOar  etc.  tftr  under  OstcrsiOn  fQr- 
nftmbligast  fbrståas. 

Och  den  4^^  inferera  neutraliteten  igenom  mediationen,  tftr  uthj 
Eongl.  M^  i  Danmarck  stipulerar  att  yela  continuera,  intill  dess  een 
bestftndigh  freedh  blifrer:  och  ehuru  allt  detta  tjckes  så  yara  beskaffat, 
att  det  sigh  yfthl  låter  hOra  och  iagh  icke  annat  sftja  kan,  fthn  att 
Eders  Eongl.  M^  igenom  detta  nåår  tftr  mftdh  tessa  tingh,  som  i  fOre- 
berOrde  §'*  stipuleras  om  det  så  isjnnerheet  allffyarligen  fthr  meent, 
nembl.  stjrckia,  sftckerheeten  och  fbrsuar  emot  dess  fiender,  seerdeeles 
ochså  iblandh  annat  till  siOss,  y^dh  dessa  coniuncturer;  så  moste  iagh 
lijkyfthl  efiPter  min  underdanigste  plickt  yidare  icke  yttra  mina  under- 
danigste ringaste  tanckar,  fthn  att  alt  uthj  skjlldigste  submission  Iftmbua 
till  Eders  El:  M^  hOghy^saste  omdOme,  att  iudicera,  om  icke  f^r  tessa 
besufthrliga  coniuncturemas  skulld,  Eders  Eongl.  M*  tilldrftgeligare  yore, 
detta  huadh  som  man  seer  Eders  Eongl.  M*  så  nyttigt  och  anstftndigt 
yara,  att  lu  f6rr  iu  heller  emottaga,  och  iu  icke  slftppa  tillfftUet  uthur 
hftndren,  fthn  såsom  på  några  ordh  och  formalier,  som  tillftfentjrs  och 
mOjeligen  något  annorlunda  kunde  inrftttade  yara,  fOrsuma  rfttta  tempo 
och  occasionen,  och  altså  heela  det  njttiga  hufvudyftrcket;  haffyandes 
elliest  isjnnerheet  migh  B^jcks  Gantzelem  i  går  på  slottet  sagdt,  mftdh 
efftertftnkeliga  ordh,  Att  tjjdema  voro  yfthl  alltijdh  lijka  longa,  men 
momenta  utlg  tijdema,  f&rftndrade  sigh  och  discreperade  mycket,  ter 
f^re  han  (som  formaliema  lydde)  fOrundrade  sigh  hOgt,  att  iagh  på  min 
sida  icke  låto  pennan  uthan  Iftngre  uppeholld  flyta,  och  underskreffve 
huadh  reeda  proiecterat  yore,  yarandes  det  både  oss  och  tem  hOgst 
nyttigt  och  Onskeligt. 

Tee  sftya  ochså,  att  tee  aff  denna  tractat  ingen  reciproque  advantage 
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hafva,  efFter  tee  icke  i  det  yilkohret  voro,  att  hafva  stoort  desmelé  mftdh 
iiågon,  altså  och  icke  underligit  vara,  tee  uthj  ten  Hollsteenska  saaken 
något  som  tern  tilldrSgeligt  Toro,  begi&hrte,  icke  mindre  &hn  att  tee 
ochså  alltijdh  fOrsåkrade  voro,  till  Eonungens  i  Franckrijke  (hvilcken 
fOr  Sverige  så  stoor  obligation  hade)  venskap  admitterade  blifva,  till 
teras  basta  och  sakerheet;  emådan  intentionen  in  voro  att  alla  tree 
Eonungama  sknlle  vara  mådh  huarandra  allierade,  och  till  inbOrdes 
venskap  forbundne,  tillf^llie  aff  det,  som  uthj  den  2^^  pnncten  aff  denna 
tractat  stipuleras  emellan  Eongl.  M*®'  M*"'  aff  Sverige  och  Danmarck. 

Och  såsom  den  Franska  Ambassadeuren  nnhmehra  &hr  bekjmbradt, 
hum  han  måge  kunna  något  lijtet  lindrigare  termer  uthj  den  8^®  §: 
angående  alliancen  madh  Franckr^jcke  traffa,  så  holler  han  detta  alt 
raisonnabelt  och  skiahligt  att  tem  uthj  någon  motta  uthj  denna  punckt 
realiteten  angående,  gratificerades ;  vill  migh  ochså  alldeeles  persuadera, 
att  iagh  nu  straxs  ut  iacet  uthan  något  betanckiande  måge  undeiiieekna, 
uthan  att  vanta  Eders  Eongl.  M**  vijdare  ordres  harOfFver,  sayandes 
t^'derna  så  f5randerliga  vara,  att  innan  fåå  dagar,  letteligen  kunde  det 
komma  i  vågen,  som  såleedes  sakema  fOrandrade,  att  man  det  icke  nåå 
kunde,  huadh  man  nu  bekomma  kan. 

I  mcka  motta  pouserar  migh  den  Hannoverska  Ministem  på  det 
hOgsta,  att  uthan  betanckiande  straxs  underteekna,  velandes  alleguera 
mouga  skiahl  dar  till,  seerdeeles  fOrev^sar  sin  herres  och  dess  f5raambsta 
Ministres  de  Groten  breff  till  sigh,  tamthj  man  hOgt  beklagar,  att  man 
icke  det  emottaget  hafver  aff  Danmarck,  som  reeda  tillbudet  åhr,  madan 
ahnnu  tillfåUe  voro,  som  huar  uthaff  mycket  gott  stodo  att  f^rmoda,  och 
icke  så  noga  sago  på  menutier. 

Men  ehum  iagh  sielff  alldeeles  nyttigt  holler  att  nyttia  tijden,  och 
icke  giahrna  ville  någon  opportun  lagenheet  fQrsuma,  så  moste  iagh 
lijckv'Rhl  tar  emot  betrachta,  att  genom  Eders  Eongl.  M*'  sidsta  migh 
genom  Secreteraren  Lillieflyckt  inkombne  nådigste  ordres,  handema  migh 
alldeeles  bundne,  och  icke  ahn  tee  fullkommeliga  ordres  migh  gijfne 
ahro,  på  huarie  handelse  som  iagh  det  bast  och  nyttigast  affsågo  och 
iudicerade,  f^r  nahrvarande  tijder  och  coniuncturers  skulld,  att  foderligst 
sluta,  altså  fordrar  min  underdanigste  plickt,  ochså  Eders  Eongl.  M^ 
nådigste  ordres  har  uthj  att  f^Uia,  och  ahnnu  uthj  stOrsta  underdånig- 
heet  at  bedia,  det  Eders  Eongl.  M*  alldranådigst  tåcktes  saaken  foder- 
ligst uthj  dess  hOgst  upplysta  betanckiande  att  taga,  och  fl^rst  uthj  det 
som  Eders  Eongl.  M^  kunde  discrepera  ifrån  detta  bijfogade  teras  pro- 
iect,  dess  nådigste  tanckar  att  Offverskrvjfva,  och  tar  iagh  det  icke  effter 
Onskan  erhoUa  kunde,  på  sådant  event  och  handelse  migh  tå  nådigst  i 
all  fullkommeligheet  at  sluteligen  instruera,  så  gott  som  iagh  kan,  och 
bast  affseer  of^rdrOyeligen  och  uthan  något  vijdare  uppeholld  att  sluta, 
och  icke  låta  tenna  occasionen  uthur  handema;  i^rsakrandes  Eders 
Eongl.  M*  iagh  i  underdånigheet.  att  alt  huadh  iagh  någon  tijdh  affsee 
och  efftertanckia  kan,  at  landa  till  Eders  Eongl.  M^  tianst  och  basta, 
sådant  madh  stOrsta  omvårdnat,  troo  flijt  och  bekymber,  iagh  efftertrachta 
skall  att  effterkomma,  och  sOkia  att  kunna  nåå;  beklagandes  iagh  ochså 
icke  dess  mindre  i  det  Ofriga  på  det  hOgsta,  tijden  så  mjcket  reeda 
madh  drOgsmåhl  vara  fåfUngt  fbrlupen,  och  migh  icke  i  tijdh  hafva  vant 
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på  aila  h&ndelser  noghsambt  effter  tijdemas  och  saaksens  beskaffenheet 
instnierat,  och  befollmftchtigat;  fiirtenskulld  och  icke  l^tet  besOriandes 
att  den  attaque  som  Rijcksfeldtherm  skr^fver  sigh  nOdgas  till  armeens 
h(yg8t  nOdhv&ndiga  s&kerheet  f5retaga  som  den  3^^  Maij  detta  varcket 
een  mflchta  choq:  thorde  g^fva,  om  icke  alldeeles  till  intet  giOra;  terfOre 
fthn  i  anderd&nighet  att  påminna  migh  f^rdristar,  Eders  Kongl.  M* 
behagade  numehra  dess  nådigste  tanckar  dftr  h&n  ratta,  att  migh  sådana 
ordres  gijfVes  det  p&  det  eena  eller  andra  såttet  iagh  numehra  uthan 
Iftngre  nppeholld  till  ett  ftnteligt  slat  och  andskap  iagh  kan  komma, 
varandes  tijden  och  affairerna  så  T\jdt  avancerade,  att  tee  migh  anleed- 
ningh  gijfva  migh  harifrån  all  fOrfoga,  tar  iambte  ej  eller  e  dignitate, 
att  iagh  langre  har  subsisterar,  uthan  hemstaller  Eders  Eougl.  M^  i  all 
underdånigheet,  om  icke  Eders  Eongl.  M*  effter  mine  f&rr  giorda  under- 
danigste fbrslagh,  migh  madh  foderligste  harifrån  att  avocera  i  nåder 
behagade.  I  medhlertijdh,  och  intill  dess  iagh  Eders  Eongl.  M^  nådigste 
resolution  på  detta  mit  underdanigste  kan  bekomma,  vill  iagh  holla 
vercket  så  någorlunda  gåendes,  att  iagh  uthj  een  deel  giOr  någon  diffi- 
cnlteter,  sayandes  migh  hade  f^rmodat  det  man  på  Danska  sijdan  i 
anseende  till  den  beggie  Eonungama  emellan  varande  sincere  veuskapen 
hade  behagat  sigh  uthj  ett  och  annat  något  bequahmare  uthlåta.  Tar 
emot  ochså  icke  all  fOrhoppningh  affskiahra,  det  icke  man  thorde  komma 
till  ett  Onskeligt  slut,  nahr  iagh  allenast  haruppå  Eders  Eongl.  M^ 
nådigste  suar  Ofver  alt  bekommo.    Huarmadh  iagh  f&rblifver 

Eders  Eongl.  M'» 
Allerunnerdånigste  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
P:  S: 

Och  allernådigste  Eonungh. 
Eders  Eongl  M*  behagade  nu  aff  alt  det  offvanberOrde  i  nåder  att 
afEtaga  och  fOmimma,  hum  den  tractaten  beskaffad  ahr,  som  tee  Danska 
madh  Eders  Eongl.  M'  ingåå  tanckia,  och  utl^j  huadh  contenance  tee  fQr- 
meena  till  att  blifva;  och  ehuru  iagh  yahl  derf^re  hollo,  att  tiahnligt  vore, 
något  tydeligare  att  hafva  till  f^rsakringh  huadh  som  neutraliteten 
angåår,  som  i  den  é^^  §:  annecterat  var,  icke  mindre  ahn  och  den 
clausulen,  att  alla  å  beggie  sijdor  till  eenteeras  præiudice  ingångna 
tractater,  skulle  upphafvas  och  krafftlOse  vara,  etc:  så  ahr  l^kvahl  intet 
at  f^rmoda,  det  iagh  det  ringaste  slickt  nåår,  uthan  alleenast  ty  den 
fåfångt  f&rhalar,  och  vahl  numehra  icke  något  vijdare  ottinerar,  ahn 
denna  tractaten  uthvijsar,  uthan  om  iagh  vijdh  slutet  aff  alt  tillhopa 
formalierna  kunde  i  något  lindrigare  terminis  inrattade  bekommo:  i  det 
Ofihiga  så  ahr  iagh  i  stoort  bekymber  både  i  anseende  f^r  tijder  och 
coniunctumas  skuUd,  och  att  tiahnligt  vore  något  madh  Danmarck  iu 
f&rr  iu  heller  sluta,  som  och  tar  emot  att  iagh  aff  Eders  Eongl.  M* 
plené  icke  ahr  instruerad;  icke  dess  mindre  pouserar  migh  ten  har- 
Tarande  FranzOska  Ambassadeum  på  det  alldrahOgsta,  uthan  något 
vijdare  betanckiande  att  iu  fOrr  iu  heller  sluta  som  aff  originalerna  Lit  C: 
ahr  att  see,  icke  mindre  ahn  den  Hannouerska  Ministem  som  aff  Lit:  D: 
Eders  Eongl.  M^  i  nåder  intyga  behagade;  så  att  iagh  på  ten  eena 
s\jdan  moste  ståå  i  den  sorgen,  att  occasionen  migh  gåår  ur  handema. 
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och  iiman  kort  alt  affbrytas  och  sigh  uthj  ett  heelt  aimat  tillståndh 
fbrvandlar,  om  iagh  icke  mftdh  det  fSrsta  slater  haarigenom  iagh  ochså 
Eders  Eongl.  M^'  allierade  icke  gofvo  den  åstondade  satisfactionen,  men 
på  den  andra  sidan  åter  migh  i  yftgen  ståår,  att  iagh  icke  in  omnem 
eventnm  aff  Eders  Eongl.  M*  &hr  instruerad. 

Iagh  f^rtroor  lijkr&hl  i  all  underdånigheet,  om  iagh  såsom  in  loco 
yarandes  stadd,  och  iudicerandes  hnm  alt  f5revettar,  och  tjckes  på  några 
fåå  dagar  till  giOrande  alleenast  vara,  summmn  pericnlnm  in  mora, 
fattade  rådh,  som  iagh  effter  mit  b^ta  fOrståndh  tjckte  f&r  t^dernas 
skolldh  Eders  Eongl.  M*'  Staat  och  intresse  tilldrågeligt  och  convenablest 
yara,  Eders  Eongl.  M^  min  underdanigste  troopligtigste  yahlmeente  inten- 
tion i  nåder  lijckyfthl  anseendes  yordo.  Och  effter  Secreteraren  Lillie- 
iiyckt  i  gåår  &hr  aff  migh  affSrdat  till  Eders  Eongl.  May*  så  l&hrer  han 
och  om  alt  omståndeligare  Eders  Eongl.  May*  mantelig  berattelse  giOra 
kunna;  ehurn  iagh  Onskade  Eders  Eongl.  M*  i  nåder  tåcktes  madh  det 
fOrsta  migh  befuUmachtiga,  som  iagh  affseer  tilldrageligst  yai^  att  slnta. 

Huad  Hans  Durchl.  Hertigen  aff  HoUsteen  migh  suarar  uthj  dee 
angelSgenheetema,  behagade  ochså  Eders  Eongl.  M*  i  nåder  aff  hoos- 
fogade  Sub  Lit:  E:  att  f6mimma. 

Men  alldranådigste  Eonung  utlg  alt  mit  tyifyel  uthyålgar  iagh  den 
s&kraste  yågen  att  affyånta  Eders  Eongl.  M*"  nådigste  ordres.  Hyilcka 
iagh  och  m9,dh  stOrsta  inpatiance  effterlangtar. 

Coppenhagen  den  26*«  Aprilis  1675. 


Sub  Lit:  B:  Efftersom  disse  yiitudseendo  con- 

juncturer,  och  dend  fare  som  for- 
medelst dend  nu  udj  Europa  optendte 
Erigslue  alld  Christenheden,  och 
fornemmelig  de  Evangeliske  religions 
forvandte,  siuffnis  at  offverhenge, 
hafver  gifvit  hans  Eongl.  M*  af 
Sverige  anledning  till  at  afferdige 
des  Bigs  Baad,  Admiral  og  Admi- 
ralitets Baad,  dend  hOy-  och  velbome 
Herr  Niels  Brahe  Greffve  till  Wis- 
singsborg,  Friherre  till  Cajana, 
Herre  till  Ridboholm  och  Sessvegen, 
saasom  des  Ambassadeur  Extra- 
ordinaire  till  Hans  Eongl.  May*  aff 
Danmarck  och  Norge,  for  at  offur- 
legge  och  med  samtijdige  Raad  och 
anslag  at  udfinde  de  middel  och 
Weye,  huor  ved  saadan  for  Oyne- 
svobende  fahre  u^j  tide  forrekommis 
och  affvergis  kunde,  och  dend  ynske- 
lige  freed  och  rolighed  baade  Chri- 
stenheden i  allmindellighed  igien 
gifvis,  och  i  disse  Nordiske  Riger 
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och  lande  i  særdelished,  uforander- 
lighed erholldis  kunde.  Da  hafver 
hOjst  bemelte  Hans  Eongl.  M*  till 
Danmarck  och  Norge  for  at  mOde 
och  begegne  Hans  Eongl.  M*  aff 
Sverige  u^j  des  hOjberOmmelige 
ifPuer  for  dend  allmindelige  Christen- 
hedens freed  och  roelighed,  med 
lige  nidkierhed  och  for  at  lade  see 
och  kiende  icke  mindre  begierlighed 
fra  sin  side  for  at  erholde  en  ævig- 
vahrende  och  uforanderlig  fortroo- 
lighed  imellem  disse  Nordiske  Grener, 
committerit  och  befullmechtiget  dend 
hO  j-  och  velbome  Herr  Mogens  Friis, 
Grefue  till  Frissenborg,  Friherre  till 
Frisenvolld,  Herre  till  Boller,  Faer- 
shoug,  HaxhoUm  och  MOgellkiær, 
Bidder,  Hans  Kongl.  M^  geheime, 
estatz-  lustits-  och  Cammerraad, 
saa  och  stifiFts  befallingsmand  offuer 
Aarhuus  stifft,  och  Ambtmand  offuer 
Aarhuus  gaard,  CallOe,  och  Stiem- 
holms  ambter,  samt  de  hOy  Ædle  och 
velbaame  Herr  OfiFue  luel  till  Wille- 
strup,  Bidder,  Hans  Kongl.  W  Ge- 
heime och  Cantzellieraad  vice  Stadt- 
hoUderiNorge,  Stigtsbefallingsmand 
offuer  Christianssandt  stigt,  och  Ah- 
sessor  uåj  Collegio  Status  och  hOy- 
este  ret  etc.  Herr  Holger  Wind  till 
Gundestrup,  Bidder,  Hans  Eongl. 
M^  Geheime  och  Cantzelie  Baad,  vice 
Skattmester,  och  Ahsessor  u^j  Col- 
legio Status  och  hOyeste  rei  Herr 
Jens  Juel,  Friherre  till  Julling, 
herre  till  Wordgaard,  Bidder,  Hans 
EongL  M^'  Estats-  och  Cantzelie 
Baad,  saa  och  vice  Præsident  u^j 
Commercjj  Collegio:  och  dennem 
beordret  offuer  dette  hOystnOttige 
verck,  velbemelte  herr  Ambassadeur 
extra  ordinaires  forsslaug  at  hOre, 
och  huis  till  des  befordring  tienlig 
vere  kunde,  viedere  med  huer  andre 
at  concertere  och  offuerlegge,  och 
siden  begge  siders  befuldmegtigedes 
procuratorier  och  fuldmagter  ere 
rigtige  befundne,    och   imod  huer 
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Denna  ponct  ahr  aff  Eders  Eongl. 
May*  alll^jdh  sielff  agreerat. 


Denna  tesslijkes. 


anden  forvexlede,  er  mand  sa 
endelig  effter  adtskillige  holdte 
conferentzer,  om  effterfMgende  ar- 
tickler  samtijdeligen  eens  vorden. 

1. 

Schall  dend  venskab,  som  emellem 
begge  deris  M**'  M*«'  och  deris 
riger,  lande  och  undersaatter  ved 
forrige  tractater  och  forbund  er 
oprettid  och  befestiged,  fremdeelis 
fast,  och  urOggelig  forblifue. 

2. 

Huarfore  och  icke  alleeniste  huad 
till  stOrcke  och  conservation  aff  een 
indbyrdis  fortrolighed  emellem  begge 
rigerne  ved  forbehefnde  pacter  er 
sluttid  och  foraffskedet,  nOye  skall 
observeris  och  u^j  agt  tagis;  mens 
onddog  begge  deris  M*®*  M**'  vere 
forbundne  huer  andens  gaufn  och 
beste  udj  alle  maader  at  befordre, 
och  forsuare  med  ordh  och  gieming, 
ligesom  deris  egit,  och  huad  som 
helst  dend  andens  persoen,  regiering 
riger  lande  och  undersaater  kand 
vare  fomær- och  till  skade,  det  sOge 
at  affvende,  och  saa  megit  mugligt 
er  at  forhindre. 


Denne  tesslyckies. 


8. 

Saasomoch  forrige  tiders  erfahren- 
hed  alt  for  mcgit  har  udviist  at 
naar  andre  omkringliggende  riger 
och  stater  med  hin  anden  udj  feigde 
har  verit  begrebne,  den  neutralitet 
u^  hvilcken  begge  deris  M**'  M*** 
sigh  hoUdt  hafuer,  icke  har  kundet 
garentere  deris  undersaater  at  ioe 
dennem  tillhOrende  schib  och  gods 
fiendtlig  er  blefuen  begegnit  och 
imod  oprettede  tractaters  klare  ord 
opbragt  och  somme  aff  dem  icke 
restituerit,  somme  och  effter  en  lang 
och  mOdsammelig  process  endelig 
gifuit  tillbage  mens  med  store  be- 
kostningh  och  adtskillige  udstandene 
fortredeligheder,  och  ellers  paa  deris 
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M**"  M*®"  strOmme  och  farevand 
een  och  anden  excess  er  begaaid, 
da  paa  det  sligt  hereffter .  kunde 
forrekommis,  er  hermed  sluttid  och 
foraffiskedet,  att  om  nogen  saadan 
neutralitet  uagtid  sig  skulle  under- 
staa  deris  W"  M*"  enten  begge 
eller  een  aff  dem,  paa  dee  dennem 
tillhOrige  strOmme,  sOer  och  fare- 
vand nogen  indpas  at  giOre,  och 
enten  dend  sickerhed  och  frihed, 
som  der  vere  bOr,  at  violere  och 
krencke,  eller  och  u^  deris  rettig- 
heder nogen  forfangh  at  tillf^ye, 
eller  deris  undersaater  ucU  deris 
commercier  och  navigation  nogen 
steds  uden  ald  exception,  ihuor  det 
och  vere  kunde,  at  infestere,  eller 
opholld  och  forhindring  att  foraar-' 
sage,  schuUe  deris  M**'  M**'  saadan 
Hostilitet  och  vold  att  affveige  huer 
anden  secundere  och  bitræde  med 
saadan  indbjrdis  assistence  som 
effter  sagens  och  farens  beskaffenhed 
udkreffuis  och  mand  ved  forrefal- 
lende  leiligheder  normere  om  for- 
eenis  kunde;  och  saa  fremt  aggressor 
som  sig  till  bem**  offuervold  for* 
drister  icke  ved  venlige  officia  och 
indraadende  skulle  sig  ville  be- 
quemme  den  læderede  tillbOrlig 
satisfaction  at  gifue,  da  skall  deris 
j^ter  ]j|ter  forbundne  vere  till  ind- 
byrdis  secours  deris  kreffter  och 
vaaben  at  coi^ungere,  och  ingen 
stillstand,  fred,  eller  underhandling 
med  aggressore  at  indgaæ,  uden 
forregaaende  indbjrdis  communica- 
tion,  samtOcke,  approbation  och 
erhollte  satisfaction. 


Uty  denne  é**'  punct  effter  dee 
mit  om  neutraliteten  annotatam 
hafva  excluderat  så  hafver  iagh 
ifrån  begynnelsen  yrkiat  som  och 
åhnnu  dageligen  påståår,  att  dee 
formalier  motte  inryckias  sedan  till 
tess  iagh  seer  migh  dår  uthjnnan 


4. 
Tdermehre  kunde  begge  deris 
M*®'  M*®'  icke  uden  stOrste  bekym- 
ring och  medlidenhed  ansee  dend 
bedrOfuelige  tillstand,  huor  udj  dend 
stOrste  deel  aff  Ghristenheden  ved 
denne  forderfuelige  feyde  er  besteed. 
Och   saasom   de   paa   begge  sider 
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intet  något  kiinna  uthrfttta,  då  iagh 
migh  det  begifvandes  varder,  effter 
nu  inkommer  Eongl.  M^*  ordres 
lydande  elliest  orden  som  ad  punc- 
tmn  4*°™  under  Lit:  A:  ahr  att  see. 


Hafver  iagh  tessl^jkes  pouserat 
på  exdusionen  på  Eongl.  M^  i 
Danmarck  bref  de  A*  1674  ftr- 
modar  deruthinnan  knnna  reossera, 
var  och  icke  varder  iagh  migh  effter 
Kongl.  M^  ordres  rattandes. 


intet  hOyre  ynske,  end  at  en  goed 
allgeemeen  och  bestandig  freed  till 
Christenhedens  roe,  det  Evangeliske 
vessens  sicherhed,  och  saa  mange 
betrengde  menniskers  redning  igien 
knnde  blifae  stifftedt.  Da  hafuer 
Hans  Eongl.  M*  till  Danmarck  och 
Norge,  efPter  Hans  Eongl.  M*  aff 
Sverige  ved  velbem**  Hans  Extra- 
ordinari  Ambassadeor  giorde  naboe* 
venlige  anmodning,  och  berOmme- 
lige  exempel  sig  forretagit,  media- 
tions  vercket  tillige  at  angribe, 
och  n4j  lige  maade,  med  samlit 
haand  at  fortsette,  och  med  samme 
iffuer  och  niedkierhed  som  Hans  M* 
aff  Sverig  det  hidindtill  giort  hafaer, 
och  endnu  giOr,  derucy  saaledis 
continuere  indtill  en  billig  sicker, 
och  allmindelig  freed  till  de  krie- 
gendis,  och  dessen  allesids  allierediB, 
med  hvilcke  deris  M***  M*®'  nu  staaer 
i  forbund  fomOyelsse  ved  Gudz  vell- 
signelsse  och  bistand  kand  erholdis. 
Doch  saa  fremt  de  krigende  partier 
imod  bedre  forhaabning  hOyst  be- 
melte  Hans  Eongl.  M^  till  Danmarck 
och  Norge  vellmeente  interposition 
icke  skullde  vilde  antage,  er  Hans 
Eongl.  M*  ingenlunde  tillsinds  nogen 
af  parterne  sin  mediation  at  paa- 
trenge,  uanseedt  Hans  Eongl.  M^ 
ugieme  skullde  fomehme  Hans  sin- 
cere  och  freedelskende  officia  icke 
med  lige  erkiendelse  at  skulle  vorde 
begegnit. 

5. 

Anlangende  dend  Olldenburgiske 
och  Dellmenhorstiske  Succession  sag, 
lader  Hans  Eongl.  M^  aff  Danmarck 
det  f^rblifve  ved  det  svar  hOyst- 
bemelte  Hans  M^  udj  sin  de  dato 
23  Aug:  1674  till  Hans  Eongl.  M* 
aff  Sverig  affferdigede  schriffvelsse 
gifuit  hafver,  alleniste  er  detta  her 
hoesforaffskedet;  att  ingen  aff  deris 
j^tor  jjjter  huerckeu  hemmellig  eller 
aabenbahre,    enten   Hertugen    aff 
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Gottorff,  elier  Hertugen  af  PlOn 
med  magt  och  vaaben  nogen  bistand 
skall  eller  vili  giOre,  eller  via  facti 
herucy  noget  tentere;  mens  paa 
begge  siderne  justicen  sin  frie  och 
nbehindrit  lob  lade,  end  dog  Hans 
Eongl.  M*  aff  Danmarck,  helles  saa 
uell  henidjinden,  som  i  alle  andre 
sager  effter  mugligheden  och  billig- 
heden Till  gaa  Hans  Durchl:  Her- 
tugen af  Gottorff  med  raad  och 
daad  tillhande. 


W^dh  alutet  uthj  denne  6^  punct 
sOkier  iagh  tess  lykes  inrykia  dessa 
formalier  som  finnas  Sub:  Lit:  A: 
ad  paragraphum  Sextum. 


Denne  7^^  punct  huarOfver  Eongl. 
May*  migh  sårskilldte  formalier  till- 
stdckar,  har  iagh  icke  den  ringaste 
fOrhåpning  att  den  vel  quo  ad  realia 
vel  formalia  tillåtas  att  Andra,  f&r- 
uthan  tee  formalia  som  vijdh  NB 
mårckes  nembl.  ordh  och  ez- 
pressioner  som  icke  syfnes 
conform  och  gemd.s  att  vara 
bem&lte  fredz  tractater. 


6. 

Efftersom  denne  alliance  icke  till 
nogens  læsion  eller  nachdeel,  mens 
alleniste  till  en  normere  indbyrdis 
fortroolighed  mellem  begge  deris 
M**'M**'och  deris  riger,  lande  och 
undersaater  skall  vere  anseet;  saa 
skall  dend  icke  præjudicere  de 
tractater  som  enten  af  deris  M**'  M**' 
med  andre  deris  allierede  paa  enten 
afif  siderne  kand  hafue  uprettid. 

7. 

Och  efftersom  Hans  Eongl.  M* 
aff  Sverigis  Ambassadeur  Extra 
ordinaire  foruden  dend  allmindelige 
stadfestelsse  paa  forrige  imellem 
begge  hOyloffiige  Groner  oprettede 
tractater  huorom  i  fyrste  artickel 
meldis,  och  saa  hafver  erindret  at 
dend  sidste  tractat  aff  Anno  1660 
her  och  i  sar  motte  vorde  confir- 
merit,  och  fOrnemmeligen  till  at 
udviise  dend  omhyggelighed  hånd 
for  Hans  Durchleuchtighed  Hertugen 
aff  Gottorff  Hans  intresse  hafur, 
ded  stipuleris  motte,  at  huadh  som 
helst  u^j  samme  tractater  yelbemte 
Hans  DurchP®^  angaaende  kand  vere 
beloffvit  och  foraffskedet,  fast  och 
uryggit  forblifuo,  och  huis  deraff 
endnu  ey  var  effterkommit  det  da 
hereffter  at  motte  i  yerck  stillis 
och  exequeris.  Da  enddog  Hans 
Eongl.  M*  aff  Danmarkis  Commis- 
sariernogsammeligen  herimod  hafver 
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remonstrerit  saadant  af5rnOdeii  at 
vere,  efftersom  intet  var,  ej  heller 
nogen   tid   kunde   befindes   som  i 
samme  tractater  stipulerit,  och  på 
Hans  EongL  M*  aff  Danmarckis  siide 
ey  effterkommit  vere  skulle,  er  dog, 
for  at  lade  see  huor  gierne  mand 
udj  alle  muglige  ting  vill  bequemme 
sig  till  bnis  med  nogen  billigheds 
skin  begieris  kand,   endeligen  for- 
affskedet,     at    forbemelte    seniste 
Anno  1660   sluttede    tractat,    end 
och   i   sår  Hans  Durchl.  Hertugen 
aff  Gottorff   angaaende    skall    vere 
till  ofverflod  her  igien  fuldbyrdet, 
och  confirmerit,   nåi  fuld  tillid 
och  tillforsigt  at  Hans  Kongl.  M* 
aff  Sverige  paa  sin  side  ingen  aff 
de  uc|j  samme  tractat  mortificerede 
prætensioner    och    nominatim    det 
Greffskaff  Dellmenhorst  ratione  Du- 
catus  Bremensis  angaaende,  under 
huadh  skin  och  prætext  det  vere 
eller  nogensinde  optenckis  kunde, 
nu  eller   i  fremtiden  directe  eller 
indirecte   skall  paa  nye  rOre  eller 
igientage;  och  saasom  i  saa  maade 
mehr    bemelte    Hans    Durchl.   aff 
Gottorff,  foruden  det  nftr  slegt-  och 
svogerskabsband  hafver   alld  dend 
sicherhed  och  guarantie  som  band 
nogensinde    ynske    eller     begiere 
kunde,  saa  hafver  och  Hans  EongL  M* 
affDanmarcksCommissarier  erindret, 
att  i  dend  strax  effter  seeniste  freds 
fordrag  imellem  Hans  Eongl.  M*  aff 
Sverige  paa  dend  ene,  och  Hans 
Durchl:  Hertugen  aff  Gottorff  paa 
den  anden  side  Anno  1661  slutede 
tractat,  findis  adtskillige  effterten- 
ckelige  ordh  och  Ezpressioner 
NB    som  icke  syfnis  conform  och 
gemes  att  vere  bemelte  freds 
tractater    huor   paa    da   Hans 
Eongl.  M*  af  Sverigis  Ambassadeur 
Extraordinaire  sig  paa  Hans  aller- 
nådigste Eongis  och  Herris  veigne 
forklarit  hafver  som  band  och  her- 
med fuldkommen  forklarer  och  for- 
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sichrer,  at  i  hourledis  ordene  och 
expressionerne  endoch  kunde  vere, 
saa  har  doch  Hans  Kongl.  M*  aff 
Sverigis  intention  alldrig  varit  der- 
Ted  att  præindicere  Hans  EongL  M* 
aff  Danmarck  i  ringiste  maade,  och 
att  samme  tractat  alldrig  herefiPter 
skall  komme  eller  aff  nogen  alle- 
goris Hans  Kongl.  Di*  aff  Danmarck 
till  hinder  f5r&ng  eller  præindice 
i  nagen  maader. 


Uthj  den  8'*  pnncten  anhåller 
iagh  om  exclusionen  in  totnm  ehum 
Tåhl  det  ingalunde  l&hr  skee,  doch 
kunde  hånda  ratione  præterite  mon 
fttture  l&hr  vara  conditio  sine  qua 
non  hoos  tee  Danska  Iftmbnars  ^r- 
tenskuUd  Kongl.  M**  nådige  gott- 
finnande  om  tractaten  på  denna 
punct  skall  accrochera. 


8. 

Endeligen  efftersom  begge  deris 
M*^M**'  u^i  goed  fortrolighed  ere, 
och  fremdeelis  agter  at  continuere 
och  forblifve  med  Hans  M*  Kongen 
aff  Franckerige,  saasom  deris  paa 
begge  sider  confoedererte  och  alli- 
erede hOyst  bemelte  deris  M*«'  M  *• 
och  saa  alldeelis  ingen  missforstand 
Jalousie  eller  ombrage  er  imellem 
mens  vell  kunde  taale,  at  den  enis 
ven  och  saa  er  dend  andens,  da 
hafver  Hans  M*  Kongens  aff  Sre- 
rigis  extraordinaire  Ambassadeur  sig 
paa  sin  allemaadigste  Herris  och 
Kongis  veigne  forklarit,  at  hOyst- 
bemelte  Hans  M*  Kongen  aff  Sye- 
rigis  intention  alldrig  hafiier  verit, 
ved  dend  13^*  punct  aff  de  Secrete 
articuler  med  Hans  M*  Kongen  aff 
Franckerige    slutid  Anno  at 

præiudicere  Hans  M*  aff  Danmarck, 
icke  heller  med  Hans  M*  Kongen 
aff  Franckerig  nogit  slutid  haffuer, 
eller  her  effter  agter  at  slutte,  som 
hannem  skulle  kunde  forhindre  i 
saadane  ti*actater  och  liaisons  med 
Hans  M*  aff  Danmarck  at  indtråde, 
som  dee  sig  hest  om  foraene  kand. 

Om  inclusionen  aff  hans  Durchl. 
Hertigen  aff  Hannouer  Ifthr  intet 
formodeligen  stoor  svarhed  gifves 
effter  han  sielff  dftrom  har  gijfvet 
sin  hftrvarande  Minister  ordres. 
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Stormftchtigste  Eonnngh  Allernådigste  Herre, 
Sedan  mit  sidst  affg&ngne  underdanigste,  huarmSldh  iagh  tee  Danskas 
migh  sidst  tilUiandaskickade  xdtimatum,  Eders  El.  M*  i  all  onderdånighet 
och  submission  Ofvers&nde,  kom  migh  genom  ezpressen,  sedan  iagh  det 
andra  reeda  borts&ndt  hade  samma  affton,  Eders  Eongl.  M^  alldran&digste 
breff  aff  dato  Finåker  den  21.  hn^jns  vahl  tillhanda,  innehoUandes  f5r- 
nftmbligen  det  samma  Ed'  Eongl.  M*"  nådigste  tanckar,  meeningfa  och 
ordres  om  det  aff  migh  tee  Danska  tillskickade  och  Eders  Eongl.  M*  i 
nndordånigheet  genom  expressen  communicerade  proiectet,  sambt  dess, 
om  introitn,  så  våhl  som  och  hnadh  ntlg  den  3^*  puncten  f^rmåhles 
om  guarantien  extra  Enropam,  icke  mindre  &hn  huadh  Eders  EongL  M* 
uthj  den  é^  puncten  anende  neutraliteten,  till  dess  f5rs&kring  aff 
Banmarck  y\jdh  tessa  conionctorer  åstundar,  och  dess  nådigste  meening 
om  den  5*«  §:  isynnerheet  och  huadh  Eders  Eongl.  M*  vydh  den  €*•  §: 
annecteras,  på  det  Ed'  Eongl.  M*  aff  Danmarck  och  tee  m&dh  dess 
allierade  slutna  tractater  utl^  Eders  Eongl.  M^  loffliga  actioner  icke 
något  hinder  at  fbrv&nta  hafva  motte,  fSr  alldeeles  nOdhvendigt  holler; 
iembte  och  Eders  Eongl.  M^  alldranådigste  meeningh  om  den  7^  puncten; 
och  ånteligen  huru  Eders  Eongl.  M*  cassationen  aff  alliancen  mftdh 
Franckrijke  alldeeles  icke  tåhla  kan,  madh  vidhlOfftigare  hOgt  fOmufftigare 
inneholld  uthaff  ber^*  Eders  Eongl.  M**  nådigste  skiiff^ellsse. 

Nu  heembahr  Eders  Eongl.  M^  iagh  alldra  underdanigste  tacksfljelse, 
att  Eders  EongL  M*  migh  så  och  vahl  uthfftrligen  i  nåder  tackes  om 
ett  och  annat  information  att  gif^a,  Jagh  frOgdar  migh  och  icke  l^tet 
att  mina  ringa  tanckar  så  uthj  det  eena  som  det  andra  Eders  Eongl.  M^ 
alldra  nådigste  sentimenter  alldeeles  lijckm&tiga  ahro,  och  iagh  såyijda 
Eders  Eongl.  May^  hOgstf5mufftige  omdOme  det  nahrmaste  utlg  min 
meningh  hoos  migh  sielff,  att  assequera  eendeeles  den  lyckan  hafft 
haf^er;  men  fodrar  min  alldraunderdånigste  skylldigheet  tår  i&mbte 
Eders  Eongl.  M*  i  all  submission,  harvijdh  ej  ober&ttat  att  låta,  huru 
såsom  iagh  hftr  in  loco,  ehuru  all  mOda  flijt  arbeete  och  underbjggiande, 
så  genom  migh  sielff,  som  genom  andra  hOga  personer,  som  vercket 
gi&hma  skulle  Onska  till  een  fodersam  och  godh  andskap  befodrat,  icke 
mindre  fthn  genom  Eders  Eongl.  M^  hOga  allierades  harvarande  vahl 
intentionerade  Ministrers  iUjt,  iagh  alt  detsamma  madh  hOgsta  f^rsorgh 
efftertragtat  att  kunna  låta  iljta  uthj  tractaten,  scmi  Eders  Eongl.  M* 
harvidh  i  nåder  bef&ller,  som  och  alt  huadh  iagh  elliest  hafver  kunnat 
efftertanckia  nOdigt  vara,  och  sigh  skicka  kunna,  till  att  inryckia,  tar 
igienom  Eders  EongL  M**  sakerhet,  i  anseende  till  Danmarck,  vijdh  desse 
delicato  coniuncturer  på  basta  sattet  eller  så  någorlunda  fbrvaradh  blifv^a 
kunde,  men  lijkrahl  oachtadt  all  sådan  fl^t  mOda  och  tragenheet,  som 
iagh  på  diverse  art  brukat,  lijckvahl  iagh  icke  langre  eller  v^dare  dar- 
madh  hindt,  ahn  såsom  Eders  Eongl.  M'  i  nåder  sig  aff  mit  under- 
danigste Off^erskickade  proiect  att  fi^redraga  låta  behagade,  varandes 
ahnlå  det  så  beskaffat  att  iagh  ingaleedes  ett  och  annat  dar  utl\j  nåå 
kan,  som  till  att  assequera  Eders  Eongl.  M^  intenderade  Ognemarckie, 
och  någorlunda  sakerhet  om  neutraliteten,  så  yahl  som  ett  och  annat 
elliest  iagh  inryckt  hafv^er,  som  Eders  EL  M^  aff  sidst  Of^ersande  tee 
Danskas  ultimatum  i  nåder  madh  mehra  behagade  att  intaga. 
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Och  hafrer  iagh  alTseedt  den  arten  att  tractera  på  denna  ort, 
ånteligen  requirera  att  f^rahn  iagh  något  skriffteligen  ifr&n  mig  st&Ute, 
onder  handen  fdrst  y&hl  sonderade,  genom  veener,  och  fdr  detta  vercket 
Yåhl  intentionerade,  hnadh  f^r  mOyeligh  apparence  voro,  till  att  det 
eena  eller  det  andra  nåå,  uthl&tandes  iagh  Ivjckvfthl  icke  ett  och  annat 
att  prætendera  ehnm  iagh  fast  sago  och  viste  det  icke  på  ten  andra 
sijdan  admitteras.  Men  såsom  på  denna  orten  så  beskaffat  ahr,  som 
Eders  Eongl.  May^  i  nåder  vfthl  fthr  vitterligt,  det  regementz  affairrema 
tyckes  fast  beroo  på  ett  snbiectom  alleena,  t&rf5re  t\jden  madh  negotia- 
tionen  hoos  honom  fOr  dess  oopphMiga  occnpationer  sknlld,  vahl  moste 
mesnageras,  f&rthensknll  voro  det  i  så  motta  sielfva  vercket  hinderligt, 
om  iagh  icke  mftdh  all  mOyeligh  ft^rsigtigheet  nndanbOgde  een  v\jdh- 
lOfiFtigheet,  som  ten  rfttta  fthr  hvilcken  under  handeren  speelade  t^den 
bort;  isynnerheet  som  den  egenteliga  maximen  på  denna  orten  ahr,  att 
igenom  tydhvinnande  taga  sina  messares  eflPter  som  sig  tijden  synes 
skicka,  och  altså  elndera  det  eena  madh  det  andra:  Extollera  sedan 
teras  hafda  goda  inclination,  och  kastandes  sknllden  på  Eders  Eongl.  M^, 
att  icke  hafva  velat  mOta  tern  ntl^'  terajs  reedebogenheet  f9r  detta  vercket, 
och  sedan  vinna  så  mycket  battre  prætext,  att  hålla  sina  venar  desto 
nahrmare  till  sigh,  sambt  och  giOra  sitt  basta,  att  så  mycket  mOyeligt 
fåå  Eders  Kongl.  M^  vener  och  så  f^r  sigh,  om  icke  tem  i  någon  motta 
alienera;  tartill  tee  reeda  liyckvahl  så  mycket  tem  tiUstår,  hafva  beflitat 
sigh,  samt  att  v^sa  sin  villia  icke  nnderlåtit,  att  vela  giOra  någon 
begynnelse;  Israndes  elliest  teras  breff  till  migh  åtskilliga  expressioner 
i  mnnnen  huar  igenom  tee  reeda  vela  starckia  f^r  sigh  iustificationen. 

Angående  nn  den  gnarantien  som  tee  synas  vela  så  hOgt  affectera 
aff  Ed'  Eongl.  M^  Extra  Earopam,  ntbj  den  8^*  §:  och  Igka  såsom 
heller  låta  hela  vercket  tarpå  accrochera,  ahn  att  låta  det  fahra,  och 
blifva  intra  limites  Enropæ,  så  hafver  icke  fattas  på  uthfbrliga  remon- 
strationer  på  min  s^da;  nembl.  Eders  Eongl.  MMntet  reciproci  hafva,  som 
Eders  Eongl.  M*  kunde  ninta  Extra  Europam;  beggie  Eonungamas  stora 
occnpationer  nu  nairvarande  tgder  utl\j  detta  climate,  och  i  neegden 
att  the  noghsambt  hade  orsaak  att  gifva  tar  acht  uppå,  och  rackia  har 
hnar  andra  handen,  och  mycket  annat,  som  både  mundt-  och  skriffte- 
ligen, iagh  tem  hafver  f^restailt  att  låta  detta  varande  aff  siatt  ingen 
vardigheet,  fahra;  det  nngaste  differera  det  till  een  lagligare  tgdh  och 
separat  afOiandling: 

Men  Eders  EongL  May^  behagade  i  nåder  att  see,  att  tee  ante-/ 
ligen  något  sl^ckt  desiderera,  antingen  madh  allfvare,  heller  att  ochså 
det  kunde  contribueras  att  vercket  stadnade  och  något  drOgdes. 

Och  såsom  i  sigh  sielff  nahr  man  detta  ratt  Ofverlagger,  seerdeles 
dee  formalier  uthj  hvilcke  det  momentet  nu  ahr  inryckt,  att  det  huarken 
kan  påbOrda  Ed'  Eongl.  May^  stoort  besuahr,  varandes  huar  och  een 
obligerad  att  det  præstera  som  mOyeligt  och  icke  uthj  een  heller  annan 
motta  fdr  suårt  ahr,  tessf^ruthan  har  hoos  icke  specificeras  satt  och 
v\jss  att  guarantera,  ey  eller  antingen  madh  skeep  folck  och  penningar 
att  dem  bjjstånd  giOra,  så  fattar  iagh  mina  underdanigste  ofbrgqjpeliga 
tanckar  harv\jdh  darhan,  lijkvahl  uthj  all  submission  under  Eders  Eongl. 
M^  hCgf&mufftigare  omdOme,    om    och   detta  icke  vahl  kunde,    uthan 
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synnerligit  bet^Uickiande  som  det  nu  st&r  inryckt,  tern  så  accordeias, 
på  det  man  f6r  denna  tgden  måge  komma  mAdh  tern  tillrfttta  isjnner- 
heet  evitera  ten  longaeur  som  tee  gifthrna  affectera. 

Att  och  Eders  Eongl.  M^  i  nåder  aggreerar  den  claosulen  som  till 
den  4^*  puncten  till  någon  f^rsAknngh  om  neutraliteten  iagh  annecterat 
hafver,  nembl.  att  Eongl.  M^  i  Danmarck  vill  icke  hindra 
Eders  Eongl.  M^  eller  dess  allierade  uthj  dess  till  freedh 
och  imperij  basta  syfftande  actioner  etc.  sådant  gMer  migh 
i  så  motta  hOgt.  Men  Eders  Eongl.  M^  yarder  i  l\jka  motta  i  nåder 
aff  terre  sidst  Offvergifna,  och  nyligast  aff  migh  i  underdånigheet  com- 
municerade  ultimato  a£rtagandes,  att  tee  sigh  till  den  clausulen  sl&tt 
icke  f^rståå,  uthan  ten  helt  uthlåtit  hafVa,  vela.  Och  ehuru  iagh  &hr 
bet&nckt  på  ett  temperament  tftr  yijdh  som  fdr  detta  Eders  Eongl.  M' 
i  skylldigste  submission  iagh  «ommunicerat  hafver,  och  på  några 
anmftrckningar  att  fbrbattra  tractaten  som  h&r  under  m&dh  mehra  fdr- 
måhlas  skall,  nembl.  Eongl.  M^  i  Danmarck  vela  blifva  vijdh 
den  venskapen  som  pacterna  och  mediatoris  officio  åhnliga 
ah  ro  etc:  heller  något  slijckt,  så  hafrer  iagh  ochså  f&ruth  madh  all 
fl^t  reeda  sonderat,  så  sielff,  som  genom  andra,  huadh  har  yijjdh  obti- 
neras  kan;  och  in  genere  f6rnimmer  tem  bestandigt  vela  blifva  Y\jdh 
detta  teras  ultimato  alldeles  in  realibus,  g\jf vandes  ringa  f^rhoppningh 
något  synnerligt  in  formalibus  att  tar  ut^j  andra  vela;  sayandes  taruth- 
Ofver,  all  den  neutraliteten  beståå  reeda  utlg  pacterna,  sambt  så  v^da 
stipuleras  utlg  den  tørsta  andra  3*^  och  4^  puncten,  och  detta  icke 
kunna  ingåå,  till  att  icke  choquera  sina  vener  och  allierade;  Eftersom 
och  Eders  Eongl.  M^  och  det  icke  begiahrte;  isynnerheet  att  icke  blotta 
och  abandonnera  alldeeles  teras  sakerhet,  och  illa  belohna  teras  vener, 
tar  tee  ahn  icke  någon  mehra  sakerheet  annorstades  hade,  altså  kunna 
sigh  icke  f^rklahra  dartUl,  huarmadh  tee  sina  venar  på  allt  satt  ifirån 
sigh  viijste;  alt  fOr  thenskulld  ehuru  iagh  skall  migh  på  det  hOgsta 
beflita  att  denna  ofvanber^®  clausul  till  neutralitetens  f^rsakringh  så 
godh  den  och  ahr  fåå  tar  in,  Igkvahl  hafver  iagh  tar  till  ingen  f^r- 
hoppning,  uthan  att  thee  tharutl^  blifva  v^jdh  dess  een  gångh  fattade 
tankar,  att  sig  icke  v^jdare  f6rklara. 

Den  5^  puncten  angående  och  EongL  M^  i  Danmarck  utlg  begyn- 
nelssen  alleguerade  breff  aff  den  23  Aug:  1674  belangande,  hafver  iagh 
reeda  f^restallt,  att  den  clausulen  motte  tar  uthlåtas,  men  tee  saye  tar 
madh  icke  meent  vara,  att  man  på  teras  breff  något  stipulerar,  men 
Eongl.  M*  i  Danmarck  alldeeles  blifva  v^jdh  den  intentionen  utlg 
breffvet. 

Huad  nu  den  6^®  puncten  angåår,  så  hafver  ten  f&rvantskap  madh 
det  huadh  till  den  4^*  berOrdt  ahr,  och  vela  tee  blifva  stadigt  v^dh 
s\jna  tractater  madh  dess  allierade,  och  uthj  sådan  contenance,  huilcket 
tee  f^rmoda  Eders  El.  M^  tem  unnandes  varder,  som  tee  taremot  utban 
restriction  Eders  Eongl.  M^  det  samma  reciproce  unna;  hafvandes  i 
munnen  ten  artickeln  strachs  i  begynnelssen  att  ten  samma  till  ingens 
læsion  uthan  alleenast  till  fOrtrooligheet  inrattadh  ahr,  ter  f^re  samma 
artickel  altså  vahl  skall  kunna  blifva  ståendes,  som  han  ståår,  blifvandes 
tee  som  f^rr  ahr  stipulerat  f6ruthan  partema,  vijdh  een  mutuel  defension 
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alf  OstersiOn  och  commerciema ,  sambt  mediationen.  Tee  offerera  och 
att  yijsa  nthan  reserv  sina  tractater,  tår  lithj  tee  sustinera  intet  vara, 
som  emot  Eders  Koogl.  Maj*  kan  tydas,  som  aff  mina  f5r  detta  till 
Eders  Eongl.  May**  affgångne  underdanigste  sambt  tAr  hoos  fogade 
protocoller,  mådh  mehra  fthr  kunnigt;  hafvandes  som  fOr  detta  iagh  vahl 
faafrer  veetat,  och  t&r  f^re  h&r  v\jdh  all  OfverflOdigh  och  hinderlig  vijd- 
lOfftigheet  eyiterat,  ingen  f^rhoppningh  något  att  kunna  nåå  till  att  den 
artickeln  vijdare  restringera  eller  till  något  vijsst  uthtjda;  såyandes  tee 
tår  uthofver  tåå  iagh  i  g&&r  det  demonstrera  ville,  att  v\jdh  denna  §: 
fogeligen  bijryckias  knnde  något  som  båttre  f^rvarade  och  uthtydde 
beggie  Konnngars  såkerheet,  att  tee  icke  hade  i  sinnet,  åhn  att  upp- 
richtigt  effterlefva  alt  hnadh  som  stipulerat  voro,  tår  f^re  icke  kunna 
något  hår  v^dh  annectera. 

Att  och  den  1^*  §:  icke  åhr  så  inråttadt  som  iagh  giåhrna  honom 
in  annorlnnda  inråttadt  sago,  och  mehr  hafvcr  mådh  sig  een  form  uthaff 
een  eventual  f^rklahring  och  resolution,  åhn  een  bundigh  tractat,  sådant 
bafver  iagh  våhl  i  acht  taget,  isynnerheet  som  tee  tyckes  syffta  dår 
hån  lijcka  såsom  intenderade  tee  een  iustification  genom  sådana  vijdh- 
lOfiftige  och  significativ  expressioner  f5r  sigh  att  stårckia,  och  iagh 
giåhrna  fbrthenskulld  Onskat  det  man  denna  §:  uthj  ett  annat  skick  och 
form  knnnat  bringa,  eller  och  heelt  och  ballet  uthlåte. 

Men  som  iagh  alt  detta  hafver  f&ruth  sonderat,  och  vetat  huadh 
skee  kande,  uthaff  tem  eller  icke,  altså  hade  det  ochså  alleenast  tiåhnt 
till  een  hinderligh  och  OfverflOdigh  v^dlOfftigheet,  någon  synnerligh 
fdråndringh  hårvidh  att  fOretaga,  varandes  detta  isynnerheet  både  f&r 
den  private  som  och  publique  jalousie  den  alldrahOgsta  point  anseedd, 
huar  mådh  Danmarck  sitt  vårck  skall  låta  fOr  Hertigens  af  HoUsteen 
synas  hafva  fdrmåån;  gijfvandes  noghsambt  tillkånna  hum  sensibel  man 
hår  vijdh  åhr;  det  ehuru  Cantzlem  eUiest  sigh  våhl  som  een  klook  man 
bårga  kan,  vijdh  ting  som  af  mycket  stOre  vichtigheet  och  consequence 
åhro,  åhn  detta;  så  f^rmåår  han  lijckvåhl  icke  uthan  att  emportera  sigh, 
och  vijsa  sina  dragande  passioner  hår  vijdh;  och  emådan  (såya  tee)  på 
vår  sijda  tee  åhro  påminte  genom  ten  9^^  artickeln  uthj  det  aff  denna 
sijdan  Ofvergijfha  proiect,  att  adimplera  huadh  pactema  uthj  detta  måhl 
f5rmåå,  och  tee  alldeeles  veela  sigh  f5rvissa  tem  allt  det  fullgiordt  hafva, 
huilcket  tee  i  fOrmågo  aff  pactema  skylldige  åhro,  så  såya  tee  sigh  och 
billigt  bOra  såya  det  ifrån  sigh,  huadh  tee  f^r  sin  oskylldighet  hafva 
mådh  skiåhl  att  tahla,  varandes  elliest  sådant  een  orsaak  till  krigh  och 
allahanda  besorglig  oreeda,  om  Hans  Eongl.  M**  i  Sverige  den  informa- 
tion skulle  om  tem  hafva,  det  tee  icke  pactema  fullgiordt  hade,  hvilcket 
tee  alldeeles  sustinera  veela  fallkommeligen  i  detta  giordt  terflOre  tessa 
expressioner  tem  till  iustification  hoos  Hans  M**  såvåhl  som  vården  tiåhna 
skola.  Och  åhr  iagh  fOrtenskulld  fdrsåkradt  tem  på  realiteten  aff'  detta 
mehr  påståå,  åhn  heela  det  andra  hufvudhvercket,  och  åhn  att  tee 
ringaste foimalier  snart,  tillsåyandes,  hårv^jdh  f^randra  veela;  f&rtenskulld 
iagh  till  att  komma  tår  uthur,  seerdeeles  uthj  een  separat  saak,  som 
heela  hufvudvercket,  och  intentionen  igemeen  icke  toucherar,  isynnerheet 
och  att  quo  cumque  modo  v\jdh  dessa  t^der  sOkia  att  fbrsona  Hertigen 
mådh  Eonungen  i  Danmarck,  till  dess  stats  och  landz  mårckeliga  såker- 
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heet,  och  m6jeligen  i  vvid^gt  fall  besorgliga  oldgenhet,  isynnerheet  tå 
£deTs  Eongl.  M^  annorstådes  så  Hhr  occuperad,  att  Eders  Eongl.  M^ 
Hertigen  icke  vederbOrligen  handen  råckia  kan,  mSdh  disputer  om  tessa 
formalier,  tern  tee  f&r  sitt  hOgsta  vem  och  advantage  skatta,  icke  vercket 
uppehoUa  och  prolongera  velat;  isynnerheet  som  ochså  t&r  utl^j  finnas 
åthskilliga  ting,  v&hl  och  significativ  iniftttade,  som  man  elliest  giåma 
hade  till  Hertigens  såkerheet;  men  sArdeeles  nppå  det  heela  hnfvud- 
yercket  t&rpå  icke  studza  eller  accrochera  motte;  ftSrthenskuUd  iagh  och 
till  dot  nSrmaste  viijdh  deras  eegna  formalier  harutlii]  hevånda  låtit  och 
\&r  madh  att  alt  det  Ofnga  som  nOdigare  Yoro,  facilitera;  fOruthan  åth- 
skilliga termer  hår  och  tar,  tem  iagh  migh  l^ckvåhl  befl|jtat  att  i  någon 
motta  addoucera  såsom  till  exempel;  istSJle  fOr  billigheetz  skeen 
satt,  madh  billigheet  fiJruthan  och  några  andra  ordh  och  articuler, 
tem  iagh  hår  och  tår  f5r  mehra  lindrigheets  skulld,  fogat;  men  att  tee 
icke  det  ringa  alleenast,  mycket  mindre  något  synnerligit  håruthj  hafva 
velat  tåhla  att  fbrandras,  v^sa  sielfa  orden  ntlg  teras  Offverskickade 
ultimato;  så  att  iagh  ochså  blifver  y^jdh  dee  underdanigste  of^rgripeliga 
tanckar,  att  dee  formalier  icke  såå  stoort  åhr  resgardera  uppå,  som  den 
såkerheet  Hertigen  aff  Hollsteen  tår  igenom  nåår,  men  isynnerhet  att 
icke  httfvud vercket  i  någon  motta  tårigenom  uppehoUas,  huarigenom 
f&rmedelst  tijdspillan  det  altsåå  heelt  och  hoUit  giordes  till  intet. 

Och  såsom  ten  7^^  §:  innehoUer  fOmembl  tvenne  ting  f5rst  den 
Bremiska  prætensionen  på  DeUmenhorst,  så  hafver  tee  Danska  i  ingen 
motta  velat  ft)r  detta  eller  nu  admittera  några  andra  formalier,  åbn  tee, 
huilcka  tee  satt  hafva,  såyandes  sigh  iu  moste  specificé  vara  mådh 
sådana  ordh  om  detta  f^rsåkrade,  som  genom  hvilcka  tee  sig  ten  viss- 
heeten  gidra  kunna,  att  ten  intervension,  som  Eders  EongL  May**  reeda 
utl^  Wien  giordt  hafver,  icke  mindre  åhn  den  Eders  EongL  M**  håreffter 
giOra  thorde,  medelst  så  pactema  som  f6rlijkningen  icke  skall  perimera 
den  rått  som  tee  fdr  mådh  FlOen  hafva  acquirerat.  Och  tår  intet 
v\jdrigt  intenderades,  så  kunde  Eders  Eongl.  M**  iu  låtteligen  detta 
underskrifva. 

Och  ehuru  tem  regereras  att  (såsom  Hertigen  sielff  till  migh 
beråttar,  det  Hans  Durchl.  låtor  denna  saaken  propter  egregium  publicum 
vara  något  i  roo,  emådan  han  den  fOrhoppningen  hafrer  amicabiliter 
sådan  litem  att  terminera  kunna)  samma  tvist  sago  så  uth,  som  bon 
genom  venligheet  b^låggias  kunde,  så  suara  tee  lijckvåhl,  att  sådant 
voro  åhn  intet  skedt,  tessf^ruthan  tår  det  skodde,  så  hade  så  mycket 
ringare  betånckiande  detta  att  underskrifva. 

Och  hafver  iagh  mådh  H.  Cantzlem  Puffendorff  som  i  f6rgåårs 
reeste  hårifrån  hårOfver  communicerat,  så  finner  han  ten  clausulen  uthj 
teras  proiect  icke  så  hårdh  att  den  icke  skall  ingåås,  serdeeles  om  tee 
tåhla  ville  att  tee  ordh  nembl:  att  Hans  M**  aff  Sverige  etc:  (till  Hans 
Eongl.  M**  i  Banmarck  præiudice)  icke  ville  etc.  tå  Hans  meeningh 
voro  att  elliest  kunde  ordh  iMn  ordh  tår  ståendes  blifva,  som  tee 
infbrdt  hafva;  varandes  tå  lyckvåhl  intervention  f^r  Hertigen  aff  Hollsten 
salveradh,  emådan  den  skodde  idie  till  Hans  M**  i  Danmarck  præiudice 
etc:    Men  tår  och  det  icke  erhollas  kunde,  till  huilcket  iagh  och  slått 
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ingen  fdrhoppningh  hafver,    rådde  han  tå  alla  teras  ordh  hftruthj  att 
vedertaga,  och  hirfvudvercket  icke  att  studza  eller  hindras  l&ta. 

Isynnerhet  kan  man  aff  teras  formalier  icke  afftaga,  att  de  Eders 
Kongl.  M*  beskylla  pactema  hftr  v^dh  Ofvertrfldt  hafra,  som  tee  Danska 
det  ochså  icke  vederkiannas  eller  tillståå  veela;  alleenast  intendera  (som 
tee  sAya)  att  betinga  deras  tillb(>rlige  såkerheet  ratione  interventionis, 
in  faturum,  och  huadh  tftr  uthaff  under  någon  prætext  flyta  kunde; 
och  n&hr  iagh  confererar  denna  deras  clausnl  m&dh  den  som  eendeles 
utlg  Eders  Eongl.  M^  n&digste  breff,  tjckes  tanque  temperamenti  loco 
migh  i  nåder  yjijdh  handen  g^f^as,  som  eendeeles  bohrde  såleedes  Ijda; 
Nembl.  den  Brehmiska  prætentionen  på  Dellmenhorst  be- 
langande,  som  alla  andra  dessa  rijken  emellan  varande 
pacter,  altså  och  den  Boskildska  och  KiOpenhambnska  uthj 
alla  sijna  stycken  clausuler  och  puncter,  på  det  krafftigste 
genom  tenna  alliance  confirmeras,  altså  ahr  den  fasta  fOr- 
sakringh  att  emot  densamma  angående  denna  Bremiska 
prsertensionen  alldrig  något  etc:  madh  teras  såleedes  lydande, 
uthj  full  tillijt  och  tillfOrsigt,  att  Hans  Eongl.  M"^  aff 
Sverige  på  sin  sijda  ingen  aff  dee  uthj  samma  tractat 
mortificerade  prætensioner  och  nominatim  på  Grefveskapet 
Dellmenhorst  ratione  ducatus  Bremensis  angående  under 
huadh  prætext  det  och  voro  eller  någon  sindz  upptanckias 
kunde,  nu  heller  i  framtijden  directe  eller  indirecte  skall 
på  njtt  rOra  eller  igentagas.  Så  moste  iagh  harvijdh  billigt 
fOrorsakas  Eders  Eongl.  May^  hOgst  upplysta  diiudication  alleena  att 
underkasta,  hvilckentera  Ed'  Eongl.  M**  tiahnligare  kunde  f&rekomma 
och  synas;  varandes  tenna  teras  madh  dee  lindriga  termer  inrattadt, 
nembl.  ut^j  full  tillijt  och  tillfOrsigt  såsom  tviflades  icke  stort 
darom;  och  tahlar  ey  heller  denna  clausul  om  att  emot  pactema  lefrat 
ahr,  men  alleenast  syfftar  påå  den  intervention.  Men  den  andra  migh 
till  temperament  g\jfoe,  innehoUer  det  bundiga  ordet  fasta  fOrsakring 
såsom  f5r  tvifvels  skulld  den  behiartes,  sedan  och  thalar  om  pactemas 
observance,  om  huilcken  reda  f5rmahlt  ahr,  och  kan  icke  så  fogeligen 
har  repeteras,  uthan  fast  tillsayandes  identitet,  och  l\jka  såsom  pactema 
i  detta  stycket,  icke  voro  observerade  eller  in  futumm  f^rsakringh 
behOfdes.  Elliest  och  i  det  Ofriga,  huadh  som  nambnes  om  flera  utl\j 
tractaten  mortificerade  prætensioner  och  altså  nominatim  etc:  det  haf^er 
sitt  hanseendo  påå  flera  tingh,  som  uthj  den  18"^"  §:  utlg  dee  Boskildske 
pacter  lederas  Eders  Eongl.  M^  och  Sveriges  Chronors  rattigheet,  och 
prætention  ratione  ducatus  Bremensis  f^rst  på  Dellmenhorst,  sedan  på 
dittmarschen,  tess  l^ckes  och  t^ar  någon  prætention  voro  på  något  adeligt 
godz  i  HoUsteen,  så  att  har  vjjjdh  ingen  fahra  ahr,  belangande  nu  den 
andra  delen  uthj  denna  §:  så  innehoUer  den  samma  teras  temperament 
angående  tractaten  madh  HoUsteen;  varandes  tar  utlvj  ahnnu  något 
choquant  såsom  f5Uiande  clausulen  som  icke  synes  conform  och  gemas 
att  vara  bem^  freedz  tractater,  hvUcket  att  tee  måge  uthlåta,  iagh 
migh  viU  ytterst  befi^jta,  efifter  mig  i  går  suarat  bleflf,  att  tee  viUe  det 
efftersee. 

Hum  nu  den  8^*  §:  f6revettar,    i    det   tee  icke  aUeenast  ratione 
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præteriti  angående  alliancen  madh  Franckr^ke  vela  hafva  satisfaction, 
uthan  och  ratione  faturi,  och  huadh  tee  har  inf6rdt  haf^a,  som  ett 
temperament  ianseende  emot  det  som  i  forstå  deras  proiectet  dftrom 
fOrmahltes  skall  vara  mftdh  flera  expressioner,  velandes  sigh  betinga 
fria  bander,  att  tractera  ocb  sluta  madh  Franckrijke  sådant  varder 
Eders  Eongl.  M^  aff  ber^*^  §^  inneholld  i  nåder  madh  mebra  ft^rnim- 
mandes.  Och  ehuru  iagh  reeda  sonderat^  och  dar  han  fdrestallt  hafver, 
att  denna  clansula  knnde  infbras  utlg  den  alliance,  som  madh  Franck- 
rijke skall  giOras,  varandes  iagh  icke  fOrstandigat,  om  icke  H.  Ambas- 
sadeuren Feder  Sparre  kanskee  något  8l\jckt  renouvellerat  hafver  madh 
Franckrijke,  som  i  tee  f5rra  secret  artiklema  om  Danmarck  innehOUtz, 
tarfi)re  icke  något  till  detta  aff  migh  sielff  suara  eller  migh  uthlåta 
kan,  så  f&rnimmer  iagh  l^kvahl,  att  tee  mordicos  insistera  tili  att  vela 
har  utlg  hafva  stipnlerat,  att  tee  madh  Francki^ke  icke  hindras  mågo 
till  att  tractera  och  effter  behagh  sluta  huadh  teras  intresse  tee  till- 
drageligt  finna;  och  gijfves  migh  eendeeles  icke  uthan  orsaak  anleedningh 
att  tanckia,  det  detta  ahr  tem  aff  Franckr^ke  v\jdh  handen  g^fvit;  så 
att  ehvadh  remonstrationer  som  och  skodde  ahro  och  ahn  iagh  att  giOra 
icke  underlåhta  skall,  omOjeligit  lijckvahl  lahrer  vara  att  f&å  tem  ifrån 
tenna  saaken,  isynnerheet  tjckies  har  igenom  vår  intention  emot  tem 
sattias  l^jka  som  på  ett  proff,  så  att  tar  man  det  tem  refoserade,  tee 
tå  orsaak  togo  att  heela  tractaten  låta  harpå  accrochera,  och  sedan  sigh 
plaignera  Ofver  Sverige,  sa jandes  sigh  evidente  tecken  nogh  hafva  aff 
Sveriges  ringa  venskap,  och  att  sådant  icke  voro  pacter  och  freedz- 
tractatema  lijckmatigt,  som  det  ochså  madh  klahra  ordh  utlg  det 
fSrsta  deras  proiect  skeedt  ahr,  fOrt^gandes  att  iagh  eendeles  thorde 
troo  tem  som  berOrdt  ahr,  utl^  detta  hafva  något  appuj  aff  Franckrgke. 
Nu  tyckes  alldranådigste  Éonungh  iagh  stora  suasorier  hafva,  att  uthan 
uppeholld  tillsee  huadh  iagh  madh  tem  iamka  kunde,  och  huadh  iagh 
icke  kunde  nåå,  l\jckvahl  vjjdh  så  beskaffade  omstandigheeter,  sådant 
oachtadt  fuUkombna  detta  varck,  och  medh  tem  iu  fOr,  iu  heller,  sluta. 

Ty  f^rst  ahr  den  tijden  och  momentet  reeda  f6r  handen  att  £ders 
Kl.  M^  uthur  den  hartill  varande  ovenskapen  som  hafver  så  varit 
beskaffadt,  att  den  lijckvahl  latteligare  een  reconciliation  tillåtet,  råkar 
ut^j  een  offenteligh  ruptur  och  feyde  madh  Ghurfursten  aff  Branden- 
burgh,  och  sådant  tillfi)llie  ochså  eendeeles  madh  HoUandb,  till  afventyrs 
och  det  ringaste  på  något  satt,  madh  Kaysaren,  och  een  deel  aff  Stan- 
dema  i  r\jket;  och  1^'ckvahl  Eders  Kongl.  M^  ahr  ahn  icke  kommen  till 
något  slut,  och  på  intet  satt  ahr  om  Danmarcks  venskap  f^rsakrat,  f5r 
ahn  sakeema  så  vijda  anskicka  sigh.  Helst  som  detta  een  stoor  f^randringh 
lahrer  så  har  och  tar,  som  seerdeeles  uthj  consiliema  i  Danmarck  f&rorsaka. 

Ty  så  langie  som  armeen  ahr  ahn  så  stilla  standen,  uthan  synner- 
ligt  engagement,  hafver  man  har  icke  alldeles  uthan  den  sorgen  varit, 
att  Bijcksfeldtherren  kunde  vanda  sigh  h^tåt,  om  hvilcket  offta  thai  ahr 
lupet  v\jdh  hoffvet,  seerdeeles  man  i  dessa  dagar  synnerl^jgen  tar  Offver 
varit  allarmerad,  och  altså  sedes  belli  thorde  blifva  hoos  tem.  Men 
sedan  nu  verckeligheeten  ahr  reeda  madh  Brandenburgh  begynt,  lahra 
tee  uhtan  alt  tvifvell  mehra  blifva  modiga.  Isynnerheet  och  som  uthaff 
alla  tee  discourser  som   iagh    aff  tem  nu  nyljygen  hOrdt  (alldenstundh 
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iagh  i  gåår  om  middagh  så  Bijcks  Cantzlem  som  tee  andra  fOraftmbsta 
ajff  hofve  hade  hoos  migh  till  giftst)  tee  låta  f5rmårckia  dee  messures 
tagna  yara,  att  Konuugen  i  Danmarck  icke  skall  gi&ma  vela  låta  Ghur- 
farsten  aff  Brandenborgh  succumbera.  Och  effter  flera  aff  teras  alli- 
erade  komma  uthj  vercket  mftdh,  så  ahr  att  bes(>ria  att  det  Ifthrer  alt 
så  mjcket  snårare  blifra,  så  att  ft)r  ten  skulld  iagh  mycket  hOgt  besOrier, 
att  tå  tee  nu  hOra  H.  BijcksfeldtHerren  hafva  giordt  attaqnen  i  Branden- 
bnrgiska  landet,  som  och  några  aff  tee  allierade  emot  Eders  M*  att 
anmarchera,  eller  d&rtill  anstalldt  giOras,  tee  tå  icke  lahra  mehra  ingåå 
det,  huartill  tee  reeda  sigh  fOrståå^  hafva,  uthan  allahanda  prætexter 
bruka,  att  åhn  mehra  t^dh  vinna  efFter  facies  rerum  sigh  nu  så  f5r- 
andrat  haffve,  huilcket  tee  migh  ochså  klart  nogh  utl^j  deras  discourser 
gijfva  till  att  fOrståå,  sambt  att  iagh  sielff  åhr  i  skullden  det  iagh 
tijden  så  f&rhalar,  varandes  tee  ochså  i  sådant  villkåhr,  att  tee  iu  sina 
allierade  i  någon  motta  obligerade  fthro,  och  nfthr  r&tt  vjjjdare  fthr 
kommet  tee  tåå  ingen  prætext  kunna  hafira,  att  sigh  hoos  tem  eenskylla, 
ten  tee  lijckvfthl  flhnnu  hafva,  kunnandes  giOra  venliga  officier  f^r 
freeden,  hvilcket  Cantzlem  icke  gijjfver  tillkftnna;  och  l\jckvahl  Danmark 
v^dh  dessa  coniuncturer  så  ahr  beskaffat,  att  een  stoor  deel  aff  så 
catholiska  stander  i  rijket,  taga  v\jdh  denna  tijdh  stoor  reiiexion  på 
dess  resolution,  men  dee  Evangeliska,  såsom  Brandenburg,  Braunschveig- 
Lunebnrgeska  och  Hessiska  husen,  och  alla  tee  madh  tem  fSrknippade 
ahrOy  hafva  lijka  som  dependence  uthaff  tee  messures,  som  det  tagar, 
utlvj  Hollandz  consilijs  och  ijfver  emot  Eders  KongL  M^  skeer  ochså  een 
stoor  breche  (som  och  i  alt  som  iagh  reeda  alleenast  igenom  tenna 
under  hander  haffda  tractat  madh  Danmarck  skeedt  ahr)  så  frambt  man 
alleenast  venskapen  någorlunda  kunde  holla  gåendes  madh  Danmarck, 
och  isjnnerheet  slOto  een  tractat  madh  tem  ehuru  han  och  voro  beskaf- 
fadt;  det  samma  voro  och  att  ft)rmoda  hoos  Eaysaren  och  Spanien,  som 
till  afventyrs  f5r  eenigheetens  skulld  utl^  religionen  emellan  beggie 
Eonungarna,  mehra  tanckar  om  f^rtroligheeten  sigh  giorde,  ahn  kanskee 
i  vercket  voro;  seerdeeles  om  een  ny  tractat  tar  till  kommo;  sa  vore 
och  på  det  hOgsta  att  beklaga,  att  genom  denna  drOgsmåhleo,  och  i 
anseende  till  några  formalier,  som  ahntå  icke  till  hufvudsaaken  giOra, 
een  såådan  occasion  uthur  handerna  ginge.  Seerdeeles  som  och  aff  tee 
uthur  Engelandh  nyligen  ankombna  breeff  Eders  Eongl.  M^  om  ingen 
synnerligh  styrckia  hafver  sigh  tadan,  att  f^rsakra,  halst  som  parlamentet 
tyckes  nu  vela  sigh  Ofver  Eonungen  prævalera,  och  kanskee  något  tur- 
bulent blifva;  tessfdruthan  och  Franckrijke  gierna  skulle  vara  hellst 
genom  een  tractat  madh  det  f5rsta  f5rsakradt,  att  Eders  Eongl.  M^^ 
madh  Danmarck  bleffve  uthj  gott  f&rstståndh,  varandes  som  iagh  uthur 
Herr  Ambassadeuren  Peder  Sparrens  sidsta  breff  fbrspOher,  Franckr\jke 
något  delicat  i  detta,  och  liijka  som  06m  om  Danmarck.  Så  att  Dan- 
marck vijdh  dessa  coniuncturer  hafver  alla  Eders  Eongl.  M^  ovener  till 
dess  estroicte  vener  och  allierade,  så  vahl  som  och  affection  hoos  Eders 
M*'  vener;  ftirthenskulld  iagh  skulle  sielff  komma  i  den  tanckan  att 
något  indulgera  och  see  f&r  tijdemas  skulld  madh  Danmarck  nu  genom 
fingren,  och  sluta  ofbrdrOyeligen  på  denna  tractat,  uthan  langre  tijdz- 
spillan,  och  uppehoUd,  om  man  det  nu  alleenast  obtinerade,  så  gott  man 
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kunde,  yarandes  iagh  ochså  dårtill  så  aff  den  FrantzOska  Ministem,  som 
och  den  Hannouerska  onpphOrligen  pouserad,  så  att  tee  veela  alt  huadh 
iagh  har  uthj  giOr  på  deras  Herrars  vagnar  hoos  Eders  Eongl.  M*  såsom 
f^r  tijdemas  sknlld  det  gemeena  intresset  tilldrageligt,  guarantera.  Så 
råder  migh  ochså  Gantzlem  Puffendorff.  uthan  något  betflnckiande  ut 
iacet  ftnteligen  fbr  tijdemas  sknlld  att  sluta,  som  een  saak  hoarigenom 
Eders  Eongl.  M^  njttigh  tiånst  giordes.  Men  fOr  alt  Præyaleiar  lijck- 
vfthl  hoos  migh  min  alldraunderdånigste  skylldigste  respect,  som  Eders 
Eongl.  M^  alldranådigste  befallningh  iagh  migh  plichtig  hoUar,  och 
Eders  Eongl.  M^  ordres  att  fdrvftnta  fdr  min  såkerheet  sknlld  alldeeles 
nOdigt  hoUer,  seerdeeles  som  Eders  Eongl.  M**  sidsta  alldranådigste 
genom  eenspannaren  migh  inhandigade  breff,  migh  alldeeles  binder 
handema. 

Icke  dess  mindre  på  det  iagh  både  måge  ponsera  vercket  så  mjcket 
iagh  kan»  som  och  att  iagh  det  någorlunda  måge  holla  gåendes,  och  icke 
Y^sa  någon  ayersion,  lahrer  iagh  detta  Sub  Lit  A:  ingijfra,  till  att 
sOkia  n^ot  f6rbattra  tractaten,  hnilcket  att  obtinera  iagh  l^ckrahl  ingen 
f&rhoppningh  hafver;  som  och  detta  Sub  Litt:  B:  angående  några  for- 
malier, genom  huilcka  iagh  l^ckasom  vercket  drefiPve,  till  andskap, 
.intilldess  Eders  Eongl.  M^  nådigste  ordres  tå  anteligen  ankomma. 

Huadh  elliest  Eders  Eongl.  M**  i  nåder  befeiller  att  migh  anstaUa, 
som  hade  iagh  ordres  reeda  att  begifva  migh  harifrån,  så  ahr  migh 
ochså  vijdh  handen  gijfvit,  att  mitt  recreditif  ligger  Ulrdigt  minuterat; 
så  att  iagh  billigt  betanckiande  dragar  mycket  tarom  att  rOra,  effter 
iagh  fast  sOrier  tee  prompt  nogh  lahrde  vara  till  att  migh  gijfva  aff- 
skeed;  i  det  Ofriga  så  equippera  tee  efiPter  handen  några  småå  fregatter, 
aff  hvilcka  Eonungen  sigh  betiahnar  till  att  fbr  lust  skuUd  segla  har 
kring  aff  och  an,  och  excercera  folcket,  men  dee  Capitaleste  och  stOrsta 
uthaff  deras  Orligh-flotta,  liggie  ahnnu  alldeeles  oequipperade,  och  ahr 
madh  tem  heelt  stilla.  Elliest  ahro  och  patenter  dessa  dagar  uthg^fiia 
på  3  regementer  till  foot,  och  skeer  verfhingen  dagligen  så  har,  som 
annorstades  i  landet 

TiU^slut  så  Onskar  Eders  Eongl.  M**  iagh  tee  tilldrageligste  och 
basta  rådh  aff  Gudh  ten  hOgsta;  moste  ochså  eendeeles  harv^jdh  besOria, 
att  consiliema  sigh  hareffter  på  tenna  orten  changera  thorde,  och  iagh 
hareffter  icke  det  lahrde  nåå,  seedan  tee  tijdender  hafva  bekommit  om 
fnllkommeligh  ruptur  madh  Brandenburgh ,  huartill  tee  sigh  reeda  ftr- 
klarat  hafve,  velandes  iagh  l^ckvahl  ahn  all  mOjeligh  flgt  anvanda,  tar 
iagh  Eders  Eongl  M^  nådigste  ordres  madh  det  alldra  forstå  bekommo, 
och  stadze  effter  min  underdanigste  plickt  fOrblif^a 

Eders  Eongl.  May^ 
Allerunnerdånigste  och  troplichtigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

Coppenhagen  den  30  Apprilis  A®  1675. 


Stormechtigste  Eonung  Allernådigste  Herra 
Eders  Eongl.  M^  Allernådigste  skrifvelse  haf^er  iagh  madh  unner- 
dånigh   vyrdnatt  val   handfått  och  ther  af  sett  dett  Eders  EongL  M^ 
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dess  nådige  tankar  och  resolution  haf^er  Conunoniceratt  des  och  Biketz 
Bådh  angånde  Prinoessan  af  Dannemark,  Och  att  de  madh  derass  en- 
hellige  inrådande  Eders  Eongl.  M^  bi&lla,  den  hOgste  Gudh  f^rlane 
Eders  M^  af  himmelen  sin  yftlsignelse  der  till  och  dirigere  detta  Yårkett ' 
Eders  M^  till  stOrsta  f^mOjelse  sampt  dess  trogne  unnersåtare  till 
myken  valtrefiaatt.  Therhoos  anbefollar  Eders  M^  migh  detta  yflrkett 
som  dett  vilkett  fordrar  en  stoor  drcumspection  lagh  vill  bidia  Gudh 
om  n&de  att  kunna  migh  hftr  utinnan  så  comportera  och  skicka  som 
si&lffa  vichten  taf  Negotium  fordrar  bidiandes  Eders  M^  på  dett  unner- 
dånigste  i  nåder  viUia  m&dh  migh  Ofrerse  der  mitt  ringa  talent  ickie 
uti  alt  kunde  giOra  tillfyUest.  Hvadh  dett  angår  att  iagh  skall  nOd- 
T&ndicht  giOra  migh  unnerrAttad  om  Konungen  så  val  som  Enkedrått- 
ningen   till   detta   verketz   fullbordan   åhr  porteratt,   varandes  dett  så 

mjkett som  i  vidricht  fall  Konungen  saken  latteligen 

under  handh  kunde  fOrhindra;  Iagh  har  fulle  allaredo  så  mjket  sigh 
of^rmårt  har  kunnat  giOra  låtit  detta  ehrfaritt,  och  sftrdeles  af  den 
Hannoverska  Ministem  som  ahr  domestique  uti  Dråttningens  huus  han 
f^rsakrar  migh  att  dett  hela  Eongl:  hussett  inthett  hOgre  åstundar.  Han 
ahr  mest  var  dagh  hooss  migh  ahr  mykett  impatient,  frågar  timma  och 
stundh  om  iagh  inga  ordres  har  bekommit  att  unnerskrifva  ultimatum 
på  dett  iagh  dett  andra  Negotium  kan  begynna  refereras  en  hoop  madh 
particulariteter  om  Drånningens  hålne  discurser  om  denne  sak  gifver 
thesslikies  att  fSrstå  dett  Hennes  M^  ickie  alldeles  ahr  till  fress  madh 
denne  Riikantzlar  som  sigh  visser  så  difQcil  i  Tractaten,  indigiterandes 
lika  som  bon  befarade  att  han  dett  inthett  giama  sago,  Om  nu  Eders 
Eongl:  M^  skulle  i  nåder  gått  finna  att  iagh  vedh  tillfålle  finge  nar 
tractaten  blefvo  fcdlbordatt  lika  som  f^r  dess  hafda  mOda  f^rsakra  hånom 
om  någått  kåppar  till  sitt  huuss  som  han  bygger  troor  iagh  att  han 
skulle  blifva  mykett  lustigare,  ty  migh  berattas  att  f5r  migh  varande 
Ambassadeurer  dett  samma  hafva  giort  nar  någån  tractatt  ahr  blefven 
unnerskrifven  TJti  dett  Ofrige  skall  iagh  inthett  betaga  fdrhåpning  taf 
Eders  M^^  goda  inclination  att  villia  fullborda  detta  verkett  ay  heller 
så  myke  utlåta  migh  att  Eders  M**  blifver  TherigiOnom  engageratt, 
bOnfallandes  på  dett  unnerdånigste  om  gode  och  prompte  ordres,  ty  nar 
iagh  dom  bekommandes  varder  håppas  iagh  madh  Gudhz  hi&lp  snart 
komma  till  godh  enskap  fOrblifvandes  i  min  dOdh 

fcolL  Eders  Kongl.  May**» 

Copenhagen  d:  18  Maij  1675. 


Stormechtigste  Konungh  Allernådigste  Herre 
Eders  Eongl.  M*^  allernådigste  tvenne  skrifvelser  ahro  migh  giOnom 
den  expresse  madh  unnerdånigh  vyrdnatt  val  tillhandakomne.  Af  dett 
ena  seer  iagh  madh  stOrsta  fi()mOyelse  huru  Eders  Eongl.  M^  å  nyo 
hafver  dess  och  Bixens  Rådh  låtitt  proponera  så  hvadh  som  uti  trac- 
taten vidare  stodo  att  giOra,  som  och  att  afther  den  så  af  de  Danska 
Toro  inrattatt  att  Eders  M*^  den  ingalunda  kunde  emotaga  om  ickie 
battre  voro  dar  madh  låta  beroo  och  f&rblifva  vedh  de  gamble  och 
f^rdetta  giorde  pactis,  Wilkett  såsom  dett  enhalligen  af  Eders  M^  rådh 
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ahr  gått  fannitt  att  råda  Eders  Eongl.  M^  i  nnnerdånigheet  der  till 
Altså  takar  iagh  Eders  M^  på  dett  allerunnerdånigst  som  migh  h&r  om 
så  hasticht  har  f6rstandiga  velatt  och  ther  hoos  giOnom  eipresse  ordres 
ombefallatt  att  ftJrebringa  Commissionen  angånde  Mariagen  Doch  m&dh 
den  nådige  åtvaming  att  iagh  f5rst  skulle  vara  f^rsftkratt  att  ickie 
bekomma  någån  vidrigh  resolution,  Iagh  f^rsåkrar  min  Allernådigste 
Eonang  att  iagh  mftdh  all  den  circumspection  som  mOyolich't  9.hr  skall 
hftr  m&dh  umgåss,  och  såsom  iagh  mina  taukar  hftrOfver  nti  Cantzlie 
Rådetz  Ohrnnstetz  breef  vidlyftigare  hafVer  utfbrt  altså  till  att  inthett 
falla  Eders  M**  besyftrligh  vill  iagh  migh  i  unnerdånighct  dSlr  på  hafva 
refererat,  FOrmodandes  Eders  M^  dftr  mådh  lAr  vara  tillfredz,  Iagh 
hafver  thesslikies  skrifvit  Rix  Marskalken  till  angånde  någre  presenter, 
skulle  nu  Eders  M^*  dett  i  nåder  agreera,  så  moste  fuUe  der  mSdh 
skjndas  ty  innan  3  vekor  lår  Eonungen  och  Drånningen  vist  ressa  och 
fOrmodar  iagh  innan  den  tiden  och  så  blifva  fårdigh  att  kunna  begifva 
migh  till  Eders  Eongl:  M^  till  bakas  mftdh  gått  Svar,  takandes  Eders 
Eoogl:  M^^  på  dett  allerunnerdånigst  som  hafvrer  behagatt  hiftlpa  migh 
hadan,  Gudh  låte  migh  vara  så  lykeligen  att  finna  Eders  Eongl:  M^  uti 
Onskeiicht  tillståndh,  och  kunna  mftdh  alla  Eders  M^  unnersåtare  hafva 
den  hiårtans  innerlige  glftdie  att  upvarta  Eders  M^*  som  den  vilken  uti 
sin  dOdh  fbrblifver 

(æll  E  M*^ 

COpenham  24  Maij  1675. 

AUerunnerdånigste-  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 


Stormechtigste  Eonung  Alldranådigste  Herre 
Såsom  nu  6  dagar  f5rlupne  Ahro  sedan  iagh  mådh  den  expresse 
Eders  Eongl:  M*^'  allernådigste  ordres  bekom  att  oachtandes  tractaten 
ickie  kunde  slutas,  skulle  doch  likvål  fortsattia  Commissionen  angående 
Mariagen;  Så  har  iagh  i  går  haft  audience  hooss  Rix-Eantziaren,  inrat- 
tandes  mitt  taal  om  tractaten  alldeles  afther  den  anledning  Eders  M^ 
migh  gifvitt  hafver;  Sedan  giorde  iagh  owerturen  om  Mariagen,  begia- 
randes  han  ville  ehrhålla  fOr  migh  hooss  Eonungen  audience  recommen- 
derandes  denne  saks  importence  så  att  iagh  f5r  mitt  creditives  Ofver- 
lefrerande  kunde  vara  om  ett  gått  svar  fOrsakratt,  Och  i  fall  dett  iagh 
likvist  varkan  kan  allar  vill  f5rmoda  H:  M**  skulle  draga  någått  betan- 
kande  att  accordera  denna  Eders  M**  resolution,  så  tvifla  iagh  inthett 
dett  Hans  M^  migh  dett  någårlunda  tillfbrende  gåfvo  att  f5rstå  på  dett 
iagh  madh  mitt  creditive  kunde  innehålla  och  ickie  dett  tiU  min  aller- 
nådigste Eonungz  prostitution  Ofverlefrera.  Rixkantzlaren  syntes  alt 
detta  val  uptaga  madh  tienlige  och  Obligante*  expressioner,  sayandes 
sigh  doch  hafva  f6rmodatt  att  tractaten  thesslikies  hadde  kunnat  komma 
tillsluut  och  att  Onskeiicht  hadde  varitt  att  man  strax  i  begynnelsen 
hadde  velatt  tala  om  denne  aimable  mattiere,  så  hadde  alla  saker  sigh 
så  mykett  battre  och  lattare  lampa  och  foga  kunnatt,  befarandes  ther- 
hooss  att  frankrige  lar  blifva  vedh  detta  tillfaile  så  mykett  trOgare  madh 
sin  tractat,  och  de  penningar  som  de  dar  igiOnåm  fbrmena  sigh  kunna 
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bekomma.  lagh  replicerade  att  ehuruv&l  alt  detta  som  voro  publ:  affairer 
inthett  hadde  att  giOra  medh  någ&n  Mariage  och  fOrthensknll  varken 
kande  henne  auancera  &ll&r  tardera,  Utan  alideles  en  sårskilt  saak  som 
ingalunda  b6r  Allftr  kan  blandas  hftruti,  Altså  f^l  han  migh  i  talett 
s&yandes  dett  ickie  till  den  Anda  vara  sacht,  utan  att  begiåra  dett  iagh 
Tille  ponssera  Terlon  d&r  till,  Sade  sigh  uti  dett  Ofrige  alt  detta  villia 
Hans  M**  berfttta  och  mftdh  dett  forderligst  siaif  komma  till  migh  mftdh 
svar,  Och  såsom  iagh  inthett  of^rmftrt  fdrstogh  af  Hannoverske  Ministem 
att  Énkedråttningen  ville  vetta  hvadh  som  Rixkantzl&ren  hftrOfver  hafver 
discoureradtt  alt^  berftttade  iagh  hftrom  alt  omst&ndeligen,  tviflar  inthett 
att  han  in  alt  Iftr  sftya  Hennes  M^  igien,  dett  l&r  nu  snart  vlssa  sigh 
allernådigste  Herre,  Begiftrar  fOrthenskuU  Eders  M^  i  nåder  tftcktes 
m&dh  dett  forderligst  depechera  någon  m&dh  præzenter  hit  neder  fOr 
Eongl:  Princessen,  och  &hr  iagh  Ofver  mottan  bekymbratt  om  iagh 
bekommer  svar  fOr  An  som  iagh  dett  bekomnuindes  varder,  f^rblifvandes 
åfther  min  unnerdånigste  plicht 

(coll  Eders  KongL  May"« 

Copenhagen  28  Ma\j  1675: 

Allerunnerdånigste  tiftnare  och  nnnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 


Stormåchtigste  Eonnng  Alldra  Nådigste  Herre! 

Såsom  Eders  Eongl:  M"  i  Nåder  migh  ochså  haffver  anjfftrtrodt  det 
andra  hOgstvichtiga  ahrendet  vijdh  detta  hoffvet,  angående  bev&rfningen 
till  Eders  Eongl:  M*^  gemåhl,  och  Sveriges  R^kes  tillkoimnande  alldra 
Nådigste  Drottningh,  om  den  Eongb  Princessin-UUrica,  så  Onskar  iagh 
nu  som  alltijdh  f&re  detta',  aff  alt  midt  hiarta  uthi  aUdraunderdånigste 
skylldigste  devotion  f5membligast  att  den  alldrahOgsta  Gudh  tftchtes  uthi 
een  Ed'  Eongl:  M^  hOga  Eongl:  person,  dess  Eongl:  huus  och  effter« 
kommande,  som  och  heela  Sveriges  Rjjke,  och  sambteliga  Ed'  Eongl:  M*^ 
Troo-  och  devote  undersåtare,  ia  och  heela  Ghristenheeten,  serdeles  det 
Evangeliska  vftsendet,  angående  så  hOgstvichtiga  saak,  dess  millder^ke 
b\jståndh  och  till  hielp  få  fl^rspOria  låta,  så  att  ållt  hvadh  tAr  uthi  f^re- 
tagas,  een  sådan  success  och  uthgångh  nåå  motte,  att  den  samma  f^rst, 
ia  eendast  och  allenast  Gudhi  ten  hOgsta  till  åhra  och  behagh.  Ed' 
Eongl:  M**  till  ett  fullkommeligt  nOye,  sambt  och  ev&rdeligt  establisse- 
ment  uthaff  Ed'  Eongl:  May^  Eongl:  &tt  och  affkommande  på  Ed* 
Eongl:  May^  Thron,  så  och  ett  of5rgiangeligt  uthbredande  aff  Ed' 
Eongl:  M^,  så  genom  dess  fi()rf&der,  som  dess  eegna  ofOrlikeliga  Eong- 
liga  dygder,  f&rvftrfvade  odOdeliga  berOmm,  iftmbte  och  Ed'  Eongl:  M^ 
sambteliga  Troo-  undersåtare  till  beskydd,  merkeligh  TrOst  och  conser- 
vation,  nu  och  i  tillkommande  tijder,  l&nda  motte. 

Tår  iembte  haffver  iagh  samma  hOgstvichtiga  ahrendet^  sedan  migh 
det  samma  åhr  alldra  Nådigst  uppdraget  vordet,  måchta  hoos  migh  till 
hi&rta  taget,  som  huilket  man  letteligen  efftertånkia  kan,  att  det  aff 
mycket  stoor  vichtigheet  åhr,  f{)rtenskulld  iagh  fast  Onskade,  mina  achslar 
nogh  måchija  voro  det  samma  behOrligen  att  draga,  och  iagh  lyckeligen 
det  till  Ed'  Eongl:  M*^  hOgstOnskeliga  fdmOyelse,  att  utf5ra. 
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Men  efEter  intet  Tissare  åhr,  fthn  att  ten  hOgste  Gndz  providence, 
uthi  een  sådan  vichtiglieet  dess  serdeles  yftrkan  och  krafiPt  f^rspdria 
låhter,  ehoart  och  nthslaget  hTalfde,  så  haif^er  iagh  migh  dett  att 
påtaga  icke  nndangåå  knnnat,  effter  den  circmnspection,  som  både  migh 
i  Nåder  f5reskreffven  ahr,  och  een  så  vichtigh  saak  fodrar;  Och  fOrten- 
sknlld  reeda  fiJreen  dagh  heller  5.  under  handen  begynt,  så  hoos  H'  M^ 
ankiedrottningen,  som  på  een  och  annan  tiåhnlig  ort  behOriigen  att 
sondera;  Och  sedan  iagh  f^rspoordt,  icke  allenast  hOgstbem**  H"  M** 
ftnkiedrottningen  hade  inclination^)  f^r  detta  i  sigh  sielff  hOgstbe- 
hageliga  verket,  nthan  och  att  hOgstb*®  Drottning  m&dh  mycken 
flit  det  tiU  een  fordersamb  godh  &jida,  genom  ten  FnrsU.  Qan- 
nofyerska  hftr  varande  Ministem,  hvilken  på  Hans  Durchl^  vftgnar 
haffver  speciale  ordres,  så  dett  ailmeena  intresset^  på  giOrligste  sått  att 
secondera,  som  och  f&r  detta  i  synnerheet^  tftr  det  forekomme,  alla  goda 
officier  att  giOra,  ander  handen  hoos  migh  ponserade,  hafFver  iagh  ante- 
ligen  i  gåår  most  resolvera,  serdeles  på  Enkiedrottningen^)  migh 
under  handen  gifiia  anleedning,  att,  iu  f^rr,  iu  heller,  upptåckia  detta 
verfvet  Rijkz-Gantzlem  såsom  ten  eendaste  Minister  hår,  genom  hvil- 
kens  fEist  allena  hånder  och  expedition,  allt  det  hOgsta  odi  ringaste  på 
denna  orten  f^rrattas  moste.  Brukandes  i&r  uthi  iagh  den  Methode, 
och  honom  f^redragandes,  det  iagh  honom  fftrdenskulld  bade  gijfvit  denna 
visite,  till  att  ahn  ytterligaie  confirmera,  huadh  på  Ed'  Eongl:  M^ 
yftgnar,  iagh  fi()r  detta  declarerat  hade;  Nembl:  det  samma  vara  nu 
Ed'  Eongl:  M^  ultimatum,  som  aff  migh  sidst  Qffvergijfvit  voro  t&r 
uth6flFver  Ed'  Kongl:  M**  icke  gåå  kunde ;  men  voro  på  Ed'  Eongl:  M**' 
vagnar  iagh  ^ffverbodigh  det  att  fuUkombna  och  underskrijfva,  ut  iacet; 
men  tar  Hans  Eongl:  M^  i  Danmark,  det  icke  &t  dess  intresse,  således 
att  fullborda  tilldrageligt  hOllo,  kommo  det  Ed*  Eongl:  M^  ahntå  som 
hans  M^  i  Danmark  ofOranderliga  ven,  icke  fremmande  f5re,  mycket 
mindre  att  sådant  skulle  den  vanskapen  i  någon  motta  ombragera,  som 
beggie  Eongl:  M^*~  emellan,  i  fSrmågo  aff  Pactema  grundat  ahr,  ten  på  Ed' 
Eongl:  M^  s^da,  oryggeligen  allt\jdh  och  sancté  att  conservera  inten- 
derades;  varandes  tar  iembte  Eders  Eongl:  M^  på  dess  s\jda  OfPverbOdigh 
tractats-yerket  att  dess  har  yarande  Minister  Offvergifva,  till  behOrlig 
fullbordan,  effter  tijdemas  och  omstandighetetnas  beskaffenhet;  heller 
och  tar  hans  Eongl:  M^  i  Danmark  det  vidh  Ed'  Eongl:  M*^  hoff,  såsom 
och  tidema  tar  till  någon  anleedningh  g^fva  kunde  att  affgiOra  låta,  f^r 
rådeligt  kunde  finna. 

Så  voro  och  nu  mitt  andra  varf  till  att  upptåckia  honom  nu  mehra 
bestandigt  det  andra  ahrendet,  om  huilket  ^r  någon  t^dh  sedan,  iagh 
emot  honom  i  någon  motta  fiSrmaidt  hade,  angående  den  kiarliga  affec- 
tion,  som  Ed'  Eongl.  M*^  drogo  emot  den  Eongl:  Princessen,  huilken 
Ed'  Eongl:  M^*  å  dess  vagnar,  till  dess  Eongl:  Gemåhl  att  begiahra, 
mig  numehra  fullkommeligen  i  Nåder  uppdraget  haffver;  och  såsom  det 
verfvet  icke  aff  den  natur  voro,  som  madh  något  longligt  drOgsmåhl  att 
uppehollas,  tåhla  kunde,  så  ville  iagh  honom  och  så  f^rtroligen  dar  om 


')  Alt  det  udhævede  „Chifferskrift  i  originalen,  npplost". 
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oavertare  giOra,  och  v^jsa  tee  kennetekn,  huaruthaff  han  gi(>rligen  proff 
kunde  taga  om  den  sincere  affectaon,  som  Ed*  Eongl:  M^  f^r  det  Eongl. 
huset,  och  hOgstb*®  Princessinnan  hade;  begifthrandes  att  han,  som 
Eongl:  M^  i  Danmark  fSmftmbste  Minister,  ville  detta  goda  verket 
befodra,  att  det  foderligste  kommo  till  een  Onskeligh  ftndskap,  och  ter- 
f5re  8&  laga,  att  iagh  madh  f&rsta  hftrOffver  motte  nåå  hoos  hans  Eongl: 
W^y  så  Yåhl  som  och  ftnkiedrottningen  och  Frincessen  audience,  till  att 
Offverg^jfva  mitt  creditif,  och  tee  handbreiff,  som  Ed*  Eongl:  M^  migh  i 
Nåder  tillskickat  haffver,  sambt  och  att  iagh  sådan  fOrsåkring  om  det 
yftifvetz  behagetiga  nthslagh  bekomma  motte,  f^r  fthn  iagh  be*^*  breff 
Offvergoffvo,  som  een  sådan  affection  meriteior  och  i  sjnnerheet  att  iagh 
mehrendeels  bleff^er  fi)rvissad,  att  den  på  l^jka  sAtt  bemOtas  skulle,  som 
iagh  och  icke  dår  om  tuifla  viUe. 

Han  suarade  migh  mAdh  monga  contestationer  aff  hans  M**',  och 
det  Eongl:  hnsetz  serdeles  goda  affection  emot  Ed*  Eongl:  M*^,  och 
inclination  fbr  detta  yerket,  tackandes  tflr  iembte  f5r  sin  person,  att 
iagh  det  honom  uppdraga  velat,  loffvade  det  mftdh  alldraif^rsta  hans 
Eongl:  M**  att  f&redraga,  och  mftdh  det  forderligste  sielff  migh  uthi 
mitt  logemente  tftr  om  resolution  bringa  vela,  sambt  ochså  f^r  åhn 
andiencen  migh  gofves,  och  iagh  tee  breffven  Off?ergoffvo,  tiahnligh  f^r- 
sakring  om  gott  suar. 

Såsom  nu  Alldra  Nådigste  Eonungh,  nOdyendigheeten  fodrar,  att 
iagh  detta  yichtiga  yerket  uthan  något  drOgsmåhl  och  uppehoUd  pousera 
moste,  emftdan  det  uthi  sigh  sielff  inga  ambages  tåhla  kan,  och  altså 
f^rmodeligen  tar  uthi  ett  uthslagh,  huilket  genom  Gudz  b^ståndh  iagh 
moste  f^rtroo  Onskeligt  yara,  fodersambst  gijffvas  lahrer-, 

Altså  haffver  iagh  denna  expresse  eenspannaren  åter  att  affsanda, 
och  har  madh  Ed*  Eongl:  M^  i  all  underdånigheet  fOrestalla  f^r  hOgst- 
nOdhyendigt  bollet,  det  Ed*  Eongl:  M**  y^dh  så  beskaffade  omstandig- 
heeter,  tar  saken  icke  något  drOgsmåhl  tåhla  kan,  uthan  allt  madh  een 
gångh  l^ka  såsom  uthan  uppehold  affgiOras  motte,  i  Nåder  tacktes  yara 
betankt,  hum  migh  och  så  madh  det  alldrai^rsta,  och  allt  tiUsamman 
huadh  till  detta  hCgstyichtiga  yerket  requireras,  så  hastigt  som  mOjeligt 
kan  yara,  tillhanda  komma  kunde.  Ty  f^rst  och  frambst  haffver  iagh 
sonderat,  och  ahro  har  y^dh  nOdiga  tee  skenker  och  prasenter,  som 
Ed*  Eongl:  M**  yijdh  Troolofhings-Acten  Frincessen  sielff  till  een  under- 
pandt  att  gvjfva,  och  elliest  till  ett  tekn  aff  Ed*  Eongl:  M^  affection, 
madh  att  beskiankia,  fbr  tiahnligit  hollandes  yarder;  Alldenstund  iagh 
på  yederb()rligh  ort  reeda  och  så  sonderat  haffyer,  att  tar  allt  lyckeligen 
effter  f^rmodan  affginge,  och  man  Jaordet  bekommo,  nOdhvendigt  ochså 
det  samma  att  of&rdrOyeligen  madh  trooloffningen  att  confirmera  låta, 
huar  yydh  tå  tee  tiahniiga  prasenter  nOdiga  yoro,  så  att  iagh  beklaga 
moste,  i  fall  iagh  nOdgades  låta  det  verket  några  dagar  drOjas  och 
uppehoUas,  effter  iagh  be*^  prasenter  icke  v^dh  handen  hade;  i  sjnner- 
heet dar  till  madh,  alldenstundh  så  vahl  Eonungen,  som  och  H*  M^ 
anMedrottningen  innan  kort  tankia  till  att  reesa,  så  att  och  fdrdenskuUd 
madh  det  yerket  icke  tiahnligt  voro  sjnnerligen  att  drOya,  emedan  som 
det  på  sådant  satt  elliest  langie  procrastineras  tohrde. 

Huarlbre  Ed*  Eongl:  M'^  Alldra  Nådigste  gottfinnande  iagh  i  all 
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underdånigheet  heemstaller,  och  beder  Ed*  Eongl;  M^  Alld.  Nådigst 
behagade,  alt  det  samma,  som  Ed'  Kosgl:  M**  tftckes  t&r  till  anyftnda, 
madh  een  Tijjss  person,  huilkom  det  f^rtroos  kunde,  och  om  bnilken  iagb 
reeda  emot  H:  ^jkz  Marschallken  nåmbdt  bafhrer,  migh  mådh  det  alldra- 
f5rsta  tillskicka  låta. 

S&  Sbr  och  till  det  andra  i  N&der  att  off^ervftga,  om  icke  någon 
a£f  Eonimgens  betiahnte,  men  i  sjnnerhet  hftnnes  M*^  ankiedrottningens, 
såsom  dess  Marschall,  en  Gammar  Junkare  ocb  secreterare,  icke  mindre 
Åbn  någon  aff  dess  fmtimber  mftdh  något  tiahnte  beskiankias. 

Till  det  3^«  att  och  Rykz  Cantzlem,  madh  Ed«  KongL  M**»  Alldra 
Nådigste  Cantzellie  breff,  bleffve  heedrat,  sambt  och  så  verkeligen  madh 
det  f&rsta  remunereradh,  som  iagh  det  i  underdånigheet  ftr  detta  på- 
mint  haffver. 

Om  och  till  det  fierde,  Ed'  Eongl:  M**  i  Nåder  behagade,  den 
Hannoferska  har  varande  Ministem,  som  så  v\jdh  andra,  som  detta  till- 
failet,  serdeles  goda  officier  gi()r,  madh  ett  lijtet  Ed'  Eongl:  M^  pour- 
traitt  benåda. 

Sedan  nu  alldra  Nådigste  Eonungh,  allt  detta  migh  aff  Ed'  Eongl: 
M**  i  Nåder  tillskickat  ahr,  och  iagh  så  vijda  detta  varket  att  f5rratta 
den  Ijckan  hafiPt  haffver,  så  restera  tå  y^jdare  intet,  uthan  att  iagh 
tager  mitt  affskeed  aff  heela  hoffvet,  effter  den  Methode  som  Ed'  Eongl: 
M^  migh  i  Nåder  fSreskrjjfvit  haffver,  och  reesar  harifrån  till  Ed* 
Eongl:  M^  sambt  i  fall  om  Printzessinnans  affhambtningh  skulle  tahlas, 
iagh  tå  suarar,  Ed'  Eongl:  M^  den  madh  forstå  intendera,  och  huadh 
ilhn  vijdh  detta  verket  kimde  restera,  sådant  tåå  fdllkommeligen  och 
nOyachtigt  blifva  affgiordt.  HvarmSdh  iagh  in  uthi  min  dOdzstundh 
fOrblifver 

Eders  Eongl:  May**" 

Allerunnerdånigste  unnersåtare 

Nicolaus  Brahe. 

F.  S.  Jagh  moste  migh  och  så  Alldra  Nådigste  Eonungh  icke 
lytet  f5randra,  huru  såsom  H'  M**  Ånkiedrottningen  haffver  migh  kunnat 
f^rehålla  låta  det  iagh  Ed'  Eongl:  M^  uthi  mina  alldra  TJnderd:  hand- 
breff  haffver  uthi  denna  Materien  tillskrifvit ,  Nembl:  att  H'  M^  pouse- 
rade  heller  fragåde  migh  genom  ten  Hannoferske  Gesandten,  om  iagh 
icke  fuUmacht  hade  att  tractera  om  ten  andra  saken  mariagen  angående; 
Och  hafver  iagh  migh  icke  ringa  tar  Offver  surprenerat  befonnet,  ter- 
f^re  ciffrer  hartill  brukat,  på  det  man  sigh  allastades  secretessen 
påminna,  och  uthi  ett  så  delicat  verk  icke  något  otijdigt  divulgeras 
kunde;  och  ahro  tee  Ciffror,  som  madh  H:  Ehrensteen  brukas. 

Datum  EiOpenhambn  d:  31^  Ma\j  1675. 
fæll 

Stormechtigste  Eonung  Allernådigste  Herre 

I  går  aftes  som  var  den  13  huius  arriverade  Eders  M^  drabanter, 

niadhbringandes  Eders  Eongl:  M*^  ordres  sampt  Ringen  f&r  Eongl:  Prin- 

cessan  Iagh  takar  Eders  M^  allerunnerdådigst  dett  iagh  har  bekommitt 

permission  att  begifva  migh  hem  dett  har  falle  alltidh  varett  min  hOgsta 
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åsttmdan  Doch  sårdeles  nu  sedan  iagh  Qudi  fthratt  har  bracht  min 
Commission  till  anda,  gladiandes  migh  innerligen  att  hafva  konnatt 
aftherkomma  Eders  M^^  åstundan  och  att  iagh  tillika  madh  alla  Eders 
M^  unnersåtare  snart  kan  hafva  den  Nåden  att  Onska  Eders  M*^  den 
hOgstes  yaisignelse  till  ett  sådant  halsosamt  och  af  hela  Sverge  hOcht 
Onskelicht  vark  Utaf  mitt  unnerdånige  hoossgånde  varder  Eders  M*^  nådigst 
se  utfOrligen  hvadh  som  passeratt  ahr  angånde  varfvett  taf  Kongl: 
Princessan,  dett  var  f&rsta  gangen  iagh  har  haft  den  nåden  att  se 
hennes  Eongl:  hOgheet  nar  iagh  på  NjkOping  talte  henne  på  Eders  M^^' 
T&gnar  till,  Iagh  frOgdar  migh  af  hiartatt  att  Gudh  har  utvalt  Eders  M^ 
en  så  Ofrer  måttan  from,  djgdigh  Gudhfruchtigh  och  stilla  Princessa 
vilkett  f^ruthan  alla  menniskiors  approbation  noghsampt  dessfbruthan  siaifva 
ansichtett  och  de  douces  mines  gifva  tillkanna,  varandes  f^rvissatt  dett 
hennes  Eongl:  hOgheet  lar  uti  alt  vetta  sigh  sålunda  afther  Eders  M^ 
villia  foga  att  den  estime  Edert  M^  till  henne  hafver  lar  giOnom  dess 
aimable  presence  och  modestie  mer  och  mer  tilltaga,  Hennes  M^*  Enke- 
dråttningen  tesmoignerade  en  sardeles  gladie  har  Ofver  vilken  ahr  en 
Dame  taf  stort  fOrståndh  och  en  sardeles  ehrbar  conduit,  Iagh  kan 
inthett  nogsampt  beratta  Eders  M^  hvadh  respect  som  Eongl:  Princess: 
f^r  henne  hafver  och  såsom  en  sardeles  ezact  och  serieuse  education 
dett  fOrorsakar,  Altså  ahr  så  mjkett  battre  dett  hennes  Eongl:  hOgheet 
ther  igiOnom  ahro  betagne  de  tillfållen  som  gemenligen  plaga  gifva  ung^ 
dommen  anledning  att  fOrsumma  sådana  noble  qualiteter  som  hon  ahr 
begåfvatt  madh,  Eders  M*^  varder  iagh  alt  battre  vedh  min  igienkompst 
kunna  beratta  fbrblifvandes  i  medlertidh 

(coll  Eders  Eongl:  May**« 

Copenhagen  14  Junvj  1675. 

Allerunnerdånigste  tianare  och  unnersåtare 
Nicolaus  Brahe. 
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Side  3.  Eamilie-Optegnelser  i  Fru  Amtsforvalterinde  Christiansen  født 
Schumachers  EJje.  —  Schumacherne  vare  fra  Eosefeld  i  West- 
falen,  Motzfeldeme  fra  Ltlneburg.  De  flyttede  til  Danmark 
paa  Grund  af  Religionsforfølgelse  i  det  16de  Hundredaar.  — 
Magister  J.  K.  Vardes  Vidnesbyrd  til  Professorerne  ved  Køben- 
havns Universitet  om  P.  Schumacher.  G.  A.  G.  S.  (o:  Gehejme 
Arkivet,  Griffenfeldske  Sager). 

—  4.     Eansler  Sehesteds  og  Professor  Bartholins  Bemærkninger  om 

P.  Schumacher,  optegnede  af  Langebek.     G.  A.  G.  S. 

—  5.     En  Ihransk  Statsmand  har  sagt  o.  s.v.  Guizot  i  sin  Englands 

Historie:  Bedømmelsen  om  Kardinal  Wolsey. 

—  6.     Schumachers  Brev  til  Bosenkrantz.  G.  A.  G.  S.  (Anm.  skyldes 

Gehejmearkivar  Wegeners  Velvillie.) 

—  7.  do. 

—  8.  do.    og  Holbergs  Danmarks  Historie,  Kvartudg.,  3.  Del, 

Side  644. 

—  9.     Schumachers  Brev  til  Rosenkrantz.     G.  A.  G.  S. 

—  10, 11.  Udtog  af  Kongeloven. 

—  12, 13.  H.  F.  J.  Estrup,  samlede  Skrifter,  2.  Bind,  Side  31  og  32. 

Dagspressen  i  Danmark  af  P.  M.  Stolpe,  1.  Del,  Side  223. 

—  13.     Den  dansk -norske   Stat  og   Sverig   havde    forinden  Krigen 

1657  kongelige  afrikanske  Handels-Kompagnier,  som  havde 
bygget  Forter  og  dannet  Kolonier  paa  Guine^ysten.  Da 
den  ovennævnte  Krig  udbrød,  erobrede  en  dansk  Kaper- 
kaptejn  Karlof  de  svenske  Forter.  Efterretningen  herom 
kom  først  hertil,  efter  at  Roskildefreden  var  sluttet  Karl 
Gustaf  forlangte  da  Forternes  Udlevering,  dog  kom  det  til 
et  Forlig,  i  hvilket  bestemtes,  at  de  svenske  Forter  skulde 
vedblive  at  være  i  dansk  Besiddelse,  imod  at  Sverig  fik 
300,000  Rdr.  i  Erstatning.  Forinden  disse  Penge  vare 
betalte,  brød  Krigen  atter  ud.  Ved  Freden  i  København 
27  Maj  1660  afstod  Sverig  i  den  19de  Artikel  fra  sine 
Fordringer  saavel  paa  Besiddelserne  som  paa   den    aftalte 


Henvisninger.  179 

Skadeserstatning,  og  de  forhenværende  svenske  IJjendomme: 
Eabo  Korso,  Kastel  del  Mina  og  Anabo,  bleve  traktatmæssig 
afstaaede  til  Danmark.  Men  Hollænderne,  der  ved  List 
havde  taget  baade  dem  og  de  danske  Kolonier  i  Besiddelse, 
nægtede  at  udlevere  dem.  I  April  1659  havde  næmlig  den  hol- 
landske Statholder  Jasper  Huisden  udspredt  det  falske  Bjgte, 
at  den  dansk-norske  Stat  var  tilintetgjort,  og  derved  bevæget 
den  danske  Statholder  Smidt  til  at  overlade  alle  de  danske 
og  forhenværende  svenske  Kolonier  til  Hollænderne.  Nogle 
Maaneder  senere,  i  Oktober,  kom  der  danske  Tropper  under 
Just  Kramer  til  Kysten.  Han  gendrev  de  falske  Bygter  og 
forlangte  Forternes  Tilbagegivelse;  men  Huisden  afslog  det 
og  fordrev  de  danske  Tropper.  Kramer  købte  dernæst  af 
Kongen  af  Fetu,  i  hvis  Land  Kabo  Korso  laa,  et  Stykke 
Land  og  anlagde  Fortet  Frederiksborg  for  at  have  et  sikkert 
Fodfæste  til  Handelens  Beskyttelse.  Hollænderne  og  Dan- 
skerne førte  nu  i  flere  Aar  aabenbar  Krig  imod  hverandre  i 
Afrika.  I  December  1659  fordreves  de  danske  Skibe  fra 
Kabo  Korsos  Red,  men  kort  efter  erobrede  Kramer  to  hol- 
landske Skibe  udenfor  Kastel  del  Mina.  1660  erobrede  saa 
Hollænderne  efter  en  haard  Kamp  de  danske  Skibe  „Frederik^* 
og  „Venedig";  til  Gengæld  beslaglagde  Danmark,  med  den 
engelske  Regerings  Samtykke,  et  meget  stort  og  rigt  ladet 
hollandsk  Skib  „Grev  Enno"  i  en  engelsk  Havn.  I  April 
1661  erobrede  Danskerne  ved  de  indfødtes  Hjælp  Orsu  og 
Fortet  Kristiansborg;  derimod  fordrev  Hollænderne  dem  fra 
Bjærget  Kongo,  som  de  havde  købt  af  Kongen  af  Sabo. 
Uagtet  alle  Hollændernes  Anstrængelser  lykkedes  det  dem 
dog  ikke  at  faa  Bugt  med  de  dansk-norske  Sømænd.  To 
Skibe,  „Frederik  III"  og  „Prinsen  af  Danmark",  bestode  en 
meget  heldig  Kamp  med  en  hollandsk  Flaade  udenfor  Kabo 
Korso,  et  tredie,  der  hed  „GlQckstadts  Vaaben"  faldt  dog  i 
Hollændernes  Hænder.    G.  A.     Krigsministeriets  Aflevering. 

—  14.     F.  W.  Becker,    Samlinger  til  Danmarks  Historie,   2.  Bind, 

Side  396—98. 

—  15.     Reedtz,  Danske  Traktater.     G<)ttingen  1826. 

—  16.     Estrup,  2.  Bind,  Side  47—54. 

—  17.     Becker,  2.  Bind,  S.  196 — 98.    Aitzema  Saaken  van  Staaten 

Orloghe. 

—  18.     Basnage,  histoire  des  traités  du  XVII  siecle. 

—  19.     Frederik  Gabels  Brev  til  Griffenfelds  Dommere.    G.  A.  G.  S. 

—  20.     Becker,  Saml.  til  Danm.  Hist,  2.  Bind,  Side  405  og  433— 40. 

—  21.     Gyldenløves  Breve  til  Schuttiacher  1669.    Griffenfelds  Svar 

til  hans  Dommere  om  Kongelovens  og  Regaliernes  Levering 
til  Kristian  V.     G.  A.  G.  S. 

—  22.    Villum  Langes  Brev  til  Schumacher,  Marts  1670.   G.  A.  G.  S. 

—  26.     Danske  Samlinger  2.  Række,  8.  Bind,  Side  60. 

—  27.     Kristian  V's    Breve    til   Griffenfeld.     Breve    og  Aktstykker, 

Side  1—9. 
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Side    27.     Protokol    over   Prinsessendstjr    1665 — 71.      Bentekammer- 
Arkivet. 

—  28.     N.  M.  Petersen,  Bidrag  til  den  danske  Litteraturs  Historie, 

3.  Bind,  Side  1*7. 

—  29.     Danske  Saml.  2.  Række,  3.  Bind,  Side  7  og  '314. 

—  80.     Konrad  Biermann.     Meddelelser  ft-a  Geh.  Arkivet 

—  31.     Hofholdningens  Regnskaber.     Rentekammer -Arkivet.     Sjæ- 

landske  Tegneiser  Nr.  711  for  1672  i  Anledning  af  Prinsessens 
Komme.     O.  A. 

—  32.     Kancelliskrivelse  Nr.  108, 136  for  1671,  Nr.  91,  306,  742  for 

1672,  Nr.  179  for  1674,  Nr.  42  for  1675. 

—  33.     Gaarden  Semb  med  tilliggende   Gods   købt  af  Schumacher. 

Rentekammer-Arkivet.  —  Tjenestegangen  i  Kollegierne.  G.  A.s 
Aarsberetninger  2.  Bind,  Side  151 — 326. 

—  34.     Kristian  V's  Forordninger.     G.  A. 

—  35.     Sjælandske  Tegneiser  til  Kommercie  -  Kollegiet  Nr.  282  for 

1672,  Nr.  122  for  1673.     G.  A. 

—  36.     Sjælandske  Tegneiser  om  Vejvæsenet.      Nr.  209   for  1670, 

Nr.  160  for  1672.     G.  A. 

—  37.     Stokkerup  Bjs  Nedlæggelse.     Sjælandske  Tegneiser  Nr.  397 

for  1676.  —  Povl  Baltzer,  Tobakshandler.  I  Barselstuen :  „det 
er  af  Baltzers  Tobak"  —  Jeg  kender  nok  Københavns  Tobak". — 
Kristian  5tes  Forordninger  om  Tobak.     G.  A. 

—  38.     Lambert  Havens  Sendelse  til  Italien.     Rentekammer-Arkivet 

1674  og  75,  Folio  21.  —  Studenternes  Indvielse  med  Salt 
og  Vin.  Werlauff,  histor.  Antegn,  til  Holbergs  atten  første 
Lystspil,  Side  108. 

—  39.     Niels  Stensens  Hjemkaldelse.    Sjælandske  Tegneiser  Nr.  421 

for  1671.  —  Forholdene  ved  Universitetet.  Sjæl.  Tegn. 
Nr.  391  for  1671,  135  for  1672,  399  for  1674. 

—  40.     Dagspressen  i  Danmark  af  Stolpe,  2.  Bind,  Side  96.    N.  M. 

Petersen,  Bidrag  til  den  danske  Lit  Hist  IH  Bind,  Side 
461—479. 

—  41.     Hofman  Bang,    Efterretninger  om  Justitiarins  Lassen.     Bi- 

drag til  Lovbogens  Udarbejdelse.  G.  A.s  Aarsberetninger 
2.  Bind  LHL 

—  42.     Kristian  V*s  Forordning  om  Ophævelse  og  Fritagelse  for  Skat. 

G.  A. 

—  43.     Breve  til  Griffenfeld  fra  Eleonora  Kristine   Ulfeids  Døtre, 

fra  E.  Pontoppidan,  R.  Moth,  Gyldenløve.     G.  A.  G.  S. 
--      44.    Breve  til  Griffenfeld  fra  Fr.  Ahlefeldt,  Landsdommeren  paa 
Langeland,  EJjler  Holck,  Charles  Bertie.    G.  A.  G.  S. 

—  45.     Kristian  V's  Forordninger.     G.  A. 

46.  G.  L.  Baden,  Griffenfeld  om  Rangsygen. 

—  47.  Skødebøger  til  1661  og  62.     G.  A. 

—  48.  Kristian  V*s  Forordninger.     G.  A. 

—  49.  Justitsministeriet,  Lenskontoret,  Ryttergodset.    Krigsm.  Afiev. 

Kans.-Skriv.  Nr.  262  for  23  April  1670.     G.  A. 
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Side    50.     Jens   Lassens,  Mogens  Frijs's  og  Yillum  Langes  Breve  til 
Griffenfeld.    G.  A.  G.  S. 

—  51.     Ryttergodset,  Krigsm.  Aflev.  Kans.-Skr.  13  Febr.  1670.  G.  A. 

—  52.     Eans.-Skriv.    Om  at  tilstaa  de  menige  i  Fodfolket  Hus  med 

Jordlod,  om  Ansættelse  af  ledige  Befalingsmænd. 

—  53.     H.  Schacks  Brev  til  Griffenfeld  om  Landrjtteriets  og  Land- 

fodfolkets Indretning.     G.  A.  G.  S. 

—  54.     Rysenstens  Breve  til  Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 

—  55.     Sjælandske  Tegneiser  2«/i71,  Nr.  912  for  1670. 

—  56.     Samlinger  til  den  dansk -norske  Sømagts  Historie  af  Garde. 

—  Lønninger.    Sjæl.  Tegn.  Nr.  851  for  1670.     Ketzeren  til 
Grønland.     Sjæl.  Tegn.  Nr.  259  for  1670.     G.  A. 

—  61.     Ytringer  af  Ludvig  XIV  i  Markus  Gjøes  Skrifter  om  den 

evropæiske  Politik.     G.  A. 

—  62.     Carlson:  Karl  den  XI*s  Historie.     Martin  Weibull:  Sverges 

Forbund  med  Frankrike  1672,  Side  9,  15,  16. 

—  63.     Jens  Juels  Skrivelser  fra  Stockholm,  1670.    Fryxell,  Handl. 

rOrande  Sveriges  historia  ur  Utrikes  Arkiver  1.  Bind,  Side  201 
og  208. 

—  64.     P.  W.  Becker,  Saml.  til  Danm.  Historie  2.  Bd.,  Side  501. 

—  65.     Gyldenløves  Brev  til  Griffenfeld  om  Petkum.     G.  A.    G.  S. 

Petkums  Instruktion    i  Geh.-Ark.s  Aarsberetninger  6.  Bind, 
Side  80,  og  Protokol  over  svenske  acta  1671. 

—  66.     Weibull,  Sverigs  FOrb.  med  Frankrike,  Side  62. 

—  67.     Breve  og  Aktstk.  Side  13  og  14.    Fryxell,  Handl.  etc.  1.  Bind, 

Side  214. 

—  68.     Breve  og  Aktstk.  Side  15  og  16. 

—  69.       do.  do.       —    19  og  20. 

—  70.       do.  do.       —    19  og  20. 

—  71.     Fryxell,  Handl.  l.Bind,  Side  212.    Breve  og  Aktstk.  Side  17. 

—  72  til  74.  Breve  og  Aktstk.  SidelSog  19.  Weibull,  Sv.FOrbund  o.s.v.. 

Side  36. 

—  75.     Weibull,  Sveriges  Forbund  o.  s.  v..  Side  66. 

— -      76.         do.       Side  61  og  62.    Fryxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  216. 

—  77.     Fryxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  231.    Breve  og  Aktstk.  Side  7 

Brev  13. 

—  78.     Geh.  Ark.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  68,  69,  86.   Fryxell, 

Handl.  3.  Bind,  Side  78.    Engelske  Forhandlinger.    G.  A. 

—  79.    Breve  og  Aktstk.  Side  21—23. 

—  80—82.  do.  do.       —    24—26. 

—  88.     Weibull,  Sv.  FOrb.  o.s.v.  Side  19—21. 

—  84.     Fryxell,  1.  Bind,  Side  245.    Jens  Juels  Brev  til  Griffenfeld 

og  dennes  Brev  til  Jens  Juel.    G.  A.  G.  S.  —  G.  A.S  Aars- 
beretninger 6.  Bind  2.  Hæfte,  Side  100. 

—  85.     Fryxell,  1.  Bind,  Side  251  og  52. 

—  86.     G.  A.  Svenske  acta  Folio  54. 

—  87.       do. 

—  88  og  89.    Fryxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  258. 
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Side    90.    Jens  Jnels  Bre?  til  Griffenféld.    G.  A.  6.  S. 
G.  A.s  Aarsberetning  6.  Bind,  Side  106. 
G.  A.  Engelske  Sager.     Markus  Gjøes  Indberetning. 

—  91.     Basnage,  Histoire  des  traités  du  17me  siecle.    Cologne  1694. 

2.  Bind. 

—  92.     Feuquiéres,  Memoires  2.  Bind,  Side  294--299.    Nov.  1673. 

—  93—97.     Svenske  Acta  Folio  73—79.     G.  A. 

—  98  og  99.     Breve  og  Aktstk.  Side  29—33. 

—  100.     Jens  Juels  Indberetning  til  Kongen  i  Marts  1674.  G.  A.  Sv.  Sager. 

—  101.     Drojsen,  Geschichte  der  preussischen  Politik,  3.  Del,  3.  Aid., 

Side  469.     Feuquiéres,  Memoires  2.  Bind.,  Side  340 — 47. 

—  102.     Fryxell,  Handl.  1.  Bind,  Side  275. 

—  103.     Enkedronning  Sofia  Amalies  Brev  til  Grififenfeld.    Feuquiéres, 

3.  Bind,  Side  110.    Fryxell,  1.  Bind,  Side  281. 

—  104.     Terlons  Nevtralitets-Forslag.  Fryxell,  l.Bind,  Side  282—300. 

Feuquiéres,  Memoires  2.  Bind,  Side  378,  398. 

—  109  og  10.  Allen,  Haandbog  i  Danmarks  Historie.     Lunig,  Beichs- 

arkiv  10.  Del.  Reces  zwischen  KOnig  Gbristian  IV  und 
Herzog  Friederich  wegen  der  Grafschafften  Oldenburg  und 
Delmenhorst.  Rendsburg,  22.  Oct.  1642.  Erneuerter  Reces, 
u.  s.  f.  Nachricht  von  den  holstein-ploenischen  Landen  von 
F.  H.  (Ploen  1762).  Memoires  de  Pomponne  2.  Del,  S.  499. 
Geschichte  der  Streitigkeiten  der  Herzoge  von  H.  Gottorp 
mit  der  dftnischen  Erone.     Hamburg  u.  Leipzig  1762. 

—  111.     Breve  og  Aktstk.,  Side  1 — 6.    G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind, 

Side  77. 

—  112.     G.  A.s  Aarsbetetninger  6.  Bind,  Side  80. 

—  113—16.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  92—98. 

Gyldenløves  Breve  til  Kongen  og  til  Griffenfeld.  G.  A.  G.  S. 
GrifFenfelds  Breve  til  Gyldenløve.     G.  A.  G.  S. 

—  117.     Gyldenløves  og  Ahlefeldts  Breve  til  Griffenfeld.    G.  A.  G.  S. 

Lilliencrons  Breve  til  Kongen.     G.  A.  G.  S. 

—  123.     G.  A.  Nederlandske  Sager,  Markus  Gjøes  Indberetninger. 

—  124.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  70—72. 

—  125.     G.  A.  Nederlandske  Sager.    Skrivelser  til  M.  Gjøe.     Gjøes 

Indberetninger. 

—  126.     G.  A.S  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  73.    Danske  Samlinger, 

2.  Række,  3.  Bind,  Side  64. 

—  127 — 29.     Het  Leven  van  M.  Ruyter.     Amsterdam  1852.    2.  Del, 

Side  122—136. 

—  129.     Orlich,  Friederich  Wilhelm  der  grosse  Kurfarst.     Original- 

Briefe,  Side  26.  Droysen,  Geschichte  der  preussischen 
Politik,  3.  Bind,  3.  AfdeL,  Side  379—417. 

—  130.     G.  A.S  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  88. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  102 — 5. 

—  131.     G.  A.S  Aarsberetninger  6.  Bind,  Side  79,  81,  85,  89. 

—  132.  do.  6.  Bind,  Side  89  og  90. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  34. 
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Side  133.     GriffoDfelds  Brey  til  Hensbaw.     G.  A.  G.  S. 
Danske  Samlinger,  Side  105  og  6. 

—  134 — 37.     G.  A.  Nederlandske  Sager,  Høgs  Indberetninger. 

—  138.     G.  A.  Svenske  Acta.     Folio.  66. 

—  139.     Gyldenlaves  Brev  til  Grififenfeld,     G.  A.  G.  S. 

—  140.     Griffenfelds  Dagbøger.    Langebeks  Optegnelser.    G.  A.  G.  S. 

—  141.     Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  41  og  104. 

Griffenfelds  Brev  til  den  danske  Sendemand  i  Wien,  Lilliencron. 
G.  A.  G.  S.  —  G.  A.s  Aarsboretninger  6.  Bind,  Side  165 — 67. 

—  142.     Droysen,  3.  Bind,  3.  Abtheilang  S.  417—170. 

Orlich:  Friederich  Wilhelm.     Original  Briefe,  13  til  17. 

—  143 — 45.    G.  A.8  Aarsberetninger,  5.  Bind,  Side  87 — 211,  6.  Bind, 

Side  108  og  109. 

—  146.     Nederlandske  Sager,  Griffenfelds  Breve  til  Høg.     G.  A. 

—  147.     Friederich  Wilhelm  der  Grosse. 

—  148.     G.  A.  Nederlandske  Forhandlinger. 

—  149.  do.  samt  G.  A.s  Aarsberetninger,  Side  109. 

—  154.     Fryxell,  Side  280  og  89. 

—  155  og  56.     Breve  og  Aktstk.,  Side  33—36. 

—  157—60.     Fryxell,  Side  292—97.     Breve  og  Aktstk.,  Side  37. 

—  161—63.    Breve  og  Aktstk.,  Side  39—42. 

—  164.  do.  —    45-46. 

—  165.     Feuquiéres,  Memoires,  3.  Bind,  Side  81.     Oct.  1674. 

Fryxell,  Side  305  og  6. 

Lindenovs  Brev  til  Griffenfeld.     G.  A.  G.  S. 

—  166,     Fryxell,  Side  308. 

G.  A.S  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  113  og  14. 
Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  75,  76,  348. 

—  167.     Feuquiéres,  Memoires,  3.  Bind,  Side  93,  99,  103—108. 

—  168.     G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  114. 

—  170—171.  Breve  og  Aktstykker,  Side  50—53. 

—  172—173.  do.  do.        —  55—57. 

—  174—175.       do.  do.        —  59. 

—  176.                 do.  do.        —  70. 

Franske  Forhandlinger,  Meyercrones  Breve.     G.  A. 
G.  A.S  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  117. 

—  177.     Breve  og  Aktstk.,  Side  64. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  Side  349—57. 

—  178.     Sendemanden  Povl  Klingenbergs  Instruktion.     G.  A. 

G.  A.'s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  117. 

—  179.  do.  Side  117. 

Breve  og  Aktstykker,  Side  76. 

—  180—181.  do.  do.  —    79,  91  og  92. 

—  182—183.  do.  do.  —    79  og  99. 

—  184—185.  do.  do.  —    104  og  128. 

—  186.  do.  do.  —    118. 

—  187.     Terlons  Brev  til  Griffenfeld  om  Kardinalshatten.    G.  A.  G.  S. 

—  188—89.     Breve  og  Aktstykker,  Side  119—23,  128,  137. 

—  190.     G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  Side  119  og  20. 
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Side  191.     Breve  og  Aktstykker,  Side  136—140. 

—  192—193.  do.  do.  —  141—143. 

—  194—195.  do.  do.  —  147—150. 

—  195—196.  do.  do.  —  155—161. 

—  197—199.  do.  do.  —  162—170. 

—  200.  do.  do.  —  171. 

—  201.  do.  do.  —  172. 

—  202—203.  do.  do.  —  174—177. 

Litografiet  er  udført  efter  et  Fortræt,   som  findes  paa  Rosenborg, 
paa  hvis  Bagside  der  staar: 

Feter  Schumacher,  Greve  af  Grififenfeld, 
„skænket  af  hans  Moder,  Maria  Schumacher,  til  Magister  Nicolaus  Olivarius.'^ 

1684. 
Frøveme  paa  Kongens  og  Griffenfelds  Haandskrift  ere  tagne  efter 
Breve,  der  ere  i  Fru  Christiansens  I^e. 


Væsentligere  Trykfejl. 

Side  15,  Lin.  8:  Terten  1.  Terlon. 

—  16,    —    3:  Sendemand  1.  Sendemand  gaa. 

—  171,    —  10  f  n.:  franske  1.  svenske. 

I  Aktstykker  og  Breve:  Overskriften  Side  129  og  131, 
N.  Brahes  Projekt  1.  det  danske  Projekt. 
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Rigskansler 

Grev  Griffenfeld. 

Et  Bidrag  til 
Nordens  Historie  i  det  17de  Hundredaar 

Otto  Vaupell. 
^nden    Del. 


KJabtihavii. 

o.  A.  Reitzels  Forlag. 


KjobenbaTB.  —  Bianeo  Lonoa  Kgl.  Hof-BoftrykkoiL 


Indhold. 

Første  Bog. 
Den  itorlgske  Stjrelte  1675—76. 

I. 
De  brandenburgske  Forhandlinger. 


Side 


Brandenburgs  Anstrængelser  for  at  drage  den  dansk -norske  Stat  ind 
i  den  evropæiske  Krig.  Kurfyrstens  indtrængende  Begæring  om 
Hjælp  den  3.  Jannar  1675.  Den  danske  Begerings  S^ar.  Ny 
Sendelse  fira  Kurfyrsten  med  Bøn  om  Hjælp.  Den  danske  Bege- 
ring tilbyder  sin  Mægling  i  Striden  mellem  Sverig  og  Brandenburg. 
Kurfyrsten  sender  den  danske  Regering  en  Angrebsplan.  Den 
danske  Konge  anmoder  ham  om  selv  at  gøre  Begyndelsen  og  an- 
,  gribe  Svenskerne.  Kurfyrstens  Bejse  til  Haag.  Forhandlinger  om 
Krigen  imod  Sverig.  Griffenfelds  Fasthed.  Geheimeraadets  Møde 
den  24.  3faj.  De  krigsførende  Hæres  Stilling  i  Maj.  Beslutnin- 
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De  brandenburgske  Forhandlinger. 

Brandenbnrgs  Anstrængelser  for  at  drage  den  dansk-norske  Stat  ind  i  don 
evropæiske  Krig.  Kurfyrstens  indtrængende  Begæring  om  Hjælp  3  Jan.  1675. 
Den  danske  Eegerings  Svar.  Ky  Sondeise  fra  Kurfyrsten  med  Ben  om  Hjælp. 
Den  danske  Regering  tilbyder  sin  Mægling  i  Striden  mellem  Sverig  og  Bran- 
denburg. Kurfyrsten  sender  den  danske  Regering  en  Angrebsplan.  Den  danske 
Konge  anmoder  ham  om  selv  at  gøre  Begyndelsen  og  angribe  Svenskerne. 
Kurfyrstens  Rejse  til  Haag.  Forhandlinger  om  Krigen  imod  Sverig. .  Griffen- 
felds  Fasthed.  Gehejmeraadets  Møde  den  24  Maj.  De  krigsførende  Hæres 
Stilling  i  Maj.  Beslutningen  om  at  afvæbne  Hertugen  af  Gottorp  tages  i  Ge- 
hejmeraadets Møde  den  30  Maj. 

1  Begyndelsen  af  December  1674  havde,  som  alt  fortalt,  en 
svensk  Hær  under  Bigsfeltherren  Wrangel  gjort  Indfald  i  Branden- 
burg for  at. tvinge  Kurfyrsten,  der  paa  ny  havde  taget  Neder- 
landenes Parti  og  stod  med  en  Hær  paa  16,000  Mand  ved  Rhinen 
imod  Franskmændene,  til  atter  at  forlade  Hollænderne.  Samtidig 
med  at  Brahe  underhandlede  om  et  nordisk  Forbund,  anmodede 
den  brandenburgske  Sendemand,  Hr.  Brandt,  og  den  nederlandske 
Sendemand,  Le  Maire,  Kongen  af  Danmark  om  at  erklære  Sverig 
Krig,  rimeligvis  for  at  Uvejret  kunde  blive  draget  fra  Brandenburg 
hen  over  Danmark,  paa  samme  Maade,  som  det  1657  blev  draget 
fra  Polen  over  os.  —  Kurfyrsten  havde  paa  sin  vante  Vis,  som  vi 
tidligere  have  berørt,  efter  i  December  1673  at  have  sluttet  Forbund 
med  Sverig,  indledet  Underhandlinger  om  et  Forbund  med  Danmark 
imod  Sverig;  men  han  havde  føjet  saa  mange  Biartikler  til  Hovedfor- 
slaget, at  endnu  intet  Forbund  var  sluttet,  da  hans  Forbundsfæller, 
Svenskerne,  gjorde  Indfald  i  Brandenburg.    Nu  fortrød  Kurfyrsten 
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sin  Langsomhed  og  skrev  den  3  Jan.  1675  til  den  danske  Konge, 
om  han  ej  i  Henhold  til  de  ældre  bestaaende  Pagter  og  til  Tak 
for  den  Hjælp,  han  havde  ydet  hans  Hr.  Fader,  vilde  be&i  Bran- 
denburg. Kongen  svarede,  at  han  forst  maatte  være  fuldt  rustet. 
Den  dansk -norske  Stat  vilde  ikke,  som  tidligere  var  sket,  til  sin 
store  Skade  styrte  sig  hovedkulds  ind  i  Krigen.  Hertugen  af  Got- 
torp maatte  afvæbnes,  inden  Kongen  kunde  optræde  til  Branden- 
burgs Beskyttelse.  Kurfyrsten  og  hans  Allierede,  Nederlandene, 
maatte  i  Gerningen  vise,  at  de  vare  i  Krig  med  Sverig,  og  Kur- 
fyrsten, der  stod  med  en  mægtig  Hær  i  Franken,  var  jo  selv 
nærmest  kaldet  til  at  foretage  sine  Landes  Bensning  for  de  fjendt- 
lige Skarer,  der  havde  gjort  Indbrud. 

Hvad  der  var  simpel  Forsigtighed  og  Omhu  for  eget  Tarv  fra 
dansk  Side,  kaldte  Kurfyrsten  Nøl,  og  en  særlig  Sendefærd,  der 
lededes  af  Guvernøren  i  Magdeburg,  Hertug  Avgust  af  Ploen,  som 
var  preussisk  General,  og  Kurfyrstindens  Hofmarsk,  Hr.  Knesebeck, 
afgik  til  København,  hvor  den  ankom  i  Slutningen  af  Januar  1675 
og  modtoges  med  vanlig  Pomp.  Den  forestillede  Kongen,  at  Sven- 
skerne uden  nogen  som  helst  Grund  havde  overfaldet  Brandenburg. 
Dette  voldsomme  Overfald  havde  bevæget  Kurfyrsten  til  at  tage  hans 
Tilflugt  til  Kongen  fremfor  til  alle  andre  Venner,  og  han  bad  ham 
om  at  staa  ham  bi  i  hans  Ulykke,  forene  sin  Magt  med  hans,  og 
saaledes  yde  ham  den  saa  ofte  naadigst  lovede  Hjælp;  det  vilde 
tjene  ham  til  udødelig  Berømmelse  og  evig  Ære,  naar  han  uden 
Tøv  greb  ind  og  hjalp  ham.  Brandenburgerne  medbragte  en 
fuldstændig  Felttogsplan.  Danskerne  skulde  kaste  sig  over  Skaane 
med  16,000  Mand;  ti  Kurfyrsten  vilde  nødig  have  flere  Gæster  ind 
i  Brandenburg:  de  kunde  maaske  erindre,  hvorledes  hans  Tropper 
havde  huseret  fra  1658 — 60  paa  den  jyske  Halvø;  —  Hollænderne 
skulde  drage  imod  svensk  Bremen  med  16,000  Mand;  og,  naar 
Kurfyrsten  en  Gang  brød  op  fra  Franken,  skulde  hans  Hær  for- 
stærkes med  10,000  østerrigere  og  14,000  Luneburgere. 

Kongen  svarede  paa  disse  Forslag,  at  han  var  rede  til  at 
hjælpe  Kurfyrsten;  men  hans  Hær  var  ikke  paa  Krigsfod,  han 
havde  derfor  foreløbig  tilbudt  sin  Mægling.  —  Sendemændene  er- 
indredes om,  at  den  franske  Afsending,  Hr.  Terlon,  i  deres  eget 
Paahør  havde  forsikret  Griffenfeld,  at  enhver  Bekymring  for  en 
Krig  imellem  Brandenburg,  Sverig  og  Frankrig  var  hævet,  da 
Kurfyrsten  havde  indledet  de  forberedende  Skridt  til  Fred  hos 
Hofferne  i  Versailles  og  Stockholm,  og  slet  ikke  betragtede  de 
svenske  Troppers  Indrykning  i  hans  Lande  som  en  Qendtlig  Handling. 
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For  at  der  kunde  komme  Klarhed  i  Tingene,  var  det  nødvendigt, 
at  Kurfyrsten  forlod  sine  Vinterkvarterer  og  begyndte  Krigen  imod 
Sverig.  Med  denne  Besked  vendte  de  brandenburgske  Afsendinger 
hjem  i  Marts  1675.  Kurfyrsten  erklærede  med  samme  Bestemthed, 
at  han  ikke  vilde  rykke  ind  paa  Livet  af  Svenskerne,  der  hidtil 
havde  haft  Ord  for  at  være  uovervindelige,  inden  han  vidste,  hvad 
Hjælp  han  kunde  vænte  af  Kongen  af  Danmark.  De  samme  Af- 
sendinger rejste  atter  til  Kabenhavn  med  en  ny  Felttogsplan. 
Danskerne  skulde  nu  angribe  Skaane  og  Brandenburgerne  Hertug- 
demmet  Bremen.  Tilsidst  syntes  Kurfyrsten  dog  bedst  om  en 
Plan,  som  hans  Søstersøn,  Nederlandenes  Statholder,  Prinsen  af 
Oranien,  havde  udkastet.  20,000  Danskere,  10,000  ^sterrigere, 
30,000  Brandenburgere  og  Luneburgere,  tilsammen  60,000  Mand, 
skulde  rykke  imod  Wrangel,  slaa  ham  og  fratage  Svenskerne 
Pommern  og  Bugen.  Planen  gav  med  megen  Raskhed  Anvisning 
paa  fremmede  Magters  Hære.  Alle  fandt  den  ypperlig,  men  ingen 
kom  i  Bevægelse  for  at  udfore  den,  og  særlig  tøvede  Frederik 
Vilhelm  selv  med  at  gøre  Begyndelsen.  —  Hans  fast  ansatte 
Sendemænd  ved  det  danske  Hof,  Brødrene  Brandt,,  vedbleve  at 
bestorme  den  danske  Begering  med  Anmodninger  om  at  komme 
d^res  Herre  til  Hjælp.  Der  svaredes  dem,  at  Kongen  af  Dan- 
mark efter  sin  højtidelig  udtalte  Erklæring  ikke  kunde  skride 
til  Brud  med  Sverig,  forinden  de  med  ham  forbundne  Magter 
havde  udstedt  en  offentlig  Krigserklæring  imod  Sverig.  Den  dansk- 
norske Stats  Beliggenhed  krævede  stor  Forsigtighed.  Traadte 
man  først  af  alle  ud  af  den  hidtil  tilbagetrukne  Holdning,  saa 
vilde  Følgen  blive,  at  Wrangel  drog  fra  Brandenburg  ind  i  Jyl- 
land, for  i  Overensstemmelse  med  de  ham  givne  Befalinger  at 
bringe  det  danske  Hof  til  at  give  efter  for  dette  Tryk.  Man 
maatte  være  forberedt  paa,  at  Karl  XI  vilde  bære  sig  ad  som  hans 
Fader,  der  havde  sluttet  Vaabenstilstand  med  Polen  for  at  over- 
falde Danmark. 

Kristian  V's  Kabinet  fik  det  gode  Skudsmaal  af  alle  de  frem- 
mede Afsendinger,  at  det  bandlede  efter  et  vel  overvejet  System, 
og  at  det  vogtede  sig  for  at  begaa  Fejl.  —  Da  de  brandenburgske 
Afsendinger  trængte  paa  Griffenfeld  og  forlangte,  at  Kongen  skulde 
erklære  Sverig  Krig,  selv  om  han  ej  strags  vilde  skride  til  Angreb; 
svarede  han  dem,  at  det  vilde  være  dumt  at  give  Fjenden  Varsel 
med  en  Krigserklæring,  uden  at  derefter  strags  fulgte  Brud.  Efter 
at  Ordet  var  udtalt,  maatte  Handlingerne  følge  Slag  i  Slag.  Man 
maatte  følge  Sverigs  Eksempel  og  ligesaa  pludselig  og   uvæntet 
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gare  Indfald  i  Sverig,  som  Svenskerne  havde  kastet  sig  over  Bran- 
denburg, —  en  Bemærkning,  hvortil  Brødrene  Brandt  skare  sure 
Ansigter,  men  hvis  Rigtighed  de  indrammede  i  den  Beretning, 
de  sendte  til  Kurfvrsten.  GrifiFenfeld  foreholdt  dem,  at  deres 
Herres  Adfærd  gav  Anledning  til  adskillig  Eftertanke.  I  Begyn- 
delsen af  December  havde  Svenskerne  taget  Ophold  i  Brandenburg. 
Der  havde  de  nu  staaet  uanfægtet  i  fem  Maaneder,  uden  at  Kur- 
fyrsten, som  stod  med  16,000  Mand  i  Franken,  havde  foretaget  et 
eneste  Skridt  for  med  sin  Hær  at  komme  sit  haardt  trængte  Land 
til  Hjælp.  Han  gav  derved  den  Tanke  Rum,  at  han  var  i  god 
Forstaaelse  med  Svenskerne,  og  at  de  snarere  vare  hans  Gjæste- 
venner  end  hans  Fjender.  Han  maatte  i  Gerningen  vise,  at  de 
virkelig  vare  hans  Fjender. 

Grunden  til  den  Langsomhed,  Kurfyrsten  lagde  for  Dagen, 
var  falgende:  Da  Svenskerne  overfaldt  hans  Stater  i  Begyndelsen 
af  December  1674,  stod  han  i  Elsas.  Efter  at  have  lidt  Neder- 
lagene ved  Muhlhausen  og  Turkheim  trak  han  sig  ud  af  Elsas,  gik 
over  Rhinen  den  8  Januar  1675  og  lagde  sine  Tropper  i  Vinter- 
kvarter i  Franken  (det  nordlige  Bajern).  En  hidsig  Feltherre  havde 
brudt  op  ved  den  farste  Efterretning  om,  at  hans  Fædreland  var 
i  Fjendehaand;  men  Kurfyrsten  var  bleven  klog  af  Skade.  Nylig 
havde  han  gjentagne  Gange  erfaret,  at  han  i  Krigskunst  ikke  kunde 
maale  sig  med  Turenne,  og  Wrangel  gjaldt  for  at  være  Turennes 
Ligemand.  Af  Frygt  for  at  forværre  sit  Lands  Tilstand,  hvis  han 
angreb  for  tidlig,  foretrak  han  at  blive  staaende  i  Franken  med 
sin  Hær,  indtil  han  havde  tilvejebragt  en  almindelig  Forening, 
der  kunde  knække  den  Overvægt,  hvormed  Sverig  og  Frankrig 
trykkede  paa  de  tyske  Forhold. 

Kurfyrsten  af  Brandenburg,  som  i  Slutningen  af  Marts  havde 
begivet  sig  til  Cleve ,  modtog  i  denne  By  sine  Sendemænds 
Meddelelser  om  de  Underhandlinger  om  et  Forbund  imellem 
den  dansk-norske  Stat  og  Sverig,  der  fertes  i  København,  og  om 
at  Danmark  ej  var  til  at  drive  ud  af  sin  tilbagetrukne  Stilling, 
før  han  havde  erklæret  Sverig  Krig  og  formaaet  Nederlandene 
til  at  gøre  det  samme.  Han  skrev  til  sine  Sendemænd  i  Kø- 
benhavn, at  de  maatte  anvende  alle  Midler  for  at  hindre  For- 
bundets Fuldførelse  og  Ratifikation  imellem  de  nordiske  Riger. 
Fra  Cleve  begav  Kurfyrsten  sig  til  Haag,  der  var  Brændpunktet 
i  Forbundene  imod  Frankrig.  Kurfyrsten  tog  sig  selvfølgelig 
for  sin  egen  Skyld  med  Iver  af  den  danske  Regerings  Sager,  da 
den  jo  ene  var  i  Stand  til  at   yde   ham  de  største  Tjenester  i 
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Krigen  imod  Sverig.  Han  bevægede  Hollænderne  til  at  love,  at 
de  vilde  tilstaa  Danmark  større  Subsidier,  sende  Krigsskibe  til 
Oresund  og  erklære  Sverig  Krig;  men,  da  han  overbragte  den 
danske  Begerings  Anmodning  om,  at  de  skulde  ophøre  med  Han- 
delen paa  Sverig,  stødte  han  paa  en  afgjort  Modstand.  I  alt, 
hvad  der  vedkom  deres  indbringende  Handel  i  Østersøen,  vilde 
Nederlænderne  ej  paalægge  sig  nogen  Indskrænkning. 

Det  var  denne  fordelagtige  Handel,  som  Nederlandene  dreve 
med  Sverig,  Busland  og  Polen  langs  Østersøens  vidstrakte  Kyster, 
som  alle  vare  i  Sverigs  Hænder,  der  var  Aarsag  i,  at  de  gjorde  store 
Anstrængelser  for  at  vinde  Sverig.  Oeneralstaterne  tilbøde  i  Januar 
1675  Sverig  et  Angrebs-  og  Forsvars-Forbund,  i  hvilket  de  forplig- 
tede sig  til  at  betale  store  Subsidier,  at  garantere  Sverig  alle  dets 
Erobringer  og  forsvare  dets  Grænser  imod  enhver  Fjende,  naar  det 
blot  vilde  trække  sine  Tropper  ud  af  Brandenburg.  Den  svenske 
Afsending,Ehren8ten,  lod  skimte,  at  Sverig  var  villigt  hertil,  naar 
Kurfyrsten  vilde  trække  sin  Hær  bort  fra  Bhinen  med  Undtagelse 
af  det  lovbudne  Bigskontingent.  —  Ehrensten  havde  et  stort  Pslrti  i 
Haag,  der  hjalp  ham  med  at  faa  udspredt,  at,  naar  man  blot  vilde 
give  Sverig  Tid,  saa  skulde  det  snart  vise  et  forsonligt  Sindelag,  og 
vi  vide  fra  det  foregaaende,  at  de  danske  Sendemænd,  Høg  og  Klingen- 
berg,  en  lang  Tid  havde  Befaling  til  at  støtte  Ehrensten.  Endelig 
tabte  dog  Nederlænderne  Taalmodigheden  og  søgte  at  aftale  en  Krigs- 
plan  med  Danskerne,  da  Svenskerne  vedbleve  at  udvide  sig  i  Bran- 
denburg og  nærmede  sig  Hannovers  Grænser.  —  Men  i  det  vigtige 
Handelsspørgsmaal  vedbleve  den  danske  Begering  og  Gederalstaterne 
at  være  uenige.  Hollænderne  afsloge  at  lægge  Beslag  paa  de 
svenske  Varer,  der  vare  ophobede  i  deres  Havne.  De  afsloge  at 
spærre  Havnene  i  Østersøen  for  den  svensk  -  hollandske  Handel, 
saa  Sverig  ingen  Tilførsel  kunde  faa;  hvilket  Griifenfeld  forlangte 
som  Betingelse  for  en  kraftig  og  virksom  Krigsførelse.  De  be- 
raabte  sig  paa  Frankrig,  som  de  vare  i  Krig  med,  og  alligevel 
var  der  fri  Skibsfart  imellem  Frankrigs  og  Hollands  Kyster  og 
Kolonier.  Den  danske  Begering  raadede  Kurfyrsten  til  at  udruste 
hollandske  Kaperskibe,  give  Kaperbreve  og  Kommiser  til  hollandske 
Æventyrere,  der  kunde  opbringe  svenske  Skibe  under  brandenburgsk 
Flag,  en  Tanke,  som  han  greb  med  Begærlighed.  Men  Ulykken 
var,  at,  naar  man  gav  ham  en  Finger,  tog  han  hele  Haanden. 
I  det  han  takkede  for  Forslaget,  bad  han  om,  at  hans  Kapere 
maatte  føre  de  optagne  svenske  Skibe  til  danske  Havne  og  der 
sælge  dem.   Dette  afsloges  ham  rent  ud.    I  Gehejmeraadets  Møde 
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den  27  Marts  resolveredes,  at  der  skalde  skrives  til  Kurfyrsten, 
at  der  endnu  hidtildags  intet  uvenligt  var  imellem  den  danske 
og  den  svenske  Krone,  og  at  den  danske  Konge  ikke  havde  nogen 
Traktat  med  Brandenburg,  som  forbandt  ham  til  at  begunstige 
slige  Repressalier. 

Fra  Haag  meddelte  Kurfyrsten  gennem  sin  Sendemand  det  danske 
Hof,  at  han  havde  bevæget  Generalstaterne  til  at  sende  ni  Orlogs- 
skibe til  Østersøen.  De  skulde  forene  sig  med  seksten  danske, 
til  hvis  Underhold  Holland  og  Spanien  aarlig  vilde  yde  600,000 
Gylden.  Han  haabede,  at  alt  nu  vilde  være  indrettet  til  Hs.  M^ 
Tilfredshed,  uagtet  de  danske  Afsendinger  vedbleve  at  gøre  Vanske- 
ligheder. Holland  havde  aldrig  gaaet  ind  paa  disse  Bidrag,  naar 
det  ej  havde  været  for  at  beholde  de  braunschweig-lyneburgske  Tropper 
ved  Rhinen  imod  Frankrig.  Kurfyrsten  underrettede  Kongen  om,  at 
den  svenske  Hær,  der  stod  i  Brandenburg,  vilde  i  Forening  med 
den  hannoverske  Hær  marschere  ind  i  Holstein.  Det  var  derfor 
nødvendigt  at  tvinge  Hannover  til  at  erklære  sig  for  nevtralt,  og, 
da  Hamburg  ligeledes  havde  taget  svensk  Parti,  vilde  ethvert 
Skridt,  som  Kongen  af  Danmark  foretog  for  at  bringe  Hamburg 
til  Fornuft,  blive  godkendt  af  Generalstaterne,  af  ham  og  af  de 
øvrige  Allierede.  Endelig  gav  han  sit  fulde  Bifald  til,  at  Kongen 
atter  bragte  Hertugen  af  Gottorp  i  den  tidligere  Afhængighed  af 
den  danske  Krone.  «Vi  kunne  ikke  tilraade  noget  bedre,  end  at 
Deres  M*  ikke  afvænter  Virkningen  af  Hertugens  onde  Planer,  men 
forekommer  ham  og  betager  denne  Sverigs  skadelige  Allierede 
Midlerne  til  at  gøre  Skade;  ti  det  er  enhver  Fotentats  Pligt  at 
vaage  over  hans  Staters  Lykke  og  Velfærd  og  vare  dem  for  Skade, 
hvilket  altsaa  retfærdiggør  Deres  M^  Foretagende.«  I  en  Efter- 
skrift befalede  han  Frederik  Brandt  at  meddele  Kongen,  at  de 
Allierede  havde  fastsat  en  bestemt  Dag  til  Krigserklæringen  imod 
Sverig,  og  at  han  haabede,  at  Kongen  var  enig  med  dem  deri. 
Tilskyndet  af  Høg  havde  Klingenberg  overskredet  sin  Fuldmagt 
og  undertegnet  en  ny  Traktat  med  Nederlandene,  i  hvilken  Dagen, 
naar  Krigserklæringen  skulde  udstedes,  og  de  gensidige  Forpligtelser 
i  den  forestaaende  Krig  med  Sverig  fastsattes.  Han  fik  at  vide, 
at  han  havde  overskredet  sin  Fuldmagt  og  fik  et  skarpt  Tilhold  om 
at  erklære  Generalstaterne,  at,  da  hans  Konge  af  Hensyn  til  det 
almene  Bedste  paa  slette  Betingelser  havde  indladt  sig  i  et  fare- 
fuldt Foretagende,  saa  haabede  Kongen,  at  i  det  mindste  disse 
Betingelser  bleve  punktlig  efterkommede,  og  1)  baade  de  resterende 
Varer  og  Subsidiepenge  samt  de  lovede  Penge  til  Flaaden  strags 
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betaltes;  2)  at  de  ni  Orlogsskibe  med  alt  Tilbeh^er  af  Brandere 
og  andet  Fartøj  uden  Forhaling  strags  bleve  hidskikkede  og  derhos 
bleve  beordrede  Hs.  Majestæts  Ordrer  at  felge;  3)  at  de  bemældte 
Subsidier  tilFlaaden  samt  Hjælp  af  Krigsskibe  vedbleve,  saa  længe 
Krigen  varede;  4)  at  de  luneburgske  Tropper  erholdt  Tilladelse  til 
at  kæmpe  imod  Svenskerne  i  Nordtyskland , .  i  det  mindste  indtil 
man  var  forsikret  om  Hannovers  Sindelag.  —  Naar  alt  dette  ikke 
er  udført  inden  den  fastsatte  Dag,  den  5  Juni,  paa  hvilken  Kngen 
imod  Sverig  af  alle  de  Allierede  i  Fællesskab  skal  erklæres,  vil 
Hs.  M*  efter  Konjunkturernes  Lejlighed  enten  med  de  Allierede 
efter  Hr.  Klingenbergs  Engagement  erklære  Sverig  Krig  eller  ogsaa 
indtil  videre  undlade  denne  Krigserklæring.  —  Det  var  alt,  hvad 
Griffenfeld  kunde  opnaa  den  16  Maj;  ti  han  maatte  jo  kæmpe 
med  et  mægtigt  Krigsparti,  der  søgte  at  rive  Kongen  fra  ham; 
men  det  var  ingenlunde  hans  Hensigt  at  overlade  til  d'Hrr.  Klin- 
genbergs og  Høgs  (den  sidstnævnte  havde  endnu  ej  forladt  Haag) 
Godtbefindende,  om  Krigen  skulde  erklæres  eller  ikke.  Endnu  havde 
han  ikke  opgivet  Haabet  om  at  fri  sit  Fædreland  fra  at  styrtes  i 
en  fordærvelig  Krig,  og  han  var  Mand  for  at*vaage  over,  at  alt 
i  det  mindste  var  bragt  paa  det  rene  inden  Krigens  Udbrud.  I  Ge- 
hejmeraadets  Møde  den  24  Maj  satte  han  igennem,  at  de  danske 
Sendemænd  i  Haag  fik  følgende  Befaling: 

«Saa  fremt  der  ikke  paa  den  Dag,  der  var  bestemt  til  Krigs- 
erklæringen, var  anvist  Kongen  af  Danmark  de  forhøjede  Subsidier 
samt  Penge  til  Flaadens  Udrustning,  og  saa  fremt  de  ni  hollandske 
Hjælpeskibe  ikke  da  vare  under  Sejl,  skulde  Høg  og  Klingen- 
berg  ikke  undertegne  Krigserklæringen  imod  Sverig,  men  sige,  at 
man  havde  vovet  sig  yderlig  nok.«  Denne  Befaling  fulgtes  nøj- 
agtig. Da  alt  til  den  bestemte  Dag,  den  5  Juni,  endnu  ikke  var 
bragt  i  Orden  imellem  den  danske  Regering  og  Generalstaterne, 
maatte  disse,  efter  at  have  raadslaaet  med  de  danske  Sendemænd 
i  otte  Dage,  den  14  Juni,  sammen  med  Kejseren  og  den  spanske 
Krone,  men  uden  Danmark,  udstede  Krigserklæringen  imod  Sverig. 
De  skyndte  sig  nu  med  at  opfylde  Penge -Forpligtelserne,  men  de 
sendte  kun  fire  Orlogsskibe  til  Øresund  isteden  for  de  lovede  ni, 
hvilket  gav  Anledning  til  nye  Forhalinger. 

De  krigsførende  Magter  aabnede  meget  sent  det  navnkundige 
Felttog  1675.  I  Slutningen  af  Maj  rykkede  de  Qendtlige  Hære 
først  imod  hinanden. 

Condé  stod  med  en  fransk  Hær  paa  60,000  Mand  i  Braband. 
Imod  ham  forsvarede  Prinsen  af  Oranien  sig  med  en  nederlandsk 
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Hær  paa  40,000  Mand.  Turenne  var  med  en  anden  fransk  Hær 
paa  35,000  Mand  rykket  ind  i  Elsas,  hYor  den  tyske  General 
Montecuculi  stod  med  30,000  østerrigere  og  12000  Braunschweig- 
Liineburgere.  En  tredie  fransk  Hær  under  Marskal  Crequi  stod 
Ved  Luxemburg;  den  skulde  gaa  igennem  Kur -Trier  ind  i  Nord- 
Tyskland.  Den  brandenburgske  Hær  stod  stadig  i  sine  Vinterkvar- 
terer i  Franken.  Den  svenske  Hær  under  Wrangel  drog  igennem 
Brandenburg  imod  Vest  for  at  overskride  Havel -Floden  og  forene 
sig  med  den  10,000  Mand  stærke  hannoverske  Hær. 

Den  danske  Begering,  der  kendte  den  svenske  Rigskanslers 
Qendtlige  Hensigter  mod  Danmark,  nærede  en  grundet  Frygt  for, 
at  den  ligesindede  Eigsfeltherre  Wrangel,  efter  at  have  forenet  sig 
med  den  hannoverske  Hær,  vilde  gøre  Indfald  i  den  danske  Halvo 
for  at  tvinge  Kongen  af  Danmark  til  at  erklære  sig  for  nevtral 
og  indvillige  i  Hertugen  af  Gottorps  Fordringer.  Wrangel  vilde 
bUve  modtagen  med  aabne  Arme  af  Hertugen,  der  havde  flere  af 
sine  Regimenter  i  den  svenske  Hær  og  stod  rede  til  at  aabne 
sine  Fæstninger  for  den.  Faren  nærmede  sig  med  stærke  Skridt, 
og  Kurfyrsten  af  Brandenburg  holdt  fast  ved,  at  han  ej  vilde  an- 
gribe Svenskerne,  inden  han  var  vis  paa  den  dansk -norske  Stats 
Bistand.  Under  disse  Omstændigheder  turde  den  danske  Begering 
ikke  tøve  længer.  Den  30  Maj  vedtog  Gehejmeraadet,  at  Hertugen 
af  Gottorp  skulde  gøres  uskadelig ;  han  skulde  formaas  til  at  give 
Afkald  paa  den  Suverænitet,  som  han  og  hans  Tader  med  grov 
Tilsidesættelse  af  den  Troskab,  han  som  dansk  Lensmand  skyldte 
sin  Lensherre,  ved  Hjælp  af  Sverigs  Hær  havde  tiltvunget  sig.  — 
Dagen  i  Forvejen  havde  Kongen  givet  sit  Minde  til,  at  den  bran- 
denburgske Afsending,  Hr.  Kristof  Brandt,  forkyndte  sin  Herre,  at 
Kongen  af  Danmark  var  villig  til  med  sin  i  Holstein  staaende  Hær 
at  støde  til  Kurfyrsten.  Allerede  d.  4  Juni  modtog  Kurfyrsten  denne 
Efterretning  i  Holdungen,  hvor  han  havde  sit  Hovedkvarter.  Han 
brød  ufortøvet  op  med  sin  Hær  og  naaede  den  11  Juni  Fæstningen 
Magdeburg,  som  han  havde  valgt  til  Udgangspunkt  for  sine  Fore- 
tagender imod  den  svenske  Hær. 

Griffenfeld  havde  nu  ledet  Tvillingerigernes  Udvikling  i  henved 
seks  Aar  og  begyndte  at  høste  Frugter  af  sin  Virksomhed,  sin 
Aandskraft  og  Karakterstyrke.  I  alle  inden-  som  udenrigske  For- 
hold var  der  opnaaet  Sikkerhed,  Fasthed  og  Styrke.  Hjemme  ud- 
foldede sig  atter  et  virksomt  Liv  i  alle  den  fredelige  Gernings 
Retninger,  og  i  Udlandet  nød  det  dansk -norske  Navn  og  Flag 
Anseelse.   Men  nu  vare  Fredens  Dage  forbi.   GriflFenfeld  kunde  ikke 
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længer  faa  Bagt  med  Kongens  Erigslyst;  men  han  vaagede  trofast 
over,  uden  at  ænse  sin  Konges  Vrede  og  Utaalmodighed,  at  ethvert 
overilet  Skridt  blev  undgaaet.  En  Storm,  man  forbereder  sig  paa 
i  Tide,  er  allerede  halvt  overvunden. 
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Indledende  Skridt.  Kongens  Bejae  til  Rensborg.  Møde  med  Hertugen  at 
Gottorp  i  Flensborg  og  ved  Danevirke.  Underhandlinger  i  Rensborg  imellem 
danake  og  holstenske  Kommissærer.  Hertugens  Komme  til  Rensborg.  Hans 
Til&ngetagelse.  Hans  Indvilligelse  i  at  udlevere  hans  Fæstninger.  Han  løs- 
lades og  vender  hjem  til  Gottorp.  Afkald  paa  hvad  han  har  vandet  ved  Ros- 
kilde- og  Københavns-Freden.    Traktatens  Ordlyd. 

Da  den  i  Tyskland  stagende  svenske  Hær  saaledea  foreløbig 
havde  fuldt  op  at  gøre  med  at  værge  sig  imod  den  brandenburgske 
Hær,  tøvede  den  danske  Regering  intet  øjeblik  med  at  benytte 
den  gunstige  Lejlighed  til  atter  at  bringe  den  slesvigske  Del  af 
Hertugdømmet  Holstein-Gottorp  i  dens  forrige  Lensforhold  til  den 
danske  Krone.  Sagen  maatte  udføres  med  Hurtighed;  ti  Wrangel 
vilde  sikkerlig,  naar  han  havde  faaet  Bugt  med  Kurfyrsten  af 
Brandenburg,  ile  Hertugen  til  Hjælp. 

Hertugens  Forbund  med  Sverig  og  den  Qendtlige  Holdning, 
han  i  flere  Aar  havde  indtaget,  hvorved  han  havde  bevirket,  at 
Landstænderne  i  Hertugdømmerne  gentagne  Gange  havde  nægtet 
at  betale  den  fastsatte  Krigsstyr  til  Hærens  Underhold,  vare  al- 
vorlige Grunde.  Aabenlyst  havde  Hertugen  gentagne  Gange  krænket 
den  imellem  Kongeriget  og  Hertugdømmerne  bestaaende,  saa  ofte 
fornyede  Union,  der  forpligtede  ham  til  ikke  at  indgaa  noget  som 
helst  Forbund  med  fremmede  Magter  uden  med  Kongens  Samtykke. 
Erfarede  den  ene  af  Farterne  noget,  der  var  til  den  andens  Skade, 
skulde  han  ufortøvet  advare  og  hverken  middelbart  eller  umiddel- 
bart yde  Fjenden  nogen  Hjælp.  Hertil  kom  de  daglig  indløbende 
Efterretninger  om  et  forestaaende  svensk  Indfald,  som  Hertugen 
havde  lovet  at  understøtte,  Efterretninger,  hvis  Rigtighed  senere 
fuldstændig  bekræftedes. 

Hertugen  anede  ikke,  at  der  trak  et  Uvejr  op  imod  ham. 
Underhandlingerne  om  den  oldenburgske  Arv  vare  i  Aarene  1674 
og  75  fortsatte  af  Griffenfeld  og  Kielmann,  der  gensidig  søgte  at 
overliste  hinanden.    Hertugen  ønskede  at  tilbytte  sig  et  Stykke  af 
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den  kongelige  Del  af  Oldenburg  imod  et  Stykke  af  Slesvig,  et  For- 
si^, som  baade  Bigsfeltherren  Schack  og  Griffenfeld  bifaldt;  men, 
da  det  holstein  -  gottorpske  Tilbud  var  uantageligt,  blev  der  dog 
intet  af  dette  Bytte.  For  at  Hertugen  imidlertid  ikke  skulde  ane 
Uraad,  fortsattes  Underhandlingerne  om  Byttet  med  forstilt  Tro- 
skyldighed. Da  Klingenberg  i  Februar  rejste  til  Haag,  opholdt 
han  sig  flere  Dage  i  Hamburg  hos  Begeringspræsident  Kielmann 
og  forsikrede  ham,  at  Bigskansleren  var  vel  stemt  for  Byttet', 
saaledes  som  Hertugen  af  Gottorp  ønskede  det,  naar  han  blot 
vilde  lægge  et  Par  Amter  til;  ti  da  vilde  Byttet  blive  fordelagtigt 
for  begge  Parter.  Hvad  der  i  høj  Grad  bidrog  til  at  bortlede 
Hertugen  og  hans  Baader  fra  de  imod  ham  rettede  danske  Planer, 
var  den  Spænding,  hvormed  de  væntede  paa  Efterretningen,  at 
Wrangel  var  rykket  ind  i  Hannover.  Den  danske  Konge  havde, 
da  den  svenske  Hær  nærmede  sig  hans  Stater,  besat  Holstein  med 
12,000  Mand,  og  Hertugen  af  Gottorp  længtes  inderlig  efter,  at 
Svenskerne  skulde  befri  ham  for  dette  Tryk.  —  At  General  Wrangel 
virkelig  havde  til  Hensigt  efter  foregaænde  Aftale  med  Hannover, 
Hamburg  og  Holstein-Gottorp  at  overfalde  Danmark,  derom  vidne 
de  Aktstykker  fra  ovennævnte  Stater,  som  faldt  i  Grifienfelds 
Hænder.  « Ingensteds«,  skriver  den  brandenburgske  Kansler  til 
Kurfyrsten,  «er  man  bedre  underrettet  om  alle  kommende  Begiven- 
heder, end  i  det  danske  Kabinet.« 

Da  Hertugdemmet  Holstein  -  Gottorps  Suverænitet  var  garan- 
teret af  de  fleste  evropæiske  Magter,  hørte  der  en  usædvanhg 
Dygtighed  til  at  gennemCere  denne  Sag.  Af  Brandenburg  og 
Kejseren,  der  trængte  til  den  danske  Krones  Bistand,  erholdtes 
der  bindende  Tilsagn.  De  godkendte  ethvert  Skridt,  Kristian  V 
foretog  for  at  gøre  Hertugen  uskadelig,  og  hvorved  han  bragtes  til 
at  give  Afkald  paa  sin  Suverænitet.  For  de  øvrige  Magters  Ved- 
kommende gjaldt  det  om  at  kunne  fremlægge  offentlige  skriftlige 
Erklæringer  fra  Hertugen,  at  han  frivillig  havde  gjort  Afkald  paa 
sin  Suverænitet  og  var  traadt  tilbage  i  sit  gamle  Lensforhold. 
Nøglen  til  hele  Foretagendets  Udførelse  beholdt  Griffenfeld  i  sit 
Bryst.  Kongen  var  glad  ved  at  erfare,  at  Hertugen  skulde  fanges, 
men  det  var  næppe  rigtigt  af  Griffenfeld,  at  han  ikke  i  Forvejen 
meddelte  Kongen  alle  de  Forsigtighedsregler,  der  burde  iagttages. 
—  Hertuginden,  Kongens  Søster,  Qærnedes  fra  Gottorp,  for  at 
hun  ikke  skulde  være  Vidne  til  sin  Gemals  Ydmygelse.  Hun  modtog 
en  Indbydelse  af  sin  Moder,  Enkedronningen,  til  Nykøbing  paa 
Falster,  og,  da  hun  ikke  altid  levede  i  den  bedste  Forstaaelse  med 
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Manden,  rejste  hun  meget  gærne  til  sin  Moder.  —  Den  7  Juni  med- 
delte Kongen  Hertugen  af  Gottorp,  at  han  vilde  rejse  til  Bens- 
borg  og  tage  sin  Rigskansler  med  sig,  for  at  baade  den  olden- 
burgske Arvesag  og  alle  de  andre  Tvistigheder  kunde  blive  afgjorte. 
Griflfenfeld  skrev  til  Hertugens  Begeringspræsident,  Kielmann,  der 
opholdt  sig  i  Hamburg,  at,  da  der  ikke  fandtes  nogen,  med  hvem 
han  hellere  underhandlede,  saa  bad  han  ham  om  at  komme  til 
Rensborg;  de  skulde  da  i  en  Time  udrette  mere,  end  alle  Kommis- 
særer havde  udfort  i  flere  Aar.  Kunde  Præsidenten  ikke  taale  at 
rejse  saa  langt  for  sit  Helbreds  Skyld,  vilde  Griifenfeld,  naar 
hans  Forretninger  tillode  det,  gærne  m^ede  ham  paa  Halvvejen. 
Foran  for  Kongen  rejste  hans  Minister,  Grev  Anton  af  Altenburg, 
der  kom  til  Gottorp  den  13  Juni  og  bragte  Hertugen  Kongens 
Hilsen  og  Forsikring  om,  at  nu  skulde  alle  Stridigheder  jævnes. 
Han  tilfejede,  at  Bigskansleren  havde  anmodet  ham  om,  i  al  Under- 
danighed at  bede  Hertugen  om  at  skrive  til  hans  Præsident  om  at 
indfinde  sig  i  Bensborg  for  at  deltage  i  Forhandlingerne.  Dette 
gjorde  Hertugen  med  stor  Beredvillighed.  Altenburg  tilbed  selv 
at  udfare  Kommissionen.  Han  rejste  til  Hamburg  med  Brevet,  og 
den  gamle  Kielmann  gik  i  Fælden.  Han  bad  blot  om  at  maatte 
faa  en  kongelig  Trompeter,  der  kunde  beskytte  ham  imod  Ube- 
hageligheder af  de  mange  i  Holstein  staaende  danske  Tropper. 
Med  dette  Svar  vendte  Greven  af  Altenburg  tilbage  til  Gottorp, 
hvor  han  i  god  Tro  styrkede  Hertugen  og  dennes  Broder,  Fyrst - 
Biskoppen  af  Ltibeck,  i  den  Mening,  at  alt  vilde  blive  afgjort  i 
Mindelighed  til  Hertugens  Fordel. 

Kongen  var  imidlertid  kommen  til  Haderslev,  hvor  en  af  Her- 
tugens Kammerjunkere,  Ahlefeld,  hilste  paa  ham  og  forespurgte, 
hvor  han  agtede  at  modtage  hans  Herre.  Kongen  svarede,  at  det 
vilde  være  ham  kært  at  se  Hertugen  i  Flensborg.  Den  16  Juni 
kom  Kongen  til  denne  By  og  modtog  om  Eftermiddagen  Hertugen 
og  Fyrstbiskoppen,  der  i  Selskab  med  Greven  af  Altenburg  og 
nogle  Hofkavallerer  havde  begivet  sig  derhen,  efter  at  de  havde 
spist  til  Middag  paa  Gottorp.  Kongen  vilde  strags  tage  Hertugen 
til  Fange  og  sagde  til  Griffenfeld,  at  han  ikke  maatte  slippe  ham ; 
i  sin  Hidsighed  tænkte  han  ikke  paa,  at  man  maatte  gaa  sindig 
til  Værks  og  sikre  sig  baade  Hertugens  Fæstninger  og  Baader, 
hvis  der  skulde  komme  noget  anskeligt  ud  af  hele  Sagen.  Griffen- 
feld, der  blev  overrasket  ved  dette  Forslag,  svarede  kort:  «Lad 
os  vente  til  i  Morgen«,  et  Svar,  der  stedte  Kongen.  Hertugen  blev 
opmærksom  paa  dette  Ordskifte.   I  sine  Erindringer  fortæller  han, 
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at  han  blev  modtagen  temmelig  høfligt,  men  at  det  dog  kun  var 
med  Møje,  at  han  fik  Lov  til  at  vende  hjem  til  Gottorp  sent  om 
Aftenen.  Det  var  første  Gang,  at  Griffenfeld  glemte,  at  han  talte 
med  Kongen,  der  gemte  godt  paa  hans  korte  Svar.  Hertugen  ind- 
bød Kongen  den  næste  Dag  tU  Middag  paa  Gottorp,  men  denne 
imdskyldte  sig  med,  at  hans  Tid  var  knap,  og  at  han  derfor 
vilde  ride  den  lige  Vej  vesten  om  Gottorp  til  Bensborg. 

Den  næste  Dag  modtog  Hertugen  Kongen  dér,  hvor  Flens- 
borg-Bensborg -Vejen  gennemskærer  Danevirke.  Kongen  steg  af 
Hesten,  og  hans  Vært  førte  ham  ind  i  et  pragtfuldt  Telt,  hvor 
der  var  dækket  et  godt  Frokostbord.  Efter  at  Kongen  havde  under- 
holdt sig  i  nogen  Tid  med  Hertugen,  nærmede  Griffenfeld  sig  og 
mindede  Hertugen  om  endelig  saa  snart  som  muligt  at  skaffe  sin 
Begeringspræsident  tilstede,  hvilket  han  lovede.  Ved  Bordet  op- 
fordrede Griffenfeld  Hertugen  til  at  tømme  et  Bæger  paa  et  godt 
Udfald  af  Kongens  Bejse.  Hertugen  spurgte  lidt  gnavent,  med 
hvem  han  skulde  drikke  denne  Skaal.  »Kongen  vil  gøre  Deres 
fyrstelige  Højhed  Besked«,  svarede  Griffenfeld,  og  Kongen  ytrede, 
det  vilde  være  ham  kært.  De  to  fyrstelige  Svogre  drak  derpaa 
adskillige  Glas  baade  ved  og  efter  Bordet  paa  en  lykkelig  Slutning 
paa  deres  Tvist,  hvorved  enhver  af  dem  tænkte  sit.  —  KL  5  Efter- 
middag steg  Kongen  til  Hest  og  red  til  Bensborg.  Hertugen 
fulgte  ham  en  halv  Mils  Vej  og  lovede  ved  Afskeden  at  hilse  paa 
Kongen  en  af  de  næste  Dage  i  Bensborg.  —  Den  19  Juni  kom 
Præsident  Kielmann  fra  Hamburg  til  Bensborg.  Han  kørte  hen  til 
Bigskansleren ,  og  de  to  erfarne  Statsmænd  havde  en  otte  Timers 
Samtale  om  alle  Stridighederne.  Tilsyneladende  gik  Griffenfeld 
ind  paa  alle  de  gottorpske  Fordringer.  Præsidenten  tog  vel  til 
Mode  Afsked  med  ham  og  var  saa  sikker  i  sin  Sag,  at,  da  han 
kom  til  Gottorp,  forsikrede  han  Hertugen,  at,  naar  han  vilde  sende 
tre  af  sine  vigtigste  Baader  til  Bensborg  for  at  bringe  de  enkelte 
Artikler  paa  Papiret  og  selv  følge  med  for  at  hilse  paa  Kongen 
og  stadfæste  Traktaten,  saa  vilde  alt  være  bragt  i  Bigtighed  i 
Løbet  af  en  Dags  Tid. 

Sine  Baader  havde  Hertugen  ikke  noget  imod  at  sende  til 
Bensborg,  men  hos  sig  selv  sporede  han  slet  ingen  Lyst  til  Bejsen. 
Den  22  Juni  rejste  hans  Vicepræsident,  Fred.  Krist.  Kielmann,  Ge- 
hejme-  og  Kammerraad  Andreas  Cramer,  Amtmand  over  Gottorp  Amt 
Hans  Adolf  Buchwald  og  Hans  von  Thienen,  til  Bensborg.  Disse 
Baader  begyndte  Forhandlingerne  med  Greverne  Griffenfeld  og 
Ahlefeldt  om  Stridighedernes  Udjæmng.   De  danske  Underhandlere 
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forlangte,  at  Skatterne  til  Landets  Forsvar,  der  hidtil  vare  lagte  i 
en  Fælleskasse  og  delte  imellem  Kongen  og  Hertugen,  skulde  flyde 
i  Kongens  Kasse,  da  hele  Forsvaret  tyngede  paa  hans  Skuldre. 
Denne  Fordring  afsloges  af  de  hertugelige  Baader.  Tre  Dage  hen- 
gik med  ørkesløse  Underhandlinger,  og  der  kom  ingen  Hertug  til 
Bensborg.  Griffenfeld  skrev  derfor  atter  til  Begeringspræsident 
Kielmann,  at  han  skulde  bevæge  Hertugen  til  at  komme,  da  Kongen 
væntede  paa  ham.  Her  tagen,  der  ikke  havde  rent  Mel  i  Posen 
og  sagtens  heller  ikke  havde  ret  Tillid  til  sin  Svoger,  vred  sig 
stærkt  ved  at  efterkomme  denne  Indbydelse.  Han  sendte  sin 
Kammerjunker,  Osterhausen,  til  Bensborg  for  at  spionere;  men 
denne  erfarede  intet.  Han  blev  strags  efter  sin  Ankomst  fert  til 
Kongen,  der  sagde  til  ham,  at  det  var  Hertugen,  han  væntede 
paa.  Griffenfeld  gav  ham  en  ny  Skrivelse  med  til  Begerings- 
præsidenten  om  at  fremskynde  Hertugens  Bejse,  og  med  dette 
Brev  blev  Kammerjunkeren  ledsaget  ud  af  Bensborg  og  vendte 
tilbage  til  Gottorp. 

Hertugen  bekvæmmede  sig  endelig  til  at  bide  i  det  sure  Æble 
og  begav  sig  med  sin  Begeringspræsident  og  sin  Garde  den  25  Juni 
til  Bensborg,  hvor  han  modtoges  med  fyrstelig  Hilsen  fra  de  paa 
Voldene  værende  Kanoner  og  anvistes  Værelser  i  Kongens  egen 
Bolig.  Det  ferste,  Hertugen  foretog  sig  efter  at  have  hilst  paa 
Kongen,  var,  at  han  erkyndigede  sig  hos  sine  Baader  om,  hvor- 
ledes det  stod  til  med  Forhandlingerne,  og  han  erfarede  til  sin 
Bædsel,  at  der  var  langt  til  Enden.  Den  næste  Dag  meddelte  de 
ham,  at  hans  Sager  stode  slet,  og  at  de  danske  Kommissærer, 
Griffenfeld  og  Ahlefeldt,  forlangte,  at  de  hertugelige  Fæstninger 
skulde  have  dansk  Besætning.  Ved  denne  Efterretning  blev  Her- 
tugen meget  forknyt  og  bad  efter  Middagstaflet  Kongen  om  at 
turde  vende  hjem  igen.  Kongen  svarede,  at  det  vilde  være  ham 
kært,  om  han  vilde  vænte  endnu  et  Far  Dage,  og  gik  derpaa  ind 
i  sit  Værelse.  Hertugen,  Prins  Jørgen  og  Grev  Anton  morede 
sig  om  Eftermiddagen  med  Tærningespil.  Af  og  til  kom  Kongen 
ud  og  saa  paa  Spillet.  Hertugen  lagde  med  Bekymring  Mærke 
til,  at  Kongens  Ansigt  havde  et  barsk  Udtryk,  og  at  han  var 
koldere  imod  ham  end  sædvanligt.  KL  3  om  Eftermiddagen  sagde 
Prins  Jørgen:  «Nu  holder  jeg  op»,  og  de  andre  fulgte  hans  Eks- 
empel, hvorpaa  Hertugen  gik  ind  i  sit  Værelse.  Her  fortalte  hans 
Folk  ham,  at  Fæstningens  Porte  vare  blevne  lukkede.  Nu  vidste 
Hertugen,  hvad  Klokken  var  slaaet.  Om  Aftenen  mældte  Over- 
hofmarskallen  ham,  at,  da  Kongen  holdt  Statsraad,  blev  der  intet 
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Aften -TaflFel,  men  der  dækkedes  til  Hertugen  i  hans  eget  Værelse. 
Han  bad  Overhofmarskallen  om  at  sige  til  Kongen,  at  nu  vilde 
han  rejse  hjem.  Overhofmarskallen  bragte  ham  det  Svar,  at,  da 
Hertugen  selv  havde  misket,  at  alle  Stridigheder  skulde  endelig 
afgøres,  var  det  Kongens  faste  Beslutning,  at  de  ikke  skulde 
skilles,  før  alt  var  afgjort.    Og  derved  blev  det. 

Den  27  Juni,  Syvsoverdag,  var  det  Søndag.  Gudstjenesten 
holdtes  i  Kongens  Værelse,  og  der  blev  sagt  til  Hertugen,  at  der 
var  en  Stol  forbeholdt  ham;  men  han  var  ikke  oplagt  til  at  høre 
Guds  Ord  og  undskyldte  sig.  Hans  Folk  havde  fortalt  ham,  at  den 
Stol,  der  var  hensat  til  ham,  stod  i  Nærheden  af  Døren,  og  der 
vilde  han  ikke  sidde.  Han  blev  betragtet  som  Fange,  og  hans  Garde 
afvæbnedes,  dog  opvartedes  han  stedse  af  sine  egne  Folk.  Den 
29  Juni  sendte  han  Bud  efter  Kongens  Overhofmarskal,  Winterfeldt, 
og  bad  ham  om  at  spørge  Kongen  om  Aarsagen  til  dennes  for> 
andrede  Sindelag,  og  om  han  ikke  maatte  rejse  hjem.  Kongen  lod 
svare,  at  han  ikke  vilde  hindre  Afrejsen,  naar  Hertugen  indvilli- 
gede i  at  modtage  dansk  Besætning  i  sine  Fæstninger.  Hertugen 
afslog  dette  Vilkaar  med  den  Bemærkning,  at  han  var  en  tysk 
Rigsfyrste.  Om  Aftenen  erfarede  han,  at  hans  Fæstninger  vare 
indesluttede  af  danske  Tropper,  og  at  hans  i  de  aabne  Byer 
værende  Garnisoner  havde  taget  dansk  Tjeneste.  For  at  slippe  ud 
af  Kniben  tilbød  Hertugen  at  dele  Myndigheden  med  Kongen,  saa 
der  kom  halv  dansk  og  halv  holstensk  Besætning  i  Fæstningerne 
Tønning,  Gottorp  og  Holm;  men  Kongen  vilde  ej  høre  om  noget 
Fællesskab. 

Den  20  Juni  var  der  kommet  Bud  til  Kongen  fra  Kurfyrsten, 
at  han  havde  slaaet  Svenskerne  ved  Fehrbellin.  En  Mængde  Flygt- 
ninger fra  de  to  h<dsteinske  Begimenter,  der  tjente  i  den  svenske 
Hær,  kom  til  Holstein  og  udbredte  Efterretningen  om  den  svenske 
Hærs  Nederlag.  Kurfyrsten  var  saa  forekommende  at  sende  Kongen 
nogle  opsnappede  Breve  fra  Hertugen  af  Gottorp  til  den  svenske 
General  Wrangel,  vedkommende  det  imellem  Sverig  og  Gottorp  slut- 
tede Forbund,  for  at  paaskynde,  at  det  kom  til  Brud  imellem  Dan- 
mark og  Sverig.  Disse  Oplysninger  bestyrkede  Kongen  i  hans  strænge 
Fremgangsmaade  imod  Hertugen,  hvis  egne  Baader  bade  ham  om  at 
falde  til  Føje,  da  der  efter  Svenskernes  Nederlag  ingen  Hjælp  var  at 
vænte.  Hertugen  fulgte  deres  Baad  og  skrev  til  Kommandanten  i  Tøn- 
ning, at  han  skulde  overlevere  Fæstningen  til  den  højstbefalende  over 
de  udenfor  samme  staaende  danske  Tropper.  Kommandanten  væg- 
rede sig  og  paastod,  at  Befalingen  var  aftvungen  Hertugen.   Denne 
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sendte  nu  Gebejmeraad  Cramer  til  Tønning  med  en  gentagen  Be- 
faling, som  Kommandanten  saa  adlød.  De  hertugelige  Tropper  røm- 
mede Tønning,  Gottorp  og  Holm,  der  fik  danske  Besætninger.  Af 
de  hertugelige  Tropper  bleve  de  nationale  Kompagnier  hjemsendte, 
og  de  hvervede  tagne  i  dansk  Tjeneste.  Da  Hertugen  havde  udleveret 
sine  Fæstninger,  bad  han  d.  4  Juli  Griffenfeld  om  en  Samtale. 
Han  kom,  og  Hertugen  spurgte,  hvad  Kongen  havde  imod  ham. 
Griffenfeld  svarede  aabent,  at  Kongen  vidste,  at  Hertugen  talede 
ilde  om  ham  og  havde  indgaaet  Forbund  med  Sverigimod  Danmark; 
han  havde  ophidset  Landstænderne  i  Holstein,  havde  i  den  sidste  Vinter 
bragt  et  Forbund  i  Stockholm  til  Veje  imellem  Hannover,  Hamburg, 
Holstein  -  Gottorp  og  Sverig,  og  havde  opfordret  Wrangel  til  at 
rykke  ind  i  den  danske  Halvø.  Endelig  var  det  blevet  forebragt 
Kongen,  at  han  behandlede  sin  Gemalinde  slet,  pryglede  og  spar- 
kede hende  og  sagde  til  hende:  «Gaa  nu- hen  og  klag  over  mig 
til  din  Broder«*). 

Hertugen  forsikrede,  at  de  sidstnævnte  Beskyldninger  vare 
usande;  for  de  førstes  Vedkommende  maatte  han  gøre  opmærksom 
paa,  at  han  var  en  fri  Rigsfyrste,  der  kunde  slutte  Forbund,  med 
hvem  han  vilde;  det  havde  aldrig  været  hans  Hensigt  at  skade 
Kongen.  Bigskansleren  svarede,  at,  selv  om  han  ikke  troede  paa 
Hertugens  onde  Sindelag  imod  Kongen,  var  det  dog  blevet  denne 
saa  bestemt  fortalt,  at  Hs.  Majestæts  Tro  derpaa  næppe  vilde  blive 
rokket.  For  Landets  Forsvars  Skyld  var  jo  Hertugen  interesseret 
i,  at  baade  de  holsteinske  Landstænder  og  Hamburg  hjalp  Kongen, 
da  hans  Lande  derved  vilde  opnaa  store  Lettelser.  Kongen  havde 
været  tvungen  til  at  besætte  Hertugens  Fæstninger  for  at  have 
Byggen  fri,  nu  da  han  var  kommen  paa  Krigsfod  med  Sverig,  og 
Krigens  Gang  let  kunde  medfore,  at  han  maatte  komme  sine 
allierede  i  Tyskland  til  Hjælp.  —  Med  denne  Forklaring  erklærede 
Hertugen  sig  tilfreds.  Den  næste  Dag  kom  Kongen  ind  til  ham, 
omfavnede  ham  og  takkede  ham,  fordi  han  havde  betroet  ham  sine 
Fæstninger.  Fyrsterne  spiste  igen  sammen,  og  ved  Drikkebordet 
fik  Hertugen  sig  en  halv  Bus.  Han  vilde  nu  anbefale  sig  og  rejse 
hjem,  men  Kongen  bad  ham  teve  endnu  en  Nat,  fordi  Hertugens 
Broder,  hvem  der  var  sendt  Bud  efter,  vilde  komme  den  nséste 
Dag.    Den  6  Juli  kom  da  Fyrstbiskoppen  af  Lubeck  hen  paa  For- 

*)  Als  wenn  ich  Sie  rade  tractiret,  mit  Degen  und  Fuss  geschlagen,  gestossen 
und  gesagt,  geh  nun  hin  und  klage  es  deinem  Bnider;  das  ich  hette  die 
holsteinischen  Landstande  aufgewiegelt ;  das  ich  mit  Schweden  hette  eine 
Alliance  gegen  D&nemark  gemacht.    (Hertugens  egen  Belation.) 
II.  2 
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middagen  og  gav  sit  Samtykke  til  de  af  Hertugen  trufne  Bestem- 
melser. Efter  Taflet  rejste  begge  de  gottorpske  Fyrster  under 
Kanonsalut  fra  Voldene  til  Gottorp. 

Hertugens  Raader:  de  tre  Kielmann'er,  Cramer,  Buchwald  og 
Thienen,  maatte  blive  i  Rensborg,  for  i  Forening  med  GriflFenfeld 
og  Ahlefeldt  at  ordne  hele  det  forviklede  Forhold  imellem  Holstein- 
Gottorp  og  den  danske  Krone.  Efter  flere  Dages  utrætteligt  Ar- 
bejde enedes  man  om  et  Forlig,  der  til  evige  Tider  skulde  fore- 
bygge alle  Stridigheder.  Med  den  omhyggelig  udarbejdede  Traktat 
rejste  tre  af  Hertugens  Raader  til  Gottorp  og  fremlagde  den  for 
ham.  De  bade  ham  om  naje  at  overveje  den,  men  dog  skynde 
sig  med  at  tage  en  Beslutning,  da  de  kun  havde  Tilladelse  til  at 
blive  nogle  Timer  borte.  Det  gjorde  dem  ondt,  at  de  ikke  kunde 
bringe  bedre  Vilkaar,  og  at  deres  Underhandlinger  havde  haft  et 
saa  daarligt  Udfald ;  men  trods  al  anvendt  Flid  havde  de  ej  kunnet 
opnaa  bedre  Betingelser.  De  dulgte  ikke,  at,  naar  Hertugen 
ikke  gik  ind  paa  de  forelagte  Vilkaar,  stod  han  i  Fare  for  at 
miste  ej  alene  sine  slesvigske,  men  ogsaa  sine  holsteinske  Besiddelser, 
som  Kejseren  vilde  forlene  den  danske  Konge  med,  naar  han  an- 
modede ham  derom. 

Traktatens  Ordlyd  var  følgende: 

Offentlig  Bekendtgørelse*). 

Da  der '  fra  Oldtiden  har  været  oprettet  bestemte  Unioner 
imellem  Danmarks  Rige  og  Fyrstendømmet  Slesvig,  som  man  ofte 
efter  Tidernes  Lejlighed  har  fornyet,  bestyrket  og  forandret,  og  da 
den  stormægtigste,  durchlauchtigste  Fyrste  og  Herre  Hr.  Kristian, 
Konge  i  Danmark,  Norge,  de  Venders  og  Goters,  Hertug  i  Slesvig, 
Holstein,  Stormarn,  Ditmarsken,  Greve  i  Oldenburg  og  Delmen- 
horst,  som  ogsaa  den  høj  værdigste,  durchlauchtigste  Fyrste  og 
Herre  Hr.  Kristian  Albrekt,  Arving  til  Norge,  postuleret  Kaadjutor 
for  Stiftet  Ltibeck,  Hertug  i  Slesvig,  Holstein,  Stormarn  og  Dit- 
marsken, Greve  i  Oldenburg  og  Delmenhorst,  have  holdt  det  for  at 
være  af  den  største  Nødvendighed  under  de  nuvaerende  og  vanske- 
lige Forhold  at  følge  deres  kongelige  og  fyrstelige  Forfædres  lov- 
lige Eksempel  og  ligeledes  forny  Unionen  og  indrette  den  efter  de 
nuværende  Tilstande  og  overensstemmende  med  deres  Rigers  og 
Landes  fælles  Vel  —  saa,  for  at  sUg  heldbringende  Gerning  kunde 


*)  Original -Doknmentet  er  skrevet  paa  tysk.  —   ^Kund  und  zn  wissen  sej 
hiemit  mannigUchen.  o.  s.  v. 
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udføres,  ere  dertil  beskikkede  Kommissærer  traadte  sammen  i 
Rensborg,  næmlig  for  Hs.  Majestæt  Kongen  den  heje  og  velbaarne 
Greve  af  Griffenfeld  og  Tansberg,  Herre  af  Samsø,  Brattingsborg 
og  Vesborg,  Ridder,  Hs.  Majestæts  Rigskansler,  Gehejmeraad,  Præ- 
sident i  CoUegio  Status  og  i  Kanselliet,  fremdeles  Hr.  Friederich 
von  Ahlefeldt,  Greve  af  Langeland  og  Rixingen,  Friherre  til  Moes- 
burg,  Arveherre  til  Søgaard,  Graasten  og  in  der  Wildnis,  Ridder, 
Hs.  Majestæts  Gehejme-,  Etats-  og  Landraad,  Statholder  i  Fyrsten- 
dømmerne Slesvig  og  Holstein,  Guvernør  og  Amtmand  i  Steinburg 
og  Ditmarsken,  —  og  for  hans  fyrstelige  Durchlauchtighed  de 
respektive  velærværdige,  høj  velbaarne  og  højædle  Herrer  Johan 
Adolf  Kielmann  af  Kielmannseck  til  Satrupholm,  Opdrup  og 
Bundsbøl,  Domprovst  i  Hamburg,  Hs.  fyrstl.  Durchlauchtigheds  Ge- 
hejmeraad, Regerings-  og  Kammer-Præsident,  Amtmand  i  Rhein- 
beck  og  Trittau;  Hans  Henrik  Kielmann  af  Kielmannseck  til 
Qwarnbeck,  Marutendorf  og  Cronshagen,  Provst  for  det  adelige 
Jomfrnkloster  St.  Johannes  i  Slesvig,  Hs.  fyrstl.  Durchl.'s  Landraad 
og  Amtmand  i  Kiel  og  Bordesholm;  Hans  Adolf  Buchwald  til 
Borstel  og  Trøjborg,  Hs.  fyrstl.  Durchl.'s  Landraad  og  Amtmand  i 
Gottorp;  Hans  Thienen  til  Walstorf  og  Borchhorst,  Hs.  fyrstl. 
DurchL's  Landraad  og  Amtmand  i  Tønder;  Frederik  Kristian 
Kielmann  af  Kielmannseck  til  KohøfFt,  Domherre  i  Ltibeck,  Hs. 
fyrstL  Durchl.'s  Gehejme-  og  Kammerraad,  Vicepræsident,  Landraad 
og  Amtmand  i  Maarkær;  og  Andreas  Cramer  til  Higrjensworth, 
Hs.  fyrstL  DurchL's  Gehejme-  og  Kammerraad. 

Disse  Kommissærer  have  forenet  og  forliget  sig  om  følgende 
Artikler : 

1.  Hs.  Majestæt  og  Hs.  fyrstl.  Durchl.,  der  herske  over  Hertug- 
dømmerne Slesvig,  Holstein  og  de  deri  indkorporerede  Her- 
skaber med  samlet  Haand  i  en  udelelig  Regering,  ville  lade 
det  være  sig  magtpaaliggende  at  befordre  deres  Rigers  Blom- 
string, Velstand  og  Sikkerhed  og  ville  afvende  alt  det,  der  kan 
volde  Ufred,  Skade  og  Fare. 

2.  Og  i  Overensstemmelse  hermed,  naar  det  bliver  nødvendigt, 
og  Fyrstendømmerne  trues,  med  al  deres  Magt  afværge  Faren 
med  samlet  Haand,  fælles  Raad  og  Mænd,  og,  naar  det  skulde 
komme  til  Krig,  ej  slutte  Vaabenstil3tand  eller  Fred,  inden 
der  er  givet  tilbørlig  Erstatning  og  Oprejsning  for  den  til- 
føjede Skade. 

3.  Da  Kongen  sikrer  Hs.  fyrstl.  Durchl.  og  sammes  Fyrstendømmer 
imod  alle  Farer,  saa  loVer  denne,  at,  saa  ofte  Hs.  Majestæt 

2* 
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sender  Tropper  til  Fyrstendammernes  Forsvar,  eller  naar  han 
er  kommen  i  Krig  med  en  eller  anden  fremmed  Fyrste  eller 
Stat,  hvem  det  end  monne  være  uden  Undtagelse,  at  ville  yde 
bemældte  Tropper  al  mulig  Hjælp  paa  deres  Vej  igennem  hans 
Amter  og  Stæder,  samt  anvise  dem  Lejrplads,  Manstrings- 
plads  og  Kvarterer,  hvilket  Kongen  jo  kan  forlange,  da  han 
og  Hertugen  danne  en  uadskillelig  Begering. 

4.  Da  Kongen  under  de  nærværende  vanskelige  Forhold  har 
været  nadt  til  at  begære  af  Hs.  Durchl.,  at  denne  vilde  til- 
lade ham  at  besætte  Gottorp,  Tanning  og  Holm  med  konge- 
lige Tropper,  har  Hs.  Durchl.  godvillig  tilstaaet  ham  denne 
Begæring  i  den  visse  Fortrastning,  at  Hs.  Majestæt,  saa  snart 
de  nuværende  Uroligheder  ere  opharte,  og  Freden  igen  er  til- 
vejebragt, atter  vil  aftræde  dem.  Og  da  Hs.  Durchl.  har 
sluttet  visse  Pagter,  der  indeholde  Tilsagn,  som  have  givet 
Kongen  Stof  til  Eftertanke,  og  det  er  nad vendigt,  at  Hs. 
Majestæt  i  Fremtiden  kan  være  forsikret  om  Hs.  DurchL's 
Hensigter,  og  for  at  alt,  hvad  der  kan  give  Anledning  til 
Mistro,  kan  blive  ryddet  af  Vejen,  saa  er  hermed  af  begge 
Parter  vedtaget,  at  Hs.  Durchl.  ikke  alene  efter  denne  Pagts 
Underskrift  ej  uden  Hs.  Majestæts  Indvilligelse  indgaar  For- 
bund med  fremmede  Magter,  men  ikke  heller  nogen  Sinde 
vil  betjene  sig  af  sine  tidligere  oprettede  Forbund  til  Hs. 
Majestæts  Skade. 

5.  For  at  de  i  Fyrstendammerne  værende  Fæstninger  og  Garni- 
soner altid  kunne  blive  tilstrækkelig  vedligeholdte  og  forsynede, 
og  for  at  skaane  Stænderne  saa  meget  som  muligt  for  Skatter, 
saa  er  herved  vedtaget,  at  Krigsskatten  fremtidig  stedse  igen 
lægges  i  Fælleskassen  og  kun  anvendes  til  ovennævnte  Brug. 

6.  Men,  da  Hs.  Majestæt  hidtil  langtfra  har  kunnet  bestride  disse 
Udgifter  med  den  hidtil  indkomne  Krigsskat,  men  har  tilskudt 
store  Summer  af  sine  egne  Midler  til  Troppernes  Forplejning 
i  Fyrstendammerne,  hvorimod  Hs.  Durchl.  har  trukket  en 
antagelig  Del  af  den  ham  tilkomne  Krigsskat  ind  i  sin  Finans- 
kasse  og  anvendt  den  i  sine  egne  øjemed,  saa.  tilkommer  der 
Kongen  en  billig  Erstatning;  hvorfor  ogsaa  Hs.  Durchl.  af- 
staar  og  overlader  i^  Vederlag  til  Kongen  Amtet  Svavsted  og 
sin  Del  i  det  slesvigske  Domkapittel  og  i  Katedralkirken, 
hvilket  alt  sammen  af  den  i  Guds  Skad  hvilende  Kong  Fre- 
derik UI  er  blevet  overdraget  til  Hs.  Durchl.  Herved  kommer 
alt  igen  paa  den  gamle  Fod  efter  de  gamle  Arvedelinger. 

7.  Grænsestridighederne  imellem  Ribe  og  Tander  Amt,  Jivis  Af- 
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gøreise  hidtil  er  bleven  udsat,  skulle  nu  fuldstændig  ordnes  i 
Overensstemmelse  med  de  i  den  sidste  Kommission  af  de 
kongelige  Kommissærer  gjorte  Forslag.  Alle  fremtidige  Mis- 
forstaaelser  imellem  Fyrsterne  og  imellem  deres  Undersaatter 
skulle  forliges  med  det  gode  ved  de  Midler,  Unionen  anviser. 

8.  Da  denne  fornyede  Pagt  ej  har  anden  Hensigt  end  den,  at 
bringe  Tillidsforholdet  imellem  det  kongelige  og  det  fyrstelige 
Hus  paa  en  fast  og  bestandig  Fod,  at  det  kan  bestaa  ukrænket 
gennem  alle  Tider,  et  Forhold,  der  er  blevet  forstyrret  ved 
de  nye  Forandringer,  som  have  faaet  Indpas,  saa  er  hermed 
vedtaget,  at  alt  skal  bringes  i  den  gamle  Stand  og  Observans. 
Hs.  fyrsti.  Durchl.  og  hans  Efterfølgere  give  Afkald  paa  den  ved 
Boskilde  og  ved  Københavns  Fred  erhvervede  Suverænitet 
over  Hertugdømmet  Slesvig,  som  om  den  aldrig  var  bleven 
indrømmet  dem,  og  inden  Aar  og  Dag,  og  hver  Gang  der  er 
Kongeskifte  eller  Hertugskifte,  skal  Hertugen  atter  søge  om 
og  tage  sin  Del  af  Slesvig  til  Len  af  Kongen  af  Danmark. 
Hs.  Durchl.  forpligter  sig  til  at  overantvorde  og  indhændige 
Hsp  Majestæt  det  ham  af  den  i  Gud  hvilende  Konge  og  af  de 
daværende  Rigsraader  tildelte  Suverænitets-Diplom,  som  her- 
med ganske  er  ophævet  og  tilintetgjort. 

9.  Sluttelig  skal  denne  Pagt  betragtes  som  Grundvolden  for  den 
imellem  begges  Huse  værende  evige  Fortrolighed,  og  som  et 
uopløseligt  Baand,  der  har  knyttet  Hs.  kgl.  Majestæt  og  Hs. 
fyrsti.  Durchl.  til  hinanden.  Den  skal  holdes  ubrødelig  af  dem 
og  deres  Efterfølgere.  Ingen  af  Parterne  maa  nogen  Sinde  fore- 
tage sig  noget  imod  den,  og,  hvad  der  ej  er  ændret  ved  denne 
i  de  bestaaende  Traktater,  skal  blive  ved  de  gamle  Vedtægter. 

Disse  Unions-  og  Forligsartikler  ere  underskrevne  og  beseglede  af 
P.  Griffenfeld,  F.  A.  Langelandt  und  Eixingen,  J.  A.  Kielman,  H.  H. 
Kielman,  H.  A.  Buchwaldt,  H.  Thienen,  F.  C.  Kielman  og  A.  Cramer. 

Hertugen  vedtog  og  underskrev  Traktaten  uden  lang  Betænk- 
ning. I  de  Betragtninger,  som  han  anstiller  over  Sagens  Gang, 
skænker  han  vel  sin  tabte  Suverænitet,  Svavsted  Amt  og  Dom- 
kapitlet  nogle  Ord;  men  der  skinner  en  vis  Tilfredshed  igennem, 
over  at  han  dog  har  beholdt  sine  Lande  og  er  sluppen  for  saa  godt 
Køb,  efter  at  hans  flendtlige  Planer  ere  blevne  forpurrede.  Han 
havde  sikkerlig  ikke  ladet  sig  nøje  med  mindre  end  hele  Sønder- 
jylland, hvis  Krigslykken  havde  været  hans  Forbundne  gunstig.  — 
Hans  Regerings-Præsident  søgte  ved  store  Gaver  at  tilkøbe  sig 
GriflFenfelds  Gunst,  hvorover  Kongen  og  Griffenfeld  begge  morede 
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sig.  Saa  længe  Griffenfeld  var  ved  Styret,  gjorde  hverken  Hertugen 
eller  hans  Broder  noget  Forsøg  paa  at  rokke  ved  Traktaten. 
Begge  Fyrster  udstedte  særlige  bindende  Dokumenter,  i  hvilke 
de  gjorde  højtideligt  Afkald  for  dem  og  deres  Efterkommere  paa 
Suveræniteten.  Hertugen  forpligtede  sig  til  inden  Aar  og  Dag 
at  søge  om  og  modtage  en  Del  af  Slesvig  som  Len  af  den  danske 
Krone,  og  samme  Forpligtelse  indgik  Broderen  for  det  Tilfælde, 
at  han  blev  Regent. 

Alle  de  Ms^ter,  med  hvilke  den  dansk-norske  Stat  stod  i 
Forbindelse,  erholdt  Afskrifter  af  disse  Dokumenter.  Fra  de  fleste 
af  dem  modtog  Kongen  Lykønskninger,  fordi  han  saa  heldig  havde 
endt  disse  fortrædelige  indre  Stridigheder.  Frankrig  skjulte  sin 
Utilfredshed;  ikkun  Sverig  lagde  sin  Misfornøjelse  for  Dagen  og 
opfordrede  Frankrig  til  at  hævne  den  dem  tilføjede  Fornærmelse 
ved  i  Forening  med  Sverig  at  erklære  Danmark  Krig,  da  de  jo 
begge  vare  Hertugens  Garanter.  Kongen  af  Frankrig  svarede,  at, 
saa  længe  Hertugen  ikke  selv  klagede,  havde  man  hverken  Bet 
eller  Grund  til  at  gøre  Væsen  af  den  Sag. 

Alle  beundrede  Griffenfelds  Snildhed,  hans  sande  som  hans  fal- 
ske Venner  kappedes  om  at  prise  ham  i  de  højeste  Toner.  Iblandt 
dem,  der  lykønskede  Griffenfeld,  var  ogsaa  den  listige  Overjæger- 
mester Hahn,  der  nu  troede,  at  Griflfenfelds  Stilling  var  uindtagelig. 
Han  overvandt  sig  i  den  Grad,  at  han  skrev  dansk:  ajeg  maa 
bekende,  at  Hans  Hejgrevelige  Eksellense  haver  beteet  sig  her  udi, 
som  en  braf  Feltherre  og  haffuer  vundet  en  stor  Schlacht«. 

Kongens  Tak  var  ogsaa  overstrømmende.  Han  forsikrede  Grif- 
fenfeld, at  han  betragtede  ham  som  et  af  Gud  udvalgt  Bedskab  til  dette 
saa  vigtige  Værks  Udførelse,  og  han  lovede  at  overøse  ham  med 
saa  stor  Naade  og  saa  megen  Værdighed,  at  —  som  Griffenfeld 
udtrykker  sig  —  hans  Beskedenhed  ikke  tillader  ham  at  nævne  dem. 

Man  kan  imidlertid  ingenlunde  billige  den  underfundige 
Maade,  paa  hvilken  Hertugen  af  Gottorp  blev  tvungen  til  at  under- 
kaste sig.  Den  var  ikke  Danmark  værdig.  Hertugens  Troløshed 
maatte  brydes,  men  ikke  ved  ny  Troløshed;  om  man  end  derved  kun 
efterlignede  andre  Staters  Fremgangsmaade  imod  Danmark. 

m. 

Rathenow  og  Fehrbellin 

Kuriyrsten   af  Brandenburg    overrompler   Svenskerne    ved   Eathenow   og 
Fehrbellin.    Han  erholder  Løfte  om  Bistand  af  den  danske  Konge. 
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Medens  Forhandlingerne  om  Hertugdammet  Holstein-Gottorps 
fremtidige  Stilling  afgjordes  i  Rensborg,  modtog  Kongen  i  denne 
Fæstning  Efterretningen  om  Kurfyrstens  Sejre  ved  Bathenow  og 
Fehrbellin.  —  Natten  imellem  d.  12  og  13  Juni  var  Kurfyrsten 
af  Brandenburg  brudt  op  fra  Magdeburg  imod  den  svenske  Hærs 
Forposter  ved  Bathenow  med  6000  Byttere,  13  Kanoner  og 
1200  Musketerer,  der  befordredes  paa  Vogne.  Den  svenske  Bigs- 
feltherre,  Grev  Wrangel,  var  netop  i  Færd  med  at  samle  sin  Hær 
for  at  trække  sig  ind  i  Hannover,  hvis  10,000  Mand.stode  rede  til 
at  forene  sig  med  ham.  Den  10  Juni  havde  Wrangel  givet  de 
spredte  svenske  Afdelinger  Befaling  til  at  samle  sig  og  gaa  til 
Havelberg.  Ved  denne  By  falder  Havel  i  Elben;  den  er  det  natur- 
lige Samlingssted  for  en  Hær,  der  vil  rykke  ind  i  Hannover,  eller 
som  vil  true  Holstein  med  et  Indfald.  Wrangel  vilde  overskride 
Elben  ved  Werben,  der  ligger  lidt  norden  for  Havelberg,  og  samlede 
i  dette  ^Øjemed  en  stor  Mængde  Fartøjer  paa  dette  Sted.  Selv 
begav  han  sig  d.  11  Juni  med  Fodregimenterne  Dalkarla  og  Vestman- 
land,  1000  Byttere  og  en  Del  Artilleri  til  Havelberg.  Sine  Under- 
generaler Volmar  Wrangel,  Stahl,  Delvig  og  Grothusen,  der  stode 
ved  Alt-Brandenburg  med  9000  Mand,  gav  han  Befaling  til  at 
gaa  over  Havel  ved  Bathenow  og  derpaa  langs  med  denne  Flod 
til  Havelberg.  Havelfloden  dækkede  den  svenske  Hær  imod  Angreb 
af  den  syd  fra  kommende  brandenburgske  Hær,  der  maatte  til- 
tvinge sig  Overgangen  over  Havel  for  at  komme  ind  i  sit  eget 
Land.  —  Holdt  Svenskerne  god  Vagt  ved  Bathenow,  var  Kur- 
fyrsten tvungen  til  at  vende  sig  imod  øst  for  at  komme  over 
Havel,  hvilket  vilde  fuldstændig  forandre  Felttogets  Gang. 

Svenskernes  Stilling  i  Brandenburg  d.  15  Juni  var  følgende: 
3000  Mand  under  Bigsfeltherren  i  Havelberg,  9000  Mand  under 
Volmar  Wrangel  paa  Vejen  fra  Alt-Brandenburg  til  Bathenow  og  600 
Dragoner  under  Wangelin  i  Bathenow,  hvor  den  svenske  Besætning 
blev  tagen  ordentlig  ved  Næsen.  Det  lykkedes  Kurfyrsten  at  komme 
i  Forbindelse  med  en  i  denne  By  boende  Adelsmand  ved  Navn 
Briest.  Han  indbød  alle  de  svenske  Befalingsmænd  til  et  Drikke- 
gilde, og,  medens  Svenskerne  drak,  listede  de  brandenburgske 
Tropper  sig  over  Havelbroen  ind  i  Bathenow,  overfaldt  Besætningen 
og  toge  Wangelin,  hans  Oberstløjtnant,  en  Del  andre  Befalingsmænd 
og  186  Menige  til  Fange,  tillige  med  600  Heste.  Endnu  samme 
Dag  meddelte  Kurfyrsten  sit  Held  til  Kongen  af  Danmark  med 
de  Ord ,  at  han  denne  Dags  Morgen  Kl.  3  havde  taget  Bathenow 
med   stormende   Haand,   erobret   seks  Faner   og   taget  Obersten, 
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Oberstløjtnanten  og  to  Kaptejner   ved  Vingebenet,   samt  at  de 
øvrige  Officerer  tillige  med  en  stor  Del  af  Mandskabet  vare  faldne. 

Nogle  hundrede  svenske  Dragoner  flygtede  til  Fods  ud  af 
Byen.  De  modte  Volmar  Wrangel  ved  Nauen.  Han  var  paa  Vejen 
til  Bathenow  med  9000  Mand,  men  de  skræmmede  ham  med  over- 
drevne Beretninger  om  Fjendens  Styrke.  I  Steden  for  med  sin 
overlegne  Hær  at  fortsætte  Vejen  til  Bathenow  og  kaste  Fjenden 
tilbage,  flygtede  han  for  Kurfyrstens  lille  Hær  imod  Nord,  og 
sagte  saa  hurtig  som  muligt  over  Fehrbellin  og  Kuritz  at  naa 
Havelberg.  Sønden  for  Fehrbellin  indhentedes  den  svenske  Hær  af 
de  kurfyrstelige  Fortropper,  tre  Bytterregimenter,  der  førtes  af  Prins 
Frederik  af  Homburg.  De  opholdt  Svenskerne  saa  længe,  indtil  Kur- 
fyrsten havde  ført  sin  Hovedstyrke  igennem  Tarnow  Skov  frem  imod 
Svenskernes  højre  Side.  Den  svenske  Hær  blev  slaaet  og  maatte 
rømme  Brandenburg.  —  Det  materielle  Tab  var  let  at  forvinde,  skønt 
det  var  betydeligt*);  men  det  moralske  forvandtes  aldrig.  Fehr- 
bellin blev  den  Grundsten,  paa  hvilken  Preussen  opførte  sin  stolte 
Bygning,  og  Sverigs  Indflydelse  som  Stormagt  forsvandt  med  dette 
Slag  i  Krudtrøgen.  Den  Skræk,  hele  Tyskland  havde  haft  for  de 
sejrige  svenske  Vaaben,  var  henvejret.  Wrangels  velfortjente  Heltery 
og  store  Feltherretalent,  som  han  skyldte  fixti  Aars  Sejre,  havde 
faæt  et  sørgeligt  Knæk.  Selv  havde  han  ikke  været  til  Stede  paa 
Valpladsen,  men  havde,  uvidende  om  Slaget,  opholdt  sig  med  den 
mindre  Del  af  Hæren  i  Havelberg  og  forberedt  alt  til  Overgangen 
over  Elben  og  til  sin  Forening  med  den  hannoverske  Hær.  Saa 
snart  han  havde  faaet  Efterretning  om  Nederlaget,  gik  han  med 
sine  Tropper  til  VSTittstock  og  derfra  til  Demmin,  hvor  hele  den 
svenske  Hær  samledes  og  blev  staaende  i  flere  Maaneder  uden  at 
gøre  noget  Forsøg  paa  at  genoprette  det  lidte  Tab.  For  sent  ind- 
saa  Wrangel,  at  Hæren  havde  været  daarlig  tjent  med  at  have  en 
gammel  værkbruden  Mand  til  Fører,  der  ej  kunde  taale  nogen 
Anstrængelse.  Han  afløstes  af  Grev  Kønigsmark,  der  var  stærk 
baade  paa  Sjæl  og  Legeme. 

Den  22  Juni  kom  Kurfyrsten  af  Brandenburgs  Kammerherre, 
BrockdorfF,  til  Kristian  V  i  Bensborg  med  Efterretning  om  Sejren 
ved  Fehrbellin.  I  sin  Herres  Navn  anmodede  han  Kongen  om 
skyndsomst  at  forene  hans  Hær  med  Kurfyrstens  og  angribe  Sven- 
skerne. I  Fald  Kongen  imod  Forvæntning  vægrede  sig,  skulde 
Sendemanden  true  med,  at  Kurfyrsten  vilde  slaa  ind  paa  en  anden 
Vej   og  forlige  sig  med  Sverig.     Brockdorff  skulde  have  bestemt 


*)  Das  holstem-entinische  Begiment  zu  foBz  ist  der  gestalt  ausgerissen  das 
kaum  so  bis  40  Mann  bei  den  Fahnen  mehr  vorhandeD  ist. 
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Besked ,  men  den  danske  Begering  forhastede  sig  ikke  med  Svaret. 
Griffeftfeld  havde  vist  ikke  haft  noget  imod,  om  Kurfyrsten  havde 
forliget  sig  med  Sverig,  da  Danmark  derved  havde  undgaaet  en 
fordærvelig  Krig;  men  han  vidste  tillige,  at  Kurfyrsten  vilde  be- 
nytte den  gunstige  Lejlighed  til  at  erobre  Pommern,  og  dertil  be- 
høvede han  Danmarks  >Hjælp.  Farst  naar  Pommern  var  faldet  i 
hans  Hænder,  vilde  han  udsone  sig  med  Sverig.  —  Kristian  V  op- 
fordrede derfor  efter  Griffenfelds  Raad  Kurfyrstens  Afsending  til 
at  tøve  i  Rensborg,  indtil  Hertugen  af  Gottorp  var  falden  tilfeje. 
Den  28  Juni  kom  en  ny  Opfordring  fra  Kurfyrsten,  og  med  denne 
fulgte  den  Traktat,  som  Hamburg  d.  6  December  1674  havde  sluttet 
med  Sverig.  Den  var  tillige  med  en  Del  gottorpske  Papirer  kommen 
i  Kurfyrstens  Besiddelse  ved  Erobringen  af  Svenskernes  Tros.  Han 
underrettede  desuden  Kongen  om,  at  der  stod  Jueler  og  Urner  i 
svensk  Tjeneste,  og  at  en  dansk  Adelsmand,  Frans  Lindene w, 
plejede  Omgang  med  Svenskerne  og  fortalte,  at  man  stadig  haabede 
paa,  at  Forbundet  med  Sverig  skulde  komme  i  Stand. 

Med  Budskabet  om  Holstein-Gottorps  Undertvingelse  og  den 
danske  Kundgørelse  af  28  Juni  vendte  Brockdorif  tilbage  til  sin 
Herre.  I  Kundgørelsen  stod  der,  at,  da  Sverig  havde  overfaldet 
Kongens  Forbundsfælle,  Kurfyrsten  af  Brandenburg,  var  den 
dansk-norske  Stat  herved  forpligtet  til  at  skride  til  Brud  med  den 
svenske  Krone,  i  hvilken  Anledning  der  skulde  lægges  Beslag  paa 
alle  svenske  Varer  i  Danmark  og  Norge  samt  i  «vor»  By  Hamburg. 
Kammerherre  Brockdorff  skulde  meddele  Kurfyrsten,  at  Kongen 
vilde  selv  føre  sin  Hær  imod  Pommern,  dog  maatte  han  først  til- 
bage til  København,  for  at  ordne  Begeringens  Styrelse  i  sin  Fra- 
værelse og  for  at  paaskynde  Flaadens  Afsejling.  —  Frederik  Vil- 
helm den  store  var  ikke  tilfreds  hermed.  Han  lykønskede  vel 
Kongen  i  Anledning  af,  at  han  havde  faaet  Bugt  med  Hertugen 
af  Gottorp,  og  skrev,  «at  alt,  hvad  der  tjente  Kongen  af  Danmark 
til  Berømmelse  og  Sikkerhed,  glædede  ham»;  men  samtidig  pres- 
sede han  ved  nye  Sendemænd  den  danske  Regering,  at  den  skulde 
skynde  sig  med  at  komme  ham  til  Hjælp.  Den  21  Juli  beder 
Knesebeck  GrifTenfeld  om  at  lade  ham  vide,  naar  den  danske 
Flaade  løber  ud  i  Forening  med  Hollænderne.  Hans  Herre  vil 
end  videre  vide,  hvad  Dag  Kongen  vil  rykke  over  Elben  for  at  for- 
ene en  Del  af  sin  Hær  med  den  brandenburgske  og  en  anden  Del 
med  den  Itineburgske  Hær.  Endelig  forlanger  Kurfyrsten  atter 
Tilhold  for  sine  Kapere  i  de  danske  Havne.  Den  brandenburgske 
Sendemand,  Hr.  Knesebeck,  beder  indstændig  om,   at  han  denne 
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Gang  maa  faa  et  reelt  Svar,  saa  han  snart  kan  skrive  til  sin 
Herre,  at  han  har  set  Flaaden  stikke  i  Søen  og  Hærens  Opbrud. 
I  Gehejmeraadets  Møde  d.  3  Avg.  vedtoges  der  at  svare  Kur- 
fyrsten, at  Kongens  Hær  havde  faaet  Befaling  til  at  bryde  op  mod 
imod  sønden.  Med  Hensyn  til  dens  Anvendelse  kunde  dog  Be- 
slutning derom  først  tages  ved  Kongens  Ankomst,  eftersom  man 
bedst  kan  bedømme  saadant  paa  Stedet.  Flaaden  havde  faaet  Be- 
faling til  at  spærre  Forbindelsen  imellem  den  svenske  og  den  tyske 
Kyst  og  til  at  gaa  Kurfyrsten  til  Haande  i  Pommern.  Hans 
Kapere  skulde  have  fri  Adgang  til  de  danske  Havne,  og  han 
takkedes  for  Bugen  og  Warnem tinde,  som  han  tilbød  Danmark. 
—  Det  varede  dog  endnu  en  Maaned,  inden  den  dansk-norske  Stat 
havde  truffet  aUe  sine  Forberedelser,  overvundet  sine  Betænke- 
ligheder og  besluttet  sig  til  at  erklære  Sverig  Krig.  Det  var 
jo  ikke  alene  Sverig,  Danmark  var  i  Færd  med  at  vende  Ryggen, 
det  var  ogsaa  dets  allierede,  det  mægtige  Frankrig;  og  det  var 
ikke  med  ringe  Spænding,  at  man  væntede  at  høre  Efterretninger 
om,  paa  hvad  Maade  Frankrig  vilde  optage  de  seneste  af  den 
danske  Regering  foretagne  Skridt  imod  Holstein-Gottorp  og  Sverig. 

IV. 

Forholdet  til  Frankrig. 

Aarsageme  til  dette  Biges  Koldsindighed  imod  den  dansk-norske  Stat. 
Den  franske  Sendemand  ved  det  danske  Hof,  Hugo  Terlons  Optræde.  Ad- 
skillige franske  Forslag.  Henning  Meyercrones  Sendelse  til  Frankrig  i  Vin- 
teren 1674 — 75.  Ludvig  XTV's  smigrende  Omtale  af  Griffenfeld.  Meyercrones 
Samtaler  med  den  franske  Udenrigsminister,  Pomponne.  Frankrigs  Skuffelse 
ved  den  dansk-norske  Stats  bestemte  Optræde  imod  Holstein-Gottorp  og  Sverig. 
Ludvig  XlV's  Forsøg  paa  at  bestikke  Griffenfeld.  Brevene  imellem  Frankrig 
og  Sverig  lægges  under  Beslag  ved  Griffenfelds  Foranstaltning.  Brevveksling 
i  denne  Anledning. 

Hertugen  af  Holstein-Gottorp  var  Frankrigs  allierede;  hans 
Suverænitet  havde  det  garanteret;  og  man  var  derfor  ikke  uden 
Bekymring  ved  det  danske  Hof,  om  Frankrig  ikke  mulig  vilde  optage 
Danmarks  Fremfærd  imod  Hertugen  som  en  Krigserklæring.  Det 
vakte  altsaa  ingen  ringe  Glæde,  da  den  danske  Afsending  ved 
Hoffet  i  Versailles,  Henning  Meyercrone,  skrev  hjem,  at  det  franske 
Hof  stiltiende  gav  sit  Bifald  tilkende  med  det- Slag,  Kongen  havde 
bibragt  Hertugen,  og  at  franske  Statsmænd  kaldte  det  et  sandt 
Mesterstykke,  samtidig  med  at  de  beklagede  sig  over,  at  Sverigs 
Fremtræde  paa  Krigsskuepladsen  havde  skuffet  dem. 
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For  at  fatte  Frankrigs  Sindelag  imod  den  dansk-norske  Stat, 
maa  man  stadig  have  for  øje,  at  Frankrig  af  Frygt  for  Sverigs 
Skinsyge  hverken  turde  tilbyde  Danmark  Forbund  eller  Subsidier. 
Som  første  Vilkaar  for  et  Forbund  med  Frankrig  havde  Sverig  jo 
forlangt  Kongen  af  Danmarks  Udelukkelse.  Ludvig  XIV  havde  i 
det  i  April  1672  med  Sverig  sluttede  Forbund  i  en  hemmelig  Ar- 
tikkel  afstaaet  fra  Forbund  med  den  dansk-norske  Stat,  og  i  en 
anden  Artikkel  paataget  sig  en  ny  Garanti  for  den  suveræne  Stat 
Holstein-Gottorp.  —  Men  over  alt,  hvor  Kongen  af  Frankrig  var 
i  Stand  til,  uden  at  saare  Sverigs  ømtaalighed,  at  vise  Kongen  af 
Danmark  sit  venlige  Sindelag,  lagde  han  det  for  Dagen,  baade  i 
Voldgiftsagen  og  ved  at  paalægge  sin  Afsending  i  København,  at 
han  skulde  skrive  til  Hamburgs  Senat,  at  denne  holsteinske  Vasal- 
stad  skulde  godkende  den  danske  Konges  Højhedsret;  men  Frank- 
rig foretog  disse  Skridt  med  stor  Kulde,  uden  at  bekymre  sig,  om 
de  have  Virkning,  saa  GrifFenfeld  kom  til  den  Erkendelse,  at  den 
dansk-norske  Stat  maatte  lade  det  bero  med  at  staa  i  et  ven- 
skabeligt Forhold  til  Frankrig,  uden  at  attraa  nærmere  Forbund. 

Da  den  dansk-norske  Stat  ikke  kunde  leve  af  gode  ønsker 
og  Høfligheder,  selv  om  de  vare  saa  udmærkede  som  den  franske, 
tog  den  villig  imod  de  gode  Tilbud,  der  gjordes  den  af  Frank- 
rigs Fjender,  og  betalte  Frankrig  med  samme  Mønt,  som  den 
modtog,  i  det  den  gav  søde  Ord  i  Betaling  for  høflige  Talemaader. 
Efter  at  Forbundet  i  Braunschweig  var  sluttet  med  Kejseren,  blev 
den  franske  Konge  utilfreds  med  den  danske  Begerings  Fremfærd 
og  lagde  paa  en  iøjnefaldende  Maade  sin  Ligegyldighed  for  Kongens 
Værdighed  for  Dagen.  Frankrigs  Sendemand  i  København,  Hugo 
Terlon,  havde  1672  opfordret  Kong  Kristian  til  at  tilbyde  hans 
Mægling  i  Striden  imellem  Nederlandene  og  Vestmagterne;  paa 
Sverigs  Anmodning  afslog  Kong  Ludvig  et  Tilbud,  som  han  selv 
havde  fremkaldt,  og  tilføjede  derved  den  danske  Konge  en  styg 
Krænkelse.  Senere  bleve  Frankrig  og  Sverig  tvungne  af  England 
til  i  Vinteren  1673—74  at  indbyde  Kongen  af  Danmark  til  i  For- 
ening med  Kongen  af  Sverig  at  overtage  Mæglingshvervet  paa 
Kongressen  i  Køln,  et  Tilbud,  der  blev  uden  Følger,  da  Kongressen 
sprængtes  af  den  tyske  Kejser.  —  Et  stort  Held  for  Danmark  var 
det,  at  den  franske  Afsending  ved  Hoffet  i  København  var  Griffen- 
felds  blinde  Beundrer.  Denne  store  Statsmand  forstod  at  holde 
Franskmanden  hen  med  tomme  Forsikringer  om  hans  Herres  Hen- 
givenhed for  Kongen  af  Frankrig,  og  den  franske  Regering  maatte 
ofte  indskærpe  ham  ikke  at  lade  sig  skuffe  af  Griffenfeld  men  af- 
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æske  ham  bestemte  Erklæringer.  For  at  gare  den  danske  Kegering 
raadvild  og  hindre  den  i  at  tage  Parti,  vedblev  Terlon  1674  og 
75,  efter  sin  Regerings  Befaling  og  paa  den  svenske  Kanslers  An- 
stiftelse, at  anmode  den  danske  Konge  om  at  overtage  Mægler- 
rollen imellem  de  krigsførende  Magter.  Griffenfeld  lod  Terlon 
snakke;  ti  han  vidste  vel,  at  Stormagterne  brøde  sig  endnu  mindre 
om  Danmarks  end  om  Sverigs  Mægling,  og  forstærkede  Forbundene 
med  Nederlandene,  Kejseren  og  Spanien. 

Da  disse  Forbund  vare  komne  fuldstændig  i  Stand,  bleve 
Frankrigs  Spørgsmaal  om  den  danske  Regerings  Planer  mere  ind- 
trængende; ti  Danmark  havde  jo  i  dem  forpligtet  sig  til  at  deltage 
i  Krigen,  naar  nye  Fjender  optraadte  paa  Krigsskuepladsen  imod 
Nederlandene  .og  deres  allierede.  Terlon  fik  Befaling  til  officielt 
at  spørge,  hvad  Kongen  vilde  gøre,  naar  Sverig  optraadte  hand- 
lende til  Gunst  for  Frankrig  i  Tyskland.  Efter  at  Spørgsmaalet 
var  bleven  drøftet  i  Konsejlet,  modtog  Terlon  det  i  første  Del 
Side  162  anførte  skriftlige  Svar,  at  det  ej  var  Skik  i  Forvejen  at 
give  kategoriske  Erklæringer.  Frankrig  kunde  uden  dem  være  for- 
sikret om  H.  Majestæts  gode  Hensigter.  Med  dette  undvigende 
Svar  lod  Frankrig  sig  ikke  berolige;  det  gav  Terlon  Befaling  til 
at  udforske,  hvor  meget  den  danske  Konge  forlangte  for  at  sidde 
stille,  medens  Sverig  angreb  Brandenburg.  Isteden  for  at  kaste 
det  ørkesløse  Mæglingstilbud  overbord,  vedblev  Terlon  baade  at 
underhandle  med  den  danske  Konge  om,  at  han  skulde  overtage 
Mæglerrollen,  og  om  at  tilstaa  ham  Subsidier  for  at  være  nevtral, 
uden  dog  at  fremlægge  noget  som  helst  skriftligt  Forslag.  Derved 
opnaaede  GriflFenfeld,  at  hele  Vinteren  1674—75  hengik,  uden  at 
der  blev  alvorlig  underhandlet  om  Nevtralitet,  som  den  danske 
Regering  ikke  attraaede.  Den  ønskede  et  livskraftigt  Forbund.  I 
December  1674  rejste  Terlon  til  Rom  og  vendte  først  i  Slutningen 
af  Februar  tilbage  til  sin  Post  i  København.  Han  fortalte  til 
den  engelske  Sendemand  ved  det  danske  Hof,  at  han  havde  faaet 
Tilladelse  til  at  byde  den  danske  Regering  indtil  200,000  Rdl. 
aarlig  i  tre  Aar,  og  at  han  væntede  paa  en  passende  Lejlighed 
for  at  fremkomme  med  dette  sit  Forslag.  Han  væntede  dermed 
indtil  Maj  Maaned. 

Den  danske  Regering  havde  i  Efteraaret  1674,  for  at  vedlige- 
holde den  gode  Forstaaelse  med  Frankrig  og  holde  det  i  stadig 
Uvished  om,  hvilket  Parti  det  vilde  tage,  sendt  den  snilde  Diplomat, 
Henning  Meyercrone,  til  Ludvig  XIV's  Hof.  Om  sin  Modtagelse 
skriver  han  til  sin  Konge,  at  han  kun  vil  berøre  den  Pris,  man 
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i  Frankrig  satte  paa  Kongen  af  Danmarks  Venskab.  Ved  hans 
højtidelige  Foretræde  vare  baade  Krigsministeren  og  Udenrigs- 
ministeren til  Stede.  Kong  Ludvig  havde  øjnene  alvorlig  fæstede 
paa  Sendemanden,  da  denne  holdt  sin  Indtrædelsestale,  og  da  han 
omtalte  Kongen  af  Danmarks  varme  Følelser  for  Frankrigs  Lykke, 
rakte  Kongen  Haanden  ud  imod  ham  og  svarede,  at  han  aldrig 
havde  tvivlet  om  Kristian  V's  Venskab,  at  han  agtede  det  over 
alt  andet  i  Verden,  at  hans  kongelige  Broder  havde  set  Beviser  der- 
paa  og  kunde,  hvis  det  behagede  ham  at  modtage  dem,  faa  endnu 
større.  Kong  Ludvig  sagde  derpaa,  at  han  vidste,  at  Meyercrone 
havde  været  Sekretær  hos  Hs.  højgrevelige  Eksellence,  Rigskans- 
leren, og  føjede  dertil  disse  Ord :^« Jeg  kan  ikke  undfade  at  be- 
vidne Dem  den  Højagtelse,  som  jeg  nærer  for  denne  Minister;  det 
er  visselig  en  af  Verdens  største  Statsmænd«.  Det  sagde  han  saa 
højt,  at  alle  omstaaende  hørte  det,  og  hele  Salen  genlød  af  de 
Ord:  « Kongen  taler  om  Kongen  af  Danmarks  store  Minister, 
Grifienfeldn,  Ord,  der  summede  den  danske  Sendemand  om  Ørene, 
da  han  gik  ud  af  Avdienssalen. 

I  de  Samtaler,  der  fandt  Sted  imellem  Meyercrone  og  den 
franske  Udenrigsminister,  Pomponne,  sagde  førstnævnte,  at  Under- 
handlingerne, som  den  svenske  Afsending,  Grev  Nils  Brahe,  havde 
indledet  i  København  om  et  skandinavisk  Forbund,  vare  blevne 
hængende  i  trende  Hindringer: 

1.  Frankrigs  og  Sverigs  Garanti  af  Holstein  -  Gottorps  Suve- 
rænitet. 

2.  Sverigs  Vægring  ved  at  ophæve  det  Forbund,  som  det  1661  til 
Danmarks  Skade  havde  indgaaet  med  Holstein-Gottorp. 

3.  Sverigs  Vægring  ved  at  ophæve  den  Artikkel  i  det  fransk- 
svenske Forbund,  der  hindrede  Frankrig  i  at  indgaa  Forbund 
med  den  dansk-norske  Stat.  ' 

Pomponne  underrettede  sin  Konge  om  Nødvendigheden  af  at 
faa  Sverig  til  at  vise  Imødekomme  i  disse  Punkter,  hvis  man  ej 
vilde  drive  Kongen  af  Danmark  over  i  den  Qendtlige  Lejr.  Terlon 
skrev  ligeledes  til  sit  Hof,  at  ved  de  Underhandlinger,  der  førtes 
i  København  om  et  dansk-svensk  Forbund,  forlangte  Grififenfeld 
Ophævelsen  af  de  trende  ovennævnte  Artikler,  medens  Brajje  paa 
Sverigs  Vegne  vægrede  sig  ved  at  indrømme  dem;  særlig  var 
han  stødt  over,  at  Sverig  skulde  slaa  Haanden  af  sin  gamle  got- 
torpske Ven  for  at  faa  en  ny,  mindre  paalidelig  Ven. 

Ludvig  XIV,  der  gærne  vilde  tilfredsstille  begge  Parter,  mente, 
at  man   med   vanlig    diplomatisk  Falskhed  kunde  gaa   uden   om 
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Spørgsmaalet  og  skuflfe  Kongen  af  Danmark  med  en  tilsyneladende 
Indrømmelse.  Han  skrev  til  sin  Udenrigsminister:  Danmark  for- 
langer, at  Sverig  skal  tilintetgøre  den  Traktat,  som  dette  Rige 
1661  har  sluttet  med  Hertugen  af  Gottorp,  og  fremdeles,  at  det 
udsletter  den  Ar  tikkel,  som  jeg  har  med  den  svenske  Krone,  i 
hvilken  der  staar,  at  jeg  ikke  kan  indgaa  Forbund  med  Kongen 
af  Danmark  og  Norge  uden  Sverigs  Samtykke,  og  i  hvilken  jeg 
garanterer  Holstein-Gottorps  Suverænitet.  —  Lad  der  blive  taget 
ud  af  den  svensk-gottorpske  Traktat  og  af  Frankrigs  Forbunds- 
traktat  med  Sverig,  hvad  der  er  til  Skade  for  Kongen  af  Danmark. 
Jeg  udsletter  offentlig  Artiklerne  og  forpligter  mig  hemmelig  til 
det  samme,  som  de  indeholde.  Samme  Forskrift  gav  Kong  Ludvig 
sin  Sendemand  i  Stockholm.  Han  skulde  formaa  den  svenske 
Kansler  til  at  føje  nogle  Artikler  til  den  svensk-gottorpske  Trak- 
tat af  1661,  der  betog  den  Braadden;  han  vilde  da  i  Fortrolighed 
give  Sverig  den  Forsikring,  at  Frankrig  aldrig  skulde  slutte  For- 
bund med  den  dansk-norske  Stat  uden  Sverigs  Samtykke,  naar 
dette  Rige  ved  en  offentlig  Erklæring  vilde  bakendtgøre,  at  den 
Artikkel  i  Traktaten  imellem  Frankrig  og  Sverig  af  1672,  der 
udelukkede  Danmark,  ophævedes.  Det  var  næmlig  af  den  største 
Vigtighed  for  Udfaldet  af  den  Kamp,  i  hvilken  Frankrig  havde 
indladt  sig  med  Tyskland  og  Nederlandene,  at  de  nordiske  Magter 
ikke  røg  i  Haarene  paa  hinanden.  Men  de  Underfundigheder  og 
Krogveje,  Lugvig  XIV  benyttede  sig  af,  kom  til  GriflFenfelds  Kund- 
skab, og  han  gjorde  sig  derfor  ingen  Samvittighed  af  at  føre 
Frankrig  bag  Lyset.  — 

Hvad  det  var  for  et  løst  og  flygtigt  Grundlag,  de  dansk- 
franske  Underhandlinger  hvilede  paa,  læres  bedst  af  Samtalerne 
imellem  den  franske  Udenrigsminister,  Pomponne,  og  den  danske 
Sendemand  ved  HoflFet  i  Versailles,  Meyercrone.  Førstnævnte  be- 
klagede sig  over  den  Tilnærmelse,  der  fandt  Sted  imellem  den 
danske  Konge  og  Frankrigs- Fjender.  Hertil  ytrede  Meyercrone  i 
en  Samtale,  der  fandt  Sted  d.  4  April  1675,  at  Frankrig  og  Sverig 
jo  maatte  være  tilfredse,  naar  Kongen  af  Danmark  vedblev  at  være 
nevtral;  hans  Herre  vilde  ogsaa  gærne,  hvis  Frankrig  ønskede  det, 
optrædø  som  Mægler.  —  Men,  naar  Mæglingen  ikke  modtages  af 
Generalstaterne,  hvor  har  jeg  hamsaa?  spurgte  Pomponne.  Meyer- 
crone mente,  at  det  var  en  usandsynlig  Antagelse;  Generalstaterne 
vilde  ikke  afvise  Mæglingen.  Hans  Herre  havde  desuden  stillet 
sig  paa  en  saadan  Fod  til  dem,  at  han  stadig  undgik  deres  An- 
modninger om  Hjælp  ved  at  forhøje  sine  Betingelser.    Et  virkeligt 
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Forbund  imellem  Danmark  og  Nederlandene  var  jo  en  Umulighed. 
Med  Frankrig  var  det  en  anden  Sag:  lige  over  for  Frankrig  kunde 
Danmark  altid  være  sine  Hensigter  bekendl.  Pomponne  svarede, 
at  det  vilde  glæde  hans  Herre  at  hare;  han  vilde  ogsaa  gare  alt 
for  at  lette  Kongen  af  Danmarks  vanskelige  Stilling.  Meyercroné 
greb  dette  Svar  i  Luften  og  fremkom  med  det  beskedne  Onske, 
at  den  franske  Afsending  ved  det  danske  Hof,  Hr.  de  Terlon ,  dog 
endelig  en  Gang  maatte  faa  Fuldmagt  til  at  byde  Kongen  af 
Danmark  klækkelige  Subsidier.  Pomponne  paastod,  at  Terlon  havde 
den  mest  udstrakte  Fuldmagt  i  saa  Henseende.  Med  de  synligste 
Tegn  paa  Overraskelse  forsikrede  Meyercroné,  at  det  var  en  stor 
Nyhed,  ti,  efter  hvad  han  vidste,  havde  Terlon  kun  mundtlig  og 
med  megen  Varsomhed  gjort  uantagelige  Tilbud.  Pomponne  for- 
nægtede altsaa  Terlon,  skent  det  var  den  franske  Regering  selv, 
der  af  Frygt  for  Sverigs  Misfornøjelse,  af  Frygt  for  at  d«t  atter 
skulde  trække  sig  ud  af  Brandenburg,  tavede  med  at  give  Terlon 
en  skriftlig  Fuldmagt. 

Ludvig  XIV  haabede  ved  Sverigs  Hjælp  i  Felttoget  1675  at 
slaa  sine  Fjender  til  Jorden,  og  han  slog  i  Forvejen  en  Medaille 
med  den  Indskrift:  nec  par  pluribus  («har  ikke  sin  lige»).  De 
store  Forberedelser  blændede  Meyercroné,  og  han  skrev  til  Grififenfeld: 
Jeg  handler  altid  blindt  efter  de  Befalinger,  De  giver  mig;  men 
Hensigten  med  min  Sendelse  er  jo  dog  at  holde  Frankrigs  gode 
Sindelag  vedlige,  for  en  Gang  i  Fremtiden  at  knytte  et  Forbund 
med  det.  Det  synes  mig,  at  Tidspunktet  netop  nu  er  meget  gun- 
stigt, ti  Frankrig  hælder  til  os.  Vi  maa  erindre,  at  Sverig  mod- 
arbejder os  af  yderste  Ævne.  Hvis  dets  Hær  har  Lykken  med  sig, 
vil  den  svenske  Indflydelse  vokse  til  en  saadan  Haj  de,  at  man  slet 
ikke  her  vil  bryde  sig  om  os.  —  Med  megen  Pathos  udbredte  han 
sig  om  de  Kræfter,  Frankrig  raadede  over,  og  de  Hære,  det  sendte 
imod  sine  Fjender.  Alene  fra  Paris  droge  60,000  Mand  bort,  dels 
med  Kongen  og  Condé  til  Flandern,  dels  med  Turenne  til  Bhinen. 
Den  flanderske  Hær  farte  30  Millioner  i  Guld  med  sig.  Kongen 
havde  indbudt  den  svenske  Sendemand,  Grev  Bonde,  til  at  falge 
med  sig,  og  han  havde  til  sine  Bejseudgifter  faaet  15,000  Rdl.  af 
de  Subsidier,  som  Frankrig  gav  til  Sverig. 

Det  harmede  Meyercroné,  at  han  ikke  havde  faaet  nogen  Ind- 
bydelse; han  skrev,  at,  blev  han  indbudt,  saa  vilde  han  faa  Brug 
for  en  lignende  Sum,  8000  Daler  vilde  ikke  forslaa,  Dermed 
maatte  han  imidlertid  slaa  sig  til  taals,  ti,  da  han  kort  efter  mældte, 
at  han  havde  faaet  en  Indbydetee,  og  at  det  var  af  Vigtighed,  at 
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han  fulgte  med  Hoffet,   tilstodes  der  ham  i  en  Kanselliskrivelse 
8000  Rdl.  i  FelttiUæg. 

Griffenfelds  Meniig  med  de  franske  Underhandlinger  var,  saa 
længe  som  muligt  at  vedligeholde  det  gode  Forhold  til  Frankrig, 
uden  derfor  at  vige  et  Skridt  fra  den  Vej,  han  nu  saa  afgjort  havde 
slaaet  ind  paa:  Holstein-Gottorps  Undertvingelse  og  et  Forbund 
med  Frankrigs  og  Sverigs  Fjender,  Nederlandene  samt  Kejseren  af 
Tyskland  og  den  spanske  Krone,  for  ved  deres' Hjælp  atter  at  fra- 
rive Sverig  de  Provinser,  det  havde  taget  fra  den  dansk-norske 
Stat.  Men  Meyercrone  var  ikke  indviet  i  alle  Griffenfelds  Planer. 
Det  gik  ham  ikke  bedre  end  Greven  af  Altenburg,  der  var  sendt 
til  Gottorp  for  at  besnære  Hertugen  uden  selv  at  ane  det.  Meyer- 
crone arbejdede  troskyldig  paa  et  Forbund  imellem  den  dansk- 
norske Stat  og  Frankrig,  og  fandt,  at  Tidspunktet  var  meget 
belejligt. 

Det  Haab,  den  Tro,  mange  foruden  Meyercrone  havde,  at 
Svenskere  og  Franskmænd  paany,  som  i  Trediveaarskrigens  Dage, 
vilde  spille  Mestere  i  Tyskland,  blev  hurtig  skuffet.  I  Juni  blev 
AVrangel  dreven  ud  af  Brandenburg.  Kort  efter  faldt  Turenne  ved 
Sasbach,  hans  Hær  blev  slaaet,  og  de  store  franske  Hære  maatte 
forlade  Tyskland  og  Flandern  for  at  dække  Grænserne.  En  mindre 
fransk  Hær  under  Marskal  Crequi,  der  skulde  gaa  fra  Luxemburg 
til  Nordtyskland,  blev  ligeledes  slaaet,  og  Crequi  maatte  overgive 
sig  med  sin  Hær  i  Trier. 

For  at  binde  Hænderne  paa  Kongen  af  Danmark,  modtog 
Terlon  i  den  tolvte  Time ,  d.  2  Juni  1675 ,  skriftlig  Fuldmagt  af 
sin  Regering  til  at  byde  Kongen  100—200,000  Rdl.  aarlig  i  to  til 
tre  Aar,  imod  at  han  i  disse  Aar  forpligtede  sig  til  ikke  at  forene 
sig  med  nogen  af  de  krigsfarende  Magter.  Paa  denne  ubestemte, 
svævende  Maade  mente  Frankrig,  at  det  kunde  vinde  den  danske 
Konge  og  slippe  for  offentlig  at  stryge  de  nærgaaende  Artikler  i 
sit  Forbund  med  Sverig,  I  Gehejmeraadets  Made  vedtoges  det  at 
give  Terlon  falgende  Svar:  « Eftersom  Frankrigs  Sendemand  ved 
det  danske  Hof  endnu  ikke  havde  kunnet  enes  med  de  ham 
tildelte  danske  Kommissærer  om  Maaden,  paa  hvilken  den  danske 
Konge  skulde  vedblive  med  den  begærede  Mægling,  hvis  Kejseren 
og  hans  Allierede  ikke  vilde  modtage  den,  og  da  han  heller  ikke 
kunde  angive  Subsidiernes  Starrelse  eller  Tiden,  de  skulde  gives,  og 
det  uagtet  Hs.  danske  Majestæt  alene  af  Hensyn  til  Frankrig 
havde  indvilliget  i  at  give  sin  Saster  til  Kongen  af  Sverig,  skant 
den  svenske  Sendemand  ikke  havde  kunnet  bringe  Traktaten  om 
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et  nordisk  Forbund  til  Slut;  —  saa  skulde  hermed  være  aftalt,  at 
Kongen  af  Frankrig,  saafremt  Kejseren  og  hans  Forbundsfæller  af 
Mistanke  over  dette  Giftermaals  Felger  maatte  stanse  med  Subsidi- 
ernes Betaling,  aarlig  skulde  betale  Kongen  Kongen  300,000  Bdl.,  saa 
længe  Krigen  varede,  og  andre  300,000  Rdl.  til  Medgiften,  saa  snart 
Giftermaalstraktaten  var  undertegnet.  —  Derhos  skulde  Meyercrone 
berolige  den  franske  Begering  med  den  almindelige  Forsikring,  at 
det  var  Kongen  af  Danmarks  hajeste  ønske  at  slutte  et  Forbund 
med  Frankrig  og  bringe  de  med  Sverig  svævende  Underhandlinger 
til  en  god  Ende.  Terlon  indrammede  for  Oriffenfeld,  at  det  ube- 
tydelige franske  Tilbud,  han  var  kommen  med,  langt  fra  var  nogen 
Erstatning  for  de  Fordele,  den  dansk -norske  Stat  havde  af  sit 
Forbund  med  Nederlandene,  Spanien  og  Kejseren ;  det  samme  skrev 
han 'til  sin  Regering;  men  han  fik  ingen  Fuldmagt  til  at  indvillige 
i  den  danske  Regerings  Forlangende. 

I  Begyndelsen  af  Juli  var  Holstein-Gottorp  undertvunget,  og 
den  dansk-norske  Stat  stod  nu  paa  Springet  til  at  blande  sig  i 
den  evropæiske  Krig.  —  Uheld  paa  Uheld  forfulgte  Frankrig  og 
Sverig,  og  Frankrig  sagte  derfor  med  krampagtig  Iver  at  fastholde 
Danmark,  der  med  hver  Dag  gled  det  hurtigere  ud  af  Hænderne. 
Ludvig  XIV  pravede  paa,  om  det  ej  var  muligt  at  bestikke  Griffen- 
feld.  Meyercrone,  til  hvem  den  franske  Minister  Grouvelle,  der 
skulde  afgaa  til  Danmark,  henvendte  sig,  afviste  Forslaget  med 
Foragt.  Han  svarede  tart,  at  Grilfenfeld  aldrig  i  Statssager  saa 
paa  sin  egen  Fordel,  men  vogtede  over  sin  Konges  Ære  som  over 
sin  egen,  der  var  ham  den  kosteligste  Skat.  Ludvig  XIV  gav 
imidlertid  ikke  tabt.  Han  skrev  d.  23  Avgust  til  Terlon ,  at  han 
havde  erfaret,  at  Griffenfeld  friede  til  hans  Kusine,  Prinsessen  af 
Tarent;  han,  Kong  Ludvig,  tilbad  sin  gode  Tjeneste  for  at  bevæge 
sin  Kusine  til  at  modtage  dette  hæderlige  Tilbud.  Griffenfelds 
Svar  var  Krigserklæringen  imod  Sverig,  der  udstedtes  den  2  Sep- 
tember, og  den  danske  Hærs  Indfald  i  Pommern. 

Da  Ludvig  XIV  erfarede,  at  Kongen  af  Danmark  havde  er- 
klæret Sverig  Krig,  udbrad  han:  »Grififenfeld  er  vor  Mester,  han 
har  skuffet  os  allen.  Terlon  fik  Befaling  til  at  tilbyde  Kongen  af 
Danmark  400,000  Rdl.  samt  Ludvig  XIV's  Forsikring,  at  Frankrig 
vilde  kaste  et  Slør  over  den  gottorpske  Sag,  hvis  Kongen  af  Dan- 
mark vilde  undlade  at  gare  Alvor  af  Krigserklæringen;  men,  da 
dette  Tilbud  kom  til  Kabenhavn,  var  Krigen  allerede  i  fuld  Gang. 
Den  dansk-hollandske  Flaade  var  sejlet  ind  i  østersaen,  den 
dansk-brandenburgske  Hær  stod  for  Stralsund,  og  GriflFenfeld  mente 
II.  3 
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trøstig,  at  en  lykkelig  Fred  vilde  krone  alle  hans  vellagte  Planer. 
Hertugen  af  Hannover,  der  var  Frankrigs  Forbundsfælle,  var  bleven 
tvungen  af  Danmark  til  at  forlade  sine  Allierede,  og  de  øvrige  med 
Frankrig  forbundne  tyske  Stater  truede  ligeledes  med  Frafald. 

Meyercrone  fattede  ikke  den  stolte  Kong  Ludvigs  Overbærenhed 
med  Danmark,  der  havde  undertvunget  hans  Garantistat,  Holstein- 
Gottorp,  bevæget  en  anden  af  hans  Allierede,  Hannover,  til  at  er- 
klære sig  nevtral,  og  endelig  med  hele  sin  Styrke  kastet  sig  over 
hans  vigtigste  Forbundsfælle,  Sverig.  —  Man  sover  her  i  Paris, 
skriver  han  undrende,  og  man  har  slet  ingen  Lyst  til  at  blive 
vækket,  inden  man  har  erfaret,  om  Heldet  vedblivende  følger  de 
danske  Vaaben. 

Sverig  havde  allerede  forinden  Holstein-Gottorps  Undertvingeke 
forlangt,  at  Frankrig  i  Forening  med  det  skulde  tvinge  Kongen 
af  Danmark  til  at  afvæbne.  Paa  dette  Forslag  fik  Sverig  følgende 
Svar,  som  Ludvig  XIV  tilstillede  sin  Sendemand  ved  det  svenske 
Hof,  Feuquiéres,  d.  24  Avgust  1675:  «Jeg  har  læst  Deres  Brev, 
og  jeg  har  modtaget  den  Flan,  som  Kongen  af  Sverig  og  hans 
Bigskansler  have  ønsket,  at  De  skulde  sende  mig,  og  som  det 
har  været  overdraget  Sekretæren  ved  det  franske  Sendeskab  i 
Stockholm,  Hr.  de  la  Piquetierre,  at  levere  mig.  Da  denne 
Plan  er  udkastet,  forinden  Ulykken  ramte  de  svenske  Yaaben 
ved  Fehrbellin,  og  forinden  jeg  havde  den  Sorg  at  miste  Turenne, 
saa  vil  De  begribe,  at  Forholdene  nu  ere  helt  forandrede.  Åf 
alt,  hvad  der  var  Tale  om  i  denne  Plan:  om  at  sende 
nogle  af  mine  Krigsskibe  til  Østersøen,  om  Foreningen  af  den 
svenske  Hær  med  Hertugen  af  Hannovers,  om  at  formaa  Kur- 
fyrsten af  Brandenburg  til  at  forene  sin  Hær  med  min,  er  der  jo 
nu  aldeles  intet  tilbage,  som  lader  sig  udføre.  Vanskeligheden  i 
at  holde  Krigsskibe  i  et  Hav,  hvor  Hollænderne  ere  saa  mægtige, 
er  klar.  Wrangels  Tilbagetog  til  Pommern  har  bragt  Foreningen 
med  Hannovers  Hær  til  at  strande.  Og  det  er  umuligt  at  tro,  at 
Kurfyrsten  af  Brandenburg,  der  har  tøvet  med  at  erklære  sig  for 
Frankrig  under  langt  gunstigere  Forhold,  nu  skulde  gøre  det,  da 
Svenskerne  have  Qærnet  sig,  og  da  Hannover,  skræmmet  af  Kongen 
af  Danmark  og  Kejseren,  er  i  Færd  med  at  vende  Sverig  og  Frank- 
rig Byggen.  Under  slige  Forhold  at  tænke  paa  at  komme  til  en 
fredelig  Forstaaelse  med  Brandenburg,  end  siden  da  med  Dan- 
mark, som  ingenlunde  vil  slippe  den  gunstige  Lejlighed  af  Hændei 
vilde  være  forgæves.  Det  er  kun  ved  at  mande  sig  op,  ikke  ved 
at  lade  sig  nedslaa,  og  ved  at  føre  Krigen  med  Kraft,  at  Sverig 
kan  vænte  at  finde  Sikkerhed.« 
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Vi  se  af  dette  Brev,  at  det  var  rigtigt  af  GrifFenfeld,  at  han 
holdt  paa,  at  der  ikke  erklæredes  Sverig  Krig  og  ikke  rørtes  en 
Finger  for  Kurfyrsten,  forinden  denne  snilde  Herre  selv  havde  tørt 
sine  Tropper  frem  og  erklæret  Sverig  Krig.  Grififenfeld  havde 
Kundskab  om,  at  Kurfyrsten  stadig  stod  i  Underhandlinger  med 
Frankrig  og  Sverig,  medens  hans  Lande  vare  besatte  af  svenske 
Tropper,  og  at  han  inderlig  ønskede,  at  den  svenske  Beige  vilde 
vælte  sig  fra  Brandenburg  ind  over  Danmark. 

Saa  snart  Krigen  imod  Sverig  var  besluttet,  bleve  alle  Begerings- 
skrivelser,  der  veksledes  imellem  Sverig  og  Frankrig,  og  som  man 
kunde  faa  fat  paa,  opsnappede.  Derved  erholdtes  værdifulde  Op- 
lysninger om  Sverigs  Plscner,  om  dets  Værns  Tilstand  og  Styrke, 
om  den  Misfornøjelse,  der  gærede  i  hele  Riget,  og  om  den  Ulyst, 
Frankrig  lagde  for  Dagen,  til  at  give  efter  for  Sverigs  billige  For- 
dring, at  det  skulde  erklære  Danmark  Krig.  Uagtet  al  den  Umag, 
den  franske  og  den  svenske  Regering  gjorde  sig,  kunde  de  ikke 
hindre,  at  jo  mangfoldige  af  deres  Skrivelser  faldt  i  Danskernes 
Hænder,  der  vare  Herrer  baade  over  Land-  og  Søvejen.  At  de 
vare  affattede  i  Ziffersprog,  voldte  ingen  Vanskeligheder,  da  Griffen- 
feld  for  klingende  Mønt  havde  skaffet  sig  de  fremmede  Magters 
Ziffernøgler.  Alle  ubetydelige  Skrivelser  bleve  atter  sendte  afsted 
gennem  Postvæsenet  i  Hamburg  og  København,  men  alle  de  vig- 
tigere tilbageholdtes.  Det  varede  ikke  længe,  inden  den  franske 
Udenrigsminister,  Pomponne,  beklagede  sig  til  Meyercrone  over, 
at  fiere  Breve  fra  og  til  Stockholm  vare  forsvundne  paa  deres  Vej 
gennem  Danmark,  og  Terlon  fik  ligeledes  Tilhold  om  at  skaffe  Op- 
lysning hos  den  danske  Regering  om  disse  Breves  Skæbne.  Lige 
over  for  den  godmodige  Terlon  spillede  Griffenfeld  den  uvidende 
og  beklagede  meget,  at  Brevene  vare  bortkomne.  Uordener  og 
Uregelmæssigheder  af  den  Slags  hændte  jo  stundum  i  Krigen,  og 
han  anCerte  fiere  Eksempler  paa,  at  ogsaa  Breve,  der  vare  adresserede 
til  ham,  vare  bortkomne.  Han  tilbød  selv  at  være  den  franske 
Begerings  Postmester  og  lovede  at  drage  Omsorg  for  de  franske  Breve 
som  for  sine  egne.  Frygt  ej  for  min  Nysgærrighed,  tilføjede  han, 
hvad  Gavn  skulde  jeg  vel  have  af  Breve,  der  komme  fra  det  franske 
Hof  eller  gaa  dertil.  Jeg  kan  kun  læse  i  dem,  hvad  jeg  allerede 
er  vidende  om,  at  Frankrig  nærer  det  varmeste  Venskab  for  Sverig, 
og  det  med  en  Inderlighed,  der  koster  det  Millioner,  uden  at 
Sverigs  Rustninger  hidtil  have  gavnet  Frankrig.  Vore  Rustninger 
have  endnu  ikke  kostet  vore  Allierede  200,000  Rdl.  —  Det  var  dog 
kun  i  ringe  Omfang,  at  den  franske  Regering  modtog  dette  Tilbud; 
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alle  vigtige  Breve  sendte  det  med  sine  egne  Bud,  i  Begelen  tre 
Eksemplarer  af  det  samme  Brev  ad  forskellige  Veje.  Mangfoldige  af 
disse  Breve  toges  af  de  danske  Krydsere  og  af  Politiet.  Terlon  skrev 
d.  30  Oktober  til  Griflfenfeld,  at  han  maatte  bittert  beklage  sig  over, 
at  en  Kurer  fra  Stockholm  med  Breve  fra  den  derværende  franske 
Minister,  Feuquiéres,  var  bleven  stanset  i  København,  og  at  man 
havde  frataget  ham  alle  hans  Breve  til  Kongen  af  Frankrig  og  til 
Terlon,  og  bragt  dem  til  Griflfenfeld.  Det  var  jo  stik  imod  Aftalen 
om  Brevenes  Sikkerhed.  GrifFenfeld  svarede,  at,  hvis  han  skulde  inde- 
staa  for  de  franske  Breve,  maatte  de  jo  gaa  igennem  hans  Hænder. 
Det  var  en  Misforstaaelse,  at  de  paa  en  voldsom  Maade  vare 
blevne  fratagne  Kureren.  Efter  at  den  danske  Eegering  havde 
gjort  sig  bekendt  med  deres  Indhold,  erholdt  Terlon  dem.  Da 
Brevene  vare  skrevne  i  ZiflFersprog,  betragtedes  de  méd  almindeKg 
Mistro,  naar  de  tilfældig  aabnedes  af  dem,  der  opsnappede  dem, 
og,  da  ingen  af  Krydserne  kunde  læse  den  hemmelige  Skrift, 
mente  de,  der  stak  Forræderi  i  Hemmeligheden.  Brevene  leveredes 
til  Rigsadmiralen ,  der  sendte  dem  til  Griflfenfeld.  Den  Gang 
høstede  Kansleren  stor  Bos  for  sin  Aarvaagenhed;  men,  da  han 
faldt  i  Unaade,  blev  han  anklaget  for  at  have  brevvekslet  med 
Fjenden.  Skønt  Sammenhængen  oplystes,  og  at  det  var  med 
Kongens  Samtykke  og  i  dennes  Nærværelse,  at  Brevene  aabnedes, 
blev  han  ogsaa  funden  skyldig  i  dette  Punkt.  Storbrittanien  stod 
paa  en  god  Fod  med  Danmark,  men  dets  Minister  i  København 
skøttede  dog  ikke  om  at  have  den  danske  Kansler  til  Postmester 
i  de  engelsk -svenske  Forhandlinger.  Hver  Gang  han  sendte 
Breve  til  Sverig,  bragtes  de  under  engelsk  Flag  til  Helsingborg, 
og  der  modtog  han  ligeledes  de  til  ham  adresserede  Breve. 


Anden  Bog. 


Krigen  1676. 

De  udenlandske  Sendemænds  Bestræbelser  for  at  hindre  dens  Udbrnd.  Bast- 
ningerne. Flaaden  stikker  i  Søen  d.  13  Avgust.  Kongens  Ophold  i  Bensborg. 
Irettesættelsen  til  Griffenfeld.  Den  danske  Hær  rykker  ind  i  Mecklenbnrg  og 
udsteder  Krigserklæringen  imod  Srerig  d.  2  September.  Sammenkomst  imellem 
Kongen  og  Kurfyrsten  i  Gadebusch  d.  5  September.  Hannovers  Nevtralitets- 
erklæiing  d.  11  September.  Forbund  imellem  Danmark  og  Brandenburg,  sluttet 
i  Dobberan  25  September.  Angreb  paa  den  svenske  Hær.  Stilling  paa  Pom- 
merns Vestgrænse  28  September.  Svenskerne  trække  sig  tilbage  til  Stralsnnd 
6  Oktober,  forfulgte  af  den  danske  og  den  brandenbnrgske  Hær.  Angreb  paa 
Stndsund  d.  13  Oktober.  Wismars  Belejring  fra  23  Oktober  til  12  December. 
Stormen  paa  Wismar  d.  13  December.  £t  Korps  under  Karl  Arenstorff  efter- 
lades i  Wismar,  Bostock  og  det  søndre  Holstein.  Besten  af  Hæren  gaar  til 
Sjæland.  Felttoget  i  Bremen.  Felttoget  i  Norge.  Flaadens  Foretagender. 
Kort  Adelaers  Død.    Kongens  Hjemkomst  og  Indtog  i  København  23  December. 

rLolstein-Gottorps  Undertvingelse,  de  hollandske  Krigsskibes 
Komme  paa  Københavns  Bed,  det  danske  Værns  overordentlige 
Rustninger,  fortalte  med  tydelige  Ord  de  i  København  værende 
fremmede  Ministre,  at  nn  var  øjeblikket  der,  da  den  dansk-norske 
Stat  vilde  deltage  i  Krigen  for  at  nytte  Sverigs  svækkede  Til- 
stand til  at  genvinde  sine  tabte  Provinser.  Forgæves  gjorde  de 
engelske,  franske  og  svenske  Sendemænd  ved  Hoffet  i  København 
deres  Bedste  for  at  bevæge  den  danske  Begering  til  at  udsætte 
Krigens  Begyndelse,  Griffenfeld  vidste,  at  Sverig  vilde  erklære 
Danmark  Krig  paa  Grund  af  dets  Fremfærd  imod  Hertugen  af 
Holstein  -  Gottorp ,  saa  snart  man  var  kommen  ud  over  den  øje- 
blikkelige Forlegenhed;  at  den  angribende  har  store  Fordele;  og  at 
det  er  bedre  at  forekomme  end  at  forekommes.  Den  svenske 
Sendemand,  Gustaf  Lilliecrona,  som  med  Utaalmodighed  havde 
væntet  paa  Kongens  Hjemkomst  fra  Bensborg ,  fik  Foretræde  hos 
Monarken  d.  20  Juli.    I  sin  Konges  Navn  spurgte  han,  hvad  man 
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havde  i  Sinde  med  den  store  Flaade  og  Hær,  der  var  udrustet. 
Kongen  svarede,  at  han  med  dem  vilde  opfylde  sine  Pligter  imod 
sine  Forbundsfæller:  hans  Flaade  skulde  forene  sig  med  den  hol- 
landske og  hans  Hær  med  den  brandenburgske. 

Til  den  engelske  Sendemand  yttrede  Griffenfeld,  at  det  var 
Frankrigs  og  Sverigs  egen  Skyld,  at  det  var  kommet  saa  vidt. 
Terlon  havde  i  to  Aar  talt  om  en  Subsidietraktat,  og  endnu 
havde  han  ikke  modtaget  sin  Konges  Fuldmagt  til  at  gare  noget 
antageligt  Tilbud.  Nils  Brahe  havde  blot  fart  Underhandlingerne 
om  et  nordisk  Forbund,  for  at  Sverig  kunde  vinde  Tid  til  at 
udfare  sine  Planer  samt  for  at  gare  Kongen  af  Danmark  mis- 
tænkt hos  Kejseren  og  den  nederlandske  Republik.  Tilsidst 
havde  Kongen  af  Sverig  afbrudt  Underhandlingerne  og  forlangt 
Kong  Kristians  Saster  til  Ægte.  SkantTKristian  V  ikke  var  meget 
tilbajelig  til  at  samtykke  i  denne  Forbindelse,  havde  han  dog 
givet  sit  Minde  dertil  af  Godhed  for  sin  Saster;  men  han  havde 
udtrykkelig  erklæret,  at  han  vilde  opfylde  sine  Pligter  imod  sine 
Medforbundne. 

Terlon  forlangte  skriftlig  Forklaring  om  Kongen  af  Danmarks 
Hensigter.  Griffenfeld  svarede  ham  noget  skarpt,  at  hans  Herre 
stedse  havde  beflittet  sig  paa  at  staa  paa  en  god  Fod  med  Frank- 
rig. Da  imidlertid  alle  hans  Tilbud  vare  forkastede,  og  Kongen 
af  Frankrigs  her  befuldmægtigede  Minister  snart  havde  talt  om 
Mægling,  snart  om  Nevtralitet,  snart  om  en  Subsidietraktet,  uden 
at  han  dog  kunde  fremlægge  nogen  skriftlig  Fuldmagt,  saa  havde 
hans  Herre  og  Konge  nu  forenet  sig  med  Kejseren,  Spanien  og 
Nederlandene  for  at  skaffe  Evropa  den  Fred,  hvortil  det  saa  haardt 
trængte.  Dette  Svar,  som  Griffenfeld  lod  Ahlefeldt  læse,  inden  han 
forelagde  det  til  Kongens  Underskrift,  erklærede  Ahlefeldt  for  det 
bedste,  der  var  skrevet  af  Griffenfelds  udmærkede  Pen.  Terlon 
fik  en  alvorlig  Irettesættelse  af  sin  Konge,  fordi  han  havde  ladet 
sig  overliste  af  Griffenfeld,  skant  Kongen  kunde  have  beholdt 
denne  Irettesættelse  til  egen  Brug;  ti  det  var  ham,  der  havde 
undervurderet  Danmarks  Styrke  og  ikke  bekymret  sig  om  at  bevare 
sin  tro  Forbundsfælle.  —  Ludvig  XIV  skrev  til  Terlon:  »Alle  de 
Forsikringer,  som  Grev  Griffenfeld  saa  ofte  har  gentaget  for  Dem 
om  hans  Herres  store  Lyst  til  at  bevare  mit  Venskab,  ere  blot 
givne  for  at  skjule  de  Forbindelser,  som  han  har  indgaaet  med 
mine  Fjender. » 

Alle  Fordele  i  den  Krig,  der  nu  uundgaaelig  vilde  tage  sin 
Begyndelse,  vare  paa  dansk-norsk  Side.    Den  styrende  i  Kongens 
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flaad  var  Datidens  starste  Statsmand,  hvem  Lykken  fulgte  i  alle 
hans  Foretagender.  Han  forenede  den  største  Dygtighed  med 
Mod,  Kraft  »g  Bestemthed,  og,  da  han  handlede  i  en  enevældig 
Konges  Navn,  stedte  hans  Befalinger  aldrig  paa  Modstand,  men 
udfertes  med  Hurtighed.  Med  stor  Skarpsindighed  var  han  trængt 
ind  i  alle  de  evropæiske  Staters  Hemmeligheder  og  Bænker,  og 
han  forstod  ypperligt  at  benytte  dem  til  sit  Fædrelands  Gavn. 
Han  lod  udbasune,  hvad  han  ønskede  der  skulde  komme  til  Fjen- 
dens Kundskab,  om  de  Rustninger,  der  foretoges,  og  det  med  saa 
kraftige  Tilsætninger,  at  de  holdtes  for  større,  end  de  vare;  og  han 
forstod  mesterlig  at  skjule  de  svage  Punkter  i  vor  Kustning. 
Medens  Sverig  strags  fra  Krigens  Begyndelse  maatte  kæmpe  med  den 
bitreste  Pengenød,  havde  Griifenfeld,  ved  i  Fredstid  ej  at  betynge 
Folket  med  Skatter  og  ved  at  have  Værnet  i  slagfærdig  Stand, 
draget  Omsorg  for,  at,  selv  om  Krigen  varede  i  adskillige  Aar, 
vilde  der  være  saa  rigelige  Pengeforraad  i  Landet,  at  det  vigtigste 
Middel  til  Krigens  Førelse  aldrig  vilde  komme  til  at  skorte. 

For  de  udenlandske  Forbindelsers  Vedkommende,  vare  Fordelene 
ligeledes  paa  den  dansk-norske  Stats  Side.  Dens  Forbund  med 
Nederlandene  forpligtede  denne  sidste  Stat  til  at  sende  en  Del  af 
dens  Flaade  til  den  dansk -norske  Flaades  Forstærkning,  hvilket 
skaffede  os  Overmagten  til  Søs.  Sverig,  hvis  Linieskibe  i  Tal  vare 
den  danske  Flaade  overlegne,  kæmpede  med  de  største  Vanskelig- 
heder for  at  faa  ^dem  nødtørftig  bemandede,  og  dets  halve  Hær 
var  bunden  i  Pommern,  Wismar  og  Bremen,  hvor  den  var  inde- 
sluttet af  Magter,  der  vare  Danmarks  Forbundsfæller.  Den  svenske 
Hær  havde  nylig  lidt  et  stort  Nederlag,  og  der  hengik  en  lang 
Tid,  inden  den  atter  fik  sit  frejdige  Mod.  I  hele  Sverig  herskede 
der  Mismod  med  Bigets  slette  Styrelse.  Rigskansleren,  Magnus 
de  la  Gardie,  til  hvem  Kongen  havde  betroet  Begeringen,  havde 
mistet  Tilliden  til  sig  selv  og  forstod  ikke  at  bringe  Fart  i  Rust- 
ningerne. Sverigs  eneste  Allierede,  Frankrig,  var  ikke  i  Stand  til 
at  understøtte  det  med  en  eneste  Mand.  Det  afslog  at  sende 
Skibe  til  Ostersøen  af  Frygt  for,  at  de  skulde  blive  tagne,  og  det 
gjorde  idel  Vanskeligheder  med  at  øge  Subsidierne. 

Griffenfeld  havde  i  Løbet  af  Foraaret  draget  Omsorg  for,  at 
Værnet  blev  sat  paa  Krigsfod,  da  han  saa,  at  Krigen  var  uund- 
gaaelig.  Den  1  Marts  havde  Admiralitetet  faaet  Befaling  til  at 
ruste  Fteaden.  Efterhaanden  som  Skibene  bleve  tiltaklede,  lagdes 
de  ud  paa  Reden  og  krydsede  i  Sundet,  hvorved  Mandskabet 
holdtes  i  god  Oveise.    Flaaden  deltes  i  tre  Eskadrer,  til  hvis  Be- 
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sætning  der  havdes  nogle  tusinde  faste  Matroser.  I  Marts  ble? 
der  udskrevet  tusinde  Søfolk  i  de  danske  *og  tolv  hundrede  i  de 
norske  Købstæder;  Landhæren  leverede  2,000  Mand,  og  lige  saa 
mange  Søfolk  hvervedes  i  Hamburg  og  i  Amsterdam.  Åf  Defen- 
sionsskibene  stod  der  46  til  Regeringens  Baadighed,  og  Halvdelen 
af  disse  Skibe  førte  fra  26  til  46  Kanoner.  Da  Kongen  d.  16  Juli 
kom  til  København  fra  Bensborg,  begav  han  sig  samme  Dags 
Eftermiddag  ud  paa  Beden  for  at  bese  Flaaden.  Den  frembød  et 
stateligt  Skue.  Mandskabet  var  godt  sammenarbejdet,  og  mange 
af  Skibene  havde  allerede  i  de  forrige  Maaneder  været  paa  Togt 
i  Østersøen  og  Kattegat.  —  Af  Skibsbefarne  og  Løjtnanterne  var 
Halvdelen  Hollændere.  De  danske  og  norske  SøofScerer  saa  næppe 
med  Tilfredshed,  at  Griffenfeld  og  Adelaer  hvervede  saa  mange 
hollandske  Befalingsmænd,  af  hvilke  de  fleste  vare  af  ubestridelig 
Dygtighed  og  stor  Krigserfaring ;  selvfølgelig  var  der  dog  ogsaa  flere 
Stympere  imellem  dem.  I  Løbet  af  Krigen  viste  det  sig,  at  vi 
havde  lært  tilstrækkeligt  af  Hollænderne,  saa  vi  kunde  staa  paa 
vore  egne  Ben,  og  man  glemte  endog  undertiden,  hvad  man  skyldte 
Læremestrene.  Hollænderne  vare  ubestridelig  Datidens  ypperste 
Søfolk,  og  mangfoldige  danske  og  norske  Søofficerer  havde  faaet 
deres  Opdragelse  i  den  hollandske  Flaade.  Iblandt  dem,  der  for- 
uden Kort  Adelaer  og  Niels  Juel  havde  uddannet  sig  i  de  lære- 
rige Kampe  imellem  Nederlandene  og  Storbrittanien,  kan  man 
nævne  Flertallet  af  de  danske  Eskadre-  og  Skibschefer.  —  Den 
28  Juli  udnævntes  Kort  Adelaer  til  Fører  for  den  til  Østersøen 
bestemte  Flaade.  Den  bestod  af  fire  hollandske  Linieskibe  paa 
60  til  68  Kanoner,  to  Jagter  og  en  Brander,  der  fartes  af  Kom- 
mandør Benkes,  otte  danske  Linieskibe  og  nogle  smaa  Fartøjer.  I 
alt  tolv  Linieskibe,  der  deltes  i  tre  Eskadrer  under  Adelaer,  Juel 
og  Benkes.  Den  ISAvgust  sejlede  denne  Flaade  ud  i  Østersøen 
og  krydsede  imellem  den  svenske  Kyst  og  Bugen.  Med  en  anden 
Flaade  paa  tre  Linieskibe,  fire  Defensionsskibe  og  nogle  Fregatter, 
sejlede  J.  Bodsten  til  Kattegat  for  at  blokere  Gøteborg  og  sikre 
Farten  paa  Norge.  I  Øresund  stationeredes  et  Linieskib  og  tre 
Fregatter. 

Landhæren  var  sat  paa  Krigsfod  med  en  Orden  og  Omsyn, 
der  kunne  tjene  til  Efterfølgelse.  I  Danmark  fordobledes  de  natio- 
nale Begimenter,  der  hvervedes  adskillige  Begimenter  i  Tyskland, 
og  Feltartilleriet  ordnedes  for  første  Gang  som  et  selvstændigt 
Vaaben.  Ved  Krigens  Begyndelse  talte  den  danske  Hær  63  Eska- 
droner, deraf  33  nationale  og  30  hvervede;  52  Batallioner,  deraf 
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25  nationale  og  27  hvervede,  samt  4  Kompagnier  Artilleri  med 
100  Kanoner.  I  alt  10,500  Ryttere,  31,000  Fodfolk  og  500  Ar- 
tillerister. Med  Hæren  fulgte  en  Overprædikant  og  12  Feltpræster. 
De  valgtes  af  Biskoppen  over  Sjællands  Stift,  Hans  Bagger,  iblandt 
de  unge  Mænd  ved  Københavns  Universitet,  der  havde  taget 
Attestats  og  Dimis.  Feltprovsten  erholdt  50  Rdl.  og  Foder  til  to 
Heste,  Feltpræsterne  12  Rdl.  og  2  Heste  maanedlig.  Desuden  fik 
de  alle  en  Sum  til  deres  Udrustning,  og  Telt  fra  Tøjhuset. 

For  ikke  at  blotte  Landet,  naar  man  rykkede  ind  i  Tyskland, 
efterlodes  24  Eskadroner  og  16  Batailloner  til  Sjællands  og  Halv- 
øens Beskyttelse.  I  Hærens  Rækker  var  der  mange  udmærkede 
Førere,  sande  Vovehalse,  der  med  Glæde  paatog  sig  enhver  dristig 
Handling.  De  vare  altid  i  Spidsen  for  deres  Soldater,  naar  en 
Fæstning  blev  stormet,  eller  naar  det  afgørende  Stød  med  det 
blanke  Vaaben  førtes  i  Slaget.  Men  paa  en  enkelt  Undtagelse 
nær  skortede  det  paa  Overgeneraler,  der  havde  det  fornødne  Over- 
blik, saa  de  glimrende  Bedrifter,  Underafdelingerne  udførte,  ofte 
bleve  spildte.  For  at  bøde  paa  Generalernes  bristende  Kendskab 
til  Styrelsen,  naar  man  kom  i  Fjendens  Land,  sørgede  Griffenfeld 
for,  at  der  altid  fulgte  en  fremragende  Statsmand  med  hver  af  de 
Generaler,  der  handlede  paa  egen  Haand.  Selv  fulgte  han  med 
Hovedhæren. 

Iblandt  de  Høvdinger,  der  førte  deres  Tropper  ypperlig  i 
Kampen,  vare  Brødrene  Hans  Adolf  og  Bernhard  af  Floen,  Niels 
Rosenkrantz,  der  allerede  havde  udmærket  sig  under  Københavns 
Belejring;  Maks  Rosenkrantz  og  Otto  Skeel,  der  hjemkaldtes  fra 
Holland;  Martin  Bertelsen,  Hans  Løvenhjelm,  Osten,  Meerheim, 
Schwanwedel,  Bibow  og  HoiTmann.  En  stor  Mængde  krigserfarne 
Førere  søgte  den  Gang  om  Ansættelse  i  den  danske  Hær.  De 
danske  Sendemænd  ved  de  fremmede  Hoffer  maatte  underrette 
Griffenfeld  om  Navnene  paa  de  fremragende  Officerer,  der  fandtes, 
om  deres  Alder,  hvor  de  havde  udmærket  sig,  og  paa  hvilke  Be- 
tingelser de  vare  villige  til  at  skifte  Herre.  Af  dem,  der  ind- 
kaldtes i  dette  Tidsrum,  og  som  erholdt  Chefsposter,  vare  Her- 
tugerne af  Ploen,  Adam  Weyher,  Brødrene  K.,  F.  og  B.  Arenstorff, 
le  Roi,  la  Croy  og  la  Haye,  Duncan,  Himilton,  Stuart,  Iddeking 
og  Calneyn,  Levetzow,  Luttichau,  Bibow,  Schulenburg,  Degenfeld, 
Schonfeld,  Schilder,  SchOnberg,  Meerheim,  Pless,  Nympfen,  Flei- 
scher.  Trop,  Tettau,  Walter  og  Brinck.  Desuden  hvervedes  der 
adskillige  Hundreder  Kaptejner  og  Løjtnanter.  Iblandt  dem,  der 
afsloge  ethvert  af  Griffenfelds  Tilbud,  var  den  svenskfødte  Tysker 
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Otto  K6nigsmark,  som  efter  Wrangels  Nederlag  blev  4)verstbefalende 
over  den  svenske  Hær  i  Pommern. 

Den  norske  Hær,  der  skulde  rykke  i  Marken,  bestod  af  6 
Fodregimenter,  hvert  paa  to  Batailloner,  et  Marineregiment,  fire 
Eskadroner  Kytteri  og  to  Kompagnier  Artilleri,  —  i  alt  10,600 
Fodfolk,  1400  Ryttere  og  150  Artillerister  med  26  Kanoner.  Til 
Fæstningernes  Besætning  var  der  fire  Garnisons-Kompagnier,  hvert 
paa  350  Mand,  og  til  Reserve  den  anden  Udskrivning,  der  talte 
11,000  Mand.  Af  Flaaden  forble  ve  i  Norge  20  Defensionsskibe  og 
Galej  flotillen ,  til  hvis  Besætning  Marineregimentet  anvendtes. 
Hæren  førtes  af  Ulrik  Frederik  GyldenLove,  hans  to  beramte  Under- 
generaler vare  Henrik  Rysensten,  der  førte  Fodfolket,  og  Hans 
Løvenhjelm,  der  førte  Rytteriet.  —  Da  Grififenfeld  frygtede,  at 
Gyldenløve  ikke  kunde  magte  Forholdene  i  Norge,  hvor  man,  ofte 
overladt  til  egne  Kræfter,  maatte  afværge  svenske  Indfald,  blev 
Baron  Jens  Juel  sendt  som  kongelig  Kommissær  derop  for  at 
vejlede  ham.  Juel  udførte  sit  vanskelige  Hverv  med  stor  Takt. 
Man  sporer  ingen  Misfornøjelse  hos  Gyldenløve  over  den  indsatte 
Formynder,  der  tog  hele  Styrelsen  i  sin  Haand.  I  Juli  1675 
skriver  han  til  Griffenfeld:  «Juel  er  endnu  ikke  kommen;  jeg 
vænter  ham  med  Utaalmodighed  og  kan  ej  undvære  hamn.  Med 
Juel  til  Raadgiver  og  med  Løvenhjelm  og  Rysensten  til  Under- 
generaler  lover  han  Griffenfeld,  at  ingen  svensk  Soldat  skal  be- 
træde Norges  Grund.  Enhver  Skrivelse  til  Kongen,  der  vedkommer 
Værnets  Forsyning,  samt  enhver  Beretning  af  Vigtighed  skulde 
undertegnes  baade  af  Gyldenleve  og  Juel,  »for  at  spare  Kongen 
at  læse  to  Indberetninger  om  den  samme  Gjenstand»,  skriver 
Griffenfeld  til  Gyldenløve.  Det  røber  Mistanke  til  Gyldenløves 
Paalidelighed ,  og,  at  den  virkelig  var  vel  grundet,  erfare  vi  af 
Carlsons  Karolingernes  Historie.  Den  svenske  Regering  havde 
gjentagne  Gange  i  1674  og  1675  indledet  Underhandlinger  med 
Gyldenløve  om  at  handle  i  Sveriges  Interesse.  Disse  Rumlerier 
havde  han  ikke  meddelt  til  sin  Regering ;  men  Griffenfeld  var  ikke 
uvidende  om  dem.  I  Aaret  1674  havde  Gyldenløve  søgt  An- 
sættelse i  den  kejserlige  Hær. 

Ifølge  den  lagte  Felttogsplan  skulde  den  norske  Hær  samles 
i  det  sydøstre  Norge,  dække  Grænsen  og  kun  foretage  Strejftog  i 
Bohus  og  Værmland.  Hovedstødet  skulde  fares  imod  de  svenske 
Besiddelser  i  Nordtyskland,  og  det  med  Hovedhæren  under  Kongens 
egen  Anførsel. 

Da  Dronningen  erfarede,   at  Kongen  vilde  rejse,   vilde  hun 
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følge  med  ham  og  lod  sin  Hofdame,  Katrine  Dirschau,  skrive  til 
Griffenfeld,  at  han  skulde  skaffe  hende  Tilladelse  dertil.  Efter  at 
han  havde  forelagt  Brevet  for  Kongen,  bleve  begge  enige  om,  at 
Tilladelsen  ikke  kunde  bevilges.  Griffenfeld  bad  Hofdamen  om  at 
forestille  Dronningen  de  vigtige  Grunde,  der  hindrede  Kongen  i 
at  tage  hans  Gemalinde  med  sig  i  Krigen.  Men  Damer  er  det  ikke 
let  at  overbevise.  Hofdamen  skrev  atter  til  Griffenfeld,  at  Dron- 
ningen takkede  for  Underretningen.  Hun  vilde  derfor  ikke  hindre 
sin  Gemal,  hun  vilde  tvinge  sin  Lyst  for  at  være  Kongen  lydig, 
og  hun  bad  blot  Hans  Majestæt  om  at  unde  hende  den  Fornøjelse 
at  rejse  til  Pinneberg  eller  Gltickstadt,  hvor  hun  da  vilde  mødes 
med  sin  Moder  Landgrevinden.  Hun  vilde  rejse  otte  Dage  efter 
Kongen  og  lade  sig  nøje  med  to  Vogne.  Kunde  Griffenfeld  sætte 
dette  igennem,  vilde  Dronningen  gøre  alt,  hvad  hun  formaaede, 
for  en  saa  tro  og  hengiven  Tjener.  Denne  Bøn  tilstodes  af  Kon- 
gen, men  fra  Gluckstadt  foretog  Dronningen  senere  Udflugter  til 
Lejren.  Fra  Gluckstadt  skriver  Frøken  Dirschau  til  Griffenfeld: 
«Jeg  kan  ikke  beskrive  Dem,  hvor  tungsindig  Hendes  Majestæt 
er.  Hun  er  ret  at  beklage  og  bejamre.  Hun  beder  Deres  Eksel. 
om  at  anmode  Hs.  MS  om  hun  maa  besøge  ham  en  Dag  i  Bostock. 
Prinsessen  af  Tarent  (som  Griffenfeld  friede  til)  er  nu  atter  helt 
karsk.  Hun  drikker  hver  Dag  et  Glas  paa  Deres  Eksel.'s  Sund- 
hed«.   Det  var  usandt,  men,  hvad  man  haaber,  det  tror  man. 

Samme  Dag  som  den  dansk-hollandske  Flaade  under  Adelaer 
var  stukken  i  Søen,  rejste  Kongen  og  Griffenfeld  fra  København 
til  Rensborg,  hvor  de  ankom  den  15  Avgust.  —  I  en  Lejr  uden- 
for Fæstningen  var  der  samlet  en  Hær  paa  16,000  Mand.  Kongen, 
der  brændte  af  Utaalmodighed  efter  at  vise  sig  i  Tyskland  i  Spidsen 
for  denne  Hær,  vilde  strags  bryde  op  og  blev  med  hver  Dag,  der 
gik,  mere  misfornøjet  med  Grift'enfeld,  som  vilde  have  flere  nød- 
vendige Sager  afgjorte,  inden  Kongen  forlod  Rensborg.  Iblandt 
de  Sager,  Griffenfeld  fandt  det  paatrængende  nødvendigt  at  bringe 
i  Orden,  inden  Hæren  gjorde  Indfald  i  Pommern,  var  Forholdet 
til  Hannover.  Dette  Rige  var  i  Forbund  med  Frankrig  og  Sverig 
og  havde  rustet  en  Hær  paa  9000  Mand,  der  kunde  bringe  den 
danske  Hær  i  en  slem  Klemme,  naar  den  havde  Uheld  i  Pommern. 
Hertugen  var  en  Broder  til  Enkedronningen,  der  indstændig  bad 
Griffenfeld  om  at  hjælpe  ham  ud  af  Forlegenheden.  Underhand- 
linger vare  indledede  for  med  Skaansomhed  at  løse  Hertugen  ud 
af  det  fransk-svenske  Forbund.  Den  danske  Underhandler,  Simon 
Petkum,  førte  dem  med  Dygtighed,  men  de  toge  Tid,  og,  da  Kongen 
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var  utaalmodig,  blev  F.  Ahlefeldt  den  22  Avgust  sendt  fira  Bens- 
borg  til  Hannover  for  at  fremskynde  dem.  Griffenfeld,  der  handlede 
efter  det  modneste  Overlæg,  vilde  ligeledes  gærne  have  Forbundet 
med  Brandenburg  bragt  i  Rigtighed,  inden  den  danske  Hær  drog 
imod  Pommern;  men  Kurfyrsten  var  lige  saa  snild  som  Griffenfeld. 
Samtidig  med  at  han  overøste  den  danske  Konge  med  Smigrerier, 
skrev  han  den  20  Avgust  til  Griffenfeld,  at  han  haabede,  at  man 
ved  hurtige  Bevægelser  nu  vilde  indhente,  hvad  man  havde  for- 
samt, og  at  han  smigrede  sig  med,  at  Griffenfeld  vilde  blive  ved 
sit  en  Gang  fattede  Forsæt  og  kraftig  understøtte  ham.  Alt,  hvad 
Griffenfeld  opnaade  hos  Kurfyrsten,  var,  at  denne  lovede,  at  han 
vilde  indtræffe  ved  den  danske  Hær,  naar  den  kom  til  Møln  i  det 
Lauenburgske. 

Kongens  Omgivelser  lagde  Mærke  til  dennes  Uvillie  over  Rigs- 
kanslerens Betænkeligheder.  Be  nyttede  behændig  den  kongelige  Mis- 
fornøjelse til  at  rive  ned  paa  ham  og  opbringe  Kongen  imod  ham. 
Endnu  stod  Griffenfeld  dog  højt  i  sin  Konges  Gunst,  og  det  eneste, 
de  formaaede  ved  deres  fædrelandsfjendske ,  hadske  Bagvaskelser, 
var,  at  Kongen  den  21  Avgust,  Dagen  førend  Ahlefeldts  Afrejse, 
forelæste  Griffenfeld  nedenstaaende  16  Funkter  til  fremtidig  Efter- 
levelse, for,  som  han  sagde,  at  lade  ham  kende  sine  inderste  Tanker, 
og  hvad  der  mishagede  ham  hos  Griffenfeld. 

De  meddeles  her  ordret,  kun  med  en  forandret  Retskrivning, 
efter  Kristoffer  Lindenows  og  Frederik  Wulfs  verificerede  Afskrift 
af  Kongens  Koncept,  forsynet  med  deres  Navne  og  Segl.  Efter  Kon- 
gens Befaling  fremlagdes  de  i  Maj  1676  for  Griffenfelds  Dommere. 
—  I  Kongens  Koncept  ere  tre  af  Punkterne  tykt  overstregede  af 
Kongen  selv.  Koncepten  har,  ifølge  Lindenows  og  Wulfs  Erklæring, 
Griffenfelds  Paategning  21  Avgust  1675. 

Jeg  har  endelig  en  Gang  med  disse  hosfølgende  Punkter  ret 
villet  lade  Eder  vide  paa  en  Gang  mine  inderste  Tanker,  og  hvad 
mig  misfalder. 

1.  Jeg  vil  have  mine  Generaler  og  Officerer  maintenerede,  og  at 
de  til  ingen  anden  skulle  være  attacherede  eller  af  nogen  de- 
pendere uden  af  mig  selv,  i  hvem  det  end  være  kunde. 

2.  Jeg  vil  og,  at  enhver,  udi  hvad  Charge  de  og  ere,  skal  be- 
stille sit  Embede,  og  ikke  én  dirigere  dem  allesammen,  hvilket 
ingen  uden  mig  selv  tilstaar  og  vedkommer. 

3.  Tager  Eder  ikke  selv  mere  Avtoritet  og  Respekt  til  uden  i 
det,  som  Eders  Embede  vedkommer,  og  gør  mig  ikke  al  Ting, 
som  dog  endelig  skal  være,  for  umuligt. 
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4.  Tager  Eder  i  Vare,  at  I  ikke  udi  min  Nærværelse  beordrer 
noget, 'som  jeg  først  burde  resolvere,  og,  naar  jeg  siger 
noget,  da  hjælper  mig  udi  mine  Tanker;  bringer  mig  ikke 
ferst  paa  en  Sentiment  og  bringer  mig  da  siden  paa  en  anden 
Mening  igen. 

5.  Jeg  kan  ikke  vel  fordrage  for  vidtløftige  Ræsonnements  og  Vel- 
talenhed. Naar  I  vil  sige  mig  noget,  eller  jeg  adspørger  Eder 
om  noget,  saa  sig  mig  kun  eders  Sentiment;  for  store  Ræ- 
sonnements ere  imod  mit  Humeur,  og  at  gøre  Contradictioner 
eller  Relationer  kan  jeg  ikke  omgaas  med. 

6.  Tager  Eder  i  Vare  for  Flatterier,  og  considerer,  at  alt,  hvad 
baade  den  ene  og  den  anden  gør  Eder,  er  ikke  saa  meget  for 
Jeres  Skyld  som  for  deres  egen  Interesse  eller  smaa  Intrigers 
Skyld,  i  hvem  det  maa  være,  høje  eller  lave. 

7.  I  faar  at  holde  over, »at  ingen  tager  usømmelig  Skænk  eller 
Gave,  eftersom  det  maaske  er  Eder  nok  bevidst,  at  jeg  udi 
Begyndelsen  af  min  Regering  ikke  kunde  taale  det,  og  at  jeg 
forbød  det,  dog  ikkun  mundtlig. 

8.  Jeg  vil  og,  at  de  Breve,  som  komme  enten  fra  Kurfyrsten 
eller  vore  Allierede,  saa  og  fra  Norge  og  Danmark  eller  fra 
Generalspersoner,  saafremt  de  ikke  ere  skrevne  i  Ziffre,  strags 
vorde  mig  tilsendte;  at  være  den  sidste  til  at  vide,  hvad 
der  passerer,  lader  ikke  vel. 

[9.   Er   efter  Hans  Kongelige  Majestæts  allernaadigste  Befaling 

udeladt.] 
10.   I  gør  og  vel  i  ikke  altid  at  rekommandere  dem,   som  Eder 

tilhøre  eller  af  Eder  dependere.    Overiler  mig  ikke,  jeg  maa 

have  Tid  at  resolvere  mig,  og  kommer  saa  ikke  igen,  naar 

engang  er  resolveret. 
[11.   Er   efter  Hans  Kongelige  Majestæts   allernaadigste  Befaling 

udeladt.] 

12.  Jeg  har  tit  nok  sagt,  at  man  skulde  i  Tide  søge  flere  gode 
Officerer  til  Lands  og  Vands.  Nu  falder  al  Ting  kostbarere; 
men  da  attenderede  det  ingen. 

13.  Jeg  ser  ikke,  hvortil  de  Debats,  Ræsonnements  og  de  saa  ofte 
om  en  Materie  gørende  Repetitioner  synderlig  tjene,  dem  jeg 
selv  lettelig  kan  resolvere,  uden  til  at  gøre  Folk  for  meget 
vis,  eller  og  til  at  spilde  Tideni  som  dog  er  helt  kostbar. 

14.  Af  alle  Omstændigheder  fornæmmes  nok,  at  man  intet  æsti- 
merer militære  Affærer,  og  søges  kun  alle  Midler  og  Veje  at 
gøre  mig  ked  deraf.    Men  dette  faar  jeg  dog  at  sige,  at  det 
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gaar  Dem  ikke  an,  for  jeg  vil  være,  hvor  min  Armé  er,  og 
hvor  meget  er  af  Consideration  at  bestille,  og  derfor  vil  jeg 
ikke  separere  Hæren. 

15.  I  vil  endelig  gøre  al  Ting  og  vide  al  Ting,  saa  det  synes,  jeg 
at  have  Navnet  alene  og  I  al  Direktionen  og  Bepntationen, 
efter  som  man  mere  søger  Jer  end  mig;  for  de,  som  I  vil 
godt,  hjælper  jeg,  og  de,  som  jeg  vil  godt,  tænker  I  ikke  paa 
eller  erindrer  mig  engang  derom. 

[16.  Er  efter  Hans  Kongelige  Majestæts  allernaadigste  Befaling 
udeladt.] 

Disse  Punkter  har  jeg  villet  lade  Eder  vide,  efter  som  det 
ellers  i  Længden  vilde  falde  mig  for  kedsommeligt  det  længer  at 
taale.  Jeg  haver  det  derfor  skriftlig  opsat,  saasom  jeg  nok  kender 
min  Natur,  at  jeg  ikke  mundtlig  skulde  kunne  sige  Eder  dette 
uden  nogen  Iver  eller  Emportement,  saa  »vil  jeg  ej  heller  tale  med 
Eder  om  dette  Dont.  —  I  retter  Jer  vel  selv  efter  dette,  ellers  er 
Eder  nok  bevidst,  at  jeg  bær  al  den  Omhu  for  Eders  Avantage, 
som  Eder  tjenlig  være  kan.  Jeg  haver  gjort  det  hidindtil.  Jeg 
\1l  og  bevise  Eder  det  fremdeles,  og  forbliver  jeg  Eder  naadig 
som  tilforn.  Gerer  I  kun  i  Guds  Navn  vores  Affærer,  jeg  vil 
gøre  Eders  igen. 

Rensborg  den  21  Avgust  1675. 

Paa  godt  Dansk  vil  det  sige :  Jeg  er  en  middelmaadig  begavet 
Mand;  men  jeg  er  nu  en  Gang  Kongen.  De  er  meget  begavet, 
men  det  gaar  ikke  an,  at  De  blotter  mine  Svagheder. 

Det  er  aldrig  opklaret,  paa  hvad  Maade  Kongen  har  tilstillet 
Griffenfeld  disse  Punkter,  ellers  kunde  Bigskansleren  ikke,  da  han 
var  bleven  fængslet,  svare  sine  Dommere,  hvad  det  var  for  Punkter, 
de  spurgte  ham  om,  han  gad  se  dem.  Bimeligvis  har  Kongen 
ladet  Griffenfeld  læse  sin  Koncept  og  har  selv  beholdt  den.  Griffen- 
feld saa  i  denne  Advarsel  kun  et  Udbrud  af  Kongens  Utaalmodig- 
hed  efter  at  komme  afsted,  og  rettede  sig  derefter.  Hele  Frem- 
stillingen gik  ham  siden  af  Minde.  Kun  Punkt  7  om  usemmehg 
Skænk  og  Gave  blev  i  hans  Hukommelse,  og  han  spurgte 
senere  Kongen,  om  han  med  dette  Punkt  havde  hentydet  til 
en  Anvisning  paa  10,000  Bdl.,  som  Hamburgerne  havde  givet 
ham;  men  Kongen  slog  det  hen  med,  at  denne  Anvisning  havde 
han  jo  faaet  Lov  af  sin  Konge  til  at  beholde.  —  Da  Griffenfeld  i 
Slutningen  af  Juni  underhandlede  i  Bensborg  med  de  gottorpske 
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Raader  om  Nødvendigheden  af,  at  Hertugen  overlod  sine  Fæst- 
ninger til  Kongen,  saa  længe  Krigen  varede,  gav  den  gottorpske 
Begeringspræsident  Kielmann  Griffenfeld  en  Anvisning  paa  10,000 
Bdl.,  der  var  udstedt  af  det  hamburgske  Senat.  Kielmann  forærede 
den  til  Griffenfeld,  for,  som  denne  udtrykker  sig,  «at  gøre  ham 
sig  forbunden  paa  en  Andens  Pung  og  stemme  ham  blidere  imod 
Holstein-Gottorp«.  Denne  Pengeanvisning  viste  Griffenfeld,  en  halv 
Time  efter  at  han  havde  modtaget  den,  til  Grev  Fr.  Ahlefeldt, 
som  han  havde  sendt  Bud  efter  for  at  felges  med  ham  til  Kon- 
gen, og  sagde  da  til  Greven : ' « Jeg  vil  skikke  den  tilbage  igen  til 
Kielmann » .  « Hvorfor  det » ,  spurgte  den  forslagne  Ahlefeldt, « muligen 
turde  Kielmann  selv  beholde  den  til  sit  eget  Brug.  Hvi  skulde  I 
ikke  beholde  den?  Vi  ville  gaa  sammen  til  Kongen  og  fore- 
lægge ham  Sagen«.  Derved  blev  det.  Ahlefeldt  fortalte  Kongen 
alt,  Griffenfeld  viste  ham  Anvisningen,  og  Kongen  bevilgede  med 
et  mildt  Ansigt,  at  han  maatte  beholde  den,  som  han  ogsaa  gjorde. 
Da  Grev  Ahlefeldt  var  den  Mand,  der  havde  forledet  Griffen- 
feld til  at  beholde  Anvisningen,  og  da  han  daglig  var  om  Kongen 
i  de  Dage,  denne  yttrede  sin  Utaalmodighed  over,  at  Bigskansleren 
forhalede  Kongens  Opbrud  med  Hæren  fra  Bensborg,  saa  formodede 
Griffenfeld,  at  Ahlefeldt  var  Skyld  i  Kongens  Vrede  og  i  den 
givne  Irettesættelse. 

Det  var  i  øvrigt  ikke  den  første  Gang,  at  Kongen  mindede 
Griffenfeld  om,  at  han  skulde  vogte  sig  for  Overgreb  og  Egen- 
raadighed.  Allerede  i  Slutningen  af  det  foregaaende  Aar  finde  vi, 
at  Kongen  i  en  af  sine  sædvanlige  »Opsatser«  har  gjort  Griffenfeld 
opmærksom  paa  en  lignende  Forseelse.  I  dennes  §6  hedder  det: 
For  Flaadens  Vedkommende  saa  skulde  jeg  vel  vide  noget,  da 
slet  intet  er  blevet  mældt  mig. 

Intet  maa  sluttes  eller  bringes  til  Ende,  førend  jeg  selv  resol- 
verer det;  dette  opsætter  jeg  til  Efterretning,  paa  det  I  véd  det 
for  en  anden  Gangs  Skyld  og  altid  viser  mig  Eders  Vota  og 
Mening. 
Griffenfeld  har  altsaa  oftere  faaet  slige  Advarsler;  des  værre 
slog  han  de  Bensborgske  Paamindelser  alt  for  let  hen.    Tilsyne- 
ladende havde  Kongen  blot  lagt  sin  Utilfredshed  for  Dagen  for  at 
paaskynde  Opbruddet,  ti,  saa  snart  Hæren  var  i  Bevægelse,  viste 
han  Griffenfeld  den  tidligere  Yndest,   for  at  paaskønne,   at  han 
havde  rettet  sig  efter  ham;  men  Stødet  til  Bigskanslerens  Fald 
var  givet.   Den  24  kom  Hæren  til  Hohenwested,  den  25  til  Itzehoe, 
den  29  til  Trittau,  hvor  Terlon  indfandt  sig  for  i  Frankrigs  Navn 
n.  4. 
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at  bringe  Kongen  til  at  stanse  hans  Hær.  Han  rejste  dog  samme 
Dag  bort  med  et  Afslag.  Den  30  kom  Hæren  til  Main,  hvor  den 
blev  staaende  i  to  Dage  og  væntede  forgæves  paa  Kurfyrstens 
Komme. 

Den  2  September  udstedtes  Krigserklæringen  imod  Sverig.  Til 
denne  er  der  knyttet  et  langt  Indlæg  fra  Griffenfelds  Haand,  i 
hvilket  der  bebrejdes  Sverig,  at  det  i  tre  samfulde  Aar  havde 
skuffet  den  dansk-norske  Stat  ved  for  et  Skins  Skyld  at  indvillige 
i  Underhandlinger  om  et  nordisk  Forbund.  Det  havde  villet  vugge 
den  danske  Konge  i  Savn,  men  havde  samtidig  taalt,  at  der  blev 
tegnet  Karrikaturer  af  ham.  Endelig  blev  det  bebrejdet  Sverig, 
at  det  havde  overfaldet  Brandenburg,  som  den  danske  Konge  i 
Kraft  af  sit  Forbund  med  Nederlandene,  Kejseren  og  Spanien  var 
forpligtet  til  at  understatte  med  væbnet  Magt.  —  Samme  Dag 
som  Krigserklæringen  var  udstedt,  rykkede  Hæren  ind  i  Mecklen- 
burg. Den  4  September  kom  den  til  Roggendorf.  Her  indfandt 
Kurfyrsten  sig  den  næste  Dag,  og  Kongen  begav  sig  med  ham 
til  Gadebusch,  hvor  de  to  Fyrster  havde  en  lang  Samtale,  der 
kun  overværedes  af  Griffenfeld.  Just  Hag,  der  underhandlede  i 
Berlin  med  Kurfyrstens  Ministre,  kom  ligeledes  til  Gadebusch  og 
modtog  af  Rigskansleren  et  Uddrag  af  de  Betingelser,  der  mundtlig 
vare  aftalte  imellem  Fyrsterne.  Hag  rejste  derpaa  tilbage  til 
Berlin  for  i  Forening  med  de  kurfyrstelige  Kommissærer  at  lægge 
den  sidste  Haand  paa  Værket,  inden  Traktaten  forelagdes  til  Under- 
skrift. —  Den  7  gik  Hæren  til  Gadebusch,  den  8  til  Dalberg  og 
den  9  til  Mecklenburg,  der  ligger  en  halv  Mil  sanden  for  Wismar. 
Kongen  vilde  strags  i  Færd  med  Wismars  Belejring,  men  stadte 
atter  paa  Modstand  hos  Griffenfeld,  der  forklarede,  at  det  var 
nadvendigt  farst  at  slaa  den  svenske  Hær,  der  stod  ved  Mecklen- 
burgs  østgrænse,  for  at  den  ikke  skulde  forstyrre  Belejringen. 
Imedens  man  kastede  den  svenske  Hær,  kunde  man  faa  det 
nadvendige  Belejrings -Artilleri  hentet  fra  Kabenhavn.  I  den 
sidste  Halvdel  af  det  syttende  Hundredaars  Krige,  i  hvilke  Lud- 
vig XIV  angav  Tonen,  sattes  Maalet  for  et  Aars  Felttog  i  at  er- 
obre en  beramt  Fæstning;  det  var  Hovedsagen.  Feltherren  viste 
sin  Dygtighed  ved  at  tvinge  den  Qendtlige  Hær  til  at  Qærne  sig 
fra  den  Fæstning,  man  agtede  at  erobre.  Skulde  det  gaa  rigtig 
fint  til,  indfandt  Monarken  sig  dog  farst  ved  Belejringshæren, 
naar  Fæstningen  stod  for  Fald,  for  i  egen  haje  Person  at  være 
Vidne  til  dens  Indtagelse  og  modtage  Naglerne  af  den  besejrede 
Kommandant.  —  Medens  Hæren  stod  sanden  for  Wismar,  kom  F. 
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Ahlefeldt  og  S.  Petkum  fra  Hannover  med  den  lykkelige  Efterret- 
ning, at  Hertugen  var  falden  til  Føje.  Følgende  Nevtralitetstrak- 
tat  var  den  11  September  1675  sluttet  imellem  Kong  Kristian  V, 
Kurfyrst  Frederik  Vilhelm  den  Store,  Biskop  Kristof  Bernhard 
Galen  af  Munster  paa  den  ene  Side  og  Hertug  Johan  Frederik 
af  Braunschweig-Celle-Hannover  paa  den  anden  Side. 

1.  For  at  ende  den  Krig,  der  ødelægger  Tyskland,  og  for  at  fri 
sine  Stater  for  de  svenske  Troppers  Tryk,  beslutter  Hertugen 
sig  til  at  være  nevtral  i  denne  Krig  og  ikke  at  modsætte  sig 
Kongens  og  de  med  ham  forbundne  Fyrsters  Fremskridt. 

2.  Kongen,  Kurfyrsten  og  Bispen  love,  at  Hertugens  Stater 
skulle  være  fri  for  Brandskat  og  Indkvartering. 

3.  Hvis  Frankrig,  der  har  givet  Hertugen  Subsidier,  angriber 
ham  paa  Grund  af  denne  Nevtralitetsakt,  skulle  Kejseren  og 
de  her  med  Hertugen  forhandlende  Fyrster  beskytte  ham. 

4.  Hertugen  giver  fuldstændig  Afkald  paa  sit  Forbund  med  Frank- 
rig og  Sverig. 

Hemmelig  Artikkel :  Ved  den  endelige  Fred  loves  der  Her- 
tugen en  øgelse  af  hans  Stater  og  særlig  en  Del  af  Hertug- 
dømmet Bremen  og  Verden,  som  man  haaber  at  erobre  fra 
Sverig. 

Enkedronningen  bevidnede  Grilfenfeld  sin  Tak,  fordi  han 
havde  viklet  hendes  elskede  Broder  Hertugen  ud  af  Forlegenheden, 
og  forsikrede  ham  om,  at  han  kunde  stole  paa,  at  hun  til  Gen- 
gæld altid  vilde  være  ham  bevaagen. 

Den  tyske  Kejsers  Sendemand,  Grev  Meyenberg,  takkede 
GrifiFenfeld  i  Kejserens  Navn  og  tilføjede,  at,  da  Griffenfeld  nu 
havde  overskredet  Kubicon  og  erklæret  Sverig  Krig,  maatte 
han  ogsaa  hindre  den  svenske  Landpost  i  at  gaa  gennem  Halvøen, 
og  afskære  enhver  Forbindelse  imellem  Sverig  og  Frankrig.  Til 
Gengæld  lovede  han  i  Kejserens  Navn  en  hurtig  Udførelse  af  den 
imod  Gottorp  i  den  oldenburgske  Sag  afsagte  Dom,  og  at  Spørgs- 
maalet  om  Tolden  i  Gliickstadt  skulde  faa  en  for  Danmark  gunstig 
Vending.  Naar  man  blot  var  villig  til  at  slaa  dygtig  løs  paa 
Svenskerne,  kunde  man  opnaa  alt  hos  Tyskerne. 

Hæren  blev  dog  staaende  sydøst  for  Wismar,  i  Nærheden  af 
Dobberan,  og  gjorde  ikke  Mine  til  at  rykke  frem  imod  den  svenske 
Hær,  inden  Kurfyrsten  af  Brandenburg  var  knyttet  til  Danmark 
ved  en  ren  Aftale  med  forsvarlige  Baand.  Griffenfeld  gjorde  det 
indlysende  for  sin  Konge,  at  det  var  nødvendigt  at  have  en  ren 
Aftale  med  Kurfyrsten,  for  at  man  ikke  skulde  blive  et  Redskab  for 
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hans  Planer  imod  Sverig,  paa  samme  sergelige  Maade  som  dette 
Kige  kun  var  et  Bedskab  for  Frankrigs  Foretagender.  I  Klo- 
steret Dobberan  holdt  Kongen  og  Griffenfeld  flere  Meder  med  Kur- 
fyrsten, der  ledsagedes  af  den  kejserlige  Feltmarskal  Cop,  som 
efter  Kejserens  Befaling  havde  stillet  to  asterrigske  Bytterregi- 
menter til  Kurfyrstens  Baadighed.  Frederik  Vilhelm  af  Branden- 
burg bajede  sig  for  Griffenfelds  Fasthed,  og  felgende  Forbund 
sluttedes  den  25  September,  i  hvilket  Bjørnens  Skind  blev  delt, 
inden  den  endnu  var  fældet. 

1.  Forbundet  og  Venskabet  imellem  Konge-  og  Kurfyrstehuset 
skal  forstærkes  ved  Giftermaal  imellem  de  regerende  Fyrsters 
Børn. 

2.  Saa  længe  den  nuværende  Krig  varer,  forene  de  to  Magter 
alle  deres  Kræfter  for  at  bekæmpe  Fjenden. 

3.  Hverken  særskilt  Vaabenstilstand  eller  Fred  maa  sluttes. 

4.  Krigen  fortsættes  saa  længe  imod  Sverig,  indtil  denne  Magt 
har  tilbageleveret  til  Danmark  Skaane,  Halland  og  Bleking, 
og  indtil  den  har  lovet  at  betale  Sundtold. 

5.  Kurfyrsten  faar  for  sin  Part  Svensk  Pommern.  Han  a&taar 
fra  de  Fordringer,  han  har  paa  Biigen  og  Wismar,  der  tilfalde 
Danmark.  Kongen  afstaar  til  Kurfyrsten  de  Fordringer,  som 
han  har  paa  flere  pommerske  Byer. 

Saa  snart  Forbundet  var  sluttet,  brød  den  danske  Hær  op 
fra  Dobberan  og  rykkede  frem  imod  den  pommerske  Vestgrænse. 
Kurfyrsten,  der  stod  sønden  for  Pommern,  gik  imod  Penefloden.  — 
I  de  foregaaende  Dage  var  den  svenske  Hærs  Stilling  ved  Bech- 
nitzfloden,  der  skiller  Pommern  fra  Mecklenburg,  bleven  undersøgt 
af  Niels  og  Maks  Bosenkrantz.  Hovedstyrken  stod  ved  Byen  Dam- 
garten,  og  en  mindre  Styrke  havde  besat  den  3  Mil  sydligere  ligr 
gende  Fæstning  Tribsees,  der  begge  ligge  ved  Bechnitzfloden. 
Overgangene  mellem  disse  to  Stæder  vare  fuldstændig  ødelagte. 
Den  25  September  forsøgte  den  danske  Hær  at  gaa  over  Floden 
ved  Damgarten,  men  dens  Artilleri  kunde  ikke  bringe  de  svenske 
Kanoner  til  Tavshed,  og  Forsøget  mislykkedes.  I  de  næste  Dage 
anlagdes  der  en  Faskindæmning  syd  for  Damgarten,  tværs  over 
Mosen,  i  hvilken  Bechnitz  flyder,  og  til  Broens  Beskyttelse  an- 
lagdes der  Batterier  i  Mosen.  Trods  Fjendens  Ild,  der  kostede 
mange  Arbejdere  Livet,  skred  Bygningen  af  Dæmningen  rask 
fremad,  og  den  6  Oktober  gik  Hæren  over  Mosen,  og  Floden 
passeredes  paa  to  Pontonbroer.  Den  svenske  General  K5nigsmark, 
der  blev   truet  i  Byggen   af  en   brandenburgsk  Hær,   forlod  nu 
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Damgarten  for  ej  at  blive  omringet  af  de  to  forbundne  Hære  og 
trak  sig  tilbage  til  Stralsund.  Samme  Dag  stormede  Skotten 
Dnucan  med  to  jyske  Bytterregimenter,  der  kæmpede  til  Fods, 
Tribsees.  Den  7  Oktober  overskred  Kurfyrsten  Penefloden  to  Mil 
asten  for  Demmin,  og  begge  de  forbundne  Hære  rykkede  nu  fra 
Vest  og  Syd  imod  Stralsund.  Den  13  Oktober  gjorde  det  danske 
Kytteri  et  Forsøg  paa  at  tage  Stralsund  ved  Overraskelse.  Sven- 
skerne bleve  forfulgte  gennem  de  yderste  Feltforskansninger  ind  i 
Stralsunds  Forstad;  men  her  modtoges  Rytterne  af  en  ødelæggende 
Kanonild  fra  Hovedvolden  og  maatte  atter  vende  tilbage.  Om  at 
tage  Stralsund  ved  en  regelmæssig  Belejring  kunde  der  for  øje- 
blikket ikke  være  Tale.  Kurfyrsten  mente  rigtignok,  at  de  to 
Hære  i  Forening  i  kort  Tid  vilde  kunne  bemægtige  sig  Fæstningen 
og  dermed  ende  Krigen.  Men  Landet  var  saa  udsuget,  at  det 
ikke  var  muligt  at  opdrive  Levnedsmidler  til  Hæren;  de  maatte 
hentes  fra  Danmark  og  fra  Mecklenburg.  Da  den  danske  Konge 
henvendte  sig  til  Kurfyrsten  med  Anmodning  om  at  understøtte 
ham  med  Levnedsmidler,  svarede  han,  at  han  havde  ej  engang 
Salt  og  Brød  til  sine  egne  Soldater,  der  dade  af  Sult.  Ved  Fyr- 
sternes Bord  var  Kommisbrød  en  Herreret.  Under  disse  Forhold 
var  det  ikke  vanskeligt  for  GrifFcnfeld  at  bevæge  Kongen  til  at 
drage  tilbage  til  Mecklenburg  og  overlade  Erobringen  af  Pommern, 
som  den  danske  Hær  havde  aabnet  for  Kurfyrsten,  til  denne. 

Det  vilde  jo  heller  ikke  vidne  om  Statskløgt,  hvis  man  be- 
gyndte med  at  erobre  Pommern  til  Kurfyrsten ;  ti,  naar  han  havde 
faaet,  hvad  han  attraaede,  vilde  han  ikke  betænke  sig  paa  at  slutte 
Fred,  hvis  Svenskerne  vilde  købe  den  med  Afstaaelse  af  Pommern. 
Kurfyrsten  fulgte  nøjagtig  den  Statsgrundsætning,  at  et  Forbund 
mellem  to  Magter  bestaar  kun,  saa  længe  man  har  Frygt  for  at 
lide  Skade,  eller  Haab  om  at  vinde  noget  fra  en  tredie.  Saa  snart 
disse  Grunde  falde  bort,  betragtede  han  sig  som  løst  fra  Forbundet. 
Troskab  kunde  jo  dog  ikke  vare  evig.  Naar  Danmark  1660  havde 
beklaget  sig  over,  at  det  var  blevet  ladet  i  Stikken  af  ham,  saa 
kunde  det  efter  hans  Mening  ikke  beskylde  ham  for  Troløshed. 
Det  kunde  kun  tilskrive  sin  egen  Dumhed  sin  Ulykke,  ti  det  havde 
sat  sin  Lid  til  andre,  der  vare  deres  egne  Herrer,  havde  deres 
egne  Sager  at  passe,  og  for  hvem  eget  Vel  var  den  højeste  Lov. 

Kort  efter  at  den  danske  Hær  var  dragen  bort,  lod  Kurfyrsten 
sin  Hær  gaa  i  Vinterkvarter. 

Den  14  Oktober  havde  den  danske  Hær  forladt  Stralsund, 
den  18  kom  den  til  Dobberan,  og  den  23  stod  den  atter  foran  den 
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stærke  Fæstning  Wismar,  med  hvis  Erobring  Felttoget  skulde 
krones,  efter  at  den  svenske  Hær  nu  var  kastet  tilbage  til  Strål- 
sund  og  Bugen. 

Wismar  kaldtes  dengang  undertiden  Nordens  Dunkerque  paa 
Grund  af  sin  rige  østersehandel  og  sine  stærke  Fæstningsværker. 
Den  havde  8000  Indbyggere,  hvis  Borgere  vare  ivrigt  svensksindede, 
hvilket  taler  til  Ros  for  Bestyrelsen.  Byen  Wismar  ligger  ved 
den  inderste  Spids  af  en  Fjord,  der  som  en  Kile  strækker  sig 
en  Mil  ind  i  Landet.  I  Fjordmundingen  ligger  øen  Poel,  omtrent 
saa  stor  som  Amager  men  langt  frugtbarere.  Den  talte  14  Lands- 
byer og  kaldtes  for  Wismars  Spisekammer.  Vesten  for  samme  er 
der  syv  Favne  Vand  tæt  ind  til  Fastlandet,  det  høje  Klutz.  Her 
udskibedes  det  danske  Belejringsartilleri  tillige  med  Broer,  Storm- 
stiger og  Skansekurve,  der  ligeledes  bleve  hentede  i  Kabenhavn 
og  sendte  over  østersaen.  Midt  i  Fjorden  ligger  Oen  Walfisch, 
der  var  forsynet  med  et  muret,  bombefast  Fort,  under  hvis  Be- 
skyttelse det  svenske  Krigsskib  Falken  paa  46  Kanoner  havde  lagt 
sig  for  Anker.  Byen  Wismar  var  omgiven  af  en  muret,  med  Bol- 
værker forsynet  Vold  med  foranværende  dybe  Vandgrave.  Ved 
Fæstningens  sondre  Side  laa  et  femkantet  Citadel,  der  tillige  med 
mangfoldige  Udenværker  beherskede  alle  Adgangene.  En  Mose 
dannede  det  yderste  Bælte  rundt  om  Fæstningen,  der  laa  midt  i 
et  Uføre.  Mosen  havde  en  Bredde  af  over  1000  Alen  imod  Ost 
og  Vest,  derimod  snævrede  den  sig  ind  syd  for  Byen  til  en  Bredde 
af  150  Alen.  Her  havde  Fæstningens  Ligeniarer  derfor  styrket 
Forsvaret  ved  Anlæget  af  det  ovennævnte  Citadel,  ogsaa  kaldet 
det  nye  Værk,  der  havde  murede  Bastioner  og  kun  ved  en  smal 
Grav  og  en  Bingmur  var  skilt  fra  den  egentlige  By. 

Besætningen  bestod  af  felgende  Dele: 
Fodfolk:  Oberst  Harens  tyske  Regiment       4   Komp.    460   Mand. 

—  Gustaf  Carlsons  uplandske  Reg. 

under  Lewenhaupt 8      —        800     — 

—  Det  halve  af  Oberst  Plantings 

Regiment  under  M6rner  ....       4      —        400     — 
Rytteri:  Det  halve  af  Oberst  Kunstorfs 

Reg.  under  Bibow  og  Marcher       2      —        200     — 

Artilleri 150     — 

Borgerligt  Fodfolk  og  ArtiUeri 12      —      1200     — 

Guvernør  var  Gustaf  Wrangel,  Kommandant  Oberst  Gustaf  Carlson. 

Byen  var  rigelig  forsynet  med  Levnedsmidler  for  fire  Maa- 

nedor,  og  et  Krigsskib  paa  32  Kanoner,  der  laa  i  Fjorden,  skulde 
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holde  Forbindelsen  vedlige  med  Sverig;  men  allerede  samme  Dag, 
som  Wismar  indesluttedes  fra  Landsiden,  spærredes  Indløbet  til 
Fjorden  af  danske  Krigsskibe. 

Saa  snart  den  danske  Hær  havde  lejret  sig  for  Wismar,  bleve 
de  svenske  Forposter  tvungne  til  at  trække  sig  tilbage  over  Mosen. 
De  langs  sammes  Yderside  Uggende  Feltværker  omdannedes,  saa 
deres  Brystværn  vendte  imod  Fæstningen,  og  tre  store  Batterier 
paa  Jakobsbjærg,  Galgebjærg  og  Lerbakken,  hvert  paa  12  24-pun- 
dige  Kanoner  og  50-pundige  Morterer,  anlagdes  paa  Mosens  vestre, 
sendre  og  østre  Band.  Paa  vanlig  Vis  sagte  man  ferst  at  skræmme 
Fæstningen  til  Overgivelse  ved  et  Bombardement,  inden  man  skred 
til  en  regelmæssig  Belejring,  der  havde  sine  Vanskeligheder  i  den 
vaade  November  imod  en  Fæstning,  der  laa  i  en  Mose.  —  Den 
29  Oktober  begyndte  Bombardementet.  En  Del  af  Byen  antændtes, 
men  alligevel  udholdt  Besætning  og  Indbyggere  Bombardementet,  og 
en  Opfordring  om  Overgivelse  afsloges  med  Bestemthed.  Efter 
den  allerede  den  25  Oktober  af  Kongen  stadfæstede  Belejringsplan 
aabnedes  der  nu  tre  Hovedangreb  imod  Fæstningens  nordvestre, 
sydvestre  og  sydøstre  Hjørne:  imod  den  lybske  Port  under  General 
Schack,  imod  den  mecklenburgske  Port  og  Citadellet  under  Niels 
Rosenkrantz,  imod  Wismar-  og  Poel-  Porte  under  Hertug  Bernhard 
af  Ploen.  Arbejderne  lededes  af  Ingeniørerne  Oberst  Osten  og  Kap- 
tejnerne Coucheron,  Scholten  og  Bielberg.  Belej ringsar tilleriet  fe^rtes 
af  Markvar  Bodsten,  hos  hvem  Oberst  Wilkens  var  næstbefalende. 
—  Wismar  var  nu  fuldstændig  indesluttet ;  men  det  var  vanskeligt 
for  Belejringshærens  enkelte  Dele  at  understøtte  hinanden  paa 
Grund  af  den  Afstand,  der  var  imellem  dem,  og  fordi  Mosens  Ud- 
løbere skilte  dem  fra  hinanden.  —  Den  danske  Hærfører  havde 
bemærket,  at  det  i  Havnemundingen  ved  Fortet  Walfisch  liggende 
svenske  Skib  Falken  i  Ebbetiden  stod  paa  Grund,  hvorfor  han  om 
Natten  den  4  November  lod  anlægge  et  Batteri  mod  det  paa  den 
vestre  Strandbred.  Den  næste  Morgen  begyndte  han  Ilden.  Skibs- 
chefen kappede  hurtig  Anker,  men,  da  det  lave  Vand  ikke  tillod 
ham  at  Qærne  sig,  overgav  han  sig.  Besætningen  talte  642  Mand, 
og  Skibet  var  udrustet  med  46  Kanoner.  Desuden  gjordes  til 
Bytte  nogle  tusende  Skansekurve  og  en  stor  Mængde  Krudt,  begge 
Dele  hidCerte  fra  Stockholm.  Skibets  Fald  drog  Fortets  efter  sig; 
det  overgav  sig  den  5  November,  fordi  det  savnede  Levneds- 
midler. Det  skulde  næmlig  forsynes  fra  Byen,  og  det  var  umuligt, 
efter  at  Havnen  var  bleven  spærret.  Besætningen  bestod  af  en 
Løjtnant,  en  Fændrik  og  60  Mand.  —  Fæstningens  Garnison  lod 
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ikke  Modet  falde  over  disse  Uheld.  Den  21  November  gjorde  den 
et  hæftigt  Udfald  med  500  Mand  gennem  den  lybske  Port,  men  blev 
slaaet  tilbage  med  stort  Tab.  Den  30  gjorde  den  et  nyt  Udfald  og 
havde  i  Begyndelsen  det  Held  at  trænge  ind  i  de  forreste  Løbegrave  og 
Batterier,  hvor  den  ødelagde  en  Del  Skansekurve  og  væltede  flere 
Kanoner  ud  af  deres  høje  StiDadser.  De  jyske  Rytterregimenter, 
der  vare  opstillede  bag  Løbegravene  til  Arbejdernes  Beskyttelse, 
joge  dog  atter  de  stormende  tilbage  til  Fæstningen.  Den  8  Decbr. 
foretog  Garnisonen  igen  et  Udfald  for  at  ødelægge  en  Dæmning 
over  Mosen.    Udfaldet  mislykkedes  ogsaa  her  aldeles. 

Medens  Belejringshæren  arbejdede  paa  at  nærme  sig  Grav- 
randen og  ved  de  ideUge  Udfald  hindredes  i  at  fremme  Belejringen, 
kom  der  Efterretning  om,  at  Kønigsmark  rykkede  frem  gennem 
Passet  Damgarten  med  3500  Byttere,  som  skulde  føre  Levneds- 
midler ind  i  Wismar.  Karl  Arenstorff  fik  Befaling  til  at  bryde 
op  med  det  danske  Rytteri  og  4  Kanoner  for  at  hindre  Svenskernes 
Fremrykning.  Han  skulde  forene  sig  med  et  tysk  Bytterkorps 
under  Prinsen  af  Hessen  -  Homburg.  Foreningen  fandt  lykkelig 
Sted,  og  Kønigsmark  maatte  trække  sig  tilbage  for  denne  Over- 
magt. Han  udførte  Tilbagetoget  med  sin  vanlige  Dygtighed  og 
mistede  kun  nogle  faa  Mand  af  sine  Bagtropper,  der  indhentedes 
af  Duncan  ved  Mario w,  samt  300  Mand,  som  han  havde  kastet 
ind  i  Ribnitz  for  at  opholde  Forfølgerne  ved  Pommerns  Grænse. 
Arenstorff  fik  Befaling  til  at  blive  staaende  i  Pommern  og  gik 
først  efter  Wismars  Erobring  med  en  Del  af  Rytteriet  til  Holstein. 

For  Wismar  havde  Danskerne  fremmet  Belejringen  trods  de 
Hindringer,  som  Fjenden,  Mosen  og  Aarstiden  lagde  i  Vejen  for  dem. 
Det  fugtige  Vejr  var  især  fordærveligt  for  Fodfolket,  der  arbejdede 
i  de  med  Vand  fyldte  Løbegrave.  Ved  Mønstringen  den  4  No- 
vember talte  det  dog  endnu  6000  tjenstdygtige,  den  5  December 
var  Tallet  sunket  ned  til  4300.  Alle  vare  forkølede,  og  med  For- 
kølelse følger  der  ofte  Hang  til  Mismod.  Bernhard  af  Ploen  og 
Jokum  Schack  raadede  Kongen,  der  selv  var  vankelmodig,  til  at 
hæve  Belejringen;  men  Griffenfeld,  der  ledede  Kongen,  var  af  en 
anden  Mening.  Det  blev  betydet  Generalerne,  at  det  vilde  være 
en  Skændsel  for  Hæren  at  ophæve  Belejringen,  fordi  der  var  nogen 
Sygdom.  Belejringen  af  Wismar  skulde  afgøre,  hvo  der  var  den 
sejrende  i  Felttoget.  Det  kom  til  haarde  Ord  mellem  Griffenfeld 
og  Ploen,  der  slog  paa  Sværdet  og  bad  Griffenfeld  om  at  passe 
hans  egne  Sager;  men  denne  erindrede  ham  om,  at  det  var  Pennen, 
der  styrede  Sværdet  (Hæren).    Ploen  og  Schack  vare  ingen  Vegne 
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komne  med  .dere£f  Løbegrave  imod  Fæstningen.  De  havde  selv 
valgt  de  Punkter,  hvorfra  de  gravede  sig  frem  imod  den, 
fordi  det  forekom  dem,  at  Vejen  til  den  lybske  Port  og  til  Poel- 
Porten  vare  de  tilgængeligste  Adgange;  men  de  vare  blevne  stan- 
sede af  Bender,  som  de  ej  havde  bemærket,  af  Udfaldene  og  af 
Fæstningens  Ild.  Niels  Bosenkrantz,  som  havde  haft  de  største 
Vanskeligheder  at  kæmpe  med-,  havde  fart  sine  Løbegrave  frem 
til  Mosens  Band  og  skærmet  dem  ved  lukkede  Skanser,  fra  hvilke 
hans  Kanoner  ødelagde  Citadellets  Mur.  Tværs  over  Mosen  havde 
han  tilvejebragt  en  Faskindæmning  af  70  Alens  Bredde. 

Johan  Adolf  af  Ploen  tog  ingen  Del  i  den  Strid,  der  var 
imellem  Griffenfeld  og  de  øvrige  Generaler.  At  han  under  Belej- 
ringen støttede  Kongen  med  sine  Baad,  ses  af  Bigskanslerens 
Breve.  Selv  var  Griflfenfeld  plaget  af  Forkølelse,  der  hjemsøgte 
ham  med  Voldsomhed.  Kongen  besøgte  sin  Minister  i  hans  Telt 
og  stoppede  engang  med  sit  Lommetørklæde  et  Hul  i  en  af  Telt- 
væggene. Det  var  dog  et  Bevis  paa  virkelig  Deltagelse.  Efter 
Griffenfelds  Baad  skrev  Kongen  sit  Testament  og  bestemte,  at, 
hvis  han  faldt  i  Krigen,  skulde  Dronningen  og  syv  af  de  fornemste 
Herrer,  deriblandt  Hertug  Johan  Adolf  af  Ploen,  styre  Staten  i 
Sønnens  Mindreaarighed.  Det  var  ikke  med  Lyst,  at  Kongen 
underskrev  dette  Arbejde,  og  han  bød  Griffenfeld,  der  havde  for- 
fattet Testamentet,  at  bevare  den  dybeste  Tavshed.  Da  han  senere 
hen  paa  Vinteren  erfarede,  at  Griffenfeld  havde  meddelt  dets  Ind- 
hold til  Hertugen  af  Ploen,  blev  han  meget  opbragt  paa  sin  Kansler. 

I  Belejringen  for  Wismar  høstede  Griffenfeld  Lønnen  for  sin 
Fasthed.  Som  ovenfor  berørt  havde  Bosenkrantz  med  Opbud  af 
alle  sine  Soldaters  Kræfter  skudt  en  bred  Aabning  i  et  af  Cita- 
dellets Bolværker  og  opført  en  Dæmning  tværs  over  Mosen.  Natten 
imellem  den  12  og  13  December  gjorde  de  danske  Ingeniører, 
skjulte  af  et  tæt  Snefog,  denne  Adgang  vejbar  for  de  stormende. 
De  kunde  vænte  sig  blodig  Modtagelse,  ti  lige  over  for  den  lagte 
Dæmning  havde  Svenskerne  ved  Kastellets  Fod  opført  et  skjult 
Batteri  og  en  Bække  dækkede  Gange  for  sine  Musketterer.  — 
Den  13  December  om  Morgenen  tidlig  fandt  Hovedstormen  Sted. 
Hertug  Bernhard  af  Ploen  gik  øster  fra  med  4  Batailloner  mod 
Poel-Porten,  og  Schack  gjorde  et  forstilt  Angreb  paa  den  modsatte 
Side  for  at  bortlede  Fjendens  Opmærksomhed  fra  andre  Punkter. 
Imod  Citadellet  gik  tre  Stormkolonner.  Den  første  førtes  af  Niels 
Bosenkrantz ;  den  bestod  af  3  Batailloner  under  Maks  Bosenkrantz, 
Osten  og  Degenfelt,  den  anden  under  Bibow  og  Cicignon,  den 
tredie  under  Hans  Walter,  hver  paa  to  Batailloner. 
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Ploens  Stormkolonner,  der  førtes  af  Harloff  og  Møller,  bleve 
slaaede,  og,  da  Mandskabet  ilede  hurtigt  tilbage  over  den  nøgne 
Mark  for  at  unddrage  sig  Fæstningens  Ild,  lod  Floen  skyde  paa 
de  flygtende  for  at  stanse  dem;  men  det  forstærkede  blot  deres 
Fart.  De  reve  Beserven  med  sig  paa  Flugten,  og  den  stansede 
først  i  Løbegravene.  Bernhard  af  Floen  begav  sig  derfra  med  alt, 
hvad  han  kunde  samle,  til  Citadellet,  hvor  Kampen  endnu  rasede, 
for  at  bringe  sine  Medkæmpere  Hjælp. 

Ved  Citadellet  var  Kampen  ført  med  afvekslende  Held.  To 
Gange  havde  Bosenkrantz  fort  sine  Batailloner  over  Dæmningen 
og  havde  trængt  ind  i  Citadellet  gennem  de  af  Artilleriet  tilveje- 
bragte Aabninger;  men  hegge  Gange  havde  Svenskerne  atter  kastet 
ham  ud,  og  efter  hvert  mislykket  Angreb  havde  Kongen  befalet 
ham  at  holde  inde  med  Stormen,  en  Befaling,  der  heldigvis  ikke 
naaede  Bosenkrantz.  Da  han  tredie  Gang  trængte  ind  i  Citadellet 
med  de  to  Stormkolonner,  kom  Bernhard  af  Floen  ham  til  Hjælp 
med  sin  Beserve,  og  efter  en  haardnakket  Modstand  bleve  Sven- 
skerne nødte  til  at  overgive  sig.  Wismar  laa  nu  forsvarsløs  under 
det  erobrede  Citadels  Kanoner.  Fæstningens  Kommandant  sendte 
derfor  Oberst  Tunk'l  ud  til  Kongen  for  at  underhandle  om  Over- 
givelse. Som  Bevis  for,  at  Underhandlingerne  vare  alvorligt  mente, 
forlangte  Griffenfeld,  at  den  mecklenburgske  Fort,  der  stødte  tæt 
op  til  Citadellet,  skulde  besættes  af  danske  Tropper.  Dette  ind- 
rømmedes. Fæstningens  Overgivelse  fandt  Sted,  og  Besætningen, 
der  var  svunden  ind  til  det  halve,  erholdt  firi  Bortgang.  Den  be- 
gav, sig  til  Stralsund.  Den  15  December  holdt  Kongen  og  Dron- 
ningen, der  Dagen  i  Forvejen  var  konunen  til  Lejren,  sit  Indtog  i 
den  erobrede  Fæstning.  Om  Aftenen  var  der  Gilde  paa  Baad- 
huset,  hvor  Kongen  drak  et  Glas  med  Griffenfeld  med  de  Ord, 
at  uden  ham  vare  vi  ikke  her.  Men  han  gav  ikke  Bigskansleren 
noget  synligt  Tegn  paa  sin  Yelvillie;  dog  ytrede  han  nogle  Dage 
efter  i  al  Fortrolighed  til  ham,  at  han  kunde  begære,  hvad  han 
vilde,  hvilket  bestyrkede  Griffenfeld  i  den  Tanke,  at  alt  nu  igen 
var  godt  imellem  ham  og  Kongen. 

Wismars  Erobring  havde  givet  Kristian  V  Blod  paa  Tanden. 
Han  befandt  sig  vel  i  Mecklenburg,  vilde  ikke  høre  Tale  om,  at 
Felttoget  var  endt,  og  ytrede  stor  Lyst  til  at  gaa  imod  Stralsund. 
Den  forslagne  Kurfyrste  af  Brandenburg,  der  vilde  benytte  den 
danske  Hær  til  at  drive  Svenskerne  ud  af  Tyskland,  smigrede 
Kongen,  roste  hans  krigerske  Talenter  og  opmuntrede  ham  til  at 
smedde,  mens  Jærnet  var  varmt.   For  at  vinde  Griffenfeld,  forlenede 
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Kurfyrsten  ham  med  øen  Wollin  og  lovede  at  skaffe  ham  Rugen, 
« denne  herlige  ø>»,  hvis  han  vilde  blive  med  Kongen  og  Hæren  i 
Nordtyskland,  til  Pommern  var  erobret.  Men  Griflfenfeld  modsatte 
sig  Kongens  og  Kurfyrstens  ønsker  og  udtalte  med  et  sikkert 
Fremsyn,  at  det  var  langt  vigtigere  at  holde  Brandenburg  i  svæk- 
ket Tilstand  end  Sverig.  Han  gennemskuede  til  Bunds  de  nord- 
tyske Fyrsters  Sindelag  mod  Danmark  og  udtalte,  at  man  maatte 
vogte  sig  for  at  styrke  Brandenburg,  der  i  Fremtiden  vilde  bUve 
Danmarks  DødsQende.  Denne  Ytring  bragtes  af  letfærdige  Hof- 
mænd, der  nu  engang  hang  ved  alt,  hvad  der  var  tysk,  for  Kur- 
fyrstens Ore,  og  han  gav  sine  Sendemænd  ved  det  danske  Hof, 
Brødrene  Brandt,  Tilhold  om,  at  de  skulde  slutte  sig  til  Grififen- 
felds  Fjender.  Denne  viste  sin  Konge,  at  han  i  Statssager  var 
ophøjet  over  egen  Fordel,  at  hån  udelukkende  havde  sit  Fædre- 
lands Tarv  for  Øje,  og  at  det  blot  var  for  at  bestikke  ham,  at 
den  snilde  Kurfyrste  havde  skænket  ham  Wollin  og  lovet  at  skaffe 
ham  Bugen.  Men  der  var  kun  faa,  der  forstode  Griffenfeld.  Hof- 
mændene hviskede  Kongen  i  ørene,  at  han  var  svensksindet,  og  i 
Smug  listede  de  hans  Billede  ud  af  Kongens  Hjerte. 

Et  godt  Paaskud  til  at  faa  Kongen  og  en  Del  af  Hæren  til- 
bage til  Sjæland  havde  Griflfenfeld  i  Svenskernes  Rustninger  i 
Skaane  og  Forberedelserne  til  en  Landgang,  saa  snart  Isen  havde 
brolagt  Sundet.  Kongen  af  Sverig  samlede  to  Hære  i  det  syd- 
vestlige Sverig  for  at  gaa  over  til  Sjæland.  De  mange  Forbindelser, 
som  Griflfenfeld  underholdt  i  Sverig,  havde  skaflfet  ham  sikker 
Underretning  om  denne  Plan.  Største  Delen  af  Fodfolket  og 
nogle  af  Rytterregimenterne  gik  derfor  fra  Mecklenburg  til  Sjæland. 
I  Wismar  efterlodes  kun  5  Batailloner  og  200  Ryttere  under 
General  Walter;  i  Rostock  2  Batailloner  og  200  Ryttere  under 
General  J.  Schack.  Arenstorflf  fik  Befaling  over  et  Korps,  der 
forblev  i  Holstein  til  Dækning  af  Sydgrænsen. 

I  Efteraaret  havde  et  dansk-luneburgsk  Korps  bemægtiget  sig 
det  svenske  Landskab  Bremen  med  Undtagelse  af  Karlsborg,  det 
nuværende  Wilhelmshafen,  og  Stade,  der  erobredes  næste  Aar. 

I  Norge  havde  man  gaaet  forsvarsvis  til  Værks  og  indskrænket 
sig  til  smaa  Strejftog  over  Grænsen.  I  Anledning  af,  at  et  svensk 
Strejfkorps  havde  gjort  et  Indfald  over  Grænsen,  skrev  Griflfenfeld 
til  Gyldenløve:  «Husk  paa,  De  har  lovet  mig,  at  Svenskerne  ikke 
skulde  besætte  en  Tomme  norsk  Jord».  Gyldenløve  undskyldte 
sig  med,  at  Fjenden  havde  været  for  stærk,  og  at  der  havde  været 
megen  Sygdom  i  den  norske  Hær.     Han  anmodede  om,  at  nogle 
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af  de  Officerer,  der  havde  udmærket  sig  ved  Wismars  Belejring, 
maatte  blive  forsatte  til  den  norske  Hær.  Denne  var  sammen- 
dragen i  to  Lejre,  ved  Frederikshald  under  Bysensten,  og  ved  Vinger 
under  Lavenhjelm.  Gyldenløve  og  Juel  vilde  forblive  paa  Åkers- 
hus,  indtil  de  havde  faaet  Vished  om  Fjendens  Planer.  Juel  var 
det  modererende  Element.  Han  var  ej  for  den  Slags  Anslag,  hvor 
der  var  mere  at  vove  end  at  vinde.  I  Oktober  brød  den  svenske 
General  Ascheberg  ind  i  Norge  i  Enningdalen  med  5000  Mand,  af 
hvilke  over  Halvdelen  vare  Byttere.  Bysensten  mente,  at  man 
nok  kunde  fordrive  Fjenden,  men  turde  ikke  handle  paa  egen 
Haand.  Gyldenløve  og  Juel  begave  sig  derfor  til  Frederiksbald  og 
brøde  op  med  Hæren.  Ascheberg  trak  sig  tilbage  uden  Kamp. 
Normændene  sloge  Bro  over  Svinesund  og  forfulgte  ham  ind  i 
Sverig;  men  Forfølgelsen  maatte  ophøre  af  Brist  paa  Levneds- 
midler. Det  var  den  norske  Hærs  svage  Side.  Juel  skaffede  idelig 
store  Ladninger  Korn  og  Flæsk  fra  Danmark.  Var  den  sidste  Sen- 
ding ikke  kommen  saa  hurtigt,  havde  det  staaet  ilde  til,  skriver 
han  til  Griflfenfeld.  Galejerne  foretoge  i  Løbet  af  Efteraaret  nogle 
heldige  Landgange  i  Viken  under  Obersterne  Krag  og  Mathias  Bjørn. 

Til  Søs  havde  den  danske  Flaade  i  Avgust  og  September 
spillet  Mester  i  den  vestre  Del  af  Ostersøen.  I  Oktober  modtog  den 
den  overraskende  Efterretning,  at  en  svensk  Flaade  paa  44  Linie- 
skibe og  12  mindre  Fartøjer  var  løben  ud  af  Stockholms  Skærgaard. 
Adelaer  sammenkaldte  et  Krigsraad.  I  dette  vare  alle  de  højere 
Befalingsmænd  enige  om,  at  det  var  for  stor  en  Overmagt  at 
kæmpe  imod,  og  der  besluttedes,  at  Flaaden,  der  kun  talte  tolv 
Linieskibe,  Hollændernes  iberegnede,  skulde  trække  sig  til- 
bage til  Københavns  Bed.  Da  det  vilde  volde  megen  Skræk  og 
Uro  i  Hovedstaden,  naar  Flaaden  atter  ankrede  op  paa  Beden, 
besluttede  Adelaer  foreløbig  at  ankre  op  under  Stevns.  Han 
skrev  baade  til  Kongen  og  til  Griffenfeld:  «Det  er  første  Gang  i 
mit  Liv,  at  jeg  trækker  mig  tilbage  for  Fjenden,  hvilket  jeg  aldrig 
har  gjort  tilforn.  Jeg  har  aldrig  agtet,  om  min  Fjende  var  tre 
Gange  stærkere  end  jeg,  og  Gud  har  altid  velsignet  mig  med  Sejr. 
Dersom  vi  kun  havde  18  til  19  Linieskibe  og  nogle  Brandere,  alt 
vel  besat  med  frisk  og  erfarent  Folk,  saa  vilde  jeg  med  Guds 
Hjælp  ej  alene  modstaa  Svenskerne,  men  jeg  haaber,  at  jeg  skulde 
opnaa  at  sejre  over  dem». 

Ved  den  første  Underretning  om,  at  den  svenske  Flaade  havde 
vist  sig  i  Østersøen,  gav  Kongen  Bigsadmiralen  Befaling  til  at 
forstærke  Adelaers  Flaade  med  3  Linieskibe.  Den  18  Oktober  sejlede 
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« Enigheden »,  den  28  Oktober  Markus  Rodstens  Eskadre:  »tre  Løver », 
itDehnenhorst«,  «< København«,  «Antonette>»  og  »Falken«,  samt  Jens 
Bodstens  Eskadre:  »Anna  Sofie«  og  »Lodsen«  til  Adelaers  Under- 
støttelse. Desuden  blev  der  liggende  paa  Brandvagt  i  Sundet: 
»Havmanden«,  »Jægeren«  og  »Vandhunden«,  og  der  arbejdedes 
med  Kraft  paa  at  tiltakle  de  øvrige  Skibe. 

Den  Virksomhed,  der  udfoldedes  paa  Holmen,  og  de  mange 
Bygter,  der  stammede  fra  Skippere,  som  kom  fra  Stockholm,  om 
den  svenske  Flaades  Overlegenhed,  vakte  Uro  overalt,  og  hver  Dag 
væntede  man  med  Spænding  i  Hovedstaden  at  høre  Kanonerne 
tordne. 

Karl  XI  havde  med  rastles  Iver  drevet  paa  sin  Flaades  Ud- 
rustning. Den  skulde  først  ødelægge  den  danske  Flaade,  dernæst 
gaa  til  Bugen  og  indskibe  det  derværende  svenske  Bytteri,  hvor- 
efter Karl  XI  vilde  gøre  Landgang  paa  Sjælland  med  en  i  Skaane 
samlet  Hær.  Flaaden  kom  imidlertid  ikke  længer  end  til  Gotland. 
Her  blev  den  saa  ilde  tilredt  af  en  svær  vestlig  Storm,  at  den  i 
havareret  Tilstand  med  splintrede  Stænger  og  Bæer  maatte  vende 
hjem  til  Stockholms  Skærgaard.  Medens  denne  Storm  rasede,  laa 
den  dansk  -  hollandske  Flaade  under  Stevns,  hvor  den  modtog  en 
Forstærkning  af  6  Linieskibe.  Adelær  skrev  til  Bigskansleren: 
»Har  Svensken  været  i  Søen  i  denne  Storm,  saa  ere  mange  af 
hans  Skibe  fortabte«.  Han  beklagede,  at  han  var  syg  paa  4de 
Uge,  men,  naar  Kongen  befalede  det,  vilde  han  desuagtet  opsøge  den 
svenske  Flaade ;  dog  maatte  man  erindre,  at  i  denne  slemme  Efter- 
aarstid  kunde  Flaaden  blive  ødelagt  af  en  Storm  i  Løbet  af  faa 
Timer.  Den  2  November  maatte  Adelaer  lade  sig  bære  i  Land,  og 
han  døde  3  Dage  senere.  Niels  Juel  fik  da  Befaling  over  Flaaden, 
der  først  oplagdes  i  Begyndelsen  af  December. 

Den  23  December  holdt  Kongen,  ledsaget  af  Griffenfeld,  et 
højtideligt  Indtog  i  København.  De  modtoges  begge  med  Jubel  af 
Hovedstadens  Befolkning.  Men  den  Smiger,  hvormed  Griffenfeld 
overvældedes,  var  saa  overdreven,  at  den  maatte  skurre  i  Monar- 
kens ^re.  Han  maatte  lægge  Baand  paa  sig  for  ej  at  røbe,* at  det 
pinte  ham,  at  han  traadte  i  Skygge  ved  Siden  af  sin  Kansler. 
Digteren  Thomas  Kingo  modtog  Griffenfeld  med  følgende  Hilsen: 

Hvad  blodig  Krigsmand  skal  til  Yands  og  Lands  udføre, 
Det  skal  du  først  udi  din  Hjæme  overhøre; 
Du  viser  der,  at  Raad  var  bedre  tit  end  Magt, 
Og  Gud  har  alle  Ting  for  Visdoms  Fødder  lagt. 
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Kongen  glemte,  at  GriflFenfeld  havde  skrevet  baade  til  Dron- 
ningen og  Enkedronningen  og  til  alle  fremmede  Magter,  at  det 
var  Kongen,  der  havde  udrettet  alt,  at  Kongens  første  Felttog 
var  et  Mesterstykke,  og  at  han  som  penneferende  Medlem  af  Sam- 
fundet kun  havde  været  til  meget  liden  Nytte.  Det  forslog  ikke; 
alle  vidste  jo,  at  det  var  Grififenfeld,  der  havde  haft  Arbejdet,  hvor- 
for skulde  han  saa  ikke  have  Lønnen!  Naar  GrifFenfeld  skrev  til 
Enkedronningen,  at  det  var  egentlig  Kongen,  det  heldige  Udfald 
skyldtes,  saa  vilde  hun  vide  bedre  Besked:  hun  kendte  sin  Søns 
kongelige  Ævner. 

En  bestandig  Lykke  havde  fulgt  Grififenfeld  i  alle  dette  Felt- 
togs Foretagender.  Man  kan  saa  godt  forstaa,  at  han  berusedes 
af  dette  mageløse  Held  og  blev  baade  hovmodig  og  overmodig. 
I  flere  af  hans  Breve  fra  denne  Tid  er  der  en  kortsynet  Ringeagt 
for  Advarsler  og  stor  Foragt  for  hans  usle  Fjender.  «Man  bør 
foragte  dem,  der  gøre  sig  en  Fornøjelse  af  at  bagtale  os»,  skriver 
han  til  en  Ven.  Til  Ahlefeldt  skriver  han  efter  Wismars  Erobring, 
at  han  vil  sende  ham  sit  Portræt  i  Harnisk,  og  at  hans  smukke 
Fjende,  Ahlefeldts  Hustru,  skal  vogte  sig,  naar  hun  ser  ham  som 
Krigsguden.  Det  er  en  Blanding  af  Spøg  og  Alvor;  der  stikker 
en  skarp  Klo  frem,  og  Ahlefeldt,  der  er  hans  farligste  Modstander, 
skynder  sig  med  i  de  ærbødigste  og  ydmygste  Udtryk  at  forsikre 
om  sin  ubegrænsede  Hengivenhed.  Disse  Høfligheder  afvæbne 
ikke  Grififenfeld.  Han  véd,  hvad  Ahlefeldt  fører  i  sit  Skjold,  og 
han  tænker  alvorlig  paa  at  Qærne  ham;  men  han  opsætter  det 
for  længe,  og  Ahlefeldt  anvender  imod  Grififenfeld,  hvad  denne 
selv  har  lært  ham:  hellere  forekomme  end  forekommes. 
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Griffenfelds  huslige  Liv,  hans  kvindelige  Omgangskreds.  Den  tilsigtede 
Forbindelse  med  Prinsessen  af  Holstein -Senderborg.  Hans  Forelskelse  i  Prin- 
sessen af  Tarent.  Skiidring  af  denne  Dame;  hendes  Uvillie  imod  Griffenfeld. 
Griffenfelds  Fjender  nytte  Bruddet  af  den  tilsigtede  Forbindelse  med  Prinsessen 
af  Sønderborg  til  at  forberede  hans  Fald. 

I  Haj  1672  havde  Griifenfeld  mistet  sin  Viv,  et  Tab,  der 
gik  ham  nær  til  Hjærte.  Med  sin  gode  Skytsaand  havde  Hjem- 
met mistet  sin  Hygge,  og  i  lang  Tid  var  han  nedkuet.  Efter- 
haanden  dyssedes  Sorgen  i  Slummer,  da  alle  kappedes  om  at 
trække  den  almægtige  Minister  til  sig  og  gøre  den  Mand  til 
Behag,  der  kunde  skaffe  dem  de  Goder,  som  Mængden  sætter 
Fris  paa:  Værdigheder  og  Penge.  Baade  Oyldenleve  og  Ahlefeldt 
lode  det  være  sig  magtpaaliggende  at  knytte  ham  fastere  til 
sig.  De  foreholdt  ham,  at  han  for  at  styrke  sin  Stilling  ved 
Hoffet  som  hos  den  heje  Adel  atter  burde  indgaa  et  stands- 
mæssigt Parti.  Ahlefeldt  skrev  i  Avgust  1672:  «Jeg  længes  efter 
at  tale  med  Deres  Eksellense  om  Deres  egne  Anliggender.  Det 
forekommer  mig,  at  det  er  paa  Tiden,  at  De  er  betænkt  paa  at 
indgaa  en  fast  og  solid  Forbindelse,  der  kan  befæste  og  sikre 
Deres  Stilling ».  Han  foreslog  ham  tilmed,  at  deres  Børn  skulde 
forenes,  for  at  Venskabet  imellem  dem  kunde  blive  uopløseligt. 
Han  vilde  trolove  sin  ældste  Søn  Frederik  med  Griffenfelds  Datter 
Charlotte  Amalie.  Gyldenløve  anbefalede  ham  i  Vinteren  1673 
af  gifte  sig  med  en  ung,  dydig,  rig  og  smuk  Baronesse,  der  var 
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i  Slægt  med  Greven  af  Åltenburg  og  følgelig  vilde  komme  i  Slægt 
med  Gyldenløve,  der  skulde  paatage  sig  at  ordne  denne  Sag. 
Begge  søgte  at  trække  ham  til  sig;  men  han  var  i  den  første 
Tid  efter  hans  Kones  Død  meget  nedtrykt  og  vilde  ikke  høre 
Tale  om  at  gifbe  sig  paany.  Derpaa  levede  han  et  Par  Aar  som 
den  sorgløse  Enkemand.  Han  var  en  søgt  Selskabsmand,  og  de 
Fruer,  som  gave  Tonen  i  « Selskabet«,  vare  hans  Beundrere. 
Iblandt  dem,  der  ingen  Hemmelighed  gjorde  af  deres  Beundring 
for  Griffenfeld,  var  den  blide  Magdalena  Sybille  Gersdorf,  gift 
med  Overstatholderen  Jørgen  Bjelke.  Denne  fortræffelige  Dame 
havde  en  stor  Indflydelse  hos  ham.  Foruden  hos  hende  havde 
han  en  stor  Stjærne  hos  den  hæftige,  men  aandrige  Mette  Trolle, 
der  var  gift  med  den  danske  Sendemand  i  Spanien,  Jørgen 
Beedtz,  Broder  til  Rigskansleren  Feder  Beedtz.  Om  samme  Dame 
skriver  Digteren  Nordrup:  »Jeg  paa  Kvinden  kunde  høre,  at 
hun  havde  Mund  paa  Skaft ».  Hun  var  mistroisk  og  nysgjærrig 
og  blev  i  Spanien  romersk -katolsk.  Manden  var  hun  adtid  vred 
paa:  hun  paastod,  at  han  forurettede  hende,  og  forlangte  af  sin 
Broder,  Korfits  Trolle,  at  han  skulde  udfordre  ham.  Hun  skri- 
ver: «Du  kan  rolig  gøre  det,  Korfits;  Jørgen  er  altfor  fejg  til 
at  møde.  Ållene  Tanken  om  at  blive  saaret  bringer  ham  til  at 
skælve«.  Hendes  Hæftighed  gik  over  alle  Grænser.  Alle  Husets 
Folk  skulde  lystre  hende,  og  ikke  Manden.  Hun  hadede  ham. 
En  tredie  i  Griffenfelds  Gunst  var  Birte  Bantzau,  gift  med  den 
ovennævnte  Korfits  Trolle  til  Sandholt.  Det  Sprog,  i  hvilket 
disse  Damer  og  Griffenfeld  brevvekslede,  var  meget  frit,  og  den 
Munterhed,  der  herskede  i  de  smaa  Selskaber,  de  indbøde  ham 
til,  var  stor;  men  meget  kan  jo  skrives  paa  det  franske  Sprogs 
Regning  og  paa  de  franske  Sæder,  som  den  Gang  vare  i  Mode. 
Ida  Krag,  Ida  Skeel  og  Helvig  Marsvin  hørte  ogsaa  til  de  Da- 
mer, hvis  Venskab  Griffenfeld  satte  Fris  paa.  Til  den  næste 
Bække  i  « Selskabet«  hørte  de  ældre,  erfarne  Veninder,  der  vare 
havesyge  og  egennyttige,  der  smigrede  og  kælede  for  Griffenfeld, 
for  ved  hans  Hjælp  at  skaffe  sig  Indtægter  og  andre  Fordele. 
Iblandt  disse  skulle  vi  nævne:  Elisabet  Parsbjerg,  Enke  efter 
Lavrits  Ulfeld;  Hannibal  Sehesteds  og  Frøken  Kristine  Sofias 
Datter  Beate,  gift  med  Grev  Wedel  -  Wedellsborg ;  og  Helvig 
Brockdorff,  gift  med  Grev  Ditlef  Bantzau.  Det  er  hende,  der 
kalder  Griffenfeld  for  kære  Papa,  hver  Gang  hun  beder  om 
Amtmandsposter,   Begimentchefsposter  og  lignende  Bestillinger  A 
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sin  Mand.  Alle  hyklede  de  det  varmeste  Venskab  for  ham  og 
gjorde  ham  mange  Foræringer,  men  de  plagede  ham  samtidig 
med  nærgaaende  Bønskrifter.  Da  Lykken  vendte  ham  Byggen, 
var  Magdalena  Qersdorf  den  eneste,  der  ikke  forlod  ham,  men 
tillige  med  sin  Mand  trofast  stattede  ham  og  hans  Barn  i  Ulyk- 
kens Dage. 

Griffenfeld  har  vistnok  selv  tænkt,  at  den  høje  Stilling,  han 
indtog,  vilde  styrkes  ved  et  fornemt  Gifte,  og  har  derfor  lyttet 
med  Velvillie  til  sine  kongelige  Velynderes,  særlig  til  Dronningens 
Baad.  Hun  foreslog  ham  i  Vinteren  1674  til  75  at  ægte  den 
IBaarige  Prinsesse  Lovise  Charlotte  af  Sønderborg,  Datter  af 
Hertug  Ernst  Gynter,  der  var  fattig,  sad  i  fortrykte  Eaar  og 
var  i  høj  Grad  forgældet.  Hertugen  gik  gærne  ind  paa  at  give 
sin  Datter  til  den  mægtige  Rigskansler,  og  i  Foraaret  1675  var 
Ernst  Gynter  en  stadig  Gæst  i  Rigskanslerens  Hus.  GriJBTenfeld 
betragtede  den  af  hans  Velyndere  indledede,  for  ham  saa  fordel- 
agtige. Forbindelse  med  den  største  Ligegyldighed.  Gyldenløve 
bebrejdede  ham,  at  han  ikke  havde  meddelt  ham,  der  dog  var 
hans  bedste  Ven,  denne  Nyhed,  som  Alverden  talte  om.  Til 
Meyercrone,  der  har  sendt  sin  Lykønskning,  skriver  Griffenfeld 
den  23  Marts  1675:  «Hvad  mine  Kjærlighedsanliggender  ved- 
kommer, saa  ved  jeg  ikke,  hvad  jeg  skal  sige  Dem  om  dem; 
men,  da  jeg  har  haft  saa  mange  Beviser  paa  den  sjældne  Omhu, 
som  Himlen  har  baaret  for  mig,  saa  overlader  jeg  mig  blindt  hen 
til  min  Skæbne  og  lader  min  gode  Lykke  raade,  hvilken  altid  er 
vant  til  at  føre  mit  Skib  ind  i  en  god  Havn». 

Den  for  Griffenfeld  bestemte  Brud,  Prinsessen  af  Sønder- 
borg, opholdt  sig  i  Foraaret  1675  ved  det  kurfyrstelige  Hof  i 
Berlin.  Kurfyrst  Frederik  Vilhelm  den  Store  var  næmlig  gift 
med  Prinsessens  Tante,  Dorothea  af  Holstein  - GlCicksborg.  Den 
unge  Prinsesse  Lovise  Charlotte  af  Sønderborg,  der  var  smuk, 
livlig  og  overgiven,  samtykkede  i  Forbindelsen  med  Griffenfeld, 
og  denne  betragtedes  som  en  afgjort  Sag.  Lykønskninger  regnede 
ned  over  det  tilkommende  Par,  da  Griffenfeld  pludselig  i  Slut- 
ningen af  Juli  1675  skød  Brylluppet  ud  i  en  fjærn  Fremtid  paa 
en  stødende  Maade.  Bruden,  der  var  paa  Vejen  til  København, 
hvor  Vielsen  skulde  finde  Sted,  blev  stanset  i  Korsør  af  et  ridende 
Bud  fra  Brudgommen,  der  meddelte  hende,  at,  da  han  skulde 
rejse  med  Kongen  til  Holstein,  kunde  der  ikke  blive  noget  af  det 
bestemte  Bryllup.  Den  krænkede  Brud  vendte  hjem  til  Sønder- 
n.  5 
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borg.  Hendes  Fader,  Hertugen  af  Senderborg,  hendes  Fættere, 
Hertugen  af  Glucksborg  og  Plæn,  der  hidtil  havde  staaet  paa  en 
meget  god  Fod  med  Griffenfeld,  bleve  paa  Grund  af  den  Kræn- 
kelse, der  var  tilfejet  deres  Slægtning,  forbitrede  og  traadte  ind  i 
hans  Fjenders  Kreds.  I  Johan  Adolf  af  Ploen  fik  de  en  kraftig 
Ferer,  der  fristede  Kongen  til  at  frigere  sig  for  den  myndige 
Minister.  —  Om  Aarsagen  til  Bruddet  af  det  allerede  aftalte 
Ægteskab  foreligger  der  kun  lidet.  I  et  Brev  af  3  Juli  1675  fra 
den  kongelige  Sendemand  i  Berlin,  Lincker,  hedder  det,  at  der 
blev  paaduttet  Prinsessen  et  Stævnemeee  med  den  bekendte 
Kammerherre  Pøllnitz,  at  alle  dog  holdt  Prinsessen  for  uskyldig, 
og  at  Kurfyrsten  var  rasende  og  havde  forvist  PøUnitz.  Kansler 
Kristoffer  Brandt,  Kurfyrstens  Sendemand  i  København,  skriver 
om  denne  kildne  Sag,  at  Aarsagen  til  Bruddet  var,  at  Prinsessen 
ikke  ned  noget  videre  godt  Bygte.  I  Ordenskapitlets  Haandskrift 
om  Griffenfeld  hedder  det:  aDet  var  Griffenfelds  Ulykke,  at  han 
paa  Grund  af  nogle  Bygter  om  den  sanderborgske  Prinsesse  trak 
sig  tilbage  fra  den  allerede  trufne  Aftale  og  sked  Giftermaalei^  ud 
i  det  uvisse.  For  at  hævne  denne  Fornærmelse  forenede  Prin- 
sessens Fader  sig  med  Hertugen  af  GUckborg,  Grev  Fr.  Ahlefeldt 
og  den  gamle  Gyldenleve.  De  samledes  hos  Ahlefeldt  paa  Graa- 
sten,  og  der  blev  den  Sammensværgelse  smeddet,  der  styrtede 
Griffenfeld. 

At  Prinsessen  virkelig  i  ungdommelig  Kaadhed  har  over- 
skredet Grænserne  for,  hvad  der  passer  sig  for  en  ung  Dame 
af  fornem  Byrd,  er  efter  det  foranferte  rimeligt;  men  i  hvert 
Fsdd  begik  Griffenfeld  en  stor  Uforsigtighed,  efter  at  Sagen  var 
kommen  saa  vidt,  ved  for  et  blot  og  bart  Kygtes  Skyld  —  om 
hvilket  han  kunde  vide,  at  hans  Fjender  overdreve  det,  da  de 
misundte  ham  denne  Forbindelse  med  Kongehuset,  —  at  forskyde 
sin  Brud;  og  man  kan  ikke  undre  sig  over,  at  hendes  Slægtninge 
brændte  efter  at  hævne  sig.  De  bleve  Bedskaber  i  Ahlefeldts 
Haand. 

Vi  fejle  næppe,  naar  vi  sige,  at  Griffenfeld  havde  grebet 
Lejligheden  ved  Haarene  for  at  unddrage  sig  den  indledede  For- 
bindelse. Han  var  bleven  forelsket  i  Dronningens  Selskabsdame, 
den  fortryllende  Charlotte  de  Tremouille,  Prinsesse  af  Tarent 
Naar  der  er  Kjærlighed  med  i  Spillet,  saa  gaar  de  klogeste 
Mænds  Forstand  ofte  i  Labet.  Griffenfeld  tænkte  slet  ikke  paa 
det  Uvejr,   der  vilde  trække  op  imod  ham,   da  han  forskød  sin 
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Forlovede,  der  var  i  Slægt  med  Kongehuset,  det  kurfyrstelige 
brandenburgske  og  det  hessiske  Hus  ^)  og  med  de  mange  holsteinske 
Fyrstehuse,  der  dannede  Hoffets  daglige  Omgang  baade  i  Hjemmet 
og  paa  Rejser. 

Prinsessen  af  Tarent,  Ludvig  d.  XIV's  Slægtning,  bekendte 
sig  til  den  reformerte  Lære.  Hun  havde  været  nødt  til  at  flygte 
fra  Frankrig,  bendes  Hjem,  og  fra  Ludvig  d.  XIV's  glimrende 
Hof  for  at  undgaa  de  mægtige  Katolikkers  Bestræbelser  efter 
at  tvinge  hende  til  at  skifte  Tro.  Faderen,  som.  havde  ladet 
sig  forlede  dertil,  anvendte  afvekslende  Haardhed  og  Mildhed  for 
at  bringe  sine  Børn  til  at  kysse  Pavens  Tøffel  og  vende  den 
Lære,  i  hvilken  de  vare  opdragne.  Ryggen.  Det  lykkedes  med 
Sønnen,  men  Datteren  satte  haardt  imod  haardt,  unddrog  sig 
Faderens  Tvang  og  flygtede  til  Tyskland.  Ved  Hjælp  af  sin 
Tante,  den  danske  Dronnings  Moder,  Landgrevinde  Hedvig  Sofia 
af  Hessen,  ansattes  hun  1672  som  Selskabsdame  hos  Dronning 
Charlotte  Amalie.  I  flere  Aar  indtog  hun  en  særdeles  agtet  Stil- 
ling ved  det  danske  Hof,  blandt  hvis  fornemste  Prydelser  hun 
var.  Hun  var  en  udmærket  Kvinde,  baade  trofast  og  godgørende, 
og  udrustet  med  alle  Legems-  og  Sjæls -Fortrin.  I  hele  sit  Op- 
træde var  hun  beskeden ,  men  meget  bestemt.  Sit  Tdre  har  hun 
selv  som  Barn  beskrevet.  Hun  havde  sorte  Haar,  en  høj  Pande, 
sorte  øjne,  smukke  buede  øjenbryn,  en  lille  Braknæse,  en  meget 
smuk  Mund  og  kløftet  Hage.  Hele  Ansigtet  dannede  en  smuk 
Oval,  hendes  Hudfarve  var  snehvid  og  hendes  Figur  udmærket 
proportioneret.  I  denne  Skønhed  forelskede  Griffenfeld  sig  fuld- 
stændig og  sværmede  for  hende.  Den  29.  Januar  1676  skrev 
han  til  Gyldenløve:  naar  vil  den  Dag  komme,  da  jeg  atter  kan 
gifte  mig?  Først  naar  Fjenden  slaas,  og  en  hæderlig  Fred 
opnaas,  saa  vil  jeg  give  Afkald  paa  denne  Verdens  Larm  og 
leve  alene  med  min  Hyrdinde;  ti  en  forelsket  Kansler  er  en 
besynderlig  Tingest.  Dronningens  Hofdame,  Frøken  Dirschau, 
bildte  ham  ind,  at  Prinsessen  under  Felttoget  i  Mecklenburg 
hver  Dag  havde  drukket  et  GlaB  paa  hans  Sundhed,  og  man 
tror  jo  gærne,  hvad  man  haaber.  Længe  efter  Griffenfelds  Fald 
fortalte   Gyldenløve,    at    hans   første   Uenighed    med   Griffenfeld 


*)  Dronningens  Moder ,  Landgrevinde  Hedvig  Sofia  af  Hessen,  var  Frederik 
Vilhelm  den  stores  yngste  Sester. 

5* 
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skrev  sig  fra,  at  denne  havde  betroet  ham,  at  han  var  dedelig 
forelsket  i  Prinsessen  af  Tarent,  og  ladet  ham  sværge,  ikke  at 
aabenbare  det  for  nogen  som  helst,  selv  ikke  for  Kongen.  Da 
denne  en  Dag  trængte  ind  paa  Gyldenløve  og  spurgte  ham, 
om  det  var  sandt,  at  Griffenfeld  var  forelsket  i  Prinsessen,  havde 
han  derfor  haardnakket  benægtet  det.  Senere  fortalte  Griffén- 
feldr  selv  til  Kongen,  at  han  var  forelsket  i  den  franske  Prin- 
sesse, og  bad  Majestæten  om  Tilladelse  til  at  anholde  om 
hendes  Haand,  og  røbede  ved  denne  Lejlighed,  at  Gyldenløve 
længe  havde  været  hans  fortrolige.  Kongen  hørte  med  Vel- 
villie  derpaa;  men  bebrejdede  senere  med  Hæfkighed  Gylden- 
løve, at  han  ikke  alene  havde  fortiet,  men  endog  benægtet  en 
Sag,  som  Kongen  havde  spurgt  ham  om,  og  som  han  var  Med- 
vider i. 

Det  var  den  almindelige  Mening,  at  baade  Enkedronningen 
og  Kongen  begunstigede  Griffenfeld  og  plagede  Prinsessen  med 
ham;  og  den  Maade,  hvorpaa  Prinsessen  i  sine  Erindringer  om- 
taler, at  hun  blev  pint  ved  Hoffet,  og  hvad  hun  led  derunder, 
kan  ej  være  møntet  paa  andre  end  Griffenfeld.  Hun  syntes 
slet  ikke  om  ham,  den  nybagte  Adelsmand.  Hun  skriver,  at 
hendes  højeste  ønske  var  at  blive  gift  med  en  rig  gammel 
Enkemand,  der  snart  vilde  gjøre  hende  til  Enke^).  Det  mente 
hun  nu  dog  ikke.  Bygtet  gik,  at  hun  var  forelsket  i  Prins 
Jørgen,  og  det  var  maaske  Grunden  til,  at  Enkedronningen 
gærne  saa  hende  gift  med  Griffenfeld;  ti  hun  drømte  om  langt 
højere  Partier  for  sin  Søn  end  denne  landflygtige  franske  Prin- 
sesse, der  ikke  ejede  en  Skilling.  Hendes  Tante,  Dronningens 
Moder,  Landgrevinden  af  Hessen,  der  var  en  sand  Kirsten  Gifte- 
kniv, og  som  for  Spøg  kaldte  sig  en  gammel  Kobblerske,  havde 
uafladelig  travlt  med  at  faa  Prinsessen  af  Tarent  gift,  og  bragte 
baade  Hertugen  af  York,  Kurprinsen  af  Brandenburg  og  Vil- 
helm af  Oranien  paa  Tapetet  — ;  men  alle  hendes  Bestræbelser  mis- 
lykkedes. 


')  I  aine  Erindringer  tilstaar  hun,  at  det  var  et  a&kyligt  og  syndigt  Ønske. 
Det  gik  dog  i  Opfyldelse.  Hun  ægtede  1680  Enkemanden,  den  47aarige 
Greve  af  Altenborg,  der  døde  efter  seks  Maaneders  Ægteskab.  Hun  var 
fortvivlet  derover  og  levede  Besten  af  sit  Liv  alene  for  sit  Barn,  der  fedtes 
fire  Maaneder  efter  Mandens  Død,  og  hvis  Adkomster  til  Faderens  Arv  bleve 
gjorte  hende  stridige  af  Gyldenløve,  Grevens  Svigersøn. 
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Det  franske  Hof  stillede  sig  paa  Griffenfelds  Side.  Prin- 
sessen af  Tremouille  skulde  være  den  Lokkedue,  der  bragte  ham 
i  Frankrigs  Garn,  og  Ludvig  d.  XIV  beskæftigede  sig  i  Avgust 
og  September  1675  selv  med  denne  Sag.  Hvor  godt  man  fulgte 
med  ved  Hoffet  i  Versailles  i  disse  Elskovssager  ved  det  danske 
Hof,  derom  vidner  følgende  Sætning  i  et  Brev  fra  Ludvig  d.  XIV 
til  Terlon:  «Der  belteves  megen  Finhed  for  at  bringe  Sagen  til 
et  heldigt  Udfald,  thi  baade  Dronningen  af  Danmark  og  min 
Kusine  la  Tremouille  ere  lidet  gunstige  for  denne  Flan».  —  Terlon 
skulde  betro  Griffenfeld,  at  det  vilde  glæde  Ludvig  d.  XIV,  om 
Griffenfeld  vilde  tage  hans  Kusine  til  Hustru,  og  at  denne  For- 
bindelse skulde  skaffe  ham  baade  Fordele  og  Behageligheder.  At 
den  stolte  og  hovmodige  Kong  Ludvig  paalagde  sin  Sendemand 
i  København  at  bringe  denne  Forbindelse  tilveje,  bekræfter  kun, 
hvor  magtpaaliggende  det  var  ham,  at  knytte  Griffenfeld  til 
Frankrigs  Interesser.  Terlon  tavede  heller  ikke  med  at  meddele 
den  danske  Rigskansler,  at  det  vilde  være  hans  Konge  kært,  at 
se  ham  gift  med  en  af  Hans  Majestæts  Slægtninge;  det  maa  i 
hej  Grad  have  kildret  Griffenfelds  Forfængelighed,  og  Forbindelsen 
med  Prinsessen  af  Sønderborg  har  vistnok  derved  faæt  Døds- 
stødet; thi  Kongen  af  Frankrigs  Mellemkomst  vilde  vistnok  over- 
vinde Prinsessen  af  Tarents  Betænkeligheder.  Han  bad  Terlon 
om  at  forsikre  hans  Konge,  at  om  han  end  aldrig  giftede  sig, 
vilde  han  være  stolt  af  de  forbindtlige  Følelser,  Hans  Majestæt 
nærede  for  ham,  og  tilføjede,  at  den  paatænkte  Forbindelse 
imellem  ham  og  Prinsessen  af  Sønderborg  endnu  ikke  var  sluttet. 
Denne  Samtale  imellem  Terlon  og  Griffenfeld  fandt  Sted  i  Neu- 
munster  i  Slutningen  af  Avgust  1675.  La  Tremouille  havde 
allerede  tidligere  faaet  Nys  om,  at  Ludvig  d.  XIV  friede  for 
Griffenfeld,  og  hun  spurgte  Terlon  i  Begyndelsen  af  Avgust,  hvad 
han  vidste  derom,  men  da  han  den  Gang  ikke  havde  faaet  sin 
Konges  Brev  om  denne  Sag,  saa  svarede  den  ængstelige  Diplomat, 
at  det  ikke  var  sandt,  at  Ludvig  d.  XIV  havde  ytret  noget  be- 
stemt ønske.  —  Han  skrev  til  sin  Konge,  at  der  kun  var  ringe 
Udsigt  for  Griffenfeld  til  at  vinde  Prinsessen,  til  hvem  han  havde 
bejlet  i  Aar  og  Dag,  fordi  hun  var  adelsstolt.  Det  var  næsten 
et  Aar  siden,  at  han,  Terlon,  havde  talt  med  hende  om  at  gifte 
sig  med  Griffenfeld;  men  hun  havde  ytret  den  største  Uvillie  og 
erklæret  hun  kunde  ikke  lide  Griffenfeld  paa  Grund  af  hans 
borgerlige  Fødsel;  og  da  Griffenfeld  havde  mærket  den  Ulyst  hun 
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havde  til  at  indlade  sig  med  ham,  havde  han  for  en  Tid  lyttet  til 
de  Forslag,  som  hans  Venner  gjorde  ham  om  en  Forbindelse  med 
Prinsessen  af  Sønderborg. 

Af  den  berømte  Madame  Sevignés  Breve  om  Forholdene 
ved  det  danske  Hof  erfarer  man  ligeledes,  at  Kongen  begunstiger 
sin  Ministers  Frieri  til  la  Tremouille,  der  er  forelsket  i  Prins 
Jørgen,  og  at  Tanken  om  at  ægte  en  borgerligCadt  bringer  hende 
til  at  daane;  samt  at  Dronningen  kæmper  for  Prinsessen  af  Søn- 
derborg, der  i  højeste  Grad  ønsker  at  ægte  Oriffenfeld. 

Hele  Sommeren  underholder  den  danske  Sendemand  i  Ver- 
sailles Bigskansleren  med  Beretninger  om,  hvad  man  der  siger 
om  hans  forestaaende  Giftermaal,  at  de  fornenlste  Hofinænd, 
Prinser  og  Hertuger  ytre  deres  Forandring  over,  at  han  ikke 
hellere  vil  have  en  fransk  end  en  tysk  Prinsesse,  ja  at  Ludvig 
d.  XIV  havde  flere  Gange  talt  med  Sendemanden  derom  og  havde 
tilbudt  at  montere  Griffénfelds  Hus.  Men  da  Kongen  af  Frank- 
rig ikke  opnaaede  sine  Statsøjemed,  saa  ophørte  Tilbudene  og  han 
tabte  Interessen  for  Griffénfelds  private  Anliggender. 

Griffenfeld  haabede,  at  han  ved  sin  Aandrighed  og  Stor- 
hed, sin  Udholdenhed,  OpmærksomJied  og  Berømmelse,  ved  For- 
æringer og  ved  Kongens  Bistand  skulde  besejre  Prinsessens  UviUie 
imod  ham;  men  hun  var  ubønhørlig.  Han  sukkede  forgæves 
for  den  stolte  sydlandske  Skønhed  og  gennemskuede  i  Liden- 
skabens Bus  ikke  med  sin  sædvanlige  skarpsindige  Klarhed  sine 
Fjenders  Bænkespil.  Iblandt  dem  var  den  forslagne  Ahlefeldt 
den  snedigste.  Den  forsmaaede  Bruds  Fætter,  Hertugen  af  Ploen, 
var  den  haandfaste  Mand,  der  ved  Sofia  Moths  Hjælp  skulde 
overraske  Kongen  og  fravriste  ham  Tilladelsen  til  at  sønderrive 
Griffenfeld.  Der  gik  flere  Maaneder  med  at  knytte  Traadene 
i  det  Næt,  der  tilsidst  omspændte  Griffenfeld.  Han  var  fiddt 
optaget  af  sine  Forretninger  og  sin  Kjærlighed,  lod  haant  om 
sine  Fjender  og  de  Advarsler,  han  modtog;  han  gav  vel  af  og 
til  selv  de  værste  af  sine  Fjender  en  Advarsel  og  tænkte  i  Ny 
og  Næ  paa  at  Qærne  dem.  At  Kongen,  der  fra  Ind-  og  Udland 
modtog  lutter  Lovprisninger  over  sin  og  sin  Ministers  fortræffe- 
lige Styrelse,  skulde  styrte  ham,  sit  eget  Værk,  skænkede  han 
ikke  en  Tanke;  han  arbejdede  utrættelig  for  ham  og  ænsede 
ikke,  om  han  derved  tilsatte  sin  Helsen.  Den  engelske  Minister- 
resident Pauli  sagde  en  Dag  til  Griffenfeld,  kort  før  hans 
Fald,   efter  at   have  bevidnet   ham  sin  Tak  for   den  Hurtighed, 
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hvormed  han  afgjorde  alle  Sager,  som  han  havde  at  forhandle  med 
ham,  at  han  bar  ingen  Omsorg  for  sit  Helbred.  Griffenfeld  svarede, 
at,  om  han  end  havde  tusinde  Liv,  vilde  han  gærne  ofre  dem  for 
sin  Herres  Tjeneste,  og  de  vilde  være  en  ringe  Gengæld  for  den 
megen  Ære,  han  havde  modtaget  af  sin  naadige  Herre.  Den 
godmodige  Monark,  der  var  grænselos  svag  af  Karakter  og  for- 
fængelig, troede,  at  det  var  sandt,  at  Kansleren  forsømte  ham,  og 
lidt  efter  lidt  lykkedes  det  for  Hofmændene  ikke  alene  at  vende 
Kongens  Hjærte  fra  ham,  men  endog  at  bringe  ham  til  at  betragte 
Griffenfeld  som  sin  Fjende. 

Griffenfelds  Fjender  paastaa,  at  han  1676  syslede  med  den 
Flan  at  foretage  store  Forandringer  i  Besættelsen  af  de  haj  es  te 
Stats-  og  Hofembeder.  Det  var  saa  naturligt,  at  den  Tanke 
opstod,  da  flere  af  hans  fornemste  Støtter  og  trofaste  Medarbejdere 
fra  Frederik  den  tredies  Dage  netop  1675  og  i  den  paaCalgende 
Vinter  afgik  ved  Døden.  I  Juli  1675  døde  Rentemesteren  Grev  Mogens 
Frijs,  der  altid  havde  været  ham  en  trofast  Ven.  I  November  døde  en 
anden  af  hans  Venner,  Generaladmiral  Adelær,  i  hvis  Sted  det  følgende 
Aar  Hollænderen  Tromp  indkaldtes  for  at  føre  Flaaden.  27  Februar 
1676  døde  Feltherren  Hans  Schack  efter  et  langvarigt  Sygeleje,  og 
han  blev  med  Griffenfelds  Minde  afløst  af  en  af  hans  bitre  Fjender, 
Johan  Adolf  af  Ploen.  —  Velunderrettede  Folk  fortalte,  at  Griffenfeld 
havde  sikret  sig  Enkedronningens  Hjælp  og  Understøttelse  for  at 
faa  Kongen  til  at  Qærne  alle  de  Embedsmænd,  der  vare  Griffenfeld 
ugunstige.  Vistnok  vare  baade  Enkedronningen ,  Dronningen ,  de 
kongelige  Prinser  og  Prinsesser  ham  tilsyneladende  meget  hengivne; 
men  han  lagde  for  megen  Betydning  i  den  Gunst,  de  viste  ham,  da 
den  jo  skyldtes  hans  alt  formaaende  Stilling;  og  han  overdrev  den 
Indflydelse,  Enkedronningen  havde  paa  Kongen,  der  slet  ikke  syntes 
om  den  overdrevne  Opmærksomhed,  Griffenfeld  viste  hende,  og  den 
Iver,  hvormed  han  vaagede  over  alt,  hvad  der  vedkom  hende. 
Om  hun  har  tilraadet  Griffenfeld  en  Forandring  i  Besættelsen  af 
de  højeste  Stats-  og  Hofembeder,  er  ubevist;  men  det  bliver  troligt 
nok,  naar  man  lægger  Mærke  til  den  Forvirring,  der  paakom  hende 
ved  Griffenfelds  Fængsling,  og  det  Hastværk,  hun  fik  med  at  forlade 
ICøbenhavn. 

Efter  Griffenfelds  Uvenners  Beretning  skulde  den  nye  Rege- 
ring været  sammensat  saaledes: 

Griffenfeld  Premierminister,  Kristian  Lindenov  Overhofmester, 
Holger  Vind  Vicestatholder  i  Norge,  Jørgen  Bjelke  Rigsfeltherre, 
Magdalene  Sybille  Bjelke  Overhofmesterinde ,  Rathlou  Hofmester 


72  Tidsnunmet  fra  1.  Januar  til  11.  Marts  1676. 

hos  Kronprinsen,  Jens  Bodsteen  Bigsadmiral,  Tromp  Generaladmiral, 
Otto  Krabbe  Overhofinarskal,  Gert  Schrøder  Gehejmeraad  og 
Oversekretær,  Henrik  Gersdorf  Oberst  over  Livgarden  til  Hest, 
Frederik  Gersdorf  overordentlig  Sendemand  ved  Kongressen  i 
Nimwegen.  —  Åt  Griffenfeld  har  næret  Tanken  om  denne  Besæt- 
telse af  de  fornemste  Embeder,  er  jo  meget  sandsynligt;  det  var 
blot  Skade,  at  han  ej  i  Tide  fuldCerte  den. 

Til  sit  personlige  Brug  havde  han  dannet  sig  en  ejendom- 
melig Navnefortegnelse  over  de  Personer,  han  stadig  kom  i  Berø- 
ring med. 

Kongen  hed  Jupiter  Leonardus,  Dronningen  Leonardisse, 
Prinsessen  af  Tarent  Madame,  Hertug  Johan  Adolf  af  Ploen 
den  bedagede  sorte,  Magdalene  Sybille  Bjelke  Mysia,  Statholder 
Ahlefeldt  altid  sig  selv  lig  (semper  sibi  similis),  Kansler  Peder 
Beedtz  Pappegøje-Fod,  Gehejmeraaderne:  Enevold  Parsbjerg  Monte 
coculi,  Mogens  Frijs  gran  duca,  Otto  Pogwisch  den  lykkelige. 
Kristen  Skeel  Kaptejn  Spartakus,  Korfits  Trolle  Comes,  Kristian 
Gersdorf  Mester  i  Parti,  Overfiskal  Scavenius  Feliciter,  Over- 
sekretær Schultz  simplex. 

n. 

Tidsnunmet  fra  1.  Januar  tU  U.  Marts  1696. 

Griffenfeld  paa  Toppunktet  af  sin  Magt.  Xjaarshilsener.  Kongens  Stem- 
ning. Gehejmeraadets  Møde  den  13.  Januar.  Forskrifter  til  Henning  Meyer- 
crone,  dansk  Sendemand  i  Haag.  De  nederlandske  Forhold.  Forskrifter  til 
Jost  Høg,  Sendemand  i  Berlin.  Eorfyrstens  Optnede.  Forholdet  til  Kejseren 
og  de  tyske  Stater.  Forholdet  til  Storbrittanien.  Bufitningeme.  Feltherren 
Hans  Schacks  Død  d.  27.  Febr.  1676.  Kandidaterne  til  den  ledige  Feltherre- 
post.  Hertug  Johan  Adolf  af  Ploens  Udnævnelse  til  Oyerfeltmarskal  og  Præ- 
sident i  Krigskollegiet.  Generaladmiral  Kort  Adelaers  Død  d.  10.  November 
1675.  Underhandlinger  med  den  hollandske  Admiral  Tromp  om  at  træde  i 
dansk  Krigstjeneste.  Planen  til  Felttoget  1676.  £t  Angreb  paa  Øen  Gotbmd 
og  en  Landgang  i  Skaane  besluttes.  Forhandlinger  med  Nederlandene,  Branden- 
burg og  Franklig.  De  holstein-gottorpeke  Sager.  I  det  danske  Gehejmeraads 
Møder  10.  Febr.  og  9.  Marts  1676  besluttes,  at  de  hertugelige  Fæstninger 
skulle  ødelægges,  og  de  hertugelige  Raader  Kielmann  senior  og  hans  to  Sønner 
skulle  fongsles  og  føres  til  København. 

Nyaarsdag  1676  staar  GriffeDfeld  paa  Lykkens  Tinde,  og  han 
lægger  slet  ikke  Mærke  til  de  Skyer,  der  trække  op  oyer  hans 
Fremtids  Himmel.  Han  er  jo  den  vise,  af  alle  priste  og  beundrede 
Styrer,  hvis  Foretagender  stadig  krones  med  et  heldigt  Udfald. 
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Enevoldsmagten  har  han  befæstet,  saa  den  ej  kunde  rokkes  i  Hun- 
dreder af  Aår;  i  alle  Styrelsens  Grene,  den  indenlandske  som  den 
udenlandske,  har  han  indført  en  her  til  Lands  hidtil  ukendt  Fasthed, 
Orden  og  Kraft.  Ved  at  værne  om  Modersmaalet  og  bruge  det 
som  Forretningssprog ,  hvilket  ene  semmede  sig  for  den  dansk- 
norske Stat,  ved  med  Kærlighed,  Udholdenhed  og  Iver  at  statte 
Videnskaber,  Industri,  Søfart  og  Handel,  har  han  vakt  Liv  i  det 
danske  som  i  det  norske  Folk  og  trængt  det  fremmede  Uvæsen 
tilside.  Trods  alle  de  af  Sverig  optaarnede  Hindringer  har  han 
erhvervet  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  til  sin  Konge; 
og  til  alles  Overraskelse  har  han  skaffet  Danmark  hele  Sønder- 
jylland tilbage.  .  I  de  Forbund,  som  under  hans  Ledelse  ere  op- 
rettede med  Holland,  Tyskland  og  Spanieu,  ere  alle  Fordelene  paa 
dansk  Side.  De  nævnte  Magter  skulde  forsyne  den  dansk-norske 
Stat  med  Skibe,  Tropper  og  Penge,  uden  at  den  skal  gere  synderlig 
Gengæld.  Gærne  havde  han  bevaret  Freden,  men  Sverigs  Indfald  i 
Brandenburg,  dets  Optræde  paa  den  evropæiske  Krigsskueplads  mod 
den  dansk -norske  Stats  Forbundsfæller  havde  Danmarks  Krigs- 
erklæring til  uundgaaelig  Følge,  og  nu  stode  de  nordiske  Higer  i 
to  modsatte  Lejre,  hvad  Griffenfeld  saa  ofte  indtrængende  havde 
mindet  Sverig  om,  kunde  ske,  og  som  han  i  de  første  Åar  af  sin 
Styrelse  saa  ivrig  havde  stræbt  efter  at  afbøde  ved  Tilvejebringelsen 
af  et  nordisk  Forbund. 

I  det  forlebne  Felttog  skyldtes  det  ham,  at  Wismar  var  bleven 
erobret;  og  i  Vinterens  Løb  sørgede  han  for,  at  mægtige  Flaader 
og  Hære  rustedes,  for  ved  Foraarets  Komme  at  være  rede  til  at  skaffe 
den  dansk-norske  Stat  Oprejsning  for  alle  de  Tab,  den  havde  lidt 
i  de  sidste  treti  Åar.  Alle  Forberedelser  bleve  trufne ,  saa  Niels 
Juel  ved  første  aabne  Vande  kunde  løbe  ud  for  at  erobre  Gotland, 
og  en  Hær  samledes  paa  Sjæland  for  at  føres  over  til  det  tabte 
Skaane.  Man  kunde  stole  paa,  at  Krigen  vilde  blive  ført  saaledes, 
at  det  var  Fædrelandets  egne  Velfærdssager ,  der  varetoges,  og 
ikke  de  fremmedes.  Med  de  allieredes  Bænker  havde  han  et 
vaagent  Oje. 

Ved  Aarsskiftet  havde  Griffenfeld  modtaget  Lykønskninger  fra 
sine  egne  Landsmænd  som  fra  Udlændinger.  Fremmede  Fyrster  og 
deres  Ministre,  Hollands,  Englands,  Spaniens,  Tysklands  og  Frank- 
rigs Stormænd  sendte  ham  Skrivelser  i  Anledning  af  Aarsskiftet; 
og  trods  den  overvældende  Mængde  af  Statssager  har  Griffenfeld 
Tid  til  at  besvare  alle  Nyaarsønskerne. 

Til  Frankrigs  Udenrigsminister  Pomponne  skriver  han:  Deres 
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Brev  har  Tæret  mig  saa  meget  kærere,  som  jeg  skatter  Deree  Ven- 
skab hajest  af  alt. 

Til  Brandenburgs  Minister  Blumenthal:  Jeg  har  altid  holdt 
Dem  for  at  være  dansksindet  og  vidste  forud,  at  De  vilde  blive 
henrykt  ved  Efterretningen  om  Wismars  Erobring,  der  er  beram- 
melig  for  Kongen,  som  i  dette  Stykke  næst  Gud  skylder  sig 
selv  alt.  Af  et  Prøvestykke  at  være  synes  det  mig  at  være  et 
Mesterstykke. 

Til  Kurfyrsten  af  Brandenburg  skriver  han,  at  han  betragter 
Danmark  som  bunden  med  stærke  Baand  til  Brandenburg  i  denne 
Krig. 

Til  YUhelm  den  tredie  af  Oranien :  at  den  Tid  snart  vil  oprinde,  da 
Nederlandenes  og  de  nordiske  Staters  Kamp  for  Frihed  paa  Havet, 
for  Selvstændighed,  Handel  og  Søfart  stedse  vil  være  fælles. 

Til  Avgust  af  Ploen,  at  han  ej  kan  finde  Ord  for  at  udtrykke 
den  Taknæmlighed,  han  føler  for  det  Venskab,  Hertugen  viser  ham. 

Tit  Gyldenløve:  Jeg  ryster  aldrig  det  Venskabsaag  af  mig, 
som  De  har  lagt  paa  mig;  alt,  hvad  De  har  kært,  elsker  jeg;  om 
det  saa  er  den  mindste  af  Deres  Hunde,  saa  kæler  jeg  for  den, 
fordi  den  hører  Dem  til.  —  I  Gyldenløves  Breve  i  dette  Tidsrum 
er  der  dog  et  Stænk  af  Ironi.  Han  skriver  til  Griffenfeld :  Selv  om 
vi  faa  Krig  med  Frankrig,  saa  vil  jeg  dog  aldrig  betragte  Terlon 
som  min  Fjende.  Det  er  ham,  jeg  kan  takke  for,  at  jeg  har  lært 
Dem  at  kende. 

Alle  Generaler  havde  ligeledes  sendt  deres  mere  eller  mindre 
oprigtige  Lykønskninger.  Mange  af  dem,  som  Arenstorff,  Holck 
og  Bantzau,  vare  kun  Døgnfluer,  der  smigrede  og  logrede  for  den 
mægtige  og  vare  ivrige  i  at  forCelge  og  pine  ham,  da  han  Mdt  i 
TJnaade.  Andre  som  Weyher,  Rysensten,  Baudissin,  Walter,  Rosen- 
krantz  og  Meerheim  synes  virkelig  at  have  næret  Hengivenhed  for 
Griffenfeld.  De  mistænktes  derfor  efter  hans  Fald,  og  de,  som 
ikke  bleve  i  Krigen,  udsattes  for  Drillerier,  indtil  de  toge  deres 
Afsked. 

Dengang  som  nu  vilde  Generalerne,  naar  Felttoget  var  endt, 
til  København,  nogle  for  at  hvile  sig  ud  i  Familiens  Skød,  andre 
for  at  tilbringe  Vinteren  ved  Hoffet  i  Munterhed  og  Glæde.  Baade 
Baudissin,  der  stod  i  østfrisland,  Walter,  der  stod  i  Mecklenburg,  og 
Karl  Arenstorff,  hvis  Korps  stod  ved  Hamburg,  søgte  tillige  med 
mange  Officerer  af  de  lavere  Grader  Ministeren  om  at  skaffe  dem 
Kongens  Tilladelse  til  at  begive  sig  til  Hovedstaden  for  at  gøre 
Kongen  deres  Opvartning.    Griffenfeld  svarede  dem,  at  han  ikke 
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,  kunde  opfylde  deres  Begæring,  da  deres  Nærværelse  var  nødvendig 
i  de  erobrede  Landsdele  og  paa  Grænsen,  hvor  der  hyppig  forefaldt 
vigtige  Begivenheder.  Hans  rigtige  Dom  stadfæstedes  hurtig,  ti 
Svenskerne  gjorde  Indfald  baade  i  Mecklenburg,  Holstein  og  Bremen; 
men,  da  hver  Mand  var  paa  sin  Post,  bleve  de  slagne  paa  alle 
Punkter,  og  den  vigtige  Fæstning  Karlsburg  vedWeseren  erobredes. 
Om  disse  Træfninger  underrettede  Griffenfeld  Gyldenleve,  der  var 
saa  misfornøjet  med,  at  han  ogsaa  maatte  forblive  i  sit  General- 
kommando Norge,  og  fortalte  ham,  hvor  rigtig  han  havde  handlet 
i  at  afslaa  Generalernes  egenkærlige  Begæringer. 

Statsmændene  Jens  Juel,  Marcus  Gjae,  Henning  Meyererone  og 
Just  Hag  kunde  nærmest  betragtes  som  GrifTenfelds  Medarbejdere. 
De  to  sidstnævnte  indflettede  varsomme  Advarsler  i  deres  Lyk- 
ønskninger og  bade  ham  om  at  undgaa  Snarer,  der  kunde  bringe 
ham  til  at  snuble.  Han  takkede  dem  for  den  Omhu,  de  havde  for 
hans  Vel,  og  skrev  til  dem,  at  han  vilde  drage  dem  nærmere  til 
sig,  saa  de  kunde  støtte  ham  i  Kongens  Baad:  Høg  skulde  være 
Formand  i  Skatkammerkollegiet,  og  Meyererone  skulde  afløse  Bier- 
mann ;  men  han  skrev  derom  som  om  noget,  der  var  forbeholdt  Frem- 
tiden. Foreløbig  skulde  Høg  blive  i  Berlin,  og  Meyererone,  der 
havde  faaet  Høgs  Plads  i  Haag,  skulde  gaa  til  Nimwegen,  hvis 
Kongressen  kom  i  Stand. 

Griffenfeld  skrev  til  Meyererone,  at  han  stolede  paa  sin  Stjærne; 
den  havde  hidtil  altid  ført  ham  i  sikker  Havn.  Hans  Overmod  og 
Selvtillid  voksede  med  hans  Lykke,  der  jo  svarede  til  hans  Ævner. 
Hans  Hovmod,  der  næredes  af  den  Virak,  i  hvilken  han  aandede, 
bragte  ham  til  at  støde  Venner  fra  sig,  der  talede  Sandhedens 
djærve  Sprog.  Til  den  tyve  Aar  ældre,  brave  og  udmærkede  Professor 
Basmus  Vinding  havde  han  været  knyttet  i  et  mangeaarigt  Ven- 
skab, og  Vinding  havde  uhindret  Adgang  til  Ministeren  i  dennes 
Hjem,  naar  han  lystede.  Kort  forinden  Griffenfelds  Fald  blev  han 
ked  af  dette  utvungne  Samkvem  og  nægtede  sig  hjemme,  naar 
Vinding  vilde  besøge  ham.  Efter  flere  Gange  forgæves  at  have 
søgt  ham  skal  Vinding  have  sagt  til  sin  Kone:  »Kansleren  skal  se 
sig  for,  at  der  ikke  forestaar  ham  et  dybt  Fald,  da  han  saa  ganske 
foragter!  sine  gode  Venner«.  For  at  gøre  et  stærkt  Indtryk  paa 
Griffenfeld  skrev  Vinding  et  Brev  til  ham,  i  hvilket  han  opsagde 
ham  sit  Venskab.  Han  slutter  Brevet  med,  at  han  har  fornummet, 
at  Venskab  kun  kan  finde  Sted  imellem  Jævninger  og  imellem  dem, 
som  Lighed  i  Tænkemaade  forener.  Imidlertid  beder  han  Gud,  at 
han  vil  bevare  Kansleren  i  Kongens  Yndest,  at  han  vil  styre  ham 
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Og  beskytte  ham  for  det  offentlige  bedstes  Skyld.  Han,  Vinding, 
priste  kun  den  Lykke,  som  holdt  Stand. 

Griffenfeld  afbrød  efter  dette  Brev  al  Omgang  med  Vinding. 
Han  lagde  ikke  Mærke  til,  at  han  ej  længer  var  Kongens  Tndling, 
og  at  det  Smil,  Majestæten  modtog  ham  med,  ikke  mere  kom  fra 
Hjærtet.  Kongen  var  urolig  over  al  den  Hyldest,  der  ydedes  hans 
Rigskansler,  over  alle  de  Medailler,  der  sloges  til  dennes  Ære. 
Han  bildte  sig  ind,  at  Ministeren  med  Villie  stillede  ham  i  Skyggen, 
skønt  Griffenfeld  altid  offentlig  talte  med  den  største  Ærbødighed, 
Kærlighed  og  Beundring  om  sin  Konge,  for  hvem  han  gærne  ofrede 
alt.  Alligevel  lyttede  Kongen  til,  naar  Hofkrybet  hviskede  om,  at 
Griffenfeld  var  farlig  for  Kongemagten,  at  hans  Ærgærrighed  var 
umaadelig,  at  han  havde  sanket  sig  store  Rigdomme,  som  han  havde 
besveget  sin  Herre  for.  Under  disse  uhyggelige  Forvarsler,  der 
lyde  som  en  Dødsklokkes  Bingning,  er  det,  at  Griffenfeld  i  tryggeste 
Bo  og  Sikkerhed  tager  fat  paa  Statssagerne  1676. 

Gehejmeraadet  er  første  Gang  samlet  den  13.  Januar,  og 
Griffenfeld  skriver  følgende  Begyndelsesord  i  Protokollen,  o  Efter  at 
være  komne  hjem  med  Sejr,  begynde  vi  i  Guds  Navn  igen«. 

Den  første  Sag,  der  behandledes,  var  Fuldmagten  for  den 
Sendemand,  der  skulde  afgaa  til  Nimwegen,  hvor  Afsendinger  fra 
de  krigsførende  Magter  skulde  samles,  for  under  Storbrittaniens 
Forsæde  at  enes  om  Fredsbetingelserne.  Den  danske  Sendemand 
i  London,  Markus  Gjøe,  havde  skrevet  til  sin  Begering  12.  December 
1675,  at  de  to  berømte  engelske  Statsmænd  Temple  og  Jenkins 
aUerede  vare  rejste  til  Nimwegen.  Jenkins  havde  lovet  ham,  at 
England  vilde  støtte  Danmark  i  den  gottorpske  Sag  imod  Sverig, 
hvis  upoda^stiske  og  forgældede«  Sendemand,  Sparre,  skulde  tage 
sig  af  Hertugen  af  Gottorps  Anliggender.  Hertugen  havde  flere 
Gange  hemmelig  forgæves  henvendt  sig  til  England  om  Hjælp. 
Det  var  Gjøes  Mening,  at  Kongen  af  Storbrittanien  vilde  tvinge 
Nederlandene  til  at  komme  til  en  Forstaaelse  med  Frankrig  inden 
de  spanske  og  østerrigske  Sendemænds  Komme. 

Kongen  besluttede,  at  Henning  Meyercrone,  der  kort  i  Forvejen 
var  bleven  forflyttet  fra  Versailles  til  Haag,  skulde  optræde  som 
den  dansk -norske  Stats  Sendemand  ved  Kongressen,  saafremt 
Generalstaterne  virkelig  besluttede  at  lade  deres  befuldmægtigede 
afgaa  til  Nimwegen.  Pengene  til  Bejsen  skulde  han  tage  af  de 
hollandske  Subsidier,  og  til  Forretningernes  Bestridelse  i  Haag 
skulde  han  efterlade  Sekretærerne  Frans  Muller,  Johan  Wibe  og 
Pauli,  der  skulde  drive  paa  Subsidiernes  Betaling  i  rette  Tid,  den 
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hollandske  Flaades  Opsejling  til  J&resund  og  Sendelsen  af  Krigs- 
fornødenheder  til  Norge.  Inden  Meyercrone  gjorde  Alvor  af  at 
forlade  Haag  skulde  han  dog  først  gøre  sit  bedste  for  at  bevæge 
Hollænderne  til  at  udeblive  fra  Kongressen,  og  først  drage  afsted, 
naar  alle  hans  Anstrængelser  i  saa  Henseende  viste  sig  frugtesløse. 
Han  skulde  forestille  Prinsen  af  Oranien  og  Stor-Pensionær  Fagel, 
hvor  lidet  sømmeligt  det  var  af  dem,  at  de,  for  hvis  Skyld  baade 
Danmark,  Brandenburg  og  flere  Stater  vare  styrtede  i  Krig,  nu 
vilde  være  de  første,  der  sendte  Fredsunderhandlere  til  Nimwegen 
og  tiggede  om  Fred,  inden  de  havde  gjort  nogen  som  helst  Aftale  om 
Betingelserne  med  deres  Forbundsfæller.  Efter  den  danske  Konges 
Mening  vilde  det  være  skadeligt  for  Holland,  at  det  greb  til  med 
en  slig  Begærlighed.  Det  vilde  kun  tjene  til,  at  Frankrigs  For- 
dringer bleve  haardere.  Man  maatte  hellere  give  sig  Stunder  og 
spænde  Kræfterne  til  det  yderste  i  det  kommende  Felttog.  Sverig 
vilde  man  da  faa  Bugt  med,  og  Frankrig  vilde  fremtidig  med 
større  Besindighed  søge  at  holde  Fred,  naar  det  saa,  at  dets  ene 
Arm  var  bunden,  og  at  den  dansk-norske  Stat  tillige  med  Hollands 
jøvrige  allierede  havde  baade  Villie  og  Ævne  til  at  hjælpe  Hol- 
lænderne, naar  de  kom  i  Nød.  Foretrak  Generalstaterne  en  hurtig 
for  en  sikker  Fred,  saa  skulde  Meyercrone  bevæge  dem  til  at  hjælpe 
Kongen  af  Danmark  med,  at  Frankrig  lod  sin  allierede  Sverig  i 
Stikken.  Han  maatte  paa  sin  Herres  Vegne  tilbyde  Hollænderne 
Handelsfordele  paa  Østersøen,  Lettelse  i  øresundstolden  og  alt, 
hvad  de  begærede  i  Voldgiftssagen  og  i  Handelen  paa  Afrika,  naar 
de  kun  vilde  hjælpe  den  danske  Konge  til  at  sætte  hans  Kiger  i 
samme  Stand,  som  de  vare  forinden  Freden  paa  Brømsebro  1645. 
Kom  Kongressen  alligevel  i  Stand  trods  alle  disse  Forestillinger, 
saa  skulde  Meyercrone  tilbyde  Generalstaternes  Sendemænd  paa 
Kongressen  i  Nimwegen  de  samme  Indrømmelser  for  at  bevæge 
dem  til  med  Kraft  at  tage  sig  af  den  dansk-norske  Stats  Inter- 
esser. Med  Franskmændene  skulde  han  bære  sig  ad  og  fere  det 
s'amme  Sprog,  som  han  med  saa  stort  Held  havde  betjent  sig  af 
ved  det  franske  Hof  til  sin  Konges  Fordel.  Han  skulde  bringe 
dem  til  at  lade  Svenskerne  fare  og  i  det  mindste  sætte  igennem, 
at  de  ikke  med  tilbørlig  Kraft  støttede  deres  Interesser.  Med 
Brandenburgs  Afsendinger  skulde  han  stille  sig  paa  den  fortroligste 
Fod  og  betro  dem  det  imellem  Kongen  og  Kurfyrsten  sluttede 
hemmelige  Forbund;  dog  burde  han  iagttage  en  vis  Forsigtighed 
overfor  den  brandenburgske  Minister  Schwerin,  der  holdtes  for  at 
være  fransksindet.    Skulde  Hertugerne  af  Mecklenburg  fremkomme 
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med  Fordringer  paa  Wismar,  saa  burde  de  rent  ud  afvises.  Wis- 
mar  med  tiUierende  Stykke  Land  skulde  ved  Fredens  Slutning 
tjene  til  Bytte  for  de  Provinser,  der  vare  fratagne  den  dansk- 
norske Stat  i  forrige  Krig.  Var  der  nogen,  der  vilde  forsege 
paa  at  rare  ved  det,  som  var  hændet  Gottorperen  i  Bensborg, 
havde  han  at  afvise  dem  med  de  Ord,  at  det  var  en  huslig,  mel- 
lem Kongen  og  Hertugen  af  Gottorp  afgjort  Sag,  der  ikke  harte 
herhen,  og  som  der  ikke  paany  burde  rippes  op  i.  Da  den  danske 
Flaade  havde  spærret  Adgangene  for  de  Tropper,  med  hvilke  Sverig 
vilde  undsætte  Bremen,  og  da  danske  Tropper  havde  deltaget  i 
Landskabets  Erobring,  saa  skulde  han  fordre,  at  Danmark  beholdt 
et  Stykke  af  svensk  Bremen. 

Kunde  Meyercrone  ikke  trænge  igennem  med  den  Fordring, 
at  Grænsen  imellem  Danmark-Norge  og  Sverig  atter  skulde  være 
der,  hvor  den  var  forinden  Freden  paa  Bramsebro,  saa  burde  han 
i  hvert  Fald  ved  sin  Dygtighed  opnaa,  at  de  Provinser  tilbage- 
leveredes, der  med  Billighed  kunde  forlanges. 

Da  der  skulde  mindst  to  Afsendinger  fra  hver  af  de  krigs- 
farende Stater  ved  Kongressen,  saa  skulde  Statholder  Ahlefeldt 
senere  sendes  til  Nimwegen,  naar  alt  foreløbig  var  ordnet. 

Med  disse  Forskrifter  for  øje  væmmes  man  over  den  Beskyld- 
ning, som  Griffenfelds  Fjender  faa  Uger  efter  kom  med,  at  han 
havde  begunstiget  Sverigs,  Frankrigs  og  Gottorps  Literesser. 
Griflfenfeld  bad  derfor  blot  sine  strænge  Dommere  om,  at  hans 
Forskrifter  til  Meyercrone  maatte  blive  fremlagte,  saa  vilde  man 
deri  finde  den  fuldstændigste  Betfærdiggarelse,  finde,  at  det  var 
usandt,  naar  man  beskyldte  ham  for  at  have  været  fransk-  og 
svensksindet.  Han  havde  netop  draget  Omsorg  for,  at  Krigen,  da  den 
var  begyndt,  fortsattes  med  Kraft.  Ene  ham  skyldte  man  Wismars 
og  Gotlands  Erobring  samt  Planen  til  Skaanes  Erobring,  der  var  bleven 
udfort  i  Maj,  hvis  han  ej  var  bleven  styrtet.  Det  var  hans  For- 
tjeneste, at  Danmark  understøttedes  kraftig  af  sine  Forbundsfæller, 
og  at  Frankrig  viste  den  store  Ligegyldighed  imod  Sverigs  hyppige 
Anmodninger,  der  stadig  gik  ud  paa,  at  Frankrig  baade  for  Sve- 
rigs og  Gottorps  Skyld  skulde  erklære  Danmark  Krig.  Griffenfeld 
var  vis  paa  i  Felttoget  1676  at  tvinge  Sverig,  og  de,  der  styrtede 
ham,  vare  Danmarks  værste  Fjender. 

Meyercrone  viste  sig  værdig  til  den  TiUid,  der  skænkedes 
ham.  Den  Frygt,  man  nærede,  for  at  Hollænderne  vilde  trække 
sig  ud  af  Kampen  efter  at  have  indfiltret  Danmark  i  Krigen,  var 
ikke   ganske  ugrundet.     I  Januar  havde  de  sluttet  et  Handels- 
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forbund  med  Sverig,  og  de  havde,  tvært  imod  de  med  Danmark 
sluttede  Forbund,  uden  at  træffe  nogen  Aftale  med  deres  forbundne, 
sendt  flere  af  deres  ypperste  Statsmænd  til  Nimwegen  for  paa 
egen  Haand  at  træffe  Bestemmelser  om  Fredsbetingelserne.  De 
yppede  Kiv  med  Kongen,  i  Anledning  af  at  han  havde  lagt  danske 
Tropper  i  Vinterkvarter  i  Ostfrisland,  uagtet  det  var  sket  efter 
kejserlig  Anvisning.  Meyercrone,  der  strags  efter  sit  Komme  til 
Haag  havde  sat  sig  paa  en  fortrolig  Fod  med  de  hollandske  Stats- 
mænd Beuning  og  Haaren,  bilagde  de  opkomne  Misforstaaelser  og 
opfattede  de  polittiske  Forhold  med  et  klart  Blik.  De  danske 
Tropper,  der  stode  i  østfrisland,  fik  Tilhold  om  at  rømme  dette 
Landskab,  saa  snart  Felttoget  aabnedes.  Det  var  jo  noget,  der 
fulgte  af  sig  selv.  Baudissin  og  hans  tilforordnede,  Hespen,  mod- 
toge gennem  Griffenfeld  Kongens  Tak  for  den  koldsindige  Maade, 
paa  hvilken  han  havde  afvirt  Generalstaternes  stormende  Begæ- 
ringer. Han  havde  ladet  dem  forstaa,  at  det  ikke  altid  er  dem, 
der  skrige  højest,  som  komme  videst. 

Meyercrone  skrev  hjem,  at  den  Handelstraktat,  Nederlandene 
havde  sluttet  med  Sverig,  var  ved  sin  UdCerelse  stødt  paa  uover- 
vindelige Hindringer,  saa  Griffenfeld  i  Slutningen  af  Januar  var 
paa  det  rene  med,  at  den  kunde  regnes  til  de  «apokryfiske» 
Bøger.  Han  befalede  nu,  at  Meyercrone  skulde  opsætte  sin  Bejse 
til  Nimwegen  indtil  videre.  De  nederlandske  Sendemænd,  der  vare 
dragne  ind  i  denne  By,  fik  Lov  til  at  vænte  i  lang  Tid  paa  de 
andre  krigsCerende  Magters  Sendemænd.  Spaniolerne,  der  skulde 
rejse  gennem  Frankrig,  havde  skrevet  til  Paris  efter  Passer,  men, 
da  Franskmændene  forinden  Kongressens  Aabning  og  Yaabenstil- 
standens  Indtrædelse  vilde  erobre  alle  Fæstningerne  i  den  sydlige 
Del  af  de  spanske  Nederlande,  kom  »Donnerne«  til  at  vænte  i 
adskillige  Maaneder  efter  deres  Passer.  De  østerrigske  Sendemænd, 
der  aldrig  forhastede  sig,  væntedes  først  til  Nimwegen  langt  hen  i 
Aaret,  saa  man  kunde  forudse,  at  Fuldmagterne  først  vilde  blive 
udvekslede  hen  paa  Efteraaret.  Hollænderne  opgave  derfor  Haabet 
om  Fred  i  dette  Aar  og  rustede  af  alle  Kræfter. 

Just  Høg,  der  var  bleven  forflyttet  fra  Haag  til  Berlin,  var 
ligeledes  sit  Kald  voksen.  Griffenfeld  havde  forberedt  ham  paa, 
at  han  paa  sin  nye  Post  vilde  faa  Brug  for  al  sin  Snuhed,  ti 
man  fandt  aldrig  Kurfyrsten,  hvor  man  havde  sluppet  ham. 
I  Januar  gik  denne  Fyrste  svanger  med  den  Plan  at  slutte  en 
særskilt  Fred  med  Sverig  paa  samme  Maade,  som  Generalstaterne 
havde  baaret  sig  ad  med  Spanien  1647;  men,  da  Sverig  ikke  var 
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Tilligt  til  at  købe  Kurfyrstens  Venskab  med  Afstaaelsen  af  Pom- 
mern,  forsikrede  han  Høg,  at,  havde  det  ikke  været  for  Kongen 
af  Danmarks  Skyld,  der  ene  havde  taget  sig  af  hans  forstyrrede 
Sager,  saa  havde  han  nu  sluttet  Fred  med  Sverig. 

Det  var  altsaa  ikke  meget  paalidelige  Forbundsfæller,  den  dansk- 
norske Stat  havde;  man  maatte  være  forberedt  paa,  at  de  begge 
kneb  ud,  lode  os  i  Stikken  og  sluttede  Fred  med  Sverig  og  Frankrig, 
naar  de  saa  deres  Fordel  derved.  Saa  længe  Griffenfeld  stod  for 
Styret,  var  der  imidlertid  ingen  Fare  paa  Færde.  Han  vilde  for- 
staa  at  skaffe  sit  Fædreland  de  Fordele,  som  de  øjeblikkelig  gun- 
stige Forhold  tilbøde  os,  men  hvorledes  vilde  det  gaa,  naar  Stym- 
pere skulde  trække  Tov  med  Frederik  Vilhelm  af  Brandenburg 
og  Vilhelm  af  Oranien?  Høg  fik  Befaling  til  at  glæde  Kurfyrsten 
med  den  Efterretning,  at  en  dansk  Flaade  vilde  stikke  i  Søen 
senest  i  April  og  afskære  Sverig  fra  enhver  Forbindelse  med  dets 
tyske  Provinser.  End  videre  skulde  han  meddele  ham,  at  den 
danske  Hær  vilde  gøre  Landgang  i  Skaane,  og  en  norsk  Hær 
rykke  imod  Gøteborg.  To  danske  Hærkorpser  vilde  blive  efterladte 
i  Nordtyskland;  det  ene  skulde  anvendes  imod  Stade,  og  det  andet, 
der  stod  i  Mecklenburg,  skulde  understøtte  Kurfyrsten,  naar  han 
forlangte  det.  Til  Gengæld  for  den  Hjælp,  Kongen  af  Danmark 
saaledes  ydede  i  dette  Åar,  og  den,  som  ban  det  forrige  Åar  havde 
ydet  til  Brandenburgs  Befrielse  og  et  stort  Stykke  af  Pommerns 
Erobring,  haabede  han,  at  Kurfyrsten,  naar  hele  Pommern  var 
erobret,  vilde  hjælpe  Kongen  i  Skaane,  hvis  han  trængte  til  Under- 
støttelse. Høg  skulde  anmode  Kurfyrsten  om,  at  de  samme  kur- 
fyrstelige Tropper,  der  havde  kæmpet  i  det  svenske  Landskab 
Bremen  i  det  forrige  Åar,  atter  maatte  støde  til  de  danske  Af- 
delinger, der  gik  imod  Stade,  og  stilles  under  General  Baudissins 
Befaling.  Alt,  hvad  der  vedkom  Hertugdømmerne  Bremen  og 
Verden,  maatte  aftales  i  Forvejen  mellem  de  brandenburgske  og 
danske  Ministre,  saa  de  talede  af  én  Mund,  da  man  ellers  ikke  kunde 
faa  Bugt  med  de  braimschweig-luneburgske  Fyrster  og  Biskoppen 
af  Munster.  Naar  hele  Landskabet  var  erobret,  ønskede  Kongen 
af  Danmark  kun  for  sin  Part  at  beholde  Stade  Told  og  Distriktet 
fra  Freiburg  til  Nien  Kirke  samt  Krudsand  for  den  frie  For- 
bindelses Skyld  med  Oldenburg.  De  braunschweig-liineburgske 
Stater  voldte  idel  Bryderi,  og  der  herte  hele  Griffenfelds  Mester- 
skab til  for  at  bringe  dem  til  at  arbejde  i  Danmarks  Interesse. 
Næppe  var  Griffenfeld  styrtet,  før  de  braunschweig-liineburgske 
Stater  trak  sig  ud  af  Forbundet  med  Danmark. 
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Høgs  Meddelelser  stemte  i  høj  Grad  Kurfyrsten  for  Krigens 
Fortsættelse.  Han  forstærkede  altsaa  sin  Hær  ved  store  Hverv- 
ninger og  skrev  til  Kongen  af  Danmark,  at  han  haabede,  at  Gud 
vilde  velsigne  hans  Vaabenfærd,  saa  han  i  Sommerens  Løb  kunde 
erobre  hele  Pommern.  Griffenfeld  takkede  Høg,  fordi  han  havde 
opflammet  Kurfyrstens  sunkne  Mod,  og  erindrede  ham  om,  at  han 
var  ved  et  Hof,  der  idelig  maatte  holdes  til  Ilden,  et  Hof,  hvis 
Maade  at  underhandle  paa  baade  var  fordringsfuld,  tvetydig  og 
kilden.  Kurfyrsten  havde  mange  ønsker,  og  Høg  maatte  for  at 
holde  sig  i  hans  Gunst  besørge  hans  private  Begæringer,  snart  om 
Ansættelse  af  preussiske  Junkere  i  den  danske  Hær,  snart  om 
danske  Hingste  til  hans  Stutterier.  Kurfyrsten  vilde  have  mørke- 
brune jyske  Hingste.  Kurfyrstinden  ønskede  et  Spænd  af  Moren- 
kopper, en  anden  Gang  vilde  hun  have  et  Spænd  Svedfukser  til 
daglig  Brug.  Griffenfeld  lovede,  at  han  skulde  sørge  for,  at  Kur- 
fyrsten fik  Hingstene.  Firspændene  til  Kurfyrstinden  skulde  ogsaa 
blive  leverede,  skønt  han  forudsaa,  at  der  vilde  blive  gjort  store 
Ophævelser  over  saadanne  Bagateller.  Han  mindede  Høg  om  at 
sende  ham  en  Fortegnelse  over  Indtægterne  af  øen  WolJln,  som 
Kurfyrsten  havde  forlenet  ham  med. 

Ved  de  dygtige  Sendemænd  i  Wien,  Lilliencron  og  Schrøder, 
udvirkede  Griffenfeld,  at  Kejseren  drog  de  østerrigske  befuldmæg- 
tigedes Bejse  til  Nimwegen  i  Langdrag  og  gav  Løfte  om  kejserlige 
Hjælpetropper,  hvis  man  skulde  trænge  til  dem.  Da  Kejserens 
Sendemand  i  København  begærede  paa  sin  Herres  Vegne  at  erfare 
Kristian  Vs  Mening,  i  Anledning  af  at  Frankrig  havde  anmodet 
Kejseren  om,  at  der  maatte  udnævnes  en  særlig  Sendefærd  til  Nim- 
wegen for  at  underhandle  om  Fred  i  den  tyske  Kejsers  Navn, 
hvilket  denne  af  flere  Grunde  ikke  syntes,  at  han  kunde  samtykke 
i,  særlig  fordi  det  vilde  tyde  paa  en  utidig  og  alt  for  stor  Begær 
efter  Fred,  og  desuden  udelukkede  det  Hensyn,  man  skyldte  sine 
Forbundsfællers  Velfærd ;  —  svarede  Griffenfeld  i  Kongens  Navn  den 
østerrigske  Sendemand,  at  hans  Konge  var  fuldkommen  enig  med 
Kejseren  i  hans  højst  fornuftige  Betænkning.  Det  var  bedst  at 
blive  ved,  hvad  der  var  Skik  og  Brug,  saa  det  ej  fik  Udseende  af, 
at  det  tyske  Bige  skilte  sin  Sag  fra  Kejserens  og  stræbte  efter  at 
bUve  nevtral. 

Storbrittanien,  hvis  Handel  i  de  nordiske  Have  led  stort  Afbræk 
i  denne  Krig,  havde  tilkendegivet  den  danske  Sendemand  i  London, 
Markus  Gjøe,  at  det  var  dets  alvorlige  Hensigt  at  formaa  de 
krigsførende  Magter  til  at  slutte  en  hurtig  Fred.    Dets  Kegering 
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forlangte  nøjagtig  rnderretniiig,  om  engelske  Handelsflaader  med 
Sikkerhed  kunde  fare  paa  østersæn  uden  at  forulempes  i  deres 
Handel  paa  Sverig.  Griffénfeld  sendte  denne  Forestilling  til  Jens 
Juel,  der  opholdt  sig  i  Norge,  og  bad  ham  meddele  sig  hans 
Tanker  og  Meninger  om  dette  Spargsmaal  i  en  udforlig  Betænkning. 
Dermed  hengik  lang  Tid.  Det  var  ikke  Corste  Gang,  at  Griffénfeld 
raadførte  sig  med  Juel,  inden  han  tog  en  afgørende  Beslutning. 
Uheldigvis  for  Storbrittanien  var  det  sunket  saa  dybt  under  den 
Vellystning,  der  regerede  det,  at  ingen  tog  Hensyn  til  dets  ønsker. 
I  samfdlde  tre  Åar  var  Kongressen  samlet  i  Nimw^en,  inden  det 
blev  til  Alvor  med  Fredsunderhandlingerne. 

Trods  de  Uheld,  der  havde  ramt  Frankrig  i  de  foregaaende 
Aar,  havde  det  endnu  stor  Overvægt  over  sine  Fjender,  af  hvilke 
østerrig  og  Tyskland  endnu  vare  svækkede  efter  Trediveaarskrigen  og 
ved  Tyrkernes  idelige  Indfald.  Spanien  var  hensygnet  efter  Kampen 
med  Nederlandene.  Det  sidstnævnte  Land  var  det  eneste,  der  gav 
Forbundet  imod  Frankrig  Kraft;  men  Frankrig  havde  endnu  ikke 
opgivet  Haabet  om  at  kue  de  frie  Nederlændere.  Da  Krigens 
Fortsættelse  altsaa  var  en  afgjort  Sag,  og  Griffénfeld  havde  faaet 
Vished  for,  at  Forbundsfællerne  i  det  mindste  ikke  vilde  svigte  i  dette 
Aar,  traf  han  alle  Anstalter  til  at  begynde  Felttoget  baade  til 
Søs  og  til  Lands  med  saa  overlegne  Stridskræfter,  at  et  lykkeligt 
Udfald  kunde  væntes.  Han  betroede  sine  Venner,  at  han  havde 
det  sikre  Haab,  at  det  vilde  falde  i  Kong  Kristians  Lod  at  skaffe 
de  Provinser  tilbage,  som  vare  tabte  i  de  sidste  treti  Aar. 

Til  Overfeltmarskal  udnævntes  ved  Aarets  Begyndelse  i  Hans 
Schacks  Sted,  der  var  bunden  til  Sygelejet,  den  dygtige  General, 
Hertug  Johan  Adolf  af  Floen,  der  i  Felttogene  1674  og  75  med 
saa  megen  Hæder  havde  ført  de  braunschwéig-luneburgske  Tropper 
imod  Franskmændene;  og,  da  Schack  døde  den  27.  Februar  1676, 
udnævntes  Hertugen  af  Floen  tillige  til  Præsident  i  KrigskoUegiet 
Der  findes  ingensteds  Spor  til,  at  Griffénfeld  anede,  at  han  havde 
noget  udestaaende  med  Hertug  Johan  af  Ploen,  end  mindre  nogen  Idé 
om,  at  Ploen  var  hans  DødsQende,  og  at  hans  Velmagtsdage  vare 
talte,  da  Ploen  udnævntes  til  Overfeltmarskal.  I  sine  Breve  til 
Høg,  Meyercrone  og  til  Broderen  Avgust  af  Ploen,  der  var  Guvernør 
i  Magdeburg,  fortæller  Griffénfeld  meget  kort,  at  Kongen  har  ud- 
nævnt Hertugen  af  Ploen  til  Overfeltmarskal.  Til  Gyldenløve 
skriver  han  den  21.  Januar:  Hertug  Johan  Adolf  er  bleven  Over- 
feltmarskal,  da  Schack  ej  er  i  Stand  til  at  forlade  sit  Sovekammer. 
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Hertugen  er  en  kæk  Mand,  hvis  Erforing  og  Dygtighed  ere  lige  saa 
store  som  hans  Mod. 

Det  er  sikkert,  at  Griffenfelds  Fjender  medvirkede  til  Ploens 
Udnævnelse;  de  fandt  i  ham  et  brugeligt  Redskab  til  at  beherske 
Kongen  og  styrte  Griffenfeld.  Naar  han  havde  udført  det  Ærinde, 
skulde  han  kastes  bort,  ti  hans  myndige,  pirrelige  Væsen  behagede 
ingenlunde  Hofmændene.  Der  var  mange  foruden  Johan  af  Ploen, 
der  havde  attraaet  Overgeneralsposten.  Der  var  dennes  Broder, 
Hertug  Avgust,  Kommandant  i  Magdeburg;  Prins  Frederik  af 
Homburg,  der  havde  mistet  et  Ben  i  svensk  Krigstjeneste  ved 
Københavns  Belejring,  og  hvem  Brandenburgerne  kunde  takke 
for  Sejren  ved  Fehrbellin;  endelig  var  der  de  danske  Generaler 
Gyldenlove,  Weyher  og  Karl  Årenstorf.  Johan  Adolf  fik  Posten, 
og  Griffenfeld  havde  ingen  Anledning  til  at  gjare  Indvendinger, 
da  hån  skattede  Hertugens  ubestridelige  Talent  som  Feltherre  og 
Organisator.  Baade  Osterrig  og  Nederlandene  havde  tilbudt  ham 
at  føre  deres  Hære,  og  Osterrig  havde  tidligere  ved  Griffenfelds 
Bestræbelser  udnævnt  ham  til  Feltmarskal  og  skænket  ham  et 
smukt  Kyradserregiment. 

Generaladmiralen  Kort  Ådelaer  var  død  den  5.  November  1675. 
Bigsadmiralen  Henrik  Bjelke  var  gammel  og  havde  længe  ophørt 
med  at  gaa  til  Søs.  Efter  Ådelaers  Død  henvendte  den  danske 
Kegering  sig  til  Nederlandene  og  hvervede  en  af  deres  berømteste 
Admiraler,  KorneUs  Martenzoon  Tromp,  til  Fører  for  den  danske 
Flaade.  Om  Niels  Juels  Udnævnelse  til  Overadmiral  var  der  den  Gang 
slet  ikke  Tale.  Det  var  først  efber  Tromps  Ansættelse,  at  Juel 
optraadte  som  selvstændig  Admiral.  Men  Erobringen  af  Gotland 
og  de  mange  Sejre,  han  vandt  1676  og  77,  viste  rigtig  nok  snart 
baade  Begering  og  Folk,  at  de  ej  havde  behøvet  at  ty  til  Holland 
for  at  faa  en  Admiral.  Af  nedenstaaende  Brev  fra  Griffenfeld  til 
de  to  danske  Sendemænd  i  Haag,  Meyercrone  og  Klingenberg,  ser 
man,  at  det  var  efter  omhyggelige  Forhandlinger  imellem  den 
danske  Begerings  Sendemænd  og  Admiral  Tromp,  at  dennes  Ind- 
kaldelse skete,  a  Af  eders  Breve  af  6.  og  13.  Februar  ser  jeg  med 
Glæde,  at  I  have  indledet  Underhandlinger  med  Tromp  om  at 
træde  i  dansk  Krigstjeneste,  og  jeg  takker  eder,  fordi  I  have  tænkt 
paa  Kongens  Pung.  Imidlertid  vil  Hans  Majestæt  dog  tilstaa  ham 
den  Løn,  han  forlanger,  tillige  med  Bordpenge  og  de  Prispenge,  han 
gør  Fordring  paa,  forudsat,  at  han  forpligter  sig  til  for  bestandig 
at  gaa  i  Kongens  Tjeneste.  Hans  Majestæt  er  heller  ikke  uvillig 
til  i  Fredstid  at  give  ham  nogle  Maaneders  aarlig  Orlov,  som  han 
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kan  tilbringe  i  Holland.  Men  Hovedpunktet  bliver,  at  han  træder 
fuldstændig  i  Hans  Majestæts  Tjeneste,  og  ikke  blot  for  et  eller 
to  Felttog;  ti  det  er  under  Hans  Majestæts  Værdighed  at  betro 
sin  Flaade  og  give  Generaladmirals  Karakter  til  en  Officer,  der  ej 
fuldstændig  afhænger  af  ham».  Tromp  var  den  Gang  næst  Buyter 
den  berømteste  Admiral  i  Evropa.  Han  var  Prinsen  af  Oraniens 
Yen  og  fortrolige  og  yndet  af  hele  det  herskende  Parti  i  Holland. 
Ved  hans  Bistand  haabede  Griffenfeld  at  faa  bedre  Haand  i  Hanke 
med  .Generalstaterne. 

Den  26.  Januar  1676  forelagde  Griffenfeld  efter  Kongens 
Befaling  KrigskoUegiet  følgende  Poster  til  Overvejelse. 

1.  Om  Sverig  i  Aar  kunde  tilfejes  starst  Skade  til  Lands  eller 
til  Vands;  om  den  største  Vægt  derfor  skulde  lægges  paa 
Flaaden  eller  paa  Hæren;  og  om  man  burde  gaa  offensiv  eller 
defensiv  tilværks. 

2.  Dersom  det  største  Foretagende  skulde  ske  med  Landhæren, 
hvor  man  da  kunde  vænte  at  udføre  Stødet  med  det  største 
mulige  Haab  om  en  sikker  Vinding.  Om  det  burde  foretages 
fra  Holstein  imod  Sverigs  tyske  Provinser,  eller 

fra  Norge  ind  i  Hj  ærtet  af  Sverig,  eller 

fra  Sverig  imod  Skaane,  eller 

fra  alle  tre  Steder  paa  én  Gang,  og  da  med  hvilken  Styrke  paa 

hvert  Sted. 

3.  I  Fald  der  skal  gøres  Landgang  i  Skaane,  hvilke  Forberedelser 
der  da  burde  gøres.  Troppernes  Tal,  som  skal  anvendes  hertil. 
Førselsskibenes  Tal,  med  hvad  videre  der  behøves  til  Togets 
Udførelse. 

4.  Om  og  hvorledes  Forbindelsen  kunde  vedligeholdes  med  den 
norske  Hær. 

5.  Hvilke  Tog  Flaaden  i  Aar  skal  udfare  til  Felttogets  lykkelige 
Udfald. 

Krigskollegiets  Betænkning  skulde  forfattes  skriftlig  og  hur- 
tigst muligt.  Skulde  et  eller  andet  af  Medlemmerne  have  en  fra 
de  øvrige  afvigende  Mening,  saa  skulde  han  ligeledes  indgive  den 
skriftlig  og  frit  ytre  sin  Mening.  Ingen  burde  hindres  i  at  sige 
med  Troskab  det  bedste,  han  vidste.  Overfeltmarskallen  skulde 
foreholde  alle  Sagens  Vigtighed  og  indprænte  dem  at  bevare  den 
strængeste  Tavshed,  ti  den  er  Sjælen  i  alle  Anslag,  om 
hvad  der  bør  udføres. 

AUe  Koncepterne  til  Felttogsplanen  og  Bustningerne  1676 
ere  skrevne  med  Griffenfelds  egen  Haand.   Med  Klarhed  forelægger 
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han  ErigskoUegiet  og  Admiralitetet  de  Planer,  de  have  at  vælge 
mellem,  og  hvad  man  bør  overveje,  hvis  Krigen  skal  skaffe  gode 
Frugter.  Krigskollegiets  Medlemmer  vare:  den  nylig  udnævnte 
Overfeltmarskal  Hertugen  af  Ploen  (da  den  gamle  Hans  Schack 
paa  Grund  af  Sygdom  ej  kunde  nuøde),  Bigsmarsken  Joakim  Eristof 
Kørbitz,  Overstatholderen  Jargen  Bjelke,  Generalkrigskommissæren 
Otto  Fogwisch,  Generalerne  Niels  Bosenkrantz  og  Frederik  Arens- 
torff.  Borgmester  Jørgen  Fog  og  Sekretær  i  ErigskoUegiet  Henning 
Meyer. 

Allerede  den  30.  Januar  besvarede  EoUegiet  den  ovenanførte 
Skrivelse  saaledes: 

1.  Eftersom  intet  kan  tænkes  udført,  inden  Flaaden  er  rustet, 
bør  dennes  Tiltakling  ske  hurtigst  muligt.  Baade  Flaadens 
og  Hærens  Styrke  bør  øges  i  saa  høj  en  Grad,  som  Midlerne 
tiUade  det.  ErigskoUegiet  er  af  den  Formening,  at  den  største 
Skade  i  Aar  kan  tilføjes  Sverig  til  Lands. 

2.  Hovedforetagendet  bør  ske  med  Landhæren  imod  Skaane. 
Hvis  de  aUierede  begære  Hjælp  imod  Sverigs  tyske  Provinser, 
kan  der  overlades  dem  2000  FodfoUc,  1000  Dr^oner  og  500 
Byttere  under  General  Baudissin.  Det  er  ikke  tUraadeUgt  at 
sende  tfoget  af  den  i  Danmark  staaende  Hær  til  Norge,  paa 
Grund  af  VanskeUghederne  med  Forplejningen  i  dette  Bige. 
Norge  maa  støtte  det  skaanske  Tog  ved  at  rykke  ind  i  Sverig 
med  sin  egen  Hær.  Til  at  bryde  frem  med  Angrebshære 
baade  fra  Norge,  Sjæland  og  Holsten  havde  vi  ikke  Folk  nok. 
Alene  imod  Skaane  krævedes  der  15,000  Mand. 

3.  Om  alt,  hvad  der  behøvedes  tU  det  skaanske  Tog,  vilde  Gene- 
ralitetet  forhandle  med  General  -  Erigskommissariatet ,  der 
skulde  ordne  alt  vedkommende  Bekruteringen ,  ArtiUeriets  og 
Magasinernes  Indretning,  Forplejningen  og  Lønningen. 

4.  Saa  snart  man  fra  Sjæland  gjorde  Landgang  i  Skaane,  skulde 
den  norske  Hær  gaa  over  den  svenske  Grænse.  Forbindelsen 
imeUem  de  to  Hære  skulde  vedUgeholdes  ved  hurtige  Sejlere 
og  Spioner. 

5.  Flaaden  skal  snarest  muligt  begive  sig  ud  i  Ostersøen  og 
kun  efterlade  de  fornødne  Skibe  tU  at  dække  Hærens  Over- 
ferelse  tU  Skaane  og  til  at  blokere  Gøteborg.  Eunde  kun 
30  Erigsskibe  bUve  rustede,  formente  EoUegieherrerne,  at 
Sverig  ikke  vilde  vove  noget  Slag,  da  de  fleste  af  dets  tyske 
Havne  vare  spærrede,  og  dets  Flaade  altsaa  i  Tilfælde  af 
Uheld  maatte  ty  enten  til  Ealmar  Sund  eUer  til  Stockholms 
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Skærgaard.  — Ved  at  udsende  smaa  Fregatter  og  Kapere  kunde 

man  gare  Farten  usikker  og  forhale  Flaadens  Bustning. 

At  lade  Flaaden  foretage  en  Landgang  paa  Gotland  fandt 

Kollegiets  fuldstændige  Bifald,   øens  Besættelse  vilde  være  af 

stor  Vigtighed:  Flaaden  kunde  da  ligge  for  Anker,  proviantere 

sig  og  hindre  Tilførsel  til  Sverig. 

Kollegiets  Indstillinger  sattes  ufortøvet  i  Værk.  Den  17.  Februar 
tog  Kongen  følgende  Beslutning  i  Gehejmeraadet.  Flaaden  rustes 
med  største  II,  saa  at  i  det  mindste  16  Linieskibe  ere  klare  til  at 
stikke  i  Søen  inden  Qorten  Dage.  Med  denne  Flaade,  paa  hvilken 
der  indskibes  2000  Fodfolk,  forsøger  Niels  Juel  at  bemægtige  sig 
Gotland.  Hvis  Foretagendet  lykkes,  bliver  han  liggende  ved  øen, 
afskærer  TiUørslen  til  Stockholm  og  hindrer  den  svenske  Flaade  i 
at  lebe  ud. 

I  samme  Møde  besluttedes,  at  der  skulde  samles  en  Hær  paa 
15,000  Mand  ved  København,  og  alt  gøres  klart  til  at  overføre  den 
til  Skaane. 

For  at  holde  Strømmene  rene  for  Kapere  og  holde  Farten  fri 
imellem  Bigerne  skulde  der  krydse  fire  Orlogsskibe  imellem  Jyl- 
land og  Norge.  En  Flaade  paa  alle  norske  Defensionsskibe  skulde 
blokere  Gøteborg. 

Foruden  de  tretten  Skibe,  Hollænderne  havde  lovet  at  lade 
stede  til  den  danske  Flaade,  skulde  Meyercrone  udvirke,  at  de 
endnu  sendte  nogle  Skibe,  der  kunde  forstærke  Blokade-Eskadren 
i  Gøteborgs  Skærgaard.  Han  skulde  begrunde  dette  Forlangende 
med,  at  Generalstaterne  dertil  kunde  anvende  de  seks  Skibe,  som 
de  havde  lovet  Hertugerne  af  Braunschweig-Luneburg  til  Fæstningen 
Stades  Belejring.  Denne  Fæstning  vilde  næmlig  hurtigst  falde, 
naar  den  svenske  Flaade,  der  skulde  bringe  Undsætning,  blev  ind- 
stængt i  Gøtaelv. 

Statholder  Gyldenløve,  der  hele  denne  Vinter  opholdt  sig  i 
Norge,  fik  ved  en  hurtigsejlende  Fregat  Meddelelse  om  de  Fore- 
tagender, der  skulde  udføres.  Til  den  norske  Hærs  Forsyning 
sendtes  der  Korn  fra  Danmark  og  Krigsfornødenheder  fra  Holland. 
Alt,  hvad  der  vedkom  Felttogets  Begyndelse,  ordnedes  altsaa  i 
Gehejmeraadets  Møde  den  17.  Februar.  Forberedelserne  til  Got- 
lands Erobring  og  Landgangen  i  Skaane  dreves  med  en  saadan 
Kraft,  at  Flaaden  var  sejlklar  midt  i  Marts  og  Hæren  paa  Krigsfod 
midt  i  April. 

Om  det  Liv  og  den  Hurtighed,  hvormed  Griffenfeld  forstod  at 
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bringe  Rustningerne  til  at  skride  fremad,   ville  yi  anføre  nogle 
enkelte  Træk. 

Den  1.  Januar  1676  erholdt  elleve  Begimentschefer  af  Fod- 
folket, hvis  Afdelinger  skulde  anvendes  ved  det  allerede  den  Gang 
paatænkte  Felttog  i  Skaane,  Befaling  til  at  være  marchefærdige 
d.  1.  ÅpriL  Befalingen,  der  udstedtes  i  det  danske  KanseUi,  udgik 
i  felgende  fyndige  Kansellistil  til  hver  af  de  elleve  Begiments- 
chefer: Den  1.  April  skal  Begimenterne  være  marchefærdige,  hvert 
med  otte  Kompagnier  paa  hundrede  Mand,  og  hver  Oberst  erholder 
herved  tusind  Bdr.  til  at  hverve  de  manglende  Nummere.  « Skulde 
disse  Penge  ikke  forslaa«,  hedder  det  i  Skrivelsen,  »saa  skal  efter 
Sagens  Beskaffenhed  strags  skikkes  flere  Penge ;  men  Obersten  kan 
ogsaa  forskyde  noget,  hvilken  Nidkærhed  og  Iver  for  vor  Tjeneste 
vi  kongelig  og  vel  senere  ville  erstatte  ham  med  al  vor  kongelige 
Naade,  og  de  forsømmelige  og  nachl&ssige  derimod  med  deres 
Begimenters  Understikkelse  anse.«  Det  satte  Liv  i  Begiments- 
cheferne.  Da  ingen  ønskede  at  faa  sin  Afdeling  opløst  og  dermed 
se  sin  Stilling  og  Formue  ødelagt,  varede  det  ikke  længe,  inden 
Krigsstyrken  var  tilvejebragt.  Alle  utjenstdygtige  igærnedes,  og 
Johan  Adolf  af  Ploen,  der  fik  Anførslen  over  denne  Hær,  som  var 
samlet  ved  hans  og  Griffenfelds  Omsorg,  erklærede,  at  han  aldrig  havde 
skuet  en  stoltere  Hær.  Der  var  slet  ingen  Vakancer,  og  den  havde 
i  Juni  1676,  kort  forinden  Indskibningen  til  Skaane,  i  alt  21  syge 
i  en  Hær  paa  16,000  Mand,  vistnok  et  enestaaende  Særsyn  i  Krigs- 
historien. Men  det  forstaar  sig,  med  Griffenfeld  og  Ploen  faldt 
ogsaa  Hæren  sammen.  Under  deres  usle  Efterfølgere  var  der  altid 
paa  Grund  af  slet  Forsyning  og  Brist  paa  kraftig  Styrelse  langt 
flere  syge  end  sunde  i  Hæren. 

Den  29.  Februar  1676  underrettede  Griffenfeld  i  en  Skrivelse, 
der  undertegnedes  af  Kongen,  Statholderen  i  Norge,  Grev  Gylden- 
løve, og  dennes  tilforordnede.  Baron  Jens  Juel,  om,  at  Fjendens 
Hensigter  og  den  lagte  Felttogsplan  nødvendiggjorde,  at  Norge 
maatte  hjælpe  sig  med  sine  egne  Kræfter.  Den  norske  Hær  maatte 
være  rede  til  Indfald  i  Sverig  i  April,  paa  hvilken  Tid  Kongen 
vilde  fere  sin  Hær  over  til  Skaane.  Af  Skrivelsen  fremgaar,  at 
Griffenfeld  ikke  nærede  nogen  Tillid  til  Gyldenløves  Planer. 

•Eftersom  vi,  det  første  Aarstiden  tillader  det,  ville  udføre  et 
Foretagende  med  vor  Flaade  i  Østersøen;  og  der  gaar  det  Bygte, 
at  Svensken  agter  sig  i  Søen  med  en  betydelig  Flaade,  som  de 
selv  udbrede,  skal  blive  paa  60  Skibe;  saa  kan  vi  ikke  dele  vor 
Flaade,  men  tvinges  til  at  sende  den  saa  stærk  som  muligt  ind  i 
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Ostersaen.  Yi  tilskreve  eder  derfor  med  Posten  og  sende  eder  nn 
for  Sikkerheds  Skyld  en  Genpart,  at  I  strags  lade  udruste  otte  af 
de  bedste  Defensionsskibe  til  at  krydse  for  Gøteborg  og  til  at 
iagttage,  hvad  der  kræves  for  Norges  Sikkerhed.  Hvad  det  begærte 
Kytteri  vedkommer,  da  tilstæde  hverken  Vanskelighederne  ved 
Overfarten  eller  vort  eget  Ojemeds  Nødvendighed,  at  saadant  kan 
ske.  Desuden  mener  man  her,  at  deroppe  kan  der  formedelst 
Landets  Beskaffenhed  kun  drages  liden  Nytte  af  Rytteri.  Vi  ville 
være  betænkte  paa  at  sende  eder  noget  Fodfolk  derop,  naar  vi 
ere  komne  paa  det  rene  med,  hvor  meget  Folk  vore  allierede 
begære,  og  derefter  have  gjort  Overslag,  hvad  vi  kan  undvære. 
Ni  tusinde  Tønder  Kom,  halvt  Bug  og  halvt  Byg,  vorder  eder  til- 
stillet i  disse  Dage.  Vor  overordentlige  Sendemand  i  Haag,  Hen- 
ning Meyercrone,  indkøber  til  eder  15,000  Alen  Klæde,  5000  Par 
Sko,  8000  Par  Strømper,  2000  Piker,  5000  Kaarder  med  Livremme, 
500  Karabiner  med  Bemme,  500  Par  Pistoler  og  500  Sadeler  med 
øvrige  Hestetej  til  Militsens  Fornødenhed,  hvorom  I  med  ham 
korresponderer.  Ellers  er  det  vor  Dessein  at  udføre  vort  fornemste 
Foretagende  i  dette  Aar  i  Skaane  og  begynde  dermed  i  April, 
hvorom  vor  Overfeltmarskal,  Fyrsten  af  Ploen,  paa  vore  Vegne  giver 
dig  omstændeligere  Efterretning.  Vi  saa  derfor  gærne,  at  deroppe 
blev  gjort  Anstalt,  at  du,  vor  Statholder,  med  et  Korps  paa  syv 
tusinde  Mand,  hvor,  naar  og  paa  hvad  Maade  det  efter  afholdt 
Baadslagning  dig  bekvemmest  synes,  gjorde  Fjenden  Afbræk,  eller 
i  det  ringeste  søgte  at  bringe  saa  meget  tilveje,  at  Fjenden  dog 
maatte  tage  Hensyn  til  dig  og  sætte  en  Del  af  sin  Styrke  imod 
dig  og  derved  lette  vort  Angreb  paa  Skaane.  Saasom  vi  vide,  at, 
naar  en  Diversion  i  saa  Maade  skal  ske,  bør  Anstalterne  staa  i 
Forhold  til  Midlerne,  og,  har  Generalen  ikke  fiildt  Kendskab  til 
disse,  saa  fatter  han  vidtløftigere  Planer,  end  der  kan  udføres, 
eller  og  en  god  Lejlighed  forsømmes,  —  saa  ville  vi  (som  dog 
Overinspektionen  over  Kommissariatet  Statholderen  som  Statholder 
tilkommer),  at  du.  Baron  Juel,  vor  Statholder  altid  vel  underretter 
om  Krigsfonden  og  Midlernes  Beskaffenhed,  og  du,  vor  Statholder, 
bemældte  Baron  Juel  til  alle  forefaldende  Baadslagninger  medkalder, 
og  i  saa  Maade  den  ene  rækker  den  anden  Haanden  til  vor  Tje- 
nestes Fornødenhed.  Og  derfor,  naar  Lejligheden  tillader,  at  I 
tilsammen  ere,  I  da  eders  Belationer  til  os  med  hverandre  begge 
underskrive,  hvorved  da  os  den  Kedsomhed  betages,  at  læse  to 
Gange  én  Ting,  og  eder  den  Umag  spares,  om  én  Ting  at  forfatte 
tvende  Beretninger.     For  al  Ting  ville  vi,  at  I  træffe  de  bedste 
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Foranstaltninger  deroppe,  som  det  er  muligt,  som  vi  og  hernede 
i  lige  Maade  agte  at  gare;  at  vi  fra  eder  og  I  fra  os  en  Gang  om 
Ugen  om  al  Ting,  hvad  forefalder,  kunde  have  fuldkommen  Kend- 
skab.«    Hafn.  d.  29.  Febr.  1676. 

Alle  vore  allierede  haabede,  at  den  dansk -norske  Stat  som 
tidligere  vilde  drage  Kastanierne  ud  af  Ilden  for  dem;  men  deraf 
blev  der  intet,  saa  længe  Griffenfeld  var  Bigskansler.  Farst  da  han 
var  stadt  til  Side,  trak  dens  allierede  sig  ud  af  Krigen,  efterhaanden 
som  de  saa  deres  Fordele  sikrede  eller  deres  Lande  truede,  uden 
at  tage  mindste  Hensyn  til  Danmark,  der  tilsidst  ene  maatte 
trække  Læsset  og  gik  ud  af  Krigen  med  tomme  Hænder. 

Kurfyrsten  af  Brandenburgs  Sendemænd,  Brødrene  Brandt, 
tryglede  Kongen  om  at  begynde  Felttoget  i  Pommern  og  hjælpe 
deres  Herre  med  Erobringen  af  dette  Landskab  og  Oen  Bugen, 
saa  vilde  Kurfyrsten  gærne  senere  hjælpe  Kongen  med  at  udfare 
hans  Flaner.  Men  Griffenfeld  forestillede  Kongen,  at  man  maatte 
blive  fast  ved  de  engang  tagne  Beslutninger  og  betyde  Kurfyrsten, 
at  det  var  ingen  ringe  Styrke,  der  efterlodes  til  hans  Hjælp  i 
Tyskland.  Hvis  man  førte  Krigen  for  Brandenburgs  Literesser 
isteden  for  sine  egne,  saa  vilde  de  allierede  slutte  Fred,  naar  de 
havde  faaet,  hvad  de  attraaede,  og  man  kunde  skyde  en  hvid 
Pind  efter  Kurfyrstens  Hjælp.  Dette  Afslag  smagte  ikke  Kur- 
fyrsten, og  han,  der  selv  aldrig  gik  den  lige  Vej,  talte  med  Bitterhed 
om  Griffenfelds  indviklede^)  Veje. 

Ligeledes  fraraadede  Kansleren  sin  Konge  at  give  efter  for 
Brandenburgs,  østerrigs  og  Spaniens  Anmodninger  om  at  erklære 
Frankrig  Krig,  da  det  var  af  største  Vigtighed,  at  han  ikke,  naar 
der  sluttedes  Fred  med  Sverig,  tillige  var  i  Krig  med  Frankrig, 
saa  at  dette  Bige  kunde  tiltrodse  sig  Bet  til  at  diktere  Freds- 
betingelserne. Efter  hans  vise  Baad  forlangte  den  danske  Begering 
af  sine  allierede,  som  en  nødvendig  Betingelse  for  at  kunne  erklære 
Frankrig  Krig,  en  saa  stor  Forøgelse  af  Penge,  Hjælpetropper  og 
Toldrettigheder,  at  de  foreløbig  holdt  inde  med  deres  Anmodninger. 
Griffenfeld  vedblev  med  Held  at  holde  Frankrig  hen  med  Forsikringer 
om,  at  det  vilde  erfare  Kongen  af  Danmarks  hengivne  Sindelag  for  den 
franske  Krone  paa  Kongressen  i  Nimwegen.  For  ydermere  at  bevæge 
Frankrig  til  ikke  at  gøre  Begyndelsen  og  erklære  den  dansk-norske 
Stat  Krig,  forestillede  Griffenfeld  gennem  Terlon  Frankrigs  Uden- 
rigsminister,  at  Kongen  af  Frankrig  i  nærværende  øjeblik  ikke 


*)  gewondene  Wege. 
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var  i  Stand  til  at  gøre  Kongen  af  Danmark  Fortræd;  hvor- 
imod denne  med  starste  Lethed  kunde  rejse  saa  mange  Tropper, 
han  vilde,  i  sine  tyske  Besiddelser  og  understøtte  sine  Forbunds- 
fæller med  20,000  Mand  ved  Bhinen,  hvilket  disse  forlangte; 
men  at  hans  Herre  ikke  vilde  høre  noget  om  at  gaa  imod 
Frankrig.  Havde  han  kunnet  undgaa  det,  vilde  han  heller  ikke 
have  optraadt  Qendtlig  imod  Sverig;  men  dette  Bige  havde  ikke 
villet  finde  sig  i  den  danske  Konges  Forlig  med  Hertugen  af 
Gottorp,  og  Forholdene  vare  desuden  saa  gunstige,  da  der  tilbød  sig 
en  saa  god  Lejlighed  til  at  faa  noget  af  sit  eget  tilbage ,  at  man 
ej  havde  kunnet  forsvare  at  lade  denne  slippe  af  Hænde.  Endelig 
gjorde  Griffenfeld  og  hans  Medhjælpere,  Ahlefeldt  og  Meyercrone, 
de  franske  Ministre  opmærksomme  paa,  at  det  kun  var  en  saare 
ubetydelig  Sum,  Frankrig  havde  tilbudt  Kongen  af  Danmark  for 
at  sidde  stille,  og  den  bødes  tilmed  da  det  var  for  silde.  Ganske 
anderledes  store  Summer  ødslede  Frankrig  paa  Sverig.  Det  var 
ikke  Franskmændenes  Skyld,  at  den  Hær,  Sverig  stod  med  i  Tysk- 
land, var  saa  ringe.  Kongen  af  Danmark  var  langtfra  ligegyldig 
for  Kongen  af  Frankrigs  Interesser,  og,  naar  man  om  kort  Tid 
havde  formaaet  Sverig  til  at  slutte  Fred,  saa  var  man  villig  til  i 
Forening  med  Sverig  at  indgaa  et  Forbund  med  Frankrig,  der 
vilde  blive  til  fælles  Fordel,  da  den  dansk -norske  Stat  nu  var  i 
en  stærkere  og  kraftigere  Tilstand  end  i  fordums  Tid. 

Sverig  fordrede  ikke  med  Urette,  at  dets  Forbundsfælle,  Ludvig 
den  fjortende,  der  havde  indviklet  det  i  Krigen,  skulde  erklære 
den  dansk -norske  Stat  Krig  og  bidrage  sit  til  at  ødelægge  dens 
Handel,  og  til  at  Hertugen  af  Gottorp  atter  indsattes  i  de  ham  af 
Frankrig  sikrede  Bettigheder;  men  Griffenfelds  Forestillinger  imod 
Foretagelsen  af  dette  Skridt  sejrede.  Hertil  bidrog  meget,  at  den 
franske  Sendemand  i  Stockholm,  Feuquiéres,  var  af  samme  Mening 
som  den  danske  Kansler.  Han  anfører  alle  de  Grunde,  der  tale 
for  og  imod  Krigserklæringen,  og  slutter  med,  at  der  er  overvejende 
Grunde,  der  tale  for,  at  Frankrig  ikke  bør  erklære  den  dansk- 
norske  Stat  Krig,  og  at  det  gør  Sverig  langt  bedre  Tjeneste,  saa 
længe  Éjigen  imellem  Frankrig  og  Danmark  ikke  er  aabenbar. 
Kong  Ludvig  billigede  sin  Sendemands  Udtalelser  og  overlod  til 
ham  at  dulme  den  svenske  Konges  Vrede  og  Utaahnodighed,  som 
han  i  øvrigt  havde  let  ved  at  forstaa.  Feuquiéres  skulde  forsikre 
den  svenske  Begering  om,  at  hans  Konge  med  Varme  omfattede 
Sverigs  Vel,  men  det  maatte  overlades  til  ham,  at  vænte  med  at 
erklære  den  dansk-norske  Stat  Krig,  til  der  frembød  sig  en  gunstig 
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Lejlighed,  hvor  man  var  i  Stand  til  at  bibringe  den  et  foleligt  Tab. 
For  at  formilde  Afslaget  tilstillede  Ludvig  den  Qortende  Sverig 
et  Forskud  paa  100,000  Bdr.  af  de  maanedlige  Subsidier.  Kong 
Ludvig  skrev  til  Feuquiéres,  at  han  ikke  havde  tilstillet  den  svenske 
Sendemand  i  Versailles  disse  Penge,  da  denne  gærne  først  tog  sin 
Fart,  og  Kongen  vilde,  at  Pengene  ene  skulde  anvendes  til  Rust- 
ninger. De  anvistes  til  Udbetaling  i  Hamburg.  Uheldigvis  faldt 
baade  Brevet  og  en  Genpart  af  samme  i  de  danske  Krydseres 
Hænder.  De  afleverede  dem  til  GrifTenfeld,  der  med  sin  Konges 
Samtykke  tilbageholdt  dem,  og  Svenskerne  fik  foreløbig  ingen 
Underretning  om,  at  der  iaa  Penge  til  dem  i  Hamburg.  Kurfyrsten 
af  Brandenburg,  der  underrettedes  om  alt,  hvad  der  vedkom  Krigen, 
var  ikke  sen  med  at  tilbyde  sin  Hjælp,  for  at  Pengene  kunde 
blive  opsnappede,  naar  de  bragtes  ud  af  Hamburg. 

Hannover,  der  var  blevet  tvunget  af  Danmark  til  at  holde  sig 
nevtralt,  vilde  gærne  paany  gaa  paa  Parti  med  Sverig  og  Frankrig, 
hvis  det  sidstnævnte  Rige  vilde  understøtte  det  med  sine  Hære  og 
sin  Pung,  og  hvis  Sverig  vilde  aftræde  Stade,  der  truedes  af  Dan- 
skerne, til  Hannover.  Kong  Ludvig  forlangte,  mærkeligt  nok,  at 
erfare  Sverigs  Mening  om  dette  forkastelige  Forslag.  Det  tjente 
ikke  til  at  gavne  Sverigs  Anseelse  i  Tyskland;  og  Genoprettelsen 
af  Sverigs  Overlegenhed  i  de  tyske  Sager  var  jo  Hovedmaalet  for 
Frankrigs  Forbund  med  Sverig;  ti,  var  det  afmægtigs  i  Tyskland, 
saa  havde  Franskmændene  ingen  Fordel  af  deres  Forbindelse  med 
Sverig,  der  jo  vilde  tynge  dem  som  en  Byrde,  naar  Freden  skulde 
sluttes.  Men  der  var  langt  til,  at  de  svenske  Yaaben  atter  kunde 
optræde  med  Overlegenhed  i  Tyskland.  Feuquiéres  skrev  til  sin 
Konge,  at  han  forgæves  havde  raadet  Karl  den  ellevte  til  at  give 
Afkald  paa  de  store  Foretagender,  der  blot  slugte  umaadelige 
Summer,  uden  at  der  udrettedes  det  mindste,  og  anførte  som 
Eksempel  den  mægtige  Flaades  elendige  Færd  i  det  sidst  forlobne 
Felttog.  Han  foreslog  smaa,  men  sikre  Slag,  og  haabede  med 
Tiden  at  vinde  Kongen  for  sin  Mening.  Endnu  udkastede  den 
svenske  Konge  store  Planer,  og  Hoffolkene  fik  ham  af  lutter  øjen- 
tjeneri til  at  forstørre  dem,  skønt  de  vidste,  at  han  hverken  besad 
Overblik  eller  Forstand  til  at  gennemføre  dem.  Nye  Uheld  lode 
sig  derfor  forudse,  inden  han  kunde  trænge  igennem  med  sine 
rigtige  Anskuelser.  Rigsfeltherren  Wrangel  og  Bigsadmiralen  Sten- 
bock  vare  afsatte,  og  de  skulde  tillige  med  Rigskansleren  de  la  Gardie 
sættes  under  Tiltale  for  de  Fejl,   der  vare  begaaede  i  Felttoget 


92  Tidsrummet  fra  1.  Jannar  til  11.  Marts  1676. 

1675.    Endelig  fortalte  Feuquiéres,  at  Earl  d.  ellevte  nu  regerede 
ganske  uafhængig  af  sit  Bigsraad. 

Det  glædede  Ludvig  den  i^ortende,  hviB  Valgsprog  jo  var: 
«Jeg  er  Staten«,  at  Karl  den  ellevte  havde  brudt  med  sit  Senat, 
og  han  udtalte  sin  levende  Tilfredshed  med,  at  den  svenske  Konge 
regerede  uindskrænket  ved  Hjælp  af  to  Sekretærer.  Derimod  bil- 
ligede Kong  Ludvig  ikke,  at  Feuquiéres  raadede  Kong  Karl  til 
smaa  Foretagender.  Han  vilde,  at  Sverig  skulde  sende  en  stor 
Hær  over  Østersøen  for  at  sysselsætte  Kurfyrsten  af  Brandenburg. 
Feuquiéres  mente,  at  det  var  Galmandsværk  at  tænke  paa  at 
sende  en  Hær  over  østersaen,  stærk  nok  til  at  holde  sig  i  aaben 
Mark  imod  den  kurfyrstelige,  af  danske  og  kejserlige  Hjælpetropper 
forstærkede  Hær,  og  samtidig  have  tilstrækkelig  Magt  til  at  be- 
sætte Fæstningerne  i  Skaane  og  til  at  holde  en  Flaade  i  Søen  til 
Havenes  og  Kysternes  Beskyttelse. 

Mere  Bryderi  end  baade  den  indenlandske  Styrelse,  Rust- 
ningerne og  de  indviklede  Forhold  til  alle  de  mange  evropæiske 
Magter  voldte  det  undertvungne  Holstein-Gottorp  den  store  Bigs- 
kansler.  I  denne  Sag  maatte  han  regne  med  Kongens  urolige 
Mistænksomhed,  og  for  ej  selv  at  falde  i  Ugunst  sige  nej  til  enhver 
som  helst  nok  saa  lille  Bøn  fra  Hertugen  og  hans  Baader,  selv  om 
Bønnerne  frembåres  af  Kongens  egen  Slægt.  Kongen  frygtede  for, 
at  Hertugen  vilde  hævne  sig,  og  forlangte  ham  yderligere  knækket 
I  Efteraaret  og  Vinteren  1675 — 76  havde  Hertugens  Hjælpere 
udgivet  flere  Smaaskrifter  i  Udlandet,  særlig  i  London,  i  hvilke 
Kongens  Fremfærd  imod  det  holstein-gottorpske  Hus  maledes  i  de 
sorteste  Farver.  Disse  Naalestik  tirrede  Kongen,  og  han  syntes, 
det  var  langtfra  nok,  at  Griffenfeld  forlangte  af  Hertugen,  at  han 
skulde  fralægge  sig  enhver  Delagtighed  i  disse  Skrifters  Fremkomst. 
Deraf  benyttede  Griffenfelds  Fjender  sig  og  forebragte  ad  Bag- 
trappe- og  Skørtevejen  Kongen,  at  Griffenfeld  stod  i  skjult  For- 
bindelse med  Hertugens  snedige  Baadgiver  Kielmann  og  smeddede 
Planer  imod  Kongens  Sikkerhed.  Uagtet  Monarken  havde  daglige 
Beviser  paa  den  Omhu  og  Fasthed,  hvormed  Griffenfeld  vaagede 
over,  at  Hertugen  og  hans  Begeringspræsident  ikke  unddroge  sig 
nogen  som  helst  af  de  indgaaede  Forpligtelser,  og  holdt  den  sidst- 
nævnte under  det  strængeste  Opsyn,  saa  hildedes  dog  Kongen  i 
den  Tro,  stik  imod  Virkeligheden,  at  Griffenfeld  var  vunden  af 
Hertugen.  —  Allerede  i  Januar  1675  skriver  den  overordentlige 
svenske  Sendemand,  Grev  Nils  Brahe,  til  sin  Konge:  « Bigskansleren 
lod   sig   skæmtevis   formærke   med   den   «emportement»,   han   er 


Forholdet  til  Hertugdemmet  Holstein-Gottorp.  93 

underkastet  i  den  holstenske  Sag».  Brahe  nærede  den  Anskuelse, 
at  Baron  Jens  Juel  var  en  af  de  værste  til  at  hidse  Kongen  imod 
Hertugen  af  Gottorp. 

Strags  efter  Bensborg-Forliget  havde  den  ældre  Eielmann  ud- 
stedt en  skriftlig  Erklæring,  i  hvilken  han  under  sin  Æres  og 
Formues  Tab  lovede  at  blive  i  Byen  Slesvig  og  ikke  foretage  sig 
noget  ad  skriftlig  eller  mundtlig  Vej,  der  kunde  være  den  danske 
Konge  til  Skade.  Herved  opnaaede  man  at  faa  Haand  i  Hanke 
med  denne  farlige  Fjende,  der  nu  maatte  være  meget  forsigtig,  da 
han  kiinde  være  vis  paa,  at  han  vilde  blive  demt  som  Lands- 
forræder, og  at  hans  Godser  vilde  blive  inddragne,  saa  snart  det 
opdagedes,  at  han  foretog  sig  noget  i^endtligt  Skridt.  Allerede 
paa  et  langt  tidligere  Tidspunkt  var  Kielmann  kendt  som  Dan- 
marks hadefulde  Modstander.  I  Ulykkesaarene  1657  til  60  færdedes 
han  i  Karl  Gustafs  Lejr  og  optraadte  ved  Freds -Underhandlingerne 
i  Boskilde  med  pralende  Hovmod  og  Foragt  imod  de  danske  Under- 
handlere. Han  truede  dem  med  Forhandlingernes  bratte  Brud, 
hvis  de  ikke  i  Løbet  af  fire  og  tyve  Timer  skaffede  Kongens  Sam- 
tykke tilveje  til  Hertugens  Suverænitet  over  den  gottorpske  Del 
af  Hertugdømmet  Slesvig.  Senere  var  det  ham,  der  stadig  pustede 
til  Hertugens  Qendtlige  Sindelag  imod  Danmark  og  hindrede  ethvert 
fredeligt  Samarbejde  imellem  de  to  fyrstelige  Svogre.  Det  Baand, 
der  nu  var  lagt  paa  hans  personlige  Frihed,  gnavede  ham  stærkt, 
og  hele  hans  Tragtende  gik  ud  paa  at  faa  Lov  til  at  bosætte  sig  i 
Hamburg,  hvor  han  var  Klosterprovst  og  var  udenfor  den  danske 
Begerings  Klør.  I  denne  Hensigt  søgte  han  at  vinde  Griffenfeld 
for  sig.  Kort  efter  Eensborg-Forliget  skrev  han  til  Rigskansleren, 
at  der  gik  det  Bygte,  at  Kongen  atter  vilde  komme  til  Hertug- 
dømmerne. Han  stillede  derfor  hele  sin  Magt  og  Indflydelse  til 
Kongens  Tjeneste,  blot  for  at  faa  Lejlighed  til  at  give  Beviser  paa 
sin  undersaatlige  Troskab.  Da  Kongen  i  Avgust  1675  kom  med 
Griffenfeld  til  Bensborg,  skrev  han  atter  til  sidstnævnte  og  takkede 
for  den  Ære,  Bigskansleren  havde  bevist  ham  under  det  forrige 
Ophold  i  Bensborg  (da  han  tvang  ham  til  at  indgaa  det  bekendte 
Forlig).  Med  Brevet  fulgte  en  Bing  til  2000  Bdr.  Værdi,  og  paa 
hans  Foranstaltning  tilstillede  Hamburgs  Senat  Griffenfeld  en  An- 
visning paa  10,000  Bdr.  Griffenfeld  fremlagde  baade  Brevet,  An- 
visningen og  Bingen  for  Kongen,  og  ytrede,  at  Hans  Majestæt 
burde  lade  Bingen  opbevare  i  Statsarkivet,  som  et  Bevis  paa, 
at  det  var  med  Hertugens  Begeringspræsidents  gode  Villie,  at 
Bensborgforliget  var  kommet  i  Stand.    Da  Kielmann  mærkede,  at 
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bans  Foræringer  ikke  frugtede  det  mindste,  fik  han  Hertugens 
Gemalinde,  Frederika  Amalia,  der  var  Kongens  Søster,  til  at  hen- 
vende sig  med  et  Bønskrift  til  Griffenfeld,  om  det  maatte  blive 
hendes  gamle  trofaste  Tjener  Kielmann  tilladt  af  Helbredshensyn 
at  rejse  til  Hamburg.  Rigskansleren  svarede,  at  han  havde  forelagt 
hendes  Andragende  for  Kongen,  men  Statshensyn  havde  ikke  til- 
ladt ham  at  anbefale  det.  I  Vinteren  1675  til  76  sendte  den 
gamle  Kielmann  den  ene  Ansøgning  efter  den  anden  til  Griffenfeld 
om  Rejse-Tilladelse,  men  der  toges  intet  Hensyn  til  dem,  da  man 
havde  ham  stærkt  mistænkt  for  ikke  at  være  fremmed  for  de  ano- 
nyme Flyveskrifter  om  Bensborgforliget,  der  trykkedes  i  Udlandet, 
og  i  hvilke  Kongens  Adfærd  mod  Hertugen  stilledes  i  det  fuleste 
Skær.  Griffenfeld,  der  gennemskuede  sin  listige  Modpart,  svarede 
ham  paa  hans  Ansøgninger,  at  han  skulde  formaa  Hertugen  til 
frivillig  at  tilbyde  Kongen  et  Laan  paa  300,000  Bdr.  til  Hjælp  ved 
Rustningerne  imod  Sverig;  det  vilde  stemme  Kongen  blidere  imod 
hans  Person.  Kielmann,  som  det  blot  var  om  at  gøre  at  slippe  ud 
af  Fælden,  svarede,  at  han  vilde  gøre  sit  bedste  hos  Hertugen. 
Han  lykønskede  Rigskansleren  ved  Aarsskiftet  og  lovede,  at  han 
aldrig  vilde  foretage  sig  noget  Qendtligt  imod  Danmark.  Det 
vilde  han  bekræfte  med  tusinde  Eder  eller  med  lige  saa  mange 
Reverser,  udstedte  med  egen  Haand;  ti  han  vilde  sandelig  holde 
sit  Ord  ubrødelig  og  samvittighedsfuldt.  Naar  han  fik  Tilladelse 
til  at  bo  i  Hamburg,  vilde  han  ikke  bestiUe  andet,  end  at  læse 
over  paa  disse  sine  Reverser.  Griffenfeld,  der  vidste,  at  Kielmann 
i  Hj ærtet  hadede  Kongen  af  Danmark  som  sin  Undertrykker,  og 
at  han  snart  atter  vilde  give  efter  for  Lysten  til  at  øve  Rænker, 
besvarede  slet  ikke  disse  Tilbud.  Han  foreslog  tvært  imod  sin 
Konge  at  betage  Hertugen  og  hans  Raader  ethvert  Middel  til  at 
volde  Skade. 

I  Gehejmeraadets  Møde  den  10.  Februar  1676  besluttedes,  at 
Tønnings  Volde  og  Skanserne  i  Stabelholm  skulde  jævnes  med 
Jorden,  og  at  alle  derværende  Krigsgenstande  skulde  bringes  til 
Rensborg.  Griffenfeld  begrundede  Nødvendigheden  af  denne  For- 
holdsregels ufortøvede  Udførelse  med,  at  nu  kunde  man  gøre  det; 
men  Tidsforholdene  kunde  forandre  sig;  ingen  kunde  forudsige, 
om  man  ej  omsider  blev  tvungen  til  at  udlevere  Fæstningen  Tøn- 
ning ;  og,  fik  saa  Hertugen  Byen  tilbage,  saa  havde  han  intet  mere 
at  kræve.  Ingen  kunde  bevæge  Kongen  til  at  opCere  Voldene  igen, 
og  selv  fik  vel  Hertugen  at  lade  dem  ligge.  Man  berøvede  ham 
derved  ethvert  Haab  om  igen  ved  Sverigs  Hjælp  at  sætte  sig  op 
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imod  den  danske  Krone;  og  endelig  var  denne  Fæstning  jo  i  og 
for  sig  en  unyttig  Udgift,  da  den  ikke  kande  gøre  Gavn  og  egentlig 
blot  var  bygget,  for  at  Hertugen  kunde  have  et  Tilflugtssted,  naar 
han  havde  noget  skadeligt  i  Sinde.  I  Begyndelsen  af  Marts  bleve 
Tønnings  og  Stabelholms  Fæstningsværker  sløjfede.  I  samme 
Møde,  hvor  Tønnings  Skæbne  afgjordes,  bestemtes,  at  det  Flyve- 
skrift, der  var  udkommet  i  London,  indeholdende  en  vrang  Frem- 
stilling af  det,  der  var  foregaaet  imellem  Kongen  og  Hertugen  den 
forrige  Sommer  i  Bensborg,  skulde  tilstilles  Hertugen  med  Anmod- 
ning om,  at  han  skulde  ytre  sig  derom.  Hans  Majestæt  kunde  vel 
foragte  slige  Smædeskrifter,  men  det  henstilledes  til  Hertugens 
Eftertanke,  om  han  ej  fandt  det  tjenligt  at  lade  opslaa  en  Plakat, 
udi  hvilken  der  udlovedes  1000  Bdr.  til  den,  der  kunde  angive 
Forfatteren  til  slige  Bagvaskelser  og  Usandheder. 

Hertugen  gav  den  23.  Februar  et  undvigende  Svar,  der  ikke 
tilfredsstillede  Kongen.  I  Gehejmeraadets  Møde  den  6.  Marts 
vedtoges,  at  der  skulde  skrives  til  Hertugen,  at,  eftersom  Kongen 
ikke  kunde  finde  sig  tilfredsstillet  ved  Hertugens  Skrivelse,  saa 
begærede  han  dennes  bestemte  Svar,  om  han  billigede  Flyveskriftets 
Faastand,  at  alt,  hvad  der  var  sluttet  i  Bensborg,  var  blevet  ham 
aftvunget;  hvilket  han  jo  vidste,  ikke  forholdt  sig  saa.  Vægrede 
Hertugen  sig  ved  at  besvare  denne  Skrivelse,  «ller  hans  Svar  ikke 
blev  efter  Kongens  ønske,  saa  skulde  man  tage  skarpere  Forholds- 
regler. I  saa  Fald  skulde  Begeringspræsident  Kielmann  og  hans 
Sønner  tages  til  Fange  og  Ceres  til  København. 

Forinden  den  ovenstaaende  Erklæring  affordredes  Hertugen, 
skulde  den  danske  Garnison  forlade  Gottorp,  for  at  han  ej  af 
dennes  Nærværelse  skulde  tage  Anledning  til  senere  at  ytre,  at 
Erklæringen  var  bleven  ham  aftvungen. 

Denne  Beslutning  blev  i  Gehejmeraadets  Møde  d.  9.  Marts, 
det  sidste,  som  Grifi'enfeld  ledede,  ændret  til,  at  der  skulde  skrives 
til  Hertugen,  om  han  var  villig  til  ved  offentligt  Froklama  at  be- 
vidne sit  Mishag  og  Misfald  med  de  udspredte  Skandale-Skrifter. 
Tillige  skulde  der  meddeles  ham,  at  man  havde  god  Grund  til  at 
sigte  Begeringspræsident  Kielmann  for  enten  selv  at  være  Forfatter 
eller  i  det  mindste  at  have  nøje  Kendskab  til  denne ;  noget,  den  danske 
Konge  som  Suveræn  i  Slesvig  og  medregerende  Fyrste  i  Holstein 
ikke  kunde  taale  af  sine  Undersaatter.  General  Karl  Arenstorff, 
der  førte  Befalingen  over  de  i  Hertugdømmerne  staaende  Trop- 
per, skulde  derfor  fængsle  den  ældre  Kielmann  og  begge  hans 
Sønner. 
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Denne  Sikkerheds  -  Forholdsregel  udførtes  den  11.  Marts,  og 
de  tre  fangne  gottorpske  Baader  bragtes  til  Eøbenhavn.  Hertugen 
havde  i  Begyndelsen  af  Marts  begivet  sig  til  Eutin.  Her  modtog 
han  Underretning  om,  at  hans  Baader  vare  fængslede.  Åf  Frygt 
for  en  lignende  Medfart  kastede  han  sig  over  en  Hest  og  red  i 
Firspring  til  Hamburg,  hvor  han  blev  boende  i  mange  Åar. 
Flere  Gange  blev  han  opfordret  af  Kongen  og  Enkedronningen  til 
at  vende  tilbage  til  hans  Besidens  Gottorp.  Han  svarede  dem,  at 
han  holdt  for  meget  af  sine  øren,  til  at  han  turde  vove  at  mod- 
tage denne  Indbydelse. 


Fjerde  Bog. 


II. 


I. 

Griflénfelds  Fald  d.  U.  Marta. 

GrifPenfeldfi  Fængsling.  Aarsageme  til  at  Kongen  foretog  denne  Handling. 
Griffenfelds  Overmod  og  Hovmod.  Hans  Brud  med  Ahlefeldt.  Overstatholderen 
Jergen  Bjelkes  Forseg  paa  at  bringe  Kongen  til  at  gøre  det  gjorte  Skridt  om 
igen.  Kongens  Vægring.  Hans  indbildte  Frygt  for  Griffenfelds  Ærgærrighed. 
Enkedronningens  Adfærd  ved  Efterretningen  om  Griffenfelds  Fængsling.  Et 
.Skamskrift  om  Aarsageme  dertil.  * 

Vi  have  fortalt,  hvorledes  Oriffenfeld  i  Gehejmeraadets  Møde 
d.  9.  Marts  foreslog  de  strængeste  Forholdsregler  imod  de  gottorpske 
Baader;  at  Kongen  vedtog  dem,  og  at  de  uforievet  bragtes  til 
Udførelse.  Den  følgende  Dag  d.  10.  Marts  afgjorde  Rigskansleren 
mangfoldige  Sager  med  Krigskollegiet  og  tilbragte  Aftenen  hos  den 
spanske  Minister  sammen  med  Overfeltmarskallen  og  flere  Stormænd. 
Han  kom  sent  hjem  og  begav  sig  den  næste  Morgen  d.  11.  Marts 
efter  Sædvane  Kl.  8  Formiddag  til  Kongen.  I  Drabantsalen  blev 
han  stanset  af  General  Frederik  Arenstorff,  der  befalede  ham  at 
følge  sig.  Griffenfeld  fulgte  Arenstorff  efter  Sigende  med  de  Ord: 
•Er  det  Kongens  Villie  maa  jeg  adlyde«.  Arenstorff  førte  ham  gjen- 
nem  de  Løngange,  som  forbandt  Københavns  Slot  med  det  store 
kongelige  Bibliotek.  Han  blev  ført  ind  i  det  lille  Værelse,  som  var 
forbeholdt  Kongen  til  Aftrædelsesværelse,  og  hvor  han  undertiden 
holdt  Gehejmeraadsmøder.  Her  forblev  han  hele  Dagen  under  Be- 
vogtning, medens  alle  hans  Sager  og  skriftlige  Optegnelser  bragtes 
fra  hans  Hjem  til  Slottet.  I  dem  fandt  hans  Fjender,  at  der  var 
tilstrækkelig  Anledning  til  at  fængsle  ham  for  Højforræderi.  Om 
Aftenen  blev  han,  efter  at  hans  Ordener  vare  ham  affordrede,  bragt 
til  Citadellet,  hvor  der  i  Dagens  Løb  var  indrettet  et  Fængsel  til 
ham  i  Stjærnestokken,  ligeoverfor  den  nuværende  Præstebolig. 

Slaget  traf  ham  aldeles  uvæntet.  Han  var  fældet  i  sin  fulde 
Virksomhed  og  havde  derfor  slet  ikke  lagt  Mærke  til,  at  Naadens 
Sol  længe  havde  været  formørket  af  sorte  Skyer.  Havde  han  haft 
mindste  Anelse  om  Uvejret,  der  var  trukket  sammen  over  hans 
Hoved,  vilde  han  have  tilintetgjort  Lommebøger,  i  hvilke  han  havde 
skrevet  mangen  Bemærkning,  der  aldrig  var  bestemt  til  at  komme 
udenfor  hans  Fult,  og  som  nu  blev  til  hans  farligste  Anklager. 
For  de  fleste  bliver  det  altid  en  Gaade,  hvorledes  det  var  muligt 
at  faa  Kongen  til  at  begaa  denne  Voldshandling,  og  det  netop  paa 
en  Tid,   da  ethvert  af  Ministerens  Foretagender  til  Kongens  og 
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Landets  Vel  kronedes  med  et  heldigt  Udfald,  der  lige  saa  meget 
skyldtes  hans  Dristighed  parret  med  Maadehold  som  hans  overlegne 
Klegt;  i  et  Ojeblik,  da  den  Anseelse,  hvortil  han  havde  hævet  sin 
Konge,  forbavsede  Verden,  hvorledes  kunde  han  pønse  paa  en 
Tjeners  Undergang,  der  havde  været  hans  fortrolige  i  alle  hans 
Begeringsaar,  og  som  daglig  gav  ham  Beviser  paa  sin  ubegrænsede 
Hengivenhed.  Enstemmigheden  imellem  Kongen  og  hans  Kansler 
havde  været  fuldstændig,  indtil  Forviklingerne  med  Holstein-Gottorp 
1675  kom  til  Udbrud.  Har  Kongen  tidligere  en  enkelt  Gang- 
advaret  GrifiFenfeld  imod  Egenraadighed,  saa  har  det  ikke  gjort 
noget  Skaar  i  deres  gensidige  Fortrolighed.  Men  fra  Midten  af 
det  foregaaende  Åar  bliver  Forholdet  et  andet.  Kongen  vilde  strags 
fængsle  Hertugen  af  Gottorp,  da  denne  besagte  ham  i  Flensborg ; 
han  hindredes  paa  en  affejende  Maade  af  Griffenfeld  i  at  begaa  en 
Ubesindighed,  og  blev  stedt  over  sin  Kanslers  Egenraadighed,  da 
han  ikke  kunde  fatte  Aarsagen.  Ved  Krigens  Begyndelse  kom 
Kongen  atter  i  ondt  Lune,  fordi  Opbruddet  fra  Bensborg  for> 
haledes;  misundelige  Hofmænd  pustede  til,  og  da  er  det,  Kon- 
gen tildeler  Griffenfeld  en  skarp  Irettesættelse.  Derpaa  kommer 
der  hyppige  Uoverensstemmelser  imellem  dem,  efter  at  Kurfyrsten 
af  Brandenburg  har  faaet  Indflydelse  paa  Kongen.  Denne  vil 
belejre  Wismar,  inden  endnu  Belejringsartilleri  er  skaffet  tilstede. 
Senere  vil  Kongen  efter  sine  Generalers  Baad  ophæve  Belejringen, 
og  det  er  ene  Griffenfeld,  der  modsætter  sig  Kongen  og  hans  Yndlinger 
og  sætter  igjennem,  at  Belejringen  fortsættes,  og  Wismar  erobres  trods 
Vinterens  Barskhed.  Kongen  vil  nu  efter  Kurfyrstens  Opfordring 
rykke  ind  i  Pommern,  men  Griffenfeld  fraraader  det,  da  Kurfyrsten 
allerede  har  lagt  sin  Hær  i  Vinterkvarter,  altsaa  forlanger,  at  den 
danske  Konge  skal  arbejde  for  hans  Begning.  Han  bringer  Kongen 
til  at  vende  tilbage  til  hans  Hovedstad,  der  trues  af  Svenskerne. 
At  Kristian  den  femte  ofte  er  bleven  bitter  stemt  imod  sin  Kansler 
paa  Grund  af  denne  Overlegenhed,  er  jo  den  sædvanlige  menneske- 
lige Svaghed.  Det  bristede  ham  desuden  paa  den  Selverkjendelse, 
der  skulde  bringe  ham  til  at  fatte  hans  egen  Middelmaadighed  og 
vise  Taknæmlighed  imod  den  Minister,  dér  styrede  hans  Biger  med 
saa  stor  Dygtighed  og  bragte  baade  dem  og  ham  Hæder,  Glans  og 
Lykke.  Kongen  vilde,  at  alt  skulde  dreje  sig  om  hans  Person,  og 
blev  stedt  over,  at  Griffenfeld  ikke  holdt  sig  i  hans  Skygge. 

Han  syntes  heller  ikke  om,  at  Griffenfeld  under  Wismars  Belej- 
ring gjorde  et  Udkast  til,  hvorledes  Begeringen  skulde  feres  i  Sen- 
nens  Mindreaarighed ,  for  det  mulige  Tilfælde,  at  Kongen  faldt  i 
Krigen.    De  fleste  af  Griffenfelds  samtidige  paastaa,  at  Kongen 
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slet  ikke  syntes  om  at  skrive  sit  Testament,  men  kun  gjorde  det 
paa  sin  Ministers  Bøn.  Der  er  saa  mange,  der  éj  ville  mindes  om 
Døden,  og  er  der  nogen,  der  vover  at  minde  dem,  da  tro  de,  at  det 
sker  i  en  egennyttig  Hensigt,  og  Venskabet  forandres  til  Fjendskab. 
Kongen  forbad  paa  det  strængeste  GriiTenfeld  at  omtale,  hvorledes 
han  havde  ordnet  Regentskabet  for  det  Tilfælde,  at  han  blev 
skudt ;  men  GriiTenfeld  røbede  alligevel  Hemmeligheden.  I  Begent- 
skabet  skulde  Hertugen  af  Floen  være  Dronningens  fornemste 
Baadgiver.  Kongen  havde  udtrykkelig  forbudt  sin  Kansler  at 
omtale  denne  Bestemmelse  for  Hertugen;  men  i  et  Gilde  i  Februar 
1676  var  Griffenfeld  uforsigtig  nok  til  at  meddele  Hertugen  den 
store  Tillid,  som  Kongen  og  Ministeren  havde  til  ham.  For  at 
skade  Griffenfeld  fortalte  Hertugen  til  Kongen,  at  Kansleren  havde 
sladret  af  Skole. 

Den  Hensynsfuldhed  og  ærbødige  Lydighed,  som  Majestæten 
med  Bette  kunde  gøre  Krav  paa,  vistes  ham  altsaa  ikke  altid  af 
den  herskesyge  Tjener.  Kongen  var  nidkær  paa  det  ydre  Skin  af 
Magten,  og,  da  han  engang  havde  sat  sig  i  Hovedet,  at  Griffenfeld 
formørkede  det,  saa  var  det  forbi  med  det  smukke  Tillidsforhold 
imellem  Kongen  og  hans  Minister.  Det  var  bortvejret.  Da  han 
gentagne  Gange  havde  advaret,  og  det  efter  hans  Mening  ikke 
havde  frugtet,  saa  gav  han  Griffenfelds  Fjender  frit  Spil  og  skænkede 
ikke  mere  Kansleren  sin  Fortrolighed.  Han  havde  lovet  ham  baade 
store  Æresbevisninger  og  Belønninger  for  den  gottorpske  Del  af 
Sønderjyllands  Inddrs^else,  for  Wismars  Erobring  og  for  hele  Felt- 
togets ypperlige  Ledelse  og  lykkelige  Udfald;  men  det  blev  ved 
hule  Løfter.  Uden  Tvivl  har  Griffenfeld  lagt  Mærke  til  Kongens 
forandrede  Sindelag  imod  ham.  Han  har  overvurderet  sit  Herre- 
dømme over  ham  og  formentlig  haabet,  at,  om  end  Kongen  ikke 
længer  holdt  af  ham,  saa  kunde  de  dog  virke  sammen  til  hans 
Bigers  og  Folks  Vel,  indtil  de  atter  fandt  hinanden.  Fyrsten  vidste 
jo,  at  han  havde  ingen  Under saat,  der  kunde  udfylde  Griffenfelds 
Plads,  og  at  han  høstede  hele  Fordelen  af  dennes  vidunderlige 
Ævner.  Langebek  har  optegnet,  at  Ministeren  var  meget  familiær 
i  sin  Omgang  med  Monarken,  og  at  han  tit  brugte  alt  for  stærke 
Ord.  Kongen  havde  engang  skænket  et  Embede  bort,  og  det 
varede  nogen  Tid,  inden  han  kunde  faa  Ministeren,  der  havde  til- 
tænkt en  anden  Embedet,  til  at  udfærdige  Bestallingen.  Da 
Kongen  mindede  ham  derom,  skal  han  have  ytret.  »Jeg  sveder 
for  begge  Kongerigers  Vel,  derfor  kunde  Eders  Majestæt  bevise 
mig  den  Naade  at  lade  mig  besætte  denne  ringe  Bestilling  med 
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Folk,  som  jeg  kender«.  Gerhard  Schreder,  Oversekretær  i  Kansel- 
liet,  skal,  siger  man,  ofte  have  bedt  Griffenfeld  om  ej  at  fare  saa  frit 
et  Sprog  til  Monarken,  da  hans  Fjender  benyttede  sig  af  denne  Synd 
imod  Formen  til  at  indbilde  Kongen,  at  Ministeren  pønsede  paa 
at  fratage  ham  Magten. 

Det  tjener  til  Griff enfolds  Bos,  at  i  de  seks  Aar,  .han  styrede 
alle  Statens  Anliggender,  blev  der  kun  to  af  hans  private  Hus- 
stand befordret  i  Statens  Tjeneste.  Men  for  mangfoldige  Ansøgere 
lykkedes  det  at  skaffe  sig  gode  Embeder  ved  at  bestikke  Griffenfelds 
Skrivere,  og  vi  vide,  at  Griffenfeld  efter  Tidens  Sædvane  undertiden 
modtog  Foræringer  af  dem,  som  han  havde  befordret.  Hans  Hovedfejl 
var  dog  nærmest  Hovmod,  der  overalt,  selv  i  Kirken,  skulde  tilfreds- 
stilles. Det  hørte  med  til  Tidsaanden,  at  en  fornem  Rangsperson 
skulde  have  sin  egen  lukkede  Stol,  og  det  i  Guds  Hus,  for  hvem 
vi  alle  ere  lige.  Til  sit  Stolestade  i  Nikolaj  Kirke  havde  han  ladet 
en  Træskærer  udarbejde  en  rigt  udskaaren  Stol;  Yaabnet  over 
samme  var  udført  i  ophøjet  Arbejde,  og  Grevekronen  tog  sig  ud 
som  en  Kongekrone.  Dette  vakte  Misundelse  og  Forargelse. 
Borgmester  Fogh,  der  var  Griffenfeld  oprigtig  hengiven,  fortalte 
ham  det  og  raadede  ham,  som  dengang  opholdt  sig  ved  Hæren  i 
Mecklenburg,  til  at  lade  den  blive  staaende  paa  Værkstedet  indtil 
sin  Hjemkomst,  og  da  forære  den  bort  til  en  fyrstelig  Person.  Der 
er  ingen  kosteligere  og  prægtigere  Stol  i  hele  Staden,  skriver  han. 
Griffenfeld  er  af  samme  Mening  og  vilde  ønske,  at  der  aldrig  var 
begyndt  paa  den;  men,  da  han  kom  hjem,  berusedes  han  af  al 
den  Smiger,  hvormed  han  modtoges,  noget,  der  jo  i  Længden  for- 
virrer de  solideste  Hoveder.  Han  lod  Stolen  bringe  paa  dens  Plads, 
og  Folk  havde  ondt  af  den.  Den  Stilling,  Griffenfeld  beklædte, 
fordrede,  at  han  optraadte  med  stor  Pragt.  Naar  han  kjørte  til 
Slottet,  gik  der  Tj^i^^re  foran  og  ved  Siden  ad  Vognen.  Deres 
Livre  var  blaat  og  rødt,  rigt  besat  med  Guldsnorer.  De  bare 
Kaarder  med  Sølvfæste.  Tallet  paa  de  Tjenere,  hvormed  han  om- 
gav sig,  er  overdrevet  af  hans  Misundere,  der  udbredte,  at  han 
stillede  Kongen  i  Skygge.  I  hans  Husholdningsbog  finder  man 
nøjagtige  Fortegnelser  over  hans  Tjeneste  tyende;  de  vare:  en  Hus- 
hovmester, en  Sekretær,  en  Skriver,  en  Kammertjener,  to  Ps^er, 
fire  Lakejer,  en  Kok,  en  Køkkenkarl,  en  Staldkarl,  en  Kusk,  en 
Forrider,  et  Bybud,  en  Kældersvend,  en  Gaardskarl  og  en  Portner. 
Grevindens  Betjente  vare,  saa  længe  hun  endnu  levede :  en  Oldfrue, 
en  Stupige,  en  Jomfrupige,  en  Sypige,  en  Kokkepige  og  en  Skure- 
pige.   Tallet  synes  jo  temmelig  stort,  men  i  Sammenligning  med 
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andre  Stormænds  Tjenestefolk  er  det  ikke  overdrevent.  Den  aar- 
lige  Udgift  for  disse  Folk  beleb  sig  til  6500  Daler.  For  Sammen- 
lignings Skyld  have  vi  i  Bilagene  opført  det  Personale,  hvormed 
Just  Høg  mødte  i  Nimwegen  i  Forsommeren  1676. 

Griffenfelds  aarlige  Indtægter  foruden  hans  Embedsløn  vare  føl- 
gende :  Grevskabet  GrifiTenfeld  i  Norge  3150  Bdr.,  Samsa  5624  Bdr., 
Strøgods  i  Ealtenhofen,  Sidemark  og  flere  Gaarde  8000  Bdr.,  Benten 
af  53,000  Bdr.  til  6  pc.  =  3180  Bdr. ;  i  alt  30,000  Bdr. 

Kongen  havde  i  sine  første  Begeringsaar  foræret  Griffenfeld 
store  Pengesummer  og  kostbare  Juveler.  Senere  blev  han  mis- 
undelig paa  sin  rige  Minister,  hos  hvem  Guldet  formerede  sig, 
medens  det  hos  ham  selv  flad  som  Vandet  gennem  en  Si. 

Der  er  flere  Omstændigheder,  som  tyde  paa,  at  Griffenfeld  i 
Vinteren  1676  undertiden  har  været  vrippen  og  pirrelig.  Antyd- 
ninger i  denne  Betning  findes  der  baade  i  hans  Svar  til  Kongen 
og  i  hans  Breve  til  Høg  om  Heste  til  Kurfyrsten.  Endelig  bryder 
han  i  denne  Vinter  med  sin  farligste  Fjende,  Grev  Frederik  Ahle- 
feldt til  Langeland  og  Bixingen,  Statholder  i  Hertugdømmerne. 
Han  formaar  Kongen  til  at  fratage  Ahlefeldt  alle  hans  indbringende 
Hofbestillinger,  under  Paaskud  af,  at  Krigen  krævede  Besparelser; 
og  Kongen  var  som  tidligere  meget  villig  til  at  inddrage  over- 
flødige Embeder  og  Lønninger.  Ahlefeldt,  der  her  blev  ramt  paa 
sit  ømme  Sted,  besluttede  nu  at  udføre  det  afgørende  Stød  imod 
Griffenfeld.  Som  sædvanligt  skjulte  han  mesterlig,  hvad  han  førte 
i  sit  Skjold.  Han  skrev  et  langt,  fortroligt  Brev  til  Griffenfeld, 
spillede  den  krænkede  og  forurettede  og  bad  ham,  der  sad  midt  i 
Solglansen,  om  ej  at  slaa  Haanden  af  hans  ærbødige,  hengivne 
Tjener,  der  selv  vilde  komme  til  København  for  at  ordne  sine 
Penge-  og  flere  andre  Sager.  Griffenfeld  havde  jo  hellere  set,  at 
han  var  bleven  borte,  og  havde  ogsaa  bestemt,  at  han  skulde  gaa  som 
overordentlig  Sendemand  til  Kongressen  i  Nijmwegen,  men,  inden 
han  fik  sin  Beslutning  udført,  styrtedes  han  af  Ahlefeldt,  der  blev 
hans  Eftermand  i  Bigskansler-Embedet. 

De  to  Hovedredskaber,  Grev  Ahlefeldt  nyttede  til  sit  øjemeds 
Udførelse,  vare  Kongens  Frille,  Sofie  Moth,  og  Overfeltmarskallen, 
Hertug  Johan  Adolf  af  Ploen.  Den  første  var  forbitret  paa  Griffen- 
feld over  den  tilbagetrukne  Stilling,  hun  maatte  indtage,  hvilket 
var  hans  Værk.  Hun  tragtede  altsaa  efter  at  styrte  ham,  der 
holdt  paa,  at  Kongen  for  sin  Dronnings  og  sit  Folks  Skyld  skulde 
bevare  Skinnet  af  Velanstændighed.  Frillen  tragtede  baade  efter 
verdslig  Glands  og  efter   at  plyndre  Griffenfelds  Ejendomme  for 
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sig  og  sine  Børn.  Hertugen  af  Ploen  havde  adsldllige  Grande  til 
at  hævne  sig.  Han  hadede  Kansleren,  fordi  han  havde  forstedt  hans 
Søskendebarn,  og  sagtens  ogsaa  fordi  han  havde  fralistet  hans  Hus 
Grevskaberne  Oldenborg  og  Delmenhorst.  Han  hadede  ham,  fordi 
han.  Hertugen,  der  i  lige  Linie  nedstammede  fra  Kristian  den 
tredie,  maatte  vige  Sæde  i  Gehejmeraadet  for  den  stolte  Rigs- 
kansler. At  han  tilfejede  det  danske  og  det  norske  Folk  ubodelig 
Skade  ved  at  styrte  Griffenfeld,  tog  han  sig  ikke  nær.  Han  var 
en  tysk  Bigsfyrste,  der  var  hvervet  til  at  gøre  Tjeneste  her  i 
Landet  for  et  Åar  ad  Gangen.  Som  vi  have  fortalt,  røbede  han 
for  Kongen,  at  Griffenfeld  havde  meddelt  ham  en  Sag,  som  Kongen 
ønskede  skulde  holdes  hemmelig.    Om  hvad  der  tildrog  sig  den 

10.  JÆarts,  Dagen  forinden  Griffenfelds  Fængsling,  haves  der  kun 
Formodninger.  Intet  vides  med  Sikkerhed.  Den  kurfyrstelige 
Sendemand,  Kristoffer  Brandt,  skal  ved  Taflet  have  underholdt 
Kongen  med,  at  Griffenfeld  farte  en  hemmelig  Brevveksling  med 
Frankrig  og  Sverig,  og  trængl  fra  alle  Sider  troede  Kongen,  at 
han  maatte  tage  Forholdsregler  imod  Griffenfelds  Ærgærrighed. 

Efter  Suhms  Forsikringer  var  det  Natten  imellem  den  10.  og 

11.  Marts,  at  Kongen  hos  Sofie  Moth  gav  sit  Samtykke  til  sin 
Rigskanslers  Fængsling.  Han  var  svag  overfor  sin  Frille  og  hendes 
Parti,  som  idelig  gentog  for  ham,  at  den  ærgærrige  Kansler  efter- 
stræbte ham.  For  at  gøre  sin  Elskerinde  til  Behs^,  for  at  slippe  for 
Overhæng,  og  fordi  Griffenfelds  Overlegenhed  var  bleven  ham  saa 
utaalelig,  at  han  gærne  troede  det  onde,  der  blev  sagt  om  ham,  skilte 
den  svage  Konge  sig  ved  det  mægtige  Geni,  der  styrede  Tvilling- 
rigerne med  saa  megen  Lykke,  og  som  med  hver  Dag  bragte  dem 
i  større  Flor  og  Anseelse. 

Tidlig  om  Morgenen  den  11.  Marts  underrettedes  Ahlefeldt  og 
Ploen  om  Kongens  Beslutning,  og  de  traf  øjeblikkelig  Foranstalt- 
ninger for  at  hindre  Rigskansleren  i  at  faa  Kongen  i  Tale.  Som 
vi  have  fortalt,  blev  Griffenfeld  anholdt  af  General  Frederik  Aren- 
storff  og  fart  i  en  af  Flaadens  Baade  til  Citadellet,  hvor  han  blev 
sluttet  i  Lænker.  Ahlefeldt  og  Ploen  skiftedes  i  de  første  Dage  til 
altid  at  være  om  Kongen.  De  roste  ham  for  den  kraftige  Beslutning, 
han  havde  fattet,  og  bildte  ham  ind,  at  nu  ferst  var  han  bleven 
'  Enehersker.  Da  de  selv  bedst  vidste,  at  den  Grund,  de  stode  paa, 
var  bygget  paa  Bedrageri,  saa  frygtede  de  for  et  Omslag  hos 
Kongen,  hvilket  de  i  øvrigt  slet  ikke  havde  Aarsag  til,  og  nægtede 
enhver  Adgang  til  Monarken,  der  vilde  tale  den  fængslede  Rigs- 
kanslers Sag.    Imidlertid  kunde  de  ikke  hindre,  at  Statholderen  i 
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København,  Jørgen  Bjelke,  havde  fri  Adgang  til  Kongen.  Samme 
Ds^  som  Griffenfeld  var  bleven  fængslet,  søgte  denne  kække, 
fædrelandsksindede  Mand  at  tale  sin  Konge  til  Fornuft.  Han  bad 
i  al  Underdanighed  Hans  Majestæt  om  at  vise  ham  den  Naade 
at  betro  ham  Aarsagen  til  Griffenfelds  Fængsling.  Kongen  svarede 
i  Hertugen  af  Ploens  Faahør,  at  han  havde  ladet  sig  bevæge  til 
at  foretage  dette  Skridt,  « fordi  Griffenfeld  var  gærrig  og  forfærdelig 
ærgærrign.  1  de  første  Dage  efter  Griffenfelds  Fængsling  synes 
det  virkelig,  at  det  havde  lykkets  for  hans  talrige  Fjender  og  Mis- 
undere at  indbilde  Kongen,  at  hans  berømte  Kansler  havde  næret 
forbryderske  flaner.  Bjelke  søgte  at  aabne  Kongens  øjne.  Han 
sagde,  at  det  var  jo  kun  menneskelige  Svagheder,  man  lagde  Griffen- 
feld til  Last,  og  ikke  Forbrydelser,  der  fortjente  at  straffes  med 
Fængsel  og  Lænker.  Naade  var  i  dette  Tilfælde  gavnligere  for 
Kongens  Lande  end  den  strænge  Bets  Gennemferelse.  Der  kunde  let 
følge  store  Ulykker  paa  Griffenfelds  Fald,  som  aldrig  havde  forset 
sig  til  Kongens  Skade,  men  styret  Bigernes  Anliggender  paa  den 
forstandigste  Maade.  Nylig  havde  han  svaret,  da  Bjelke  spurgte 
ham  om  Krigens  sandsynlige  Udfald,  at  han,  Griffenfeld,  haabede 
med  Jesu  Hjælp  at  skaffe  Hans  Majestæt  alle  de  Provinser  tilbage, 
der  vare  blevne  frarevne  den  danske  Stat  i  de  sidste  treti  Aar. 
Men  Kongen  var  døv  for  enhver  Oplysning,  der  stillede  Bigs- 
kanslerens  Ærgærrighed  i  det  rette  Lys.  Uaardhjærtet  og  ubøn- 
hørlig vedblev  han  at  holde  sig  stiv,  klyngede  sig  til  Ahlefeldt  og 
Floen  og  blev  selv  en  af  de  ivrigste  til  at  anklage  og  forfølge 
Griffenfeld.  Alt,  hvad  der  tilhørte  hans  fordums  Yndling,  blev 
bragt  op  paa  Slottet  og  betragtet  som  lovligt  Bytte;  ti  hele  hans 
Hus  var  strags  blevet  gennemrodet  af  fire  af  Hoffets  fornemme  Herrer. 
Alle  hans  Papirer,  selv  de  privateste,  bleve  aabnede  og  overgivne  til 
hans  vitterlige  Fjender,  Ahlefeldt  og  Ploen.  Alle  Møbler,  Penge  og 
Kostbarheder  beslaglagdes.  Hans  fireaarige  Datter,  Komtesse  Char- 
lotte Amalie,  stødtes  ud  af  hans  Hus.  Hans  Skrivere  fængsledes,  og 
det  øvrige  Tjeneste  ty  ende  joges  bort  med  Undtagelse  af  Kammer- 
tjeneren, Jens  Fris,  der  fik  Lov  til  at  dele  sin  Herres  Fængsel. 

Da  Ahlefeldt  og  Ploen  frygtede  for  Bjelkes  Indflydelse  hos 
Kongen,  blev  han,  faa  Dage  efter  at  han  saa  modig  havde  talt 
Griffenfelds  Sag,  forvist  til  Aalborg.  Den  18.  Marts  sagde  Ahlefeldt 
til  ham,  at  Kongen  ikke  længer  ønskede  at  beholde  ham  i  Stat- 
holder- og  Overkommandantposterne  i  København,  men  vilde  bruge 
ham  som  Generalguvernør  i  Jylland  og  senere  muligvis  i  Norge. 
Tre  Dage  efter  fik  han  kongelig  Befaling  at  rejse  til  Jylland  for 
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at  besørge  Breyveksliogen  med  Norge;  han  maatte  ikke  medtage 
sin  Hustru,  Margrete  Sybille  Gersdorf,  der  skulde  begive  sig  ud 
til  en  af  hans  Gaarde.    Hun  tog  sit  Ophold  paa  Avnsøgaard. 

Samme  Dag  som  Griffénfeld  fængsledes,  forlod  Enkedronning 
Sofia  Amalia,  Prins  Jørgen  og  Karl  den  ellevtes  Brud,  Prinsesse 
Ulrikka,  i  Huj  og  Hast  København.  Deres  Bejse  til  Hannover 
var  i  Forvejen  beslattet,  men  Efterretningen  om  Griffenfelds  Fald 
synes  at  have  paaskyndet  den  i  en  usædvanlig  Grad,  saa  den  fore- 
toges hovedkulds.  De  sædvanlige  Former  med  at  sende  Furerer 
i  Forvejen  for  at  bestille  Forspand,  Mad  og  Nattekvarter  glemtes. 
Den  næste  Morgen  kom  de  høje  rejsende  til  Antvorskov,  hvor  de 
udhvilede  sig  i  de  Værelser,  der  vare  ved  Siden  ad  Amtsskriver- 
Stuen.  Amtsskriveren  Peter  Brun,  hvem  vi  skylde  Meddelelsen  om 
denne  Bejse,  var  i  Slagelse;  men  hans  unge  Hustru,  Sofie  von 
Støcken,  der  modtog  Herskaberne,  fik  hurtig  sendt  Bud  efter  ham. 
Da  han  gjorde  Enkedronningen  sin  Opvartning,  spurgte  hun  ivrigt: 
«Har  De  intet  nyt  hørt  fra  København.«  Han  svarede  nej,  men 
tiUøjede  strags:  «Der  gaar  Bygter  i  Byen  om,  at  Kansleren  er  falden 
i  Unaade».  Dronningen  svarede;  «Ja  —  han  var  jo  kun  et  Men- 
neske«. —  Da  der  ikke  var  befalet  noget  med  Hensyn  til  Spis- 
ningen, og  ingen  Køkken  og  Kælder  var  fulgt  med,  spurgte  Brun 
Enkedronningen,  der  stirrede  ufravendt  ud  af  Yinduerne,  om  Her- 
skaberne ønskede  Middagsmad.  «Du  kan  lade  din  Kone  lave  noget 
til  os»,  lød  Svaret.  Enkedronningen  var  rejst  afsted  i  saadan  Fart, 
at  hun  ej  havde  andre  fflæder  med  end  dem,  hun  gik  og  stod  i. 
Efter  Bordet  kom  hendes  HoQunker  ud  til  Fru  Brun  og  spurgte, 
om  hun  kunde  overlade  Enkedronningen  et  Par  Sko,  eftersom 
hendes  Naade  var  rejst  bort  i  stor  Hast.  Fru  Brun,  der  nylig 
var  bleven  gift,  gav  Dronningen  sine  Brudesko,  hvorfor  hun  mod- 
tog 2  Bdr.  i  Kroner  i  Betaling.  Herskaberne  rejste  samme  Dag 
videre.  Inden  de  naaede  Korsør,  indhentedes  de  imidlertid  af  en 
kongelig  Kurer,  der  bragte  Befaling  til  Prins  Jørgen,  at  han  skolde 
vende  tUbage  til  København.  Enkedronningen  og  Prinsessen  fortsatte 
deres  Bejse. 

Med  Gri£fenfelds  Fængsling  havde  man  endnu  ikke  skaffet 
Usandheden  om  hans  Brøde  almindelig  Indgang.  Dette  maatte  ske. 
Ikke  alene  Enkedronningen  og  hans  trofaste  Tilhængere  skulde 
skræmmes;  baade  Ind-  og  Udland  maatte  skuffes.  Sagen  maatte 
gives  et  saa  uhyggeligt  Udseende,  at  det  fik  Skin  af,  at  Griffénfeld 
var  en  Landsforræder,  der  havde  begaaet  Majestæts-Forbrydelse,  og 
at  det  blev  betragtet  som  en  stor  Forbrydelse  at  bede  om  Naade  for 
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Bigskansleren.  Derfor  blev  der  kort  efter  Griffenfelds  Fængsling  ud- 
bredt et  Flyveskrift,  der  læstes  med  Begærlighed  baade  ved  HofiFérne 
og  i  andre  Samfundskredse.  Det  udkom  i  det  franske,  tyske,  hol- 
landske og  formodentlig  i  endnu  flere  Sprog.  Det  fandt  rivende 
Afsætning,  da  det  skildrede  GrifiFenfeld  som  et  af  Verdens  værste 
Uhyrer.  Mange  have  jo  en  uimodstaaelig  Lyst  til  hellere  at  tro 
ondt  end  godt  om  Folk,  særlig  naar  der  tales  om  dem,  der  rage 
hejt  op  over  den  store  Middelmaadighed ,  til  hvilken  jo  de  fleste 
liere.  I  dette  Skamskrift  lagdes  der  Griffenfeld  følgende  For- 
brydelser til  Last.  Han  havde  solgt  sin  Konge  til  Frankrig  og 
Sverig  for  40  Tønder  Guld  og  lovet  at  aflevere  ham  levende  eller 
død  i  Kongen  af  Sverigs  Hænder.  Han  havde  ifølge  egen  Beken- 
delse tilstaaet,  at  han  vilde  udraabe  Prins  Jørgen  til  Konge,  fuld- 
byrde Forbindelsen  imellem  Prinsesse  Ulrikka  og  Kongen  af  Sverig, 
forbinde  de  nordiske  Kroner  med  Frankrig,  forsyne  København 
med  svensk  Besætning,  lukke  Sundet  for  Hollænderne,  bekrige 
Brandenburg  og  give  Frankrig  frie  Hænder  imod  Kejseren,  Spanien 
og  Holland. 

Med  største  Fripostighed  fortaltes  der  i  dette  Skrifb,  at  Grif- 
fenfeld ved  sin  Veltalenheds  Magt  havde  overtalt  Enkedronningen, 
Prins  Jørgen,  Prinsesse  Ulrikka  og  Enkedronningen  af  Sverig,  Her- 
tugen af  Holstein-Gottorp,  hans  Baader  og  hele  sin  egen  Slægt  til 
at  hjælpe  ham  med  disse  Planers  Udførelse.  Særlig  om  Kongens 
Moder,  Enkedronning  Sofie  Amalie,  fremhævedes  der,  at,  da  hun 
ikke  kunde  finde  sig  i,  at  hendes  Søn  Kongen  alene  havde  Ma^en 
i  Hænde,  saa  havde  hun  givet  sit  Samtykke  til  denne  skrækkelige 
Gerning. 

For  at  give  Løgnen  et  sandfærdigt  Skin,  der  aldrig  undlader 
at  gøre  et  stærkt  Indtryk  af  Troværdighed  hos  de  uvidende,  var 
Flyveskriftet  omhyggelig  forsynet  med  omstændelige  Aars  og  Dages 
Angivelser,  naar  de  ryggesløse  Gerninger  havde  gaaet  for  sig.  Den 
12.  Marts  1675  havde  Griffenfeld  undertegnet  Traktaten  om  Konge- 
salget med  den  franske  Minister  Terlon  og  faaet  en  Sjettedel  af 
Summen  udbetalt  paa  Haanden.  Den  12.  April  1675  gav  Enke- 
dronningen sit  Minde  til  denne  Handel.  Den  20.  November  1675 
havde  Griffenfeld  gjort  det  første  Forsøg  paa  at  tage  Kongen  til 
Fange.  Selvfølgelig  havde  man  ikke  glemt  i  Skriftet  at  diske  op 
med  de  sædvanlige  Bøverhistorier  om  den  vidunderlige  Maade, 
paa  hvilken  Fyrsten  altid  undgik  den  lagte  Snare;  om  hvorlunde 
Kongen  engang  blev  reddet  paa  Jagten  ved  sin  Aandsnærværelse, 
en  anden  Gang  af  sin  drukne  Kusk  og  saa  fremdeles. 
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Hensigten  med,  at  der  i  dette  Skrift  fortælles  om  Griffenfeld, 
at  han  vilde  volde  de  med  den  dansk-norske  Stat  forbundne  Hol- 
lændere, Brandenburgere  og  andre  Tyskere  al  den  Fortræd,  som 
han  var  i  Stand  til,  er  ikke  vanskelig  at  fatte.  Deres  Venskab  for 
Rigskansleren  skulde  forvandles  til  Had. 

Madame  Sevignés  Breve  fra  Paris,  Madame  Beedtz's  Breve  fra 
Madrid  og  Pufendorfs  Bemærkninger  om  Terlon  i  hans  store  Værk 
om  Frederik  Vilhelm  den  store  af  Brandenburg  vidne  om,  at  det 
lykkedes  kun  alt  for  godt  at  faa  Udlandet  til  at  tro  paa  disse  mod- 
bydelige Røverhistorier,  paa  denne  Ammestuesnak,  der  skyldtes  en 
betalt  Fen  af  Licentiat  Mauritius's  Stof. 

Her  hjemme  gjorde  det  ogsaa  sin  Virkning:  det  skræmmede 
alle  Griflfenfelds  Velyndere  og  Tilhængere.  Da  Skriftet  havde  været 
udkommet  i  nogen  Tid,  og  Griffenfelds  Dom  var  falden,  fralagde 
Regeringen  sig  enhver  Delagtighed  i  dette  Skrifts  Udgivelse  og 
satte  en  Belønning  for  den,  der  kunde  angive  Forfatteren;  men 
han  blev  aldrig  opdaget. 

n. 

Griffenfelds  Forhør  og  DomÆBoldelse. 

Apnl  tU  Juni  1676. 

En  foreløbig  Kommissions  Nedsættelse.  Det  første  Forhørs  Afholdelse  46 
Dage  efter  Fængslingen,  den  26.  ApriL  Det  andet  Forhør  den  28.  ApriL  O. 
Maaritius.  En  overordentlig  Kommissions  Nedsaøttelse  til  at  undersøge  og 
dømme  i  GrifTenfelds  Sag.  Dens  Medlemmer.  Den  offentlige  Anklager  Mau- 
ritius's  Beskyldninger.  Griffenfelds  mundtlige  Gendrivelse  af  de  anførte  Beskyld- 
ninger for  Kommissionen  den  3.  Maj.  Griffenfelds  skriftlige  Forsvar.  Maoritins's 
Besvarelse.  Kongens  og  hans  nye  Kanslers,  F.  Ahlefeldts  Forhold.  Griffenfeld 
skyder  sig  ind  under  Kongens  Naade.  Hans  sidste  Indlæg  til  hans  Dommere 
og  til  Kongen.  Griffenfelds  Dom  d.  26.  Maj.  Skeels  og  Vindings  Ysgring 
ved  at  underskrive  Dommen.  Lassens  Votum.  Wulfø  og  Lindenows  Erklæ- 
ringer. Mauritius's  Forslag  om  Anvendelse  af  Tortur.  Griffenfelds  Testament. 
Henrettelsesdageu  d.  5.  Juni.  Benaadningen.  Dommernes  Endeligt.  Borg- 
mester Foghs  og  Sekretær  Lunds  Forhør. 

.  I  46  Dage  blev  Griffenfeld  holdt  fangen  i  et  mørkt  og  skum- 
melt Fængsel,  uden  at  det  tillodes  ham  at  tale  med  nogen  anden 
end  hans  Tjener ;  man  nægtede  ham  Lys,  Bøger  og  Skrivematerialer. 
Forgæves  bad  han  om  en  Samtale  med  Hofpræsten  Leth  eller  med 
Bigsmarsken  Eørbitz  eller  Grev  Ahlefeldt,  forgæves  bad  han  om 
Pen  og  Blæk  for  at  meddele  en  af  de  ovennævnte,  at  der  iblandt 
hans  Papirer  fandtes  Hemmeligheder,  som  ikke  burde  komme  til 
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hyermands  Kundskab.  Marts  Maaned  gik  og  største  Delen  af  April, 
uden  at  han  erfarede,  hvorfor  han  var  fængslet.  Saa  lang  Tid  var 
nødvendig,  inden  hans  Fjender  kunde  finde  nogle  tarvelige  Beskyld- 
ninger. Endelig  den  26.  April  blev  det  Carste  Forhør  holdt  over 
ham  af  en  foreløbig  Kommission,  hvis  Medlemmer  vare:  Gehejme- 
raaderne  Korfits  Trolle  og  Kristoffer  Lindenov  og  Assessor  i  Højeste- 
ret Peter  Mathesius.  Sekretærerne  vare  Feter  SchøUer  og  Otto  Mau- 
ritius. Sidstnævnte,  en  bedragersk,  samvittighedsløs  tysk  Litterat, 
der  tidligere  engang  havde  været  anvendt  af  Griffenfeld  i  Hamburg, 
var  nu  Grev  Ahlefeldts  og  Hertugen  af  Ploens  villige  Bedskab. 
Han  paatog  sig  det  Hværv  at  skræmme  Dommerne  med  Kongens 
Vrede  og  derved  tvinge  dem  til  at  fælde  Griffenfeld. 

Denne  foreløbige  Kommission  afæskede  den  fangne  Rigskansler 
Erklæring  over  følgende  otte  Spørgsmaal: 

Hvorfor  han  i  over  to  Maaneder  havde  hindret  de  hollandske 
Hjælpeskibe  i  at  komme  til  Øresund,  og  hvorfor  Kongens  Flaade 
ej  var  sejlklar  til  den  bestemte  Tid.  Griffenfeld  afviste  fuldstændig 
de  Beskyldninger  for  ond  Yillie  og  Forsømmelighed,  der  skulde 
indeholdes  i  disse  to  Spørgsmaal.  Hvad  de  hollandske  Skibe  ved- 
kom, saa  godtgjorde  hans  Skrivelser  til  de  danske  Sendemænd  i 
Haag,  Høg  og  Klingenberg,  at  han  mangfoldige  Gange  havde 
anmodet  dem  om  at  paaskynde  de  hollandske  Skibes  Afsejling  til 
Sundet,  ja  endog  truet  med,  at  Krigen  ikke  vilde  blive  erklæret, 
hvis  de  ikke  kom  i  rette  Tid.  De  faa  Skibe,  som  Hollænderne 
sendte,  havde  jo  ogsaa  været  her  i  Sundet  to  Maaneder  forinden 
Krigens  Udbrud;  og  den  dansk-hollandske  Flaade  stak  i  Søen  den 
13.  Avgust,  to  Maaneder  forinden  den  svenske  Flaade  var  i  Stand 
til  at  løbe  ud  fra  Stockholms  Skærgaard,  og  tre  Uger  forinden 
Krigserklæringen  udstedtes  imod  Sverig.  —  De  følgende  Anklage- 
punkter vare,  hvorfor  han  havde  været  Hans  Majestæt  overhørig, 
den  Dag  Allerhøjstsamme  vilde  lade  Hertugen  af  Gottorp  fængsle 
i  Flensborg,  og  hvorfor  han  i  Begyndelsen  af  Krigen  havde  sat 
sig  op  imod  Wismars  Belejring.  Da  han  ikke  kunde  eller  vilde 
blotte  sin  Konge,  fra  hvem  disse  Spørgsmaal  jo  kom,  saa  ind- 
skrænkede han  sig  til  at  svare,  at  der  var  jo  ingen  Skade  sket, 
ved  at  Hertugen  ikke  fængsledes  i  Flensborg,  og  det  havde  jo 
været  til  Gavn,  atWismar  ikke  strags  belejredes;  efter  ringe Ævne 
havde  Kansleren  hjulpet  Kongen  til  hele  Sønderjyllands  Besiddelse 
og  til  Erobringen  af  Wismar.  Dernæst  spurgtes  han  om,  hvorledes 
det  var  gaaet  til,  at  Krone  og  Septer  vare  komne  i  hans  Hænder 
ved  Frederik  den  tredies  Død,  og  hvorfor  han  havde  hemmeligholdt 
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det  for  Enkedronningen.  Han  svarede,  at  de  tillige  med  Konge- 
loven vare  betroede  i  hans  Hænder  af  hajsalig  Kongen,  og  at  han 
havde  gjort  sin  Ed  paa  at  levere  dem  til  den  nu  regerende  Konge 
uden  at  tale  derom  til  nogen  som  helst. 

De  to  sidste  Spargsmaal  vare,  hvorfra  han  havde  faaet  de  hos 
ham  fundne  seks  Guldbægere  og  de  mange  Rigdomme.  Han  sva- 
rede, at  Bægerne  vidste  jo  Hans  Majestæt,  at  han  havde  faaet  af 
Hertugen  af  Floen  og  af  Greverne  Gyldenlave  og  Ahlefeldt.  Han 
havde  ofte  spurgt  Kongen  om,  hvad  han  skulde  bruge  dem  tiL 
Sin  Bigdom  havde  han  modts^et  af  Kongen,  der  havde  foræret 
ham  store  Summer  og  mange  Diamanter,  som  han  havde  omsat  i 
rede  Mant. 

To  Dage  senere  underkastedes  Griffenfeld  et  nyt  Forhar,  i 
hvilket  han  maatte  besvare  36  Spargsmaal,  af  hvilke  adskillige  i 
Trivialitet  og  Ondskab  langt  overgik  dem,  han  havde  maattet  besvare 
i  det  foregaaende  Forhar. 

Efter  at  han  paa  de  fire  farste  Spargsmaal  havde  oplyst  sine 
Dommere  om,  at  han  var  fadt,  dabt,  havde  Forældre,  havde  ind- 
taget en  hædret  Stilling  og  som  alle  andre  Embedsmænd  aflagt 
Ed  til  Kongen  at  være  ham  tro,  ikke  i  sin  Embedsfarelse  modtage 
Gaver  eller  se  paa  Venskab,  Had,  Avind  eller  Nid,  —  stilledes  ham 
de  falgende  Spargsmaal. 

Hvorfor  han  ikke  havde  rettet  sig  efter  de  Punkter,  Kongen 
havde  meddelt  ham  i  Bensborg?  Han  havde  jo  dog  efter  Mod- 
tagelsen lovet  Bod  og  Bedring.  Griffenfeld  vidste  ikke  noget  om 
disse  Punkter,  de  vare  for  længst  gangne  ud  af  hans  Hukommelse, 
dog  gad  han  nok  se  Punkterne,  saa  vilde  han  erklære  sig. 

Hvorfor  han  imod  sin  dyre  Ed  havde  taget  imod  Foræringer 
af  Kongens  Fjender,  og  særlig  af  Frankrig,  Gottorp,  Sverig  og 
Hamburg?  Han  svarede,  det  var  en  haard  Beskyldning,  men  ingen 
ærlig  Mand  skulde  overbevise  ham  om,  at  han  havde  taget  imod 
Foræringer  af  Fjenderne.  Af  Frankrig  og  Gottorp  havde  han 
aldrig  faaet  en  Hvid.  Længe  forud  for  Krigens  Erklæring  havde 
Kongen  af  Sverig,  for  den  Ulejlighed  han  som  Kansler  havde  haft 
ved  de  ægteskabelige  Underhandlinger,  lovet  ham  200  SkfC  Kobber, 
men  han  havde  aldrig  faaet  dem.  Paa  den  gottorpske  Præsident 
Kielmanns  Foranstaltning  havde  det  hamburgske  Senat  tilstillet 
ham  en  Anvisning  paa  10,000  Bdl.,  som  Kongen  havde  tilladt  ham 
at  beholde,  hvortil  Grev  F.  Ahlefeldt  havde  været  Vidne.  Samme 
Kielmann  havde  nogen  Tid  efter  den  rensborgske  Traktats  Slut- 
ning sendt  ham  en  Bing  til  2000  Dalers  Værd,  til  Bevis  paa,  at 
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han  var  tilfreds  med  Traktaten.  Han  havde  vist  Kongen  denne 
Bing  og  ment,  den  burde  opbevares  i  Stats-Arkivet.  Alle  Kielmanns 
Breve  til  ham  havde  han  forevist  Kongen,  og  Afskrift  af  dem  laa 
ved  de  gottorpske  Sager. 

Om  han  da  ej  vilde  bekende,  at  han  havde  aabenbaret  den 
franske  Sendemand  Terlon  meget,  og  besørget  dennes  Breve  til 
Sverig  under  sit  Omslag,  og  ligeledes  besørget  de  fra  Sverig  kom- 
mende franske  Breve?  —  Aldrig  havde  han  aabenbaret  Frankrigs 
Sendemand  noget  som  helst,  der  kunde  skade  Hans  Majestæts 
Interesser.  Det  var  med  Kongens  udtrykkelige  Tilladelse,  at  Kongen 
af  Frankrigs  og  hans  Udenrigsministers  Breve  sendtes  til  Sverig, 
og  at  de  derfra  kommende  Breve  gik  til  Frankrig.  Af  Griifenfeld 
sendtes  de  til  Bigsadmiralen,  der  besørgede  dem.  (I  disse  foreløbige 
Forhør  omtalte  Griffenfeld  slet  ikke,  at  han  altid  havde  iagttaget 
den  Forsigtighed  at  gøre  sig  kendt  med,  at  Brevene  ikke  indeholdt 
noget  skadeligt  for  Kongen  af  Danmarks  Interesser,  inden  han 
bortsendte  dem.) 

Om  han  slet  ikke  havde  brevvekslet  med  fremmede  Fyrster, 
Ministre  og  andre  imod  Hans  Majestæts  Interesser?  —  Aldrig. 
Men  han  havde  jo  dog  søgt  Titler  og  Beskyttelse  hos  England  og 
søgt  hos  hans  kejserlige  Majestæt  om  Bigsfyrsteværdighed?  —  Han 
havde  hverken  søgt  om  noget  hos  den  ene  eller  den  anden. 

Var  det  da  heller  ikke  sandt,  at  han  havde  villet  overtale 
Kongen  til  at  bytte  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  imod 
Tønder  Amt,  for  derved  at  erhverve  for  sig  selv  Steinhorst  Amt? 
—  Det  var  Usandhed;  Forhandlingerne  om  dette  Bytte  vare  førte 
for  at  lokke  Præsident  Kielmann  ind  i  Bensborg. 

Om  han  ej  havde  solgt  gejstligt  Gods,  Præstekald  og  verdslige 
Betjeninger?  —  Han  havde  aldrig  solgt  et  Embede,  men  vel  havde 
en  og  anden  til  Tak  givet  ham  en  Foræring. 

Om  han  ej  havde  taget  imod  Foræringer  i  Retssager?  og  om 
han  ikke  havde  nyttet  Borgmester  Fogh  som  Mægler  i  slige  Til- 
fælde og  delt  Byttet  med  ham?  —  Han  havde  aldrig  modtaget 
noget  af  Parterne  i  Justitssager,  og  den,  der  sagde  sligt  om  Borg- 
mester Fogh  og  ham,  for  med  Usandhed. 

Om  Borgmester  Fogh  vidste  Besked  med  hans  Pengesager  ?  — 
Fogh  vidste  intet  derom.  Sekretæren  Henrik  Lund  havde  Forteg- 
nelsen paa  alle  Obligationerne. 

Om  han  ej  havde  rost  sig  af  at  besidde  fyrstelige  Midler?  og 
hvor   de   vare  gemte?  —  AUe  hans  Penge  vare  anbragte  her  i 
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Landet.  Han  ejede  ikke  en  Hvid  udenrigs.  I  to  Aar  havde  han 
ladet  alle  sine  Penge  ligge  rede,  fordi  han  gruede  for  Krigen. 

Paa  hvad  retlig  Maade  han  havde  erhvervet  dem?  ti  han 
havde  jo  hverken  arvet  dem,  giftet  sig  dem  til  eller  kunnet  tjene 
dem  i  sit  Embede.  —  Det  maatte  bevises,  at  han  besad  sine 
Midler  med  Urette.  I  Qorten  Åar  havde  han  tjent  for  dem,  og  en 
stor  Sum  havde  han  giftet  sig  til. 

Om  han  ej  havde  l^^i'^^t  mange  tro  Betjente  fra  det  konge- 
lige Hof  og  besat  deres  samt  andre  Embeder  (skent  de,  han  ansatte, 
for  det  meste  vare  uskikkede  dertil)  med  sine  Kreaturer,  for  at 
lette  sine  Hensigter?  —  Han  vidste  ikke,  at  han  havde  bortQærnet 
nogen;  hans  Venner  havde  Kongen  forfremmet,  og  derfor  takkede 
han  ham. 

Om  han  ej  af  Had,  og  fordi  han  vilde  regere  al  Ting,  havde 
spærret  Vejen  for  andre  og  hindret  meget  godt,  hvorved  baade  her 
og  i  Norge  Krigsforetagender  vare  blevne  forsamte  og  Norges 
Bjærgværker  bragte  i  Fare?  —  Sligt  mindedes  han  ikke  nogensinde 
at  have  gjort  sig  skyldig  L 

Om  han  ej  havde  tilbageholdt  fremmede  Fyrsters  Breve?  om 
han  ej  havde  været  grov  imod  de  allieredes  Ministre  og  stødt  dem 
og  deres  Herrer  fra  sig?  —  Han  havde  ikke  forsamt  noget.  Breve 
og  Ånsagninger  tilbageholdtes  ofte  i  Uger,  indtil  de  fornødne  Op- 
lysninger kunde  tilvejebringes.  Han  mente,  at  han  havde  været 
den  høfligste  Minister,  og  vidste  intet  om,  at  han  havde  virket 
frastødende  paa  de  fremmede  Ministres  Herrer. 

Om  han  ikke  ofte,  imod  Kongens  Befaling,  havde  tilstaaet 
sine  Venner  utilbørlige  Summer  af  Kongens  Finanser  og  ladet 
al  Ting  passere?  —  Det  havde  han  ikke  kunnet  gøre;  hvad  de 
havde  faaet  udbetalt,  skete  efter  deres  egen  Begning;  havde  de 
regnet  for  højt,  maatte  de  tilsvare  det. 

Om  han  ikke  havde  ladet  Kongen  underskrive  Bestallinger,  i 
hvilke  der  vare  et  aabent  Bum  til  Navnet,  og  senere  givet  Embederne 
til  andre  end  dem,  Kongen  havde  befalet?  —  Dette  nægtede  han. 
Var  der  mange  Ansøgere,  havde  han  ladet  Bummet  staa  aabent, 
og  senere  indført  den,  Kongen  havde  udnævnt. 

Om  ikke  han  og  hans  Venner  havde  tilforhandlet  sig  Kongens 
Obligationer  og  brugt  hans  Majestæt  i  deres  Interesse? — Aldrig! 
Det  vilde  von  Støcken  bevidne.  Alene  at  man  kunde  beskylde 
ham  for  sligt,  var  oprørende. 

Om  han  ej  for  at  skjule  saadanne  Misbrug  havde  holdt  Kan- 
selliet  og  Skatkamret  i  en  bestandig  Forvirring?  —  Nej,  han  havde 


£n  overordentlig  Kommissions  Nedsættelse.  113 

tf 

ikke  bragt  Forvirring,  men  Orden,  i  Kanselliet.  Skatkamret  havde 
ikke  staaet  under  hans  Ledelse. 

Om  han  ikke  havde  ladet  sig  forlyde  med,  at  det  var  godt 
at  bo  i  et  Land,  hvor  man  kunde  vorde  Greve,  Fyrste,  ja  Konge? 
og  at  han  efter  Hans  Majestæts  dødelige  Bortgang  tragtede  efter 
at  blive  større?  — Aldrig  havde  han  tænkt,  end  mindre  sagt  sligt. 
Forøvrigt  vidste  Hans  Majestæt  selv  bedst  al  Ting. 

Om  han  af  egen  Myndighed  havde  ladet  sin  Konges  Vaaben 
tage  ned  af  Kirkestolen?  og  uden  Hans  Majestæts  Befaling  ladet 
sit  eget  slaa  op  paa  iette  høje  Sted?  —  Derom  havde  han  aldrig 
hørt  et  Ord;  var  det  desuagtet  sket,  saa  var  det  foretaget  uden  hans 
Vidende. 

Om  han  ej  havde  tilbageholdt  kongelige  og  med  Kongens 
egen  Haand  skrevne  Befalinger,  og  derimod  udstedt  andre  For- 
ordninger, og  i  Hans  Majestæts  Navn  forsikret  høje  Fyrster 
ganske  modsatte  Ting,  Kongen  uafvidende,  —  altsaa  prostitueret 
Kongen  ? 

Her  siger  Skriveren,  der  optegnede  Griffenfelds  Svar,  at  det 
var  vaklende,  da  han  selvfølgelig  forlangte,  at  man  skulde  vise 
ham  et  sligt  Tilfælde;  han  selv  kunde  intet  erindre.  Tillige  gjorde 
han  opmærksom  paa,  at  han  havde  brugt  Hr.  Biermann  til  den 
udenlandske  Brevveksling;  hans  Breve  maatte  altsaa  gjennemgaas. 
Han  var  forsikret  om,  at  han  aldrig  havde  haft  Tanke  om  at  til- 
drage sig  Hans  Majestæts  Vrede.  Havde  han  ufrivillig  gjort  det, 
da  bad  han  Hans  Majestæt  om  Naade. 

Forhøret  endte  med  følgende  Kraftsalve  i  fem  Spørgsmaal: 
Om  den  fængslede  Rigskansler  erkendte  -sig  skyldig  i  Aager  med 
Præstekald,  Udsugelse  i  Retssager,  Underslæb,  Majestætsforbrydelse 
og  Landsforræderi?  Hvortil  GriflFenfeld  i  Henhold  til  sine  oven- 
anførte Svar  erklærede,  at,  da  han  ikke  havde  begaaet  de  For- 
brydelser, man  vilde  paadutte  ham,  kunde  han  heller  ikke  erkende 
Rigtigheden  af  disse  Beskyldninger. 

Den  aabenhjærtige  Redegørelse  overtydede  Griffenfelds  Fjender 
om,  at,  hvis  hans  Sag  blev  voldgivet  en  regelmæssig  Domstols 
Kendelse,  vilde  han  enten  blive  frikendt  eller  slippe  med  en 
ubetydelig  Straf.  Vilkaarlige  Midler  maatte  nyttes  for  at  fælde 
ham.  —  En  overordentlig  Kommission  nedsattes  i  Begyndelsen  af 
Maj  for  at  forhøre  og  dømme  Griflfenfeld.  Kommissærerne  valgtes, 
eftersom  man  antog  om  dem,  at  de  vare  den  styrtede  Kanslers 
Fjender.  Flere  af  dem  valgtes  af  Kongen  selv;  han  burde  dog  i  en 
Sag,  hvor  han  selv  optraadte  som  Anklager,  have  ladet  Retten 
II.  8 
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have  dens  frie  Gang.  Til  de  Midler  som  den  Mothske  Slægt  med 
stor  Held  havde  benyttet  sig  af  for  at  opbringe  Kongen  imod 
Griflfendfeld,  var  det,  at  han  havde  tilsidesat  Folk,  der  havde  Kongens 
Løfte  og  Segl  paa  et  bestemt  Embede;  og  for  egen  Fordels  Skyld 
hjulpet  sine  egne  Kreaturer  ind  i  Embeder,  der  af  Kongen  vare 
lovede  bort.  Herom  vidner  falgende  Brev  fra  Oversecretair  i  det 
danske  Kanceli  M.  Moth  eller  Arkivaren  sammensteds  I.  Moth. 
Forbogstavet  er  utydeligt. 

««Hochedler  Herr!  Sehr  werther  Freund!  Ich  mochte  gern 
den  Herrn  sprechen  wan  er  etwa  bey  der  Canzeley  voriiber  ginge. 
Maszen  ich  ein  exempel  håbe,  das  Griffenfeld  ungeachtet  I.  K.  M* 
einem  Studioso  einen  Pastorat  Dienst  unter  der  Hånd  und  Siegel 
gegeben  (formodentlig  paa  Hr.  Moths  Anmodning)  einem  andern 
solchen  Dienst  propter  lucrum  zuwegebracht.« 

Til  Forhørsdommer  og  Anklager  toges  den  oven  anførte 
Bedrager,  Otto  Mauritius,  der  ej  engang  forstod  Dansk,  saa  hans 
Klage  maatte  oversættes  af  Generalfiskal  K.  Pedersen,  der  ud- 
nævntes til  Bettens  Skriver.  Mauritius  foreslog  Hertugen  af 
Ploen,  at  han  skulde  føre  Forsædet  i  Kommissionen,  da  han 
bedst  kunde  skræmme  Dommerne ;  og,  da  Hertugen  betakkede  sig, 
foreslog  han  at  tage  den  nye  Kansler,  F.  Ahlefeldt,  til  Formand; 
men  han  havde  heller  ikke  Mod  til  at  staa  Ansigt  til  Ansigt  lige 
over  for  Griffenfeld.  Kristoffer  Kørbitz,  Holger  Vind,  Jørgen  Eosen- 
krantz,  Præsten  Hans  Leth  og  flere  vægrede  sig  ligeledes  ved  at  ind- 
træde i  Kommissionen.  Endelig  sammensattes  den  af  tolv  Mænd,  om 
hvilke  man  nærede  det  Haab,  at  de  vare  villige  at  dømme  Griffen- 
feld fra  Livet,  overensstemmende  med  det  Partis  ønsker,  som  nu 
havde  Magten  i  Hænde. 

Formand  i  Kommissionen  blev  Ove  Juel  til  Villestrup,  Gehejme- 
raad,  Vicekansler,  Befalingsmand  i  Kristiansand  Stift,  Assessor  i 
Statsraadet. 

De  øvrige  Medlemmer  vare: 
Hr.  Kristen   Skeel,   Gehejmeraad,   Befalingsmand   over   Hald   og 

Skivehus  Amter,  Assessor  i  Statsraadet. 

—  Korfits  Trolle  til  Sandholt,  Ridder,  Gehejmeraad,  Assessor  i 
Statsraadet. 

—  Ejler,  Friherre  af  Holck,  til  Holkenhavn  og  Elkær,  Ridder, 
Gehejmeraad,  Assessor  i  Statsraadet  og  Generalitetet. 

—  General  Frederik  Arenstorff,  Chef  for  Garden  til  Hest,  Ridder. 
Højesterets-Assessorerne  Peder  Resen,  Præsident  i  København; 

Kanselliraad  Henrik  Mathesius ;  Justitiarius  Peder  Lassen ;  Kanselli- 
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raad  Thomas  Fincke,  Amtmand  over  Bornholm;  Kanselliraad 
Konrad  Hesse ;  Kanselliraad  Titus  Btilcke,  Borgmester  i  Kjøbenhavn ; 
Professor  Rasmus  Vinding. 

Med  Valget  af  flere  af  disse  Mænd,  saa  som  Vinding  og  Fincke, 
var  Mauritius  misfornøjet,  og  han  skrev  til  Hertugen  af  Ploen,  at 
han  skulde  drage  Omsorg  for,  at  de  bleve  ombyttede. 

Den  3die  Maj  mødte  GriiTenfeld  for  Kommissiopen,  og  General- 
fiskalens Klagemaal  oplæstes  i  Retten.   Dets  Indhold  var  følgende : 
I.   At  Grev  Griffenfeld,  dreven  dertil  af  Pengebegærlighed,  havde 
solgt  fast  alle  Præstekald  til  den  højstbydende. 
Til  Støtte  herfor  anførtes  fire  Eksempler: 
Vicesuperintendentposten  paa  Island,  hvorfor  han  havde  mod- 
taget 400  Rdl. 
Estvad  Præstekald,  som  han  havde  solgt  til  Peder  Brandt  for 
500  Rdl. 

Et  Præstekald  i  Fyn,  solgt  til  Peder  Jespersen,  som  havde  erlagt 

600  Rdl. 
Svenstrup  Præstekald  paa  Als,  hvorfor  han  havde  faaet  250 

eller  150  Rdl. 
II.  At  han  i  Retssager  havde  gjort  sig  skyldig  i  Udsugeiser  og 
Optrækkeri.  Til  Bevis  for  denne  Paastand  anførtes,  at  han 
af  en  Mand  ved  Navn  Jakob  Becker  havde  modtaget  200  Rdl. 
for  en  Sekretær-Titel,  som  Hr.  Becker  ikke  en  Gang  havde 
faaet;  af  Hamburgerne  en  Anvisning  paa  10,000  Rdl.  og  af 
Hr.  Regeringspræsident  Kielmann  en  Ring.  Fremdeles  havde 
han  villet  bortbytte  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst 
imod  Tønder  Amt,  for  ved  dette  Bytte  at  faa  i  Skænk  Amtet 
Steinhorst,  en  Forbrydelse,  som  Greverne  Ahlefeldt  og  Altenburg 
havde  hindret.  —  Beskyldningens  Rigtighed,  mente  Anklageren, 
fremgik  ogsaa  deraf,  at  han  af  Hr.  Klingenberg  havde  faaet 
7000,  af  Hr.  Rentemester  Muller  4000,  af  det  østindiske 
Kompagni  1000,  af  Hr.  Peder  Luxdorph  400  og  af  Hr.  Johan 
Banniermann  400  Rdl. 

End  videre  havde  han  uden  Kongens  Tilladelse  tilvendt 
sig  Grevetitlen  i  det  romerske  Rige  og  modtaget  øen  WoUin 
af  Kurfyrsten  af  Brandenburg. 

Endelig  havde  han  solgt  en  Vicelagmands  -  Bestilling  til 
Kristoffer  Kaspersen  for  600  Rdl. 
in.  At  han  havde  begaaet  Mened  og  Underslæb. 

1.   Ved  ej  at  holde  fortrolige  Sager  hemmelige,  men  optegne 

8* 
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dem  i  sin  Almanak,  hvorved  de  lettelig  kunde  komme  til 
andres  Kundskab. 

2.  Ved  ikke  efter  Embeds  Ed  og  Pligt,  uden  al  Persons 
Anseelse,  at  foredrage  alle  Ansøgninger  for  Hans  Majestæt. 

3.  Ved  ikke  at  rette  sig  efter  den  rensborgske  Advarsel. 

4.  Ved  ikke  at  have  flittigt  Opsyn  med  Kanselliet;  men  lade 
mange  Kansellisager  ekspedere  af  sine  Tjenere  i  sit 
eget  Hus. 

5.  Ved  at  tilbageholde  og  undertrykke  Memorialer  og  fremmede 
Fyrsters  Breve,  der  ere  fundne  ubrudte  ved  hans  Fængsling. 

6.  Ved  at  lade  Kum  til  Navnet  staa  aabent  i  Bestallinger 
og  saaledes  lade  dem  underskrive,  og  derefter  føre  et 
andet  Navn  ind  end  det,  Majestæten  havde  befalet;  det 
var  sket  med  det  Sognekald  i  Odense,  der  var  lovet  til 
Feltprovsten. 

7.  Ved  at  forsømme  Hs.  Majestæts  Interesser  i  Skatkammer- 
sager, og  lade  sine  Venners  store  Kegninger  paa  Kejse- 
udgifter  og  Tærepenge  passere  uden  Notater. 

IV.  At  have  begaaet  Majestætsforbrydelse,  hvilket  sluttedes  af 
hans  Brevveksling  med  alle  de  høje  allieredes  Fjender  og 
særlig  med  Sendemændene  Terlon  og  Lilliecrona.  Følgende 
Sætninger,  der  vare  uddragne  af  Griffenfelds  Breve  til  Terlon, 
fremhævedes  som  majestætsforbryderske  og  landsforræderske: 
« Frankrigs  og  Sverigs  Hemmeligheder  ere  fuldstændig  sikre 
i  mine  Hænder«. 

uTjen  mig  i  at  sende  mig  Brevene  virkelig  forseglede,  og 
ikke  med  vedhængende  Segl;  ti,  da  jeg  ikke  kan  forsegle 
dem  behændig  nok  igen,  kunde  Hr.  Feuquiéres  let  tage  mig 
for  en  Brevgavtyv,  en  meget  upassende  Egenskab  for  en  Kansler«. 
«Jeg  maa  paatage  mig  at  være  Deres  Postmester,  saa 
længe  dette  staar  paa.n 

« Brevene,  der  komme  mig  i  Hænde,  skulle  nyde  al  den 
Sikkerhed,  Do  kan  ønske,  hvad  enten  de  gaa  til  eller  fra 
Deres  Hof.« 

»Sørg  for,  at  Pakkerne  ej  ere  for  tykke,  at  de  ej  paa- 
drage  sig  vore  Folks  Mistanke.« 

For  disse  Forbrydelser  androg  Anklageren  paa,  at  Greven  fra- 
toges den  grevelige  Værdighed,  at  hans  Gods  og  Formue  konfi- 
skeredes, at  hans  Vaaben  og  Hjælm  sønderbrødes  af  Bøddelen,  at 
han  selv  maatte  blive  levende  reven  i  Stykker  af  Heste,  eller  og 
lagt  paa  Stejle  efter  at  være  halshugget. 
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Efter  at  Anklagen  og  flere  af  de  i  de  foregaaende  Dage 
optagne  Forhør  vare  oplæste,  tog  Grilfenfeld  til  Genmæle 
imod  de  rejste  Beskyldninger  og  erklærede,  at  han  aldrig  havde 
oppebaaret  en  Hvid  for  Justitssagers  Administration;  at  han 
havde  modtaget  Penge  af  Folk,  der  havde  faaet  gejstlige  og 
verdslige  Bestillinger,  nægtede  han  ikke,  kunde  være  sket;  saadant 
hændtes  jo  i  alle  Verdens  Riger  og  Lande,  og  det  stred  jo  ikke 
imod  hans  Ed,  som  kun  forbandt  ham  til  ikke  at  modtage  Skænk 
eller  Gave  i  Rettens  Administration.  De  Foræringer,  han  havde 
oppebaaret,  vare  stedse  blevne  paanødte  ham.  Hvad  Præsterne 
vedkom,  saa  havde  han  vistnok  efter  deres  Beskikkelse  modtaget 
Penge  af  enkelte  af  dem,  men  altid  holdt  det  for  et  Taknæmlig- 
hedstegn.  Statholder  Ahlefeldt  havde  jo  endog  tilbudt  ham  over 
6000  Daler  aarlig  af  de  holsteinske  Anliggender.  De  ostindiske 
Direktører  havde  kun  betalt  ham  den  Sum,  som  de  vare  ham 
skyldige,  hvilket  man  jo  kunde  erfare  hos  dem  selv.  Kristian 
d.  IV's  Reces,  der  anførtes  imod  ham  i  Generalfiskalens  Ind- 
læg, mente  Grev  Griffenfeld  var  ophævet.  —  Derefter  fremlagdes 
i  Retten  Oversekretærs -Eden,  som  Griffenfeld  nægtede  at  have 
aflagt.  Han  havde  givet  et  Revers  fra  sig,  der  var  paa  Slottet. 
Greven  mente,  at  de  Gaver,  han  havde  faaet,  ikke  strede  mod  hans 
Ed;  han  kunde  derfor  ikke  kaldes  for  simoniacus.  Han  saa  jo 
nok,  at  alt  var  beregnet  paa  at  male  ham  saa  sort  som  muligt  for 
Kongen. 

Afskriften  af  Kongens  i  Rensborg  gjorte  Erindringer  læste 
Grev  Griffenfeld  igennem.  Han  troede  ikke,  at  det  var  Kongens 
Befaling,  at  han  skulde  resolvere  sig  derpaa.  Hvad  Foræringerne 
vedkom,  som  Kongen  i  samme  Missive  havde  advaret  ham  at  vogte 
sig  for,  saa  skulde  det  findes,  at  han  ikke  havde  modtaget  utilladelige 
Foræringer.  Dertil  svarede  Generalfiskalen,  at  han  ogsaa  senere  havde 
oppebaaret  Foræringer  og  brevvekslet  med  Rigets  Fjender.  »Havde 
jeg  gjort  deti),  svarede  Griffenfeld  oprørt,  «saa  havde  det  været 
ilde,  hvad  enten  Kongen  havde  advaret  mig  eller  ikke«. 

Kielmanns  Ring  paa  2000  Rdl.s  Værdi,  havde  han  vel  faaet 
efter  de  rensborgske  Advarsler,  men  holdt  det  kun  for  en  Bagatel. 
Nogen  Tid  efter  at  de  rensborgske  Traktater  vare  fuldstændig 
endte,  havde  Kielmann  sendt  ham  en  Ring  i  et  Brev;  Brevet  var 
blevet  aabnet  i  Kongens  Nærværelse,  og  der  havde  baade  været 
Tale  om  at  sende  Ringen  tilbage  eller  lægge  den  i  Arkivet  til  et 
Tegn  paa,  at  Kielmann  havde  været  taknæmlig  for,  hvad  der  var 
passeret  i  Rensborg;  men  Kongen  havde  tilladt  ham  at  beholde  den. 
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Grevskaberne  Oldenburgs  og  Delmenhorst's  Bytning  med  Tander 
Amt  var  oprindelig  Feltherren  Schacks  Idé,  hvilket  Kongen  meget 
vel  vidste.  Griflfenfeld  havde  nyttet  denne  Plan,  kun  for  at  lokke 
Kielmann  til  Rensborg.  Det  havde  derfor  slet  intet  paa  sig,  at 
Kielmann  havde  tilbudt  ham  Steinhorst  Åmt,  naar  Byttet  kunde 
komme  i  Stand.  Grev  Altenburg  vidste  slet  ikke  noget  om  Sagens 
rette  Beskaffenhed.  Han  var  stadig  bleven  holdt  i  den  Mening, 
at  Mageskiftet  virkelig  skulde  gaa  for  sig. 

Hr,  Klingenbergs  Obligation  paa  7000  og  Hr.  B^ntemester 
Mullers  paa  4000  Bdl.  havde  de  udstedt,  fordi  de  havde  laant 
Penge  af  ham,  og  for  de  Arbejder,  han  havde  udfort  for  dem. 
Hr.  Gabels  Obligation  paa  3000  Bdl.  havde  han  altid  haft  i  Sinde 
at  brænde;  det  var  aldrig  faldet  ham  ind  at  ville  indkræve  den. 

For  øen  Wollins  Vedkommende  kunde  det  ses  af  Kurfyrstens 
Brev,  at  den  var  bleven  skænket  ham  af  god  YiUie.  Han  havde 
vist  Brevet  til  Kongen,  og  denne  havde  givet  sin  Tilfredshed  der- 
med tilkende.  Han  fandt,  det  var  besynderligt,  at  man  vilde  gare 
ham  til  en  Forbryder,  fordi  Kongen  af  Frankrig  havde  gjort  ham 
store  Lafter  og  Tilsagn.  Det  var  jo  en  Ære  for  Landet,  at  en 
kongelig  Minister,  som  han  jo  var,  kunde  komme  i  saadan  Agtelse 
hos  fremmede  Fyrster  og  Herrer.  Med  Meyercrones  Breve  havde 
man  gaaet  underlig  tilværks ;  ti  de,  som  havde  udsuget  det  bedste 
af  dem,  havde  ikke  ret  vel  overvejet,  hvorledes  Sammenhængen  var. 
Det  engelske  Brev,  man  havde  haft  ondt  af,  var  skrevet  for  at  faa 
Underretning  om,  af  hvad  Grund  engelske  Fyrster  og  Grever  skreve 
sig  med  Titler  til  Lande  og  Jorder,  der  ikke  tilharte  dem. 

At  mange  Ansagninger,  deriblandt  adskillige,  der  vare  gamle, 
vare  fundne  i  hans  Hus,  var  naturligt;  alt  kunde  ikke  ekspederes 
paa  én  Dag.  Nogle  Ansagere  havde  ikke  forlangt  at  faa  deres 
Ansagninger  tilbagesendte,  og  desuden  havde  han  jo  mere  at 
besarge  end  dem.  Alle  Ansagninger  kunde  ikke  altid  ekspederes 
efter  Ansagerens  Bekvæmmelighed.  Kun  faa  Gange  havde  han 
ladet  blive  aabent  Bum  til  Navnet  i  Kongebreve.  Det  var  sket 
med  det  ledige  Sognekald  i  Odense  for  de  mange  Ansageres  Skyld. 
Navnet  var  blevet  indfart  paa  Slottet,  efter  at  Kongen  var  bleven 
spurgt  derom,  og  saaledes  havde  det  ogsaa  gaaet  til  de  andre  Gange. 

Fiskalen  spurgte,  hvorfor  Greven  havde  skikket  Breve  under 
sit  Omslag  til  Kongens  Fjender.  Griflfenfeld  svarede,  at  det  var 
Hans  Majestæts  egen  Befaling,  at  de  franske  Breve  skulde  besarges; 
det  skulde  aldrig  bevises,  at. der  havde  gaaet  svenske  under  hans 
Kuvert. 
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Hvad  han  havde  skrevet  i  sine  Almanakker,  mente  han,  var 
hemmeligt  nok.  Han  kunde  aldrig  formode,  at  de  saa  snart  og 
saa  let  skulde  komme  i  fremmede  Hænder  ved  den  imod  ham 
brugte  Fremgangsmaade. 

Det  Testament,  han  havde  skrevet  i  Hans  kongelige  Majestæts 
Navn,  skulde  visselig  have  været  underskrevet  af  Hans  Majestæt. 
Han,  Griffenfeld,  havde  faaet  Befaling  til  at  henlægge  det  i 
Arkivet. 

Hermed  sluttede  Forhøret  den  3.  Maj,  og  Griffenfeld  fik  nogle 
Dage  efter  Tilhold  om  at  levere  Kommissionen  et  skriftlig  Indlæg 
til  Besvarelse  af  den  imod  ham  opsatte  skriftlige  Klage.  Han 
forsynedes  med  Skrivematerialer,  men  det  tillodes  ham  ikke  at 
raadfere  sig  med  nogen  som  helst,  uagtet  der  i  det  kongelige  Mandat 
til  Kommissionen,  som  skulde  damme  i  hans  Sag,  af  Kongen  var 
lovet  ham  en  Advokat,  til  hans  Forsvar,  naar  han  begærede  det. 
Endvidere  afsloges  det  ham  at  erholde  hans  Kopibager,  skant  han 
kun  der  —  som  han  skriver  —  kunde  hente  Lægedom  imod  den 
Gift,  hans  Fjender  havde  uddraget  af  dem. 

Uden  andre  Hjælpemidler  end  sin  trofaste  Hukommelse,  gen- 
drev Griffenfeld  sine  Fjenders  Beskyldninger  i  følgende  Forsvars- 
skrift, som  han  i  Labet  af  tre  Dage  skrev  i  Fængslet  og  den  11. 
Maj  tilstillede  sine  Dommere. 

Eespective,  Hoiædle,  Velbaame,  Velbyrdige  og  Velædle  Herrer. 

Jeg  erkiender  med  al  Taknemmelighed,  at  mig  eengang  efter  saa  lang 
og  ofte  forgievos  giorde,  Ansøgning,  de  Puncter  jeg  beskyldes  for,  ere 
blevne  communicerede.  Jeg  vil  intet  opholde  mig  med,  at  svare  til 
Indgangen  af  Genoralfiskalens  fordanskede  Indlæg,  dets  rette  Author  let 
nok  er  at  kiende. 

Velbr.  Frederich  6a  bel  s  Skrift  vil  jeg  ei  viitløftig  besvare,  helst 
efterdi  det  hverken  gir  eller  tar  noget  essentielt  i  denne  Sag;  og  hvad 
naadig  Affection  den  Salige  Herre,  HøilofBig  i  Amindelse,  til  mig  ind  til 
hans  Dødsdag,  uforanderlig  baaret  haver  til  Manges  Jalousie,  Alle  og  i 
Særdeleshed  dem,  der  i  Kammeret  H.M£y6t.  opvartede  noksommelig  bekiendt 
er.  Var  Frederik  G  ab  els  Fader  Salig  endnu  i  Live,  eller  og  H.  Majst. 
Salig  og  Høilovlig  Ihukommelse,  endnu  levede,  kunde  og  skulde  det 
bedre  skee.  Har  han  med  £ed  bekræftet  denne  hans  Deposition,  saa 
vil  jeg  ham  Guds,  den  Allerhøistes  retfærdige  Dom  ene  overgivet  have. 
og  tænke,  at  Gud  haver  befalet  ham  at  bande  mig,  og  tør  muligt  i 
det  Sted  lægge  mig  en  Velsignelse  til,  efter  sin  behagelige  Villie. 

Jeg  vil  ej  heller  berøre  det,  som  i  sanune  Indgang  meldes,  at  H.  Majst. 
har  hafft  største  Aarsag  med  mig  at  forfare  paa  den  Maade,  som  skeet  er, 
ja  endog  saa  vel  uden  nogen  videre  Proces,  eller  foregaaende  Rettergang, 
mig  paa  Livet  at  straffe,  som  Deprehensum  in  flagraniissimo  Crimine  per^ 
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dtteUionis,  som  han  det  kalder;  det  er  at  sige:  begreben  paa  feerske  For- 
ræderi es  Gieminger,  der  dog  icke  det  allerringeste  er  allegeret  af  deslige 
Beskyldninger,  uden  hvis  [o:  hvad]  Chimerer  man  sig  af  mine  CJopie- 
bøger,  siden  mit  Fængsel,  formeret  haver.  Saa  at  vel  kande  spørges: 
paa  hvad  Fundament  mine  Uvenner,  tværtimod  Lands  Lov  og  Ret,  har 
turdet  understaa  sig  Hans  Majst,  saa  naadig  og  retfærdig  en  Herre, 
til  slig  fængslig  Arrest  at  pers  vadere?  Mens  jeg  underkaster  mig  ganske 
Hans  M^'sts.  Yillie;  og  endog  med  mig  af  executione  er  begyndt,  jeg 
selv  pludselig  udi  Fængsel  hensat,  mit  Barn  af  Huset  udskudt,  mine 
Papirer  og  Løsøre  bortført,  mine  Ridderordener  fra  mig  affordret,  som 
er  den  sidste  Ceremoni,  der  pleier  at  foregaae  Capitale  SuppUcium  [Livs- 
straf], som  baade  af  Montmorenci,  Biron  og  Strafford,  deres  Historier 
er  at  see,  saa  undergiver  jeg  mig  dog  med  en  fuldkommen  Resignation,  udi 
dybeste  Submission,  alt  hvis  H.  Majst.  godt  befinder,  alligevel  jeg  vel  havde 
ønsket,  at  mig  samme  Skjel,  som  Sal.  Hr.  Niels  Trolle,  der  han  paa 
det  Groveste  af  euLøvenhaupt  blev  beskyldt,  samt  min  salig  Formand, 
Hr.  Cantsler  Reetz,  og  end  af  ringere  Gondition,  saa  som  Christen 
Jensen  Laugmand,  alle  siden  den  souveræne  Regierings  Begyndelse, 
skeet  er,  maatte  være  vederfaret;  hvilke  ikke  engang  enten  med  Sus- 
pension  ab  officio  eller  med  Arrest  udi  deres  Huse  have  været  belagte, 
mens  al  Frihed  ladt,  sig  af  deres  Breve  og  Documenter  til  deres  Forsvar 
at  betiene,  og  med  deres  Venner  herom  at  beraade,  som  de  selv 
kunde  ønske  og  begiere.  Der  mig  dog  Alt  saadant  har  været  betaget 
saa  ganske,  at  mig  ikke  engang  er  en  Skrifftavle  eller  Almanak  er  bleven 
ladt;  hvorudi  jeg  mine  Tancker,  og  hvis  mig  indfalde  kunde,  pro  rnemoria 
har  kunnet  tegne,  og  mig  nu  paa  niende  TJge  først  Blæk,  Fen  og  Papiir 
forundt ;  saa  at,  hvis  min  Hukommelse  mig  nu  icke  i  en  Hast  vil  suppeditere 
eftersom  mig  icke  engang  mine  Copiebøger  har  maattet  blefven  bevil- 
gede, hvoraf  jeg  dog  Lægedommen  imod  den  Gift;  mine  Hadere  deraf 
draget  havde,  eneste  kunde  have  at  tage,  det  faaer  at  blive  tilbage, 
ih  vor  essentielt  det  ellers  være  kunde  til  min  retfærdige  Sags  Oplys- 
ning; jeg  vil  derfor  træde  til  Sagen  selv,  og  Posterne  kortelig  besvare. 
L  Her  beskyldes  jeg  nu  først,  at  jeg  fast  alle  Præste-Embeder 
(for  det  der  meldes  om  geistlige  Beneficier  er  latterligt^  eftersom  ingen 
Canonicater,  Præbender,  Ticariater,  Provstier  eller  deslige 
Beneficier,  siden  det  store  udi  min  salig  Herres  Tid  giorte  Udlæg,  mere 
tilovers  er)  de  meost  pengebydende  Leiesvenno  confereret  haver;  som  er  saa- 
dant et  uforskammet  Digt^  at  havde  man  isteden  for  de  Ord:  Fast  alle, 
sat  disse:  heel  faa  eller  fast  ingen,  saa  havde  det  dog  været  en  grov 
Calumnie  og  Bagvaskelse.  Thi  jeg  aldrig  i  mine  Dage  holdt,  eller  lod 
holde  Licitation  over  noget  Præstekald,  eller  havde  noget  saadant  £al; 
og  hvis,  iblandt  Hundrede,  En  er  funden,  som  mig  med  nogen  Gave 
skulde  endelig  have  villet  betænke,  har  det  været  saadant  et  frivilligt 
Taknemmelighedstegn,  at  det  ingenlunde  til  nogen  Eiøben  eller  Sælgen, 
uden  med  største  Malice  kan  hentydes;  som  vel  skulde  befindes,  dersom 
specificeret  blev,  hvem  man  egentlig  dermed  meente.  Thi  af  de  Fire  som 
her  allegeres  udi  syv  Aar,  Hans  Msgst.  har  regieret,  for  at  giøre  saadan 
Bruit  af,  maa  det  først  hænge  selsomt  sammen,  i  det  at  udi  Indlegget  meldes, 
at  jeg  skal  have  til  en  udygtig  Person  soldt  Vice-Superintendents  Be- 
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stdlliiigen  udi  Island,  og  at  jeg  skal  bave  faaet  400  Bdl.  og  Borger- 
mester Fogh  100  Édl.;  og  udi  Foghs  Deposition  skal  staa,  at  jeg 
skal  have  faaet  400  Bdl.  og  givet  ham  100  Bdl.  deraf.  Det  maa  være 
et  svar  Tag  siden;  mens  i  hvorom  Alting  er,  saa  kan  det  icke  siges, 
at  jeg  har  soldt  ham  samme  Embede,  eller  recommanderet  ham  for 
Skjenk  og  Gave,  eftersom  jeg  ham  aldrig  recommanderet,  mens  tværtimod 
afviist  haver,  og  maa  han  endelig  af  Hr.  Bigsadmiralen  være  recom- 
manderet, og  af  mig  expederet  omsider,  efterat  H.  M^st.  det  bevilget 
havde;  saa  at  hans  Gave,  om  nogen  haver  nogensinde  været,  har  været 
ham  til  denne  Promotion  baade  unødig  og  unyttig. 

Hvem  Peder  Brandt  og  Peter  Plade  (af  hvilke  den  Første,  efter 
Indleggets  Formelding,  den  ene  Kaldet  dog  ikke  eengang  skal  have  nydt) 
ere,  veed  jeg  ikke,  eller  hvo  dem  har  recommanderet  til  mig;  maa  som 
andre  Supplicanter,  effter  deres  Supplicationers  Indhold,  være  befordrede, 
da  sig  ingen  Anden  om  samme  Tiencster  anmeldet  haver;  har  de  sig 
adresseret  til  mine  Folk,  veed  jeg  ikke,  hvad  de  med  hverandre  kan  have 
aftalt;  kan  oi  heller,  som  en  Aarsag  til  deres  Forfremmelse,  mig  impu- 
teres.  Hvo  den  Peder  Jespersen  er,  som,  siges,  Henrich  Lund 
skal  have  berettet,  at  have  bekommet  600  Bdl.  af  til  mig  for  et  Kald  i 
Pjen,  kan  jeg  umuligt  besinde,  og  veed  jeg  icke,*  naar  han  mig  for  En 
af  det  Navn  Noget  skulde  have  leveret. 

Siden  sluttes  denne  Punct  saalides:  .,At  man  intet  vil  tale  om  Licita- 
tiones  formedelst  Præstekald  til  Odenseh,  Ærøeskiøbing,  og  andre  mere 
utallige  og  meget  høitbedragende.''  Kiere!  Hvi  vil  man  ikke  tale  derom? 
Thi  er  det  sandfærdigt  og  beviisligt,  hvi  vil  man  mere  forskaane  mig 
med  det  ene  end  med  det  andet?  Og  er  det  Usandfærdigt  og  Skam 
(som  det  ufeilbarlig  er,  og  let,  om  Sandheden  kan  inqvireres,  jeg  og 
intet  heller  ønskede,  end  selv  at  tale  med  dem,  som  her  udi  Ind- 
lægget ere  bleven  allegerede)  er  det,  siger  jeg,  saadant  Skarn  og  Digt, 
hvortil  tiener  det  da  her  at  fremdrage,  uden  for  at  giøre  efter  Licenciat 
Mauritii  Begel  Apophthegma,  som,  udi  sidste  Conference,  der  jeg  spurgte 
ham  ad,  hvi  han  tilforn,  udi  forrige  Forhør,  saa  dristige  havde  sagt,  at 
jeg  skulle  have  ladet  mig  forlyde:  Det  var  godt,  at  være  i  et 
Land,  hvor  man  kunde  , blive  Greve,  Fyrste,  og  omsider 
Konge,  og  at  jeg  længtes  efter  min  Herres  og  Konges 
Død,  saa  vilde  jeg  være  Overformynder,  og  deslige  mere  Ca- 
lumnier, svarede  han  mig  heel  ubluelig:  Unterdessen  ware  es  doch 
gesagt  worden  von  jemauden;  er  repetirte  es,  saa  hænger  det  en 
dog  en  Klik  paa.    Saa  at  å^t  synes,  det  er  ret  at  practicere  det  gamle  Ord : 

Calumniare  audacter  semper  aliquid  hceret. 

Bagtal  kun  dristig,  der  bliver  altid  lidt  hængende. 

Mens  jeg  trCr,  Guds  retfærdige  HeufTn  vil  finde  slige  Folk,  og  at  de 
vill  drage  sig  i  Forbandelse  som  i  een  Skjorte,  som  vil  trænge  sig  som  Olie 
ind  udi  deres  Marv  og  Been,  de,  som  med  slige  skammelige  Bagvaskelser 
søge  en  ærlig  Mand  hos  Kongen  at  denigrere.  —  Helles  i  Almindelig- 
hed Præstekald  angaaende,  har  det  været  min  Maneer,  at  de,  nu  paa 
syvende  Aarstid  H.  Majst.  har  regieret,  af  mig  ere  blevne  recommanderte, 
har  jeg  enten  selv  hørt,  og,  efter  deres  optegnede  Profects  og  Dygtigheds 
Maade,  hos  H.  M^gst.  befordret,  eller  og  efter  deres  fremviste  Testimonia, 
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Bispernes  og  fornemme  Personers  Becommendatiojier,  tiit  ogsaa  efter 
Sognepræsters  Anmodning,  som  Capelianer  begiert  haye,  promoveret;  og 
har  Nogen  adressert  sig  til  mig  selv,  har  han  sandelig  ikke  havt  for- 
nøden, med  Skjenk  og  Gave  sig  at  recommandere,  men  snarere,  naar  han 
med  Sligt  er  fremkommen,  plat  er  bleven  afviist,  som  Adskillige  vitter- 
ligt er;  og  jeg  mig  endnu  især  erindrer  En,  ihvorvel  heel  skickelig 
Person,  som  mig,  tilligemed  et  smnkt  Garmino  en  hæderlig  Præsent 
offererede,  med  dette  Svar,  at  have  afviist: 

NuUa  domi  nostræ  divencUtur  infula  nummiSf 
Sed  pretium  posthæc  Ula  lahoris  erity 

Intet  gejstligt  Ornat  er  tilfals  fra  vort  Hus;  det  bliver  herefter  kun 
Belønning  for  Flid. 

som  jeg  ham  ex  tempore  paa  hans  Brev  tilbageskrev,  og  Brevet  tillige- 
med Præsentet,  hannem  strax  igien  tilstillede.  Han  blev  og  siden  af  mig 
hjulpen  gratis.  Jeg  har  og  endnu  nylig,  der  en  vis  Person  mig  en  Præ- 
sent, for  Præstekald  at  erlange,  offererede,  hannem  det  plat  afislaaet; 
og  endog  han  siden  til  et  andetø  fordi  han  det  fortiente,  blev  befordret, 
har  jeg  dog  ingenlunde  hans  Præsent,  som  han  alligevel  i  mit  Huus, 
mig  uafvidende,  skicket  havde,  villet  beholde;  men  ved  min  Kammer- 
tiener  (som  jeg  altid  troe  og  punctuel  til  at  forrette,  hvis  hannom 
befaledes,  befundet  haver)  endelig  tvunget  hannem  til,  at  tage  det  igien. 
Hvilket  skete  et  Par  Dage  eller  noget  førend  denne  ulykkelige  Hæn- 
delse mig  mødte;  hvilken,  om  den  nogle  Dage  tilforn  var  skeet,  havde 
endog  samme  Præsent  bleven  fundet  i  mit  Huns.  og  havde  jeg  da  lige- 
saa  uskyldig  for  det,  som  for  det  forrige,  kunnet  blive  besnakket. 

Hvad  sig  ellers  Eecessens  Ord  belanger,  seer  jeg  ikke,  hvorledes 
de  her  kunne  tilpas  komme,  med  mindre  de  ved  Haarene  endelig  did- 
drages ;  thi  saasom  Præsterne  den  Gang  ved  7  Ealdsmænd  vælges  skulde, 
saa  er  de  og  egentlig  kun  paa  det  Valg  anseet,  at  Sligt  med  Stemmernes 
fuldkomne  Frihed  kunde  skee,  og  er  dog  den  derhos  satte  Straf  ikke 
nær  saa  farlig,  som  den  her  afmales;  langt  mindre  er  det  hørt,  udi 
Danmark,  Nogen  sit  Jordegods  efter  Lands  Lov  og  Bet  at  forbryde,  uden  for 
Forræderi  og  Avindskjold  imod  Kongen  og  sit  Fædreland.  Men  ihvorom 
Alting  er,  saa  har  jeg  alt  remonstreret  d^t,  som  jeg  nu  her  korieligen 
gientager,  nemlig,  at  jeg  aldrig  solgte,  langt  mindre  lod  licitere,  noget 
Kald,  som  saa  meget  odiose  berettes;  at  om  jeg  af  Nogen,  som  i  saa 
mange  Aar  heel  faa  maa  have  været,  Noget  skulde  haffve  nydt,  det  et 
ganske  frivilligt  Taknemmelighedstegn  har  været;  og  af  dem,  som  sig 
til  mig  selv  have  adresseret,  har  jeg  hverken  før  eller  siden  Noget 
villet  annamme.  Hvorom  jeg  beder  de  gode  Herrer  saa  &vorabel  en 
Rapport  til  H.  Majst.  ville  giøre,  at  ikke  mine  Uvenner  sig  af  denne 
Prætext  skulle  prævalere  til  mit  Navns  og  Rygtes  Ruin,  og  jeg  derover 
af  Desperation  foraarsages  at  sige: 

Qmd  te  frustra    Virtus !  inano  nomen  coh/d  f 

[Dyd,  du  er  et  tomt  Navn,  hvorfor  dyrkede  jeg  dig  hen  i  Taaget?] 
dersom  ilde  eller  velgiort  paa  Lykke  og  Fromme  eens  Slebne  og  Efter- 
mæle følge  skal. 

II.  Jeg  vil  nu  skride  til  en  anden  Post,  og  deraff  først  uddrage 
de  indlændiske,  og  dertil  ordentlig  svare,  og  siden  til  de  udlændiske, 
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og  saa  komme,  eftersom  det  saa  forvirret  iblandt  hinanden  er  sat  udi 
Indlegget. 

Her  giøres  nu  først  een  stor  Tale  om,  at  jeg  skulde  haffve 
foragtet  og  i  Yeiret  henslaaen  H.  Msgsts.  allemaadigste  Foimaning, 
skrefiFven  til  mig  i  Bendsborg,  saa  lindendes:  I  faaer  og  at  holde  over, 
at  Ingen  tager  usømmelig  Skjenk  og  Gave.  Der  jeg  dog  med  Sandhed 
kan  sige,  at  jeg  H.  Majst.  som  en  Gud  paa  Jorden  (som  Skriften  og 
kalder  Konger)  altid  at  have  venereret^  og  med  al  Punctualitet  hans  Ordrer 
og  Befalinger  efterkommet;  og  ere  just  de  allegerede  Exempler  alle 
længe  tilforn  før  samme  Brev.  Dog  haaber  jeg,  inden  jeg  denne  Punct 
slipper,  klarligen  at  demonstrere,  at  jeg  hverken  før  eller  siden,  noget 
usømmeligt  heri  beganget  haver,  eller  noget  giort,  som  enten  i  Guds 
eller  menneskelige,  mig  hidindtil  bekiendte,  Love  og  Forordninger  for- 
budet eller  formeent  er. 

,1)  Meldes  her  om  Jacob  Beckers  Attest,  at  han  mig  200 
Ducater,  for  lang  Tid  siden,  i  en  liden  Æske  skal  have  skicket;  hvor- 
hos han  da  selv  sætter,  at  han  havde  foregiffvet,  det  vaar  fra 
Egidius  Hennings.  Hvor  meget  ået  vaar,  veed  jeg  ikke;  thi  jeg 
havde  dem  aldrig  ude;  og  siunes  vel  Æsken  noget  liden  til  den  Summa;  men 
vist  er  det,  at  samme  liden  Æske,  for  langsommelig  Tid  siden,  mig 
blev  tilskikket,  som  jeg  sidder  og  skriver  om  Aftenen ;  der  jeg  hørte  det 
var  fira  Egidius,  skjar  jeg  Baandet  løs;  men  som  jeg,  ved  Æskens 
Aabning,  fornam  paa  Papiret,  at  det  var  myntet  Guld,  fattede  jeg  Mis- 
tanke, at  det  ikke  maatte  være  fra  Egidius,  lukkede  den  derpaa  til 
igien,  og  lod  Brevet  derpaa  saaledes  uopbrudt  ligge ;  fandt  saa  siden  engang 
samme  B  e  cker  i  min  Stue  blandt  andre  og  spurgte  ham  ad,  hvorledes  dermed 
var  beskaffent?  da  han  mig  sagde,  at  det  var  fra  ham  selv,  og  at  han 
søgte  Titel,  hvor  mig  Ret  er  af  Secretær  hos  H.  Majst.,  hvilket  mig, 
for  mange  Aarsagers  Skyld,  ikke  anstod,  gav  ham  derfor  kun  heel  slet 
Fortrøstning  derom,  sagde  og,  ham  hans  Dont  at  ville  skikke  tilbage 
igien,  hvilket,  formedelst  de  derpaa  indfaldne  Holsteenske  Beiser,  og 
derpaa  fulgte  Campagne  bleven  forhindret.  Siden  min  Hiemkomst,  da  jeg 
ham  engang  igien  saa  udi  mit  Huns  som  var  ikkun  kort  før  denne 
ulykkelige  Hændelse  mig  mødte  erindrede  jeg  mig  det,  og  satte  mig 
fore,  hans  Brev  og  Præsent  igien  at  oplede  og  hannem  at  tilsende. 
Saaledes  forholder  det  sig  i  al  Sandhed;  og  maa  samme  Æske  endelig 
saaledes  endnu  efter  mig  være  funden,  med  Brevet  uopbrudt  uden  paa. 
Hvad  nu  herudi  end  Momus  selv  kimde  finde  at  laste,  troer  jeg  ingen 
fornuftig  Mand  kan  udgrunde. 

2)  Siges  heel  ubluelig,  at  jeg  skall  haffve  soldt  alle  Justitscharger 
til  den  Meestbiudende;  til  hvilket  at  bevise,  den  eene  Christopher 
Caspersens  Exempel  allegeres,  som  skal  være  bleven  Yicelaugmand 
i  Trundhiem,  og  præfereret  En  ved  Navn  Peder  Christophersen, 
som  udi  Indlegget  formældes,  fordi  han  bød  100  Rdlr.  mere,  end  den 
Anden.  Mit  Hierte  maatte  bløde  udi  Livet,  og  hårdt  ad  fortryde,  at 
jeg  nogentid  vel  giort  haver,  nu  jeg  seer,  jeg  paa  slige  Maader,  med 
saa  grove  og  ubevislige  Calumnier  skal  aspergeres.  Det  er  dog  saa 
vidt  godt,  at  jeg  erindrer  Sagen  endnu,  i  hvorvel  det  nu  alt  er  Aar 
eller  længer  siden.     Sagen  er  denne: 
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Over  Aar  og  Dag  førend  bemeldte  Christopher  Gaspersen  fik 
samme  Tital,  har  han,  og  ingen  Anden  solliciteret  derom;  men  saasom 
Laugmanden  P.  Dreier,  veed  ikke  hvad  Præjndice  iformeente  sig 
derved  at  tilføies,  blev  det  saa  derved,  indtil  langt  omsider,  og  Aaret 
derefter,  da  bemeldte  Laugmand  sig  udlod,  det  gierne  ep  Anden,  som  før 
blev  nævnt,  at  ville  unde;  da,  som  jeg  ikke  saa,  hvad  Præjudice,  for- 
medelst den  Enes  Titul  meer  end  formedelst  den  Andens,  hannem  skulde 
kunde  tilføies,  og  ikkun  En  det  kunde  njde,  præfererede  og  recommanderede 
jeg  dertil  bemeldte  Caspersen  sponte,  og  da  han  eller  Nogen  mindst 
tænkte  derpaa,  ikke  for  saadan  vilain  Gevinstes  Skyld,  som  her  saa 
usandfærdeligen  siges,  men  fordi  han  havde  været  den  Første,  som 
derom  anholdt,  var  oliers  en  Mand,  som  jeg  af  de  Herrer  Bielke  og 
Pas  her  g  havde  hørt  rose  og  gives  et  godt  Skyld,  og  hans  fornemme 
Slægt  og  Paarørende  vare  mig  alle  velbekiendte.  At  han  et  frivilligt 
Taknemmelighedstegn  hos  mig  derfor  har  villet  aflægge,  veed  jeg  ikke 
ikke  imod  hvad  Lov.  og  Forordning,  saa  vidt  jeg  hidindtil  seet  haver, 
kan  stride.  Og  at  jeg  Noget  herudi  eller  udi  andre  Sager,  ved  Borger- 
mester Fogh  eller  nogen  Anden,  skulde  have  ladet  mægle  eller  nego- 
tiere,  er  mig  usandfærdeligen  og  ubeviisligen  paasagt. 

3)  Om  Hr.  Klingenberg  vilde  give  mig  een  af  sine  Herre- 
gaarde, seer  jeg  ikke  at  jeg  forsaa  mig  nogensinde,  om  jeg  den  antog; 
men  det  skal  vist  og  ufeilbarligen  befinde  sig  i  Giemingen  langt  ander- 
ledes med  disse  udi  Indlegget  ommeldte  Penge. 

4)  At  Rentemester  M  ti  1 1  e  r  har  endelig,  efter  hans  eygen  Brevs  Formel- 
ding, villet  lade  saadan  Taknemmelighed  kiende,  seer  jeg  ikke  imod  hvad 
Bogstav  det  strider,  og  ser  jeg,  at  der  staaer  hos,  at  det  var  for  den  Umag,  jeg 
med  hans  og  med  hans  Børns  Patenter  havde  havt,  og  hvem  der  allegerer  det 
Brev  imod  mig,  siunes  at  være  forblindet,  eftersom  det  tværtimod  beviser,  at 
jeg  ikke  pleiede  med  nogen  vilain  eller  mercenaire  Maade,  at  tractere  Folk 
paa.  Kobberet  er  til  H.  Migst  leveret,  og  seer  jeg  ikke,  hvad  Faute 
enten  af  ham  eller  mig  herudi  kan  være  begangen;  ligesaa  lidet  som 
af  Greve  Ahlefeldt  og  mig,  af  hvis  hæderlige  Præsent,  for  nogen 
Umag  jeg  med  hans  Grevskabs  Patent,  og  Indrettelse  havt  havde, 
jeg  ordinaire  har  spiist  og  drukket.  Som  jeg  og,  af  Fyrsten  af  Pløen, 
Hans  Hr.  Fader  Salig,  for  nogen  Umag,  jog  med  den  dengang  oprettede 
Tractat  havt  havde,  et  Par  Guld  Bægere  bekommet  haver,  som  baade 
H.  Majst.  selv  bekiendt  er,  og  Greve  Ahlefeld,  som  endnu  derpaa 
svarede  en  raillant:  at  Arveguld  holdtes  for  sundt  Saa  at  det  er  ickun 
alt  søgte  Quereller,  ligesom  det  med  det  Ostindiske  Compagnie,  hvilket 
jeg  maa  bekiende,  icke  af  nogen  fornuftig  Mand  at  kunne  begribes, 
hvorudi  Forseelsen  skulde  bestaa,  at  den,  som  med  Nogens  Patenter,  Breve 
og  Privilegier,  at  expedere  den  meste  og  fornemste  Umag  haver,  ogsaa 
derfor  regaleret  vorder;  og  er  over  al  Verden  yedalle  Eanzellier  brugeligt 

5)  At  Mons.  Luxdorph  skicker  de  Penge  i  Borgermester  Foghs, 
hans  Huus,  hvad  kan  enten  han  eller  jeg  dertil  ?  Han,  som  Intet  deraf  veed, 
førend  de  hannem  skickes,  og  jeg,  aldeles  ingen  Ting  af  veed,  førend  mig 
berettes,  at  de  did  ere  skickede;  jeg,  som  aldrig  har  acceptere  dem,  ei 
heller  havde  isinde  at  acceptere  dem,  men  gierne  ham,  for  hans  egen^ 
og  hans  Venners  Skyld,  villet  hiælpe. 
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6)  Jeg  bar  aldrig  ladt  den  ringeste  Skilling  afBanniermann  be- 
giere,  og  skulde  nogen  af  mine  Folk  det  giort  have,  da  er  saadant  uden 
min  Villie,  Yidskab  og  Minde,  giort.  Tværtimod  erindrer  jeg  heelt  vel, 
at  jeg  Basmus  sagde:  han  skulde  levere  ham  de  Penge  iglen,  og 
endog  ban  mig  svarede,  at  ban  vel  vidste,  ban  ikke  tog  dem,  sagde 
jeg  dog,  ban  endelig  skulde  see,  at  ban  fik  dem  igien.  Siden  bar 
bemældte  Banniermann  skrevet  mig  et  Brev  til  for  Wismar  endnu  og  giort 
mig  saa  mange  Taksigelser,  med  jeg  veed  ikke  bvor  mange  Velsignelses- 
Ønsker,  for  hvis  ringe  Hjælp  og  Assistance,  jeg  bannem  giort  have 
kunde;  skikkede  mig  og  derhos  en  Yexel,  som  jeg  dog  aldrig  bar  villet 
indtrække  eller  Betaling  derfor  søge;  men  tværtimod  satte  mig  for, 
naar  jeg  kom  hiem,  den  ham  igien  at  tilstille,  og  da  mig  og  om  de  andre 
Penge  videre  at  erkyndige,  om  ban  dem  ikke  endnu  skulde  have  bekommet, 
eller  tilforn  villet  igien  til  sig  annamme,  eftersom  jeg  altid  største 
Oompassion  med  ham  havde. 

Saasom  nu  de  Skjenk  og  Gaver,  som  udi  Guds  og  menneskelige 
Love  forbindes,  alt  ere  hvis  der  strecker  till,  at  forvilde  og  bøie 
Ketten,  og  giøre  sin  Næste  Yold  og  Uret,  som  udi  alle  Tezter  i 
Skriften,  bvor  Gaver  forbudne  ere,  dette  conjungeret  findes:  At  tage 
Gaver  og  at  bøie  Betten,  saa  vil  jeg  slutte  denne  Materie  med  den 
sandfærdige  Protestation ,  aldrig  at  have  for  nogen  Bettergangs-Proces, 
eller  Betten  til  Forvildelse,  annammet  det  ringeste;  aldrig  til  at  giøre 
min  Herre  og  Konge,  enten  med  Jordegodses  Udlæg  til  utilbørlig 
Giælds  Betaling,  eller  i  andre  Maader,  Skade  eller  ringeste  Præiudits, 
aldrig  til  at  giøre  noget  Menneske  Uret,  som  ere  de  Omstændigheder, 
hvilke  Guds  og  Menneskers  Love  forbinder,  og  derfor  giøre  deslige 
Gaver  usømmelige.  Mens  hvis  jeg  nydt  haver,  bar  været  m  pure 
gratiosis,  efter  det,  som  i  al  Verden  og  ved  alle  Gancellier,  bruge- 
ligt er;  bvor,  naar  man  siger,  at  den  og  den  Charge  er  saa  mange 
tusinde  værd  om  Aaret,  det  icke  om  den  aarlige  Løn,  som  aldrig  nogen 
Potentat  saa  bøi  giver,  mens  om  de,  samme  Charge  annexerede,  Acci- 
dentier  er  at  forstaa.  Saa  vil  jeg  og  formode,  at  jeg  icke  bliver  den 
Første,  hvis  Uvenner  tillades,  at  heraf  Prætext  at  tage  til  min  og  mit 
Huses  Buin.  Jeg  vil  og  formode,  at  Greve  Ahlefeld,  om  ikke  for 
vort  forrige  Venskabs,  dog  for  Bettens  og  Botfærdigbedens  Skyld,  giør  mig 
den  Skjel,  herom  at  tale  paa  den  Maade,  som  ban  med  mig  vel  tilforn 
talt  haver;  at  nemlig  ban  mig  ombedet  haver,  de  Holsteenske  Sager 
med  mere  Alvor  at  antage,  som  mig  om  Aaret  over  seks  eller  mere 
Tusinde  Bdlr.  værd  være  kunde;  hvilke  jeg,  med  Gud  og  en  god  Sam- 
vittigbed  mit  Gott  und  gutem  Gewissen  have  kunde;  og  der  han  mig 
bad  en  vis  Person,  Hans  Majst.  til  en  Baadsplads  at  recommandere, 
som  og  skeete,  sigendes  derhos,  ban  mig  derfor  skulde  findes  tak- 
nemmelig; hvilket  og  samme  Person  vilde  have  giort,  og  offererede  en 
beel  bonorabel  Present,  som  jeg  dog  ingenlunde  antog  eller  antage  vilde; 
ikke  for  jeg  boldt  det  uret  eller  ubilligt,  mens  dog  fordi  udi  indiffe- 
rente Sager  bar  Enhver  fri  Villie,  at  giøre  og  lade,  hvad  bannem  lyster. 
Hvorpaa  Greve  Ahlefeld  mig  siden  sagde:  at  han  vidste  ikke,  hvorfor 
jeg  det  havde  refoseret,  det  var  jo  Acddentier,  som  hørte  til  min 
Charge,  og  som  jeg  med  Gud  og  Æren  annamme  kunde,   og  skulde  da 
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samme  Person  beflitte  sig  paa  i  andre  Maader,  sin  Taknemmelighed  at 
lade  see.  Og  paa  det  han  sig  des  bedre  Alting  kan  erindre,  vil  jeg 
endnn  sige  her  en  Omstændighed,  at  det  er  den  samme,  som  jeg 
ham  et  halvt  Aar  derefter  skrev  til  om,  og  skikkede  ham  et  Brev, 
som  En,  nden  sit  Navns  Underskrift  mig  tilskrevet  havde,  og  lod  mig 
vide,  hvorledes  man  der  nde  sagde,  bemældte,  mig  af  Greve  Ahlefeld 
recommanderte.  Person  sig  samme  Bestilling  af  mig  tilkiøbt  havde; 
hvorpaa  han  vel  veed,  hvad  han,  saavel  som  samme  Person,  svarede; 
endog  jeg  for  min  Deel  alle  slige  Spargementer  og  Tidinger  foragtede. 
Det  er  og  baade  Adel  saavelsom  Andre  her  i  Landet  bekiendt,  at  jeg  En  og 
Anden  plat  refuseret  haver  deres  Presenter,  ihvorvel  i  heel  indifferente 
Sager,  at  antage;  at  jeg  somme,  og  det  ikke  een  men  flere  Gange,  har 
tilbagesendt,  at  En  og  Anden  mig  undertiden  blandt  mine  Papirer,  ja 
bag  mit  Speil  paa  mit  Kammers,  mens  jeg  med  Andre  talte,  haver  hen- 
lagt deres  Taknemmelighedstegn ;  saa  jeg  først  nogle  Maaneder  der- 
efter har  kunnet  erfare,  hvorfra  det  var  kommet.  Nogle  ere  der,  som 
jeg  ikke  endnu  i  denne  Time  har  kunnet  erfare,  hvo  de  have  været. 
Ja,  der  ere  end  fra  H.  Majsts.  Hr.  Faders  Tiid,  som  jeg  endnu  ikke  har 
kunnet  erfare,  hvo  de  ere.  Saa  det  er  Tegn  til,  jeg  ikke  merce- 
nairementf  mens  paa  en  heel  nobel  Maneer  H.  Majsts.  IJndersaatter  trac- 
teret  haver. 

Jeg  holder  mig  noget  længer  op  i  denne  Materie,  denne  Beskyldning 
er  den  eneste,  som  noget  Skin  og  Apparence  haver,  hvor  grove  Galumnier 
den  og  anfjldt  er;  Besten  er  sammenspundet  aliene  af  dem,  som  sig 
mueligt,  og  ei  uden  Aarsag,  havde  at  befrygte,  at,  naar  den  braveste 
Monarch,  som  Solen  kan  beskinne,  engang  skulde  komme  til,  at  gaa 
i  sig  selv  igien,  han  da  skulde  fatte  Heufns  Tanker  til  dem,  som  ham, 
for  saadanne  ringe  Sager,  til  slige  haarde  Eesolutioner  bragt  havde, 
imod  en  Tiener,  som  han  tilforn  saa  høit  elsket  og  estimeret  haver, 
og  derfor  have  tænkt  fornødent,  mig  med  andre  Beskyldninger  og  Impu- 
tationer  at  gravere,  Procedurens  haarde  Maade  dermed  at  besmycke. 

1)  Og  konmie  saa  de  udenlændiske  Corruptioners  Beskyldninger ;  hvor- 
iblandt Hamborg  først  skal  regnes  udlændisk  for  sin  onde  Affection 
imod  H.  Majst.,  ihvorvel  helles  situeret  paa  H.  M^sts.  ustridige  Terri- 
torio.  Herfra  har  jeg  nu  bekommet  10,000  Bdlr.  af  de  Hamborgere; 
hvilke  uforskammet,  og  imod  Liceneiat  Mauritii  bedre  Videnskab  høit 
opmutzes.  Historien  er  denne:  Begieringspræsident  Eihlmann,  for  at 
obligere  mig  paa  en  andens  Pung,  præsenterede  mig,  i  Rensborg,  da 
han  saa  sig  i  Angst,  en  Seddel  paa  bemeldte  Summa;  en  halv  Time 
derefter  kom  Greve  Ahlefeldt  til  mig,  som  jeg  havde  skicket  Bud 
til,  om  han  vilde  komme  til  mig  at  vi  kunde  følges  op  sammen 
paa  Slottet;  der  han  kom,  viste  jeg  ham  Seddelen,  sigende  ham 
derhos,  at  jeg  vilde  skicke  bemeldte  Kihlmann  den  tilbage  igien-, 
hvorpaa  han  strax  svarede  mig:  „Hvorfor  det?  Muligen  Eihlmann 
torde  selv  beholde  den  til  sit  eget  Brug;  hvi  skulde  I  icke  beholde 
den?  Mens  vi  ville  gaa  op  sammen  til  Kongen,  og  saa  ville  vi 
fortælle  ham  al  Historien."  Hvilket  og  skete.  Og  berettede  Greve 
Ahlefeldt  H.  Majst.  Alting,  og  jeg  tog  Seddelen  frem,  og  viste  H. 
Majst.  den,   hvorpaa   H.  Magst.    og   med  mildt  Ansigt   bevilgede,   jeg 
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den  ickun  beholde  skulde  .og  maatte ;  som  jeg  da  og  giorde.  Og  siden, 
der  H.  M^st  mig,  paa  den  anden  Reise  til  Bensborg,  det  udi  Indlæget 
ommeldte  Brev  tilskrev,  hVorudi  den  Post  om  usømmelig  Skjenk  og  Gave 
er,  tænker  jeg  ved  mig  selv,  om  Hans  Majst.  det  maaske  maatte  mene ;  hvor 
Hans  Majst.  mig  atter  paa  ny  igien  hol  naadig  svarede,  at  han  vidste  jo 
det  alt  heel  vel  tilforn,  og  var  denned  vel  tilfreds;  og  .dermed  blev  det 
derved,  og  er  aldeles  ingen  Secret  giort  af  en  Ting,  som  jeg  selv  lod  al 
Verden  vide.  Saa  at  ingenlunde  behøves  her,  at  allegere  nogen  Hoved- 
bog (som  ellers  er  langtfra  den  Accnratesse  af  Italiensk  Bogholderi); 
thi  jeg  aldrig  det  har  nægtet,  veed  ei  heller,  hvorfor  jeg  det  skulde 
giøre,  og  troer  jeg  ikke,  at  enten  H.  Majst.  eller  Nogen  af  Conseilet 
har  fundet  mig  mere  partisk,  siden  den  Dag,  for  Hamborg,  end  tilforn. 

2)  Den  Ring  af  Kihlmann  er  og  een  smuk  Snak;  Historien  er 
denne:  Efter  vores  første  Reise  til  Holsteen  og  Tilbagekomst,  da 
Gud  H.  Majst.  med  de  lyckelige  Tractater  velsignet  havde,  skicker 
Eihlmann  mig  et  Brev,  hvorudi  han  betacker  sig  for  al  seneste 
udi  Rensborg  beviste  Ære  og  Høflighed,  beder,  jeg  ville  gjemme 
denne  Ring  hannem  til  Amindelse.  Brevet  blev  brudt  og  læst  der 
oppe  udi  H.  Majst.  Nærværelse,  og  nok  leet  af;  og  var  baade  Rigs- 
admiralen,  Rigsmarschallen,  og  hvor  mig  ret  er,  Yice- Skatmester 
Hr.  Holger  Wind,  og  Cancellieraad  Biermann  iligemaade  deroppe; 
om  Statholder  Bielke  var  der  ogsaa,  mindes  jeg  ikke  ret;  Latter  nok 
var  der;  og  raabte  de  alle,  jeg  skulde  ickun  beholde  den;  hvilket  og  H. 
Majst.  iligemaade  behagede,  og  sagde  jeg  endnu  i  Slgemt  samme  Gang, 
at  det  var  bedst,  at  lægge  den  udi  Hvælvingen  hos  Trad;aterne;  til 
et  Tegn,  at  dennem  Intet,  ved  seneste  Sammenkomst  til  Rensboi^,  havde 
været  aftvunget,  eftersom  han  saaledes  tackede  for  Yelgiort;  saa  at  jeg 
den  Bagatelle  beholdt  haver,  ikke  hans  Majst.  uafvidende,  langt  mindre 
imod  H.  Majsts.  Yillie. 

3)  At  jeg  Grevskaberne  med  det  Amt  Tønderen  skulde  have 
villet  permutere,  paa  det  jeg  kunde  faa  det  Amt  Steinhorst  for 
min  Umag,  er  saadan  een  uforskammet  Digt,  at  jeg  undres  paa, 
hvorledis  min  Skjebne  har  kunnet  være  saa  uljckelig,  at  mine 
allerbedste  Actioner,  som  jeg  dengang  baade  inden  og  uden  mit 
Fædreland  har  haft  saa  stor  Ære  og  Berømmelse  af,  skulde  kunde 
mig  til  Gift  og  Galde  af  ædderfulde  Tunger  forandres.  Licentiat 
Mauritius  siger  dog  ja  hertil,  og  at  hvis  Greve  Ahlefeldt  og  Greve 
Anthon  icke  H.  Majst.  herfra  raadet  havde,  var  det  visselig  skeet; 
hvilket  er  saa  impudent  en  Galumnie,  at  Gud  den  i  sin  Tiid  ufeilbarlig 
heufiie  og  straffe  vil.  Den  korte  og  sandru  Beskaffenhed  om  Alting  er 
denne:  Førend  H.  Majsts.  første  Reise  til  Holsteen,  er  der  adskillige 
Gange  talt  om  denne  Materie,  og  har  endog  Feldtherren  salig  især  været  af 
den  Mening,  at  det  var  ikke  afveien,  en  Permutation  at  træffe,  hvilket 
han  og,  med  heel  gode  Raisons,  appuyerede,  særdeles  at  det  var  under 
een  Defensionslinie,  og  hvis  Indkomst  deraf  faldt,  foruden  Besvær  af  Fæst- 
ninger, Garnisoner  og  mange  Betiente  at  holde;  og  hvad  deslige  Raisons 
mere  vare,  som  hel  plausibel  vare  og  her  for  viitløftigt  falder,  at  repetere.  Og 
saasom  Kihlmann  snart  paa  een,  snart  paa  en  anden  Maade  stillede  sig 
an,  som  han  søgte  at  giøre  denne  Sag  af,  som  dog  vel  aldrig  hans  Tanke 
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Tar;  mens  alleneste  at  amnsere  os  og  med  fingerede  Tractater  søge,  om 
mnligt  at  giøre  Ophold  og  Forhaling  i  den  Proces,  som  Fyrsten  af 
PI  øen  drev  til  Wien,  skrev  jeg  efter  H.  Majst.  Befaling,  dog  qvantsviis 
som  af  mig  selv,  at  skulde  der  tales  om  nogen  Permutation,  da  lod  jeg 
ham  selv  betænke,  eftersom  han  tilforn  havde  strøget  Grevskabernes 
Intrader  saa  høit  ud,  for  at  bevise  den  Disproportion  og  Ubillighed  af 
hvis  Hertugen  af  Gottorp  ved  de  Eiøbenhavnske  Tractater  her  var  bleven 
tilsagt,  hvad  Proportion  der  da  kunde  være  imellem  det  Amt  Tøndem 
og  Grevskaberne;  og  vilde  der  da  vel  tænkes  paa  andre  Stykker  det 
med  at  forbedre,  saa  som  Lugum  Closter,  Apenrade,  Femern; 
og  hvad  videre  samme  mit  Brev  til  bemeldte  Præsident  omformelder, 
som  de  gode  Herrer  i  seneste  Session  blev  forelæst,  og  lyder  langt 
anderledes,  end  hvis  mig  saa  uforskammet  paadigtes  og  imputcres. 

Til  Bensborg  siden,  hvis  imellem  Præsidenten  og  mig  passerede, 
den  Gang  han  først  var  hos  mig,  efterat  han  kom  fra  Hamborg,  var 
ickun  alt  simuleret  Værk,  for  at  giøre  ham  sicker,  at  han  med  Her- 
tugen af  Gottorp  skulde  komme  til  Bensborg  igien.  Hvorfor  jeg  lod 
ham  snakke  om  alle  de  Avantager,  han  vilde  mig  afinale,  jeg  herved 
have  kunde;  viste  ham  og,  hvad  Fordeel  han  og  hans  Familie  heraf 
igien  kunde  have,  om  Alting  nu  kom  til  en  god  Ende.  Dermed  skiltes 
vi  ad,  og  drog  han  til  Gottorp,  tog  paa  sig,  at  giøre  saadan  et  Permutations- 
Project,  som  Intet  skulde  falde  paa  al  sige.  Hvilket  jeg  Altsammen 
H.  Majst  saavel  som  Bigs-Marskallen,  som  hiertelig  derad  lo,  berettede; 
og  var  H.  Majst.  usigelig  vel  fomøiet,  som  han  ikke  heller  andet  havde 
Aarsag  til.  Har  Greve  Ahlefeldt,  som  først  omsider,  kort  førend  Kihl- 
man  n  igien  med  Hertugen  af  Gottorp  kom  til  Bensborg,  ogsaa  did 
kom,  hemmelig  talt  med  Kongen  om  noget  Saadant,  det  maa  Gud  vide; 
altid  havde  han  ikke  havt  det  fornødent.  Thi  vi  vare  ikke  komne  til 
Bensborg,  for  at  tractero  om  Tøndersk  og  Oldenborgsk  Mageskifte, 
hvor  aldeles  ingen  Tiid  dertil  var;  men  for  at  forsikre  os  Byggen, 
naar  H.  Majst.  videre  med  Armeen  skulde  foraarsages  at  fortrycke,  og 
dertil  at  bruge  den  vigoureuse  Besolution,  som  og  siden,  der  Hertugen 
og  Kihlmann  kom  til  Bensborg,  blev  iværk  stillet.  De  kom  om  Fre- 
dagen imod  Aften  næste  Dag  efter  St.  Hans  Dag,  og  kom  Begierings- 
præsidenten  til  mig  om  Lørdagen  Formiddag,  og  overleverede  mig  det  af 
hannem  opsatte  Permutations-Proiect,  hvilket  jeg  tog  til  mig,  og  sagde, 
jeg  det  for  mig  selv  vilde  giennemlæse;  eftersom  jeg  nu  var  med  ad- 
skilligt forhindret.  Derpaa  skiltes  vi,  og  gik  jeg  saa  paa  Slottet, 
hvor  Greve  Ahlefeldt  og  Bigs-Marschallen  alt  vare,  havde  med  mig  nogle 
Poster,  som  jeg  alt  selv  om  Morgenen  paa  Sengen  havde  dicteret,  og 
udi  det  tydske  Gancellie  skal  findes,  som  de  Gottorpske  Deputerede  af 
H.  Majsts.  Commissarier  skulde  forestilles  samme  Eftermiddag,  hvor  iblandt 
andre  endog  denne  var,  at  eftersom  man  vel  saa  af  Alting,  at  man  kun 
søgte  med  viitløftig  Tracteren  mere  at  forhale  og  forvirre  Sagen  med 
Grevskaberne,  saa  fik  H.  Majst.  at  have  et  categoriquo  Svar,  om 
Hertugen  vilde  blive  ved  de,  i  Kiøbenhavn  gjorde,  Tractater,  da  H. 
M^yst.  vilde  betænke  sig,  om  han,  af  Generositet  (ihvorvel  Gottorps  Sag 
meget  siden  den  Tiid  sig  havde  forværret)  og  derved  blive  vilde;  eller 
og  om  Hertugen  vilde  tillade  H.  M^gst.  Grevskabernes   Sikkerhed  sig. 
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med  Gamisonemes  Forsterkning  og  hvis  i  disse  besværlige  Tider  dertil 
behøves  kunde ,  at  antage,  hvilken  af  Greve  Ahlefeldt  og  Bigs-Mar- 
sckalken  saaledis  blev  anhørt,  approberet  og  applauderet,  og  af  H.  Majst. 
resolveret,  og  Greve  Eantzau  siden  tilligemed  de  andre  Gommissarier 
tilstillet  om  Eftermiddagen,  da  Larmen  gik  an,  skulde  de  Gottorpske 
proponeris  og  bliver  kun  nu*  her  allegeret,  for  at  lade  see  af  Suiten 
og  Connexionen  af  Affaireme,  aldrig  Intentionen  at  have  været,  der 
Noget  for  Alvor  om  Permutation  at  handle,  saa  at  ei  heller  Nogen 
hemmelig  H.  Majst  derom  at  advare,  og  derfra  at  raade  fornøden  havde. 
At  Greve  Anton  dette  skulde  have  giort  er  latterligt;  thi  det  er 
H.  Majst.  og  dem  alle  vel  bevist,  at  Greve  Anton  først  til  Eiøbenhavn 
blev  forskreven,  for  at  ved  ham  lade  give  Kihlmann  og  det  Gottorpske 
Hof  de  Impressioner,  vi  vilde,  de  skulde  have,  og  blev  ham  paa  den 
Gang  icke  videre  betroet,  end  hvis  Kihlmann  skulde  vide.  Og  rimer 
sig  denne  Greve  Antons  Disvation^)  ilde  med  det,  som  H.  Majst.  mig 
eengang,  førend  Kihlmanns  Tilbagekomst  til  Bensborg  med  Hertugen, 
berettede,  nemlig  at  Greve  Anton  talede  nu  alt  om  Grevskaberne  paa 
denMaade,  som  de  alt  fuldkommen  vare  Hertugens,  ei  vidende,  at  dette  endnu 
var  saalangt  derfra  o.  s.  v.  Og  hvad  kan  mig  klarere  Yidne  være  om  min  noble 
Conduite  imod  H.  Majst.  og  mit  Fædreneland,  end  H.  M^sts.  egen  Konge- 
lige Mund  og  Pen,  som  mig  den  Berømmelse  tillagde,  at  han  mig  con- 
sidererede  som  et  af  Gud,  til  saa  important  et  Værks  Udførelse,  særdeles 
udvalgt  Bedskab,  med  Promesse  af  saa  stor  Naade  og  Værdighed,  som 
min  Modestie  ikke  tillader  her  at  mælde,  og  jeg  nu  gjeme  qvitterer  ichun 
bedende  om  min  Frihed  og  Æres  Bedning,  og  Beskyttelse  for  mig  og 
mit  Barn  imod  mine  altfor  mægtige  Fiender. 

Det  maa  dog  skiære  mig  til  Mai*g  og  Been,  saaledes  at  calum- 
nieres, og  slig  Mumme-Sag  at  paaføres,  saasom  og  Licentiat  Mauritius 
baade  i  sine  Interrogatoriis,  og  ellers  udi  sidste  Session,  objecerede  mig 
den  Correspondence,  jeg  med  Kielmann  skal  have  havt,  som  har  været 
til  H.  Majst.  og  mit  Fædrenelands  største  Gavn.  Og  ere  fast  alle  hans 
Breve  offentlig  deroppe  forelæste,  og  en  og  anden  Latter  endnu  derover 
falden.  Og  var  min  sidste  Correspondance  med  hannem  her  i  Januario 
sidst  forleden,  da  jeg  hannem  anmodede  om  Forstrækning  af  en  to  hun- 
drede tusinde  Eigsdaler  til  Kronen,  mod  nøiagtig  Pant  eller  Forsickring; 
saa  det  kan  sees  af  Alting,  hvor  farlig  min  Correspondence  været  har. 

4)  Jeg  troer,  Begierligheden,  af  at  bagtale  og  beklicke  uskyldige 
Folk,  forblinder  somme  saa  vidt,  at  de  ikke  sandse,  hvad  de  sige,  skrive 
eller  giøre.  Jeg  har  extorqveret  Bigsgreve-Titul  af  Keiseren,  H.  Majst. 
uafvidende,  foregivende,  det  mig  at  være  paanødet.  Det  er  ikke  Dig- 
niteter,  som  Nogen  paatrænges;  saa  lidet  som  jeg  kunde  sige,  at  det  blev 
mig  paatvungen,  saa  usandfærdigt  er  det,  at  jeg  det  skulde  have  exprac- 
ticeret  eller  extorqveret  Det  er  bleven  mig  med  al  Høflighed  tilbuden,  som 
Greven  af  Windischgraz  hans  Breve  og  mine  Svar  til  hannem  udviser,  foruden 
hvis  han  mundtlig  mig  derom  her  tilbød  før  sin  Bortreise;  og  har 
jeg  saadan,  mig  af  Gud  og  Lykken  offererte  Ære,  H.  Majst  udi  Bigs- 
marskalens  Nærværelse    tilkiendegivet;    og   som  H.  Majst  sin  naadige 
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Consens  dertil  gay,  har  jeg  det  og  med  glad  Hierte  antaget,  saa  at  jeg 
er  den  anden  Danske,  som,  næst  den  bra?e  Holk,  det  er  vederfaret; 
Og  kan  det  saa  meget  des  mindre  sigjss,  at  jeg  mig  det  tiltryglet  have 
skolde,  som  Hans  Keiserlige  Majst.  selv  udaf  sit  Skatkammer  Cancelli- 
Bettigheden  har  ladet  erlægge.  Fomden  det  Brev,  som  jeg  i  seneste 
Session  oplæste,  og  her  forhigaaes,  saa  viser  og  baade  Indgangen  og  Slut- 
ningen af  mit  til  LiUencron  udi  Indlæget  allegerede  Brev,  at  som  jeg  baade 
med  al  Eespect  erkiendte  den  mig  af  Eeiseren,  med  saa  naadig  og  extraordi- 
nairen  Maneer  tilføiede  Faveur,  saa  vilde  jeg  og,  at  Liliencron  vilde  give 
Agt,  at  udi  Patentets  Expedition  Intet  influerede,  som  kunde  være  min 
Herres  og  Konges  Grandeur  i  ringeste  Maade  for  nær,  som  alle  mine 
Breve  noksom  udvise.  Bleve  og  ikke  allene  Seremssmus  og  Potentissimus 
hos  min  Herres  og  Konges  Ti  tul  sat,  som  alt  var  forafskedet  paa 
Latin,  mens  endog  Titul  af  Grossmftchtig  iligemaade  paa  Tjdsk  udi 
det  Tjdske  Patent,  som  siden  og  saaledes  er  continueret.  Mens  jeg  kan 
tro  det  er  med  denne  Galumnie,  som  med  den  mig  udi  et  af  Interro- 
gatoriis  ubeviisligen  blev  paasagt,  at  jeg  skulde  have  søgt  hos  Keiseren 
at  blive  Eigsfyrste. 

5)  Med  ligesaa  stor  Uforskammethed  og  ligesaa  liden  Sandhed 
siges,  at  jeg  den  Insul  Wollin  Hans  Høifjrstelige  Durchlauchtighed  af 
Brandenborg  har  aftrængt,  ellers  skulde  det  hedde  at  H.  M^st.  fra 
Alliancen  afvige,  og  sig  med  Sverrig  en  particulier  forlige  kunde  og 
vilde.  Hvad  Satisfaction  skal  jeg  faa  for  slige  uhørlige,  og  af  Helvede 
selv  som  Backetter  opfløine,  Calumnier.  Jeg  kiender  Ghurfyrsten  saa 
genereux  en  Herre  at  være,  at  dersom  han  al  Sagens  Sammenhæng  ret 
erfare  skulde,  og  vidste  Begynderen  til  denne  uforskammede  Løgn,  han 
det  ikke  uressenteret  lade  skulde.  Hertug  Augustus  veed  langt  bedre, 
Oberhofmester  Knesebeck,  Ganzler  Brandt,  Resident  Brandt,  og 
H.  Majst.  Envoyé  extraordinaire  Just  Høg,  veed  langt  bedre.  So 
hat  es  doch  jemand  gesagt,  m/ertm77iacuZa^^)erLicentiatMauritii 
Apophthegma*). 

6)  For  at  følge  den  Galumniant,  i  hvo  den  og  være  maa,  som 
mig  saa  skammeligt  for  min  naadigste  Herre  og  Konge  har  angivet, 
faaer  jeg  at  reise  til  Frankrig,  hvor  der  siges,  at  Mejercron  mig 
skal  have  giort  Fortrøstning,  efter  flittig  Procuration,  paa  considerable 
Summer,  paa  Meubler  af  stor  Prix  og  paa  et  avantageux  Giftermaal. 
Jeg  beder  for  Guds  Betfærdigheds  og  Eders  egen  Samvittigheds  Skyld, 
I  gode  Herrer,  ville  mage  det  saa,  at  saadan  en  impudent  Galumniant, 
hvem  det  være  maa,  som  mig  saa  uforskammet  hos  min  allemaadigste  Herre 
og  Konge  tør  angive,  maatte  vorde  tilbørligen  anseet,  og  i  det  ringeste 
lært  fornemme  Damers  Person  og  Navn  at  forskaane,  som  jeg  heller  alt 
mit  Blod  vil  udtappe  for,  end  i  ringeste  Maade  høre  toucheret. 

Det  ene  Brev  fra  Paris,  af  5te  Martii  1675  mælder  intet  Andet,  end 
at  Kongen  af  Frankrig  skal  have  talt  i  heel  avantageuse  Termini  som 
min  Person,  at  Pomponne  skal  have  spurgt  ham,  om  jeg  var  ikke 
gifb  eller  skulde  giftes,  eller  noget  sligt.      Hvorfra  Mejercron  dog 
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har  abstraheret,  og  intet  videre  svaret,  end  han  troede,  jeg  havde 
endnu  ingen  slige  Tanker,  og  at  min  største  Ambition  var,  at  have  den 
Ære,  at  tiene  min  Herre  og  Konge  vel.  Det  andet  Brev  er  de  Dato 
18de  Julii  fast  ganske  i  Chififres,  som  her  siges,  da  jeg  de  gode 
Herrer  dog  Brevet  ganske  dechiffreret,  som  Copien  deraf  hoslagt 
var  udi  samme  Brev,  i  seneste  Session  forelæste,  endog  ikke  med 
Licentiat  Mauritii  Yillie;  og  staaer  der  aldeles  intet  Andet  udi, 
som  de  gode  Herrer  selv  hørte,  end  at  Gravelle  havde  begyndt,  at 
tale  med  ham  om  en  og  anden  Offerter  for  mig;  mens  at  han  havde 
viist  ham  saa  af,  at  han  havde  vel  seet,  at  han  sig  ikke  adresserede 
til  den  Rette;  og  at  paa  det  Kjgte,  som  den  Gang  saa  stærkt  gik,  med 
een  vis  fornemme  høi  Persons  Giftermaal  og  mig,  havde  man  ladet,  sig 
forlyde  i  Frankrig,  at  man  heller  havde  seet  det  med  en  anden  ogsaa 
fornemme  Dame,  og  da  havde  man  muligt,  som  han  giætte  kunde,  destineret 
til  saadan  Bryllupshøitid  nogle  considerable  Meubler.  Hvad  er  nu  ai 
saadanne  Mejercrons  Skrivelser  andet  at  giøre,  end  Slidder  og  Sladder, 
og  er  skammeligt,  at  Enhver  skal  have  med  sligt  at  løbe. 

7)  Mens  efter  slige  farlige  Machinationer  faar  man  endelig  at  søge 
etsteds  en  sikker  Retraite,  og  det  skal  være  udi  England  med  eenTitul 
af  Lord;  endog  samme  Titul  er  mindre  end  den,  jeg  allerede  haver; 
thi  Greve  er  mere.  Hvormed  bevises  nu  denne  Fabel?  af  et  Brev 
Anno  1674,  hvori  jeg  har  skrevet  til  Henshaw,  som  her  tilforn  har 
været  Envoyé,  at  han  vilde  lade  mig  vide,  om  Godset  som  Marquisat, 
Duché,  eller  deslige  Landgods  førte  Qvaliteten  saaledes  annecteret  med 
sig,  at  hvo  det  kiøbte,  om  han  endslgøndt  var  en  Fremmed,  possiderede 
strax  samme  Qvalitet,  eller  og  han  Patent  derpaa  apart  have  skulde. 
Item  hvad  Privilegier,  Grever,  Friherrer,  og  deslige  Titulares  have; 
item  at  jeg  kaldes  de  Engelskes  St  George;  thi  saa  ^heder  den 
Helgen,  som  i  Gatholikemes  Tider,  holdtes  for  Patron  af  samme  Nation. 
Eiere,  hvad  kan  heraf  sluttes  end  en  stor  Dumdristighed  og  effronterie 
til  at  calumniere  Folk?  Ean  deraf  sluttes  eller  bevises,  at  jeg  har  søgt 
Retraite  ogProtection  i  England?  Det  er  jo  saa  uforskammet  een  Digt, 
som  optænkes  kan.  Greve  er  jeg,  saavel  her  som  i  det  romerske  Rige; 
Rigsfyrste  søger  jeg  at  være, 'som  de  sige,  og  siden  vil  jeg  være 
Engelsk  Lord;  det  hænger  vel  sammen!  Hos  Eeiseren  søger  jeg  at 
være  Rigsfyrste,  hos  Frankrig  søger  jeg  et  avantageux  Giftermaal  og 
Penge,  og  kan  ligesaa  veL  Titul  af  Duc  følge  der,  som  af  Lord  i  Eng- 
land; og  endelig  søger  jeg  min  Retræte  og  lader  dog  alle  mine  Midler, 
Gud  har  givet  mig,  staa  her  i  Landet,  og  alt  mit  Boeskab  af  Sølv  og  Guld, 
Klenodier  og  Obligationer,  lader  jeg  staa  i  Kiøbenhavn;  det  hænger 
vel  sammen !  Nu,  Gud  vil  beskjemme  slige  gudsforgaaende  Calumnianter. 
Jeg  har  for  nogle  Aar  siden  skrevet  til  Spanien,  om  der  at  vide,  hvor- 
ledes det  hængte  sammen  med  dos ,  treis ,  quatro  o.  s.  v.  vtzea  Grande 
d* Espana,  havde  sligt  et  næseviist  Menneske  ogsaa  kommet  derover,  saa 
skulde  det  have  hedet,  jeg  havde  søgt,  at  være  Grand  d'Espagne;  og 
hvo  veed,  om  ikke  slet  Cardinal,  eftersom  jeg,  for  nogle  Aar  siden,  af 
Canonico  Luft  begierede,  at  vide  et  og  Andet  den  Materie  angaaende. 

m.  Jeg  faar  at  følge  Indlæggets  Methode,  først  siges  der,  at  jeg 
mod    min    Eed    skal   have   giort   med    Slgenk  og  Gaves  Annammelse; 
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hvilken  Materie  nu  igien  repeteres.  Saa  har  jeg  aldiig  giort  anden 
£ed,  som  Noget  om  Slgenk  og  Gave  udi  mældes,  uden  den,  som  alle 
Geheimeraad  og  alle  Assessores  i  høieste  Bet  giort  hare.  Den  har  jeg 
ubrødelig  holdet,  og  aldrig  for  Skjenk  og  Gave  forvildet  nogen  Mands 
Bet.  Haver  Nogen  H.  Majst  anderledes  om  mig  berettet,  skal  han 
mig  det  som  ingen  ærlig  Mand  eftersige,  og  aldrig  mig  overbevise  kunde. 

At  jeg  ikke  skal  have  holdt  det  geheim,  som  H.  Majst.  mig 
anbetrot  haver,  kan  jeg  ikke  see,  hvorledes  deraf  kan  bevises,  at 
jeg  til  min  Efterretning,  og  til  en  taknemmeUg  Fomøielse  for  mig 
selv,  over  en  og  anden  naadige  Expressioner,  H.  Majst  mig  giort  haver, 
har  udi  mine  Almanaker  hvori  jeg  mine  secreteste  particuliere  Sager, 
som  jeg  aldrig  vilde  til  nogen  Menneskers  Kundskab  at  maatte  komme, 
annoterede  optegnet,  hvis  H.  Majst.  til  mig  især  kan  nu  og  da  have 
sagt.  Og  havde  jeg  aldrig  i  Sinde  eller  Tanke,  at  lade  dem  blive 
liggendes  efter  mig  til  een  Affmindelse,  og  exponere  mig,  i  saaMaader, 
til  Enhvers  Censur,  og  prostituere  mig  selv;  mens  naar  jeg  engang  deraf, 
hvis  Publica  angik,  extraheret  og  Besten  efterseet  havde,  som  jeg  tidt 
forehavt  haver,  og  alt  er  bleven  forhindret,  da  dennem  Uden  at  opofifre. 
Jeg  var  og  derudi  saa  varlig,  at  jeg  dem  udi  et  Skab,  som  jeg  Ingen 
uden  mig  selv  betroede,  henlagt  havde,  hvor  og  R  Majsts.  Haandbreve 
vare  henlagte,  og  skulde  tilsammen  Ilden  være  bleven  overgivne;  om 
mig  nogen  Svaghed  havde  tQkommen.  Jeg  vilde  derfor  ei  heller  tage 
min  sædvanlige  Almanak  udi  sidste  Campagne  ud  med  mig,  ei  vidende, 
hvad  udi  slige  Occasioqer  mine  Papirer  hændes  eller  vedeifares  kunde; 
saa  at  paa  min  Forsigtighed  og  Præcaution  har  intet  feilet  At  H. 
Majst.  har  andre  tilladt  mine  Papirer  saa  promiscue^)  at  oversee,  det 
veed  Gud,  kan  jeg  ikke  svare  til,  og  burde  de,  som  saadant  anbetroet 
har  været,  selv  havt,  om  ikke  den  Charité  for  mig,  dog  i  det  mindste 
den  Consideration  for  H.  Majst.,  at  naar  de  een  af  det  Slags  fundet 
havde,  de  da  de  andre  ubeseete  H.  Majst  tilstillet  havde.  Mens  jeg 
kan  tro,  somme  ere  curieux  i  Utide,  og  naar  Vognen  hælder,  skyder  Alle 
efter. 

Jeg  begieret  strax,  det  første  jeg  blev  ført  udi  Castellet,  Pen  og 
Blæk;  det  blev  mig  strax  formeent:  jeg  begierede,  at  enten  Greve  Ahle- 
feld  eller  Bigsmarskalken,  eller  de  Begge  tilsammen,  maatte  komme  ud  til 
mig;  men  fik  aldeles  ingen  Svar.  Andre  at  begiere  skulde  have  været 
mere  suspect;  helst  efterdi  jeg  ikke  engang  Dr.  Hans  Lætt,  i  hvor 
indstændig  jeg  det  og  begieret  haver,  har  kunnet  til  mig  bekomme; 
saa  mig  alle  Middel  haver  været  betaget,  H.  Majst.  min  Mening  om  det 
Ene  eller  om  det  Andet,  enten  mundtligt  eller  skriftligt  at  lade  vide; 
thi  ellers  burde  hverken  det  Skab,  hvor  Almanackeme  og  H.  Majsts. 
Haandbreve  i  laa,  af  nogen  Menneske  at  have  været  seet,  uden  af  H. 
Majst.  selv;  ei  heller  det  Skab  med  sort  Læder  om,  som 'den  salig 
Herres  været  haver,  og  mig  af  den  ietzige  vor  allemaadigste  Herre  og 
Konge  overleveret  vorden  er. 

At  nogen  Supplication  forsætlig  skulde  være  tilbageholden,  er 
et  afskyelig  Digt;    det,   jeg  Licent.  Mauritius,    i  seneste    Session, 
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af  Haanden  rykkede,  var  en  Snpplication  fra  Obersecret:  Schults, 
H.  M.  selv  tilstillet  og  af  H.  M.  mig  igien  overleveret;  hvorudi  han 
en  Hob  Jura  patronatus^)  i  Betaling  begierede,  som  H.  Msgst. 
sig  ikke  saa  strax  til  forstaa  vilde.  Hvo  sig  indbilder,  alt  det 
at  kunne  skee,  hvad  Folk  om  supplicerer,  maa  være  meget  vankyndig 
i  Sager.  De  mangfoldige  Snpplicationer,  Licentiat  Mauritius  om  snak- 
ker, ere  gamle  Supplicationer,  som  ingen  Mennesker  mero  omtalte,  hvilke 
jeg  dog,  i  Faquetter  bundne,  paa  sære  Hylder  saaledes  havde  ladet 
henlægge. 

Hvad  H.  M.  mig,  i  de  i  Eendsborg  mig  tilskrevne  Puncter,  om  paa- 
mindt  haver,  har  jeg  med  allerunderdanigst  Bespect  og  Lydighed  af 
yderste  £vne  beflittet  mig  at  efterkomme. 

At  jeg  ikke  skal  have  havt  flittigt  Opsyn  med  Cancelliet,  er 
usandfærdigt.  Hvad  der  mældes  om  adskillige  Sager  privatim  at  have 
ladet  expedere,  er  urimeligt,  ubegribeligt  og  usandfærdigt  H.  Majsts.  egne 
Kammersager  angaaende  Papirer,  saa  vidt  mig  anbetroet  været  haver, 
findes  udi  en  egen  Skuffe  i  mit  Kammer  udi  Cancelliet.  Hvad  Bigtig- 
hed  jeg  har  for  mig  fundet  udi  Cancelliet,  veed  de  nok  som,  der  ere, 
saa  og  hvorledes  det  nu  er;  hvorledes  det  efter  mig  skal  blive,  vil 
Tiden  lære. 

At  jeg  nogentid  skal  have  ladet  Spatium  til  Navne  i  Bestal- 
lingerne, og  siden  andres  Navne,  end  de  H.  M.  det  bevilget  havde, 
ladet  indsætte,  er  H.  M.  om  mig  usandfærdelig  forebragt.  Naar  der 
har  været  mange  Competenter  (som  dog  heel  sieldent  været  haver)  har 
man  af  Supplicationeme  extraheret  Navnene  og  paa  en  Fortegnelse  sat, 
og  H.  M.  forelæst;  hvem  af  dennem  KM.  da  Bestillingen  forundt  haver, 
dens  Navn  er  vorden  indsat.  Saa  er  det  skeet  med  Odense  Kald  ogsaa, 
og  saasom  H.  M.  da  samme  Kald  til  Mester  Lodvig  Stud  bevilgede, 
som  Obersecreterer  Schults  veed,  har  bemældte  Oversecreterer,  og  selv 
bemældte  Studs  Navn  ladet  deri  indsætte. 

7.  Er  en  hel  Hob  urimelige  Beskyldninger  med  lige  saa  liden 
Sandfærdighed  H.  M'  forebragt  som  alt  det  andet.  Skatkamret  forsvarer 
vel  selv  sine  egne  Sager,  dog  hvis  jeg  maatte  vide  in  specie,  hvori  det 
bestod,  skulde  jeg  nok  svare  dertil  saa  vidt  mig  vedkommer. 

Jeg  havde  nær  glemt  den  femte  Post.  Hvad  det  skal  være  for 
Memorialier  og  høie  Potentaters  Breve,  som  ere  supprimerede  og  til- 
bageholdte, maa  Qud  vide;  der  bad  jeg  Licentiat  Mauritius  i  sidste 
Session,  vise  mig  dem,  at  jeg  kunde  svare  dertil,  var  der  intet:  interim 
maculat  er  Licentiat  M  au  ri  ti  i  Apophthegma. 

IV.  Jeg  beskyldes  for  Correspondents  med  Lilliencron  og 
Terlon.  Hvo  der  hører  det  Ord  Correspondents,  skal  strax  tænke,  jeg 
maa  have  aabenbaret  dem  Hans  Majsts.  Desseiner  o^  Anslag,  og  ind- 
bilde sig  farlige  Ting.  Men  lader  os  considerere  Materien  selv. 
Jeg  vil  først  svare  til  det  om  Lilliencron.  Han  kom  til  Rends- 
borg  strax  efter  H.  M.  med  Armeen  var  opbrudt,  og  skrev  mig  til, 
at  han  var  beordret  af  Hans  Herre,  at  følge  H.  M.;  men  saasom  han 
saa  Sagerne  sig  saa  meget  siden  den  Tid  at  have  forandret,  vidste  han 
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ikke,  om  han  maatte  tillades  at  følge,  eller  og  han  skulde  drage  tilbage 
til  Kiøbenhavn  igen.    Hans  Ms^st  befandt  godt,  at  jeg  skrev  ham  til  Svar 
(var,  hvor  mig  Bet  er,  fra  Møln),   at  han  kunde  Intet  bestille  hos  os; 
det  var  bedst,    han  blev  til  Eendsborg  indtil  videre.     Derefter  skrev 
Monsr.  Lillienkron  mig  strax  til  igien,  og  begierede  indstændigt,   at 
han  maatte  da  forsees  med  et  Pas,  at  drage  til  Eiøbenhavn  iglen,  hvorpaa 
jeg  intet  svarede,  men  stillede  mig  an,  som  Brevet  ikke  var  fremkommet, 
og   lod  det  saa  dermed    bero   indtil   videre,    forventende  Tidende  fra 
Christopher   Lindenow.     Nogle  Uger  derefter  skrev  Lilliecron 
til  Baron  Winterfeld  til  Eibnitz  et  heel  skarpt  Brev,   hvori  han 
besværer  sig  over  mig,  at  jeg  ikke  engang  vilde  værdige  ham  med  et  Svar, 
og  begierede,  at  alle  redelige  Cavaliers  maatte  tilkiendegives,  paa  hvad 
Maade  han  blev  tracteret  etc.  med  mange  flere  piquante  Expressioner. 
Hv.orpaa  jeg  kastede  ud  et  skarpt  Brev  til  Giensvar,  som  jeg  og  H.  M. 
forelæste    i    Eigsmarskalens    Nærværelse,    og   lettelig  kan   sluttes   af, 
hvad  præjudicerlig  Correspondence  jeg  har  holdt  med  ham.    Siden,  efter 
store  Excuser  han  derfor  mod  mig  giorde,  har  jeg  svaret  ham  paa  hans 
høflige  Expressioner  med  lige  Civilitet  og  Complimenter;    og  det  er  al 
Sagen.     At  jeg  ikke  burde  have  svaret  ham,  fordi  vi  vare  i  Orlog  med 
Sverrig,  det  veed  jeg  ikke;  og  ere  jo  de  faa,  os  imellem  vexlede,  Breve 
med  min  Herres  Yillie    og  Yidskab  skeet;    og   har  baade  jeg  og  de 
Herr,  Arensdorffer  og  Andre  faaet  Expresser  med  Breve  fra  fiendt- 
lige  Generaler  og  Andre  i  Leiren,  som  vi  jo,  efier  H.  Mjysts.  egen  Vid- 
enskab, har  maattet  svare  til ;  end  sige  at  en  Gantzler  ikke  skulde  svare 
den  Minister,  som  ved  hans  Herres  Hof  residerer,  naar  han  ham  tilskriver 
og  Resolution  begierer.    Og  ophæver  Krigen  ikke  al  Høflighed  og  Humanitet. 
Ter  Ion  angaaende,  da  er  det  først  Materien  i  sig  selv,  jeg  vil 
her  svare  paa;   dernæst  de  Ord  og  Formalia  udi  mine  Breve,  som  En 
og  Anden  vil  drage  en  farlig  Mening  af,  og  til  det  Yerste  udlægge. 
Sagen  i  sig  selv  er  denne:  Marqvis  deFeuquieres  har  skikket  En  af 
sine  Folk   til  Bigsadmiralen    med   nogle  Breve  for  det  Franske  Hof. 
Rigsadmiralen  skickede  dem  til  mig,  og  ere  Brevene  blevne  opbrudte 
og  efterseete.     Ter  Ion  maa  have  skrevet  Bigsadmiralen  til  om  Feu- 
quieres  Breve,  og  har  da  Bigsadmiralen  hannem  svaret,  at  han  Bre- 
vene  til  mig  adresseret   havde,    hvorudover  Terlon  Brevene  af  mig 
fordrede,   og   som   vi  iche   vilde    være   bekiendte,    at   vi    dem   havde 
brudt,  maatte  jeg  sige  Nei,    at,  hvad  endog  Bigsadmiralen  sagde,  saa 
havde  jeg  dog  iche  Brevene  bekommet,   og  maatte  snart  give  Skylden 
paa  Bigsadmiralen,  snart  paa  Posternes  Urigtighed,  hvoraf  det  let  kunde 
komme,  at  nogle  Breve  kunde  blive  borte ;  og  hvad  deslige  kunde  være, 
til  at  dølge  det  med,   som  skeet  var,   eftersom  Feuquieres  Breves 
Udeblivelse  giorde  saadan  en  Bruit  ved  det  Franske  Hof;  og  skal  findes  i 
MeiercronsBelationer,  hvor  tidt  han,  derover  efter  Kongen  af  Frankrigs  Ordre, 
er  bleven  tiltalt,  hvad  Pomponne  ham  derover  foreholdt  haver,  og  ved 
sin  Commis  hannem  engang  ladet  sige,  at  Kongen  fik  da  at  lade  giøre  ligesaa 
ved  hans  Breve,  og  dennem  ogsaa  lade  opbryde.   Hvorpaa  af  H.  låajsL  er 
blevet  resolveret,  at  Meiercron  skulde  tilskrives:  paa  bedste  Maade  dennem 
deslige  Tanker  ved  det  Franske  Hof  at  betage,   og  at  Feuquieres 
Breve  og  de  derfra  Hoffet  igien  til  ham  skulde  ingen  Hinder  giøres. 
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Er  og  Meiercron  tilskikket  en  Copid  af  et  af  mine  Breve  til  Tef- 
lon, som  han  sknlde  lade  Pomponne  see,  til  et  Tegn  og  Forsikring, 
at  man  her  ingen  Hinder  ndi  deres  Breve  agtede  at  giøre.  Og  er  paa 
den  Maade,  efter  H.  Majsts.  egen  Villie  og  Vidskab,  Rigsadmiralen  og 
jeg  begge  uskjldigen  kommen  udi  denne  fortredelige  Handel;  saa  at  han 
har  skikket  til  mig  Feuquieres  Breve  under  sit,  og  jeg  Hoffets  Breve 
til  ham  under  mit  Couvert;  og  deraf  kom  det,  jeg  skrev  Kigsadmira}en 
til  udi  et  af  mine  Breve:  eftersom  det  or  faldet  i  vor  Lod,  at  vi  tu 
skulle  være  Franske  Postmestre  etc.  Men  saa  sandt  Gud  skal  hiælpe 
mig,  med  saa  stor  Innocence,  at  det  Barn,  som  er  født  i  Nat,  ikke 
kan  være  uskyldigere  herudinden.  Og  skal  det  ikke  være  over  tu 
eller  trej  Poster  i  det  høieste,  al  denne  Bruit  giøres  om. 

At  Licentiat  Mauritius  vil  sige,  jeg  burde  have  fraraadet  H.  Majst 
det,  det  veed  jeg  ikke,  om  her  er  Sted  at  disputere;  altid  Meiercrons 
Eelationer  og  de  Franske  Ministres  Elagter  og  Expostulationer  ere  bleven 
læst,  alting  vel  overveiet,  og  er  det  saa  endelig  af  H.  Maist  resolveret. 
At  nogen  Resolution  skulde  kunde  være  saa  god,  eller  saa  vel  funderet,  at  jo 
hvem  der  har  Lyst  til  at  dadle  og  laste,  kan  critisere  og  laste  Alting, 
det  er  umuligt.  Ihvorom  Alting  er,  saa  vare  Tankerne  dengang  saa- 
ledes,  og  det  er  lettere  en  Ting  at  dadle  og  laste,  end  at  forbedre. 

Er  nu  Sagen  i  sig  selv  rigtig,  og  har  intet  Forræderligt  i  sig,  saa 
maa  da  Ordene,  som  mig  af  Pennen  kunne  være  udflydte,  iche  udtolkes 
og  dreies  imod  Sagens  rette  Natur  og  Egenskab.  Thi  Sagen,  korteligen 
at  igientage,  er  denne:  Alt  imens  vi  vare  derude,  blev  af  H.  Majst. 
for  at  appaisere  den  Bruit,  som  Feuquieres  Breves  Ophold  foraar- 
sagede,  og  iche  at  rumpere  Frankrig  en  vtsiere  endnu,  og  sætte  alle 
Mejercrons  Breve  Ordres,  Instructioner  og  Papirer  i  Fare,  tilladt,  at  ved 
Rigsadmiralen  og  mig  i  saa  Maader  de  faa  Pacquetter  imellem  Hoffet  og 
Feuquieres  maatte  passere.  Det  man  af  Ordene  vil  slutte,  er,  at  jeg 
noget  Fortænkeligt  eller  Farligt  dermed  skal  have  havt  i  Sinde.  Ordene, 
som  saa  høit  opmutses,  ere  disse :  les  plus  grands  secrets,  qvi  sont  entre 
la  France  el  la  Sivede  peuvent  étre  en  totUe  seureté  entre  mes  mains. 
De  største  Secreter  imellem  Frankrig  og  Sverig  kunne  være  sikkre 
nok  i  min  Haand.  Hvad  følger  der  videre:  Et  j  espere  qve  notre 
conduite  sera  irouvée  si  honnite  et  si  plemé  de  franchisey  qve  votre 
cour  aura  lieu  de  se  repentir,  de  n'avoir  point  prSté  VoreiUe  aux 
avis  de  votre  Excellence.  „Og  jeg  haaber,  vor  Conduite  skal  befindes 
saa  ærlig  og  saa  fuld  af  franchiso  og  Oprigtighed,  at  Eders  Hof  skal 
have  Aarsag  til  at  fortryde  paa,  at  det  iche  har  givet  Gehør  til  Eders 
Excellences  Raad.  Hvad  gaaer  der  foran?  Je  crois  vous  avoir  dit  plu- 
sieurs  fois  etc."  Jeg  troer,  allerede  at  have  sagt  Eder  mange  Gange,  at 
jeg  har  ingen  Breve  faaet  fra  Monsr.  Feuquieres,  i  hvad  og  Rigsadmi- 
ralen kan  sige;  havde  jeg  bekommet  dem,  da  havde  jeg  ei  beholdt  dem, 
ei  vidende  hvortil  det  skulde  tiene  mig;  vist  er  det,  at  havde  jeg  der- 
udi  fondet  en  Vexel,  havde  jeg  giort  den  Priis,  og  skulde  iche  al  den 
Respect,  som  jeg  har  for  Kongen  af  Frankrig,  kommet  til  mig,  at  give 
den  igien,  førend  efter  Freden  var  sluttet  Mais  au  reste  les  plus  grands 
secrets  etc.  Det  -er:  Mens  for  det  Øvrige  kand  de  største  Secreter 
imellem  Frankrig  og  Sverrig  være  sikkre  nok  i  min  Haand".    Hvor  sickre 
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de  vare  i  Giemingen  i  mine  Hænder,  sees  deraf,  at  dengang  jeg  kunde 
komme  med  Maneer  til  dermed,  bleve  de  brudte  og  aabnede.  Give  iche 
baade  Antecedentia  og  Conseqventia  klarligen  tilkiende,  at  dette  er  kun 
en  Compliment,  for  at  besmycke  og  fordølge  det,  som  ved  Feuquieres', 
mig  af  Bigsadmiralen  tilskickede.  Breve  var  skeet,  hvilke  jeg  ingenlunde 
vilde  bekiende  mig  vare  tilhænde  komne,  og  gav  snart  Eigsadmiralens 
Efterladenhed,  snart  Posternes  Urigtighed  i  slige  Ufredstider,  Skyld. 
Hvad  har  jeg  gjort?  Jeg  har  brudt  deres  Secreter,  det  er  Feuquieres 
Breve,  der  till  mig  af  Bigsadmiralen  bleff  skickede  ej  tænkende,  at 
Terlon  just  skulde  faa  at  vide,  at  de  til  mig  vare  adresserede.  Hvad 
har  jeg  skrevet:  at  deres  Secreter  det  er  samme  Breve,  skulde  være 
udi  al  Sikkerhed  udi  mine  Hænder.  Saa  har  jeg  jo  giort  det,  som  en 
ærlig  og  tro  Patriot  vel  anstod,  og  jeg  har  skrevet  det,  som  en 
habile  og  adroU  Minister  burde  at  skrive,  naar  han  skulde  skjule 
og  bedække  det,  som  hans  Herre  og  Konge  udi  de  Gonjuncturer  ikke 
just  fandt  godt,  offentlig  at  maintenere  og  gestændig  at  være.  Og 
ere  da  Ordene,  udi  saaMaade  og  i  den  Henseende,  obligeant  for  Terlon, 
saa  er  Giemingen  derimod  i  sig  selv  et  klart  Vidne  om  min  Uskyldighed 
og  gode  ærlige  og  prægtige  Intention  for  min  Konge  og  mit  Fædreneland. 
Hvis  siden  mældes  om  det,  i  samme  Brev  staar,  „at  Terlon  skulde 
giøre  migPlaisir  med,  at  ikke  sende  mig  sine  Breve  til  Feuquieres  under 
Cacket  volant,  for  eftersom  jeg  ikke  kunde  forseyle  dem  saa  adroitement 
eller  saa  net  igien,  at  det  jo  kunde  mærkes,  maatte  Feuquieres  tage 
mig  an  for  enjilou  des  lettres  o.s.v."  Hvilket  udi  Indlægget  formenes  tien- 
liger  at  have  været,  at  Brevene  havde  gaaet  under  aabent  Seyl,  for  at 
være  vidende  om  deres  Indhold  etc,  er  ikkun  en  blot  Misforstand;  thi 
det  var  iche  Brevene  fra  Pomponne  og  Hoffet,  som  skickedes  under 
aabent  Segl,  men  en  derhos  lagt  Billet  fra  Terlon  selv,  som  iche  var 
andet  end  ordinaire  Complimenter  og  Galanterier  paa  hans  sædvanlige 
Maade  og  Stiil,  som  ingen  Ting  tiente  til;  og  var  han  dog  saa  høflig, 
at  han  giorde  det,  imedens  denne  farlige  Handel  varede,  som  udi  Alt  var 
to  eller  tre  Gange  i  det  høieste.  Og  kan  jeg  ikke  andet  skjønne,  end 
at  jo  heraf  snarere  et  klart  Beviis  kan  tages  for  mig  om  denne 
Handels  Uskyldighed;  thi  havde  der  været  nogen  secrete  og  uoprigtig 
CoUusion  imellem  ham  og  mig  herunder,  hvad  havde  han  havt  fornødent,  at 
giøre  mig  denne  Compliment,  som  var  ickun  for  at  lade  mig  see,  han 
icke  agtede,  at  betiene  sig  af  denne  Leilighed,  men  ickun  selv  skrev 
om  indifferente  Sager.  Sandelig  det  er  et  stort  Argument  for  mig,  og 
giendriver  klarligen  det,  som  mig  mig  med  saa  stor  Malice  vil  paalydes. 
De  Ord,  som  siden  allegeres:  Les  Lettres,  qvi  tomberont  entre  tios 
mains,  soit  qv^eUes  s^adressent  h  votre  cour,  ou  qv^elles  en  viennenty 
trouveront  toute  la  seureté,  que  vouspowrrez  souhaiter  etc.  Det  er  de  Breve 
som  komme  i  vore  Hænder,  enten  de  ere  til  eller  fra  Eders  Hof,  ^skal 
finde  hos  os  al  den  Sikkerhed,  I  kan  ønske,  og  jeg  faar  selv  at  tage 
paa  mig,  at  være  Eders  Postmester  imidlertid**.  Dette  er  jo  just  Sagen 
selv,  som  Terlon  og  det  Franske  Hof  skulde,  efter  det  som  tilforn 
vidtløftigt  deduceret  er,  forsikkres  om.  At  jeg  sætter  skjemptviis:  „Og 
jeg  vil  selv  tage  mig  den  Umag,  at  være  imidlertid  Eders  Postmester," 
er  jo  intet  Andet,  end  at  sige  med  en  mere  alvorlig  Stiil:  „og  hvis  mig 
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tilhænde  kommer,  vil  jeg  mage,  det  skal  blive  uden  Hinder  befordret 
imidlertid.     Det  var  just  tu  eller  trei  Gange  i  det  høieste. 

Endelig  torqueresog  disse  Ord  paa  en  sær  Maade,  ligesom  jeg 
skulde  have  bedet  Ter  Ion,  at  mage  det  saa,  qve  Vepaisseur  d'un 
paquet  ne  donne  pas  du  soupqon  h  nos  gens.  Bette  allegeres  ligesom 
den  Onde  pleier,  at  citere  Skriften;  jeg  vil  sætte  Contexten,  som  den, 
efter  den  mig  communicerede ,  Copie  lyder:  Pour  ce  qvi  regarde  les 
depeches  de  Monsr,  de  Feuqvieres,  si  eUes  tomhent  entre  nos  mains,  elles  ne 
manqveront  pas  d'arriver  h  bon  party  et  le  plus  seur  sera,  qu'il  laisse 
toujours  chaque  lettre  h  party  afin  qve  Vepaisseur  dun  paqvet  ne  donne 
pas  du  soupqon  h  nos  gens.  Il  est  vrai,  qve  je  souhaiterois  aussi,  qve 
ce  fust  h  condiUon ,  qu'elles  n^accordent  pas  å  la  Svede  des  nouveaux 
(xvantages  h  nostre  prejudice.  Bet  er :  Angaaende  Hr.  Feuquieres'  Breve, 
da,  dersom  de  falder  i  vore  Hænder,  skal  de  ei  manquere,  at  komme 
i  god  Haufa  og  Behold,  og  det  sickreste  skal  være,  at  han  lader  altid 
hvert  Brev  h  part,  paa  det  et  Pacquets  Tyckhed  ingen  Mistancke  skal 
foraarsage;  vist  er  det,  at  jeg  ynskede  og,  at  det  var  med  Condition, 
at  Sverrig  ingen  ny  Avantager  til  vores  Præjudice  maatte  accorderes^^ 
Det  er  jo  klart  og  tydeligt  nok ;  thi  naar  hvert  Brev  vaar  for  sig,  P  o  m- 
ponnes  for  sig,  til  sine  egne  eller  andre  ved  HofTet  for  sig,  saa  var  det 
jo  saa  meget  des  vissere,  at  ingen  Svenske  Breve  med  underløb,  som  ellers 
mistænkeligt  var,  udi  en  tyk  Paquet  skee  kunde.  Hvad  kan  være  bedre? 
Foruden  at  mælde  om  Slutningen  af  samme  Brev,  som  paa  en  galant 
Maade  jo  nok  giver  min  Intentions  Uskyldighed  og  Oprigtighed  tilkiende. 

Bet,  der  staaer  i  Indlægget,  at  den  halve  Part  af  Terlons  og 
LUliencrons  Breve  skal  være  med  Flid  forkommet,  skal  aldrig  bevises, 
og  er  mig  meget  ublueligen  paadigtet.  Om  de  alle  ere  der  eller  ei, 
veed  jeg  iche;  er  der  nogen  borte,  saa  er  det  iche  en  Bønne  værd,  og 
jeg  troer,  at  de,  som  ere  tilbage,  ere  ey  heller  af  deert  større  Pris; 
om  jeg  havde  havt  saadant  isinde,  hvad  skulde  have  bevæget  mig  da 
til,  at  giemme  disse  og  lade  de  andre  mine  Breve  føre  tilbogs. 

Jeg  beder  de  gode  Herrer  for  Guds  Retfærdigheds  Skyld,  at  vilde 
med  Yigueur  og  Alfvaar  paa  det  kraftigste  ropresentere  H.  M^'st.  hvor 
meget  dristigt  saadanne  uhørlige  Mummosager  mig  blive  paaført; 
ligesom  det  nu  her  igien  af  Meiercrons  Brev  saa  meget  dumdristigt 
og  med  saa  stor  Malice  allegeres,  dets  Usandfærdighed  baade  i  seneste 
Session  mundtlig  og  na  videre  tilforn  skriftlig  er  deduceret  Bet  er 
ubegribeligt,  hvor  Gud  mig  saa  høit  har  ladet  falde,  og  overgive  mig 
i  mine  Fienders  og  Misunderes  Hænder.  Hvor  urimeligt  er  det  dog, 
at  jeg  skulde  fange,  paa  de  trej  Maaneders  Tid  i  sidste  Campagne,  saadan  en 
Collusion  ^)  med  Frankrig  og  Sverig  an,  der  jeg  dog  Alt,  hvad  jeg  har 
knndet  optænke,  har  kontribueret  til  deres  Interesses  Krænkelse,  og 
at  contrecarrere  deres  Besseiner.  Frankrig,  som  vilde  amusere  os,  er 
bleven  amuseret,  og  vi  har  i  saa  Maade  præveneret  dem,  isteden  for 
de  ellers  sickerlig  nok  var  gaaet  løs  paa  os  først,  den  Gang  de  gik 
udi  Churfyrstens  Lande. 

Examinerer  Meiercrons  Ordrer  og  Instruxer,    og  hvad  til  andre 
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H.  Majsts.  Ministrer  beordret  er;  Connexionen  og  Suiten  af  alle  Affæ- 
rerne skal  klarligen  give  min  Uskyldighed  og  denne  Beskyldnings  og 
Impntations  Urimelighed  tilkiende.  Og  Kongen  af  Frankrig  og  Sverng 
skal  sig  i  høieste  Maade  heroffver  forandre,  efter  som  de  veed  imellem  Gnd  og 
dem,  at  der  aldrig  har  været  noget  saadant  deunem  og  deres  Ministris 
og  mig  imellem.  Ja  det,  som  mere  er,  udi  et  af  de  interdperede,  fra 
Sverrig  komne,  Franske  Breve  stod,  mig  til  største  Berønmielse  (som  jeg 
H.  Majst.  viste,  og  Andre  og  veed),  at  de  maatte  bekiende:  Biga- 
canzleren  afT  Danmark  haffde  som  en  habil  Minister  duperet  dem,  og 
endormeret  dem  med  den  Adresse,  saa  at  hverken  Sverrig  eller  de  kunde 
besvære  sig  med  Foye  over  nogen  anden  uden  sig  selv.  Og  det  skal 
nu  være  min  Løn!  Tilsteder  ikke,  at  min  Uskyldighed  saaledes,  ved 
mine  Uvenners  Intriguer,  skal  blive  undertrykt,  og  min  Ære  forkrænket 
Tænker,  at  Grunden  selv,  som  vi  betræder,  vil  raabe  Heuffii  derover,  og 
jeg  er  vis.  Gud  lar  det  ikke  gaa  ustraffet  bort  Sera  aliqvando  sed  certa 
Numinis  vinéUcta,  et  tarditatem  suppUcii  gravitate  poenæ  compensat^). 

Lar  den  Pen,  som  jeg  med  saa  stor  Berømmelse  har  ført  for 
mit  Fædreneland,  bevæge  Jer  til  at  tage  sig  min  retfærdige  Sag  an, 
og  at  stille  og  appaisere  min  Herres  og  Konges  Vrede.  Jeg  kan 
ikke  gaae  i  Rette  mod  min  Herre  og  Konge,  mens  vel  mod  mine  An- 
klagere og  Angivere,  om  det  maatte  have  været.  Og  kiender  jeg  ingen 
anden  Dommer,  kan  og  heller  ingen  Anden  dømme  paa  mig,  uden  Kongen 
og  den  høieste  Bet;  hvad  heller  det  maae  være  offentligt  og  almindeligt 
for  alle  deroppe,  eller  ondelig  herinde  af  samtlige  Geheimeraad  og 
høieste  Rets  Bisiddere.  Mens  remonstrerer  dog  H.  Majst,  min  aller- 
naadigste  Herre  og  Konge,  som  jeg  før  sagde,  at  det  er  mig  umuligt, 
at  gaae  i  Rette  mod  hannem;  jeg  indflyer  til  hans  medfødte  Naade  og 
Mildhed.  Jeg  er  som  Leer  i  hans  Hænder;  han  giøre  af  mig,  hvad 
han  ni;  jeg  undergiver  og  submitterer  mig  ganske  og  aldelis  hansVillie, 
representerer  min  allernaadigste  Herre  og  Konge,  at  han  dog  ikke  vilde 
forkaste  og  sønderbryde  sine  eygne  Hænders  Gieminger;  hvi  vil  hånd 
udrydde  den  Plante,  som  hans  Hr.  Fader  har  plantet,  hånd  selff 
vandet,  og  Gud  giffvet  Væxten,  og  nu  af  Bagvaskelses  fule  og  giftige 
Vinde  ganske  vil  svies  og  visne,  om  hånd  ikke  selff  en  naadig  Straale 
derpaa  kaste  og  skinne  lade  vil?  Gud  bevæge  Kongens  Hierte  til  en 
mild  Retfærdighed  og  en  retfærdig  Mildhed. 

Dette  at  være  mit  sandfærdige  Svar  paa  de  udi  Generalfiscalens 

Indlæg  forfattede   Beskyldninger  (erbydendes  mig  til  at  besvare,  hvis 

videre  af  Licentiat  Mauritio  udi  de  tvende  forige  Forhør  saa  meget 

ublueligen  og  ubeviisligen  mig  er  paasagt,  om  Nogen  det  vil  bestaa) 

vidner  jeg  underskrevne 

Castellet  d.  Ilte  Maj  1676.  ^   ...     .  ,^ 

Griffenfeld. 

I  det  næste  Forhør,  den  12.  Maj,  efter  at  Generalfiskalens 
Klage  og  Griffenfelds  mundtlige  Svar  paany  vare  foredragne,  op- 
læstes dennes  skriftlige  Forsvar  for  Dommerne.  Mauritius  havde 
skyldt  Griffenfeld  for  at  have  ytret,  at  han  længtes  efter  Kongens 

*)  Hævnen  er  stundom  sen;  men  sikker,  og  Straffens  Vægt  opvejer  Udsættelsen. 
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Død  for  at  blive  Overformynder;  og  Griffenfeld  havde  svaret,  hvor 
nogen  turde  fremkomme  med  en  slig  Usandhed  om  ham,  der  ved 
alle  Lejligheder  havde  vist,  at  han  ærede  sin  Konge  som  en  Gud 
paa  Jorden.  Slukøret  kom  Mauritius  med  den  Undskyldning,  at, 
var  det  ikke  blevet  sagt  af  ham,  saå  var  det  blevet  sagt  af  en 
anden.  Ved  at  anfere  disse  Ord  i  sit  Indlæg  skrev  Griflfenfeld: 
»bagvask  kun  dristig,  der  hænger  altid  lidt  ved.»  Mauritius,  der 
vaandede  sig  under  Griffenfelds  Svøbe,  forlangte  en  Afskrift  af 
Forsvaret  for  at  kunne  forsvare  sig  imod  de  drøje  Hug,  han  havde 
faaet.  Hertil  bemærkede  Griffenfeld,  at,  hvad  han  i  sit  Forsvar 
havde  skrevet,  var  kun  imod  den  Person,  der  havde  udslynget 
saa  ublue,  løgnagtige  Beskyldninger  imod  ham. 

Derefter  fremlagde  Generalfiskalen  i  samme  Forhør  en  ny 
Anke  imod  Griffenfeld,  der  var  lige  saa  intetsigende  som  det 
Æselsspark,  Frederik  Gabel  havde  søgt  at  tilføje  den  faldne  Stor- 
mand. Kurt  Adelaer  og  Baron  Villiam  Davidsen  havde  i  Fælles- 
skab drevet  Salthandel  paa  Norge.  Ved  Opgørelsen  opstod  Stridighed, 
og  de  valgte  hver  to  Opmænd,  som  afgjorde  Sagen,  og  hvis  Afgørelse 
bekræftedes  af  Kongen  d.  6.  Jan.  1672.  Denne  Sag  var  endnu  ikke 
fuldstændig  sluttet,  da  Krigen  udbrød  med  Sverig  1675,  men  Adelaer 
skaffede  sig,  inden  han  drog  ud,  et  nyt  kongeligt  Brev  paa,  at 
den  herefter  skulde  være  fuldstændig  hævet.  Dette  fremstillede 
Generalfiskalen,  som  om  det  var  Griffenfeld,  der  med  en  kongelig 
Resolution  havde  omstødt  en  tidligere.  Griffenfeld  svarede,  at  han 
havde  kæmpet  imod,  at  Adelaer  fik  sin  Villie  i  denne  Sag;  men 
det  havde  været  Hans  Majestæts  udtrykkelige  Befaling,  og  alle 
hans  Indvendinger  vare  blevne  afviste.  Der  var  blevet  indsat  den 
forklarende  Bemærkning  i  Brevet  til  Adelaer,  at,  eftersom  Admi- 
ralen skulde  forføje  sig  til  Søs  og  ofre  Liv  og  Blod  i  Hans  Maje- 
stæts Tjeneste,  saa  vilde  Hans  Majestæt  vise  ham  denne  Naade.  — 

Griffenfeld  bad  ved  Forhørets  Slutning  sine  Dommere  om  at 
ville  antage  sig  et  Bønskrift,  som  han  i  al  Underdanighed  havde 
skrevet  til  Hans  Majestæt.  Denne  Anmodning  blev  midlertidig 
afslaaet,  indtil  man  havde  erfaret  Kongens  allernaadigste  Villie. 

Virkningen  af  Griffenfelds  kraftige  Forsvar  forsøgte  nu  Mau- 
ritius at  svække  i  nedenstaaende  Indlæg. 


Velb.,  Hoyædle  och  strenge  Hs.  K.  M^*  till  Danmarck  og  Norge  &c. 
till  denne  criminal  Bettergang  hoyforordnede  hoyanseelige  Herrer  Judices. 

For  meddelte  Greff  Griffenfelds  indgifne  exception  skrifft  tachis 
paa  det  allertjenestskyldigste  och  drifaes  de  imod  Licentiat  Mauritium 
her  och  der  indførde  utilbørlige  injurier  med  ligesamme  retorsion  tilbage 
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igien  til  Greff  Griffenfeld  saasom  till  det  tilbørlige  Sted,  hvor  de  ere 
komne  fra. 

Brevibus  replicando^)  saa  er  dend  loco  exceptionis*)  indgifiie  skrifft 
formedelst  dets  elendige  undskyldning  mere  werd  at  mand  skolde  for- 
barmes derofder  end  at  det  sknlde  refateres^) 

thi  1  anlangende  præliminaria,  saa  blifver  Hr.  Friderich  Gabels 
attestatnm^)  udi  sitVerd  efftersom  contenta^)  ere  sanden  noch,  och  intet 
valide  ^)  derimod  opponeres,  tilmed  kand  och  ey  den  høye  advarsel  nechtis 

huoraf  klarligen  er  at  se,  hvorledes  den  pengegierighed  alt  for 
lange  tid  siden  udj  Greff  Griffenfeld  hafaer  fatted  Rod,  saa  och  hvor 
allem:  hs.  E.  M.  si.  og  højl.  Ihukommelse  Fred.  3  den  gang  alt  har 
ladet  alvaarligen  raade  Greff  Griffenfeld  fra  denne  vitio  concnssionis  ^), 
hvilket  efftersom  Greff  Griffenfeld  det  ey  kand  refatere,  saa  maae  det 
pro  confesso  principio^)  blifue  uomstødeligt.  Och  efftersom  de  kongelige 
Advarseler  som  ere  passerede  for  saa  lang  tid  och  udi  hans  Bestallings 
Eed  saa  ofFte  er  reitererit®)  i  Synderlighed  ingen  Sckenck  og  Gaffve  at 
annamme,  derefter  och  som  af  de  16  Bensborgiske  punkter  er  at  see, 
Hs.  K.  M^  noch  saadant  allem:  erindret,  saa  hafver  det  dog  icke  villet 
fruckte,  medens  haver  mansaanotorie  ^^)  in  criminibiis  Simoniæ  et  concussio- 
nis^^)  uskyed  henleffvet  og  med  Rigets  Fjender  hojst  forbundne  fordegtige 
conversation  og  correspondentz  holdet  og  entretenered:  Og  haffde  Hs. 
K  M**  in  hac  Statum  concomente  causa  ^')  exemplo  til  andre  Souvendne 
Hoffveder  formedelst  Sagens  Vicktighed  og  propter  periculum  in  mora^') 
een  saadan  een,  vell  uden  process  ad  executionem  ^^)  kunde  haffve  ladet 
hensette  som  offentlig  var  deprehensus  in  flagrantissimo  crimine^^)  i 
det  hånd  konglige  Hemmeligheder  aabenbahret  og  skadelig  landsfor- 
rædderlig  correspondentz  holdet  haffde  quia  in  notorio  crimine  judex 
non  ratione  facti  indægare  sed  de  poena  disponere  debet  ^®),  og  haffde 
denne  saa  allemaad.  forundte  processus  vaared  ganske  unødig  hvis  man 
jus    strictum^')   haffde   villet   bruge.     I  Synderlighod    efftersom  Copie 


^)  brevibus  replicando,  kort  at  svaro. 

*)  loco  exceptionis,  som  Gendrivelse. 

*)  refuteres,  gendrives. 

*)  attestatiim,  Vidnesbyrd. 

*)  contenta,  Indholdet. 

*)  valide,  paa  en  vægtig  Maade  o:  noget  som  kunde  afkræfte  Paastanden. 

"*)  vitio  concussionis,  den  Last  at  tilvende  sig  ulovlig  Pengefordel. 

*)  pro  confesso  principio,  som  et  (bevist)  indlysende  Udgangspunkt, 

•)  reittereret,  gentaget. 

^°)  notorie,  notorisk,  vitterlig. 

*')  in  criminibns  Simoniæ  et  concussionis,  i  Forbrydelser,  som  bestaai  ulovUg 

Embedsbesættelse  og  Pengeai^resning. 
* ' )  in  hac  statum  concemente  causa,  i  denne  Sag,  som  angaar  (det  bestaaende) 

Staten. 
*>)  propter  periculum  in  mora,  fordi  Sagens  Udsættelse  var  &rlig. 
>*)  executionem,  Afstraffelse. 
^')  deprehensus  in  flagrantissimo  crimine,  greben  (midt  under  sin  Forbrydelse) 

paa  fersk  Gerning. 
**)  qvia  in  notorio  crimine  judex  non  rationem  &cti  indagare  sed  de  poena 

disponere  debet,  fordi,  naar  Forbirdelsen  er  aabenbar,  Donmieren  ikke  skal 

eftei^orske  Sagens  Omstændigheder,  men  træffe  Bestemmelse  om  Straffen. 
*^)  jus  strictum,  den  strænge  Ret. 
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Bøgerne  faldkommelig  instar  originalium  ^)  af  ham  selff  efpter  egen 
Bekiendelse  er  agnoscered*)  og  giøre  een  plenam  probandi  fidem^) 
som  og  den  skadelige  correspondonz  udviiser.  Ligesaa  maa  jadex  se- 
cundom  literam^)  effter  Lands  Lov  og  rett  holde  og  interpretere  de 
allegerede  BrefFve  icke  pro  Chimæris*)  som  Grefven  formeener,  mens 
Undskyldningerne  pro  futilibos^)  (:effterdi  alle  Laster  nocksom  kan 
finde  Undskyldning).  £r  derfor  præsuppositis  hisce  jndiciis  ad  cap- 
turam®)  rettelig  procedered,  hvoroffver  og  Middel  og  goeds  de  jure^) 
seqvestrered  er,  og  cfPterdi  de  folck  illæsæ  famæ^)  alleene  og  icke 
de  som  med  notoriske  Griminibus^)  sig  befiecket  haffver  bør  at  bære 
kongl.  Ridderorden,  de  samme  ordres  ere  saa  illustres^),  at  de  ingen 
macnla^)  kand  fordrage.  Saa  haffver  Hs.  K.  M*  straxens  og  allerbilligst 
frataget  saadanne  insignia  virtutam  a  vitioso  membro^^)  og  lige  paa 
dend  maade  som  det  og  med  Ridderordenen  ved  det  Kaiserl.  Hoff  for- 
medelst Mistancke  aff  correspondentz  vederfaredes  Førsten  af  Lobcowitz  og 
Aversperg  foruden  meere  exempler  ved  andre  Hoffer  som  med  Ridderorde- 
ners Fratagelse  retteligen  er  bleffven  fortfahret  og  procedered. 

Paa  denne  maade  at  effterfølge  Vederpartens  Orden,  saa  allegeres 
forgiæffves  Hr.  Niels  Trolles  exempel  imod  Løvenklau  SI.  Cantzler  Retzes 
sampt  Christen  Jensen  efftersom  saadanne  causæ  privatorum^^)  den  t^d 
ratjone  jndicii  saaledes  behagede  Hs.  E.  M*  mens  nn  in  causa  hac 
status  et  justitiæ  og  till  et  exempel  for  alle  souveraine  Potentater 
behager  det  hoistbem.  Hs.  K.  M.  allemaadigst  dette  crimen  publicum 
contra  statum  et  concurrentiam  tot  aliorum  delictomm^^),  som  ogsaa  er 
lovmesig  ved  loulige  allemaadigste  tilforordnede  Dommere  at  lade  dømme. 
Thi  Hs.  K.  M.  vor  allem.  Arfue  Konge  og  Herre  er  een  souverain  Mon- 
arch  offver  disse  Kongeriger  og  Lande  secundnm  Tertullianum  Homo  a 
Deo  secundus  et  solo  Deo  minor^^)  hvilke  ratione  Juris  publici  et  Status 
anthoritate  absoluta  sola  nominatione  cunctaDaniæ  etNorvegiæ  judicia  ut  et 
Titulos  et  Dignitates  sive  Comitum  Baronum  Equitum  vel  Nobilium  sint  consti- 
tuere  et  pro  lubitu  mutare  postet^^).    Som  argumento  hujus  materiæ^*) 


^)  instar  originalium,  der  er  lige  saa  gode  som  Originaleme. 

*)  agnoscered,  godkendte. 

*)  plenam  probandi  fidem,  et  sikkert,  fuldstændigt  Bevis. 

*)  judex  secondum  literam,  Dommeren  maa  efter  Bogstaven  .  .  . 

^)  pro  Chimæris,  som  Fabler;  pro  fdtilibos,  som  usle,  intetsigende. 

*)  præsuppositis  hisce  jndiciis,   idet  vi  antage  disse  Angivelser  for  rig- 
tige; captnra,  Beslaglæggelse  af  Godset. 

^)  de  jore,  med  Rette ;  —  illæsæ  &mæ,  af  uplettet  Rygte. 

*)  notoriske  criminibus,  med  aabenbare  Forbrydelser. 

')  Ordenerne  ere  saa  berømmelige;  —  macula,  Plet. 

'")  insignia  virtutum  a  vitioso  membro,  Udmærkelsestegn  for  Dyder  fra  det 
lastefulde  Medlem. 

")  causæ  privatorum,   Privatsager;   —   crimen  osv.  denne  Forbrydelse  mod 

Staten,  der  gaar  i  Følge  med  saa  mange  andre  Forbrvdelser. 
*')  secundum  Tertull:  ifølge  Tertullian   er  han  efter  Gud  den  næste  og  kun 

mindre  (stor)  end  Gud  alene. 
*')  han.  kan  ifølge  den  offentlige  Ret  og  med  hele  Statens  fuldstændige  Myn- 
dighed udnævne  alle  Danmarks  og  Norges  Domstole  og  meddele  alle  Titler 
og  Yflordigheder,  hvad  enten  det  nu  er  som  Greve,  Baron,  Ridder  eller 
Adelsmand,  og  efter  Godtbefindende  gøre  Forandring  deri. 
")  „som  Bevis  herfor". 
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de  berømte  Jure  Consulti^)  Duarenus  de  feudis^)  c.  4  n.  8.  Noldenus  de 
Statu  Nobilitatis  ^)  c.  2  n.  14.  Molinæus  de  Hispan:  Primogenit^)  lib.  1 
s.  22.  De  jure  concluderer^  ex  ratione  qoia  facere  potest  in  summa 
dignitate  pro  velle  suo  et  voluntas  Eegis  hic  håbet  vim  legis  et  pro 
lege  observatur  2)  agr.  L.  fine  C.  de  legibus  late  deducente  Pæiano  consil. 
149.  n.  64). 

Effter  slig  Beskaffenhed  at  træde  til  Sagen  selff  og  det  ad  primum^) 
crimen  Simoniæ  som  staar  jo  endnu  fast,  formedelst  denne  tilforn  in 
actione  intentatum  crimen*)  baade  udi  Henseende  til  Gjemingeme  udi 
sig  sielff  saavellsom  till  Vidnesbyrdeme  som  det  beviser  desligeste  og 
per  alleg:  text:  jurisDanici  allegatæ  poenæ^)  og  hjelper  derimod  ingen 
uforskammed  Sladder  eller  lusus  yocabulis  licitationis  ^),  thi  her  spørges 
icke  om  een  Simonie  som  er  bedreffed  ved  offentlich  Ejøb  og  Sall; 
mens  om  iehe  ved  penges  Giffvelse  og  annammelse  for  eller  effter  for- 
hvervede og  udstedde  prestekald  crimen  Simoniæ  aff  Greff  Griffenfeld 
monne  være  begangeu. 

Gjerningen  i  sig  sielff  bevises  med  exempel  nemlig  ved  Vicesuper- 
intendenten  udi  Island,  Præstens  til  Etzevaldt  Peter  Jespersen  og  Peter 
Plade,  foruden  mange  andre  ileere.  Dette  bevises  med  trende  Vidnis- 
bjrds  Eed  som  Borg"  Fogs,  Hans  Secreterer  Lunds  og  Handskriffveren 
Easmus  Knudsens. 

Den  20.  Articel  lib.  1.  c.  1  recessus  Kegis  Christ"*  4**  er  ogsaa 
efter  denne  Lands  Lov  og  Kett,  hvad  Straffen  belanger  uomstødelig, 
saa  at  derved  alle  Æretiteler  og  Groeds  forfalder.  At  mand  slig  Simonie 
vill  kalde  en  frivillig  tacknemmeligheds  Kjendetegn  eller  Begal,  det  er 
den  største  Vanartighed,  thi  alle  Maader  og  Maneeringer  til  at  giSve 
og  tage  paa  ere  udi  geistlige  Sager  kort  ud  forbødne  og  kaldes  Simonie 
saa  at  de  iche  for  nogle  lette;  mens  for  de  allergrofFveste  og  Hoffved 
criminibus  ere  at  agte.  Thi  Simonia  kaldes  udi  Guds  og  den  gemeene 
geistlige  Lov  Maximum  omnium  peccatum®)  c.  Sicut  6  c  per  tuas  32  in 
fine  ext:  Simoniæ:  Si  quidem  dona  Spiritus  Sancti  comparare  pretio 
et  divendere  nil  aliud  est  quam  capitale  crimen  et  Simoiiaca  hæresis^) 
Textus  in  cap:  Qvi  studet  1.  qvæst:  1.  Ja  dette  crimen  Simoniæ  er 
allerede  for  elleve  hundrede  aar  af  de  gamle  Romere  og  den  christlige 
Kircke  udi  Kaiser  Justini  tider  Seculo  5***  ad  sextum,  inter  maxima  ja 
ganske  inter  crimina  læsæ  M^estatis  Divinæ®)  refererede  1:  31  de 
Episcopis  et  Clericis  hvor  Ordene  ere  at  see:    Nemo  gradum  Sacerdoty 


')  Jure  consulti  o:  retslærde;  de  feudis  o*,  om  Lenene;  de  stata  nobilitatts  o: 
om  Adelsstanden;  de  primogenita  o:  om  Forstefødselaretten. 

')  fordi  han  ifølge  den  højoste  Værdighed  kan  handle  efter  sin  ViUie,  og 
Kon&^ens  VUlie  har  her  Lovskraft  og  adlydes  som  Lov. 

»)  for  det  første. 

*)  den  tidligere  i  Sagen  rettede  Beskyldning. 

^)  ved  Henholdelse  til  den  i  „danske  Lov*'  rastsatte  StraL 

*)  Maximam  onminm  peccatum,  den  værste  af  alle  Synder. 

')  ti  for  Betaling  at  skaffe  sig  og  at  sælge  den  hellig  Aands  Gaver  er  intet 
andet  end  en  Forbrydelse,  hvorfor  Døden  er  Straf,  er  Simon  Magers  Kætteri. 

®)  i  det  5.  og  6.  Aarhundrede  regnet  til  do  største  Forbrydelser,  ja  til  For- 
brydelser mod  Guddommens  Majestæt. 
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pret^  venalitate  mercetur  qnsuitum  quisqae  mereatur,  non  quantum  dåre 
sufGciat  æstimetur.  Profecio  enim  qvis  loens  tutns  et  quæ  cansa  poterit 
esse  excosata  si  veneranda  Dei  templa  pecnniis  expugnentnr  qvem 
mamm  integritatis  ant  vallnm  providebimus  si  anri  sacra  farnes  in 
penetralia  veneranda  proserpat^). 

Qvid  deniqve  cautum  esse  poterit  aut  securum  si  sanctitas  incor- 
mpta  comunpatur  —  cesset  Altaribns  imminere  profanus  ardor  avaritiæ 
et  a  Sacris  adjtis  repellatar  piaculare  flagitiom.  Nam  sane  si  quis 
sanctam  et  venerandam  Antistitis  cædem  pecuniæ  interventu  subiisse,  aut 
si  qois  ut  altemm  ordinaret  vel  eligeret  aliquid  accipisse  detegitur,  ad 
instar  publici  criminis  et  læsæ  Majestatis  ascusatione  proposita,  a  gradu 
Sacerdot^  retrahatur  nec  hoc  solnm  deinceps  honore  privarij,  sed  per- 
petnæ  qnoque  infamiæ  damnari  decemimns  ut  eos  quos  par  facinus 
coinquinat  et  æqvat  utrosque  similis  poena  comitetur^). 

Fra  dette  Grimine  Simoniæ  kand  det  icke  Gref  Griffenfeld  frikiende 
at  han  anfører  adskillige  foruden  penge  til  Præstekald  Igulpne  at  være, 
thi  herudi  bestaar  icke  Spørsmaalet,  mens  gandske  effter  hans  Maade 
er  urimeligt,  thi  for  exempel  respondendo  in  simili  per  instantiam, 
naar  der  spørges  om  Titius  formædelst  det  paa  Gtyum  forøvede  Mord 
paa  Liffvet  bør  at  straffes,  da  formener  Titius  hånd  forsvarer  sig  heel 
vell,  idet  han  siger  jeg  har  slaget  Gajum  ihjel,  mens  jeg  loed  Petrum 
og  Paulum  leffve,  saa  befrijer  Titium  gandske  intet  saadant  Svar,  mens 
formedelst  det  paa  Gajum  begangne  Drab  blifver  han  af  Dommen  paa 
Liffvet  dømdt  og  straffet.  Applicationen  er  lett  at  gjøre,  thi  Greff 
Griffenfeld  som  formedelst  offven  specificerede  poster  er  anklaget  for 
Simonie  kand  hverken  for  gjemingen  selff,  som  er  aabenbahr  eller  for 
Vidnerne  imod  hvilke  han  intet  indvender,  eller  paa  paaførte  processes 
maade,  som  er  øjenskuelig  klar,  og  en  lex  pragmatica^)  sig  i  nogen 
maade  forsvare,  sed  ludit  revera  illudit  Judid  in  vocabulo  Hcitationis  ^) 
og  formeener  han  hår  alligevel  fomden  penge  (omensMønt  han  heel 
faa  veed  at  opregne)  befordred  nogle  till  Præstekald.  Hvilket  Svar  sig 
her  intet  passer,  mens  som  det  i  sig  sielff  er  urimeligt,  saa  besvaris 
det  argumento  a  contrario  ja  fuldkommen  forkastes.      Saa  at  Grimen 


^)  Ingen  maa  købe  Præsteværdigheden  for  Penge;  der  tages  Hensyn  til  enhvers 
For^eneste,  ikke  til  hvor  meget  han  kan  betale ;  ti,  i  Sandhed,  hvilket  Sted 
er  sikkert,  og  hvilken  Sag  kan  være  god,  naar  man  for  Penge  kan  tiltvinj^e 
sig  Adgang  til  Guds  hellige  Templer;  hvilken  Vold  og  hvilket  Værn  lor 
Uskyld  skulle  vi  se  hen  til,  hvis  den  forbandede  Guldtørst  ogsaa  sniger 
sig  ind  i  de  ærværdige  Helligdomme? 

*)  Hvad  kan  kort  sagt  være  sikkert  og  tirgt,  hvis  den  ubesmittede  Hellig- 
hed besmittes?  Havesygens  vanhellige  Glød,  som  truer  Altrene,  skal  drives 
ud  af  de  hellige  Kamre.  Ti,  hvis  nogen  overbevises  om  ved  Pengeoffer  at 
være  gaaet  ind  i  (Temi>eltijenerens)  Præstens  hellige  og  ærværdige  Bolig, 
eller  hvis  nogen  overbevises  om  at  have  modtaget  Penge  for  at  indvie  eller 
udvælge  en  anden,  saa  skal  han,  ligesom  ved  en  Forbrydelse  mod  Staten  og 
Majestæten,  efter  at  Anklage  har  fundet  Sted,  Qæmes  fra  Præsteværdig- 
heden, og  vi  faistsætte  at  de  ej  alene  ikke  blot  skal  berøves  denne  Ære, 
men  ogsaa  at  de  skulle  fordømmes  til  bestandig  Vanære,  for  at  den 
samme  Straf  skal  følge  de  tvende ,  som  den  samme  Misgjeming  besmitter 
og  gør  lige. 

*)  en  almindelig  Lov. 

*)  leger  med  Ord  og  gør  i  Virkeligheden  Nar  ad  Dommeren. 
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Simoniæ  udi  GrefF  Griffenfelds  Person  notorie  forblifhrer  og  billigen  i 
hojeste  maader  bør  at  straffes  formedelst  han  ratione  officii  ^)  sligt  haffde 
knndet  afværge. 

Hvad  det  andet  crimen  angaar,  som  er  concusionis  er  samme 
iligemaade  offverflødig  proberet. 

Thi  det  første  exempel  af  lacob  Beckers  sendte  200  rdr.  for  Be- 
fordring til  Secreterers  Bestilling  er  nigjensigeligt  og  formedelst,  at 
Greff  Griffenfeld  det  vedstaar  og  belgender,  kand  ej  videre  derom  dubi- 
teris  og  omendskønt  han  nn  det  forhen  bekiendte  vil  undskylde,  for- 
medelst at  Becker  Secretariatet  ey  bekom,  og  hånd  hannem  pengene 
vilde  gjengifve,  saa  er  dog  dette  en  heel  slet  udflugt  og  graverer  det 
hannem  langt  meere  end  det  hjelper  hannem  1.  fordi  Becker  bekom 
ingen  tid  noget  igjen  mens  Griffenfeld  haffver  beholdt  Pengene  2,  fordi 
Becker  endoch  for  sine  penge  icke  den  ringeste  forhaabning  till  be- 
fordring kunde  erholde. 

I  det  øffrige  gaar  Gr.  Griffenfeld  en  stor  Deel  forbi  ubesvaret  och 
vil  bedecke  Christoffer  Caspersens  exempel  saavyt  muligt  endog  uden 
fundament  Denne  hans  uretfærdige  licitation  er  med  Pogs  vidne 
forhen  beviist,  og  hjelper  den  urimelige  Sladder  saa  og  viitløftige  op- 
digtede Omstendigheders  Fortælling  hannem  ligemeget  fordi  Hånd  penge- 
nes annammelse  vedstaaer. 

At  Hr.  Kentemest-er  Møller  4000  rdr.  en  anden  8000  rdr.  og 
mange  meere  eller  mindre  hafver  giffvet  sees  af  Greffvens  egen  til- 
staaelse  sampt  original  forefundne  Obligationer  og  reverser.  Disse  hoye 
gaffver  og  foræringer  ere  vel  icke  uden  tvifvel  for  slet  intet  eller  for- 
gjeffves  gjorde  og  kand  icke  lignes  med  hvis  Hs.  f.  Durchl.  af  Ploen 
hans  Greffvelige  Exe.  Hr.  Cantzler  Alefeld  af  Gaffvmildhed  propter  præ- 
stita  officia^)  hannem  hafver  foræred  som  af  hannem  sielff  adduceris*). 

Tvertimod  er  klart  at  de  aff  M.  Luxdorf  till  Fog  sendte  400  Rdr. 
haffver  Borg^  Pog  sub.  dato  Kjøbenhafn  d.  28.  Pebr.  1676  Greff  Griffen- 
feld skrifftlig  notificered  at  være  skicked  Griffenfeld  for  at  erholde 
Seicreterers  Bestilling  i  det  danske  Cancelli,  hvortil  Greff  Griffenfeld 
stlile  tier  og  udi  Gjemingen  samtycker  efter  den  regulam  juris  —  Qvi 
tacet  consentire  videtur^).  Hvorfor  denne  post  iligemaade  bestandig 
graverer.  Baniermann  angaaende  da  er  det  ved  tvende  Vidnesbyrd 
bevist,  at  han  Greff  Griffenfeld  200  rdr.  contant  saavelsom  en  Vexel 
paa  200  rdr.  bekommed  hafver. 

Iligemaade  er  ganske  intet  lovmæssigt  at  man  slige  ubillige  con- 
cussioner  vill  med  sportler  og  accidentieme  lige  regne  og  dermed  for 
Verden  sin  Sag  besmycke.  Anseende  Sportulæ  Cancellariæ  udi  alle 
Retter  ere  lovlig  tilladt,  og  ved  ethvert  velbestilt  Cantzelie  determi- 
nered. Derimod  desligeste  sig  med  magt  tiltagne  concussiones  ere  høyst 
forbødne  og  derhen  (nemlig  af  retmessige  Cantzelie  og  Dommer  sportler) 
er  hans  Greffv.  Ex.  H.  Cantzler  Alefelds  tale  og  mening,  at  dersom  de 
tydske  Sager  flittigere  blefve  expederede,  nogle  tusende  Rdr.  retmessige 


M  naar  han  fiil^  sin  Pligt. 

')  formedelst  ydede  Tjenester;  —  adduceris,  fremhæves. 

*)  den  retslige  Regel:  Den  som  tier,  synes  at  samtykke. 
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Sporteler  Cantzeliet  deraff  kunde  tillfalde,  hvilke  indtill  den  tiid  formedelst 
Bettens  efterladne  administration  ere  bleffne  tilbage. 

At  mand  udaff  Een  som  Tar  bleffven  Eaad  i  Holsten  ingen  present 
har  villet  antage,  formeenes  at  være  fomemlig  skeed,  iche  fordi  mand 
jo  gjeme  dend  vilde  haf\re  taget;  mens  at  mand  iche  vilde  hafve  at  Hs. 
Exo.  Greff  Alefeld  skulde  vide,  Romæ  omnia  esse  venalia^).  Och  kand 
baade  Adel  og  Uadel  med  bedre  Sandhed  giffve  Yidniszbjrd  at  hånd 
Grefven  sig  snarere  hafver  øfvet  i  mangfoldige  concussioner  end  som  at 
hånd  som  hånd  sielff  melder  ingen  Skenck  og  Gafver  af  dennem  hafver 
villet  annamme. 

Saasom  og  de  af  Staden  Hamburg  ved  Præsident  Eielmans  procu- 
ration  som  en  bekjendt  ^ende  af  den  kongl.  interesse  og  derfor  formedelst 
de  derunder  intenderende  och  uden  tvifvl  forborgne  och  hemmelige  collu- 
sioner  udtaldte  10,000  rdr.  at  ommelde  haver  Grefven  sig  icke  paa 
Liceni  Mauritii  bedre  Videnskab  efiFtersom  hånd  sig  slett  in  examinibus 
purgered^)  hafver  mens  langt  mere  paa  hans  egen  udyd  og  gjerighed 
at  beraabe. 

Thi  først  er  vell  at  mercke  det  Greffven  hafver  bekjendt,  at  det  har 
vaaret  Eielmans  egit  Forslag  og  det  udi  Eensborg,  hvor  bem.  Kielman 
underfundigen  exceptiones  vi  metusqve  causa  hafver  practicered^),  og 
derved  tilbragt  de  Hamborgske  Deputerede,  som  da  in  loco  till  Rens- 
borg  tilstæde  vare  at  de  forbem.  10,000  rdr.  metu  concussionis  straxens 
udgaf  og  betaldte. 

For  det  andet,  hafver  det  iche  anstaaed  hannem  samme  forslag  at 
følge,  thi  hånd  hans  anslag  og  gemjtt  saavelsom  statum  hvorledes  han 
Hamburgerne  altid  conciterit,  og  hvorledes  hoc  nixi  fundamento^)  Ham- 
burgerne sig  altid  ulydig  beteed  haffde. 

Desligeste  hvorledes  toto  hoc  secuio'^)  iche  med  deris  Magt,  mens 
blot  alene  at  de  saavel  ved  det  kongl.  som  det  Gottorpske  Hof,  hafve 
Uretfærdige  eller  pengegjerige  persohner  bestucked  og  derpaa  ingen  penge 
spared  mens  med  slige  deris  corruptioner  udi  deris  formeendte  Staat 
handlet  mod  deris  rette  Lands  Herre.  Dog  alligevel  hafver  hånd  uagtet 
hånd  var  Rigskantzler  slige  bekiendte  og  uforsvarlige  corruptioner  villed 
modtage.  Anlangende  de  Historier  som  derhos  vorder  fortællede,  da  ere 
de  udi  Sandheden  i  sig  sielf  intet  uden  hans  lumpne  pengegjerige  falske 
besmyckelser ;  thi  at  mand  det  Hans  Grefv.  £xc.  H.  Cantzler  Alefeld 
aabenbarede,  var  ickun  pro  formå,  og  var  aldrig  Hans  E.  M^'  Samtøcke, 
langt  mindre  den  falskelig  udstrøde  Resolution  derpaa  følged,  nemlig  at 
mand  skulde  tage  derimod  indtil  videre  allem.  resolution.  Hvorfor  det 
var  disfarligere  at  hånd  for  sig  sielff  saadan  anseelig  Sum  vilde  antage 
som  af  Greff  Griffenfelds  Hoffvitbog  videre  sees  og  erfahres. 

Fremdeles  at  Greff  Griffenfeld  hafde  af  Fræs*  Kielman  een  ring 
paa  2000  rdr.  værdie  antagen,  det  bekender  band  selff.    De  derhos  frem- 


')  „at  i  Rom  var  alt  tilMs"  (Ordsprog). 
*)  ved  Undersøgelsen  har  daarlig  renset  sig. 
»)  gjort  Indsigelser,  nødtvungen  og  af  Frygt. 
*)  støttede  paa  denne  Grund. 
*)  i  hele  dette  Hundredaar. 
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førte  Undskyldninger  eftersom  alting  bestaar  in  allegatione  facti  uden 
nogen  Bevisning,  skalle  de  Hr.  Jadices  vel  vide  tilbørligt  at  eragte, 
eftersom  denne  Kielmans  Persohn  saavel  som  Natur  at  band  inted  giffrer 
forgiefifves  nocksom  er  bevist. 

Mand  beraaber  sig  herudi  paa  mange  vidner,  saa  og  omendskjønt 
der  bruges  anden  Skinhellighed  og  Undskyldninger  saa  seer  dog  enhver 
uparthiisk,  at  den  gamle  Bedrageri  vorder  ickun  med  nye  farffve  anstrøgen 
og  polert:  anseende  Præsidenten  som  en  gammel  tredsk  Politicus  icke  af 
ringen  men  af  de  bekiendte  rencker,  de  retmesige  Rensburgiske  tractaters 
billighed  iche  af  Eielmans  Brefre  og  hans  skriftlige  complimenter  efter 
reversen,  mens  af  Sagens  billighed  og  derpaa  treffede  allerretferdiste 
Pact  og  acGords,  og  endelig  om  noget  var  at  excusere,  alt  saadant  for- 
medelst toties  a  Gottorpicis  violatam  juratam  unionem,  perjuria  Kiel- 
mani  Vi  extortam  olim  Souverainitatem  et  Dioeceses  fædera  nuper  cum 
Svecis  contra  Superiores  inita^)  og  andre  Verden  bekiendte,  og  til  tryg 
sikkerhed  Ijenende  argumenter,  dend  ganske  Verden  gprandgifvelig  at 
forestille,  paa  det  enhver  kunde  see  voris  nordiske  Monarks  allerbilligste 
og  allerviseste  disposition,  hvilken  Gud  og  Alverden  vil  elske,  velsigne 
og  hjelpe. 

Grefvskabemes  Oldenburg  og  Delmenhorsts  Omveksling  angaaende 
imod  Amptet  Tøndern,  hafver  de  samme  baade  efter  Hs.  K  M^  egen 
allem.  Videnskab,  saavelsom  og  med  Attestationer  er  at  bevise,  noksom 
til  Hs.  K.  M^  højeste  Sckade  og  præjuditz  meere  end  alt  for  meget  været 
omhandled  i  Henseende  den  Gottorfske  Præsident  Kielman  og  Greff 
Griffenfeld  udi  deres  conferentz  som  bestoed  i  otte  Timer  till  Bensborg 
nocksom  derofver  consuleret  hafver  og  ere  blefhe  enige.  Mens  hvo  for- 
slaget gjort  hafver  for  at  erholdt  et  ampt  cum  omni  superioritate 
territoriali^)  sees  allerbedst  af  Præ*  Kielmans  derom  meddelte  attestato, 
hvormed  bem.  Greff  Griffenfelds  rodomontader  og  store  Berømmelser 
(eftersom  han  alt  selff  af  egen  Nytte  gjort  hafver)  paa  engang  til  intet 
blifver  foruden  det  altioris  indagenis^),  hvorledis  till  desto  mere  Sikker- 
hed de  heste  consilia  fattede  ere,  og  hannem  neglecti  officii^)  med  langt 
større  og  viit  forunderligere  prudentz  de  blinde  øien  ere  bleffne  aabnede 
dersom  band  i  nogen  maade  og  maneer  ved  saadan  allem.  Advarsel  haffde 
staaed  til  at  redde  og  band  iche  saa  skammelig  hafde  satt  Gud  og  sin 
Konge  af  øiene  eftersom  fomemmeligen  hans  concussiones  siden  den  Rens- 
borgske  advarsel  aTde  udaf  Ditmarsken  dette  aar  empfangene  1000  rdr. 
N  2  og  een  Guldkiede  saa  og  M'  Luxdorfs  400  rdr.  endog  mange  andre 
exempel  at  forbigaae  klarligen  sees. 

Den  anden  correspondence  med  Kielman  er  udi  actione  iche  rørt 
hvorfore  eftersom  dend  ad  exceptionem  iche  henhører  omendskiønt  den 
meget  suspect  været  hafver  og  nocksom  kand  bevises  til  sit  Sted  hen- 
stilles. 


')  den  af  Gottorpeme  saa  ofte  krænkede  besyome  Union,  den  ved  Kielmanns 
Mened  fordum  voldelig  firamstede  Suverænitet  og  Forbandet,  som  nylig 
var  Slattet  med  Svenskerne  mod  deres  Overherrer. 

')  med  al  territorial  Højhedsret. 

*)  af  en  dybere  Granskning. 

*)  forsømt  Pligt. 
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nigemaade  ere  de  intentioner  angaaende  Greffvetitelen  af  Lilliencroons 
Brefve,  saavelsom  og  anlangende  Yollin  af  de  indkomne  Brefve  nocksom 
knndbar;  Mejercrons  ord,  des  sommes  considerables,  des  meubles  de  grand 
prix,  et  mariage  avantageux  ere  aabenbahre  og  vell  at  mercke.  Dis- 
ligeste  tror  jeg  vel  enhver  af  Dommerne  den  £ngelske  Envoyes  Advarsel 
og  oonsideration  af  det  hoslagte  Engelske  Breff  till  Mons'  Henshaw  icke 
forgjefves  holder:  hvorfore  mand  alle  disse  poster  omendskjønt  de  ere 
yiitløftige  dog  uden  grand  in  exceptione  røres  sicco  pede^)  forbigaar:  thi 
ambitionen  er  bekjendt,  som  baade  fremmede,  som  aff  Terlons  breSve 
kand  sees,  deris  Spott  deraff  hafft  haffver,  saavelsom  Ihdlendisko  offver 
den  titul  aff  St.  George  des  Anglais  (efftersom  hånd  endnu  iche  var 
canoniserit)  at  lee. 

For  det  tredie  følger  crimen  peijur^^);  sligt  bevises  iligemaader 
klarlig,  og  refateris  ickun  slet  omendskiønt  hånd  udi  hans  Eed  tilsiger 
ingen  Sckenck  og  Gaffve  at  tage,  Kongens  Hemmeligheder  at  holde 
geheim,  og  troe  at  være,  sligt  altsammen  hafver  han  dog  som  tilforn 
meldt  er,  icke  holdet,  hvorfore  poena  peijur^ ')  effter  Kong  Ghr.  3.  Recess 
a.  16  og  hvad  derfor  in  actione  ombedot  er,  fremdeles  paastaaes. 

Saalidet  som  han  hafver  agted  hans  Eed,  ligesaa  uagtsom  hafver 
han  ogsaa  udi  hans  Obersecreterers  og  Cantzlers  Bestilling  været,  og 
kand  af  de  udi  hans  forvaltningstider  af  Gantzeliet  expederede  Brefve 
under  K.  Haand  og  Segel  erfahres,  idet  det  ene  Breff  ofte  tvertimod 
det  andet  er  udfærdiget,  saasom  er  at  see  af  dette  hosfdjede  foraktlige 
og  post  mensem  in  Substitutione  forandrede  Kongl.  mandat  exempel, 
fomemlig  udi  en  Saeg  imellem  Sahl.  H.  Gen.  Amir.  Adelaer  og  Hr. 
Baron  William  Davidsøn  udi  en  Yoldgiftsag,  som  af  Hs.  K.  M*  naadigst 
var  oonfirmeret  d.  6.  Jan.  1672  og  aff  Greff  Griffenfeld  selff  expodered 
og  underskreffven,  hvorimod  d.  5.  Avgust  1675  en  anden  K.  Confirmation 
af  bem.  Greff  Griffenfeld  er  tilvejebragt  og  det  uden  nogen  suplications 
indgifvelse  tvertimod  høystbem.  Hs.  K.  M*'  første  Breff  Hånd  og  Seigl 
ja  Landsens  ordinaire  Lov  og  Rett  sambt  ald  billighed  i  slige  tilfeld 
og  Sager,  blot  alene  for  Svogerskabs  Skyld  som  i  denne  Sag  af  Greffve 
Griffenfeld  mere  er  bleffven  anseet  end  K.  Haand  og  Segels  Bespect  ja 
Eed  pligt  og  billighed;  hvorved  bem.  Davidsen  som  en  fremmed  Mand 
sin  Ret  og  Sag  ganske  er  bleffven  affokaaren  og  forbedet  at  tale  paa, 
foruden  mange  og  flere  deslige  Sager,  som  for  Vidtløftigheds  Skyld  forbi- 
gaas  og  videre  af  de  udferdigde  Originaler  og  videmerede  Gopier  kand 
erfahres.  Hånd  hafver  ogsaa  de  allerhemmeligste  Sager,  som  hånd  icke 
engang  burde  at  betroe  pennen  mens  beholde  hos  sig  allene,  udi  hans 
aarlige  Caiender  og  Almanaker  indført  og  samme  Calendaria  Ijenneme 
underhende  giffvet  haffver. 

Omendskiønt  nu  sUgt  attrocissime  ^)  af  hannem  ved  exceptionsckrif- 
tens  Offverlevering  negtes  saa  befindes  dog  efter  attest  sub.  N.  3:  At 
hans  tjennere  udi  slige  Almanacker  saavelsom  Herren  skreffved  hafver 
saa  at  alt  propalered^)  og  imod  hans  Cantzlers  Eed  høystrafTbar  H.  K.  M. 

*)  tørskoet. 

')  Forbrydelsen  Mened ;  poena  perjurii,  Straf  for  Mened. 

')  haardnaldcet. 

*)  er  blevet  aabenbart 

10* 
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og  Staats  arcana  et  intima,  ^)  til  Kongens  det  ganske  Higes  og  alle  tro 
Undersaatters  prejudice  og  skade  er  blefifven  divulgered  *).  Hvilket 
Grimen  er  saa  stor  at  det  offver  alle  andre  paa  det  allerbOjste  a  Dominis 
Judicibus  ^)  bør  iagttages,  og  med  det  allerstørste  Forrædderi  ligeholdes, 
efftersom  det  i  mange  aar  H.  £.  M.  selfT  og  dets  lande  herefter  kunde 
gravere  og  derfor  desto  højere  bør  at  ansees.  Saasom  og  Hs.  K  M. 
vor  allem.  K.  og  Herre  sin  allem.  alvorlige  Empfindelighed,  udi  det  ved 
forige  actionis  offvergifiPvelse  af  H.  Hesident  Lindenow  og  Hr.  Assessor 
Wolf  de  Hr.  Judicibus  kundgjører  og  tilkiendogifver. 

Det  kan  icbe  hjelpe  Greff  Griffenfeld  at  band  formeener  det  till  en 
Undskyldning  ofiTver  den  store  Forseelse  kan  tjene,  at  hannem  ingen  penn 
eller  bleck  efter  hans  begæring  i  Castelled  gifved  er,  eller  at  band  GiBf 
Alefeld,  Bigens  Marskalk  eller  Dr.  Leth  iche  maatte  faae  udi  tale  og  i 
saa  maade  hans  Meening  till  Hs.  E.  M^  skrifftlig  eller  mundtlig  angaaende 
denne  Caiender  tilkendegifve.  Thi  band  sligt  saavelsom  alle  andre  hans 
ansøgninger  ved  Commandanten  udi  Castelet  Hr.  Oberst  Btllow  til  Hoffve 
haver  ladet  kunnet  andrage,  hvorfor  denne  faute  inexcusabel  forbliffver  og 
capitaliter  bør  at  straffes.  Disligeste  er  icke  mindre  inter  capitalia  crimina  *) 
at  referere  at  mand  fremmode  Potentaters  brefve  som  Hs.  £.  M*  og  det 
ganske  Rige  høist  angelegen  været  hafver,  slige  høje  Hoffveders  tilbør- 
lige respect  tilsidesat  ere,  og  Hans  Konges  høje  interesse  supprimered,  iche 
fordraged  haffver,  mens  uaabned  usque  ad  diem  arrestationis  ^)  hos  sig 
beholdet,  saa  vell  som  mange  Kongl.  allemaadigst  ordres  og  befsdinger 
tilbageholden  og  frivilligen  forsømt,  disligeste  en  stor  Deel  Supplicationer 
negligeret^),  endeel  deraff  iche  ad  relationes  henført,  en  Dehl  og,  hvoraff 
allerede  var  referered,  iche  expedered  mens  parterne  mellem  frygt  og 
forhaabning  med  stor  Omkostning  til  Deris  forsømmelse  forgiefFvos  op- 
holdet, som  med  mange  exempler  lettelig  kand  bevises;  mens  for  Kort- 
heds Skyld  med  attest  sub.  N.  5  krafftigst  confirmeres.  Iligemaader 
bør  alle  poster  hvilke  effter  den  Bendsborgske  erindring  af  de  anførdte 
Bensborgske  articler  ofuertreden  er,  capitaliter  at  straffes  efftersom  bem. 
Greff  Griffenfeld  tilforn  effter  hans  Eed  posterne  at  holde,  forbunden 
været  har;  mens  nova  Lege  Begis')  saa  hart  igjea  forbunden  blefven, 
at  han  icke  andet  end  atrocissima  poena^),  effter  saamange  forgefois 
anvendte  Kongelige  Advarsler  bør  at  ansees  og  refses. 

Det  sidste  och  allerhOyeste  Grimen  læsæ  Majestatis  er  nocksomme- 
ligen  af  de  correspondentzer  med  de  aabenbare  och  hemmelige  fender 
udi  foregaaende  sub.  Lit  A.  B.  G.  D.  E.  F.  G.  H.  L  K.  L.  M.  allegerede 
Brefve  bevist  ock  demonstreret. 

Naar  nu  de  Herrer  Dommere  den  meget  fortenckelige  og  idelige 
Omgjengelse    og    fortrolighed    med    den    frandske   Ambassadeur   Terlon 


*)  dybeste  Hemmeligheder. 

■)  udbredt. 

•)  af  de  Herrer  Dommere. 

*)  iblandt  Forbnrdelser,  hvorfor  Døden  er  Straf. 

*)  ligo  til  den  Dag,  da  han  blev  arresteret. 

*)  forsømt  en  Del  Ansøgninger. 

^)  ved  Kongens  nvo  Lov  (Kongeloven). 

")  med  den  aller  haardoste  Straf. 
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anseer,  och  at  den  samme  endoch  i  denne  Krigs  tid  stedtze  continuerer  samme 
Terlon  och  uden  Hans  K.  M*"  Bevilling  her  igjen  indkommen  er,  och  icke 
igien  kunde  afskaffes  førend  Griffenfeld  blef  tagen  i  Arrest,  desligeste 
eller  andre  consideranda  ^)  offverveyer,  saa  maae  endelig  af  de  till  den 
frandske  Ambass.  Terlon  och  Svendske  Minister  udvechslede  Brefue  og 
skriffter  naar  mand  omstændighederne  ret  betrachter,  een  ganske  crimi- 
nelle  corespondence  deraf  sees  og  sluttes. 

Mand  ofuerveje  endnu  disse  Ord:  sub.  Lit.  G.  Les  plus  grands 
secrets  qui  sont  entre  la  France  et  la  Suede  peuvent  etre  en  toute 
seureté  entre  mes  mains:  Och  de  sub.  lit.  B.  Il  faut  que  je  me  charge 
d'estre  vestre  maistre  de  postes  durant  ces  entrefaites  och  lidet  der- 
effter:  Les  lettres  qui  tomberont  entre  mes  mains,  soient  quelles  s'ad- 
dressent  a  vestre  cour  ou  quelles  en  viennent  trouveront  toute  la  seureté 
que  vous  pourrez  souhaiter.  Disligeste  disse  sub.  lit.  A.  que  Tepaisseur 
d'un  pacquet  ne  donne  pas  du  soub^on  a  nos  gens.  Iligemaade  verba 
litterarum  Bien  est  il  vrai  que  si  j'eusse  trouvé  une  letti'O  de  change 
je  Taurais  fait  bonne  prise  et  toute  la  veneration  que  j'ay  pour  sa  M** 
Tres  Ghretienne  ne  me  Taurait  fait  rendre  qu*apres  que  la  paix  fut  faite. 
Læs  och  alle  under  forn"*  numer  fremlagde  brefve. 

Frembdeles  vilde  mand  vel  gifve  agt  paa,  at  der  frantzoseme  hafuer 
erbodet  sig  deris  brefve  aaben  ock  uforsegled  at  lade  og  saaledis  bort 
sende,  heller  snarere  det  simuleret     Greff  Griffenfeld  da  saadant  under 
anden  prætext  afslaaet  hafuer  och  til  det  gemene  Beste   høieste  skade 
sligt  icke  antage  ville. 

Naar  dette  altsammen  ofuervejes  kand  hans  Undskyldninger  lidet 
hjelpe  thi  anl.  Lilliencron  disputeris  intet  at  band  før  Krigens  decla- 
ration  var  nedreist  til  Rensburg  och  ville  følget  Armeen  indtill  nogen 
hostilitet  var  forløben,  er  det  fordie  icke  urimeligt,  at  Lilliencron  som 
en  svendsk  Minister,  der  Krigen  endnu  icke  var  forkyndet,  saadant  bleff 
tilladt,  mens  effter  Krigens  ankyndelse  med  Grenens  fjender,  som  med 
Lilliencron  saa  fortenckelige  och  in  recessu  eftertenckelige  Breffué  at 
vexle  er  icke  alene  fortenckelig  mens  forbøden  og  criminel. 

Arg.  verborum  ad  L.  Juliam  Majestatis  Si  quis  hosti  literas  vel 
nuntium  miserit*).  Nu  beviser  Greff  Griffenfeld  gandsche  intet,  hvercken 
ved  Vidnisbyrd  eller  nogen  ordres  och  instrumenta  at  hånd  af  Hs.  K.  M. 
special  Ordres  bekommet  hafde  til  Lilliencron  at  sckrifve  og  veed  dog  vel, 
at  det  er  capital,  hosti  litteras  mittere  ^).  I  det  ringeste  ved  han  at  det 
strider  imod  Billighed,  och  sig  icke  uden  Brefuets  fremviselse  og  superioris 
udtrøckelige  Bevilling  hafde  sømmet:  Is  vero  qui  ita  scienter  et  studiose 
contra  leges  et  æquitalem  facit  dolose  agit*).  Marsard  de  probat.  concl. 
531  n.  57  Regn:  Sixtus  Goncel.  12  n.  32  Lucas  de  Penna  in  L.  quem 
admodun  v.  14  C  de  Agricolis.  Nu  har  han  intet  gjort  af  alt  dette 
hvorfore  her  er  summus  delus  cum  aperte  præsumatur  dolus  si  quis  id 
non  facit  quod  facere  erat  obligatus®).     Cravetta  Cons.  193.  n.  2. 

*)  ^^tige  Sager. 

')  „Dersom  nogen  sender  Brev  eller  Bud  til  Fj®^^®"-" 
•)  at  der  er  Livsstraf  for  at  sende  Breve  til  Fjenden. 

*)  Men  den,  som  saaledes  med  sit  Vidende  (skønt  han  godt  véd,  det  er  forbudt) 

og  med  Flid  handler  mod  Lovene  og  Billigheden,  bærer  sig  svigefuldt  ad. 

*)  hvorfor  han  har  gjort  sig  skyldig  i  det  største  Bedrageri,  da  Svig  jo  dog 
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Ja  dersom  hånd  det  pro  parte  bafde  underladet,  nemlig  at  hånd  hans 
bjefue  Hs.  K.  M*  icke  hafde  viist  eller  udi  denne  svare  sag  noget  dølget 
cum  etiam  dolus  pro  parte  committi  possitV,  imo  æque  in  parte  qvam 
in  toto;  sic  enim  dolo  malo  facere  dicitur  qvi  malitiose  fedt  et  qvi  in 
totum  non  fecit.  1.  8.  in  princ.  de  edendo. 

I  synderlighed  er  causa  spes  et  animus  lucrandi^)  och  concurerer 
her  de  effter  hans  egen  Bekjendelse  af  Suerrig  tilsagde  och  endnu  iche 
empfangede  200  Skft  Eaabber  ved  Francisc.  Beccius  Gons :  106  nam  tum 
arguit  factum  dolo  ex.  proposito  Pantschmannus.  1.  2  Qvæst  21.  n.  113. 

Och  kunde  for  at  evitere  all  mistancke  som  fomMenheden  udi  aflfisures 
til  Lilliencron  at  skrifue  erfordred  af  Cantzeliet  blevet  depescherit  Dolo 
vero  facere  præsumitur  qui  facit  qvod  alij  expedire  ipse  vero  facere  non 
debuit^).  Unde  in  fadende  rem  prohibitam  a  lege  (paa  den  maade  som 
correspondentzen  her  er)  semper  præsumitur  dolus  et  malus  animus*). 
Hvilken  dolus  et  malus  animus  desto  klarere  sees  af  de  allegerede 
brefae  til  Terlon. 

Anl.  de  Undskyldninger  og  historiske  Yiidløfftigheder,  som  derimod 
gjøres,  da  ere  de  samme,  saavelsom  at  mand  udi  een  Deel  Sager  beraaber 
sig  paa  Kongl.  Videnskab  res  factiog  maa  bevises  mens  eftersom  de 
icke  ere  proberede'^)  falder  de  af  sig  selff  och  blifve  til  intet  som  nuda 
allegata®). 

Intentio  prima  er  proberet,  at  hånd  durante  bello')  med  i]  enderne  coie- 
sponderet  hafver.  Den  danske  Lov  och  alle  jura  holder  dette  for  crimen 
læsæ  majestatis  och  for  det  største  forræderie. 

Endelig  proberer  mand  til  Ofuerflødighed  gjerningen  med  tuende 
Vidnesbyrd  som  ere  Hr.  Cantzeliraad  Bierman  og  Hr.  Secretary  Volfen 
attestatis  sub.  N.  6.  Derudi  udtrychelig  indeholdes  at  saavel  for  OrefT 
Griifenfelds  nylige  Arrest  som  och  derefifter  er  der  fundne  med  de  ordi- 
naire  poster  under  hans  convolut  adskillige  saavel  fra  Suerrig  som  til 
Suerrig  gaaende  Brefue  som  bem.  af  Dato  16.  Maj  1676  af  Hr.  C.raad 
Bi  ermand  och  Hr.  Volfen  udfærdigede  Attester  videre  beteigner.  At  band 
nu  derimod  vil  besmyche  och  afvende  dette  crimen  med  saadanne  extra«- 
vagancer,  at  han  ichun  complimenter  hafde  skrefuet  item  for  at  be- 
deche  og  skjule  det  mand  franske  brefue  havde  brødt,  at  hånd  var  en 
ærlig  og  troe  Patriot,  och  derfore  saaledes  maatte  forrette  det  udi  disse 
conjuncturer. 

Dertil  ere  disse  compliment  Undskyldninger  och  maade  at  tale  med. 


aabenbart  maa  antages  at  finde  Sted,   naar  nogen  ikke  gor  det,  som  han 

var  forpligtet  til  at  gdre. 
')  da  der  endog  delris  kan  begaas  Svig,   netop  ligesaa  vel  i  en  enkelt  Del 

som  i  den  hele  Sag,  thi  den,  der  har  handlet  af  Ondskab  imod  en  Del,  og 

som  ikke  har  gjort  det  imod  det  hele,  siges  at  handle  med  Svig. 
")  er  Grunden  hans  Haab  om  og  Lyst  til  at  berige  sig. 
')  den  begaar  Svig,  som  gør  noget,  der  kan  gavne  en  anden,  men  som  han 

ikke  bør  gøre. 
*)  Og  derfor  antager  man  stedse  Srig  og  en  ond  Vi^e  hos  den,   som   gør 

noget,  der  er  forbudt  ved  Loven. 
*)  proberede,  ere  „beviste". 
•)  løse  Paastande. 
')  den  første  lovstridige  Handling  er  bevist,  at  han,  medens  Krigen  varede. 
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gandsche  for  svag  och  absurd.  Thi  alle  misgerninger  kand  vel  med  en 
Dechmantel  lettelig  skjules  exempli  gratia  homicidium  casu  fortuito^). 
Och  hvilken  Skjørlefhere  skulde  iche  vell  vilde  undskylde  sig,  foregifuende 
det  at  være  af  Kjerlighed  tlll  sin  Nesto?  Hvilken  tiuf  skulde  vell  iche 
til  sin  undskyldning  foregifue  sin  nødtørft  och  at  hånd  om  nattetide 
var  indbrOdt  for  at  hane  bedre  Beqvemmelighed  og  Natteleje  i  huset 
end  paa  gaden  og  for  at  være  i  Skjul  for  regn  og  slemt  Yeirligt?  Ja 
den  sidste  ophengte  Spion  kunde  haue  giuet  fore,  at  hånd  intet  for- 
rædderi  haffde  haft  isinde,  mens  ichun  alene  til  Schaane  villet  henreise 
af  Kjerlighed  till  sine  Børn  som  sig  der  opholdte. 

Mens  hvoiviit  saadanne  argumenter  ere  at  attendere  staar  til  Dom- 
merne derudi  at  kiende  dOmme  og  straffe. 

De  Relationer  af  M.  Feuquiéres  Brefue,  skulde  gifiie  hans  Sag  noget 
skin  dersom  de  ordentligviis  bevisedes  och  derhos  om  Greff  Griffenfelds 
frandsksindede  gemøt  iche  altfor  vel  var  bekendt  och  de  verba  litterarum 
generalia  et  luce  meridiana  clariora  ideoque  secundum  jus  generaliter  et 
non  restricte  explicanda*). 

I  Synderlighed  er  vel  at  merche  at  Cron  Franchrig  efter  paafuldte 
Krieg  mellem  Danmarch  och  Suerrig  er  Hs.  K.  M.  vor  allem.  Konges  saa 
och  Fædrelandets  hvorvel  hemmelig  dog  saaviit  considerablere  end  Kongen 
af  Suerrig,  idet  de  suensche  Yaaben  ved  frandsche  Penge  tillands  og 
vands  vedligeholdes  och  imod  Hs.  M.  og  dessen  sambtl.  høje  Allierede 
forsterchis  och  forsettis. 

Huad  var  dette  andet  end  at  mishandle  imod  vorisAllierte  dersom 
Vons  og  deres  §ender  skulde  forundes  korrespondentzen :  idque  per  indi- 
rectum  concederetur,  qvod  directe  est  prohibitum  quod  fieri  non  debet  ^) 
Gall.  2.  Observ.  145  n.  6.  Hvad  for  Mistanche  vilde  det  vell  foraarsage 
om  saadant  skulde  skee  ved  Rigets  Cantzlers  Hjælp  og  mediation. 

Den  Correspondentz  med  fl^iideme  och  dets  promotion  er  i  sig  selv 
crimen  et  res  illicita^).  At  det  jo  er  skeed  kand  Gref  Griffenfeld  iche 
nechte,  thi  de  bekendte  Gopiebøger  och  Attestata  lærer  nochsom  saadant. 
contrarium  vel  mandatum  sunm  proberer  hånd  iche,  quo  fit  secundum 
jura  qvod  illiciti  qualit^  hoc  ipso  probetur,  quia  non  probatur  contra- 
rium. Mascardus  de  prob.  Concl.  419.  concl.  816.  Nu  siger  Loven 
videre  id  quod  illicite  fit,  semper  præsumitur  fraudulenter  et  dolo  fac- 
tum^)  Vesembeccus  Gons.  19.  n.  8.  At  nu  crimen  læsæ  Majestatis  et 
quidem  Perduellionis  *)  derfore  intenteris  och  hånd  derudofver  billigen 
vorder  straffet  hafver  Grefven  sig  selffv  at  tilskrifue  och  iche  actoribus 
cum  illicitæ  rei  operam  dans  teneatur  de  omni  eo  quod  consequitur '). 


')  for  Eksempel  Manddrab  ved  Tilfældighed. 

')  Ordene  i  Brevene  ere  saa  almindelige  og  saa  klare  som  Dagslyset  og  trænge 

derfor  ikke  til  en  nøiagtig  Forklaring. 
')  og  det  skulde  middelbart  tillades,  som  ligefirem  er  forbudt,  og  som  ikke 

bør  ske. 
♦)  forbrvdersk  og  forbudt. 
^)  Hvad  der  gøres  paa  en  ulovlig  Maade,   antages  stedse  for  at  være  gjort 

med  Svig  og  Bedrageri. 
*)  Majestæteforbr^delse  og  tilmed  Højforræderi. 
^)  da  den,  som  giver  sig  af  med  at  handle  mod  Lovene,  ogsaa  maa  tage  alt, 

hvad  deraf  følger. 
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CarpzOvitts  2.  Qvæst.  Grim.  1.  n.  29.  L.  6.  0.  ad  Lib.  Joliani  de  Vi 
publica. 

Endelig  hvad  skal  mand  længer  cum  exteris^)  disputere.  Greff 
Griffenfelds  Forseelser  oorespondentzer  ock  forræderi,  der  dog  ofver  saa- 
mange  misgerninger  forræderiet  och  den  kongelige  Befalings  menedige 
foragt  nochsom  er  beviist. 

HOjtærede  Herrer  Jadices  considererer  dog  hans  falsissimas  nega- 
tivas*),  igennemlæser  ultimatim  iteratis  vicibud^)  de  16  Bensborgiske 
punkter  considerer  den  Almanach  leszer  langsom  og  offverveyer  vell  de 
sub.  n.  7*)  og  8^)  hosføjedo  tvende  Attestata,  Hr.  Eesident  ChristofT. 
Lindenovs  och  Hr.  Secreterers  Fredr.  Volfens  hvoraf  en  Deel  dog  regiam 
familiam  lædentia  sufficientia  capitalia  crimina^)  nochsom  udi  sig  indeholder, 
saa  at  ingen  videre  Beviis  eller  allegering  hvorvel  noch  andre  Sager 
forborgne  blifue  mens  comdemnationen  behof  og  fornøden  gjøres. 

Derfore  efterdie  alle  in  prima  Actione  intenderte  Grimina  nochsomlig 
udviser  derimod  Reus  ^)  sine  exeptiones  iche  proberer  hvilche  hannem  dog 
iche  kan  befrie,  mens  alt  som  af  ham  indføii;  per  replicam  nu  refutered 
er.  Saa  repetere  vi  in  hac  Replica^)  det  in  actione  intenderte  petitum^) 
imod  Greflf  GrifFenfeld  og  beder  post  duplicam  ingen  videre  recess  at 
tilstæde,  medens  acta  pro  conclusis  at  antage,  och  een  rettelig  Domb 
med  forderligste  at  afsige. 

Herpaa  Nobiliss.  officium  Judicum  pro  administranda  justitia  implorat 

E.  Excell.  auch  wolgebohme  hochedle  und  veste  Hvb. 
in  Eiligkeit  Dienstfertigster 

Otto  Maurity  Ghr.  Pederszen. 

als  in  specie  ad  hane  causam 
committirter. 

Mauritius's  Svar  paa  Griffenfelds  Indlæg  oplæstes  i  Forhøret 
d.  16.  Maj.  Det  er,  som  man  vil  se,  meget  svulstigt,  spækket  med 
lange  latinske  Citater  og  Udtryk,  i  hvilke  han  forklarer  Dommerne,  hvad 
crimen  Simoniæ,  crimen  perjurii,  crimen  perduellionis,  crimen  læsæ 
majestatis  ere  for  afskylige  Forbrydelser,  og  hvilke  radbrækkende 
Straffe  de  fortjene;  men  han  var  ikke  heldig  med  at  bevise,  at  Kansleren 


^)  med  fremmede,  Sagen  uvedkommende  Ting. 

^)  usandfærdige  Benægtelser. 

3)  tilsidst,  atter  og  atter. 

*)  Ahlefeldts  Erklæring,  at  Griffenfeld  havde  villet  bortbytte  Oldenborg  og 
Delmenhorst  mod  Tønder  Amt. 

*)  Kristoffer  Lindenovs  og  Fr.  Wolfe  Erklæring,  at  Griffenfelds  Sekretær  Lund 
efter  Griffenfelds  Befaling  havde  skrevet  i  Griffenfelds  Almanak  paa  et  rent, 
ubeskrevet  Blad.  Om  det  var  den  samme  Almanak,  i  hvilken  aer  stod,  at 
Kristian  den  femte  i  Statsraadet  havde  talt  som  et  Barn,  findes  der  ikke 
et  Ord  om  i  Erklæringen,  og  det  maa  derfor  betvivles. 

")  for  den  kgl.  Familie  saarende  samt  tilstrækkelige  kapitale  Forbrydelaer. 

'')  den  tiltalte  (anklagede). 

")  i  denne  Besvarelse. 

*)  det  i  Anklagen  rettede  Søgsmaal. 
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havde  begaaet  disse  Forbrydelser.  Indlæget  lokkede  mangt  et  Smil 
frem  paa  de  gamle  Juristers  Læber.  De  fandt,  at  det  var  Sladder 
fra  £nde  til  anden,  som  de  selv  med  den  bedste  ViUie  til  at  for- 
damme Rigskansleren  —  og  den  havde  de  fleste  af  Dommerne  — 
ikke  kunde  fælde  ham  for;  de  maatte  trække  paa  Skuldrene  ad  Mau- 
ritius's  Ordskvalder.  Beskyldningen,  for  at  Kansleren  havde  taget 
mod  Penge  af  fremmede  Magter,  indskrænkede  sig,  efter  at  man 
havde  undersøgt  alle  hans  Papirer  og  fremlagt  enhver  Hemmelig- 
hed, til  den  Anvisning  paa  10,000  Bdl.,  som  Hamburgs  Senat 
havde  leveret  ham.  Griffenfeld  anførte  i  sit  Indlæg,  at  Hamburg 
ikke  var  en  fremmed  Magt,  men  en  holsteinsk  By,  der  stod  under 
den  danske  Konges  Højhed ,  en  Snært,  der  ramte  den  nye  Kansler 
Ahlefeldt  følelig.  Griffenfeld  fastholdt,  at  han  havde  vist  Ahlefeldt 
Anvisningen,  og  at  Greven  havde  sagt,  at  han  jo  kunde  beholde 
den  med  en  rolig  Samvittighed ;  at  det  var  i  Ahlefeldts  Nærværelse, 
at  han  havde  vist  Anvisningen  til  Kongen,  der  med  et  mildt  Ansigt 
havde  bevilget,  at  han  maatte  beholde  den.  Han  havde  senere  i 
Anledning  af  den  rensborgske  Advarsel  spurgt  Kongen,  om  det 
var  med  Hentydning  til  denne  Anvisning,  at  han  havde  advaret 
ham  imod  Skænk  og  Gave.  Hertil  havde  Kongen  svaret,  at  han 
jo  vidste,  hvorledes  det  hang  sammen  med  Anvisningen,  og  var 
dermed  helt  vel  tilfreds.  Mauritius  vilde  omstøde  denne  Forklaring 
med  den  Paastand,  at  det  kun  var  pro  formå,  at  Griffenfeld  havde 
meddelt  Ahlefeldt  Sammenhænget  med  Anvisningen,  og  at  Kongen 
ikke  havde  givet  sit  Samtykke,  til  at  Kansleren  maatte  beholde 
den.  Han  indlader  sig  slet  ikke  paa  at  modbevise,  at  Samtalen 
er  ført  i  Ahlefeldts  Nærværelse. 

I  sit  Indlæg  havde  Griffenfeld  besvaret  Beskyldningen  om,  at 
han  havde  brevvekslet  med  Rigets  Fjender,  særlig  med  Sverigs 
og  Frankrigs  Sendemænd,  Lilliecrona  og  Terlon  (med  Frankrig  varø 
vi  dog  slet  ikke  i  Krig) ;  at  alt,  hvad  han  i  denne  Henseende  havde 
foretaget  sig  var  sket  med  Kongens  Samtykke  og  Bemyndigelse, 
med  Statens  Vel  for  jØie;  at  hvert  et  Brev  til  fremmede  Magters 
Afsendinger  havde  været  Kongen  forelagt  og  ikke  afsendt,  førend 
det  havde  hans  Billigelse.  Han  beviste,  hvilke  store  Fordele  den 
dansk-norske  Stat  havde  haft  af  den  Maade,  paa  hvilken  han 
havde  fart  Forhandlingerne  med  Sverig  og  Frankrig;  Sverig  vilde 
aUerede  1674  bryde  med  Danmark,  og  det  var  kun  ved  snildelig  at 
benytte  Frankrig,  at  Danmark  undgik  Bruddet,  saa  Sverig  vendte 
sig  imod  Brandenburg.     Frankrig  havde  i  det  næste  Aar  villet 
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skuffe  Danmark  og  hindre  det  i  at  komme  Brandenburg  og  Hol- 
land  til  Hjælp;  men  det  var  Frankrig,  der  var  blevet  narret.  Kends- 
gerningerne, det,  Dommerne  burde  gaa  efter,  viste,  at  Rigskansleren 
havde  handlet  som  en  ærlig  Mand,  hvilket  de  let  kunde  gøje  sig 
bekendte  med  i  Meyercrones,  Juels,  Lindenovs  og  Kielmanns  Breve, 
som  vare  i  deres  Hænder. 

Den  franske  Minister  Gravelle,  der  skulde  afløse  Terlon,  havde, 
som  Meyercrone  anfører  i  sine  Breve,  efter  Ludvig  XIVs  Befaling 
sagt  til  den  danske  Afsending,  at  hans  Konge  vilde  give  Griffen- 
feld  100,000  Daler,  naar  han  vilde  formaa  sin  Konge  til  at  holde 
sig  nevtral.  Meyercrone  afslog  oprørt  Tilbudet  med  de  Ord,  at 
Griffenfeld  satte  sin  Ære  i  at  tjene  sin  Konge  af  yderste  Ævne,  og 
aldrig  lode  hans  Handlinger  sig  paavirke  af  Hensyn  til  egennyttige 
Fordele.  Gravelle  undskyldte  sit  Tilbud  med,  at  alle  Evropas 
Hoffer  gave  deres  Bifald  tilkende  med  Grev  Griffenfelds  udmærkede 
Styrelse,  og  at  hans  Monark  ligeledes  vilde  give  ham  et  glimrende 
Bevis  paa  sin  Godkendelse.  Griffenfeld  var  en  af  de  fieia  Første- 
ministre i  Evropa,  der  forsmaaede  den  franske  Konges  Guld.  Kort 
efter,  da  Rygtet  gik,  at  Griffenfeld  vilde  gifte  sig  med  Hertug 
Ernst  Gynters  Datter,  havde  Ludvig  XIV's  formaaende  Yndling, 
Hertugen  af  Bethune,  ytret  til  Meyercrone:  Men  hvorfor  med 
denne  Prinsesse  og  ikke  med  den  anden  (Prinsessen  af  Tarent),  der 
ligeledes  er  af  kongelig  Byrd  ?  og  Gravelle  lod  sig  forstaa  med,  at 
hans  franske  Majestæt  vilde  sende  værdifulde  og  kostelige  Møbler 
til  Forsyningen  af  Griffenfelds  Bolig;  men  Krigserklæringen  imod 
Sverig  havde  oplyst  Frankrig  om  Griffenfelds  Ubestikkelighed,  og 
der  kom  ingen  Møbler. 

I  Mauritius's  Indlæg  fandt  Dommerne  kun  Bekræftelse  paa,  at 
det  var  Honning,  Griffenfeld  havde  smurt  Frankrig  om  Munden, 
for  ej  i  Utide  at  øge  Tallet  paa  Danmarks  Fjender,  og  at  det 
eneste  Brev,  han  havde  vekslet  med  den  svenske  Minister  Lillie- 
crona,  efter  at  Krigen  var  erklæret,  langt  fra  vidnede  om  nogen 
Fortrolighed  imellem  ham  og  den  svenske  Resident,  der  tværtimod 
beklagede  sig  højt  og  lydelig  til  alle  over  Griffenfelds  Hensyns- 
løshed imod  ham.  I  Maaneder  havde  han  ladet  ham  sidde  i  Rens- 
borg  og  vænte  paa  Svar. 

Med  Selvfølelse  havde  Griffenfeld  afvist  den  Beskyldning,  at 
han  havde  solgt  Præstekald,  og  erindret  sine  Anklagere  om  den 
Flid  og  Omhu,  hvormed  han  i  en  lang  Aarrække  havde  prøvet 
de  ansøgendes  Duelighed  og  aldrig  forsætlig  givet  et  Embede  til 
en  uværdig;   at  hans  Svar  til  Ansøgere,   der  vilde  bringe  ham 
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Foræringer,  havde  været,  «Intet  gejstligt  Ornat  er  tilfals  i  vort 
Hus;  det  gives  kun  som  Belønning  for  Flid  og  Dygtighed«.  At 
hans  Tjenere  bag  hans  Byg  havde  taget  imod  Stikpenge  af  An* 
søgere,  var  jo  kun,  hvad  der  allevegne  fandt  Sted;  men  det  var 
noget,  hvorfor  disse  burde  straflFes. 

Mauritius  indlader  sig  slet  ikke  paa  at  modbevise,  at  de 
Summer,  Griffenfeld  havde  modtaget  af  Klingenberg  og  Møller, 
vare  tilbagebetalte  Laan.  Han  siger,  det  er  utilladelige  Gaver,  og 
det  uagtet  der  i  Betten  var  fremlagt  skriftlige  Beviser  fra  Klingen- 
berg og  Møller,  at  de  havde  udstedt  disse  Obligationer  til  Griffen- 
feld tildels  for  Arbejder,  han  har  udført  for  dem,  tildels  for  Summer, 
de  havde  laant  af  ham.  Derimod  finder  Mauritius,  at  det  er  tillade- 
lige Gaver,  naar  Grev  Ahlefeldt  giver  Griffenfeld  Guld,  fordi  han 
hjælper  ham  med  Oprettelsen  af  hans  Grevskab. 

Han  ytrer  ej  et  Ord  om,  at  Grev  Ahlefeldt  vil  friste  Griffen- 
feld med  over  6000  Daler  aarlig,  hvis  han  vil  tage  dem  ved 
Besørgelsen  af  de  holsteinske  Sager.  Det  er  Kanselliet,  svarer  Mau- 
ritius, som  der  vil  tilflyde  nogle  tusinde  Bdl.  i  retmæssige  Sportler. 
Han  finder  det  smukt,  at  Hertugen  af  Floen  giver  Bigskansleren 
Guldbægere,  fordi  denne  har  hjulpet  ham  i  hans  Handel  med 
Kongen  om  Grevskabet  Oldenburg.  Men  Dommerne  kom  i  For- 
legenhed med  Mauritius*s  Bevisførelse. 

Flere  af  de  Breve,  han  beraabte  sig  paa,  for  at  bevise  Griffenfelds 
Brøde,  og  som  ble  ve  fremlagte  i  Betten,  godtgjorde,  at  Griffenfeld 
slet  ikke  lod  sig  bevæge  af  de  Foræringer,  der  tilstilledes  ham. 
Vi  ville  anføre  nogle  enkelte  af  dem. 

«Den  29.  Marts  1675  haver  jeg  til  Bigens  Kansler  Griffenfeld  ved 
Haandskrifveren  Basmus  Knudsen  udi  en  forseglet  Pose  ladet  depo- 
nere 1000  Bdr.  Jeg  siger  tusinde  Bgdr.,  og  derfor  aldelis  intet 
nydt  og  obtiueret  i  nogen  Maade.    I.  Smed.« 

Landfogden  i  Søndre -Ditmarsken  har  for  at  skaffe  Land- 
skabet Lettelser  d.  1.  December  1675  sendt  en  Anvisning  paa 
1000  Bdl.  til  Griffenfelds  Hus.  «Han  har  ogsaa  modtaget  den; 
men  ikke  skaffet  os  noget  som  helst  derfor,  og  alligevel  har  han 
stukket  Pengene  til  sig.» 

Jacob  Becker  har  sendt  200  Bdl.  for  at  erholde  en  Sekretærs 
Titel.  Han  har  ikke  faaet  nogen  Sekretærs  Titel,  men  Pengene 
har  Griffenfeld  beholdt.  Er  det  ikke  oprørende,  udbryder  Mauritius, 
at  de  Folk  ikke  engang  have  faaet  noget  for  deres  Penge.  Men 
morsomst  lyder  det  dog  om  Becker: 


156  Griffenfelds  DomMdelse. 

»Formedelst  at  Becker  Sekretariatet  ej  bekom...  og  graverer 
det  hannem  (Griffenfeld)  langt  mere  end  det  hjælper  hannem: 

1.  fordi  Becker  bekom  ingen  Tid  noget  igen,  og  Griffenfeld 
bekom  Pengene; 

2.  fordi  Becker  intet  for  sine  Penge,  end  ikke  den  ringeste 
Forhaabning  til  Befordring  kunde  erholde.  >» 

Den  eneste  Sag,  hvormed  Mauritius  kan  skræmme  Dommerne, 
er  den,  at  Griffenfeld  har  saaret  Kongens  Forfængelighed;  men 
denne  Sag  er  tillige  et  talende  Vidnesbyrd  om,  at  Slaget  har 
truffet  Rigskansleren  uvæntet.  Man  har  pludselig  bemægtiget  sig 
hans  hemmeligste  Sager.  I  et  af  Griffenfelds  aflukkede  Skabe  har 
man  fundet  en  Almanak,  gennemtrukken  med  hvide  Blade,  og  paa 
et  af  disse  staar  der  med  hebraiske  Bogstaver  nogle  Ord  om 
Kongen,  De  skulle  have  lydt:  «I  Dag  talte  Kongen  som  et  Barn 
i  Statsraadet.n 

I  denne  Anledning  er  det,  at  Mauritius  skriver  i  sit  Indlæg: 
« hvilket  crlmen  er  saa  stort,  at  det  over  alle  andre  af  de  Herrer 
Dommere  b^er  iagttages,  og  med  det  aller  største  Forræderi  lige 
holdes,  eftersom  det  i  mange  Aar  Hans  Kongelige  Majestæt  selv 
og  dets  Lande  herefter  kunde  gravere,  og  derfor  desto  højere  bør 
at  anses.  Saasom  og  Hans  Kongelige  Majestæt,  vor  allernaadigste 
Konge  og  Herre,  sin  allernaadigste  alvorlige  Empfindlighed  de  Hr. 
Dommere  kundgør  og  tilkendegiver.«) 

Hvis  Dommerne  ikke  slaa  Hovedet  af  Griffenfeld  for  denne 
Forseelse,  der  er  saa  stor,  at  den  over  alle  bør  iagttages  og  holdes 
lige  med  det  aller  sorteste  Forræderi,  saa  faa  de  med  Hans  »aller 
naadigste«  Majestæt  at  gøre!  Denne  Advarsel  jog  Skræk  i  de 
fleste  af  Dommerne;  de  gjorde,  hvad  der  forlangtes  af  dem,  af 
Frygt  for  at  falde  i  Unaade,  en  Ulykke,  som  jo,  saa  sørgeligt  det 
end  lyder,  kun  med  Lethed  bæres  af  faa. 

Griffenfeld,  der  hidtil  i  Tillid  til  sin  Uskyld  havde  besvaret 
alle  de  afskylige  Bagvaskelser  i  en  bestemt  og  værdig  Tone,  saa 
nu  klart,  at  det  gik  les  paa  Livet,  og  søgte  derfor  i  sit  andet 
Indlæg,  som  han  leverede  til  Dommerne  d.  19.  Maj,  og  hvori  han 
besvarer  Mauritius's  Udgydelser,  at  formilde  sin  Kongens  Vrede. 
Efter  at  have  berørt,  at  Frederik  Gabel  er  faret  med  Usandhed,  og 
at  der  ikke  i  Licentiat  Mauritius*s  Replik  findes  et  eneste  Ord,  der 
svækker,  hvad  han  har  skrevet  til  sit  Forsvar,  gaar  han  over  til 
den  kildne  Historie  med  Almanakken.  Han  beder  Kongen  bære 
over  med  menneskelig  Skrøbelighed  og  tilgive  denne  Forseelse. 
Hvad   han   har   skrevet  i  Almanakken,  skulde  udelukkende  være 
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imellem  Kongen  og  ham,  saa  han  har  intet  at  bede  om  uden 
Kaade,  lige  som  Kongen  vil,  at  Gud  igen  skal  være  ham  naadig 
med  hans  Skrøbeligheder.  Skulde  Kongen  tro,  at  han,  som  der 
paastodes,  havde  skrevet  til  Underretning  for  Efterverdenen,  saa 
kan  han  forsikre,  at  det  aldrig  har  været  hans  Hensigt,  hvilket 
enhver  let  vil  kunne  fatte:  man  attraar  ikke  at  udsætte  sine  egne 
smaa  Tanker  for  enhver  Kritik,  og  Almanakkerne  skulde  brændes, 
naar  han  havde  uddraget  det  af  dem,  der  vedkom  Offenligheden ; 
hans  mange  Forretninger  og  pludselige  Fængsling  vare  Skyld  i,  at 
det  ej  allerede  var  sket.  At  hans  Sekretær  Lund  havde  skrevet 
paa  den  anden  Side  af  et  beskrevet  Blad,  var  sket  i  hans  Nær- 
værelse, saa  han  kunde  ikke  se  den  ringeste  Tøddel,  af  hvad  der 
stod  paa  den  foregaaende  Side;  han  havde  været  meget  forsigtig 
med  Bogen  og  —  ikke  taget  den  med  paa  det  sidste  Felttog,  men 
gemt  den  i  et  Skab,  hvortil  ingen  anden  end  han  havde  Nøglen. 
Hvad  den  anden  Forseelse  vedkom,  saa  kunde  han  ikke  fatte,  at 
Koncepten  til  den  ham  hemmelig  anbefalede  Sag  ikke  var  bleven 
tilintetgjort.  Er  den  funden  i  Skabet  hos  Almanakkerne  og  Hs.  Maj*" 
Haandbreve,  saa  har  den  været  uforvarende  pakket  sammen  med 
Haandbrevene.  Er  den  funden  i  det  mig  af  Hs.  Maj*  skænkede 
sorte  Korduans-Skab ,  saa  er  den  af  Vanvare  glemt  i  en  Skuflfe. 
Aldrig  har  noget  levende  Væsen  set  denne  Koncept;  først  nu  er 
den  kommen  for  deres  øjne,  til  hvis  Eftersyn  hans  Breve  og 
Papirer  i  Flæng  ere  blevne  givne.  Til  Beskyldningen  om  at  have 
ført  forrædersk  Brevveksling  med  udenlandske  Magter  skriver  han : 
Gud  maa  vide,  hvad  det  er  for  Breve  til  og  fra  Sverig,  som  Bier- 
manns  og  Wulfs  Attester  omtale,  skulle  være  fundne  under  min 
Konvolut  baade  før  og  efter  min  Fængsling.  Jeg  ønskede  gærne 
selv  at  tale  med  disse  Herrer  og  se  Brevene  og  Konvolutterne  — 
skal  jeg  have  lavet  Omslagene?  eller  skulle  Brevene  være  med  Ud- 
skrift til  mig?  Jeg  forstaar  ikke,  hvad  det  skal  være  for  Konvo- 
lutter, og  kan  ikke  begribe,  hvorledes  det  skal  hænge  sammen,  ej 
heller  fra  hvem  Brevene  ere  komne.  Er  det  Terlons  Breve,  som 
jo  er  den  eneste,  fra  hvem  der  kunde  komme  Breve,  som  med  Hans 
Majestæts  Tilladelse  maatte  gaa  til  Sverig,  d.  v.  s.  til  den  derværende 
franske  Minister  Feuquieres?  Eller  er  det  Brevene  fra  Feuquieres, 
saa  hørte  jo  med  Terlons  Nærværelse  i  København  den  tidligere 
saa  suspekt  gjorte  Brevveksling  op.  Jeg  har  siden  hans  Ankomst 
den  28.  Januar  1676  ikke  set  nogen  Konvolut  eller  den  ringeste 
Tøddel  til  og  fra  Sverig;  skulde  andre  have  betjent  sig  af  saadan 
Invention  for  at  befordre  deres  Breve,  det  ved  jeg  ikke;  var  sligt 
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kommet  mig  for  Oje,  skulde  de  ikke  være  blevne  skaanede.  At 
Gud  dog  for  sin  Betfærdigheds  Skyld  vilde  aabenbare  den  rette 
Sandhed!  Døm  for  hans  Skyld  ikke  en  uskyldig  Mand  paa  saa- 
danne  Angivelser!  Nulla  unqvam  de  vita  hominis  cunctatio  longa 
est  (der  tøves  aldrig  alt  forlænge,  naar  det  gælder  et  Menneskeliv!). 
Det  er  saa  forvirret  en  Labyrint,  jeg  er  hildet  i,  og  jeg  har  ikke 
et  Menneske  at  betjene  mig  af,  som  maatte  have  Frihed  til  at 
gaa  overalt  og  udfinde,  hvad  der  behøves  til  min  retfærdige  Sags 
Oplysning.  Der  fores  Vidner  og  Attester  mod  mig,  men  der  er 
ingen  paa  mine  Vegne  til  Vedermaal,  som  kan  erkyndige  sig  om 
det  ringeste  for  mig.  I  hvor  fortørnet  Hans  Majestæt  end  kan 
være  paa  mig,  saa  er  hans  Betfærd  dog  saa  stor,  at  han  ikke  vil, 
at  jeg  skal  holdes  for  en  Forræder,  naar  jeg  intet  har  forbrudt. 
Franskmænd  og  Svenskere  maa  selv  bekende,  at  jeg  som  min 
Konges  tro  Mand  og  dygtige  Minister  har  vendt  deres  øjne  i 
Blaar;  og  her  skal  jeg  i  mit  Fædreland  gælde  for  en  Forræder, 
der  har  ført  en  forbrydersk  Brevveksling  nied  dem.  Her  skulle  de 
faa  Gange,  jeg  efter  Hs.  Maj's  egen  Vilje  har  besørget  de  fra  og 
til  det  franske  Hof  kommende  Breve,  for  ikke  aabent  at  bryde 
med  Frankrig,  og  de  Udtryk,  hvormed  jeg  har  søgt  at  skjule,  at 
vi  tilbageholdt  og  aabnede  Feuquieres'  Breve,  gælde  for  den  af- 
skyligste  Majestætsforbrydelse ;  her  skal  Terlons  Vimsende  ind  og  ud 
hos  mig  paa  de  Dage,  jeg  talte  med  alle,  holdes  for  en  stor  For- 
trolighed. Forbrydersk  Brevveksling  skal  der  have  været  imellem 
os ;  Gud  ved,  det  har  der  aldrig  været,  og  det  vil  aldrig  kunne  bevises. 
Skulde  jeg  vise  ham  Døren?  At  han,  aom  det  berettes,  nu  farst 
er  rejst  bort.  Herre  Gud,  hvad  kan  jeg  derfor?  Det  Carste,  han 
fortalte,  da  han  kom  tilbage  til  København,  var,  at  han  væntede 
sin  Tilbagekaldelse.  Det  er  nu  over  Aar  og  Dag,  siden  han  skulde 
have  været  borte  og  Gravelle  været  indsat  i  hans  Sted,  saa  fremt 
der  havde  været  den  ringeste  Sandsynlighed  for,  at  de  kunde  skilt 
Kongen  fra  hans  allierede.  Mit  forrige  Svar  er  saa  udførligt  og 
fyndigt  i  denne  Post,  at  det  ej  med  en  Tøddel  er  svækket  i 
Licentiat  Mauritius's  og  Generalfiskalens  sidste  Indlæg. 

Al  den  Umag,  jeg  gør  mig  for  at  besvare  de  foregaaende 
Funkter,  er  imidlertid  forgæves,  naar  de  sidste  Punkter  blive 
staaende,  i  hvilke  jeg  beskyldes  for  Majestætsforbrydelse  formedelst 
mine  Breve  til  Liljecrona  og  Terlon  og  for  de  faa  franske  Breve, 
jeg  med  Hs.  Maj's  egen  Vilje  og  Vidende  har  besørget.  Har  jeg 
kun  friet  mig  for  denne  Forræderi-Beskyldning,  vil  jeg  formode,  at 
Hs.  Majestæt  vil  se  paa  mine  Skrøbeligheder  og  Fejl  i  de  andre 
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Poster  med  Medlidenhedens  og  Miskundhedens  jQjne.     Af  denne 
Grund  beder  jeg  om,  at  folgende  Punkter  maa  blive  overvejede: 

1.  De  Ordrer,  som  vore  Ministre  ved  det  svenske  og  franske 
Hof  have  haft,  og  Ordrerne  til  dem,  som  i  Holland  og  anden 
Steds  have  haft  noget  at  forhandle.  Heraf  kan  næmlig  ses, 
om  jeg  har  været  fransk-  og  svensksindet  eller  ej. 

2.  Underhandlingerne  med  Holland  og  Spanien  bleve  jo  førte  saa- 
ledes,  at  disse  Stater  bleve  vækkede  af  deres  Dvale;  man  fik 
dem  i  Tale,  og  de  gave  os  Subsidier,  medens  de  tilforn  ikke 
havde  villet  ratificere  den  Traktat,  der  var  sluttet  med  Werken- 
dam.  Hvorledes  der  er  blevet  underhandlet  med  Grev  Brahe, 
hvilke  Sager  der  ere  blevne  indførte  én  efter  en  anden  i 
Underhandlingerne,  og  med  hvis  Pen  det  er  sket,  ved  hans 
Eksellence  Hr.  Vicekansleren  bedst,  da  han  var  en  af  Kommis- 
særerne ^).  Giftermaalsansagningen  om  den  kongelige  Prinsesse 
hindrede  ikke,  at  man  gjorde  i  Holstein  det,  som  Konjunkturerne 
og  Majestætens  Interesse  krævede.  Deraf  kan  ses,  om  jeg  var 
fransk-  og  svensk-,  eller  om  jeg  var  god  dansksindet,  og  om 
Steinhorst  Amt  og  den  mig  saa  vrangelig  paadigtede  tønderske 
Permutatjon  laa  mig  mere  paa  Sinde  end  Hans  Majestæts  og 
hans  Landes  Interesse. 

3.  Af  Klingenbergs  Sendelse  til  Holland,  af  det  diplomatiske 
Optræde,  Meyercrone  fik  Befaling  til  ved  det  franske  Hof,  — 
af  begges  Ordrer  kan  ses,  om  jeg  har  været  saa  fransksindet, 
som  det  afmales  i  Indlæget. 

4.  Ved  den  skaansomme  Maade,  paa  hvilken  Frankrig  behandledes, 
vandtes  for  det  første,  at  denne  Stat  udtrykkelig  modsatte 
sig,  at  Sverig,  som  det  var  dets  Hensigt,  angreb  Danmark, 
hvorimod  det  vendte  sig  mod  Brandenburg.  For  det  andet,  at 
Frankrig  stedse  behandlede  Sverig  knappere  og  karrigere,  til 
stor  Skade  for  begges  fæUes  Interesse  i  Tyskland.  Deraf  kan 
ses,  om  jeg  har  været  fransk-  og  svensksindet  eller  ikke,  og 
om  min  Høflighed  imod  hine  Rigers  Ministre  nogensinde  har 
bragt  mig  til  at  glemme  min  Herres  rette  Interesse. 

5.  Feuquieres'  Breve,  som  Rigsadmiralen  tilstillede  mig,  bleve 
aabnede. 

6.  Aarsagen  til,  at  der  veksledes  Breve  mellem  Terlon  og  mig,  — 
Breve,  der  nu  skuUe  gælde  for  forbryderske,  —  var  netop,  at 
Terlon  havde  erfaret  af  Rigsadmiralen,   at  Feuquieres'  Breve 


*)  Ove  Juni,  Formand  i  den  Kommission,  der  dømte  Griffenfeld. 
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vare  i  mine  Hænder.  Han  krævede  dem  af  mig.  Det  maatte 
besvares;  hvad  der  var  sket  med  Feuquieres'  Breve  maatte 
slgules,  og  det  er  Grunden  til  de  høflige  Udtryk  i  mine  Breve; 
Udtryk,  som  nu  vendes  imod  mig,  stik  imod  Sagens  Natur  og 
Hensigt. 

7.  Ophævelserne,  der  bleve  gjorte  over  denne  Sag  ved  det  franske 
Hof,  maatte  Meyercrone  efter  Hans  Majestæts  Befaling  besvare 
med  den  Erklæring,  at  Hans  Maj*  ikke  havde  stanset,  ej  heller 
agtede  at  hindre  det  franske  Hofs  Brevveksling  med  Feuquieres ; 
og  der  blev  sendt  Meyercrone  en  Afskrift  af  mit  Svar  til 
Terlon,  for  at  han  kunde  vise  det  til  Pomponne. 

8.  Hans  Majestæt  valgte  denne  Fremgangsmaade  for  ikke  aabent 
at  bryde  med  Frankrig  og  labe  den  Bisiko,  at  alle  Meyer- 
crones  Breve  bleve  beslagte;  noget,  som  vore  allierede  kun 
vilde  takket  os  maadelig  for. 

9.  Da  Rigsadmiralen  og  jeg  havde  haft  med  det  ferste  Post- 
mesteri  (Borttageisen  af  Brevene)  at  gOTe,  i  hvilket  Feu- 
quieres' Breve  bleve  brudte,  for  at  vi  kunde  gennemskue 
Frankrigs  og  Sverigs  Planer  imod  os,  saa  maatte  vi  ogsaa 
paatage  os  det  andet,  og  med  Hans  Maj^  Bevilling  besarge 
Brevene,  hvilket  jeg  saaledes  er  kommen  helt  uskyldig  til. 

10.  Af  Meyercrones  Tilbagekaldelse  fra  Frankrig  (uagtet  andre 
vare  af  den  Mening,  at  vi  skulde  ladet  ham  blive  der  endnu 
i  nogen  Tid)  og  af  den  Instruks,  han  fik,  kan  det  ses,  om 
jeg  har  været  fransksindet,  og  om  jeg  har  villet  betjene  mig 
af  hans  smidige  Tunge,  som  der  med  saa  stor  Malice  siges, 
for  at  skrabe  Summer  og  Penge  til  mig. 

11.  Af  Meyercrones  sidste  Instruks  vedkommende  Sammenkomsten 
i  Mjmwegen  kan  ses,  hvor  fransk-  og  svensksindet  jeg  er,  og 
om  det  er  Kobber,  Summer  og  Mahler,  der  have  ligget  mig 
mest  paa  Hjærte,  eller  om  det  er  Hans  Majestæts  og  mit 
Fædrelands  Gavn.  Hvorledes  rimer  sig  alt  dette  med  nogen 
forrædersk  Hensigt  eller  Brevveksling  med  franske  og  svenske 
Ministre? 

Kunne  nu  I  gode  og  højt  ansete  Herrer  efter  slig  Sagens  Be- 
skaffenhed med  god  Samvittighed  djømme  mig  skyldig  i  Forræderi, 
saa  kan  jeg  tro.  Gud  i  Himlen  ved  det  bedre;  men  hans  Vilje 
faar  jeg  at  undergive  mig.  Skulde  de  finde  mig  fri  for  denne 
Post,  og  Hans  K.  Majestæt  dog  alligevel  være  saa  uforsonlig  og 
saa  fortørnet  over  de  Almanakker  og  den  anden  Glemsomheds 
Fejl,   at  ingen  Naade  skulde  være  for  mig  at  vænte,   uagtet  den 


Indholdet  af  Griffenfelds  andet  Indlæg.  161 

ene  er  en  pur  Daarlighed  og  den  anden  en  Forglemmelse,  der 
begge  ere  skete  uden  ringeste  Malice,  saa  maa  jeg  tænke,  at  det 
har  været  Guds  Vilje,  som  ellers  mine  Fjenders  Kunstgreb  ikke 
alene  havde  kunnet  afstedkomme. 

Vejer  og  overvejer  dette  mit  Svar,  skriver  han  til  sine  Dommere, 
og  sammenholder  det  med  mit  tidligere  indgivne  Indlæg.  Betænker, 
om  der  er  Bevis  nok  til  at  dømme  en  Mand  fra  Gods,  Liv,  Ære 
og  Stand.  Forestiller  Kongen  alt  med  underdanig  Ærbødighed  og 
Underkastelse  paa  mine  Vegne,  at  jeg  dog  ikke  maa  vorde  overilet 
med  Retten.  Tiden  skal  ufejlbarlig  føre  min  Uskyld  for  Lyset,  og 
da  jeg  i  dette  mig  paaduttede  Forræderi  aldrig,  end  ikke  med  den 
mindste  Tanke  er  skyldig,  saa  beder  jeg,  Hans .  Maj*  vilde  formilde 
sin  over  de  andre  Foster  imod  mig  fattede  Vrede  og  ikke*  anse 
den  menneskelige  Skrøbelighed,  Ubesindighed  og  Efterladenhed, 
som  kunde  være  hos  mig,  med  alt  for  stor  Strænghed.  I  gode, 
højtansete  Mænd  kender  jeg  saa  samvittighedsfulde  at  være,  at  I 
skulde  have  en  uudslukkelig  Fortrydelse,  naar  I  siden  maatte  er- 
fare, hvad  for  en  svigagtig  Sag,  berøvet  al  menneskelig  Hjælp  og 
Understøttelse,  jeg  er  bukket  under  for,  afskaaret  fra  enhver,  der 
kunde  gaa  mig  tilhaande  med  Baad  eller  Daad.  Min  Person  og 
Sag  rekommanderer  jeg  til  de  Herrers  gunstige  Billighed  og  favorable 
Intention.  Kastellet,  den  19.  Maj  1676. 

I  en  Efterskrift  tilføjer  GrifFenfeld: 

Som  jeg  ser  af  Slutningen  i  Licentiat  Mauritii  og  General- 
fiskalens  Indlæg,  urgeres  igen  de  tvende  Poster,  som  jeg  med  al 
dybeste  Underdanighed  søger,  maatte  vorde  ansete  med  Naade  og 
ikke  med  Vigør  af  Hs.  MajS*  saa  faar  jeg  nu  et  Ord  derom  at 
mælde.  Jeg  vil  intet  imodsige  min  Herre  og  Konge  i  nogen  Maade. 
Der  skulde  maaske  være  en  eller  anden  Omstændighed,  som  Hans 
Maj*  sig  nu  ikke  saa  lige  erindre  kunde.  Videndes  berettede  jeg 
Hans  Maj*  aldrig  nogen  Usandfærdighed,  og  havde  jeg  aldrig  i 
Sinde  at  beholde  og  bevare  den  sekrete  Koncept  for  mig  selv  blandt 
mine  Breve  og  Papirer.  Hans  Maj*,  som  véd  contenta,  kan  jo 
lettelig  eragte,  at  jeg  ingen  Nytte  eller  Gavn  kunde  have  deraf, 
langt  mindre  gøre  nogen  Skade  dermed.  Åt  jeg  skulde  gemme 
det  i  en  eller  anden  ond  Hensigt;  at  jo  Sagen  i  sig  selv  er  bleven 
holdt  af  mig  med  allerstørste  Sekretesse;  det  véd  den  højeste  Gud, 
og  skal  ingen  Verdens  Menneske  kunne  sige  at  have  erfaret  det 
ringeste  derom  af  mig.  At  jeg  har  haft  i  Sinde  at  brænde  det 
med  de  andre  Koncepter  er  ufejlbarligt;  i  hvorledes  det  saa  ulykkelig 
er  hændet,   at  det  ej  er  sket,   er  mig  uafvidende;  jeg  véd  jo  ej 
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engang,  om  det  skal  være  af  de  første  eller  sidste  Projekter.  Hans 
Kongelige  Maj*  beder  jeg  i  dybeste  Underdanighed  at  ville  over- 
vinde  sig  selv  og  med  Naade  pardonnere  dette  saa  vel  som  det  med 
Almanakkerne,  anseende,  at  aldrig  nogen  Probabilité  eller  Apparence, 
kan  være  til  nogen  ond  Intention,  derunder  skulde  have  været. 

For  al  den  Naade,  Hans  Kongelige  Maj*  tilforn  havde. skænket 
ham,  og  isteden  for  al  den  store  og  Høje  Ære,  Kongen  havde  lovet 
ham  i  Flensborg  ved  det  forrige  Aars  Udgang,  beder  han,  at  disse 
smaa  Forseelser  maa  vorde  ham  forladte. 

Til  Kongen  skrev  Griffenfeld:  Hvad  jeg  har  svaret  paa  Licentiat 
Mauritii  og  Oeneralfiskalens  tvende  Indlæg,  beder  jeg  i  aller  dybeste 
Underdanighed  Eders  Majestæt  ikke  at  ville  optage,  som  om  jeg 
vilde  gaa  i  Bette  med  Eders  Maj*.  Det  har  behaget  Eders  Majestæt 
at  befale,  at  jeg  skulde  svare  paa  Tiltale;  det  har  jeg  gjort.  Nu 
indflyr  jeg  i  dybeste  Underdanighed  til  Eders  Maj**  medfødte  Naade 
og  Mildhed  og  beder  —  ikke  om  mit  Liv  —  det  er  mig  et  ufor- 
nøjeligt Liv,  naar  jeg  fremdeles  skal  tilbringe  det  i  Eders  Maj** 
Unaade  —  men  om  min  Æres  og  Stands  Frelse  for  mit  stakkels 
Barns  Skyld. 

Griffenfeld  skriver:  a Aldrig  i  mine  Dage  har  jeg  tænkt  paa 
eller  befattet  mig  med  at  stifte  og  være  Medvider  i  Komplotter, 
og  alle  mine  Tanker  have  kun  været  rettede  paa  at  udføre,  hvad 
der  tjener  til  min  Konges  og  Fædrelandets  Vel.»  —  Vi  have  for- 
talt, at  den  sidste  Statshandling,  Griffenfeld  satte  i  Værk  som 
Bigskansler,  var  den  gottorpske  Regerings-Præsident  Kielmanns  og 
hans  to  Sønners  Fængsling  og  Bortførelse  til  København.  Griffen- 
felds Anklagere  væntede,  at  de  gottorpske  Herrer  kunde  hævne  sig; 
de  vare  visse  paa,  at  de  Erklæringer,  de  vilde  erholde  af  Kiehnann, 
vilde  bekræfte  deres  Beskyldninger  om,  at  Griffenfeld  førte  hemme- 
lige Underhandlinger,  at  han  kompletterede  med  Gottorpeme,  og 
saaledes  tjene  til  den  faldne  Kanslers  ubodelige  Skade.  Men  alle 
Kielmanns  og  hans  Sønners  Oplysninger  bestyrkede  kun,  at  Dan- 
mark i  Griffenfeld  mistede  en  udmærket.  Minister,  der  var  sin 
Konge  tro  og  huld  med  Liv  og  Sjæl.  Kielmann  kunde  ej  give 
anden  Forklaring  end  den,  at  Forhandlingerne  om  et  Bytte  af  et 
Stykke  af  den  gottorpske  Del  af  Slesvig  imod  den  kongelige  Del 
af  Grevskabet  Oldenburg  og  om  Steinhorst  Amt  vare  ophørte  i 
Juni  1675;  saa  det  bar  tydeligt  Præg  af,  at  de  blot  vare  førte  for 
at  formaa  Hertugen  og  hans  Baader  til  at  indfinde  sig  i  Bensborg. 
Efter  Bensborgforliget  havde  Kielmann  forgæves  søgt  at  stemme 
Griffenfeld  til  Mildhed.     Han  havde   faaet  Afslag  paa  alle  sine 
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Anmodninger;  og  GrifFenfeld  havde  foreholdt  ham,  at  han  kun 
kunde  vænte  en  mildere  Behandling,  naar  han  vilde  bevæge  sin 
Herre,  Hertugen  af  Gottorp,  til  at  komme  Kongen  til  Hjælp  med 
2  til  300,000  Edlr.  til  hans  Rustninger  imod  Sverig.  Men  til  at 
yde  Bidrag  til  Sverigs  ødelæggelse  fandt  dog  hverken  Hertugen 
eller  hans  Raader  sig  beCøjede. 

Gentagne  Gange  havde  Grififenfeld  anmodet  sine  Bommere  om 
at  læse  de  opsnappede  franske  Breve  og  Terlons  Breve  til  ham; 
ti  i  dem  behøvede  man  ikke  længe  at  lede  om ,  at  det  var  den 
franske  Regering  og  Terlon,  der  havde  maattet  holde  Lyset  for 
GrifFenfeld.  Med  hvilket  Lune  havde  han  ikke  i  det  forrige  Aar 
afyist  den  franske  Sendemands  nærgaaende  Spørgsmaal  om  de  for- 
svundne franske  Depecher  med  de  spøgefulde  Ord:  «Jeg  tror  at 
have  sagt  Dem  adskillige  Gange,  at  jeg  hverken  har  Feuquiéres 
Breve  til  Dem  eller  til  Deres  Hof,  hvad  saa  Hans  Nonchalance, 
jeg  vilde  sige  Hans  Excellence,  Bigsadmiralen  fortæller.«  Denne 
havde  nemlig  fortalt  til  Terlon,  at  det  var  ham,  der  havde  anholdt 
Feuquiéres  Lakej,  der  rejste  med  Statsbreve  fra  Stokholm  til  Paris, 
og  sendt  ham  til  Rigskanslerens  Bolig.  Men  den  Gang  stolede 
Grififenfeld  paa  sin  Konge  og  tænkte  ikke  paa,  at  der  kunde  komme 
en  Dag,  da  denne  vilde  forraade  og  fornægte  ham.  Udsat  for 
simple  Fjenders  Forfølgelse  og  i  den  mugne  Fængselsluft  var  han 
ikke  længer  oplagt  til  Spøg. 

Hvor  ringe  Støtte  Anklagerne  fandt  i  deres  Fremfærd  mod 
Grififenfeld  ved  det  af  Hr.  Kfistofifer  Lindenow  og  Hr.  Frederik 
Wulf  foretagne  Eftersyn  af  Rigskanslerens  Breve,  lærer  man  af  de 
for  Retten  af  disse  Herrer  fremlagte  Attester  og  Vidnesbyrd.  Der 
lod  sig  ikke  gøre  store  Ophævelser  af  dem:  »Efter  Hans  Majestæts 
allernaadigste  Befaling  attestere  vi  underskrevne  hermed  at  have 
hørt  baade  af  Hans  Majestæt  saa  vel  som  af  Hans  fyrstelige  Durch- 
lauchtighed  Hertugen  af  Ploen,  at  der  iblandt  Griffenfelds  Papirer, 
forinden  de  bleve  os  betroede,  skal  være  fundet  adskillige  fremmede 
Fotentaters  beseglede  og  endnu  uopbrudte  Breve,  som  da  først  af 
Hans  Majestæt  og  af  Hertugen  ere  aabnede»^). 

I  en  anden  Attest,  der  fremlægges  for  Dommerne,  bevidne 
Kanselliraad  Biermann  og  Sekretær  Wulf,   at   der  efter  Grevens 


')  Brevene,  to  i  Tallet,  ere  aldeles  betydningsløse.  Det  ene  er  fra  Hertugen 
af  Mecklenborg-Gustrow,  det  andet  fra  Landgrevinden  af  Hessen.  De 
omhandle  Indkrarteringsforhold.  Aarsagen,  hvorfor  de  ej  vare  aabnede,  var, 
at  de  vare  ankomne  samme  Dag  eller  Dagen  forinden  Griffenfelds  Fængsling. 
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Fængsling  er  lagt  Beslag  paa  Posthuset  paa  Breve  til  og  fra 
Sverig  under  Griffenfelds  Konvolut.  Men  de  nævnte  Herrer  for- 
tælle ikke,  hvad  dog  Biermann  ikke  kan  være  uvidende  om,  at  det 
er  Breve  fra  det  franske  Hof  til  den  franske  Sendemand  i  Stock- 
holm, Feuquiéres,  og  fra  denne  til  hans  Hof,  som  med  kongelig 
Tilladelse  besørgedes  under  Griffenfelds  Konvolut.  De  bragtes  af 
Terlon  til  Rigskansleren  med  last  vedhængende  Segl,  for  at  han 
kunde  gore  sig  kendt  med  Indholdet,  og  det  var  selvfolgelig  ikke 
Sager  af  Vigtighed,  som  den  franske  Regering  og  dens  Sendemand 
i  Stokholm  lode  gaa  igennem  den  danske  Regerings  Hænder. 
Kommissærerne  anfore  ikke  et  eneste  Eksempel  paa,  at  der  ved 
Undersogelsen  er  fundet  et  eneste  Brev  fra  Frankrig  og  Sverig  til 
Griffenfeld,  end  sige,  at  de  i.  Brevene  have  fundet  noget,  der  kunde 
vidne  imod  ham  eller  være  til  Kongens  og  Landets  Mén. 

Den  overbevisende  Kraft,  hvormed  Griffenfeld  havde  afvist 
Beskyldningen  for  Landsforræderi,  krævede  nye  Undersøgelser;  men 
hans  Fjender  traadte  Sandheden  under  Fodder  og  ilede  med  at 
faa  Dommen  afsagt  over  ham.  Paa  den  rænkefuldeste  Maade  havde 
Ahlefeldt  besejret  sin  Modstander  og  skyndte  sig  nu  med  at  bi- 
bringe ham  Dødsstødet.  I  sine  Optegnelser  skriver  da  Langebek: 
«Saa  meget  kan  Nederdrægtigheden  formaa.  Misundelse,  Falskhed, 
Egennytte  og  Havesyge  vare  Ahlefeldts  Karakter.  Han  havde  stedse 
været  Griffenfelds  Medbejler  til  Magten,  men  hans  Handlinger 
kunde  ikke  maales  med  Griffenfelds,  der  kun  havde  Fædrelandets 
Oprejsning,  Blomstring  og  Storhed  for  øje.« 

Hele  det  Slæng,  der  havde  sin  Rod  i  fremmed  Jordbund, 
havde  følt  Jorden  ryste  under  sine  Fødder,  mens  Griffenfelds  nor- 
diske Styrelse  varede.  En  Hahn  og  en  Speckhahn,  en  Gabel  og  en 
Biermann,  en  Schultz  og  en  Kørbitz  følte,  at  deres  Vinger  igen 
vilde  blive  stækkede,  deres  Rolle  snart  udspillet,  naar  Griffenfeld 
blev  frikendt  og  atter  kom  til  Roret;  ti  saa  blev  der  paa  ny  Tale 
om,  hvad  der  var  deres  Rædsel,  personlig  Dygtighed  og  Danskhed. 
Havde  han  ikke  forlangt  af  Generalerne,  at  de  skulde  lære  dansk, 
hvis  de  vilde  vedblive  at  være  i  Kongen  af  Danmarks  Tjeneste ! 
De  havde  mægtige  Fæller  i  de  brandenburgske  Sendemænd.  De 
støttedes  -af  Ahlefeldt,  der  skræmmede  Kongen  ved  Sofie  Moths 
og  hele  den  mothske  Slægts  Hjælp.  De  støttedes  af  de  holsteinske 
Hertuger,  blandt  hvilke  Hertugen  af  Ploen  havde  tilrevet  sig  stor  Magt 
over  Kongen.  Til  den  sidstnævnte  skrev  Mauritius,  at  der  var  to 
af  Dommerne,  der  gjorde  Vanskeligheder  ved  at  finde  Griffenfeld 
skyldig;  de  vare  mistænkelige,  og  at  han  derfor  haabede,  at  hans 
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Durchlauchtighed  vilde  drage  Omsorg  for,  at  de  bleve  ombyttede 
med  mere  sikre  Folk. 

Syv  Dage  efter  at  Griflfenfeld  havde  indleveret  sit  andet  Indlæg, 
Aemtes  han  til  Døden  ved  falgende  Kendelse: 

Effterat  udj  denne  Criminelle  sag  mod  forrige  Bigsz  Cantzlern 
Greflfue  Griffenfeld  ved  repliqver  och  dupliqver,  saa  well  muntlig 
som  schrifftlig  lenge  paa  begge  sider  haffuer  werret  handlet  och 
wiitlerfifteligen  ageret,  Och  begge  Farter  nu  intet  mere  i  dend  sag 
begierer  ydermere  at  tale  eller  skriffue;  Da  kiendis,  dCmmis  och 
herudinden  for  Rett  affsigis,  saaledis; 

At  bem*«  Grefifue  Griffenfeld  for  de  mangfoldige  Hannem 
offaerbeuiiste  grofiTue  forseelszer  Jche  aliene. i  det  Hånd,  som  en 
Bigsz  Cantzler  imod  sin  æd  och  plicht  ey  haffuer  holdet  Hans 
Eongl.  M^'  Secretiora  saa  hiemmelig  som  det  sig  burde ;  Ja  endoch 
der  foruden  dei  som  for  alles  6yen  burde  til  euig  tid  holdis  skiult 
och .  forborgen ,  ded  Hånd  och  Hans  Kongl.  May*^  saa  hjeyt  och 
dyre  om  haffuer  forsickret,  forbrent  at  werre,  er  dog  iche  disz 
mindre  effter  hannem  bleffuen  funden  och  for  liuset  kommen  Hans 
Kongl.  May^  til  allerstørste  Miszhag;  dend  Kongelige  aluorlige 
dog  Allernaadigste  admonition  til  Benszborg,  haffuer  hånd  ey  heller 
holdet  udj  tilbørlig  observantz  men  i  mange  maader  forsetligen 
derimod  gjort  och  handlet,  som  altsammen  af  Acterne  sees:  Men 
endochsaa  fdrdj  Hånd  udj  høyeste  maader  haffuer  begaaet,  først 
Grimen  Simoniæ,  saa  alle  geistlige  Bestilninger  och  beneficier  hosz 
Hannem  for  penge  haffuer  fall  werret,  personernis  Dychtighed 
wachtet,  naar  der  ichun  waar  penge  hosz;  saa  at  mange,  om  de 
noget  skulle  erlange  mere  motte  udlofue  end  de  nogen  tid  ware 
god  for  att  betale.  Det  Acterne  klarligen  uduiser  Hånd  och  sielff 
wedgaar  och  bekiender. 

Dernest  Grimen  Concussionis,  saa  wel  der  udj  det  Hånd  haffuer 
taget  penge  for  Justitiens  bestilninger,  och  Betten  derved  cor rum- 
peret; som  och  det  en  deel  deris  Bett  dennem  gandske  er  bleffuen 
betagen.  Det  hånd  sielff  ey  kand  nechte,  effter  det  hannem  fuld- 
kommen er  worden  offuerbeuiist,  som  Acterne  ydermere  tilkiende- 
giffuer. 

Grimen  Perjurij  følger  ochsaa  uimodsigelig  aff  huis  allerede 
meldet  er,  thi  det  altsammen  strider  imod  hans  afflagte  Jurament 
och  dyre  æder,  derimod  hånd  och  meget  groffueligen  haffuer  handlet, 
wed  dend  forrehaffte,  høy skadelige  permutation  af  Greffskaberne 
Oldenborg  og  Delmenhorst,   allene  for  hånd  det  Ampt  Steenhorst 
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for  ommage  kundet  erholde;  som  Acta  widere  uduiser,  och  hannem 
udtrøcheligen  offuerbeoiser,  Endeligen  formedelst  Hånd  foruden  alle 
forrige  endochsaa  haffuer  i  høyeste  maader  begaaet  Grimen  Læsæ 
Majestatis,  idet  Hannem  iche  allene  er  offuerbeuiist,  det  hånd  saavel 
Hans  Kongl.  May****  Aabenbare  som  hiemmelige  Fjenders  breflfue  for- 
uden Høystbem*«  Hans  Kongl.  May***  allernaadigste  Villie  och  Widen- 
skab  haffuer  ladit  gaae  til  och  fra  Suerig  wnder  sit  eget  Couvert 
och  Comvolut,  Och  gjort  sig  til  deris  Postmester  effter  hans  egen 
Skriffuelse;  Men  och  derforuden  med  dennem  holdet  wsammelig 
och  farlig  Correspondentz  som  hans  egen  af  hannem  sielff  i  alle 
maader  authoriseret  ProtocoU  all  formeget  och  wiitleffteligen  wd- 
uiser;  Særdelis  wed  disze  ord  iblant  meget  andet  skreffaen  til 
dend  Fransche  Ambassadeur  Monsieur  Terlon,  Att  de  allerstørste 
Secreter  som  kand  werre  imellomb  Franckeriig  och  Suerig  skall 
werre  ijnellomb  hans  Hender  udj  største  Sickerhed;  Item  at  de 
skulle  wochte  sig  deris  Breffues  Størelsze  ey  skulle  her  foraarszage 
nogen  misztancke  med  andet  deszlige  mere,  som  aff  Acteme  wiit- 
løffteligen  er  att  see  och  fornemme. 

Da  bør  Hånd  for"  Greff  Peter  Griffenfeld  fra  dend  Greflfuelig 
Stand  och  ald  anden  Dignitet,  ære  och  Wærdighed,  dertil  Hånd 
sig  sielff  haffuer  wuærdig  gjort,  aldeles  effter  denne  tiid  degraderet 
och  affsatt  att  werre,  Och  til  Hans  Greffuelig  Naffuens  och  Me- 
moriæ  euige  Wdslettelsze,  skal  hans  forhen  af  Hannem  førte 
Greffuelig  Waaben,  Hjelm  och  Titel  aff  Bøddeln  søndértrædis,  och 
Styckerne  deraff  offentlig  aff  Winduet  wdkastis;  och  huor  det  paa 
offentlige  eller  andre  Steder  findis,  da  de  Wedkommende  det  at 
lade  annulere  och  til  intet  giøre. 

Liffuet  bør  Hånd  der  effter  att  miste,  saa  hans  Hoffuet  fra 
Kroppen  ved  Suerdet  worder  separeret.  Hiemfalder  saa  Hans 
Kongl.  May**»  Fisco,  Peter  Schumachers  tilforn  kaldet  Griffeitfeld, 
Hans  haffte  Greffuedomb,  med  ald  anden  Hans  effterlatte  Godtz 
och  formue,  werre  sig  løst  eller  fast  beweglig  eller  wbeweglig, 
wed  huad  Nauffne  det  och  eller  neffnis  kand. 

Til  dessen  Stadfestelsze  haffuer  wi  som  af  Hans  Kongl.  Måy^ 
alles  woris  Allernaadigste  Konge  och  Herre  udi  denne  Griminelle 
Sag  Allernaadigst  tilforordnede  Dommere  Woris  hender  her  wnder- 
sckreffuet  och  woris  Zigneter  derhosz  trøgt. 

Actom  Castellet  udi  Kiøbenhaffuen  den  26.  May  1676. 

Offue  Juul.     Corfitz  Trolle.     E.  Holck.     F.  Arenstorf. 
Th.  Fincke.      Conrad  Hesse.      P.  Resen.      H.  Mathesius. 

Peter  Laszon.     Titus  Btilche. 
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Motiveringen  har  ikke  tilfredsstillet  Grififenfelds  mægtige 
Fjender.  Der  var  ikke  tilstrækkelig  fremhævet  de  Grunde,  som 
de  idelig  havde  foreholdt  Kongen,  hvorfor  det  var  nødvendigt,  at 
han  straffede  sin  dygtige  Rigskansler,  særlig  for  hans  forfærdelige 
Ærgærrighed  og  umættelige  Pengebegærlighed;  de  to  Beskyld- 
ninger, med  hvilke  Kongen  afslog  Griffenfelds  Venners  Forsøg  paa 
at  stemme  Monarken  mildere  imod  ham. 

Kendelsen  blev  derfor  omskreven  og  i  følgende  Skikkelse  trykt 
i  det  tyske  Sprog;  vi  meddele  den  her  i  Oversættelse: 

(•Bekende  vi  som  af  vor  allernaadigste  Konge  og  Herre  beskik- 
kede Dommere  for  Bet, 

At  Grev  Griffenfeld  i  det  over  ham  holdte  Forhør  dels  selv  har 
bekendt,  dels  af  hans  Breve  og  andre  ufejlbare  Vidnesbyrd  er  over- 
bevist, at  han  af  umættelig  stor  Pengegærrighed,  Stolthed  og  ære- 
glemmende  forfærdelig  Ærgærrighed  («aus  tibergrosen,  unersfttt- 
lichen  Geldgeitz  Stoltz  und  ehrvergessner  entsetzlichen  ambition »), 
glemmende  al  kongelig  Naade  og  hans  egen  dyre  Ed,  har  begaaet 
mange  højst  strafværdige,  afskyelige  Tøjlesløsheder  og  Forbrydelser, 
saasom  Simoni  og  Bestikkelighed,  samt  over  sig  draget  den  Straf, 
som  Majestæts-Forbrydelse  med  al  Bet  fortjener; 

1.  Idet  han  imod  sin  edelige  Revers  og  høje  Kansler-Embede  ej 
alene  har  taget  store  Pengesummer  og  Gaver  for  Justits-Be- 
stillinger og  den  gavnlige  Justits-Administration,  men  endog 
mange,  som  enten  ikke  kunde  eller  vilde  fordrage  hans  Konkus- 
sioner,  deres  Befordring  mod  Retten  og  Justitsen  i  mange 
Maader  forhalet  og  ofte  ganske  aldeles  nægtet. 

2.  At  han  direkte  imod  sin  Pligt  ikke  har  holdt  de  ham  af 
Hans  M*  betroede  hemmelige  Sager  skjulte;  lagt  særlig  Vind 
paa  den  højst  skadelige  Permutation  og  Alienation  af  anseelige 
Hans  M*  tilhørende  Provinser,  paa  det  han  derved  sin  egen 
partikulære  store  Nytte  kunde  finde;  undertrykket  adskillige, 
Hans  M*'  højeste  Interesse  vedkommende,  fremmede  Poten- 
taters  Breve  og  Undersaatters  Supplikationer,  og  i  mange 
Maader  baaret  sig  uforsvarlig  ad  dermed. 

3.  .Gejstlige  Beneficier,   Skole-   og  Præste- Embeder,   Personers 

Dygtighed  uagtet,  haver  han  til  de  mest  bydende  og  under- 
tiden ganske  ulærde  Personer,  ja  endog  saadanne,  som  in 
actis  er  bleven  demonstreret,  der  for  Trolddom  offentlig  have 
været  berygtede,  af  idel  Pengegærrighed  med  Villie  og  Vidskab 
per  simoniam  bortsolgt,   og  om  han  endskønt  om  dette,  som 
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ommældt,  saa  vel  som  om  mange  andre  imod  lians  dyre  Ed 
begangne  crimina  ofte  af  Hans  M*  allernaadigst,  ja  endog  ved 
Begyndelsen  af  Kampagnen  i  Bensborg  skriftlig  var  bleven 
erindret,  saa  band  og  uagtet  saadan  af  Hans  M*  allernaadigst 
gjorte  Erindring  med  fri  Forsæt  derimod  handlet  og  formastelig 
udi  det  selvsamme  fremdeles  fremturet. 
4.  Imod  Hans  M*»  Villie  og  Vidskab  har  han  §endtlige,  til 
og  fra  Sverig  gaaende  Breve  under  sin  Konvolut  svigagtig 
befordret  og  med  Hans  M^  hemmelige  og  aabenbare  Fjender 
haft  og  holdt  en  utilbørlig  og  hejst  farlig  Brevveksling,  som 
alt  sligt  in  actis  vidtlerftigen  findes  anført  og  ham  med  Vidnes- 
byrd og  hans  egne  Breve  er  bleven  overbevist.  Og  som  for- 
nævnte Grev  Grilfenfeld  for  saadanne  sine  grove  Misgerninger 
og  crimen  perduellionis  i  denne  ham  af  idel  kongelig  Naade 
bevilgede  og  nu  tilendebragte  Proces  ikke  har  kunnet  fri  eller 
rense  sig, 

Saa  vorder  herved  Grev  Griffenfeld  for  saadanne  og  andre 
store,  formastelige  Misgerninger,  hvorunder  Majestæts-Forbrydelse 
er  befattet,  med  Liv,  Ære  og  Gods  i  Hans  M^  Unaade  og  derpaa 
felgende  Straf  kondemneret,  saaledes  at  han  nu  strags  og  frem- 
deles skal  fra  sin  grevelige  Stand  samt  al  anden  Ære  og  Værdighed, 
alt  hvilket  han  selv  har  gjort  sig  uværdig  til,  være  degraderet  og 
afsat,  hans  grevelige  Navn  og  Ihukommelse  ganske  udslettet,  hans 
Vaaben,  Hjælm  og  Skjold  tilintetgjort  og  strags  af  Bøddelen  sønder- 
brudt, hans  Grevedømme,  Gods  og  al  anden  Formue  være  konfi- 
skeret, og  han  selv,  fornævnte  Grev  GriflFenfeld,  nu  Peter  Schumacher, 
for  sin  Person  til  Skarpretteren  overleveres,  som  ham  paa  et  til- 
forordnet Sted  Hovedet  skal  afhugge  og  fra  Livet  til  Døden  hen- 
rette, og  saadant  ham  til  vedbørlig  Straf,  men  andre  til  et  afskyeligt 
og  eftertænkeligt  Eksempel.« 

København  26.  Maj  1676. 

Ove  Juul.     Korfitz  Trolle.     Ejler   Holck.     Fridrich  Ahrenstorff. 
Thomas  Fincke.    Konrad  Hesse.    Peder  Besen.    Henrik  Mathesius. 

Peder  Lasson.     Titus  Btilche. 

Det  var  saaledes  ikke  alle  Dommerne,  der  underskreve  denne 
uretfærdige  Kendelse.  Vi  glæde  os  ved  ikke  at  træffe  Kristen  Skeels 
og  Basmus  Vindings  hæderlige  Navne.  I  to  af  de  fire  Punkter, 
hvorfor  Griffenfeld  fældedes,  var  der  ikke  Spor  af  Sandhed,  og  i 
de  to  andre  var  Sandheden  fordrejet  til  hans  Skade.     Han  havde 
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ikke  haft  og  holdt  utilbørlig  Breyveksling  med  Kongens  hemmelige 
og  aabenbare  Fjender;  og  han  havde  kun  befordret  de  fra  og  til 
Sverig  gaaende  franske  Breve  for  at  have  et  vaagent  øje  med 
Franskmændenes  og  Svenskernes  Hensigter.  Han  havde  kun  ind- 
ladt sig  i  Underhandlinger  med  den  gottorpske  Begeringspræsident 
Eielmann  om  « Fermutation  af  anseelige  Hans  Maj*  tilhørende  Pro- 
vinser« for  at  gøre  Hertugen  og  hans  Ministre  trygge  og  bevæge 
dem  til  at  indfinde  sig  i  Bensborg,  hvor  Hertugen  maatte  afstaa 
sine  Fæstninger,  og  hvor  hans  Baader  indgik  et  Forlig,  som 
Hertugen  senere  bekræftede,  ifølge  hvilket  den  hertugelige  Del 
af  Sønderjylland  atter  kom  under  den  danske  Krones  Lenshøjhed. 
Alt,  hvad  der  anførtes  om,  at  han  havde  undertrykt  fremmede 
Potentaters  Breve  og  Undersaatters  Bønskrifter,  var  forsætlig 
urigtig  fremstillet.  Med  Griffénfelds  Fængsling  var  man  jo  gaaet 
til  Værks  som  ved  et  Overfald.  Flere  Breve,  der  enten  vare  komne 
Dagen  i  Forvejen  eller  samme  Dag,  fandtes  selvfølgelig  ubrudte, 
og  det  lagde  man  ham  til  Last.  Hans  Forseelser  bestode  i,  at 
han  (ligesom  alle  andre  i  den  Tid)  havde  taget  imod  Gaver  af 
Personer,  der  havde  søgt  og  faaet  Ansættelse  i  Statens  Embeder, 
samt  af  adskillige  Bigmænd;  at  han  havde  glemt  at  tilintetgøre  en 
Koncept,  som  Kongen  havde  paalagt  ham  at  brænde,  og  skrevet  i 
en  Almanak  et  haardt  Udtryk  om  Kongen.  Det  kunde  man  dømme 
ham  for;  men  det  var  Undertrykkelse  af  Betten  at  dømme  ham 
for  Ting,  han  aldrig  havde  begaaet,  at  paadutte  ham  Forræderi 
og  lignende  Forbrydelser.  To  af  Dommerne  vægrede  sig  derfor 
med  Bestemthed  ved  at  underskrive  denne  Dom.  Kristen  Skeel 
og  Basmus  Vinding  satte  større  Pris  paa  at  beholde  et  ærligt  Navn 
og  en  frelst  Samvittighed,  et  godt  og  hæderligt  Eftermæle,  end 
paa  Magthavernes  Ounst.  Skeel  søgte  endog  med  Varsomhed  at 
ryste  Kongens  Samvittighed.  Den  22.  Maj,  fire  Dage  forinden 
Dommen  fældtes,  skriver  han  til  Kongen:  «Er  der  sket  nogen  For- 
seelse, saa  er  det  ved  at  tage  Skænk  og  Gave,  dog  aldrig  til 
nogens  Forurettelse  eller  Majestæten  til  Skade. »  Tre  Dage  senere 
er  det  med  endnu  alvorligere  Ord,  han  henvender  sig  til  Kongen. 
Først  fremfører  han  alt,  hvad  GrifFenfeld  skyldes  for,  og  derefter 
følger:  «Men  som  i  ingen  af  de  Breve,  der  for  os  i  Betten  ere 
forelagte,  klart  og  udtrykkelig  kan  ses  og  fornemmes,  at  han  har 
med  Eders  kongelige  Maj^  Fjender  hemmeligt  og  aabenbart  haft 
noget  Forræderi  fore  imod  Eders  K.  Maj*,  Eders  K.  Maj**  Arvehus, 
Biger,  Fyrstendømmer  og  Lande,  og  det  udi  tvivlraadige  Blod- 
sager altid  er  brugeligt  og  bedst  at  følge  det  lemfældigste,   da 
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understaar  jeg  mig  ikke  og  kan  ikke  forsvare,  inden  der  kommer 
bedre  og  klarere  Oplysning  i  denne  Sag,  for  Deres  Maj^  og  for 
min  egen  Samvittighed  at  dømme  ham  og  kende  ham  fra  Livet. 
Beder  derfor  i  dybeste  Ydmyghed,  at  det  maa  optages  i  Naade  og 
naadigst  bevilges,  at,  hvis  det  behager  Eders  MajS  at  Dommen, 
som  er  afsagt,  skal  trykkes,  mit  Navn  da  maa  udelukkes.! 

En  tredie  af  Dommerne,  Justitiarius  Peder  Lasson,  blev,  efter 
hvad  der  er  anført  af  hans  Slægtning,  Tyge  Hofinan,  overtalt  af 
Kongen  til  at  underskrive  Dommen.  Kongen  lod  ham  kalde  og 
forlangte,  at  han  skulde  give  ham  fyldestgørende  Forklaring,  hvorfor 
han  vægrede  sig  ved  at  underskrive.  Han  svarede,  at,  i  Fald 
Kongen,  som  GrifTenfeld  paastod,  havde  tilladt  ham  at  modtage 
de  10,000  Bdlr.,  som  ved  Kielmanns  Mellemkomst  vare  givne  til 
Bigskansleren  af  Hamburgerne,  saa  kunde  han  ikke  med  god 
Samvittighed  underskrive  Dommen.  Kongen  vilde  ikke  indrømme, 
at  han  havde  givet  Griffenfeld  Tilladelse  til  at  beholde  Pengene, 
—  Kongens  Ord  ved  denne  Lejlighed  skulle  have  lydt:  »das  gestehe 
ich  den  Greiffenfeld  nicht»  — ,  og  paa  Kongens  svævende  Svar 
underskrev  nu  Lasson  Dommen,  hvilket  han  senere  bitterlig  skal 
have  fortrudt.  Man  paastaar  endog,  at  han  i  Samvittighedsns^ 
vilde  have  taget  Livet  baade  af  sig  selv  og  sin  Hustru. 

Den  offentlige  Anklager  og  de  Dommere,  der  havde  under- 
skrevet Dødsdommen,  vidste  god  Besked  med,  at  Domsakten  ikke 
talte  Sandhed,  naar  i  samm^  anfartes:  adels  ved  egen  Bekendelse«. 
Mauritius  og  Korfits  Trolle  begave  sig  til  Griffenfelds  Fængsel, 
efter  at  Dommen  var  fældet  og  oplæst  for  ham,  og  søgte  at  forlede 
ham  til  usande  Tilstaaelser  samt  til  Angivelser  af  medskyldige,  ved 
i  saa  Fald  at  love  ham  Kongens  Naade.  Han  svarede  dem,  at 
han  vilde  dø  paa,  at  han  intet  mere  havde  at  aabenbare.  Hvor- 
ledes det  i  Sandhed  hang  sammen  med  Biermanns,  Lindenovs 
og  Wulfs  Vidnesbyrd,  vidste  han  ikke.  Han  kunde  ikke  beskylde 
noget  levende  Menneske.  Den  Ulykke,  andre  havde  bragt  over 
ham,  maatte  Gud  tilgive  dem.  Hverken  Penge  eller  Gods  ejede 
han  i  Udlandet,  og,  hvad  han  besad  her  hjemme,  var  hver  Mand 
bekendt.  Intriger  havde  han  altid  afskyet  og  aldrig  indladt  sig 
med  høje  eller  lave  eller  med  Kvinder  i  Intriger  imod  nogen 
som  helst.  Ikke  heller  havde  han  lagt  Mærke  til,  at  nogen  her  i 
Landet  havde  spundet  Intriger  imod  Bigets  Vel.  Han  beredte  sig 
nu  til  at  gaa  bort  fra  Jorden  og  vilde  ikke  fortie  noget,  der  kunde 
være  til  Kongens  Skade.  Ikke  for  alt  i  Verden  vilde  han  betynge 
sin  Samvittighed  med  at  angive  nogen.     Mistanken  kunde  være 
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Ugrundet,  og  han  havde  sin  Sjælefred  for  kær.  Han  bad  blot  om, 
at  man  vilde  vise  ham  den  Naade  at  forkynde  ham  hans  Dødstime 
tre  Dage  i  Forvejen. 

Med  denne  mandige  Erklæring  var  Mauritius  meget  utilfreds. 
Han  foreslog  Kongen  at  lægge  Griffenfeld,  hans  Sekretær  Lund  og 
Borgmester  Fogh  paa  Pinebænken,  for  ved  Pinsler  at  tvinge  dem 
til  at  indrømme,  at  Griffenfeld  havde  ført  forrædersk  Brevveksling 
med  Sverig  og  Frankrig,  og  at  han  havde  intrigeret  imod  Kongen ; 
ti  hidindtil  havde  man  ikke  kunnet  finde  Griffenfeld 
skyldig  i  disse  Punkter.  Det  er  en  oprørende  Tilstaaelse  af 
den  frække  Anklager,  der  netop  har  forlangt  ham  dømt  til  Døden 
for  disse  Punkter.  Den  hæslige  Anmodning  afsloges.  Magthaverne 
vare  tilfredse  med,  at  Bigskansleren  var  styrtet  og  dømt  til  Døden 
og  hans  Ejendomme  konfiskerede.  De  frygtede  vel  endog  for,  at 
det  selv  paa  Pinebænken  ej  skulde  lykkes  Bøddelen  at  overvinde 
Griffenfelds  Sandhedskærlighed  og  Udholdenhed,  saa  Betsforfelgelsen 
vilde  faa  et  endnu  styggere  Udseende. 

Da  alt,  hvad  han  ejede,  var  blevet  ham  frataget  ved  Dommen, 
indgav  han  en  Ansøgning  til  Kongen,  om  at  nogle  faa  af  de 
Bestemmelser,-  han  havde  truffet  i  sit  Testament,  maatte  blive 
bevilgede.  Til  sin  Moder  havde  han  udsat  en  aarlig  Pension 
paa  tusinde  Daler.  Han  skrev:  min  Moders  Gæld  har  jeg  paa- 
taget mig  at  betale.  Saa  længe  jeg  levede,  skulde  hun  have  fem^ 
hundrede  Daler  aarlig;  hun  vilde  ikke  have  mere;  naar  jeg  døde, 
tusinde  Daler  aarlig.  Min  Haand  har  hun  ikke  derpaa,  men  det 
kan  ses  i  mit  Testament.  Denne  Sum  indskrænkede  Kongen,  der 
bemægtigede  sig  hele  sin  Kanslers  Formue,  til  200  Daler  aarlig, 
som  først  efter  flere  Aars  Forløb  udbetaltes  til  den  haardt  prøvede 
Moder.  Griffenfeld  søgte  fremdeles  om,  at  et  Legat  paa  6000 
Daler,  som  han  havde  skænket  til  Universitetet,  den  Dag  Kongen 
brød  op  fra  Bensborg  for  at  rykke  ind  i  Tyskland,  hvilket  var  den 
24.  Avgust  1675,  maatte  blive  det  udbetalt.  Til  sin  Kammertjener 
havde  han  givet  nogle  Juveler,  som  han  bad  om,  at  Tjeneren 
maatte  beholde,  saafremt  han  holdt  ud  hos  ham  til  Enden.  Lige- 
ledes undte  han  gærne  sin  anden  Lakaj,  Johan  Neve,  og  sin  Kusk 
hver  100  Rdlr.  Over  disse  Pengebeløb  til  Universitetet  og  til 
Tyendet  blev  der  slaaet  en  Streg,  Griffenfelds  Kammertjener,  Jens 
Friis,  blev  taget  fra  ham  den  4.  Juni.  Inden  han  løslodes,  maatte 
han  udstede  følgende  Revers :  « Jeg  lover  under  Æres  og  Livs  Tab, 
at  jeg  ikke  vil  aabenbare  det  aller  mindste  af  det,  som  er  passeret 
her  i  Citadellet  med  min  forhenværende,  nu  dømte.  Herre,  og  at 
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jeg  vil  tage  stiltiende  med  i  min  Gray,  hvad  jeg  har  hørt  og  set 
under  hans  Fangenskab. » 

Åt  Griffenfelds  Fjender  ikke  undte  ham  Bo,  selv  efter  at  han 
var  dømt  til  Døden,  have  vi  allerede  omtalt.  Derom  vidne  vel  ogsaa 
følgende  Ord,  som  han  skrev  i  det  latinske  Sprog,  samme  Morgen 
Dødsdommen  skulde  fuldbyrdes,  men  som  vi  her  ville  gengive 
i  Oversættelse,  der  skyldes  M.Rosing.  Det  er  kun  et  Brudstykke ; 
medens  Griffenfeld  sad  og  skrev,  afbrødes  han  af  Vagten,  der  førte 
ham  til  Retterstedet: 

Hvo  du  end  er,  min  Yen,  der  griber  en  død  Mand  i  Stråben, 
Synes  dn.  Ulykkens  Maal  endnu  for  mig  blev  ej  fuldt? 
Lad  du  den  dræbte  med  Fred!  tit  den,  der  har  sejret  med  Uret, 
Fik  af  den  dødes  Haand  selv  dog  et  dræbende  Saar. 
Hvo  du  end  er  (til  at  sige  dit  Navn  kunde  Smærten  mig  friste), 
Du,  som  med  ^endtlig  Hu  trsBder  mit  Støv  under  Fod, 
Du,  som,  end  ikke  tilfreds  med  et  Fald  saa  stort  og  saa  lynsnart^ 
Drager  dit  blodige  Sværd  grum  mod  et  Hoved,  som  faldt,  — 
Tro  mig.  Naturen  har  givet  en  Kraft  selv  til  Gravenes  Løndom, 
Skyggerne  værne  selv  om  Graven,  hvor  Bolig  de  fik. 
Avind,  tro,  det  er  Guderne  selv,  som  sige  dig  dette, 
Tro,  at  min  henfiEune  Aand  taler  nu  dette  til  dig: 
Hellig  er  Ulykkens  Søn!  rør  ej  ved  min  Skæbne,  den  grumme, 
Tempelraneren  selv  holder  fra  Graven  sin  Haand! 
Hvo  du  end  er,  som  løftet  af  Skæbnen  i  Højsædet  sidder, 
Svælgende,  nys  bleven  rig,  ret  som  en  Krøsus  i  Guld, 
Medens  Klienternes  Skare  betræder  i  Masse  din  Forhal 
Og  med  Misundelsens  Blik  lejrer  sig  om  dit  Palads, 
Se,  hvo  skulde  det  tro't,  at  Griffen,  nys  løftet  mod  Skyer, 
Hovedet,  som  man  tilbad,  sænker  for  Bøddelens  Sværd! 
Skæbnen  kræver  til  Offer  kun  Mænd  som  Pompejus  og  Cato, 
'  Yerres  og  lignende  Kryb  løfter  ej  Haand  den  imod. 

Denne,  i  fordums  Tid  din  Medborger  stor  og  din  Stolthed  — 

Griffenfelds  Fængsel  var  i  Hjørnet  af  Stjernestokken  lige  over  for 
den  nuværende  Præstebolig,  der  dengang  var  Kirke.  Den  5.  Juni 
om  Morgenen  Kl.  5  bragtes  han  fra  dette  sit  Fængsel  til  Citadellets 
Paradeplads,  hvor  der  om  Natten  var  bygget  en  med  sort  Klæde 
overtrukken  Forhøjning,  paa  hvilken  Bøddelen  og  hans  Svend 
havde  hensat  Blokken,  øksen  og  Ligkisten.  Inden  Griffenfeld 
lagde  sit  Hoved  paa  Blokken,  tog  han  Afsked  med  de  tilstede- 
værende Befalingsmænd,  bevidnede  sin  Uskyld  og  forsikrede  alle, 
at  han  som  god  Undersaat  i  de  Aar,  han  havde  ledet  Statssagerne^ 
altid  havde  haft  Hans  Maj^  Ære  og  hans  Undersaatters  Vel  til 
eneste  Ojemærke.     Han  tog  imod  Døden  med  Hengivelse  som  en 


Sekretær  Lund  og  Borgmester  Fogh.  173 

retfærdig  Straf,  fordi  han  havde  sagt  Jordens  Konge  mei^e  end 
Himlens.  Den  Trøst  tog  han  imidlertid  med  sig,  at  han  var 
uskyldig  og  altid  havde  været  betænkt  paa  Kongens  og  Statens 
Lykke.  Derpaa  vilde  han  dø  og  overantvorde  sin  Sjæl  til  Gud. 
HansVaaben  senderbrad  Bøddelen  med  de  Ord:  »det  sker  ej  uden 
Aarsag,  men  efter  Fortjeneste;«*  hvortil  GriflFenfeld  ytrede :  »Kongen 
har  givet  mig  det,  han  tager  det  fra  mig  igen.»  Han  knælede, 
bandt  selv  sit  Haar  op  og  lagde  Hovedet  paa  Blokken.  Efter  en 
kort  Bøn  gav  han  Skarpretteren  et  Tegn,  at  han  skulde  hugge  til; 
men,  da  denne  løftede  Oksen,  raabte  den  tilstedeværende  General- 
adjudant Schack:  •  Pardon  i  Kongens  Navn!»  Denne  Naade  kom 
saa  brat  over  Griffenfeld,  at  han  udbrød:  «Gud  forlade  jer  det! 
jeg  var  nu  saa  glad  ved  at  dø;  dog  jeg  takker  skyldigst  Gud  og 
Kongen.))  Det  var  en  kummerlig  Benaadning.  Dødsstraffen  for- 
mildedes til  Fængsel  paa  Livstid.  Uvilkaarlig  ytrede  Griffenfeld: 
«Det  er  en  Naade,  der  er  haardere  end  Straffen.«  Han  bad  General- 
adjutanten  om  at  bønfalde  Kongen,  at  han  maatte  blive  menig 
Soldat.  Han  vilde  tjene  ham  med  urokkelig  Iver  og  Troskab  og 
være  hans  taknæmligste  Tjener. 

Griffenfeld  fertes  derpaa  tilbage  til  sit  skumle  Fængsel,  hvor 
hans  Opvartningskone  modtog  ham  med:  «Jeg  vidste  nok,  at  De 
kom  igen!»  «Lad  mig  saa  faa  min  Mad;  ti  jeg  er  sulten, »  svarede 
Griffenfeld.  Da  hun  slet  ikke  havde  tænkt  paa  hans  Mad,  mente 
han  dog,  at  hun  heller  ikke  havde  væntet  ham. 

Det  ferste,  han  anmodede  om,  var  at  se  sin  Datter,  men  der 
toges  ingen  Hensyn  til  denne  Bøn.  Åf  særlig  Naade  fik  hun 
dog  en  Fjerdedel  af  sin  Mødrenearv.  Besten  af  Griffenfelds  Midler 
delte  hans  Fjender.  Allerede  den  1.  Juni  havde  Kongen  skænket 
Samsø  til  Sofie  Moth.  Griffenfeld  havde  købt  denne  0  1672  af 
Bigshovmester  Jokum  Gersdorffs  Arvinger.  Gyldenløve  fik  Grev- 
skabet Griffenfeld ;  de  rede  Penge  inddroges  dels  i  Kongens  Kasse, 
dels  bleve  de  bortgivne  til  adskiUige  Personer. 

Yi  have  endnu  ikke  omtalt  Betsforfelgelsen  imod  Sekretær 
Lund  og  Borgmester  Fogh.  De  vare  jo  fængslede  i  det  Haab,  at 
man  hos  dem  skulde  faa  tunge  Beskyldninger  imod  Griffenfeld. 
Heri  skuffedes  man.  Lund,  der  gør  Indtryk  af  at  have  været  en 
stor  Stakkel,  beklager,  at  han  intet  har  at  meddele.  Han  har 
aldrig  været  indviet  i  Rigskanslerens  Hemmeligheder  og  beder  om 
Forladelse,  fordi  han  intet  véd.  Han  har  engang  skrevet  i  Griffen- 
felds Almanak  efter  dennes  Anvisning,  men  han  kan  ikke  give 
nogen  Oplysning  om,   hvad  der  ellers  staar  i  Almanakken.     Han 
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vidste,  at  Griffenfeld  havde  skikket  franske  Breve  til  Sverig  under 
sin  Konvolut.  Det  gjorde  Kansleren  ingen  Hemmelighed  af.  Brevene 
bleve  sendte  til  Rigsadmiralen,  som  besørgede  dem  videre  til  Sverig. 
Paa  det  hejtideligste  forsikrer  Lund,  at  han  ingen  Del  har  i  sin 
Herres  Forbrydelser,  og  beder  den  milde  Konge,  i  det  han  takker 
for  naadig  Straf,  om  at  blive  frigivet.  Han  løslodes,  kort  efter  at 
Griffenfelds  Dom  var  fældet.  Baade  denne  Lund  og  Haandskriveren, 
Basmus  Knudsen,  have  været  rovgærrige,  bestikkelige  Personer,  der 
havde  voldt  Griffenfeld  megen  Skade  i  Offentlighedens  Omdømme. 
Ansøgerne  havde  maattet  bløde  til  disse  Skrivere,  der  have  været 
et  Par  slemme  Blodigler.  1  et  af  de  Breve,  som  Lund,  der 
fulgte  med  Griffenfeld  paa  hans  Bejser,  skriver  til  Knudsen,  som 
besørgede  Forretningerne  i  Hjemmet,  hedder  det  fra  Gltickstadt 
den  19.  Maj  1674:  « Fortjenesten  er  her  helt  slet;  jeg  haaber,  den 
bliver  bedre,  naar  vi  komme  til  Kolding.« 

Af  Forhørerne  over  Stadsøverste  og  Borgmester  Fogh  fremgaar, 
at  Beskyldningerne  imod  Griffenfeld  for  Bestikkelse  i  Justitssager 
have  været  opdigtede.  Men,  da  baade  Fogh  og  Lund  ere  lette  at 
skræmme,  vil  Mauritius  have  dem  begge  paa  Pinebænken.  Han  skal 
nok  finde  paa  Beskyldninger  og  vil  pine  Staklerne,  saa  Smærterne 
tvinge  dem  til  at  sige  ja  til  de  største  Urimeligheder.  Som  allerede 
fortalt  fik  han  dog  ikke  dette  sit  ønske  opfyldt.  —  Fogh  dømtes 
til  livsvarigt  Fængsel  for  begaaet  Underslæb.  Efter  nogle  Maaneders 
Forløb  løslodes  han,  efter  at  man  havde  udplyndret  ham  og  frataget 
ham  alle  hans  Ejendomme.  Han  fik  Tilhold  om  at  begive  sig  til 
Jylland,  hvor  han  døde. 

Griffenfelds  Anklager,  den  berygtede  Mauritius,  kastedes  endnu 
samme  Aar  i  Fængsel,  fordi  han  havde  begaaet  store  Bedragerier, 
Falsk  og  Underslæb.  Han  skal  med  Forsæt  være  bleven  saaledes 
forsømt  i  sit  Fængsel  paa  Bornhohn,  at  han  blev  ædt  op  af  Utøj. 
—  Flere  Forfattere  have  optegnet,  at  det  gik  mange  af  Griffenfelds 
Dommere  ilde.  Besen  plagedes  stedse  af  en  nagende  Samvittighed. 
Hesse  gik  fra  Forstanden.  Fincke  knækkede  Halsen  paa  en  Bidetur. 
Lasson  søgte,  som  allerede  sagt,  at  skære  Halsen  over  paa  sig. 
BUlche  mistede  alt,  hvad  han  ejede,  og,  da  han  vandrede  omkring 
i  største  Armod,  sukkede  han:  «<Gid  jeg  aldrig  havde  underskrevet 
Dommen  over  Griffenfeld.«  Man  kunde  feje  til,  at  Kongen  blev 
jo  stanget  halvt  ihjel  af  en  Hjort;  men  om  de  rette  Drivhjul, 
Ahlefeldt,  Hans  Adolf  af  Ploen  og  Sofie  Moth,  fortælles  der  nok 
næppe  noget  lignende  Uheld,  som  allerede  skulde  have  straffet  dem 
hernede. 
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III. 


QriffBiifeld  i  FængseL 

Griffcnfeld  søger  om  Lindring  i  sit  Fangenskab.  Regeringens  Førebe  efter 
hans  Fald.  Hertug  Johan  Adolf  af  Ploen  falder  i  Unaade ;  hans  Breve  til  Kon- 
gen. Freden  med  Sverig  sluttes  i  Lund  26.  Septb.  1679.  Kongens  Sindelag. 
Fremmede  Statsmænds  Bestræbelser  for  at  skaffe  Griffenfeld  Friheden.  Han 
feres  til  Munkholm.  Hans  daglige  Liv  i  dette  Fængsel.  Han  flyttes  til  Trond- 
hjem.  Hans  Død  12.  Marts  1699.  Griffenfelds  Person,  hans  huslige  Indretning, 
hans  Svagheder.    Berømte  Statsmænds  Udtalelser  om  hans  Værd.    Hans  Slægt. 

Nogle  Dage  efter  at  Griifenfeld  var  fert  tilbage  til  sit  Fængsel 
i  Citadellet,  lod  han  forespørge  hos  Kommandanten,  om  der  ikke 
maatte  tilstaas  ham  Bager,  Pen  og  Papir,  for  at  han  kunde 
sysselsætte  sig  i  sin  Ensomhed.  Han  fik  den  Besked,  at  der  ingen 
Forandring  maatte  foretages  hos  Fangen  uden  Kongens  Tilladelse. 
Til  den  vagthavende  OfKcer  kunde  han  meddele  sine  uønsker;  de 
vilde  da  blive  Kongen  forebragte.  Vagtmester-Løjtnanten  nedskrev 
nu  Colgende  Punkter,  som  Kommandanten,  Oberst  Bartold  Bulow, 
den  10.  Juni  tilstillede  Kongen: 

1.  Om  Hs.  Majestæt  vilde  forunde  ham,  at  der  i  Arrestens  Vindue 
blev  indsat  en  Bude,  som  kunde  lukkes  op,  for  at  han  kunde 
trække  frisk  Luft. 

2.  Om  en  Præst  maatte  besøge  ham  en  Gang  om  Ugen. 

3.  Om  Hs.  Majestæt  vilde  vise  ham  den  Naade  at  lade  ham  faa 
nogle  Bøger  af  det  Bibliotek,  der  havde  tilhørt  ham,  og  om, 
saafremt  dette  tillodes,  Dr.  Worm  da  maatte  udtage  dem. 

4.  Om  det  maatte  blive  ham  indrømmet  at  faa  Pen,  Blæk  og  Papir. 

5.  Om  han  maatte  faa  en  Person  til  sin  Opvartning,  der  kunde 
hjælpe  ham,  naar  han  befandt  sig  ilde. 

6.  Om  der  maatte  komme  en  Barber  til  ham,  naar  hans  Tilstand 
krævede  det. 

7.  Om  hans  Broder  maatte  sende  ham,  hvad  han  behøvede  af 
Linned  og  Klæder. 

Hertil  føjede  Kommandanten  folgende  Spørgsmaal: 

1.  Hvem  skal  bringe  Fangen  Spise  og  Drikke?  Hvor  mange 
Better  skal  han  have  til  Middag  og  Aften? 

2.  Om  der  maatte  blive  befalet  en  bestemt  Person  til  at  opvarte  ham. 

3.  Naar  der  skulde  lukkes  op  for  Fangen  om  Natten,  om  det  da 
skulde  ske  ved  Vagtmester-Løjtnantens  Tilkaldelse. 
Skrivematerialierne  afsloges,   derimod  tillod  Kongen,   at  Dr. 
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til  ham,   og  at  en  Bude  i  Fængslet  indrettedes  til  at  lukke  op. 
Broderen  maatte  forsyne  ham  med  Klæder  og  Linned ;  der  tilstodes 
ham.  en  Daler  daglig   til   hans  Fortæring   og   en   fast  Oppasser. 
Præsten  maatte  besøge  ham,  dog  kun  en  Gang  hver  Maaned.  — 
Præstens  Besøg  ængstede  Kommandanten.    Han  skrev  til  Kongen 
den  18.  November  1676,   at  han  fandt,   at  det  var  hans  Pligt  at 
indberette,  at  Præsten  blev  fire  til  fem  Timer  ad  Gangen  hos  Fangen, 
og  at  han  trak  Dåren  til,  saa  Vagtmester-Løjtnanten  og  de  fire  Sol- 
dater, der  skulde  opholde  sig  i  Forværelset,  saa  længe  Præsten  var 
der,  ikke  kunde  høre,  hvad  der  blev  talt  om.    Han  tvivlede  ikke 
om,  at  Præsten  holdt  sig  indenfor  de  rette  Skranker  og  kun  holdt 
(•teologiske  Diskurser*  med  Fangen;   men  det  undrede   ham,   at 
Præsten  dvælede  saa  længe  og  holdt  Døren   lukket,   saa  Vagten 
ikke  kunde  høre  noget  af  den  teologiske  Samtale,   der  dog  ogsaa 
kunde  tjene  til  dens  Opbyggelse.    Han  henstillede  derfor  til  Hans 
Majestæts  Afgørelse,   at  enten  Døren  skulde  staa  paa  vid  Gavl, 
eller  om  Vagten  ikke  burde  gaa  ind  med  Præsten  til  Fangen  og 
lytte  til  Samtalen.  —  Der  kom  intet  Svar  paa  dette  Andragende. 
Kongen  var  for  anden  Gang  i  dette  Aar  draget  over  til  Sverig, 
hvor  Krigen  lagde  Beslag  paa  hele  hans  Tid.  —  Maaneder  bleve 
til  Aar,   uden  at  der  foretoges  nogen  Forandring  med  den  store 
Minister,  der  var  henslængt  i  et  Bum  i  en  af  Citadellets  Barakker. 
Efter  Griffenfelds  Fald  mærkedes  der  ikke  øjeblikkelig  nogen 
Forandring  i  Foretagendernes  heldige  Gang.    Alle  de  enkelte  Dele 
i  Statsmaskinens  Værk  vare  jo   i  saa  udmærket  Orden,   at  det 
kunde  gaa  sin  jævne  Gang  i  det  griffenfeldske  Spor,  indtil  det 
stødte  paa  en  uventet  Hindring.     Som  et  optrukket  Ur  gik  det 
sin  Tid,   men,   da  det  var  løbet  ud  og  atter  skulde  trækkes  op, 
savnede  man  Nøglen.  —  I  Marts  vare  de  gottorpske  Fæstninger 
sløjfede  af  Karl  ArenstorfT;    i  April  erobredes  Gotland  af  Niels 
Juel.     I  Begyndelsen  af  Juni  ødelagdes   den   svenske  Flaade  af 
Tromp,   og  i  Slutningen  af  samme  Maaned  landede  den  danske 
Hær  under  Hertugen  af  Ploen  i  Skaane,  medens  den  norske  Hær 
under  Gyldenløve  gjorde  Indfald  i  Bohuslen  og  Værmland.     Den 
danske  og  den  norske  Hær  fore  toge  et  stolt  Sejrsløb.    Karl  den 
ellevte  maatte  forlade  Sydsverig  uden  at  vove  et  Slag.    Bohuslen 
og  Værmland,  Skaane  og  Bleking  erobredes;  hele  det  aabne  Land 
samt  alle  Stæder  og  Fæstninger  med  Undtagelse  af  Bohus,  Mar- 
strand  og  Malmø  kom  i  Kong  Kristians  Magt  og  hyldede  ham. 
Det  var  Hertugen  af  Ploen,   der  udførte  Bedrifterne  i  Skaane  og 
Bleking;   der  i  Løbet  af  en  Maaned  tvang  Fæstningerne  Helsing- 
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borg,  Landskrona,  Kristianstad,  Kristianopel  og  Karlshamn  til 
Overgivelse;  men,  saa  hurtig  han  end  fér  afsted,  blev  han  dog 
snart  indhentet  af  Nemesis,  der  tog  den  ondskabsfulde  Overjæger- 
mester Hahn  i  sin  Tjeneste.  Deniie  misundelige  Hofmand  kunde 
ikke  udstaa  Hertugen,  der  var  myndig  og  bydende  og  ikke  taalte 
hans  Indblanding  i  Hærens  Foretagender.  Jægermesteren  og  hans 
Parti  skøde  da  fulde  af  ondskabsfuld  Harme  forgiftede  Pile  imod 
Hertugen.  De  indbildte^  Kongen ,  at  Ploen  var  vunden  af  Arve- 
j^enden,  Hertugen  af  Gottorp,  og  at  han  arbejdede  paa  at  hjælpe 
Hertugen  i  Vejret  paa  Kongens  Bekostning.  Kristian  den  V.s 
Mistænksomhed  vaagnede  strags,  da  man  rarte  ved  hans  svage  Side 
og  fortalte  ham,  at  der  var  hemmelige  Underhandlinger  imellem 
Ploen  og  Gottorp.  Hæren  var  netop  rykket  ind  i  Halland  for  at 
hævne  et  Nederlag,  som  et  mindre  dansk  Korps  under  Duncam 
havde  lidt  ved  Halmstad.  Skønt  det  var  i  den  bedste  Aarstid,  i 
Begyndelsen  af  September  Maaned,  afbrød  Kongen  dog  Felttoget, 
lagde  Hæren  i  Kantonnement  langs  Nordgrænsen  af  Skaane  og  tog 
Hertugen  af  Ploen  med  sig  til  København.  Denne  fik  at  føle,  at 
Venskabet  var  ude  imellem  ham  og  Kongen,  og  han  faldt  i  Unaade. 
Den  stolte,  krænkede  Hertug,  der  saaledes  lønnedes  med  Utak, 
rejste  uden  at  tage  Afsked  med  Hæren  hjem  til  Ploen.  Heri 
begik  han  en  Fejl.  Han  havde  ladet  sig  hverve  til  Maj  1677  og 
kunde  altsaa  ikke  paa  egen  Haand  gaa  sin  Vej.  I  April  1676 
havde  han  sluttet  en  Kapitulation  om  at  tjene  den  danske  Konge 
fra  Maj  1676  til  Maj  1677.  Alle  hans  Fordringer  vare  dengang 
indrømmede  ham,  ikkun  en  Bøn  om  at  blive  Landdrost  i  Pinne- 
berg  var  aftlaaet. 

Men  Hertugen  af  Ploen  var  næppe  i  Oktober  kommen  hjem 
til  sin  Hovedstad  Ploen,  før  han  fik  Befaling  at  vende  tilbage  til 
Hæren  og  højtidelig  aflevere  sin  Feltmarskalsstav  til  Kongen,  som 
havde  betroet  ham  den,  og  som  nu  atter  havde  begivet  sig  til 
Hæren  i  Skaane.  Hertugen  indsaa  den  Fejl,  han  havde  begaaet, 
rejste  ufortøvet  tilbage  til  København  og  skrev  til  Kongen:. 

«Allernaadigste  Konge  og  Herre!  Af  Hjærtens  Grund  ønsker 
jeg,  at  Deres  Majestæt  forinden  Modtagelsen  af  diss*e  ydmygste 
Linier  maa  have  vundet  en  fuldstændig  Sejr  over  Deres  Fjender. 
Ifølge  Deres  Majestæts  Befaling  har  jeg  atter  indfundet  mig  i 
Deres  Hovedstad  og  væn  ter  nu  paa  Deres  Befaling,  hvorhen  jeg 
skal  begive  mig  for  at  nedlægge  Overfeltmarskals -Værdigheden, 
hvilket  jeg  hidtil  ikke  har  villet  foretage,  inden  jeg  har  erfaret 
Deres  Majestæts  Villie.» 
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Kongen,  som  af  sine  Omgivelser  \rar  hildet  i  en  uretfærdig 
Mistanke,  vilde  ikke  vide  af  nogen  Forsoning,  der  dog  var  til  hans 
som  til  Rigernes  Bedste.  Han  svarede,  at  Hertugen  skolde  begive 
sig  til  Hovedkvarteret  i  Svenstrup,  nord  for  Lund,  og  der  levere  sin 
Marskalsstav  tilbage  i  Kongens  Hænder.  Hertugen  efterkom  denne 
Befaling,  og,  da  ingen  bad  ham  om  at  blive,  anbefalede  han  sig  og 
rejste  tilbage  til  Holstein.  Der  havde  været  god  Grund  til  at  beholde 
ham,  ti  Karl  den  ellevte  stod  med  en  overlegen  Hær  lige  over  for 
den  danske,  i  hvilken  der  ikke  var  en  eneste  Farer,  som  kunde 
erstatte  Hertugen.  Hans  Efterfolger,  Karl  Arenstorff,  var  en  kæk 
Bytter,  men  en  maadelig  Overgeneral,  uden  Overblik  og  ude  af 
Stand  til  at  Core  en  Hær.  Han  var  en  af  de  første,  der  faldt  i 
Slaget  ved  Lund.  —  Faa  Dage  efter  Roens  Afrejse  led  Kristian  V 
det  afgørende  Nederlag  ved  Lund,  der  knuste  ethvert  Haab  om 
Skaanes  Genforening  med  Danmark.  Havde  Kristian  den  femte 
beholdt  Hertugen  af  Ploen,  ja  havde  han  blot  haft  Griffenfeld  ved 
sin  Side,  saa  havde  han  ej  faaet  Lov  til  at  knibe  ud  og  løbe  til 
Landskrona  kort  efter  Slagets  Begyndelse  og  tage  Halvdelen  af 
Hæren  med  sig  paa  Flugten.  Da  den  anden  Halvdel  var  tilstrækkelig 
til  fuldstændig  at  holde  Svenskerne  Stangen,  ja  endog  slaa  dem 
og  kaste  dem  tilbage  imod  Lund,  hvor  de  stode,  indtil  de  fik  den 
Forstærkning,  som  den  svenske  Konge  bragte  dem,  og  som  ved 
at  vise  sig  i  den  danske  Hærs  Ryg  vendte  Slagets  Gang,  saa  er 
der  ingen  Tvivl  om,  at  det  havde  gaaet  ved  Lund  som  ved  Wismar, 
hvis  der  havde  staæt  en  Mand  ved  Kong  Kristians  Side.  Da  var 
Karl  den  ellevte  enten  levende  eller  død  falden  i  Danskernes 
Hænder;  ti  han  havde  sikkerlig  ikke  forladt  Valpladsen,  saa  længe 
han  kunde  røre  en  Arm. 

Nogen  Tid  efter  betroede  Kristian  den  femte  i  et  svagt  øjeblik 
—  og  af  dem  havde  han  adskillige  —  til  Hertugens  Hofraad,  Gensch 
von  Breitenau,  at  det  var  Hoffolk,  der  havde  sværtet  Hertugen  for 
ham  og  fortalt  ham,  at  denne  bolede  med  Hertugen  af  Gottorp. 
Skønt  Hofraaden  forsikrede  ham  om  Hertugens  uforandrede  Hen- 
givenhed, saa  kaldte  han  ham  dog  ikke  tilbs^e,  gjorde  ham  ingen 
Undskyldninger  for  sin  Fejltagelse  og  straffede  ikke  engang  Bag- 
vaskeren. Hertugen  kunde  end  ikke  faa  at  vide,  hvem  det  var, 
der  havde  styrtet  ham.    Han  skrev  til  Kongen: 

»Stormægtigste  Konge  og  højstærede  Hr.  Fætter!  Af  min 
Hofraad  har  jeg  erfaret,  hvad  det  er  for  Underfundigheder,  man 
har  forebragt  Deres  Majestæt  om  mig,  og  hvad  det  er,  jeg  skulde 
gaa  og  brygge  paa.    Hidtil  skulde  jeg  have  støttet  Deres  Majestæt 
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imod  Hertugen  af  Gottorp;  men,  da  jeg  var  kommen  under  Vejr 
med,  at  det  førte  til  Vidtløftigheder  og  kunde  have  farlige  Følger 
for  mig,  saa  havde  jeg  slaæt  om  og  var  nu  mildest  talt  ikke 
fjendtlig  stemt  imod  Hertugen.  Ja,  jeg  havde  ladet  det  være  mig 
magtpaaliggende  at  skaffe  den  gottorpske  Hertug  en  duelig  Minister 
i  hans  nuværende  Præsident,  Dr.  Høpfner. 

« Vel  er  jeg  ikke  uvidende  om,  at  nogle  slettænkende  Mennesker 
ved  en  Mængde  Opdigtelser  have  bestræbt  sig  for  at  sværte  mig 
i  Deres  Majestæts  ^Bjne,  for  at  ødelægge  min  Indflydelse  og  mit 
gode  Navn,  for  selv  at  skalte  og  valte  med  alt  efter  Godtbefindende, 
uden  daglig  at  hindres  af  mine  Paamindelser  og  frygte  for.  Følgerne 
af  de  Advarsler,  som  min  Pligt,  Stand  og  Hengivenhed  for  Deres 
Majestæt  paalagde  mig  at  give  dem.  Jeg  har  stedse,  saa  vidt  muligt, 
overhørt  alle  Bagvaskelser,  da  jeg  stod  i  den  Tro,  at  der  vel  blev 
Raad  mod  slige  Løgne,  naar  jeg  kun  handlede  med  en  god  Sam- 
vittighed; ti  ttlsidst  maatte  dog  Sandheden  bane  sig  Vej  selv  til 
Kongen,  og  det  fuldendte  Værk  vilde  prise  sin  Mester. »  —  Han  havde 
jo  haft  saa  meget  lettere  ved  at  være  taalmodig,  da  han  var  sig 
bevidst,  at  han  havde  aflagt  store  Prøver  paa  oprigtig  og  trofast 
'Hengivenhed.  .  Ved  alle  Belejringer,  Storme  og  Træfninger  havde 
han  begivet  sig  til  de  farligste  Steder  og  aldrig  skaanet  Liv  eller 
Lemiper,  hvor  det  gjaldt  om  at  plukke  Sejrskranse  til  sin  Konge. 
Sin  store  Maanedsløn  havde  han  uddelt  til  syge  og  saarede,  til 
Skansegravere,  Vovehalse  og  Spioner,  for  at  opflamme  deres  Iver. 
Gud  havde  jo  ogsaa  velsignet  hans  Virksomhed,  og  han  vilde  have 
vundet  endnu  flere  Provinser  til  sin  Konge,  hvis  han  ej  sstø.  pludselig 
var  bleven  revet  ud  af  sin  Virksomhed. 

Han  takker  Kongen,  fordi  han  havde  underrettet  Hofraaden  om, 
at  det  var  skændige  Bagvaskere,  der  havde  faaet  Monarken  til  at 
vende  ham  Ryggen,  og  lægger  klart  for  Dagen„  hvor  latterlig  den 
Beskyldning  var,  at  han  skulde  tage  Hertugen  af  Gottorps  Parti. 
Han  påaviser,  at  det  gottorpske  og  det  ploenske  Hus  ere  Døds- 
Qender,  at  de  gensidig  hade  hinanden  og  gøre  hinanden  al  den 
Skade,  de  formaa.  Han  viser,  hvor  villig  han  har  været  i  den 
oldenburgske  Sag  til  at  afstaa  disse  Grevskaber  til  Kongen  og  til 
at  gøre  Holstein-Gottorp  Fortræd.  Det  vilde  derfor  være  dumt  af 
ham  at  skaff'e  Hertugen  en  dygtig  Raadgiver.  Han  skriver,  at 
hans  Bagvaskere  maa  være  Folk  med  meget  indskrænkede  Ævner, 
naar  de  indbilde  sig  at  kunne  overbevise  Kongen  om,  at  han. 
Hertugen,  nærer  Planer,  som  man  knap  kan  tiltro  Pattebørn.  — 
Det  var  næppe  behageligt  for  Kongen  at  høre,  at  han  fæstede  Lid 
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til  EJrønniker,  som  man  vilde  have  Nød  med  at  faa  smaa  Børn 
til  at  gaa  ind  paa. 

I  en  anden  Skrivelse  skildrer  Hertugen,  hvad  det  er  for  Folk, 
Kongen  omgiver  sig  med,  Folk,  som  have  forstødt  Hertugen,  efter  at 
de  have  brugt  ham  til  at  styrte  Griffenfeld.  Det  er  en  Gentagelse 
af  den  gamle  Historie:  Morianen  har  gjort  sin  Pligt,  nu  kan  han 
træde  af.'  Den  kurfyrstelige  Sendemand  ved  det  danske  Hof, 
Kansler  Kristoffer  Brandt,  fortæller  os  da  ogsaa  rent  ud,  at  det 
var  ved  lumpne  Midler,  at  Hahn  fordrev  Hertugen  af  Ploen. 

Efter  hans  Fald  afløste  den  ene  General  hurtig  den  anden. 
Pommerinken  Karl  Arenstorfif,  Hesseren  UflFeln,  Sakseren  Podeweis, 
Brandenburgeren  GoUz,  Pommerinken  Frederik  Arenstorff,  West- 
faleren  Wedell  styrtede  rask  over  hinanden.  Det  gjaldt  at  smigre 
Kongens  Yndlinger.  —  Storkansler  Ahlefeldt  fandt  heller  ikke  Naade 
i  Hofmændenes  -Øjne,  men  de  kunde  ej  fortrænge  ham;  dertil  var 
han  dem  for  klog  og  sad  for  fast  i  Sadelen.  De  drillede  dog 
idelig  den  underfundige  Storkansler  og  bragte  Kongen  til  at  for- 
kaste hans  Forslag,  saa  han  ej  var  i  Stand  til  at  udrette  noget 
gavnligt.  Han  beklagede  sig  over,  at  i  sine  Planer  til  Rigernes 
Held  forstyrredes  han  idelig  af  Ho&nænd,  der  tilhobe  havde  krøbet 
for  Griffenfelds  Fod. 

Gaar  det  bedre  i  denne  Retning  under  en  fri  Forfatning  end 
under  en  absolutistisk  Regering?  £r  det  den  dygtigste  og  værdigste, 
man  beholder  i  Spidsen  for  Regeringen,  for  Flaaden  og  Hæren? 
Ses  der  ikke  ligeledes  i  Nutiden  ofte  mere  paa,  om  vedkommende 
har  gode  Forbindelser,  er  i  Hof-  og  Folkegunst,  end  om  det  brister 
ham  paa  Betingelserne  for  at  udfylde  hans  Stilling.  Se  vi  ikke  ofte 
i  Lande,  der  have  en  fri  Forfatning,  at  en  Førsteminister,  en 
Admiral  eller  General,  der  have  gjort  sig  højt  fortjente  af  Fædre- 
landet, og  som  ej  kunne  erstattes,  mishage  et  mægtigt  og  magt- 
lystent Parti  og  blive  afløste  af  Stympere?  Under  Absolutismen 
sover  Regentens  Samvitti^ed,  under  den  frie  Forfatning  bringer 
Misundelsen  kun  Mtfor  let  den  offentlige  Mening  paa  Vildspor. 

Det  var  ikke  Ahlefeldts  mindste  Fejl,  at  han  havde  ladet 
sig  overtale  af  Danmarks  tyske  Forbundsfæller  til  at  formaa  sin 
Konge  til  at  erklære  Frankrig  Krig,  et  Brud,  som  Grifl'enfeld  saa 
mesterlig  havde  forstaaet  at  afvende.  Ludvig  den  Qortende  lovede 
sin  Forbundsfælle,  Kongen  af  Sverig,  ikke  at  nedlægge  Vaabnene, 
inden  han  havde  tvunget  Kristian  den  V  til  at  udlevere  alle  de 
gjorte  Erobringer;  og  han  holdt  sit  Løfte.  Tvungen  af  Frankrig 
maatte  Kristian  den  V  uden  Erstatning  paa  ny  afstaa  til  Sverig 
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alle  de*  i  Begyndelsen  af  Krigen  tagne  Lande , ,  øer  og  Fæst- 
ninger, der  endnu  vare  i  vor  Magt.  Paa  Kansleren,  Grev  Frederik 
Ahlefeldt,  der  havde  styrtet  Griffenfeld  og  uden  at  være  i  Besiddelse 
af  de  nødvendige  Ævner  havde  paataget  sig  at  styre  den  uden- 
rigske Politik,  som  Griffenfeld  havde  ledet  saa  mesterlig,  falder 
Hovedskylden  for  den  ydmygende  Fred.  Kun  han  høstede  Fordel 
«f  Freden.  Ludvig  den  XIV  tilkastede  ham  atter  hans  Grevskab 
.  Rixingen,  som  var  blevet  inddraget  under  Krigen. 

Medens  Fredsunderhandlingerne  stode  paa  i  Lund,  genoptoges 
Griffenfelds  Plan  om  et  nordisk  Forbund.  Jens  Juel  og  Johan 
Gyllenstjerna,  der  vare  de  mest  fremragende  af  de  i  Lund  samlede 
Fredskommissærer,  sade  nu  atter  sammen  ved  det  grønne  Bord  og 
aftalte  Betingelserne  for  et  nordisk  Forbund.  Det  kom  virkelig 
i  Stand  og  undertegnedes  den  27.  September  1679,  Dagen  efter 
at  Fredstraktaten  var  undertegnet.  Men  allerede  i  det  næste  Aar 
bortrev  Døden  Gyllenstjerna,  og  Forholdet  til  Sverig  blev  atter  meget 
spændt.  Med  de  tidligere  Forbundsfæller,  Holland  og  de  tyske 
Stater,  brød  man  for  at  slutte  sig  til  det  sejrrige  Frankrig;  men 
den  Hjælp,  dette  Qærne  Rige  ydede  den  dansk-norske  Stat,  var 
kun  ringe.  Efterhaanden  som  Forholdet  til  Sverig,  Tyskland, 
England  og  Holland  forværredes,  og  den  dansk -norske  Stat  for 
anden  Gang  efter  Griffenfelds  Fjærnelse  saa  sig  forladt  af  alle, 
hørte  man  Tale  om,  at  Griffenfeld  atter  skulde  drages  frem, 
og,  da  den  « uforlignelige«  Storkansler  Grev  Ahlefeldt  afgik  ved 
Døden  den  7.  Juli  1686,  vandt  det  Rygte  almindelig  Tiltro,  at 
hans  Forgænger  vilde  blive  hans  Eftermand.  —  Det  var  sikkert  nok, 
at  Kongen  ofte  savnede  Griffenfeld;  men  han  forlangte  ham  dog 
aldrig  tilbage.  En  anden  Sag  er  det,  at  han  sagtens  nu  og  da  i 
sit  stille  Sind  ønskede,  at  det  skete  aldrig  havde  fundet  Sted. 
Han  udtalte  saaledes,  at  en  Griffenfeld  var  ham  mere  værd  end 
det  heleGehejmeraad;  og  dog  lod  han  ham  hensidde  i  et  sørgeligt 
Fængsel  og  lod  sig  lede  af  hans  argeste  Fjender.  For  at  Griffen- 
feld paany  skulde  indtage  sin  Stilling,  maatte  der  jo  øves  et 
uimodstaaeligt  Tryk  paa  den  karakterløse  Konge.  Men  hvor  skulde 
det  komme  fra?  Næppe  fra  den  Kvinde,  der  havde  et  saa  stort 
Herredømme  over  ham,  og  til  hvem  han  havde,  skænket  Halvdelen 
af  sin  Ministers  Ejendomme.  Ikke  heller  fra  Dronningen,  selv  om 
hun  havde  haft  den  Indflydelse  paa  Kongen,  som  hun  næsten  helt 
savnede;  hun  havde  saa  ofte  hørt,  at  han  var  en  Forræder,  at  hun 
tilsidst  vel  næsten  maatte  tro  derpaa.  Ikke  heller  fra  de  Mænd, 
der  vare  Kongens  daglige  Omgang ;  dem  havde  Griffenfeld  smækket 
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over  Fingrene,  hver  Gang  de  til  Landets  Fordærv  vilde  blande  sig 
i  Statssager.  For  disse  fremmede  Snylteplanter,  der  i  Hobetal 
snoede  sig  om  Kongen,  og  for  de  adelige  Hjemmefødninger,  der 
aldrig  havde  lært  noget  godt  i  deres  Ungdom,  men  som  mente,  at 
Fødsel  og  fornemme  Forbindelser  berettigede  dem  til  de  fedeste 
Embeder,  var  det  jo  en  Livssag  at  holde  den  store  Statsmand 
lænkebunden,  der  af  Kærlighed  til  sit  Fædreland  krævede  Beviser 
og  Prøver  paa  Dygtighed,  der  brød  Bane  for  Talentet,  det  borger- 
lige som  det  adelige,  holdt  det  hidtil  foragtede  Modersmaal  højt  i 
Ære  og  forlangte,  at  enhver  Embedsmand  skulde  være  hjemme 
deri,  men  kun  skattede  den  begavede  Udlænding,  hvis  Ævner  kunde 
anvendes  til  Statens  Gavn.  At  alle  hans  velsignelsesrige  Ideer  til 
Handelens  og  Industriens  Frigørelse  og  det  heles  Opkomst,  at  alle 
de  halvfuldendte  Flaner  aldrig  skulde  se  Dagslyset,  det  sørgedes 
der  godt  for  ved  idelig  at  bagvaske  den  saa  haardt*  forurettede  og 
behandlede  fangne  Eigskansler.  —  I  selve  Griflfenfelds  Fædreland 
saa  man  ingen  røre  en  Finger,  ingen  gøre  noget  Skridt  for  atter 
at  drage  ham  ud  af  Fængslets  Nat.  De  Skridt,  der  gjordes,  kom 
udenfra.  Det  var  dog  forgæves,  at  Grififenfelds  Venner  i  Udlandet 
bønfaldt  Kongen  om  hans  Løsladelse;  og  i  Begelen  ere  saadanne 
Skridt  vel  heller  ikke  meget  ønskelige.  1679  skrev  Sir  Thomas 
Henshaw  til  Griffenfelds  Moder,  der  utrættelig  arbejdede  paa  Sønnens 
Befrielse,  at  Dr.  Barlow,  Bispen  af  Lincoln,  Sir  Charles  Bertie  og 
den  daværende  Minister  i  København,  Sir  Roberts,  forgæves  havde 
søgt  hos  Kongen  af  Danmark  om  at  skaffe  hendes  Søn  Friheden. 
Selv  vilde  han  have  rejst  til  København  i  samme  Ærinde,  hvis  ikke 
Familieanliggender  havde  hindret  ham.  Han  haabede,  at  Kongen 
af  Englands  Mellemkomst  vilde  vorde  af  Vigtighed.  Men  om  den 
sløve  Karl  den  andens  Mellemkomst,  hvis  denne  virkelig  har  fundet 
Sted,  hvad  der  maa  betvivles,  var  der  jo  ingen,  der  bekymrede 
sig.  —  Kristian  den  femte  tænkte  sikkerlig  ikke  paa  at  tage  Griffen- 
feld  til  Naade  igen.  Man  kan  tilgive  en  Uret,  man  har  lidt,  men, 
begaar  man  den  selv,  søger  man  ved  Skingrunde  at  skjule  den  for 
Alverden,  og  frygter  mest  af  alt,  at  Offeret  skal  blive  sat  i  Stand 
til  at  bevise  sin  Uskyldighed.  —  Tydsk  Tale  og  tyske  Sæder 
bredte  sig  atter  uhæmmede  i  Højsædet,  og  Kongen  gled  atter 
umærkelig  ind  i  sit  tidligere  Spor,  saa,  naar  han  ret  skulde  give 
sit  beklemte  Hjærte  Luft,  blev  det  i  en  tysk  Jeremiade.  En  af  de 
mærkeligste  indeholder  en  Beklagelse  over  Kurfyrsten  af  Branden- 
burg, der  altid  saa  udelukkende  ser  paa  sin  egen  Fordel.  Det  var 
den  Gang,   da  Dronningen  1690   foreslog  et  dobbelt  Giftermaal 
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imellem  Kongens  og  Kurfyrstens  Barn;   og  vi  skulle  her  meddele 
denne  Udtalelse  i  Oversættelse: 

«Ångaaende  Forbund  og  naturlig  Alliance  med  Kurfyrsten,  saa 
grunde  vore  Forhold  til  ham  sig  for  største  Delen  paa  gensidig 
Defension  imod  Svensken  og  andre  onde  Naboer.  Det  er  begges 
rette  Interesse,  at  man  dækker  sig  i  Fællesskab  og  har  et  vaagent 
øje  med  alle  vore  Modstandere;  men  uden  Alliance  og  nærmere 
Forbund  ved  Ægteskab.  —  I  avrigt  er  det  værd  at  lægge  Mærke 
til  og  at  tage  i  Betragtning,  at  af  alt,  hvad  vi  hidtil  have  begært 
af  Kurfyrsten  ved  vor  Sendemand  Fuchs,  og  sluttet  med  ham,  har 
han  intet  holdt.  De  slesvigske,  hamburgske.  Elbtolden  og  andre 
Sager  staa  hen,  og  vi  vide  ikke,  om  man -mener  det  ærligt  med  os 
eller  ikke.  —  Meget  slemt,  naar  man  skal  rette  sig  efter  fremmede 
Hoveder,  der  ikke  unde  en  noget  godt,  uden  at  man  maa  gaa  ind 
paa  alt,  hvad  deres  Fantasier  indskyde  dem.  —  Af  det  onde  bør 
man  vælge  det  mindst  onde  og  ikke  altid  lade  sig  narre. 

Christian,  n     . 


1680  flyttedes  Griffenfeld  fra  Hovedstadens  Citadel  til  Munkholm 
Fæstning  i  Trondhjems  Fjord.  Saa  længe  han  var  i  København, 
havde  hans  Fjender  jo  en  daglig  Paamindelse  om  den  Forbrydelse,^ 
de  havde  begaaet,  og  gik  i  en  daglig  Angst  for,  at  han  ad 
en  eller  anden  Vej  atter  kunde  faa  ørelyd  hos  Kongen  og  faa 
denne  omstemt.  Det  var  bedre  at  Qærne  ham  til  Bigets  yderste 
Grænser,  for  at  undgaa  Synet  af  en  Mand,  som  var  bleven  skændig 
behandlet,  og  som  dog  Fædrelandet  trængte  haardelig  til.  Den  10. 
Marts  1680  førtes  Griffenfeld  i  en  lukket  Vogn  fra  Citadellet  til 
Bungsted,  hvor  han  gik  ombord  i  en  kongelig  Js^t,  der  bragte 
ham  over  Vesterhavet  til  Munkholm,  en  lille  Klippefæstning,  beskyllet 
af  Nordhavets  Bølger.  I  Taarnets  mellemste  Stokværk  deltes  ved 
Bræddevægge  et  Bum  i  tre  Værelser:  et  for  Fangen,  et  for  hans 
Tjener  og  et  for  Vagten.  Alle  tre  Værelser  havde  tilsammen  kun 
ét  Vindue,  og  Dørene  maatte  hyppig  aabnes  for  at  skaffe  Lys  og 
Luft.  Der  var  saa  lavt  til  Loftet,  at  en  nogenlunde  velvoksen  Mand 
ikke  kunde  staa  opret  derinde.  (For  omtrent  en  Menneskealder 
siden  blev  Huset  nedrevet  af  en  øvrighed,  der  mente,  at  det 
Slags  historiske  Minder  skulde  man  ikke  frede  om.)  Her  levede 
Griffenfeld  som  nedsænket  i  en  Grav.     Han  søgte  og  fandt  sin 
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Trøst  i  Bøn  til  Gud  og  s^rev  med  sin  sjældne  Frejdighed  til  sin 
Moder:  «et  af  to,  saa  er  det  bedre  at  være  i  Kongens  Unaade 
end  i  Guds.«  —  Lullet  i  Søvn  hver  Aften  ved  Havets  hjemlige 
Ksempesang,  ved  dens  Stormsuk,  der  vare  dybe  som  hans  egne, 
glemte  han  i  Søvnens  Arme  sin  tunge  Lod.  Men  hvilken  for- 
færdelig Opvaagnen  for  ham  hver  Morgen  i  tyve  lange  Aar!  Om 
Natten  drømte  han,  at  han  endnu  var  Midpunktet,  som  alle  drejede 
sig  om,  at  han  levede  midt  i  Hoffets  Glans,  svælgende  i  alle  Livets 
Nydelser,  givende  Vid  og  Veltalenhed  fri  Tøjle,  en  lysende  Genstand 
for  alles  Beundring  og  Misundelse,  mens  han  med  let  og  lykkelig 
Haand  styrede  Staten,  hvis  Borgere  takkede  ham  for  deres  Vel- 
stand, hvis  Stormænd,  begærlige  efter  et  naadigt  Smil,  stode  rundt 
om  hans  Leje,  i  den  tidlige  Morgenstund  rede  til  at  udføre  det 
mindste  af  hans  Vink;  —  og  saa  vaagne  op  og  befinde  sig  i  et 
mørkt,  klamt  Fængsel,  ryste  af  Kulde  og  sukke:  det  er  forbi! 

Hans  daglige  Levemaade  var  følgende.  Han  stod  tidlig  op, 
læste  en  Time  i  Bibelen,  spiste  sin  Frokost,  lærte,  efter  at  denne 
var  fortæret,  sin  Tjener,  en  norsk  Bondedreng,  at  læse  og  skrive, 
og  gik  frem  og  tilbage  i  sit  Fængsel,  indtil  Middagsmaden  kom. 
Efter  Middag  læste  han  med  flere  af  Officerernes  Børn.  Hans 
daglige  Elever  vare  Kommandanten  Sven  Skiens  Søn  og  Kaptejn 
Andreas  Pihls  Søn,  der  senere  blev  Præst.  —  General  Bjelke  Kaas, 
Søn  af  Stiftsbefalingsmanden  over  Trojidhjems  Stift,  Hans  Kaas,  og 
Sofia  Bjelke,  Bigsadmiralens  Datter,  fortæller  i  sit  Levnedsløb,  at 
han  i  sit  tolvte  Aar  besøgte  den  ulykkelige  Kigskansler,  hvis 
venlige  Udseende  og  livlige  Opmuntringer  endnu  vare  ham  et  kært 
Minde  i  hans  Alderdom.  —  Sven  Skien,  der  var  Kommandant  paa 
Munkholm  fra  1680  til  89,  og  hans  Eftermand  Hans  Kyhn  gjorde, 
hvad  de  formaaede,  for  at  lette  Griffenfeld  Fængslets  Byrde.  De 
gave  ham  ogsaa  Tilladelse  til  at  gaa  omkring  paa  jøen,  en  Til- 
ladelse, han  dog  aldrig  benyttede.  Han  vilde  ikke  forlade  sit 
Fængsel,  før  end,  som  han  sagde,  Kongen  selv  oplod  det.  Efter- 
haanden  blev  han  ligegyldig  for  sin  Klædedragt  og  gik  hele  Dagen 
i  Slobrok,  af  hvilke  han  havde  to,  en  til  Søndags-  og  en  til 
Hverdagsbrug.  Kommandanterne  skaffede  ham  Tilladelse  til  at. 
skrive  til  hans  Venner,  og  han  skrev  da.  først  et  langt  Brev  til  sin 
Moder  den  1.  Januar  1683. 

Han  takker  hende  heri  for  al  hendes  uforskyldte  Kærlighed, 
for  hendes  Moderkærlighed,  der  er  saa  uendelig  stor,  og  som  har 
baaret  over  med  al  den  Fortræd  og  Hj  ærtesorg,  som  han  har  voldet 
hende.    Jeg  ved  vel,  kære  Moder,  skriver  han,  at  den  Tanke  vil 
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falde  Eder  ind,  naar  I  faar  dette  Brev  i  Hænde :  Sidste  Gang  dn 
skrev  mig  til,  da  stod  du  i  fuld  Flor;  o  hvad  er  din  Tilstand  nu 
langt  anderledes  end  den  Gang.  Men,  allerkæreste  Moder,  hvilken 
Tilstand  synes  jer  bedst,  enten  at  være  i  Guds  Unaade  og  i  Kongens 
Naade,  eller  at  være  i  Guds  Naade  og  i  Kongens  Unaade?  Mig 
tykkes  og,  som  Gud  nu  har  undervist  mig,  at  det  er  bedre  at 
være  Dørvogter  i  Guds  Hus,  end  at  være  Rigskansler  og  en  stor 
Mand  i  Verdens  øjne.  Han  henleder  sin  Moders  Opmærksomhed 
paa  Davids  119.  Salme,  der  kan  hun  læse,  hvorledes  det  er  gaaet 
ham,  at  han  er  bleven  svigagtig  forfulgt,  at  der  er  blevet  lagt 
Faldgruber  for  ham,  og  at  der  nu  drives  fræk  Spot  med  ham; 
men  at  Guds  Ord  midt  under  alle  Lidelser  skænker  ham  Trøst 
og  giver  ham  Frimodighed  overfor  hans  rasende  Fjender. 

Skrivefriheden  indskrænkedes,  da  den  lærde  Peder  Krog  1688, 
i  en  Alder  af  34  Aar,  kom  paa  Trondhjems  Bispestol.  Denne 
Mand  gjorde  sig  en  Glæde  af  at  plage  Griflfenfeld.  Han  var  i 
Slægt  med  Motherne  og  havde  tidligere  været  Præst  og  Provst 
i  Besser  paa  Samsø.  Efter  at  have  indberettet  til  RegeringeA, 
at  Griffenfeld  skrev  om  Statssager,  blev  han  bemyndiget  til  at 
undersøge  den  fangne  Kansiers  Optegnelser  og  fratage  ham,  hvad 
han  fandt,  var  af  farligt  Indhold.  Krog  lagde  da  Beslag  paa  alt. 
Alle  Griflfenfelds  værdifulde  Papirer,  iblandt  hvilke  der  fandtes 
Skrifter  om  det  syttende  Hundredaars  Historie  og,  efter  fleres  Be- 
retning, hans  Levnedsbeskrivelse,  bemægtigede  Bispen  sig  med 
graadig  Haand  og  beholdt  dem  i  sit  Hjem.  Han  var  Samler  og 
havde  samme  slemme  Uvane  som  saa  mange.  Samlere,  at  beholde, 
hvad  der  strængt  taget  ikke  tilhørte  ham.  Til  Uheld  for  Efter- 
slægten brændte  Biskop  Krogs  Gaard  i  Trondhjem  1699,  og  med 
den  hvad  han  havde  frataget  Griffenfeld;  og  den  Smule,  der 
reddedes,  fortæredes  ved  en  ny  Ildebrand  1718  paa  hans  Gaard 
Bakkegaard  ved  Trondhjem.  Ogsaa  Munkholms  Fæstningsarkiv 
ødelagdes  ved  Ildløs.  Det  var  forvaret  hos  Fæstningens  Avditer, 
Krigsraad  Hjort,  og  brændte  1788. 

Efter  at  Biskoppen  havde  udvirket,  at  alle  Skrivematerialer 
berøvedes  Griffenfeld,  skrev  Fangen  sine  Tankesprog  med  sin 
Diamantring  paa  Vinduesruderne.  Undertiden  skrev  han  i  Randen 
af  sine  Bøger  med  Stumper  af  det  Bly,  hvormed  Ruderne  vare 
indfattede,  eller  med  Kul  paa  Væggene.  At  Ondskab  ej  formaaede 
at  kue  ham,  derom  vidne  nedenstaaende  Digte,  af  hvilke  det  ene 
var  ridset  med  hans  Diamant  paa  en  Rude  i  hans  Fængsel  og 
det  andet  skrevet  med  Kul  paa  Væggen.     Begge  ere  skrevne  i 
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det  latinske  Sprog.     Vi  gengive  dem  her  efter  en  Oversættelse, 
der  skyldes  M.  Bosings  Velvillie: 

„Midt  her  i  Havet  staar  frem  med  det  aldrig  bøjede  Hoved 
Holmen,  der  fordam  har  hnst  Mænd  udi  Kutternes  Dragt. 
Nu  er  det  Yaabnenes  Hus,  og  en  Tøjle  der  lagdes  paa  Havet, 
Klokken  har  veget  sin  Plads  her  for  Kanonen  saa  barsk. 
Rædselsfuldt  drønende  Bud  den  det  sejlende  Fartøj  nu  sender, 
Byder  det  komme  i  Hu  Ijdig  at  gjøre  dets  Pligt; 
„Hejda,"  den  siger,  „hej,  reb  nu  fluks  dine  svulmende  Sejl,  du! 
Kongen  i  Nord  bær  i  Haand  Havgudens  Magt  og  hans  Ret" 


Mqnkholmen  staar  som  et  Tag  over  Nakken  af  Havet,  som  truer; 

Bølgen  sig  bryder  i  Skum  ind  imod  Klippernes  Skød; 

Se,  hvor  tilbage  det  slaar  hele  Havet,  som  ruller  imod  det:  *- 

Lær,  hvad  der  anstaar  dig  selv.  Klippen  dig  minde  derom! 

Klippen,  hvad  lærer  den  dig,  og  den  Fæstning,  som  ligger  paa  Klippen, 

Murenes  vældige  Sten,  Mændenes  væbnede  Vagt? 

Guddommens  hellige  Navn,  som  for  dig  er  den  stærkeste  Fæstning, 

Tilflugt  for  fromme,  som  led,  Værnet  og  Vagten  for  alt. 

Englene  om  dig  slaa  Vagt  og  de  himmelske  Hærskarers  Mængde. 

Dersom  kun  Gud  er  dit  Skjold,  hvad  gør  saa  Menneskers  Had! 

Da  hans  Fjender  under  intetsigende  Faasknd  ogsaa  afknappede 
de  ham  tarvelig  tilmaalte  Kostpenge,  skrev  han  en  Beretning  om 
disse  Drillerier  til  sin  Morbroder  Peter  Motzfeld  i  København,  og 
hans  Tjener  fik  en  Skipper  til  at  tage  Brevet  med  til  Hovedstaden. 
Baadmanden  gik  med  det  til  Gehejmeraad  Plessen,  som  gav  det 
til  Kongen,  paa  hvem  det  dog  gjorde  et  vist  Indtryk.  Han  diog 
Omsorg  for,  at  der  blev  skrevet  til  Kommandanten,  at  Fangen 
skulde  have  tre  Better  Mad  og  en  Pot  Vin  til  Middag. 

Da  Griffenfelds  Sundhedstilstand  aftog  i  hej  Grad,  og  Sten- 
smærterne,  af  hvilke  han  længe  havde  lidt,  næsten  bragte  ham  til 
at  bukke  under,  tillodes  det  ham  i  September  1698  at  forlade 
Munkholm  og  flytte  til  Trondhjem,  for  at  han  atter  kunde  komme 
til  Kræfter  ved  en  bedre  Pleje  og  et  kyndigere  Tilsyn,  end  han 
kunde  faa  paa  den  eåe  ø.  Farst  boede  han  hos  Kommandanten 
Kyhns  Datter,  senere  hos  Tolddirekter  Treschow,  der  den  Gang  var 
Kebmand  og  Postmester.  Dog  var  han  endnu  stedse  Fange,  uagtet 
han  selv  mente,  at  det  ikke  behøvedes,  da  Gud  havde  lagt  et  saadant 
Kors  paa  ham,  at  han  ikke  kunde  lebe  ret  langt.  I  Slutningen 
af  Aaret  1698  fik  han  Tilladelse  til  at  begive  sig  til  sin  Datter, 
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der  var  gift  i  Jylland  med  Baron  Frederik  ICrag  til  Stensballe- 
gaard,  men  hans  Helbred  tillod  ham  ikke  at  foretage  denne  Bejse; 
Sygdommen  tog  Overhaand,  og  den  12.  Marts  1699  døde  han  i 
Trondhjem.  Det  var.  mærkeligt  nok,  at  han  skulde  gaa  bort  Dagen 
efter  den,  paa  hvilken  han  blev  fængslet.  Liget  fartes  til  Vær 
Kirke  i  Jylland  (tre  Fjerdingvej  østnordøst  for  Horsens),  hvor  hans 
Datter  i  Efteraaret  1703  fik  sin  Plads  ved  Siden  ad  Faderen. 

Da  Datteren  1690  var  bleven  voksen,  androg  Beate  Skeel  om 
at  maatte  forestille  hende  for  Dronningen;  men  da  var  Charlotte 
Amalies  Yelvillie  imod  den  tro  Rigskansler  gaaet  ad  Glemme.  Hun 
lod  Beate  Skeel  vide,  at  hun  ikke  vilde  se  Forræderens  Datter. 
Det  er  dog  sandsynligt,  at  det  er  Griffenfelds  Fjender,  som  have 
overdrevet  Dronningens  Udtryk,  *men  vist  er  det,  at  hun  ikke  vilde, 
og  sandsynligt,  at  hun  ikke  turde  se  Griff^enfelds  Datter.  Og  det 
er  vel  egentlig  det  sidste,  vi  maa  holde  os  til,  ti  C&arlotte  Amalie 
var  hverken  haard  eller  hadefuld;  tvært  imod. 

Griffenfeld  var  under  Middelhøjde,  men  vel  skabt.  Han  havde 
mørkebrunt,  krøllet  Haar,  der  i  rigelig  Fylde  omgav  et  Ansigt 
med  kraftige  Træk,  livlige  graa  Ojne,  en  stærkt  fremtrædende,  lidt  i 
bøjet  Næse,  et  lille  Overskæg,  en  smuk  Mund,  om  hvilken  der 
dog  spillede  et  spodsk  Træk,  og  en  stærkt  udviklet  Hage.  Hele 
Ansigtets  Udtryk  vidnede  om  Finhed,  Kløgt,  Aandrighed  og  Be- 
stemthed. Hans  Stemme  var  klangfuld ;  paa  hans  glimrende,  uimod- 
ståaelige  Veltalenhed  og  smukke  Sprog  have  vi  jævnlig  givet  Prøver. 
Den  Maade,  hvorpaa  han  optraadte,  var  rolig,  overlegen  og  fin.  Det 
var  kun,  skriver  den  svenske  Minister  Brahe,  naar  Talen  lededes  hen 
paa  de  gottorpske  Sager,  at  hans  Væsen  og  Sprog  blev  hæftigt  og 
skarpt,  men  derved  fuldt  af  overvældende  Kraft,  Ild  og  Lidenskab. — 
Han  bar  længe  sit  eget  Haar,  men  tilsidst  bekvæmmede  han  sig  til  at 
følge  Moden  og  bære  Allongeparyk.  Sekretæren  for  de  udenrigske 
Sager,  Biermann,  maatte  1675  skrive  til  Meyercrone,  den  danske 
Sendemand  i  Paris,  at  han  skulde  besørge  nogle  smukke  Parykker 
til  Rigskansleren  og  gøre  Parykmageren  opmærksom  paa,  at  det 
var  til  et  lille  Hoved.  Griff'enfeld  led  ofte  af  Forkølelse,  der  angreb 
ham  voldsomt;  i  Vinteren  1669 — 70  laa  han  længe  syg.  I  de 
følgende  Aar  spørger  Kristian  V  ofte  til  hans  Befindende,  og  man 
læser  i  Kongens  Breve,  at  det  er  hæftige  Forkølelser,  der  tvinge 
hans  Minister  til  at  holde  sig  inde.  Under  Wismars  Belejring 
kunde  han  paa  Grund  af  Forkølelse  i  flere  Dage  ikke  forlade  sit 
Telt;  Kongen  besøgte  ham  hyppig  og  dste  en  Dag  sin  Omhu  for 
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ham  ved  at  stoppe  et  Hol  i  Teltvæggen  med  sit  Tørklæde,  for 
saaledes  at  skærme  ham  mod  Trækvinden. 

Hans  svage  Side  var  en  stærk  Tilbajelighed.  til  at  samle 
Formue,  men  denne  Tilbøjelighed  kom  aldrig  i  Strid  m*ed  Statens 
og  Kongens  -Interesser.  De  berømteste  Statsmænd  i  denne  Tids- 
alder, som  jo  kaldes  Ludvig  den  XIV's,  bare  sig  ad  som  GriSenfeld, 
uden  at  det  satte  nogen  Plet  paa  deres  Betskaffenhed^). 

En  anden  Svaghed  hos  ham  var  den,  at  han  satte  Pris  paa 
et  godt  Bord.  Herom  vidne  ikke  blot  hans  egne  Middage,  til 
hvilke  han  indbød  Bigets  og  Udlandets  Stormænd,  men  ogsaa 
den  Iver,  hvormed  hans  Venner  og  Veninder  kappedes  om  at  be- 
værte ham  med  hans  Yndlingsretter.  Det.  var  dog  ikke  alene 
Maden,  det  drejede  sig  om,  Selskabet  maatte  være  udvalgt,  og 
man  kunde  ikke  gøre  ham  større  Glæde  end  indbyde  ham  til  en 
Middag,  hvor  der  samledes  en  lille  Kreds  af  hans  fortrolige.  — 
Griffenfelds  Bolig  var  paa  Købmagergade,  der  hvor  den  nuværende 
Postgaard  ligger.  Gaarden  købte  han  1670  af  Teodor  Lenthe  for 
7000  Specier;  Skødet  er  endnu  i  Familiens  Eje.  Efter  at  have 
købt  nogle  tilstødende  Grunde,  lod  han  en  kyndig  Bygmester  om- 
bygge Gaarden,  saa  den  blev  til  en  glimrende,  herskabelig  Bolig. 
Hans  Have  var  bekendt  for  sin  Skønhed:  den  l|}lev. smykket  med 
de  sjældneste  Buske  og  Planter,  som  han  kunde  opdrive  i  Tyskland, 
Frankrig  og  Holland.  Mange  Stormænd  fulgte  hans  Eksempel  og 
byggede  smukke  Gaarde,  saa  det  ene  Palæ  rejstes  efter  det  andet 
og  bidrog  til  Hovedstadens  Forskønnelse. 

Det  var  den  Gang  Skik  og  Brug,  at  enhver  Embedsmand  i  en 
højere  Stilling  maatte  føre  et  stort  Hus,  og  Griflfenfeld  opretholdt 
sin  Stilling,  saa  længe  han  var  Bigskansler,  med  Glans  og  Værdighed. 
Efter  hans  Fald  nedsloge  vel  hans  Fjender  ethvert  Forsøg  paa  at 
stille  ham  i  det  rette  Lys;  men  der  er  dog  bevaret  mange  Ud- 
talelser fra  retskafne  Landsmænd  og  Udlændinger,  som  udtrykke 
Forbitrelse  over  den  Skæbne,  der  ramte  ham. 

Om  hans  gode  Hjærtelag  vidne  de  Breve,  som  han  skrev  til 


')  Die  Minister,  welche  officiel  nar  als  Secretaire  des  Konigs  betrachtet 
wurden,  bezogen  als  solche  nor  20,000  livres.  Aus  Nebenamtern,  Geschenke 
des  K5nigs,  Betheiligungen  an  Geschåften  der  Steaerpachter,  aas  Sportein 
nnd  Aemterverkanfen  machten  diese  indess  grosze  Sammen,  und  manche 
Ton  ihnen  hinterliesen  ein  sehr  groszes  Yermogen.  Mit  den  Tochtem  des 
wegen  seiner  Eechtschaffenheit  anerkannten  Colberts  stellten  zwei 
Herzoge  ihre  VerhåltniBse  wieder  da. 

(Twesten  die  Zeit  Ladvig  XIV.) 
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sin  Moder,  og  den  Lyst,  han  havde  til  at  hygge  om  hende.  Den 
24.  Avgust  1675,  midt  i  Krigslarmen,  har  han  paa  sin  Fødselsdag 
først  Tanken  henvendt  til  sin  Moder.  Han  skriver  til  hende  og 
takker  hende  ydmygt  for  al  den  Omhu,  hun  fra  hans  Fødsel  har 
baaret  for  ham,  og  beder  hende  tilgive  ham  den  Sorg,  han  ofte 
har  voldet' hende.  løvrigt  forstod  han  at  holde  sine  talrige  Slægt- 
ninger i  ærbødig  Afstand,  og  tillod  dem -ikke  den  mindste  For- 
trolighed. De  maatte  altid  have  for  øje,  naar  de  talte  eller  skrev 
til  ham,  at  det  var  til  den  næst  efter  Kongen  mægtigste  Mand,  de 
henvendte  sig.  Hans  Venner  fra  Studenterdagene  holdt  han  tre 
Skridt  fra  Livet,  hvilket  flere  af  dem  toge  ham  ilde  op,  skønt 
hans  Stilling  jo  krævede  det.  Selv  lige  over  for  sin  Brodeu  og  sine 
Svogre  optraadte  han  med  samme  Myndighed  og  Fornemhed,  som 
overfor  fremmede,  og  det  var  forst,  efter  at  Broderen  fuldstændig 
havde  underkastet  sig  og  lært  Ærbødighed,  at  han  hjalp  ham  til 
Æré  og  Værdigheder. 

Kongen  havde  selv  vugget  Griflfenfeld  ind  i  den  Tro,  at  hans 
store  Adkomst  til  at  styre  Kigernes  Politik,  hans  begavede  Person- 
lighed og  hans  urokkelige  Trofasthed  mod  Kongehuset  skærmede 
ham  mod  enhver  Anklage.  Han  havde  tryllet  Monarken,  saa  han 
troede,  hans  Uundværlighed  var  slaaet  fast,  og  at  Kongen  aldrig 
vilde  skilles  ved  ham.  Men  den  bedøvende  Virak,  der  betager  selv 
de  stærkeste  Hjærner,  naar  alle  lovprise  og  besynge  dem,  omtaagede 
ogsaa  Griffenfelds,  skønt  den  kunde  døje  en  DeL  Naar  man  Aar 
ud  og  Aar  ind  bliver  besungen  som  »Verdens  Fryd,  Folkets  Pry- 
delse, Kongens  Sjæl,  Solens  Lys »,  eller  tiltatt  i  Sætninger  som  den, 
at  «Gud  har  alle  Ting  for  Visdoms  Fødder  lagt«,  og  det  selv  af 
Folkets  ypperste  Mænd,  og  man  saa  tilmed  ynder  den  Slags  Gift, 
saa  virker  den  berusende.  Griffenfeld  glemte  derfor  undertiden  den 
Afstand,  der  skilte  ham  fra  den  enevældige  Hersker,  og  lyttede  ikke 
til  de  Varsler,  som  de  kongelige  Irettesættelser  indeholdt.  Den 
menneskelige  Natur  er  overalt  den  samme:  Forfængelighed- og  Mis- 
undelse findes  hos  alle  og  ikke  mindst  hos  Herskeren,  der  er  særlig 
udsat,  for  at  blive  befængt  med  disse  Udvækster.  Eneherskeren  maa 
være  en  naturlig  Fjende  af  den  fremragende  Mand,  som  gør  ham 
Bangen  stridig.  Han  ser  helst,  at  de  Raadgivere,  han  er  i  Hæn- 
derne paa,  ere  saa  myge  som  muligt.  Da  Griffenfeld  ikke  altid 
tæmmede  sit  Overmod,  aabnede  Kongen  ørene  for  de  Bagvaskere, 
der  tilhviskede  ham,  at  han  skulde  vogte  sig  for  sin  Rigskansler. 
Det  er  den  eneste  Undskyldning,  man  k^n  finde  for  den  Ulykke, 
Kongen  tilfojede  sine  Kiger  ved  at  styrte  sit  eget  Værk;   og  den 
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var  ringe  nok.  I  mange  af  hans  Fjenders  øjne  var  hans  Brøde 
nærmest  den,  at  han  ikke  var  tiadelsbaaren« ,  altsaa  ikke  fadt  til 
Magten,  ikke  til  Konge-  og  Hofgunsten.  For  silde  erkendte  Kongen, 
at  Griffenfeld  var  tro  og  hæderlig  lige  indtil  den  Dag,  han  bukkede 
under  for  sine  Fjenders  Anslag;  men  til  i  Gerningen  at  vedgaa 
dette  savnede  han  Mod  og  Kraft.  .Da  han  ikke  hos  Griflfenfelds 
Efterfølgere  fandt  nogen  som  helst  Støtte  i  de  brydsomme  Sager, 
kunde  han  ikke  afholde  sig  fra  at  sige :  « Hvis  Griffenfeld  var '  her, 
skulde  det  ikke  være,  som  det  nu  er.«  Han  kunde  gærne  have 
tilføjet:  saa  vare  efter  al  Sandsynlighed  alle  de  Provinser,  Sverig 
havde  frataget  Danmark  og  Norge  i  de  sidste  tredive  Aar,  nu 
atter  komne  tilbage  til  deres  rette  Ejermænd;  saa  havde  vistnok  i 
det  mindste  Sønderjylland  vedblevet  at  staa  under  den  danske 
Konges  Septer ;  saa  havde  Kongen  endnu  nydt  Anseelse,  og  haft  et 
udmærket  styret  Eige  med  rundelige  Indtægter.  Isteden  for  var  han 
nu  kun  lidet  agtet,  var  altid  i  Forlegenhed  og  var  ikke  i  Stand  til 
i  rette  Tid  at  lønne  enten  sit  Værn  eller  sine  Embedsmænd,  ja 
var  ofte  i  Trang  for  en  ringe  Sum,  saa  han  maatte  skrive  til 
sine  Ministre:  «Nu  gælder  det  om  at  finde  en  Handelsmand,  der 
vil  laane  mig  20,000  Rdlr.« 

Griffenfelds  Bestræbelser  for  at  bevæge  Sverig  til  at  indgaa 
et  nordisk  Forbund  fandt  jo  Modstandere  i  stort  Tal  paa  begge 
Sider  ad  Sundet.  Men  han  tabte  ikke  sit  Maal  af  Sigte.  Hvad 
der  ikke  i  øjeblikket  kunde  tilvejebringes  ad  fredelige  Veje,  vilde 
han  tilkæmpe  sig  gennem  Krig,  og,  da  Freden  undertegnes,  sluttes 
jo  virkelig  det  nordiske*Forbund  til  fælles  Sikkerhed.  Men  da  var 
Griffenfeld  styrtet,  og  hans  Efterfølgere,  der  vare  større  Hofmænd  end 
Statsmænd,  kunde  ikke  fuldføre  dette  Værk.  De  nedreve  snart  selv 
Bygningen  til  ubodelig  Skade  for  Nordens  Sikkerhed  og  Udvikling. 
Den  unaturlige  Kiv  imellem  Nordens  tre  Broderfolk  fik  stadig  ny 
Næring,  og  de  tre  nordiske  Biger  sønderslede  endnu  i  halvandet 
hundrede  Aar  hinanden,  til  Fordel  for  Russerne  og  Tyskerne,  som 
graadige  delte  Byttet. 

Andreas  Peter  Bernstorff,  Kristian  d.  syvendes  berømte  Uden- 
rigsminister, der  var  en  stor  Beundrer  af  Griffenfeld,  ytrede  engang, 
at  dennes  Bestræbelser  for  at  sammenknytte  de  nordiske  Riger  i 
Fred  som  i  Krig  var  den  ene  rette  og  den  fornuftigste  Politik,  de 
tre  Riger  kunde  Colge.    Og  det  have  mange  sagt  med  ham. 

En  senere  dansk  Statsminister  og  folkelig  Forfatter,  Ove  Mal- 
ling, har  i  korte  Træk  skildret  nogle  af  Griffenfelds  uforgængelige 
Fortjenester  af  Rigernes  Forvaltning.     Han  fremhævede  de  klare 
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Og  tydelige  Love  for  alle  Statens  Forvaltningsgrene,  de  ypperlige 
Forskrifter  for  de  hajeste  Kollegiers  og  Embeders  Førelse,  Ordning, 
Indretning  og  Ansvar. 

De  hensigtsmæssige  Forbedringer  i  Faalæg  og  Skatter.  Op- 
hævelse af  Proviantskat,  Rytterskat,  Tøndepenge  og  Saltskat. 

Forbedringer  i  Lovgivningen :  Forordningerne  til  Bettens  hurtige 
Pleje  og  til  de  fattiges  Beskyttelse.  Udarbejjdelsen  af  den  til  vore 
Dage  gældende  Kristian  d.  V's  danske  Lov,  hvis  Udkast  blev  sendt 
til  Stiftsbefalingsmændene ,  Landsdommerne  og  andre  Retsbetjent« 
rundt  om  i  Byerne  samt  til  Biskopperne,  for  at  underkastes  en 
omhyggelig  Prøvelse,  inden  Loven  endelig  vedtoges. 

De  mangfoldige  Indretninger  til  Handelens  og  Søfartens  Ud- 
videlse, af  hvilke  han  nævner  enkelte: 

Oprettelsen  af  øst-  og  vestindiske,  afrikanske  Kompagnier  samt 
af  islandske  og  flamske  Fiskeriselskaber ,  der  alle  forsynedes  med 
store  Kapitaler  for  ^rags  at  komme  i  god  Drift. 

De  betydelige  Opmuntringer  fra  Staten  til  Bygningen  af  en 
Mængde  store  Sldbe  i  alle  Handelsstæder,  Skibe,  tjenlige  til  Handel 
i  Fred  og  til  Væbning  i  Krig. 

Havnenes  Udvidelse  og  Indretning  til  Oplagssteder.  De  fordel- 
agtige Handelstraktater  med  Storbrittanien,  Spanien  og  den  tyske 
Kejser.  Bestræbelserne  for  Opretholdelsen  af  en  væbnet  Nevtralitet 
i  Forening  med  Sverig.  —  Stapelrettighederne  og  Ophævelsen  af 
Havnepengene. 

Indkaldelsen  af  dygtige  Fabrikanter  til  Industriens  Fremme. 
Oprettelsen  af  Klædefabrikker,  Linnedfabrikker,  Tobaksfabrikker  og 
Jærnstøberier.  Indkaldelsen  af  duelige  Urtegaardsmænd  og  Plantere 
til  Havedyrkningens  Fremme. 

Foranstaltningerne  til  Opdyrkning  af  det  øde  Gods  og  til  den 
nye  Matrikkel.  Vejanlægene  og  Skovenes  Fredning.  De  aarlige 
Indberetninger  fra  Amterne  om  de  foretagne  Inddæmninger,  Ryd- 
ninger og  andre  Foranstaltninger  til  Jordens  Opkomst,  samt  Paa- 
læget om  betimelig  Indsendelse  af  Overslag  paa  Summerne  til  det 
næste  Aars  Foretagender. 

Videnskabernes  og  de  videnskabelige  Indretningers  Beskyttelse. 
Indkaldelse  af  dygtige  Professorer  til  Københavns  Universitet.  Op- 
muntring til  Dyrkerne  af  Fædrelandets  Historie  og  af  Moders- 
maalet.  Indførelse  af  offentlige  Prøver  paa  Studenternes  Kund- 
skabsfylde. Understøttelserne  til  Fremme  af  Universitetets  og 
Skolernes  økonomiske  Forfatning.  Afskaffelse  af  alskens  Skolegøgl 
og  Skoletiggeri. 
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Forbedringerne  i  Værnet.  Fæstningernes  forsvarlige  Istand- 
sættelse. Bygningen  af  en  kraftig  Flaade  og  Oprettelsen  af  en 
national  Hær. '  Indskrænkning  af  den  tyske  Hverving.  Najagtig 
Regnskabsførelse  og  punktlig  Udbetaling  af  Flaadens  og  Hærens 
Lønninger.  Der  dannedes  derved  en  Flaade,  som  gik  fra  Sejr  til 
Sejr,  og  en  Hær,  med  hvilken  det  samme  var  Tilfældet,  indtil  man 
gav  den  fremmede  Stympere  til  Farere. 

For  de  udenlandske  Sagers  Vedkommende  har  den  dansk- 
norske Stat  aldrig  oplevet  en  bedre  Tid  end  under  Griffenfeld. 
Med  den  starste  Aarvaagenhed  fulgtes  alle  de  fremmede  Staters 
Forhold  til  det  dansk -norske  Rige.  Ethvert  Overgreb  afvistes. 
Med  Fasthed  og  Bestemthed  optraadtes  der  imod  ethVert  Indgreb  i 
Højhedsretten  i  Vesterhavet,  Kattegat  og  Østersøen.  Fordelagtige 
Fagter  sluttedes  med  Nederlandene,  Spanien,  Storbrittanien  og 
Tyskland;  Grevskaberne  Oldenburg  og  Delmenhorst  erhvervedes, 
og  den  gottorpske  Del  af  Sanderjylland,  der  ved  Sverigs  Hjælp 
havde  løsrevet  sig,  blev  atter  inddraget  under  den  danske  Krones 
Lenshøjhed. 

Det  var  derfor  et  usaligt  øjeblik,  da  den  enevældige  Monark 
lod  sig  overtale  til  at  knuse  det  Geni,  under  hvis  lykkelige  Haand 
enhver  Hjælpekilde  bragtes  for  Lyset,  spirede  og  udfoldede  sig; 
som  stadig  vaagede  over,  at  ethvert  Talent  blev  hjulpet  frem  til 
Fædrelandets  Hæder  og  Gavn;  og  som  med  "uafbrudt  Held  styrede 
Staten  i  Fred  som  i  Krig. 

Digteren  St.  St.  Blicher  har  Ret,  naar  han  skriver: 

MaDgt  et  Aar  skal  svinde  hen, 
Skiftes  ofte  Danmarks  Krone, 
Før  en  Griffenfeld  igen 
Staar  ved  Danerkongens  Trone. 
Konger  har  et  Sekel  flere, 
Griffenfelder  ingen  mere. 


Griffenfelds  Slægt. 

Griffenfelds  Forfædre  vare  under  trosstridighederne  i  det  seks- 
tende Hundredaar  tyede  herind  fra  Tyskland,  og  vi  træffe  mange 
af  Slægten  lige  indtil  vore  Dage  som  beramte  Lærde,  Officerer, 
Borgmestre,  Præster  og  Skolemænd  baade  i  Danmark  og  Norge. 
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Den  første,  der  nævnes  her  i  Landet,  er  Vilhelm  Schumacher, 
som  omtrent  1540  har  forladt  Eosefeld  i  Westfalen,  hvor  Katolikkerne 
undertrykkede  Lutheranerne.  Han  nedsatte  sig  som  Vinhandler 
i  Haderslev.  Hans  Søn  Vilhelm  var  Baadmand  i  denne  By. 
Sønnesønnen  Oluf  flygtede  fra  Haderslev  1627,  da  de  kejserlige 
Tropper  brændte  Byen.  Han  opholdt  sig  i  København  fra  1628 
til  1635,  da  han  udnævntes  til  Borgmester  i  Haderslev.  Hans 
Søn  Andreas  besøgte  sin  berømte  Slægtning  Peder  Griffenfeld  paa 
Munkholm  Fæstning,  hvilket  han  har  optegnet  i  sin  Dagbog.  Fra 
Vilhelm  Schumacher  nedstammer  i  lige  Linie  Kristian  d.  VH's 
Gehejmekabinetssekretær,  Konferensraad  Andreas  Schumacher,  der 
havde  været  Sekretær  ved  den  danske  Sendefærd  i  Busland  og 
døde  som  Amtmand  over  Segeberg  Amt ;  hans  Sønner  vare  Astro- 
nomen Professor  Henrik  Kristian  Schumacher,  der  udførte  Grad- 
maalingen  i  hele  det  danske  Monarki,  og  Chefen  for  Baketkorpset, 
Kaptejn  i  Generalstaben  Andreas  Anton  Schumacher,  der  var  gift 
med  Krigsminister  Tschernings  Søster. 

Peder  Griffenfelds  Farfader  hed  Arp  Schumacher;  han  var 
Borger  i  Bergedorf  og  gift  med  Katarina  Jaens.  Deres  Søh  Joakim 
var  født  i  Bergedorf  d.  26.  September  1604.  I  sit  17de  Aar  kom 
han  i  Handelslære  i  Leipzig  og  forblev  der  til  sit  21de  Aar,  saa 
rejste  han  efter  et  kort  Ophold  hos  sine  Forældre  til  København 
og  blev  Bogholder  for  det  kongelige  Klædekompagni.  Efter  at 
dette  Kompagni  var  opløst  1628,  begav  han  sig  tilbage  til  Berge- 
dorf og  besluttede  at  forsøge  sin  Lykke  i  Frankrig;  men  der  blev 
ikke  noget  af  denne  Bejse.  En  uimodstaaelig  Trang  drev  ham 
atter  nordpaa.  Han  mindedes  de  gode  Dage,  han  havde  tilbragt 
i  Danmark,  og  fuld  af  Længsel  og  Lyst  drog  han  igen  til  Køben- 
havn. Han  blev  Forretningsfører  hos  Vinhandler  Peter  Motzfeld, 
gift  med  Maria  Heimbach.  Han  vandt  deres  yngste  Datters,  Marias, 
Kærlighed  og  anholdt  d.  15.  Juli  1632  hos  Forældrene  om  hendes 
Haand,  som  dog  først  tilstodes  ham  efter  lang  Betænkningstid. 
Slette  Mennesker  gjorde  sig  Umag  for  at  bringe  denne  Forlovelse 
til  at  gaa  overstyr,  og  han  bemærker  i  denne  Anledning  i  sin 
Dagbog:  at  »Tidsler  og  Torne  brænde  slemt,  men  falske  Tunger 
endnu  værre,  derfor  vil  jeg  hellere  vade  i  Nælder,  end  blive  for- 
giftet af  falske  Tunger«. 

Han  skriver,  at  Gud  førte  hans  Sag  og  gjorde  Djævlens  Anslag 

og  slette  Menneskers  Bænker  tilskamme,   saa  han  høstede  Jakobs 

Løn  og  ægtede  sin  Maria  den  2.  November  1634,   efter  at  de  d. 

23.  April   havde  holdt  Trolovelsesgilde.  —  Samme  Aar  forlangte 
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Borgmester  og  Baad  i  København,  at  han  skulde  sege  om  Borger- 
skab. Hertil,  bemærker  han,  var  han  villig,  da  han  jo  ved  Jesu 
Naade  havde  erhvervet  sig  Borgerskab  i  det  himmelske  Jerusalem. 
Den  24.  Avgust  1635  forløstes  hans  Hustru  med  en  Søn.  Denne 
førstefødte  døbtes  med  Navnet  Peter  i  Nikolaj  Kirke  d.  1.  September 
samme  Aar.  Hans  Faddere  vare:  Bedstefaderen  Feter  Motzfeld, 
Herman  Woest  og  Werner  Klauman,  Mosteren  Else  Motzfeld,  gift 
med  Herman  Turesen,  og  Dr.  Georg  Fiurens  Enke,  Margrete 
Tomasdatter  P'incke. 

Fire  Aar  gammel  blev  Peter  Schumacher  sendt  i  Skole  d.  12. 
September  1639.  Inden  han  tiltraadte  sin  første  Skolegang,  tog 
Faderen  ham  ind  i  sit  Værelse,  lod  ham  knæle  ved  sin  Side,  og, 
efter  at  Faderen  havde  holdt  sin  Bøn,  maatte  Drengen  fremsige 
sin  Morgenbøn,  sit  Fadervor  og  de  tre  andre  Bønner: 

«0  Gud,  jeg  er  en  lille  Dreng«, 
«Ved  Jesu  Kristi  Blod»  og 
« Herrens  Velsignelse«, 
hvorefter  Faderen  lagde  sin  Haand  paa  Drengens  Pande  og  bad 
Gud   velsigne   ham.     Begge   sagde  Amen   hertil,   og   derpaa  gik 
Drengen  i  Skole. 

Med  Bøn  begyndte  den  gamle  Schumacher  sit  Dagværk.  Sin 
Morgenbøn,  der  varede  halvanden  til  to  Timer,  begyndte  han,  me- 
dens hele  det  øvrige  Hus  endnu  sov;  og  han  gik  aldrig  til  Ro 
uden  først  at  henvende  sine  Tanker  til  Gud.  »Var  jeg  end  om 
Aftenen,  som  Tilfældet  er  med  saa  mange  Mennesker,  og  som  i 
disse  Tider  ej  engang  regnes  for  Synd,  drukken,  saa  var  jeg  dog^ 
sjælden  saa  tildækket,  at  jeg  ikke  med  faa  Ord  kunde  befale  mig 
Gud  i  Vold,  inden  jeg  gik  til  Hvile«.  Efter  Peter  fulgte  endnu 
otte  Børn,  af  hvilke  fire  døde  i  deres  spæde  Barndom,  næmlig 
Joakim,  født  d.  23.  September  1636,  Maria,  født  d.  18.  Juli  1638> 
Joakim,  født  d.  1.  September  1639,  .Else,  født  d.  16.  April  1646. 

De  fire  andre  Børn,  der  tiUigemed  Peder  overlevede  Faderen^ 
vare :  Albert ,  født  d.  29.  Januar  1642,  der  først  opdroges  til  Vin- 
handelen. Ved  Broderens  Indflydelse  kom  han  ind  i  Admiralitetet 
og  berømmes  for  at  have  været  en  dygtig  men  ogsaa  meget  haard 
Embedsmand.  Han  forfremmedes  efterhaanden  til  Oversekretær^ 
Præses,  Konferensraad  og  Skovtbynacht.  1.  Maj  1674  blev  han 
optaget  i  Adelsstanden  under  Navnet  « Gyldensparre ».  Han  blev  i 
sin  Stilling  efter  Broderens  Fald.  Han  var  gift  med  Margrete 
Eisenberg,  en  Søster  til  Povl  Klingenbergs  Hustru  og  en  Datter 
af  Herman  Eisenberg  i  København.     Med  hende  havde   han  to 
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Sønner  og  otte  Døtre.  En  af  Sannerjie^,  der  var  Officer,  drog  med 
de  danske  Hjælpetropper  til  Italien  og  dade  der  1702. 

Af  Griifenfelds  Søstre  var  den  ældste ,  Maria ,  født  14.  April 
1643,  første  Gang  gift  med  Hofpræst  paa  Frederiksborg  Hans 
Husvig,  anden  Oang  med  Husvigs  Eftermand  i  Embedet,  Magister 
Ole  Torm.  Den  mellemste,  Katrine,  født  19.  Avgust  1644,  var  gift 
med  Borgmester  og  Stadsøverste  Jørgen  Fogh,  hvem  Griffenfeld 
drog  med  sig  ^Faldet.  Den  yngste,  Margrete,  fadt  20.  Avgust 
1648,  var  først  gift  med  Jakob  Faber,  Præst  ved  Frue  Kirke  i 
København.  Efter  hans  Død  var  hun  en  kort  Tid  forlovet  med 
Kanselliraad  Seckman,  der  senere  blev  Borgmester  Foghs  Svigersøn. 
Hun  hævede  Forbindeisen  og  giftede  sig  med  Biskoppen  over  Sjæ- 
lands Stift,  Hans  Bagger.  Broderens  Fald  tog  hun  sig  saa  nær, 
at  hun  græmmede  sig  tildøde. 

Griffenfelds  Fader  har  været  et  ægte  Barn  af  den  Tid,  i  hvil- 
ken man  bad  og  drak  med  lige  stor  Ihærdighed.  Han  blev  tidlig 
affældig  og  døde  1649.  Hans  Hustru,  den  fortræffelige  Maria 
Motzfeld,  der  saa  ypperlig  opdrog  sine  Børn,  blev  80  Aar  gammel. 
Hun  døde  d.  12.  December  1694. 

Griffenfelds  Moder,  Maria  Motzfeld,  havde  flere  Søskende.  En 
Søster,  Eva,  var  gift  med  Herman  Schrøder,  Borgmester  i  Roskilde. 
Han  havde  det  Lov  paa  sig,  at  han  var  en  udmærket  Embeds- 
mand, som  var  afholdt  af  hele  Byen.  Af  hans  Børn  blev  Gerhard 
Schrøder  Oversekretær  i  Kanselliet.  Han  beholdt  vel  denne  Stilling 
efter  Griffenfelds  Fald,  men  han  led  dog  saa  mange  Krænkelser, 
at  han  døde  efter  kort  Tids  Forløb,  i  Aaret  1677.  —  Hans  Enke, 
Ærkebiskop  Hans  Svanes  Datter,  Søster  Svane,  giftede  sig  senere 
med  Kanselliraad  Kr.  Albert  Walter,  der  døde  1687;  mon  1691 
blev  hun  gift  med  den  ovennævnte  Biskop  over  Sjælands  Stift, 
Hans  Bagger,  der,  som  oven  anført,  var  bleven  Enkemand  efter 
Griffenfelds  yngste  Søster. 

En  anden  af  Borgmesterens  Sønner  hed  Henrik  Schrøder ;  han 
var  Præst  i  Skaane.  En  tredje,  Herman,  var  Kaptejn  i  Fodfolket. 
Af  hans  Døtre  var  Kristine  gift  med  Sendemanden,  Gehejmeraad 
Henning  Meyercrone. 

En  anden  af  Griffenfelds  Mostere,  Magdalena,  var  gift  med 
den  lærde  Oldgransker,  Lægen  og  Professoren  Ole  Worm.  Deres 
Børn,  Tvillingerne  Susanne  og  Dortea,  vare  gifte  med  de  to  Brødre, 
Stiftsprovst  Henrik  og  Borgmester  Kosmus  Borneman. 

En  tredie,  Katrine,  var  gift  med  Provsten  Mag.  Søren  May  i 
Holbæk,  der  Nyaarsdag  1674  fra  Prædikestolen,  efter  at  have  bedet 
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for  det  kongelige  Hus,  bad  for  det  grevelige  Griffenfeldske  Hus  og 
brystede  sig  af,  at  Greven  var  hans  Kones  Sestersan.  For  denne 
Taktlashed  forlangte  Griffenfeld  ham  straffet,  og  Biskoppen  maatte 
idemme  ham  en  Mulkt  paa  tyve  Rigsdaler.  En  Datter  af  Provst 
May,  der  hed  Maren,  blev  gift  med  Biskoppen  i  Kristianssand, 
Magister  Ludvig  Stoud. 

En  Slægtning  til  Griffenfeld  hed  Albert  Schumacher;  han  var 
Baadmand  i  Boskilde  og  gift  med  Borgmester  Gert  %hr6ders  Datter. 
Deres  Son  Albert  var  Tolddirektør  i  Norge.  Han  dræbtes  i  Doel  1673 
af  Oberst  Johan  Brockenhuus,  der  selv  dade  kort  efter.  Flere  af 
Griffenfelds  Slægtninger  tjente  i  Hæren.  To  af  dem,  der  tidligere 
havde  tjent  i  Buses  Begiment,  som  laa  i  Gluckstadt,  ansattes  1674 
af  Gyldenløve  i  den  norske  Hær.  Den  ene,  der  havde  Ord  for  at 
være  en  slem  Slagsbroder,  ansattes  som  Kaptejn  over  det  tønsbergske 
Kompagni  i  det  smaalenske  Begiment,  den  anden  blev  Fændrik 
i  samme  Begiment.  To  andre  af  Griffenfelds  Fættere,  Oluf  og 
Jørgen  Schumacher,  ansattes  i  Garden  til  Hest.  Oluf  døde  paa 
Møn.  Jørgen  udmærkede  sig  i  Slaget  ved  Lund,  hvor  han  i  det 
første  Sammenstød  med  Fjenden  tog  en  sort  Fane  fra  en  Løjtnant 
af  de  finske  Dragoner.  Han  lagde  den  selv  for  sin  Konges  Fod, 
og  denne  lovede  ham,  som  han  da  ogsaa  ærlig  havde  fortjent,  for 
denne  hans  Daad  et  ledigt  Kompagni;  men  Løftiet  blev  glemt,  og 
en  anden  fik  Kompagniet. 

Griffenfelds  Hustru,  Katrine  Nansen,  havde  to  Søstre,  af  hvilke 
den  ene  ægtede  Etatsraad,  Overceremonimester  Frederik  Gersdorff; 
den  anden  var  trolovet  med  Etatsraad  Kristian  Lenthe,  der  senere 
blev  Gehejmeraad,  Overkrigssekretær  og  Overceremonimester.  Han 
forskød  hende  imidlertid,  efter  at  Svogeren  var  falden  i  Unaade. 

Med  Griffenfelds  Datter,  Charlotte  Amalie,  havde  Baron  Frederik 
Krag  tolv  Børn.  Af  disse  blev  kun  et  gift,  nemlig  Ida  Helle 
Margrete,  der  ægtede  Baron  Jens  Juel -Vind  til  Juellinge.  —  Af 
Griffenfelds  vedføjede  Stamtavle  vil  Læseren  se,  hvorledes  flere  af 
vore  blomstrende  Adelsslægter  nedstamme  fra  ham. 
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Peder  Criffenfeld,  (rreve  af  Criffenfeld, 

Herre  til  Samsø,  Brattingsborg,  Visborg  ost.,  Bidder  af  Elefanten  og 
Danebrogen,  Gehejmeraad,  Storkansler,  Universitetspatron  osv.,  f.  i  Ebhvn 
24.  Avg.  1636,  Greve  "/ii  1673,  dødsdOmt  *«/6  1676,  sad  siden  som 
Livsfange  i  Ebhyns  Kastel  og  paa  Munkholm,  udløst  af  Fængslet  i 
September  1698,  f  i  Trondlyem  12.  Marts  1699,  gravlagt  i  Vær  Kirke 
ved  Horsens;  —  *  i  Kbhvn  */ii  1670  Katrioe  Nansei  (en  Datter  af 
islandsk  Købmand  Mikkel  Nansen  og  Karen  Rasmusdatter  Heldekande, 
samt  sonnedatter  af  „Borgemester^^  Hans  Nansen  og  Sofie  Hansdatter), 
f.  i  Kbhvn  1. Marts  1656,  f  ssteds  17. M^  1672.  —  Havde  Datteren: 
Charlotte  Amalie,  Komtesse  GrifflBnfeld,  f.  i  Kbhvn  1.  Maj 
1672,  t  paa  Stensballegaard  21.  Septb.  1703;  —  *  */u  1690  Fiederik 
Krag  til  Stensballegaard,  f.  i  Flensborg  Va  1655,  Baron  i<^/ii  1684, 
Danebrogsridder,  Gehejmeraad,  Stiftamtmand  i  Viborg,  Yicestatholder  i 
Norge  fra  1713  til  1721,  f  paa;sten8ballegaard  "/&  1728.  [Han  var  *  1. 
Vi2  1683  Baronesse  Hedvig  Eleonora  Juel  (f.  1662,  f  ^Vs  1685);  og 
*  3.  «/6  1705  Edel  Krag  (f.2«/n  1686,  f  "/e  1751);  havde  i  sit  flJrste 
Ægteskab  to  BOm,  i  det  tredie  ingen.]  —  Charlotte  Amalie  Griffenfeld 
havde  med  Baron  Krag  BOrnene  a.l  =  a«U: 
a.  1.  Hedvig  Eleonora  irag,  f.  i  Kbhvn  ^Vs  1691,  f  paa  Stensballegaard 

^h  1693. 
a.  2  og  a.  S.  to  BOm  (deres  Navne  kendes  ikke),  ft  smaa. 
a*4.  Erik  bag,    f.  paa  Stensballegaard  ^h  1693,  Kaptejn  i  Fodfolket, 

t  i  Neumanster  I/2  1716. 
a.  &.  Børge  ILrag  til  Edelsholm  paa  Endelave,  f .  paa  Stensballegaard  ^^4 
1695,  t  paa  Edelsholm  ^Vis  1752  som  den  2den  og  sidste  Baron 
Krag;  ugift,  sindssvag. 
a.e«  Vibeke  Katrine  Krag  til  Stensballegaard,  f.  ssteds  ^»/s  1696, 
Konventualinde  i  Roskilde  adelige  Jomfrukloster,  f  P^  Stensballe- 
gaard Vi  1755;  ugift. 
a,7.  Ide  Helle  Margrete  Krag  til  Stensballegaard,  f.  ssteds  ^^/s  1697, 
Konventualinde  i  Koskilde,  f  i  Kbhvn  "/g  1738;  —  *  1.  "/e 
1721  Jens  Jiel-Yiid  [en  SOn  af  Stiftamtmand  Frederik  Vind  og 
Baronesse  Sofie  Katrine  «7ti«2],  Friherre  til  Juellinge,  Kammerherre, 
f.  1695,  fik  Navnet  JweZ- Fmd  Vs  1708,  t*^/i2l726;  —  *  2.  „efter 
kongelig  Ordre"  *Vii  1727  Frans  Nilsen  lind.  Jagtjunker,  Over- 
toldbetjent  i  Bergen,  f.  paa  BOnnebæksholm  1697,  Justitsraad 
1743,  —  med  hvem  hun  ingen  BOm  havde.  Havde  med  Baron 
Juel -Vind  BOmene  k.l  =  k^S: 
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b.  !•  Frederikke  Charlotte  Baronesse  JmI-YImI,  f.  1723,  Koaventual- 
inde  i  Boskilde,  t®/4l761;  —  *  1755  Oberst  PaUe  Kristian 
Trolle  til  Kærsgaard,  f.  paa  Nakkebølle  ^^k  1719,  f  iJavngyde 
**/»  1768;  havde  Datteren  d.l: 

L 1.  Vibeke  Charlotte  TrtUe,  f.  »/a  1756,  f  paa  Margaard  *«>.  s 
1821 ;  —  *  i  Kbhvn  Vs  1790  Generaln^jor  GWtor  Schøikr 
til  Margaard,  f.  *V«  1764,  f  paa  Margaard  ^o/s  1810; 
havde  Datteren  f.l: 

f.  1.  Sofie  Charlotte  SchøUer,  f.  ^^k  1795,  f  "/s    1795. 
b.2.  Jens  Irag-Jael-VM,  Frihen-e  til  Juellinge,  Herre  til  Stens- 

ballegaard  og  Yærholm,  Kurator  for  Vallø  og  Vemmetofte, 
HOjesterets-Justitiarins,  Danebrogsridder,  Kammerherre,  Ge- 
hejmeiaad,  f.  1724,  fik  Navnet  Krag  tillagt  ^o/g  1771,  ^  bo/^ 
1776;  —  *  V4  1752  80JU  Magdalene  v.  Gram  [en  I>atter 
af  Gehejmeraad  Karl  Kristian  v.  Gram  og  Komtesse  Birgitte 
Kristine  Frifs]^  f.  ^/i  1734,  Grevinde  af  Frisenborg,  hvilket 
hun  arvede  [da  hendes  Moster  Elisabet  Sofie  Fri/s  (*  Gehejme- 
raad Johan  Henrik  Desmercieres)  døde]  ^^/e  1799,  f  *®/ii  1810. 
Havde  BOmene  e.  1  =  e.  S : 

e.  1.  Frederik  Karl  ftnig-JMl»yM,  Friherre  til  JneUinge, 
Greve  til  Frisenboig,  HOjesteretsassessor,  StiftamtnnaDd, 
Kammerherre,  Danebrogs- Storkors,  f.  Vi  1753,  f  ^^U 
1815;  —  *  Vi  1777  Komtesse  Frederikke  Juliane  Hol- 
stein (fra  Ledreborg),  f.  «Vio  1758,  f  *^/i  1819.  Havde 
B6mene  g.l  =  g.  9: 

g.  1.  Jens  Kristian  King-JMUTiid-Vrys,  Greve  til  Frisen- 

borg  (afstod  det  til  SOnnen  1849),  Stænderdeputeret, 
Kammerherre,  Dannebrogs-Storkors,  Gehejmeraad,  f. 
paa  Juellinge  "/«  1779,  t  paa  Boller  »Vii  1860;  — 
*  Ve  1810  Komtesse  Henriette  Frederikke  Magdalene 
V,  Inn-  und  Knyphausen,  t  *Vi  1791,  f  */ii  1866. 
Havde  BOmeno  j«  1  =  J,  8: 

J«  1.  Sofie   Juliane   Komtesse   ftrtg-Jml»TM-Pif^ 
f.  paa  Søbygaard  ved  Frisenborg  *  Vi  1811;  — 
*  */9  1830  Kammerherre,  Major  Friedrich  Ernst 
v.KardorfftW  BOhlendorff,  f.  Ve  1791,    f  '^ 
1867.     Havde  BOmene  ti.  =  C 8: 
t  1.  Ernst  Karl  Kristian  ?.  Mird^rff  til  BOhlen- 
dorff, f.  ssteds  '/6  1832;   —   *  Vi  1875 
Helene  v.  Nauendorf,  f.  »Vs  1860.    Have 
BOmene  11.1  =  ILS: 
11«  1.  Emmy  T.  MarcieHr,  f.  paa  BOhlendorf 

"/i«  1875,  t  */i  1876. 
II*  2.  Wilhelm  Ernst  Heinrich  v.  larieiff, 

f.  sateds  Ve  1877. 
U«3.  Egon  Ernst  Alfred  r^1Lné%ft,  f.  ssteds 
^V2  1879. 
t.  2.  Alfred  Heinrich  Sofus  T.  Karderf ,  f.  ssteds 
^Vu  1883;  ugift. 
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t.  3«  Oustav    Ulrich    Sofus  August  v.  Kardorff, 

f.  ssteds  «/4  1836,  t  ^^/s  1849. 
V  4.  Karl   Friedrich    VoUrath    T.  KardørlT,    f. 

ssteds  21/7  1838,  f  ^Va  1839. 
t«  &•  Juliane  Louise  Auguste  Helmine  Friederike 
f.  Ktrdwir,  f.  ssteds  i^/u  1840;  —  *  */6 
1863  jKbW  T.KdU«!,  preussisk  Eitmester, 
f.  "/ii  1828,  t  "/12  1875.  Havde  BOr- 
nene  mm.\  «»  bb.7: 
Mikl.  8oJie  Henriette  Karoline  T.  Kohlen,  f. 

i  Berlin  ^%  1864. 
■M.2t  Henriette  Louise  Klara  FViederike  v. 

KoUei,  f.  ssteds  ^»/lo  1865. 
■■•8.  Karl  Friedrich  Adolf  T.K6klei,  f.  ssteds 

*V9  1867. 
wm*i»  Hedwig  Anna  Æara   Wilhelmine  T. 
KoUei,   f.  i  Ludwigslust  «o/7  1870, 
t  ^^'8  1878. 
mmJi^Ulla  MathUda  Franziska  f*  KoUen, 

f.  paa  Drechow  Vs  1872. 
miKL%mIrmgard  Elfriede  Auguste  Johanne 

T.  KoUei,  fl  ssteds  ^»/s  1874. 

■Mk?.  Gustav   Friedrich   Wilhelm  Adolf  f« 

KdUøa,  f.  ssteds  Ve  1875. 

t.  (•  Henriette  Kristiane  Wilhelmine  ▼•  Kardorff, 

f.  paa   BOhlendorf  "/lo  1842;  —  *   Vs 

1872  Baron  Peter  Franz  le  Verl,  mecklen- 

buiigsk  Bitmester,  f.Viil841;  ingen  BOm. 

t«  3.  Hedwig  Emilie  Adelhaid  Adolfne  Tidonie 

T.  Karderf,  f.  ssteds  Vs  1846,  f  "/» 1846. 

i,  8*  Klara  Marie  Friederike  T.KarderlT,  f.  ssteds 

»0/12  1849;  —  *  Vb  1871  Wilhelm  ▼.LftekeB, 

mecklenburgsk  Amtmand,  f.  i  Zahrenstorf 

^/6  1836.     Have  Datteren  jmA: 

■■•I«  Sofe   Dorothée   Rudolfine  Leopoldine 

f.  Lickea,  f.  i  Boizenburg  Vn  1874. 

J.  2.  Karl  Frederik    Edsard   Kras-Jael-YlBd-FrQs, 

f.  paa  Søbygaard  »«/4  1813,  f  i  Slesvig  "/?  1835. 

J.  3.  Karoline  Henriette  Krag -Jiel -Vild -frlfs,  f.  paa 

Søbygaard  *»/9  1816,  f  paa  Frisenborg  »/c  1832. 

J.  4«  Kristian  Emil  Kni£-Jiel-Vlid-hj|s,  Lensgreve 

til  Frisenborg  1849,  arvede  tillige  Stensballe- 

gaard  ^^/s  1867,  HoQægermester,  Kammerherre, 

Ridder   af  Elefanten    og   Danebrogs- Storkors, 

Landstingsmand,    Rigsraad,    en    Tid   Eonsejls- 

præsident  og  Udenrigsminister,  f.  paa  Frisenborg 

8/12  1817 ;  —  *  i  Kbhvn  Vs  1847  Tyre  Valborg 

V.  Hajher,  f.  **/?  1821,   t  paa  Frisenborg  Va 

1881.     Havde  BOrnene  0.1  =  ■•4: 
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■•1.  Emilie  Henriette  Dagmar  Komtesse  Ing- 
Jiel-ViiA-rTyt,  f.  paa  Søbjgaard  »/s  1848; 

—  *  i  Hammel  ^Va  1867  Grev  Kristian 
Frederik  Hueskfold-SaasM,  Ho^æger- 
mester,  Danebrogsridder,  Præsident  i  Land- 
husholdningssælskabet,  f.  i  Kbhyn  ^^Ia  1888. 
Have  BOcnene  •••!  =  m^S: 

••.  1.  Dødfødt  Datter,  Boller  ^Vs  1868. 

—.1.  Elisabet  Tyre  laaicskMd- SiMøe, 
f.  paa  Boller  ^V?  1869,  indskreven  i 
Yaliø  Kloster. 

••.3.  Ingeborg  Agnes  lattHeskM^-SaMøe, 
f.  paa  Prisenborg  ^^k  1871,  ind- 
skreven i  Vallø. 

•••4.  Dagmar  Lovise  laeMskfoM-SuHie, 
f.  ssteds  ^^/s  1875,  indskreven  i  Vallø. 

••.i.  Magdalene  lameskfold-SMMøe,  f. 
ssteds  ^^/e  1876,  indskreven  i  Vallø. 

•#•••  Karen  Amy  iMieskMd-Samøe,  f. 
paa  Brattingsborg  ^/s  1877,  ind- 
skreven i  Vallø. 

•••7.  Klara  Henny  laiieskfoM-SftHSøe, 
f.  ssteds  %  1878. 

•0.8.  Mary  •aBicsUøM-Saasøe,  f.  ssteds 
»/9  1880- 
1.2.  Mogens  Kristian  Grev  Krag«Jiel-VfaMl»Pr(|s, 

HoQægermester,  Danebrogsridder,    Lands- 
tingsmand, £  paa  Søbjgaard  ^/&  1849. 
■•3.  Agnes  Sagnhilde  Amalie  Krag-Jiøl-TM- 

Fi^li,  f.  paa  Prisenboig  ^^k  1852,  f  i  Nit- 

poli  */4  1871. 
■•4.  Klara  Alvilde  Benedikte  Komtesse  irag- 

JMl-YM-PrQB,  f.paa  Frisenborg  ^Va  1855; 

—  *  i  Hammel  Vio  1873  HoQægermester 
Baron  Frederik  Teodor  Hans  Anna  Kristian 

Volf  gang  BUien-Vfaiøcke  til  Næsbvholm  i 
Skåne   og  Dallund,    f.  ^^h  1847."    Have 
B((mene  pp.l  «=  IW*4: 
pp.  1«  Karl  Emil  Teodosvas  Blixea-Phiccke, 

f.  paa  Prisenborg  ^/e  1874. 
ppi2.  EUen  Sofie  IS/re  BUxen-i^heeke,  f. 

paa  Næsbyholm  ^Vii  1875. 

pp.3.  Agnes  Marie  BUxei-Vfaiccke,  f.  paa 

Prisenborg  "/s  1878,  indskr.  i  VaUø. 

pp.4.  Mærta    Henriette    Charlotte    BUxei- 

Haeeke,  f.  paa  Næsbyholm  'Vi o  1879. 

J«  5.  Lovise  Antonette  Komtesse  Ki*ag-Jiel-VM-Pi^, 

f.  paa  Prisenborg  *  Ve  1820 ;  —  *  "/s  1839  Adolf 

Karl  Ludvig  Hans  v»  Cadøw   til  Hngoldsdorf, 
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Neuhof  og  Drechow,  Tescbow  og  Eossow,  f.  *'/io 
1808.    Have  BOrnene  ▼•!  =»  nS: 
▼•  1«  Dorothée   Henriette  Auguste   Sofie  Friede" 
rike  T.ted^W,  f.  "/e  1848;  —  *  ^Vi  1870 
preussisk  „Hauptmann*^  Kanrad  ?.  Beer- 
felde;  ingen  BOrn. 
f.2t  Hans  Kristian  Heinrich  August  ?•  Uåi&w, 
f.  «/4  1850;  —  *  "/?  1874  Frihemnde 
Auguste  Friederike  v,  Wintzingerode,  f.  ^V? 
1851;  ingen  BOrn. 
T.  3.  August  Karl  Ludvig  Hans  f.  fiai«w,  f.  'Vi  i 
1861;  ugift. 
J.  t.  Klara  Sofie  Komtesse  Krag-JMNVM-FfQs,  f. 
paa  Frisenborg  "/s  1822,    f  "/12  1852;    — 
*  ^V8  1841   Hans  Rasmussen  de  CariMD    til 
Gammelkøgegaard,  f.  'Vio  1810,  Ho^ægermester, 
Eammerberre,    Landstingsmand,   en   kort   Tid 
Indenrigsminister.  Havde  BOmene  y.l  =  y.S: 
j,  ].  Emmy    Henriette    Marie    Elisabet    Berta 
Hilleborg  de  Carisen,  f.  Ve  1842,  Stiftsdame 
i  VaUø. 
y.2.  Anna  Karoline  Lovise  Sofie  deCarboi,  f.  ^Vø 

1843,  t  'V7   1844. 
j«3.  Jens  Kristen  ét  Carbeii,  f.  ^Vu  1846,  f 
»V12  1865. 
J.  7.  Emmy  Erhardine  Fransiska  Tidonie  Komtesse 
Krag-Jml-Vtad-rrys,  f.paa  Frisenborg  Vs  1825, 
t  paa  Kristianshavn  Vio  1868;  —  *  i  Ut  ^V? 
1857  Landskabsmaler  Torald  Lmsm,  f.  i  Fre- 
deriksbavn 2  Ve  1816,    t  i  Kbhvn  "/s   1878. 
Havde  BOmene  å.  1  »-  å.3: 
å»  1.  Helga  Henriette  Marie  Lmsm,  f.  i  Horsens 

»Ve  1859,  t  ssteds  "/u  1860. 
å.  2.  Aksel  Kristian  Frederik  Løsaøe,  f  .  paa  Boller 

V?  1861,  Student  1880. 
å«8«  £mmy  Frijs  Lawe,    f.  paa  Kristiansbavn 
Vi  o  1863. 
J.  8.  7Y(io   irtg-Jid-Thd-rigs,   f.  paa  Frisenborg 
«V9  1828,  t  ssteds  "/12  1828. 
g«  2.  iTaW  Ludvig   ftrag-JaeNTtad-Vrys,   Lensbaron   til 
Juellinge,  Major,  Kammerherre,  Danebrogsridder,  f. 
"/?  1780;  fik  Grevenavn  og  -rang  «/ii  1816,  f  1838; 
—  *  «Vii  1818  Charlotte  Frederikke  v.  Eoepstorf, 
f.  «Vi2  1795,  t  "/*  1861.     Ingen  BOrn. 
g.  8.  Sofie  Karoline  bag-JMl-Vind-h^,  f.  1781,  f  "/» 
1808;  —   *  *V8  1801  Generalmajor  Ernst  Ludvig 
f.Bei^er,  Kammerherre,  Kavalleriinspektør,  Danebrogs- 
Storkors,  f.  1777,  f  i  Bflckeburg  «Vi  1851.    Havde 
BOmene  k.l  «=  k.3: 
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k.l.  Juliane   HenrietU  T«  lerger,    f.  ^Vs  1802,    f 

1858,  Eonventualinde  i  Vemmetofte;  ugift. 
L  2.  Frederik  Erik   Valentin  f.  Berger,  f.  "/?  1805, 
indtil  1864  Heiredsfoged  i  Munkbrarnp  Herred, 
Kammerherre,  Danebrogsridder,  f  ^^/^  1877  som 
sidste  Mand  af  Slægten;  ugift. 
k.3.  Konrad  T.  ierger,  f.  1806,  druknet  ved  Bad- 
ning 1835;  ugift. 
%,  4.  ffenrieUe  Charlotte  Hrtg*Jiiel-¥hd-  hys,  f .  paa  Juellinge 
«/3  1784,  t  i  Kbhvn  «Ve  1841 ;  —  *  «/io  1802  Grev 
Konrad  Kristoffer  Mck,  Amtmand  i  Gismar,  f.  ^^/i 
1775,  t  "/i  1810.    Havde  BOniene  LI  =  IS: 
L  1.  Frederik  Grev  lelek,  f.  i  Cismar  %  1805,  Eap- 

tejn,  t  i  Kbhyn  1874;  ugift. 
I.  2.  Harald  Ludvig  Grev  Mck,  f.  i  Cismar  V9  1807, 
Udskrivningschej^  Danebrogsridder,  Kammerherre, 
t  i  Frederiksberg  ^Vn  1877;  —  *  */ii  1842 
Sojle  Ulrikke  Lerche,  f.  paa  Lerkenboig  v. 
Kalundborg  »/i  1807,  f  i  Frederiksberg  "/4 
1878.  Havde  BOmene  «.!  =  ».  4: 
••  1.  Lovise  Hedvig  Flemmine  lelck,  f.  i  Kbhvn 

«/6  1844,  t  ssteds  ^Vs  1852. 
»•S.  Flemmine  Karoline  Charlotte  Komtesse 
Mck,  f.  i  Kbhvn  ^^li  1846;  indskr.  i  Vallø. 
«.3.  1/ara/e? /Sb/W  Grev  Mck  til  Skeinge  Sæteri 
ved  Kristianstad,  f.  i  Kbhvn  ^Vi«  1848;  — 
*  i  Svendborg  *®/7 1874  Baronesse  Harriet 
Charlotte  Schaffalitzky  de  Muekaddl,  f.  i 
Kbhvn  ®/4 1853.  Have  BOmene  rr.  1  =^  rr.  S : 
rr.  1.  Sofie  Mck,  f.  paa  Skeinge  ^^/s  1875, 

indskreven  i  Preetz  Kloster. 
rr.  2.  AUnnåa  VilhelmmeUiA,  f.  i  Kbhvn  ^/s 
1877,  indskreven  i  Vallø,  f  ^Vis  1881. 
rr.  3.  Rudolf  Harald  Mck,  f.  paa  Karls- 
beiir  v.HiUerød  »»/e  1879,  f  "/la  1881. 
m.  4.  HenrietU  8ofie  Mck,    f.  i  Kbhvn  Vs  1850, 
t  ssteds  8/fl  1877 ;  —  *  i  Aarhus  1%  1871 
Baron  Louis  FlemmingLetflkt,  f.  paa  Lerken- 
borg  "/7  1847,  t  i  Kairo  "/s  1872;  ingen 
B6m. 
I.  3.  Konrad  JtUius  Sofus  Gtrev  Mck,  f.  paa  Traven- 
thai 2/8  1810,  Stadent  1830,  Jagtjunker;  lever 
paaBodsnæs  v.  Sakskøbing;  ugift. 
g.  5.  Lovise  Adelaide  Krag-Jiel-ViBd-PrQs,  f.  1786,  f  1820, 

Konventualinde  i  Vemmetofte;  ugift. 
g.1.  Erhard  Krag-Jid-VM-Prys  til  Vedelslund,    £  paa 
Juellinge  ^'/e  1788,   fik  Grevenavn  og  -rang  *Vii 
1816,   t  paa  Vedelslund  ^^Z?  1826,  Kammeijunker, 
Kaptejn;  —  *  i  Hammel  ^^iii  1820  Karoline  Tugend- 
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reichAddh^d  lUiche,  f.  «/i  1788,  f  paa  Vedelslund 
^U  1827.   Havde  BOmene  ■.!  <=»  ■.&: 
■•1.  Frederik  Julius  Grev  Krag- Jiel-Vted-hys,  f .  paa 
Vedelslund  *®/8  1821,  arvede  Baroniet  Juellinge 
1838,   Kammerherre,  Danebrogsridder,   en  Tid 
Rigsraad  og  Landstingsmand ;  —  *  i  SkOrringe 
V.  Eristianssæde  ^^e  1847  Komtesse  Benedikte 
Kristiane  Polly  Gustave  Reventlow,  f.  paa  Peder- 
strap  ^Va  1829.    Have  BOmene  ø.  1  =»  ø.  8: 
0. 1.  Erhard   Karl  Kristian  Julius   Krag-Jvel- 
VM-Prys,  f.  V?  1848,  ^i  Kbhvn  "/a  1867. 
•.l.P6Uy  Kras-Jiel-TM-VrUs,  f.  «»/io  1849; 
—  *  paa  Juellinge  */»  1868  Grev  Sigismund 
Ludvig  AUefeMt-Lairfigei  til  Ulstrup,  Løjt- 
nant, HoQægermester,  f.  */d  1846.     Have 
B()mene  88.1  =»  88.2: 
88. 1.  Frederik  Julius  AUefeMl-Laønigeø, 

f.  paa  Ulstrup  »Z?  1869. 
88.  S.  Sojie  AUefeldt-LtBnigeB,  f.  og  f  1870. 
0.  3.  Charlotte  >Sq/S^  ^^2e2A^'d  Komtesse  Krag-Jøel- 
VM-Pry8,  f.  «Vi  1868;  —  *  »Vi  1872 
Baron  Karl  Ludvig  Albrekt  Wedell-Wedeb- 
børg,  f.  Vi  o  1844,  Kammerjunker,  Premier- 
lOjtnant,  f  paa  Hellingegaard  *Vi2  1873. 
Have  Datteren  ttl: 

tt.  1*  JuHe    Benedikte    Kristiane    Wedell« 

Wedietsbørg,  f."/io  1872,  indskr.i  VaUø. 

0.4.  Jens  Kristian  Grev   Krag-Jøel-Yiød-PrOs, 

f.  «/9   1864;    —    *  i  Kbhvn  lo/i«  1880 

Komtesse    Agnes    Sofie    Lovise    Ahlefddt- 

Laurvigen,  f.  ^^e  1858. 

ø.[».  Karl  Avgust  Edvard  Krag-Jiel-Yted-PrQs, 

^  f.  ^'9  1856,  t  "/i8  1857. 

§.%.  Julius  Benediktus  Krøg-Jøøl-Yiid-Prys,  f. 

"/ii  1868. 

0. 7.  Emt/J^'narMrag-Jøel-Vind-PrUs,  £.^^61868. 

0.8.  Erhard   AarZ  Otto   Krag- Juel -Ybid-Prys, 

f.  "/»  1867,  t  "/6  1869. 

■•2.  JSSsrtoilnton^tte  Henriette  Krig- Juel -Yiød-PrØs, 

f.  paa  Vedelslund  »Vs  1822,  f  i  Kiel  Ve  1827. 

B.3.  Karoline  iåma/te  Krag -Juel -Vlød-Prys,    f.  paa 

Vedelslund  "/i  1824,  f  paa  Prisenborg  « V2 1844. 

■I.  4.  Asta  Tugendreich  AdeUiejd  Komtesse  Krag-Jiel- 

Vted-PrQs,  Tvilling,  f.  paa  Vedelslund  ^^/a  1826; 

—  *  1.  paa  Prisenborg  ^^/a  1848  Holger  Kristian 

Beødto   til  Palsgaard,    f.  i  Odense  ^^2  1800, 

Kammerherre,  Danebrogs-Storkors,  Gehejmeraad, 

Stænderdeputeret,  Landstingsmand,  Bigsraad,  en 

Tid  Udenrigsminister,  f  paa  Palsgaard  ®/2  1857; 
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—   *  2.  i  Kbhvn  ^^U  1858    Nikolaj  Frederik 

Severin  Qmdtf Ig,  f.  i  Udby  v.  Vordingborg  ^/s 

1783,  t  paa  Tuborg  v.  Kbhvn  Ve  1872,  Præst 

y.  Vartoy,  Danebrogsridder,  Folketingsmand,  tit. 

Biskop.     Har  BOmene  ••!  =  é.5: 

••1.  Sofie  Vilhelmine  Henriette  Olga  leeAl,  f. 

paa  Palsgaard  ^k   1850;  —  *  i  Kbhvn 

^^'a  1868  Lægen  Jakob  Antonius  Sparre- 

v«bi,    f.  i    Randrup   v.  Ribe   ^Vu   1838, 

Danebrogsridder.  Have  BOmene  n.l «»  ■■•  7 : 

m.l«  KriåHan  Holger  Reedtz  Sfåmf^, 

f.  paa  Sofielyst  v.  Vejle  "/s  1870. 
■■•2*  Frederik  Grundtvig  Reedtz   Sptne- 

T«ta,  f.  ssteds  2^6  1871. 
■■•3.  Asta  Johanne  Reedtz  8pam?«hl,  f. 
paa  Strandvejen  v.  Kbhvn  */?  1872. 
W.4.  JV*odei2ø6^Spanev*hi,  f.  paa  Sofie- 
lyst "/i  1874. 
■■.&•  Uffe  Reedtz  Spanrevvha,    f.  i  Tisted 

«o/7  1876. 
■■•••  Asger  Reedtz  Spamvthi,   f.  i  Mid- 
delfart «/ii  1877. 
■■•7.    Valdemar  Benedikt   Reedtz   Spam- 
f«hi,  f.  ssteds  ^V?  1879. 
L  i.  NUs  Juel  åttiti,  fdrst  til  Palsgaard,  nu  til 
Hofgården  v.  Vadstena,    f.  paa  Palsgaard 
8^6  1863 ;  —  *  i  Kbhvn  "/s  1874  Ane 
Kristine  Quist,  t  paa  Søgaard  ved  Roskilde 
28/„  1851.    Have  BOmene  w.  1  =  v? .  S: 
fv.  !•  Sojie  Beedlts,   f.  paa   Palsgaard  Ve 

1876,  indskreven  i  Vallø. 
VV.2.  Gerda  BeedlCi,    f.  paa  Sofienberg  v. 
Ringsted >B/7]^77,  indskreven  i  VaUø. 
W.3.  Ebba  Beete,  f.  paa  Vennerslund  p. 
Strandvejen  "/2  1880. 
^  i»9»  Amalie   Benedikte  Lovise   BeHti,    f.  paa 
Palsgaard  *®/6   1865,    f   i   Frederiksberg 
26/i2  1875. 
9.4.  Holger    Kristian    Otto    Peter    tittitM    til 
Fodbygaard,  f.  paa  Palsgaard  ^Vi  1857 ;  — 
*  i  Taarbæk  "/u  1879  Marie  VUhelmine 
Winther,  f.  ^o/is  1859. 
é.S.  Asta  Marie  Elisabet  JVt>-Si«ldtfig,  f.  i 
Frederiksberg  "/«   1860;  —  '  i  Kbhvn 
^9    1881    Lægen   Kristian  Louis    Johan 
PmIsøb,  f.  i  Kbhvn  ^Vs  1854. 
r,&.  Erhard    Kristian    Karl    hag-Jld-TM-hQs, 
TviUing,   f.  paa  Vedelslund  "/s  1826,    f  V^ 
Frisenborg  ^/e  1844. 
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g.  7.  Karoline  Avgusta  Krag-lael-l^M-Vjrys,  f.  paa  Juellinge 
2*/4  1790,  t  "/s  1856;  —  *  Vs  1812  (separ,  1817) 
Vaagen  Merberg,  f.  paa  Kristianshayn  Vs  1782, 
Mjgor,  Danebrogsridder,  f  i  Aalborg  "/21844  [*2. 1824 
Enkefru  Elisabet  Katrine  Vibeke  Frisch,  f.  Bekker,  f .  i 
Svendborg  »Vs  1786,  f  i  Aalborg  ^Vs  1757].  Havde 
BOmene  ■•!  =»  b.3: 
■•L  Juliane  Frederikke  Henriette  Søderberg,  f.  paa 

Frisenborg  Vs  1813,  f  ssteds  »/s  1813. 
■•2«  Frederik  Kristian  Merberg,  f.  i  Banders  ^/s 
1814,  Sergent  1834,  afgik  som  Løjtnant  1839, 
Gaardfæster  i  Stovrup  1845,  lever  nu  i  Skander- 
borg; —  *  ^**/8  1845  Agnete  Marie  Holst,  f. 
i  Bræstrup  V?  1821;  have  BOrnene  at.l  «=  M.5: 
aa.L  en  S5n,  f.  og  f  i  Stovrup  »/i  1846;  udøbt. 
nåui. Kristian  Teodor  Emil  Merberg,  f.  ssteds 

Vs  1847,  t  ssteds  ^s/i  1852. 
9A»%* Leopold  Løvenskjold  S*derberg,   f.  ssteds 
«3/7  1848,  SekundlOjtnant,   gik  som  Topo- 
graf og  Tegner  til  Nordamerika;  ugift 
tM^A.  Vaagen  Charles   Elisius   Søderberg,    f.  i 
Stovrup  ^^U  1850,  Landmand  i  Washington 
Territory;  ugift. 
åM.^, Henriette  Kristiane  EmUie  Søderberg,  f.  i 
Stovrup  »/4  1852;  ugift. 
■•3.  Karl  Erhard  SUei^Tg,  f.  i  Banders  »Vs  1815, 
t  ssteds  "/lo  1870;  Maler;  ugift 
g.  8.  Sigfred  Anton  Viktor  Krag -Jid -Vild -VrQa,   f.  paa 

Juellinge  1792,  f  ssteds  1798. 
g.f.  Antonette  Nansy  Kng-Jiiel-Thd-rrQs,  i.^U  1797; 
Pensjonist   fra  Vallø;    —    *  "/V  1818  Grev   Karl 
Frederik  Kristof  AUefddt-Lairrige«,  f.  ^^/is  1792, 
Major,  Kammerherre,  Overceremonimester,  Danebrogs- 
Storkors,  Gehejmeraad,  f  paa  Fredensborg*/«  1871. 
Havde  BOmene  ••!  =»  ••7: 
•.1.  Rikard  Grev  AUefeidt-LaHrrigen,  f.  ^»/é  1819, 
Bitmester,  f  ^®/»  1863;  —  *  "/2  1853  Marie 
Sofie  Frederikke  Munch,  f.  28/7  1823  [*  2.  Ha- 
rald Julius  Jørgensen,  f.  ^^/e  1828,  Bitmester, 
Danebrogsridder,  f  i  Frederiksberg  **/?  1879]. 
Havde  BOmene  bb.l=»bb.2: 
bb.t  Emil  Grev  AUeMdI-LaHrfigeo,  f.  ^Vi  1854, 
kejserlig  russisk  Telegrafist  i  Sibirien;'  — 
*  i  Irkutsk  */io  1879    Varvara  Polinwma 
Clementinovna,  f.  2*/u  1858;  have  Datte- 
ren yy.l: 

yy.  1.  Marie  AUefeldt«La«nigei,   f.  i   St 
Petersburg  ^^h  1880. 
bb.  2.  Antonette  Agnes  Matilde  Komtesse  AUefeldt- 
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LairfigMi)  f.  Vi  1855,  indskreven  i  St.  Jo- 
hannes Kloster  i  Slesvig. 
••  ?•  Alfons  Karl  Liuhig  Emil  Grev  AUefeMt-LåUfigai, 

f.  10/4  1821,  t  "/7  1852;  ugift. 
t.3«  Frederik  Adolf  Kristian  Erhard  Grev  AUefddt- 
Lmmrigeii,  f.  ^^/lo  1823,  Postmester  i  Bingsted ; 

—  *  i«/8  1866  Bosalie  Angelika  Emilie  Weiss, 
f.  ifi/11  1828;  ingen  BOm. 

.  t.4.  Agnes  Henriette  Charlotte  Komtesse  AUefeMt- 
Lairvige«,  f.  */?  1825;  —  *  ^^k  1851  Baron 
Napoleon  Beaaliei,  den  Gang  belgisk  Minister- 
resident iKbhvn,  siden  belgisk  Ministor  i  Lon- 
don, t  ssteds  "/lo  1871;  ingen  B(Jm. 

••&•  Matilde  Charlotte  Josefine  Komtesse  AUefddtr 
Laarflgen,  f.  ^Vs  1828,  Hofdame  hos  Arve- 
prinsesse Karoline,  f  i  Kbhvn'Vi  1863;  ngift. 

•.6.  Vilhelm  Frederik  Grey  MtteUtAimilietk,  t^Vb 
1830,  Kammerherre,  Danebrogskommandør,  Kava- 
ler hos  afdøde  Enkedronning  Karoline  Amalie; 

—  *  *^/b  1857  Baronesse  Berta  Sofie  Lovise 
ZiUphen-Adeler,  f.  *i/io  1836.  Have  BOmene 
M.1  =  M.4: 

U»h  Agnes  Sofie  Lovise  Komtesse  AUefeMt- 
Uarvisea,  f.  *»/6  1858;  —  *  iKbhvn  ^0/1* 
1880  Grev  Jens  Kristian  Krag -Juel -fbd- 
Vrys  (se  denne!). 
éi.2.  Antonette  Frederikke  Hedvig  Komtesse 
AUefeldt-LawfigCB,  f^V^  1861,  Stiftsdame 
i  Vallø. 
ié.9. Matilde  Ahlefeldt -Liarrigea,  f.  ^Vs  1863, 

indskreven  i  Vallø. 
4å.  4.  Frederik  AUefeldt-LauTigea,  f.  ^^'e  1869. 
••7«  Frederik  Grev  AUefeldt-LaarTigeB  til  MøUemp, 
f.  ^V?  1834,  forh.  østerrigsk  LOjtnant,  HoQæger- 
mester;  —  *  i   Kbhvn  ^Vn  1860  JuUe  Oline 
Lovise  Charlotte  de  Neergaard,    f.  ^Vs  1840. 
Have  BOrnene  ee.  1  =  ee •  4 : 
ee.].  Karl  AUefeldt-Lawfigea,  f.  ^Vs  1861. 
ee.2.  Tgre  AUefeldt-LawfigeB,  f.  V9  1862. 
fe.  3.  Frederik  Vilhelm   Ahlefeldt -Laanigea,   f. 

"/»  1864. 
ee«4«en  Datter,  f.  og  f  1868. 
t.t.  Jens  Karl  Krag-Jael-Viad,  f.  1753,  f  lille. 
e.3.  Sojie  Magdalene  Krag-Jael-Vlad,    f.  1754,   f  1832;  — 
*  Ve  1776  Grev  Frederik  Sigfred  Baatiaa  til  det  rant- 
zauske  Forlods,  Frederikslnnd,  Brahesholm,  Skovgaarde  og 
FjellebrO;  f.  ®/6  1744,  Danebrogs- Storkors,  Kammerherre, 
General,  f  ^^/s  1822.     Havde  BOmene  h.l  =  h.  7: 
h.  1.  Kristian  Jens  RaatiiB  til  det  rantzauske  Forlods  osv., 
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Greve,  f.  Vs  1777,  f  "/*  1828,  Kammeijunker, 
M^or;  —  *  ®/i  1807  Antonette  Beate  Avgusta  v, 
Berregaard,  f.  «»/o  1780,  f  "/u  1848.  Havde  BOr- 
nene  fA  ^^  p.  4: 

p.  1.  Sofie  Frederikke  BtntiM,  f.  paa  Rosenvold  ^^/i 
1808,  t  paa  Ørumgaard  »o/l  1837 ;  —  *iStovby 
1835  Overkrigskommissær  Jakob  Ludvig  laar 
til  Øramgaard  v.  Vejle,  f.  paa  Marienro  v.  Bogense 
*/6 1806,  t  paa  Ny-Ørumgaard  ^»/e  1853.  Havde 
Sdnnen  fé  1-. 

ff.1.  Anton  Ludvig  Avgust  tååt  til  Hjarupgaard, 
LOjtnant,  f.  paa  Ørumgaard  *Vi  1837 ;  — 

*  i  Kolding  ^2/3  1870  Betti/  Kamilla  Evgenie 
JVissing,  f.  paa  Vonsildgaard  **/e  1847; 
have  BOmene  åå.l  =  åå.  2: 

åå.  1.  Sofie  Karoline  Viggersa  laar,  f.  paa 

Hjarupgaard  V2  1871. 
iå.2.  Betty  laar,  f.  ssteds  ^Vs  1872. 
p*2.  Frederik  Sigfred  QiTQ\  liåMtaåM  til  det  rantzauske 
Forlods  og  Rosenvold,  f.  *»/i2  1809,  Kaptejn,  f 
»«/i«1846;  —  ""  MargreU  NorviUe,t^^kl%(^l, 
t  *o/io  1847.     Havde  BOmene  gg.  1  =  gg.l: 
^A.AvguBt    Frederik   Grev    lutMB    til    det 
rantzanske  Forlods,    Rosenvold    og  Skov- 
gaarde, f.  *®/i  1840,  HoQægermester ;  — 

*  **/4  1869  Johanne  Henriette  Valentine 
FouUen,  f.  i  Kbhvn  »^/s  1844.  Have 
B(}mene  s».l.  =»  •«.4: 

M.  1.  Xq;  laatiai,  f.  »Vs  1870. 
m.2.  Oerda  laDtuw,  f.  ^»/s  1871. 
m.3.  £r<s/rf^  Raiitiai,  f.  ^^/t  1873. 
B«.4.en  Datter,  f.  (Va  1875?),  f  spæd. 
%%.t.  Sigfride  laoUa«,  f.  "/4  1844;  —  *  »Vs 
1865    Baron     Otto    Peder    Aksel    Basse 
ledlti-Th«tt,  f.  'V?  1841.     Have  BOmene 

øf.  1.  Julie  Karoline  Margrete  Avgusta 
Ingeborg  leete-Th«tt,  f.  paaYisknm 
*»/8  1866,  Konventualinde  i  Vemme- 
tofte Kloster. 

Mf.2.  Fanny  Karoline  Magdalene  Astrid 
leedti-Th«a,  f.  paa  Viskum  ^Vio 
1867,  t  paa  Gavnø  »Vs  1880. 

•••S.  Tage  Avgust  Sigfred  Otto  Holger 
leedti*Tk«U,  f.  paa  Nebbegaard  v. 
Randstjord  "/s  1871,  f  ssteds  \'i  1872. 

øf. 4.  Gudrun  leedti-nøtl,  f.  paa  Marien- 
dal  ved  Aarhus  *°/ii  1873,  indskreven 
i  Vemmetofte. 
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ø«.&  Tage  leete-Th«tt,  f.  paa  Mariendal 

"/4  1877,  t  ssteds  »/s  1877. 
••.C  Aksd  l«ete-Tk«tt,    1  paa  FairhiU 
V.  Helsingør  "/s  1881." 
p.8.  Henrik  (Åre^UMtam,  f.i<>/9l815,  tV8l843;  — 
*  1885  Jdkohine  Frederikke  MiiOer,  f.  »0/9  1817, 
t  ^Vio  1873;  ingen  B(Jm  [hun  *  2.  ^Ve  1849 
Migor  Truels  Georg  v.  Munthe  af  Morgens^eme, 
Postmester  i  Faaborg,  f.  V2  1813,  f  *V«  1873]. 
p.4«  Karl  Frederik  Grev  Eåitiat  til  Frederiksliuid, 
Brahesholm  osy.,    f.  ^^6  1818,    Kammerherre, 
Danebrogsridder:    —    *    **/*    1842    KaroUne 
Worsaae,  t^^ls  1819.  Have BOmene  U.1 =hk4 : 
klkh  Antonette  Beate  Avgusta  Komtesse  Butuw, 
f.  "/«  1843;  —  *  18/6  1866  Grev  Preben 
Charles  lille -Brake-Sdby  (se  denne!). 
hh^t* Henriette  Sofie  Margrete  Elisabet  Komtesse 
Batttui,  t  Ve  1844;  —  *  ^4  1864  Hof- 
jægermester,    Kammerherre    Karl  Adolf 
Rothe  de  TmscImw  til  Brahesborg,  f.  'Vi 
1839.     Have  BOmene  M.1  =  M-S: 
do.  1.  Benny   Sofie  Karoline  Andrea  Tre- 
schow, f.  1865,  indskrevefl  i  Vallø. 
65.1  Karoline   Tretchtw,    f.  1867,   ind- 
skreven i  Yallø. 
M.3.  Vtlhelin  Treschow,  f.  1870. 
hl.t.Karl  Frederik  Grev  Bastsaa,  f.  ^Vs  1846, 
HoQægermester;  —  *  1871  JuUe  C^eorgine 
Charlotte  Sofie  Adolfine  Sehestedt-Juul  (se 
denne!).    Have  SOnnen  aaa.1: 
9AnA.Jens  Kristian  Raitni,  f.  ^V?  1872. 
VL  4.  Daniel  Rairtiai,  f.  Vi  1850,  f  Vu  1871. 
L  S.  Karl  Frederik  Grev  Baitui  til  Frederiksland,  Brahes- 
holm  og  Søholm,  f.  Vs  1778,  Kammerherre,  Oberst, 
Danebrogsridder,  f  1851;  ugift. 
L3.  Eleonora  Sofie  Komtesse  Rantsaa,  f.  <Vs  1779,  f  Vs 
1800;  —  *  1797  Lensgreve  Preben  lille-Brahe  tU 
Brahesminde,  Egeskov  og  Svanholm,  f.  i  Odense  '^s 
1773,    t  V^  Hvedhohn  'V»  1857,   Kammerherre, 
Gehejmeraad,  Stænderdeputeret,  Danebrogs-Storkors. 
Havde  BOmene  r.l  =  r.  2«: 
r«  1.  Henrik  UHe-Brahe,  Lensgreve  til  Brahesminde, 
f.  'Vi  1798,  Kammerherre,  dansk  Sendemand 
i  Wien,  Gehejmeraad,  Danebrogs-Storkors,  f  i 
Kbhvn  V4 1875;  —  *  1.  ^Vio  1838  Baronesse 
Jeromia  Katrine  Selby,    f.  «Vi  1812,    f  "'» 
1848;    —   *  2.  "/u  1851  Baronesse  L&rise 
v.  Hochschild.    Havde  SOnnen  H.  1. 
11.1.  Preben  Charles  Bille- Brahe -Seihy,  Lens- 
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greve  til  Brahesminde,  I^eraf  detselbyske 
Forlods,  f.  i*/ii  1842,  Hogægermester, 
Kammerherre,  Patron  for  Odense  adelige 
Jomfrukloster;  —  *  ^^k  1865  Komtesse 
AntoneUe  Beate  Avgitsta  Rantzau  (se  denne !). 
Have  BOmene  bbb.l  ==  bbb.8: 
\k\XJeromia   Karoline  Bille-BrålM-Selbjr, 

f.  "/5  1866,  indskreven  i  Vallø. 
kkkA.  Karoline   Lovise  Bille- Brahe »Selby, 

f.  2»/7  1867,  indskreven  i  Vallø. 
Ub.3.  Henrik  Bflle-Brahe-Selby,  f.  ^ Vs  1870. 
hhh.é.  Preben  Charles  Bllle-Brake-Selby,  f. 

8/9  1872. 
bbb.5.  far;   Frederik  Daniel   BiUe-Bribe- 

Sdby,  f.  V«  1874. 
bbb.B.iln^on6^  BHIe- Brahe -Selby,    f.  ^»/s 

1876,  indskreven  i  Vallø. 
Uk.!.  Daniel  Bille-Bmhe-Selby,  f.  1879. 
hkM.  Eleonora  BlUe-Brihe-Selby,  f.  1880. 
r.  S.  Frederik  Sigfred  Baron  Bille-Brahe  til  Egeskov, 
f.  **/«  1799,  Eitmester,  Kammerherre,  Gehejme- 
raad,   Danebrogsridder,  f  i  Kbhvn  ^^In  1871; 
*  Marie  Sofie  Frederikke  v.  BiiloWj  f.  ^/s  1805, 
t  **/io  1869.     Havde  SOnnen  j|.  1 : 
jj|.l.  Preben  Frans  Baron  Bille -Brahe  til  Ege- 
skov, f.  */ii  1824,  HoQægermester,  Kammer- 
herre, Danebrogskommandør,  f  i  Heidelberg 
"/4  1882;  —  *  Kamilla  v.  Harmens,  f.  »/s 
1828.     Havde  B<)mene  Md.l  =  Md.S: 
iiåA.  Frederik  Henrik  Bille-Brahe,  f.  ^V? 

1851,  t  'V»  1872. 
Hi.l.Jessie  Kamilla  Bille-Brahe,  f.  ^^/s 
1853;  —  *  Hoflægermester  Grev 
Julius  Ludvig  AhlefeMt-Latrfigei,  f. 
*«/2  1849;  have  BOmene  hhh.  1  = 
hhb.B; 

hhhél*  Kamilla  Jessie  Agnete  AhlefeMt- 
LaurflgeB,f.^/9 1875,  indskreven 
i  Vallø. 
hhh.l  Jessie  AhlefeMt-LavrfigeB.  f.  ^/d 

1878,  t  "/lo  1878. 
hhh.3.  Frederik  Preben  Ahlefelilt-Lavr- 
vigei,  f.  8^/9  1880. 
h.4.  Ludvig  Grev  RaotMi,    f.  1780,  f  1^11,    Kammer- 
junker, LOjtnant;  ugift 
kSk  fm(tan^(io(/'GrevBaBlifla  til  Brahesborg,  f.  1781, 
1 1847,  Kammerherre,  Major,  Danebrogsridder ;  ugift. 
h.  C.  Sofie  Hedvig  Komtesse  Baitiai,  f.  V2 1783,  f  ^^h  1818 ; 
—  *  1^11  1802  Kammerherre  Ove  KrisUan  Sehestedt- 

IL  14 
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J«d  til  Bavnholt  og  Nislevgaard,  f.  <»/i  1782,  f  ^^/s 
1815.    Havde  BOmene  8.1  =  1.2: 
8.1.  KrUHanStkMMli-Iwd  tU  Bavnholt,  Nislevgaard 
ogHeUernp,  f.paa  Bavnholt '^/s  1806,  Kammer- 
herre, Stænderdeputeret^Danebrogsridder,  Medlem 
.  afd.  grundlovg.Bigsforsamliiig,  Bigsraad,  M^or, 
t  paaBavnholt</ol861;  —  *  1.1829  Amalie 
Kimradme  Annette  Sofie  v,  d,  Maasey    t  '^/s 
1809,  t  "/ii  1880;  —  *  2.  "/t  1835  Baronesse 
Anna  Beate  Frederikke  UbrUcke  Beedtz-TkoU, 
f.  »Vs  1816,  t  "/i  1842;  —  *  8.  "/é  1844 
Agnes    FrederSdæ    Vilhelmine   Charlotte   Big&- 
grevinde  v.  Haten- Hallemmndy  f.  'Vii  1821, 
t  8^/7  1846;  —  *  4.  "/i«  1847  Klara  Adolfine 
Addk^d  Idgsgrevinde   v.  Platm- Hallermund, 
f.  <Vii  1821.    Havde  BOmene  kk.1  =  kk.3: 
VLhOve  8eheete4t-Ja«l  til  Bavnholt,   Nislev- 
gaard,  Hellerup  og  Yillestmp,  f.  ^/iil830, 
en  Tid   Mterrigsk  Officer,   Kammerherre, 
Landetingsmand,  Danebrogskommandør;  — 
*  iVigerslev  ^ Vs  1860  Baronesse  EmiUe  Ma- 
rie Frederikke  HoUtenrCarimUy  t  Vio  1835, 
tpaaBavnholt'/il882.  HaveSOnnenece.!: 
eee.t.  Kristian  Sehestodt-Jnl,  f.  ^V»  1867. 
JlkJLJuKe    Georgine  ,  Charlotte    Sofie    Adolfitvt 
Sdbesledt^id, f.  '»/»1845;  ~  *  1. '^/s  1864 
Grev  Otto  Joakim  Vilhelm  tMkt  til  Espe 
og  Bondemp,  f.  i  Itzehoe  ^/9  1828,  en  Tid 
østerrigsk   i^tmester,    HoQægermester,   f 
paa  Espe  ^Vt  1868;  havde  BOmene  flf.! 
=  ftt.  S;   —    *  2.  1871  HoQægermester 
Grev  Karl  Frederik  RaatHM  (se  denne!). 
fir.  1.  Rosalie  Agnes  Asta  Idtke,  f.  ^/ e  1866, 

indskreven  i  Vallø. 
fir.l  Adam  Gotlob  Mtke,  f.  ^V?  1868. 
kkJi»  Agnes    Julie    Marie    Frederikke   Avgusta 
SekeHMlt-ind,  f.  paa  Bavnholt  >/io  1851; 
—  *  i  Hellerap  v.  Nyboig  «®/5  1875  Forst- 
kandidat Oeorge  Alfred  Mourier  til  Valde- 
maxddlde,  f.  i  Kbhvn  ^Vi«  1838.     Have 
BOmene  ggg.1  =  RK*2: 
ggg.l.  Al/red  ■•wiør,  f.  paa  Yaldemarskilde 

»/s  1876. 
ggg.  I.  Klara  Konstanse  lønier,  f.  ssteds  ^  ^/5 
1880. 
Uu4.  Sofie  Marie  EegitseMkMåålf4fuA,  fMi  1854. 

Stiftsdame  i  Vallø. 
hk.h  Georgine  8ehMtødt-J«d,    t  ^k  1856,  t 
Vs  1856. 
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s.  1  Frederik  Siøftedi^MtlUmA,  f.1811,  f  1B13. 
h.7.  Erhard  Grev  taiitipH  til  Skovgaarde,  f.  1784,  Kam- 
meijimker,  Danebrogsridder,  Migor,  f  l^^O ;  ogift. 
e.4.  Jms  Karl  Krag-Jiel-VtaNl,  f.  (1754?),  f  spæd. 
e«5.  Juliane  Marie  Mng-JmI-VM,  f  ^  ^^^r  gammel. 
e.1.  Jen«  iTaW  Baron  Kng-Jid-VM-ArMifeUl  til  Sæbygaard, 
SteoBballegaard  og  Værholu,   f.  ^Vio  1767,  fik  Navnet 
Are/tfeldt  tillagt  Vii  1807,  Kammerherre,   Generalmajor, 
t  "/s  1855;   —   *  »/«  1788  Mette  Johanne  Beedtz  til 
Sttbygaard  [en  Datter  af  Kammerherre  Holger  Beedtz  til 
Palsgaard  og  Karen  Mogensdatter  Bosenkrantz,    samt  en 
sonnedatter  af  Etatsraad  Nils  Juel  BeedtE  til  Palsgaard  og 
Mette  Johanne  Aretrféldt   fra  Sæbygaard],   f.  ^Vs  1770, 
t  ^Vb  1817.    Havde  BOmeae  LL  =»  L14: 
i.  1.    SofU  Katrine  KrH-'Ml-VM,  f.  i  Kbhvn  »Vio  1789, 

t  *V8  1790. 
L  2.  Jen9   Holger   Baron   Kng-lMl-VM-AraiMdt    til 
Stensballegaaid,  f.i  Kbhvn  *^/ii  1790,  Major,  Dane- 
brogsridder,  f  i  Aalborg  ^^/s  1858;  ugift. 
i.  S.  Frederik  Sigfred  Baron  Krag-Jael-TM-AreBfel«  til 
Sæbygaard  (hvilken  Faderen  afstod  ham  ved  Moderens 
Død),    f.  paa  Frederikslund    v.  Assens  Vu   1791, 
Stænderdeputeret,  arvede  Stensballegaard  ^^/s  1858, 
t  ssteds  "/t  1866;  ugift. 
li.  Sofie    Katrine    Krag-Jwl-TM,    f.    '»/5    1793,    f 

«/5  1795. 
I  ^.  Otto  Arenfeldt  Baron  tng-Jiel-TM-Amfddl,   f. 
**/6  1794,  jur.  Kand.,  Kammeijunker,  t  i  Kbhvn  **/5 
1857;  ugift. 
i.  9.  Karl  EmU  Baron  Krag-Jad-YM-AraifeMf,  f.  ^^'n 

1795,  t  Vs  1821;  ugift 

L7.  Sofie   Katrine   Baronesse   Irag*Jiel-TM-ArarfeMt, 

f.  *®/4  1797,  Konventualinde  i  Vemmetofte,  arvede 

Sæbygaard  "/i  1866,  t  "/?  1878;  ugift. 

L  8.  Preben  Baron  Mrag-J«el-Tta4-AraifeMt,  f.  ^^/s  1800, 

arvede  Sæbygaard  ^^/s  1858  og  Stensballegaard  ^^h 

1866,  t  paa  Sæbygaard  ^»/s  1867;  —   *  i  Katrup 

^*/i  1857  Petrine  Elisabet  Lkmemann,  t.  i  Horsens 

®/iil812,  t  paa  Sæbygaard*  Vi  8  1880;  ingen  BOm. 

L  9.  Juliane  Frederikke  Krag- JMl-VM-Araifeldt,  f.  ^'s 

1805,  t  '/s  1808. 
Lll.  Elisabet   Eleonora    Kristine    Baronesse    Knig-J«el- 
TM-AreafeMt,  f.  paa  Stensballegaard  ^/s  1806,  Kon- 
ventualinde i  Vemmetofte,    arvede  Sæbygaard   **/? 
1878;  ugift. 
LU.  Charlotte  Amalie  bag-Jttd-TM-AreMfeMt,  f.  ^Vu 

1807,  t  ^Vii  1807. 
LIS.  Dødfødt  Tvillingdatter  "/n  1807. 
LIS.  Dødfødt  son  ^Vn  1808. 
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i.M.  Charlotte  Frederikke  Juliane  Erag-Jiel-VM-ArMfeMt, 

f.  ^Vs  1810,  t  */i  1811. 
b.3r  Edel  Sofie  iiel-TM,  f.  1725,  Konventaalinde  i  Vemmetofte, 
t  ^«/6  1796;  ugift. 
a.  8.  Dødfødt  Datter  Ve  1698. 

a.  9.  Peder  big,  f.  paa  Stensballegaard  ^^li  1699,  f  sateds  ^  Ve  1700. 
a.lt.PaWc  Krag,  f.  ssteds  ^»/w  1700,  t  ssteds  "/«  1702. 
a.U.  Charlotte  Amalie  bag  til  Stensballegaard,  f.  ssteds  ^Vs  1702,  Kon- 
ventaalinde i  Boskilde,  t^V2l771;  ugift, 
a.  12.  Jorden  irag,  f.  paa  Stensballegaard  ^^9  1708,  f  liUo- 

Slægter,  som  tælle  Ætlinger  af  Chiffenfeld, 

bogstavordnede: 

Ahlefeldt-Lanrvigen,  S;  203. 205-06.     Moltke,  S.  210. 

209.  Mourier,  S.  210. 

V.  Berger,  S.  202.  Maar,  S.  207. 

Bille-Brahe,  S.  208-09.  Kantzau,  S.  206-11. 

Bille-Brahe-Selby,  S.  208-09.  Eeedtz,  S.  204. 

Blixen-Pinecke,  S.  200.  Reedte-Thott,  S.  207-08. 

de  Carlsen,  S.  201.  Schøller,  S.  198: 

Danneskiold-Samsøe,  S.  200.  Sparrevohn,  S.  204. 

V.  Gadow,  S.  201.  Søderberg,  S.  205. 

Grundtvig,  S.  204.  de  Treschow,  S.  208. 

Holck,  S.  202.  Trolle,  S.  198. 

Juul  (Sehestedt-),  S.  210-11.  Wedell-Wedelsborg,  S.  203. 

V.  Kårdorff,  S.  198-99.  Vind  (Juel-),  S.  198!  212. 

Krag,  S.  197.  212.  Vind  (Krag-JueU),  S.  198.  206.  211. 

V.  Kohlen,  S.  199.  Vind-Arenfeldt(Krag-Juel),  S.  211- 
V.  Lttcken,  S.  199.  12. 

Læssøe,  S.  201.   •  Vind-Frys  (Krag-Juel),  S.  198-205. 

Slægter,  som  forekomme  paa  denne  Stamtavle  uden  at  nedstamme 

fra  Griffenfeld: 

Arenfeldt,  se  Side  211;  Beaulieu,  S.  206;  v.  Beerfelde,  S.  201;  v. 
Berregaard,  S.  207 ;  v.  Bttlow,  S.  209 ;  Clementinovna,  S.'  205 ;  Desmercieres, 
S.  198;  le  Port,  S.  199;  Prijs,  S.  198;  Gram,  S.  198;  Haflher,  S.  199; 
V.  Harmens,  S.  209;  Heldekande,  S.  197;  v.  Hochschild,  S.  208;  Holst, 
S.  205;  Holstein,  S.  198;  Holsten-Carisius ,  S.  210;  Inn-  u.  Knyphausen, 
S.  198;  Juel,  S.  197;  JOrgensen,  S.  205;  Lerche,  S.  202;  Linnemann, 
S.  211;  Munch,  S.  205;  Mund,  S.  197;  v.  Munthe'  af  Morgenstjerne, 
S.  208;  Mflller,  S.  208;  v.  d.  Maase,  S.  210;  Nansen,  S.  197 ;  Nauendorf, 
S.  198;  de  Neergaard,  S.  206;  Norville,  S.  207;  v.*  Platen-Hallermund, 
S.  210;  Poulsen,  S.  204;  Poulsen,  S.  207;  Quist,  S.  204;  Reedtz,  S.  211; 
Beiche,  S.  203;  Reventlow,  S.  203;  Rosenkrantz,  S.  211;  RoepstorfT, 
S.  201;  SchafFalitzky  de  Muckadell,  S.  202;  Selby,S.  208;  Weiss,  S.  206; 
Vind,  S.  197;  Winther,  S.  204;  v.  Wintzingerode,'  S.  201;  Wissing, 
S.  207;  Worsaae,  S.  208;  Zytphen -Adeler,  S.  206. 
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Bidrag  til  Sohninaoheraes  Vaaben. 


Nr.  1  er  det  Vaaben,  Peter  Scbumachor  har  benyttet  i  sin  Ung- 
dom, indm  han  adledes  i  1671  og  erholdt  Navnet  Griffenfeld.  Det 
fiindtes  i  1881  ved  en  Udgravning  i  Odense  og  skænkedes  af  Hr,  Apo- 
teker Qustaf  Lotze  til  det  oldnordiske  Museum. 

Nr.  2  er  Schumaohernes  Vaaben,  et  Kgetræ  ined  tre  Ageni,  nnder 
hvilket  der  ligger  en  Leve.  Træet  i  Nr.  1  og  2  er  umiskj endelig  det 
Bamme;  men  i  Nr.  1  findes  en  Grif  og  i  Nr.  2  en  Løve.  Konferensraad 
Andreas  Schumacher  mener,  at  Graveren  har  forvekslet  Løven  med 
Griffen;  men  denne  Formodning  holder  næppe  Stik'}. 

Nr.  8  er  Griftenfelds  Vaaben  inden  han  blev  Greve. 

Nr.  4  er  Legationsraad  Peter  Schumachers  Vaaben.  Han  adledes 
i  1782. 

')  Daa  Wappen,  deesen  eicb  Greiffenfeld  1670  bey  UuterieichQun^  eines  in 
Hinden  n&benden  Eaiif-Controcta  bedient,  atiiumt  mit  Nr.  2  vollig  iibereiii. 
Nur  Bcfaeint  es  mir  (A.  Schumacher),  als  ob  aua  dem  Loven  ein  Greif  ge- 
macht  worden.  Dleses  kano  vielleicht  ana  einem  Irrthum  den  Petechier- 
atecberB  hergerUbrt  haben,  und  katin  nacbgebenda  zu  dem  Namen  Greiffenfeld 
die  ÅnleituDg  gcgeben  haben. 

Motzfeldeme  navde  ligeledes  i  deree  Vaaben  et  Træ,  og  derover  en  Bjælke. 
Vandrette  Streger  betyder  blaa,- lodrette  r»d,  Prikker  Guld,  blank  Selv. 
Danske  Kongeaonner  i  Uidalderen  have  fért  Nr.  3. 
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Bidrag  til  Sohumaolienies  Stamtavle. 

¥ilkelM  Schuncher,  f.  i  Cosefeld  1503,  f  i  Hadenlev  1576;   *  Bodil 
Willomsen.     Børu: 

1.  Georg  S.,  Dr.jur.,  Sekretær  hos  Breide  Bantzaa  paa  hans  Sendelse 
til  Earland  1585. 

3.  Johan  S.,  Tolder  paa  Gottorp. 

2.  VilkelB&,  f.  1563  i  Haderslev,  testeds,  Boigmester  og  Yinhandler; 
*  "/i«  1587  Marina  Meklenborg,  f.  1560,  f  "/s  1642.     Bern: 

1.  Vilhelm  S.,   f.  "/s  1589,  f  *®/5  1649,  Borgmester  i  Tønning. 

2.  Marie  S.,  f.  ^h  1591;   *  Raadmand  Jens  Madsen  i  Haderslev. 

3.  Bodil  S.,  f.  8/8  1593,  f  s.  A. 

5.  Anton  S.,  f. "/«  1597,  f  s.  A. 

6.  Herman  S.,  f.  *®/8  1598,  f  s.  A. 

7.  Johan  S.,  f.  1600,  t  1652. 

8.  Hans  S.,  f.  "/i  1603,  f  i  Bergen  1670. 

9.  Else  S.,  f.  "/«  1604,  f  '/s  1633. 

4.  Mtf  8.,  f.  *V4  1595,  t  "/4  1649,  Borgmester  og  Vinhandler  i 
Haderlev;  *  Barbara  Schrøder,  f.  1602,  f  *®/i«  1666.    Børn: 

1.  Sofia  S.,  f."/ft  1622. 

3.  Vilhelm  S.,  f.  "/4  1627,  f  s.  A. 

4.  Vilhelm  S.,  f.  «»/7  1628,  f  */«  1638. 

5.  Marina  S.,  f.  »»/e  1631. 

6.  Anna  S.,  f.  "/lo  1633,  f  s.  A. 

2.  Sttfre«  8.,  f."/9  1624,  f  ^/s  1675,  Borgmester  og  Post- 
mester i  Haderslev;  *  Salome  Jansen,  f.  1633,  f  1707, 
Datter  af  Peter  Dassel.    Børn: 

1.  Anna  S.,  f.  1653. 

2.  Olnf  S.,  f.  1654,  f  1702,  Lieutenant  i  Garden  tilhest. 

3.  Magdalene  S.,  f.  1657,  f  1658. 

5.  Anna  Elisabet  S.,  f.  1663,  t  1670. 

6.  Vilhelm  Henrik  S.,  f.  »/s  1670,  f  "/s  1724,  Præst  i 
Steppinge  og  Frørup. 

4.  Aidreas  &,  f.  ^^U  1660,  f  Vs  1732,  Baadmand  i  Haders- 
lev; *  Cecilie  Neve,  f.  Vs  1664,  f  ^^6  1706,  Datter  af 
Borgmester  i  Bensborg  Peter  Bøtger.    Børn: 

1.  Salome  Eleonore  S.,  f.  »/ii  1685,  f  */»  1727. 

2.  Gotfred  Andreas  S.,  f.  Vs  1688,  f  "/»  1733,  Sekretær 
hos  Baron  Løvendal. 

3.  Røttger  S.,  f.  «<>/i  1689,  f  "/^  1733,  preussisk  Sende- 
mand i  Wien. 

4.  Arndt  S.,  f.  1690,  f  s-  A. 

5.  Pøvl  teifcard  8.,  f.  ^»/e  1692,  t  'V?  1729^),  Bog- 
holder  i  Assurancekompagniet  i  København;  *  Abel 
Sofia  Eøppem.     Børn: 


*)  Var  en  god  Ven  af  Rostgaard.  Hans  store  Samlinger  til  Griffénfelds  Historie 
edelagdeg  i  Branden  1728. 
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1.  Cecilie  S.,  f.  1725,  f  Va  1768. 

S.  kUnu  8.,  t  *^l8  1726  i  EøbenhaYn,  t  ^Vi  1790 
i  Segeberg,  Eonferenaraad,  Kabinetssekretør,  Amt- 
mand, B.  af  D.;  *  ^>/io  1779  Enkefru  BQsching, 
født  Anna  Sofie  Bebekka  Veddi,  f.^^U  1752  iVar- 
denbeig,  f  ^/lo  1^22.    Børn: 

1.  Heinrich  Kristian  S.,  f. «/»  1780,  f  *®/i«  1860, 
Konferenflraad,  Prof.  i  Astronomi;  *  Kristine  v. 
Schonen.   Børn:  Johan,  Henriette,  Sofie,  Marie. 

2.  Andreas  Anton  Frederik  S.,  f.  *Vs  1782,  f  '/i 
1828,  Divisions  A^jntant,  Chef  for  Baketkorpset; 
*  1.  Gang  Elise  Katrine  Svenson,  2.  Gang  Karen 
Marie  Tscheming.    Børn: 

1.  Hedvig  S.,  *  Pastor  Vest. 

2.  Kristian  Andreas  S.,  l^/ø  1810,  Bitmester 
og  Skovridder;  *  Luise  Jørgensen.  Et  Barn 
Johan  Alex.  Homboldt  de  Meza  S. 

8.  Frederik  Frans  S.,  f.  Vu  1818,  faldt  Vio 
1862,  Mi^or  i  amerikansk  Ijeneste  (Nord- 
staternes);  *  Doris  Dittman.  8  Børn:  Georg, 
f.  V2  1848,  Franklin,  Johanne. 

4.  Marie  Sofie  S.,  f.  "/e  1821;  *  Vejinspektør 
Frans  Ludvig  Lahde. 

5.  Antonio  Kristine  Elisabet  S.,  *  Amtsforvalter 
Johan  Casper  Christiansen.     Børn: 

1.  Kristian  Andreas  Christiansen,  f.^V6l848, 
Overretssagfører;  *  Gertrud  Vilhelmine 
Gjemdrup.  Børn:  Vilhelmine  Antonie,  f. 
"/e  1878.     Johanne  Marie,  f.  Vs  1880. 

2.  Marie  Anna  C,  f.  ^V?  1851. 

3.  Johanne  Elisabet  Marie  C,  f.  ^Vn  1854. 

4.  Antonie  Kristine  Elisabet  Marie  C,  f.  ^/s 
1859;  *  Grosserer  Sofus  Munk  Plum. 
Barn:  Niels  Munk  P.,  f. "/«  1880. 

5.  Jens  Julius  C,  f.  "/lo  1861,  Styrmand. 

6.  Karen  Marie  C,  f.  "/4  1863. 

■aas  Schaaacher^  Søn  af  Side  214  nævnte  2.  Vilhelm  S.,  f.  <Vi  1608  i 
Haderslev,  f  i  Bergen  1670,  havde  2  Sønnesønner: 

1.  Hans  Beinert  S.,  f  1750,  Kommandør  i  Søetaten;  *  Hedvig  Sofia 
Reiersen,  f.  1712,  t  1781. 

2.  Cornelius  S.,  f  Vi  1777,  Etatsraad  og  Toldinspektør;   *  Elisabet 
Reiersen,  1 1718,  f  1755.    Havde  7  Børn: 

1.  Jens  Beinert  S.,  f.  1742,  f  1774,  Regeringsraad  paa  St.  Croii. 

2.  Peter  Kristian  S.,  f.  1743,  f  ®/6  1817,  dansk  Sendemand  i  St. 
Petersborg,  Amtmand  over  Svendborg  Amt,  B.  af  D. 

3.  Hans  Frederik  S.,  f.  1750,  t>  Kaptejn  i  Søetaten. 

4.  Marie  Sofia  S.,  f.  1744,    t»  *  P«*«r  Johan  Vlengel,   Kaptejn 
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i  Søetaten..    Havde  ved  ham  7  Børn:    Ck)melius  Y.,  Peter  V., 
Kristian  Y.,  Agnete  Y.,  Johanne  Y. 

5.  Katarina  Elisabet  S.,  f.  1745,  f,  *  Etatsraad,  Admiralitets- 
sekretær  Lars  Klingberg.  Havde  3  Børn:  Hans  Komelios  K., 
Peter  Kristian  K,  Lovise  K. 

6.  Agnete  S.,  f.  1749,  f,  *  1780  Major  i  ArtiUeriet  Barth. 

Arp  SchuMcher,  *  Katarine  Jaens.    Havde  5  Børn: 

1.  Margrete  S.,  *  Dr.  Joh.  Stenbeck. 

2.  Arp  S.,  fyrstelig  Pensionær  i  Schønberg. 

3.  Katnne,  *  Borgmester  Peter  Dow  i  Slesvig. 

4.  Joakim  S.,  Peter  Griffenfelds  Fader,  £  *<^/9  1604,  f  1649. 

5.  Albrecht? 

<>td!red  AiAreas  Schiaaeherj  Søn  af  Side  214  nævnte  4.  Andreas  S., 
f.  Vs  1688  i  Haderslev,  f  ssteds  ^'^k  1733,  først  Sekretær  hos  Baron 
Løvendal,  senere  Postmester  i  Haderslev;  *  Maria  Rosina  Sejwald, 
f.l699  i  Presburg,  f  *®/io  1746.     Børn: 

1.  Andreas  Gotfred  S.,  f.  1718,  f  1758. 

2.  Johan  Jakob  S.,  f.  1721,  f  1754. 

3.  Povl  Gerhard  S.,  f.  1725,  dansk  Konsul  i  Konstantinopel. 

4.  Dorotea  Rosina  S.,  f.  1726,  f  1768,  *  Pastor  Pluer  i  Altona. 


Breve  og  Aktstykker. 


II,  1 


6  Aktstykker  vedrørende  Brandenburgs  Anmodning 

om  Hjælp  mod  Syerig. 

1. 

KOnigl.  Majtt.  in  Dennemarck  Norwogen  laszen  S.  Churfarstl.  Durchl. 
zue  Brandenburg  durch  dero  Generall  Feldtzeugmeister  und  Gouverneur 
zne  Magdeburg  desz  H.  Kortzogesz  August!  zue  Schleszwig  Holstein 
HochfurstL  Dhl.  vnd  den  Geheimen  Raht  auch  der  Churfl.  Gemahlin  Chur- 
fUrstl.  Dhl.  Ober  Hofmeistern  Thomaszen  von  dem  Knesebeck  præmidsis 
cui'ialibus  gehorsambst  vortragen,  Welchergestalt  S.  EOnigl.  Maytt.  bereits 
zur  genUge  wiszend,  auch  ausz  dem  Chui'fl.  schreiben  vom  Sten  dieses 
ietztlauffenden  Monats,  und  denn  desz  alhier  sich  enthaltenden  Rahts 
desz  von  Brandten  anbringen  mit  mehren  berichtet  sein  werde,  wesz- 
maszen  der  KOnigl.  Schwedische  Keichsz  Feldherr  Graf  wrangel,  wieder 
einige  von  S.  Churtl.  Dhl.  dazue  gegebene  Uhrsache  wieder  gethanes 
versprechen,  gegen  die  mit  der  Chron  Schweden  aufgerichtete  und  noch 
vor  einiger  zeit  vemewerte  alliance,  ja  gegen  aller  vOlcker  recht,  ohne 
eintzige  vorhergegangene  notification  und  ankUndigung  die  Chur  und 
Marck  Brandenburg  feindlich  Uberfallen,  mit  Heereszkrafft  Uberzogen,  sich 
damit,  nach  eigenem  belieben  darinnen  eingequartiret ,  einiger  festen 
pasze  und  Orter  bemechtiget,  und  mit  einfoderung  der  contribution, 
BrandtschatzungeU;  und  andern  exactionen  und  exorbitantien  solche  Lande 
dergestalt  zur  grunde  richtet,  und  totaiiter  ruiniret,  dasz  S.  Churfl.  Dhl. 
nichts  den  nur  eine  wustenej  und  dasz  Leere  nachsehen  gelaszen  wird, 
ja  was  noch  mehr  ist,  diese  mehr,  den  zu  feindliche  invasion  woll  blosz 
damit  beschOnen,  und  auszdrUcklich  fiirgeben  darf,  dasz  es  darumb  ge- 
schehe,  damit  die  Armée  denen  EOnigl.  Schwedischen.  Landen  im  Eeiche 
nicht  mehr  beschwerlich  falle,  sondem  in  dem  Churfttrstlichem  vei-pfleget, 
und  S.  Churfl.  Dhl.  hiedurch  von  denen  Allijrten  abgezogen  werden 
mOchten,  Nun  seind  S.  Churfl.  Dhl.  zuforderst  in  ihrem  gewiszen  ver- 
sichert,  dasz  Sie  zue  dieser  feindtseeligkeit  nicht  die  geringste  Uhrsache 
gegeben,  und  gereichet  ihr  zue  sonderbahrem  soulagement,  dasz  die 
g;antze  Ehrliebende  Christliche  welt,  und  ein  jedweder  unpassionirter  wird 
vrtheilen  mUszen,  dasz  dieses  gewaltsahme  Beginnen,  so  man  wieder  S. 
Churfl.  Dhl.  vomimpt   der  naturlichen  Billigkeit  und  aller  vOlcker  recht 

1* 


4  Breve  og  Aktstykker. 

allerdingsz  entgegen  sej,  nnd  wieder  die  heilsahme  reichsTerfaszang  dasz 
Instrnmentnm  Pacis  tmd  mit  der  Cron  Schweden  selbst  Vor  etzlichen 
jahren  getroffenes  auch  ohnlengst  renovirtes  Foedus,  directo  anlaufe,  dem 
gantzem  Teatschlandt  and  allen  anliegenden  EODigreichen  und  Landen 
lieget  fur  augen,  wasz  S.  Churfl.  Dhl.  bewogen,  die  waffen  wieder  die  Cron 
Franckreich  znergreifen,  und  dasz  solches  nicht  etwa  ausz  einer  bioszen 
Begierde  zum  Eriege,  oder  ambition  mehr  Lande  undLeute  an  sich  zue 
bringen,  sondem  eintzig  nnd  allein  zue  rettung  des  Vater  Landes,  wie- 
der Herbejbringung  eines  algemeinen  aufrichtigen  und  sichren  Medensz 
im  Hejl.  Rom.  Reich,  und  zue  Htilfe  der  in  demselben  an  seiten  Franck- 
reich Bedrengeten  und  tibem  Haufen  geworfenen  Chnr-Fiirsten  und 
Standen  des  Reichsz  geschehen,  deszen  denn,  da  ein  solches  auf  dem 
algemeinem  Reichsztage  zue  Regenspurg  inszgesampt  und  einmiltig  ge- 
schloszen,  S.  Ch.  Dhl.  sich  im  geringsten  nicht  entziehen  kOnnen  sondem 
alsz  ein  vomehmes  glid  des  reichsz  mit  deszen  Haupt  und  denen  andem 
gliedem  auch  dcnen  jenigen  auszwertigen  so  zue  Hulfe  des  ROmischen 
reichsz  ihre  macht  mit  emplo\jren  woUen,  sich  billig  verbinden,  und  ihre 
waffen  dasz  arme  vaterlandt  von  femeren  Bedrtlckung  und  feindlichen 
invasionen  zuerretten,  mit  denenselben  zuesammen  setzen  muszen,  da 
denn  S.  Ghurfl.  Dhl.  sich  im  geringsten  nicht  versehen  noch  vermuhten 
kOnnen,  dasz  die  Cron  Schweden  alsz  die  ja  selbst  einen  Standt  desz 
ROm.  reichsz  mit  constituiret  und  zue  Beybehaltung  der  algemeinen 
securitet  und  wolfahrt  in  demselben,  ebenmeszig  verbunden,  ist,  auch 
dahero  so  woll  auf  reichsz  alsz  auf  Creystagen,  die  Hiilfe  wieder  Franck- 
reich nicht  improbiret,  sondem  vielmehr  gebilliget,  solches  solte  zu 
wieder  und  entgegen  fallen,  sie  auch  veranlaszet  werden  kOnnen,  wieder 
ein  mitglid  desz  Hl.  ROm.  Reichsz  desfalsz  sich  aufzulehnen  und  dem- 
selben mit  feindseeligkeit  zuebegegnen,  Esz  mtlszen  S.  Churfl.  Dhl. 
zwar  solchesz  dahin,  und  zue  ihrer  verantwortung  auszgestellet  sein 
laszen,  setzen  aber  inzwischen  zue  dem  Aller  HOchstem  Gott  die  feste 
zueversicht,  derselbe  werde  Jhr  in  dieser  gerechten  sache,  und  da  Sie 
dergestalt  ohne  eintzige  rechtmeszige  uhrsache  Uberfallen  werden,  krefftig 
beystehen,  auch  denen  so  diese  nicht  verschuldete  gewalt  vertlben,  stewren, 
und  ihnen  ihrer  verdienten  Lohn  geben,  Nachdem  aber  S.  Churfl.  Dhl. 
dieser  ihr  angethaner  tort  nicht  wenig  anszHertze  trit,  und  Sie  solchen 
dergestalt  nicht  auj  sich  sitzen  laszen  kOnnen,  so  tragen  Sie  zue  ihreu 
Mitstånden  im  reich  wie  auch  zue  dero  Hohe  Alli|jrten  dasz  gnte  ver- 
trawen,  sie  werden  ihr  die  ausz  dem  Jnstrumento  Pacis  schUldige 
Guarantie,  nnd  denn,  die  in  der  Btlndntlsz  versprochene  HQlfe  zuleisten 
kein  Bedencken  tragen,  vor  allen  dingen  aber  erinnera  S.  Churfl.  Dhl. 
sich  desz  zwischen  S.  KOnigl.  Mayti  und  Sie,  auch  beyderseits  Hohen 
H.  vorfahren  glorwtirdigsten  und  Hochsehligen  andenckensz  allewege 
festbehaltenen  sonderbahren  guten  vemehmensz,  auch  wie  man  einander 
trawlich  jederzeit  gemeinet,  und  in  der  gleichen  wiederwertigen  fallen  Bey- 
stand  geleistet,  S.  Ghurfl.  Dhl.  ist  auch  nicht  vergeszen,  wie  S.  EOnigl.  Mtt. 
dero  angebohmen  gutigkeit  nach,  sich  Ofters  erinnert,  und  erwehnet,  wie 
S.  Churfl.  Dhl.  bey  dergleichen  Begebenheit  gegen  dero  EOnigliches  Hausz 
und  dero  H.  Vatem  glorwtirdigsten  andenckensz  sich  in  der  that  be- 
zeiget,    und  fOr  deroselben  wolfahrt  Jhre  Persohn  und  allesz  gewaget, 
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welchesz  allesz  den  S.  Chnrfl.  Dhl.  bewogen,  bey  dieser  gewaltsahmen 
Qberziehong  ihrer  Lande  zuforderst  und  vor  allen  andern  zue  S.  EOnigl. 
Maytt.  ihre  zu&ucht  zunehmen^  und  dieselbe  durch  diese  abschickung 
ersuchen  zue  laszen,  die  gQtigkeit  zue  haben,  ihren  jetzigen  zustandt, 
und  wie  Sie  so  gantz  wieder  allesz  ihr  verschulden  dazue  kommen,  zue 
gemflte  zunehmen,  in  diesem  ihrem  zugeffigtem  vnfuge  sie  nicht  zue 
verlassen,  sondem  mit  zusammengesetzten  gemuetem,  vereinigter  macht 
und  eintrechtigeu  consil^s  solcben  feindseligkeiten  entgegen  zugeben, 
die  Ofters  gnadigst  versprochene  Hdlfe  und  assistentz  S.  Churfl.  Dhl. 
numehr  in  effectu  zue  leisten,  und  so  woll  zue  dero,  als  S.  EOnigl.  Maytt 
sonder  zweifell,  hierunter  selbst  versirendem  mercklichem  hohem  inter- 
esse, zue  ihrem  unsterblichem  rhum,  und  ewigwehrenden  gloire  die  waffen 
wieder  Schweden  ohne  verzug  wircklich  zuergreifen,  vnd  dadurch  den 
Frieden  im  Keyl.  ROmischen  Reich  und  iiberall  hinwieder  befodern  zue 
helfen,  S.  Churfl.  Dhl.  wiszen  S.  KOnigl.  Maytt.  gegen  Sie  und  doro 
hohes  Hausz  jederzeit  dergestalt  woll  und  gnedigst  intentioniret,  dasz  sie 
im  geringsten  nicht  zweifeln,  sondern  die  festen  zuoversicht  habon  S. 
KOnigl.  Maytt.  ihr  vor  ietzo  mit  aller  macht  zue  Hfilfe  kommen,  solche 
aufs  mOglichste  beschleunigen  und  TJns  mit  einer  hOchstgenereusen  und 
gewierigen  resolution  fftrderlichst  zueversehen  gnedigst  geruhen  werden, 
zue  dero  EOnigl.  Hulde  und  Gnade  wir  TJnsz  im  tLbrigen  gehorsambst 
und  unterthånigst  ergebeu. 


I  KOniglicher  Mayestat 


Gehorsamster  dienstwil- 

ligster  Vetter  Vnd  Diener 

Augustus  V.  S.-H.-S.-B.  mmp. 

Vnd 

Vnterthenigstcr 

Diener 


Th.  V.  d.  Enesebeck. 
Copenhagen,  den  29.  Januarij  1675. 

[Udskrift:]  Gehorsambster  vnd  Unt^rthftnigster  Memorial  von  die 
zue  Dennemarck  Norwegen  kOnigi.  Maytt  pro  Duce  PlOnensi  et  Thoma 
Enesebeck  nomine  Dni  Electoris  de  Brandenburg.  Copenh.  d:  9  Januarij 
1675.  BotrefF.  des  Schwed.  Feldth.  Wrangels  feindl.  invasion  in  die 
Chur  und  Marck  Brandenburg. 


2. 

Jhr  EOnigl.  Maj.  zu  Dennemarck  Norwegen,  haben  wol  vernommen 
was  dcroselb.  im  nahmen  Jhrer  Chui'fl.  Drchl.  zu  Brandenburg  dero 
General  Feldzeugmeister  vnnd  Gouvemeur  zu  Magdeburg  des  Herrn 
Hertzogen  Augusti  zu  Schleszwig  Holstein  fursti.  Dchl.  vnndt  geheimer 
rath  auch  der  Churfl.  Gemahlin  Churfl.  Drchl.  Oberhofineister  Herr  Thomas 
von  dem  Enesebeck  wegen  des  vnlangst  von  dem^Onigl.  Schwed.  Reichs- 
feldherrn  Graff  Wrangeln  mit  seiner  vnterhabehd.  Armee  in  die  Chur 
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ynnd  Marck  Brandenburg  gethanen  einfals  anfangs  mundtlich,  vnnd  her- 
nacbmals  auch  schrifftlich  vorgetragen,  hauptsdchlich  darinnen  bestehend, 
dasz  nacbdemal  Jbr  Cburfl.  Drchl.  diese  gewaltsamkeit  wider  alier  y5lcker 
recht  obne  eintzige  gegebene  vrsach  zngeffiget  worden,  Jbr  K<3nigl.  Maj. 
solcbe  in  ansebung  des  zwiscben  deroselben  vnndt  Jbr  Cburfl.  Drcbl.  aacb 
beiderseits  boben  vorfabren  glorwflrdigsten  andenckens  st&ts  gepflogenen 
guten  vemebmens  vnndt  in  dergleicben  widerwertigkeits  filllen  einander 
geleisteten  beystands  zu  gemtltbe  nemmen,  Jbr  Cburfl.  Drcbl.  darinnen 
nicbt  verlaszen,  sondem  mit  vereinigter  macbt  und  eintracbtigen  consilijs 
dieser  feindseeligkeit  entgegen  geben,  vnndt  zu  dem  ende  wider  Schwe- 
don  die  wafFen  obne  verzug  ergreiffen  woUen.  Nun  zweifflen  Jbr  K^nigl. 
May.  keineswegs  Jbr  Cburfl.  Drcbl.  werden  so  wol  ausz  dero  albie  sicb 
befindenden  Residentens  des  Horm  von  Brandten  abgestatteten  Rela- 
tionen, alsz  insonderbeit  ausz  Jbrer  KOnigl.  May.  jtingst  an  Sie  ab- 
gelaszenen  antwort  Scbreiben  satsam  erseben  baben,  wie  vngeme  nicbt 
alleiu  Jbr  KOnigl.  May.  die  vorangezogene  beziebung  der  Churfurstl.  Lan- 
den  verstanden,  sondem  aucb  wie  geneigt  Sie  seind  Jbr  Cburfl.  Drcbl.  bey 
dieser  begebenbeit  mit  allen  muglicben  proben  einer  wabren  aufiricbtigen 
affection  vnnd  freundscbafft  an  band  zu  geben,  worzu  Sie  nicbt  weniger 
durcb  das  gemeine  interesse  vnndt  die  vonnals  von  Jbr  Cburfl.  Drcbl. 
diesem  reicb  erwiesene  ersprieszlicbe  assistentz,  welcbe  bey  Jbr  KOnigL 
May.  nimmer  in  vergeszenbeit  kommen  wQrdt,  alsz  durcb  die  nahe  an- 
verwandtnis  vnndt  zwiscben  beyden  KOnigl.  vnnd  Cburfl.  bauszem  ber- 
gebracbtes  vnverrdclvtes  vertrawen  sicb  verbunden  eracbten.  Gleicb  wie 
nun  Jbr  EOnigl.  May.  wiinscben  dasz  die  Cron  Scbwedeu,  alsz  welcbe  die 
bestandige  vcrsicberung  tbut  dasz  Sie  der  bisbero  gefubrten  mediation 
inbariren  woUe,  solcber  vielfåltigen  uberall  gegebenen  sinoerationen  zu- 
folge,  die  gescbebene  einqvartirung  von  selbsten  auflFbeben  vnndt  die 
Cburfl.  Landen  damit  weiter  nicbt  bescbwerlicb  fallen  miige,  Allso  dafems 
solcbes  wider  alles  verboffen  nicbts  erfolgen  solte,  woUen  Jbr  KOnigl.  May. 
nicbt  vnterlaszen  dero  allijrten  das  jenige  so  Jbr  Cburfl.  Drcbl.  der  assi- 
stentz balber  an  Sie  bringen  laszen  vnverztiglicb  zu  communiciren  vnndt 
der  gedancken  darfiber  zuvememmen,  damit  Sie  in  einer  so  vorwicbtigen 
Sacbe  mit  desto  mebreren  grtindt  verfabren,  vnndt  was  dem  gemeinen 
wesen  fttrtraglicb  aucb  zu  Jbrer  Cbui-fl.  Drcbl.  erleicbterung  dienlicb  vnnd 
ersprieszHcb  sein  kann,  resoluieren  mOgen,  welcbes  Jbr  EOnigl.  May.  bocb- 
gedacbten  Hertzogens  fursti.  Drcbl.  vnndt  ermeltem  Oberboffmeistem 
denen  Sie  respective  mit  geneigtem  willen  vnnd  E5nigl.  buld  vnnd  gnade 
wolbeygetban  seind,  aufif  Jbren  getbanen  vortrag  loco  resolutionis  zn 
ertbeilen  allergn.  Befeble  geben. 

[Udskrift:]  Brandenburg  scbrififtlicb.  in  Conseil  3.  Febvrier  1675. 
Bescbeidt  dem  H.  Hertzog  Augustus  von  Pl5n  und  dem  Cburbranden- 
burgiscben  Ober  Hofmeister  von  dem  Knesebeck  ertbeilet,  betreff:  des 
Scbwed:  Feldtb.  Wrangels  feindlicb  Einfall  in  die  Cbur-  und  Marck 
Brandenburg.  (Originalen  er  en  Elade;  i  bvilken  der  er  foretaget  en 
Mængde  Rettelser  og  Udslettelser.) 
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3. 

Von  Gottes  Gnaden  Friderich  Wilhelm  Marggraf  zu  Brandenburg, 
des  Hejl.  ROmiscL.  Reichs  Ertzkftmmerer  und  Churftlrst,  in  Preuszen,  zu 
Magdeburg,  Jtilich,  Cleve,  Berge,  Stettin,  Pommern  p.  Hertzog  p. 

Unsem  gnadigen  grusz  zuvor,  Vester,  Raht  und  lieber  getrewer. 
Wir  haben  aus  Ewer  und  Eweres  Bruders  letztem  Relationen  ersehen, 
was  der  KOnig  und  der  Reichs  Cantzler  gegen  Jhn  und  Euch  wegen  des 
von  Schweden  tiben*eichten  Projects  und  von  Dennemarck  verfertigten 
Gegen  Projects  erwehnet.  Nun  haben  VTir  zwar  dawieder  nichts  zu  sagen, 
dasz  man  den  Schwedischen  Gesandten  noch  zur  zeit  zu  amusiren  suche. 
Wir  finden  aber  dnrch  aus  nicht  gerahten,  dasz  man  das  Gegen  Project, 
solte  es  gleich  von  Schweden  angenomm.en  werden,  zur  VoUnziehung  und 
ratification  kommen  lasze,  Und  weil  Jhr.  KOnigl.  May*,  sich  erklahret, 
dasz  solches  nimmer  geschehen  solte,  Alsz  zweifelten  Wir  nicht,  dieselbe 
worden  dabey  Verbleiben,  gestalt  Jhr  dann  deszfals  zu  vigiliren  habt. 
Ewren  Vorschlag  wegen  der  Stadt  LUbeck  haben  Wir  Uns  gefallen  laszen, 
und  zu  dem  ende  an  Ewren  Bruder  ein  Creditif  tibersandt.  Seyndt  euch 
mit  gnaden  gewogen  Geben  Cleve,  d.  j\  Aprilis  1675. 

Friederich  Wilhelm. 

Dem  Vesten,  Unszerm  Hofraht  und  Residenten  am  KOniglichen 
Dennemarckischon  Hofe  und  lieben  getrewen  Friderichen  von  Brandt. 

[Udskrift:]  No.  14.  Cop:  lit:  Dni  El:  Brand:  j%  Ap:  75.  ad  Aet: 
Brandt. 


4. 

Copia  literarum  Dni  Electoris  Brandeb.  ad  Christophorum  Brandt 
Cancellarium  p,  Ablegaium  ad  Sacram  Reg,  Maxf*^, 

dat.  Hagæ  d.  -f^  Maji  75. 

F.  W. 

Vester  Rath  und  lieber  getrewer,  Ihr  werdet  ausz  Unsem  vorigen 
ersehen  haben,  was  mit  den  Spanischen  Ministris  undt  dem  Staat  wegen 
auszrastung  18  bisz  24  Schiffe  abgehandelt  worden.  Nachdem  aber  die 
KOnigl:  danische  Ministri  damit  allhie  gar  nicht  zufrieden  seyn  wollen, 
ist  endtlich  auff  unser  instendiges  ansuchen,  umb  in  der  sachen  noch 
vor  Unser  abreyse,  welche  morgen,  geliebt  es  Gott,  geschehen  soli,  einen 
bestetidigen  schlusz  zu  machen,  und  damit  das  hauptverck  nicht  langer 
verzOgert  werden  mOgte,  von  gedachten  Spanischen  Ministris  und  dem 
Staat  resolvirt  worden,  dasz  der  Staat  Neun  Capital-Orlog-Schiffe,  und 
Jhre  EOnigl:  May:  in  Dennemarcken  Sechzehen  dergleichen  gattuug  ausz- 
rdsten,  und  deroselben  von  Spanien  und  dem  Staat  darzu  Sechs  hundert 
tausend  gfllden  gezahlet  werden  sollten,  wie  Ihr  ausz  beygefflgeter  ab- 
schrifft  der  deszfallsz  abgefaszeter  declaration  zu  ersehen.  Ob  nun  zwar 
Jhrer  May"  Ministri  dieses  allein  sub  spe  rati  angenommen,  so  zweiffeln 
wir  jedoch  nicht,  gestalt  Sie  auch  selber  nicht  thuun,  Jhre  May":  werden 
solches  placidiren  und  genehm  halten,  wie  Jhr  Euch  dann,  damit  solches 
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geschehe,  und  deszfallsz  keine  femere  Veitlåuffigkeiten  gemachet  werden, 
mit  hOchstem  fleisz  bearbeiten.  Weiln  wir  aber  vermercket,  dasz  Spanien 
und  der  Staat  ftlmehmlicli  ansz  der  Uhrsachen  za  dieser  resolution, 
welche  sie  sonst  nimmer  wiirden  gefaszet  haben,  geschritten,  damit  Sie 
die  llineburgische  troupen  bey  sich  behalten,  und  wieder  Franckreich 
gebrauchen  mOchten,  So  håbet  Jhr  bey  Jhrer  May**  instandigst  anznftihren, 
dasz  dieselbe  mit  allem  ernste  darauff  bedacht  seyn  mOchten,  wie  wir 
vor  Hanover  gesichei-t  seyn  kOnten,  dann  auff  den  fall  solbiger  Hertzog 
still  sitzen,  nnd  neutral  verbleiben  wurde,  kOnten  wir,  wann  es  Jhrer 
May**  auch  allso  gefållig  wehre,  wol  geschehen  laszen,  dasz  vorgedachte 
llineburgische  troupen  in  den  Niederlanden  verblieben,  umb  wieder 
Franckreich  gebrauchet  zu  werden;  weil  wir  solchen  falls,  nebst  denen 
8000  mann,  von  Jhrer  May**,  und  den  Keyserl:  troupen  den  Schweden 
genug  gewachsen,  und  tlberlegen  wehren,  daferne  aber,  wie  es  tiberall 
das  ansehen  hette,  und  gnugsam  ausz  den  Hannoverische  actionen  und 
consilijs  erhellete,  dor  Hertzog  zu  den  Schweden  tretten,  und  sich  mit 
Jhnen  conjungiren  wHrde,  So  kOnten  Jhre  May**  leicht  merken,  wie 
schwer  es  fallen  dflrffte,  wieder  dieselbe  bey  abgang  aller  LQneburgischen 
troupen  etwas  fruchtbahrliches  auszzurichten.  Und  weil  dann  Jhre  May** 
bey  dem  success,  so  wieder  Schweden  zu  machen,  eben  so  viel  interessirt 
weren  alsz  wir  selber.  so  zweiffelten  wir  nicht,  dieselbe  wtlrden  nebst 
TJnsz  auff  ein  solch  mittel  bedacht  seyn,  wodurch  wir  entweder  von  Ha- 
nover versichert,  oder  in  entstehung  deszen  mit  nOthiger  macht,  umb  so 
wol  wider  Schweden  alsz  Hanover  fruchtbahrlich  zu  agiren  versehen 
werden  mOchten:  Jedoch  habt  Jhr  dahin  zu  sehen,  dasz  die  neutralitet 
von  Hanover  nicht  so  genommen  werde,  dasz  Brehmen  und  Vehrden 
darausz  einigen  vortheil  zu  ziehen,  oder  dem  hertzoge  frey  steho,  einige 
auxilia  dahin  zusenden,  Wir  wollen  hieruber  Jhrer  May**  gedancken  for- 
derlichst  erwarten,  undUnsz  damit  gerne  conformiren.  Gestalt  wirEuch 
dann  auch  in  gnaden  anbefehlen,  Uns  des  EOniges  antwort  hierauff  mit 
dem  ehesten  wiszen  zulaszen. 

Wie  wir-  auch  vermercket,  dasz  die  Stadt  Hamburg  die  von  den 
Allijrten  gesuchete  declaration  zu  trainiren  und  gahr  zu  eludiren  trachtet^ 
und  gleichwol  auffs  hOchste  daran  gelegen,  dasz  die  Stadt  von  dem 
engagement,  so  Sie  mit  Schweden  und  Fratickreich  hatt,  abgezogen  werde, 
Alsz  håbet  Jhr  bey  Jhrer  May**  zuvemehmen,  ob  dieselbe  nicht  geneiget 
wehren,  nebst  Holland,  Spanien,  und  denen  dbrigen  AUjjrten,  diensame 
mittel  zu  ergreiffen,  umb  die  Stadt  zur  raison  und  von  vorbesagtem 
engagement  abzubringen.  Wir  hetten  vermercket  dasz  der  Staat  leicht 
darzu  resolviren  soUte,  an  Spanien  und  denen  tLbrigen  AU^rten  wehre 
nicht  zu  zweifflen,  Wann  nun  Jhre  May**  gefiele  Uns  hierGber  dero  mei- 
nung  zu  erOffneu,  woltenWir  Unsere  Ministres  alibier  desz  fallsz  n&her 
instruiren,  und  das  Werck  mit  allem  fleisze  zum  gcdeylichen  schlusz 
befordern  helflfen.  Auch  håbet  Jhr  Jhrer  May**  zu  erkennen  zugeben, 
dasz  nachdem  Wir  vernommen,  dasz  die  Schweden  marchiren,  und  dem 
verlaut  nach  nacher  Holstein  Jhren  weg  nehmen  wolten,  Wir  so  fort 
ordre  ertheilet,  eine  gute  und  unfehlbare  diversion  zu  machen;  Unsere 
armée  in  Francken  hatt  auch  befehl  zu  marchiren,  so  dasz  mann  sich 
verhoffentlich  keiner  surprise  zu  befahren.     Seind  Euch  etCw 
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P.  S.  Auch  Vester  Rath  und  lieber  getrewer,  håbet  Jhr  bey  Jhrer 
May"®  zu  vemehmen,  ob  deroselben  nicbt  gefållig  seyn  mOchte,  einen 
dero  Ministrorum  und  officirer,  Uns  auff  Unseren  marche  entgegen  zu 
schickeUi  umb  mit  demselben  wegen  dor  operation  zu  concertiren, 
welches  wir  da  es  bey  Zeiten  geschehe,  bOchst  nOthig  erachteten,  dat: 
ut  in  literis  p. 


5. 

Copia  Literarum  Domini  Electoris  Brandéburgici,  ad  Resid:  Fride- 

rtcum  Brandt. 

dat:  Haag:  j\  Maji. 

r.  P.  Wir  erwarten  mit  verlangen  zu  vemehmen,  dasz  Jhre  May** 
das  jenige  placidiret  und  ratificiret  håbe,  was  jUngst  hin  im  Hage  wegen 
auszrilstung  der  flotte  von  seiten  der  Crone  Spanien  und  des  Staats 
ofiPeriret,  und  von  Jhrer  M*  Ministris  sub  spe  rati  angenommen  håbet; 
Welches  Jhr  dann  mit  aliem  fleisze  zu  beftrdern  und  zu  poussiren,  da- 
mit  deszfalls  keine  newe  schwierigkeiten  vorkommen  mOgen,  wodurch 
nichtes  wttrde  gethan  seyn:  Sonsten  gebeu  Wir  Euch  ferner  hiemit  in 
gnaden  zu  vemehmen,  was  maszen  auch  bey  linser  anwesenheit  im  Hage 
von  wegen  der  samtlichen  Allijrten  placidirt  worden.  Jhre  May**  mOchten 
ersuchet  werden,  mit  denen  ex  foedere  versprochenen  16000  mann  im 
Bremischen  zu  agiren  damit  der  Staat  sich  der  Ltlneburgischen  troupen 
gegen  Franckreich  im  fall  der  noth  zu  gebrauchen  hette;  Wir  haben 
deszfallsz  eygenhandig  in  bey-verwahreten  an  Jhre  May*  geschrieben, 
welches  Jhr  gebQhrend  abzugeben,  und  dabey  den  genommenen  schlusK 
auffs  heste  zu  recommendiren  håbet;  damit  derselbe  auch  von  Jhrer 
May**®  aggreiret  werden  mOgc  dann  mann  die  Schweden  dergestalt  auff 
dem  teutschen  boden  angreiffen  musz,  dasz  Sie  daselbst  keine  golegen- 
heit  zu  werben  oder  zu  recrutiren  behalten,  und  wird  dadurch  auch 
Hanover  abgeschrecket  werden  Jhnen  beyzutretten.  Seind  Euch  p.  Hag 
d.  j%  Maji  —75. 


6. 

Copia  Literar,   Efusdem  ad  eundem. 

dat:  Amsterd:  -f^  Maij  —75. 

P.  P.  Wir  haben  Eure  Relation  vom  26  April  wol  erhalten,  und 
darausz  ersehen  was  Jhr  so  wol  wegen  der  Caperey  alsz  auch  auff  be- 
gehren  Ihrer  May:  wegen  desz  Hertzogs  von  Gottorff  berichtet.  Wegen 
der  Caper  wollen  Wir  mit  dem  Seelftnder  reden  laszen  und  euch  darauff" 
Unsere  gnftdigste  willens  meinung  er()ffnen.  Was  die  sachen  wegen  des 
Hertzogs  von  Gottorff  anbelanget,  so  håbet  Jhr  Jhrer  Mayt.  zuforderst 
zu  bedancken  vor  die  confidence  so  Sie  Unsz  hierunter  bezeuget;  Wir 
kOnten  ånders  nicht  rathen,  als  weil  Jhre  Mayt:  der  bOsen  desseins  des 
Herzogen,    und  der  mit  Schweden  getroffenen  so  sch&dlichen  alliance 


»■ 
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versichert  wehren,  dasz  Sie  derselben.effect  nicht  zu  warten,  sondern 
demselben  vorzukommen,  und  den  ftbel  intentionirten,  die  kraffte  schaden 
zu  thuun  zu  benehmen  hetten;  zumahlen  die  obligation  so  einem  jeden 
Potentaten  obliege  seines  Estats  sicherheit  und  bestes  zu  beobacten, 
und  schaden  zu  verhftten  auch  Jhrer  May**  vornehmen  hierunter  justi- 
ficiren  wurde.  Wegen  der  Stadt  Hamburg  haben  wir  bereits  mit  voriger 
post  an  Euren  Bruder  geschrieben.     Und  verbleiben  p. 

Amsterd:  d.  y\  Maji  — 75. 

P.  S.  Auch  Vester  Rath  und  Lieber  getrewer,  haben  Wir  so  gleich 
Eure  Untérthanigste  Relation  vom  30  April  erhalten.  Nun  werdet  Jhr 
ausz  Unsem  bereits  vorhin  an  Euch  abgelaszenen  Rescriptis  ersehen 
haben  was  gestalt  die  jenige  puncta,  womach  Jhr  verlanget,  bereits  ab- 
gethan,  und  Jhre  richtigkeit  erreichet,  Jn  dom  wegen  ausziiistung  der 
flotte  bisz  auff  Jhre  May**«  ratification  vOllig  geschloszen,  auch  ein  ge- 
wiszer  tag  der  mptur  von  allerseits  Allijrten  vestgestellet  worden,  Und 
hoffen  wir  demnach  dasz  Jhre  May**  deszfallsz  satisfait  seyn  werden, 
wobey  Unsz  dann  sonderlich  erfreuet,  dasz  Jhr  versichert  dasz  wann 
gleich  Holland  die  Comraercien  nicht  brechen  wolte,  Jhre  May**  sich 
dennoch  daran  nicht  kehren,  noch  in  Jhrer  gefaszeten  resolution  hindern 
laszen  wtlrden,  dann  obWir  gleich  die  grOszeste  rauhe  angewandt,  auch 
diesen  punct  zuheben,  ist  es  Uns  doch  allerdingsz  Uumfiglich  gewesen, 
und  hatt  mann  Unsz  deszfallsz  so  viele  rationes  vorgestellet,  dasz  ob 
man  zwar  in  regard  Unser  dasjenige  nicht  præstiret,  worzu  man  vermOge 
der  Alliance  und  ausz  vielen  andeni  Uhrsachen  gehalten,  Wir  dennoch 
uber  dieson  punct  passieren  milszen.  Gleichwol  ist  der  Staat  gehalten 
ebenmeszig  die  ruptur  auf  denn  bestimmten  tag  zu  thun,  und  zu  decla- 
riren,  und  dabeneben  9  Orlog-schiffe  bey  Jhrer  May:  flotte  in  der  Oost- 
See  zuschicken;  Was  den  march  Unserer  Armée  betrifft,  haben  Wir 
•deszfallsz  bereits  vor  6  tagen  mit  abfertigung  Unsers  Goneral  Adjutanten 
des  von  Kussow  an  Unseren  General-Feldtmarschall  nOthige  ordre  ergehen 
laszen,  allso  dasz  die  armée,  wann  Jhr  dieses  erhalten  werdet,  bereits 
in  voUem  marche  wird  begriffen  seyn,  und  gehen  Wir  gleich  jetzo  selber 
dahin  umb  alles  zu  beschlcunigen :  So  dasz  auch  in  diesem  Stucke  Jhre 
May**"  nichts  mehr  zu  desideriren  haben  werden  Was  wir  wegen  des 
Hertzogens  von  Gotorf  an  Ewren  Bruder  rescribiret,  solches  håbet  Dir 
von  demselben  zu  vemehmen,  und  zugleich  nebst  Jhm  Jhrer  Maytt  zu 
hinterbringen :  die  zusammenkunflft  zu  Nimwegen  wird  allem  ansehen 
nach  so  schleunig  noch  nicht  vor  sich  gehen,  so  dasz  Jhr  noch  eine  zeit 
lang  zu  Copenhagen  werdet  subsistiren  kOnnen. 

Amsterd  /^  Maji  A«  1675. 

NB:  Ce  Post-scriptum  est  pour  M' le  Chancelier  Christoffer  Brandt,  et  il 
no  nous  a  point  communiqvé  la  lettre,  qvi  contenoit  sans  doute 
certains  points  dont  il  fit  mention  a  la  conference  le  15  de  Mav. 
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Hertug  Christian  Albrechts  Skildring  af  Rensborgforliget 

Jm  Jahre  Anno  1675  in  Monat  Junio  ist  dieses  geschen, 
Wie  Jlir.  E.  M.  auss  Denmarck  in  diesen  Fllrstenthflmer  Slesvig  Hol- 
stein beyderlein  letzmahlen  konunen  wolten,  so'  haben  Dieselbe  es  Mir  mit 
eigenem  bandt  notifidret,  and  Sie  sowoU  als  der  Hr.  Reichscantzler  Graff 
greiffenfeldt  yersichert,  das  nicht  alleine  die  oldenburgiscbe  sacbe,  son- 
dem  ancb  onsre  andere  gravamina  mit  QOttlicher  bQiffe  alsdan  insgesambt 
abgethan  werden  solten,  auch  gedach[t]er  Hr.  Beichs  Cantzler  wie  er  solches 
bereits  offtmahls  gegen  meinen  Regienin[g]s  Præsidenten  vorhero  contestiret, 
also  bey  dieser  gelegenheit  absonderlich  an  denselben  nacher  hamburg 
1\berschicket,  das  er,  wo  mOglich  nnd  es  seine  disposicion  leiden  wurde, 
Sich  bey  Jhr.  K.  M.  aberkunfift  alhie  wieder  einfinden  mCchte,  dan  er 
mit  keinen  andom  lieber  tractiren  wolte,  und  Sie  in  eine  par  stunden 
mehr  als  die  vorigen  Commissarien  in  einem  gantzen  Jahr  gethan  und 
ausarichten  wQrden,  beym  wiederigen  so  wolte  er  woU  gelegenheit  nehmeu, 
den  herøken  wegk  zu  Jhm  nacher  Hamburg  zu  kommen,  gestaldten  er 
dan  in  unterschiedtlichen  an  Mich  sowoU  als  meinen  Præsidenten  dan 
undwan  abgelassenen  schreiben  nichtes  als  alles  gutes  versprochen,  also 
das  Jch  Mich  Qber  solche  von  Jhr  E.  M.  und  gedachten  ReichsCantzler 
herrtlhrende  gute  promessen  recht  innerlich  erMuet,  und  nichtes  mehr 
verlanget^  als  das  die  zeit  kommen  mOchte,  das  solche  erftlllet,  und  die 
mit  «rhr.  E.  M.  håbende  weitleujffi[g]keiten  einmahl  vor  allemahle  auss  dem 
wege  gereumet  werden  nft^chten,  massen  es  sich  dan  hiezu  dem  aussehen 
nach  gar  woU  angeschickt,  Ben  18  Junij  am  sontage  åbent  und  also 
vor  Jhr  E.  M.  ankunfit  kam  Graff  Antonir  von  Altenburg  zu  mir  von 
Copenhagen  brachte  Mir  von  Jhr.  E.  M.  einen  gruss  und  versicherung 
das  Jhr.  E.  M.  verhoffeten  bey  dero  Uberkunfft  alle  zwischen  uns  annoch 
streitige  schwebende  sachen  einen  solchen  guten  ausschlag  gewinnen  sol- 
ten, wie  er  dan  auch  vom  Beichscantzeler  mir  ebenfalls  einen  gruss 
nebenst  guten  promessen  angebracht  mit  dem  anhange,  das  der  Reichs 
Cantzler  Mich  ersuchen  liesse,  Jch  mOchte  an  meinen  Præsidenten  schrei- 
ben, das  er  hertlber  kerne,  massen  er  Graff  Antoni  an  Jhm  selber  die 
Commission  hette,  Jhn  wan  er  alhie  zu  Gottorff  wftre  alles  gutes  zu 
versichem,  und  wan  ør  etwan  zu  hamburg  und  also  abwesend  wehre 
diesen  wegen  zu  Jm  reissen,  und  Jhn  anhero  bringen  solte,  wie  dan  auch 
gedachter  Graff  ohn  erachtet  das  mein  Præsident  auff  den  todt  kranck,  er 
auch  selber  deswegen  an  den  Graffen  geschrieben,  und  seine  entschuldi- 
gung  gehOrigen  ohrten  zu  machen  gebeten,  sich  noch  dieselbe  nacht 
auffgemacht  und  in  dieser  intencion  nacher  hamburg  gereisset,  bey  welcher 
gelegenheit  Jch  auff  mehr  erwehneten  Graffen  veranlassung  auch  des 
EOniges  und  ReichsCantzlers  begehren  an  meinen  Præsidenten  geschrieben, 
er  mOchte  dan  mOglich  heraber  kommen,  welches  der  gute  ake  Ehrlicher 
man  umb  diese  vermeintliches  gutes  tempo  nicht  zuverabseumen ,  auff 
mein  schreiben  und  des  Graffen  anhalten  auch  werckstellig  zu  machen 
sich  resolviret,  wan  er  nur  umb  wegen  der  hin  und  wieder  liegenden 
vOlckem  desto  sichrer  zu  reissen  mit  einem  EOniglichen  passe  oder 
trompetter  versehen  werden  m()chte,  gestaldten  er  dan  auch  deshalben  an 
den  ReichsCantzler  geschrieben,        wie  solches  nun  geschen  reisset  der 
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Graff  wieder  auss  hamburg,  und  kam  des  morgens  Mhe  am  mitwochen 
den  16  Junii  wieder  anhero,  eben  zu  derselben  zeit  da  mein  Cammer- 
Juncker  Alefeld  von  hadersleben  wohin  Jch  Jbn  dem  EOnige  mich  anzn- 
melden  entgegen  gesandt,  revertiret  mit  der  antwort  das  Jhr  K.  M.  meine 
visite  sonders  lieb  sein  wIlHe,  und  meiner  zu  Flensburg  erwarten  wolten, 
Setzte  mich  also  benebenst  meinem  Bruder  Lb  und  Graff  Antoni  ond 
einigen  von  meinen  Gavalliren  nacher  gehaltene  mittages  malzeit  aaff 
und  kamen  den  nachmittag  umb  4  uhren  nacher  Flensburg,  dar  Jch 
recta  zu  Jhr  K.  M.  so  umb  2  uhren  arriviret  waren  hinauff  fiihr  und 
Dieselbe  beneventiret,  Sie  empfingen  mich  noch  zimlich  hOfflich,  nacher 
der  abentmalzeit  bahte  Jch  Jhr  E  M.  Sie  wolten  mich  wieder  nacher 
hausse  erlauben,  weill  Jhr  E.  M.  Mir  wolten  die  ehre  thun  und  folgendes 
tages  ein  MsttLck  vorlieb  nehmen.  Sie  baten  zwar  Jch  mOchte  die 
nacht  bleiben,  wurde  aber  entlich  dimittiret,  also  das  noch  selben  abend 
meine  rdckreise  wieder  antradt,  und  des  anderen  morgens  umb  2  uhren 
Mhe  wieder  nacher  Gottorff  ankam,  welches  den  17  Junij  war,  I>en- 
selben  mittag  nehmlich  den  Donnerstag  als  d.  17  Junij  kamen  Jhr  E.  M. 
umb  1  uhr  zu  Denwerck  zu  mir,  weill  Sie  nicht  wolten  auff  Gottorff 
kommen,  und  nahmen  das  Mstuck  aldar  vorlieb,  auch  Jhro  Ministri, 
wie  nun  Jhr  E.  M.  ehrsten  waren  abgestigen,  so  traten  Sie  zu  Mir,  und 
sagten  das  der  Hr.  Bei^hscantzeler  hette  Jhr  berichtet,  das  Jch  den  tag 
Torhero  mit  Jhm  auff  unsere  sachen  hette  geredet,  auch  gerne  sehe,  das 
Sie  mOchten  zum  ende  gelangen,  Sie  verlangten  nichtes  mehr  als  eben 
dasselbe,  wie  Sie  dan  darauff  den  BeichsCantzAr  rieffen,  der  dan  auch 
eben  dasselbe  contestiret,  und  saget  darauff,  das  er  hoÉ;e,  das  der  Alte 
Præsident  Sich  auch  einfinden  wilrde,  dar  Jch  dan  saget  wan  Jhn  der 
liebe  Gott  nicht  abhielte,  er  sich  einsteUen  wurde,  darauff  antvortet  er, 
Jhr  E.  M.  wurden  Jhm  einen  trumpetter  mit  einem  passe  senden,  welches 
doch  nicht  nOtig  wehre  gewesen,  er  hoffte  es  solte  alles  gut  wehrden, 
darauff  ginge  der  EOnig  zu  taffell,  bej  der  mallezeit  fing  greiffenfelt  an 
ein  glass  zu  nehmen,  auff  gltlcklichen  Succes  der  tractaten,  und  bracht 
mir  es,  d[ar]auff  Jch  antwortet,  Jch  weiss  nicht  wem  Jch  es  bringen 
soli,  antwortet  der  Beichs  Cantzler  Jhr.  M.  thun  es  woU  bescheit,  darauff 
der  EOnig  saget  nun  Ja  die  ist  mir  lieb,  wie  nun  die  malzeit  geschen 
war,  tratt  der  EOnig  zu  mir  und  lies  sich  ein  glass  geben  und  pracht 
mir  noch  ein  mahl  auff  guten  Succes  der  traiten,  und  fragt  mir  der 
retter  kommt  woll  einmahl  nacher  Bensburg,  Jch  antwortet  Jch  wurde 
nicht  unterlassen  Jhr  M.  auffzuwarten,  sagten  Jhr.  E.  M.  es  wurde  Jhr 
lieb  sein,  und  hoffeten,  das  unsere  sachen  auch  solten  als  dan  woll  ab- 
gethan  werden.  Hier  auff  nahmen  sie  abscheit,  und  setzten  sich  zu 
pferde,*welchches  Isicf]  umb  4  oder  5  uhr  wahre,  und  Jch  begleitetJhr 
M.  bis  ein  firtel  weges,  dan  der  EOnig  selber  saget,  es  ist  zeit  wir  muss 
alhie  abscheit  nehmen,  der  vetter  komme  nur  zu  uns,  antwortet  Jdi 
werde  meine  auffwartung  nicht  vergessen,  dieses  war  der  abscheit,  Darauff 
ntte  Jch  nacher  hausse  welches  umb  donnerstage  d.  17  Jun^  war.  Den 
18  Jun\j  ist  mein  alter  Præsident  von  hamburg  abgereisset,  und  den  19 
Jun^  durch  rensburg  gekommen  und  alsobaldt  zum  Beichscantzler  ab- 
gestigen, dar  Sie  dan  tlber  8  stunde  mit  einander  die  sachen  zimlich 
hart  haben  debatiret,  und  entlich  alles  mit  guter  hoffenung  in  zimlichen 
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schluBse  abgeredet  haben,  und  also  von  einander  gegangen  und  ein  ander 
die  bandt  haben  darauff  gegeben,  also  ist  mein  Præsident  so  kranck  als 
er  wahre,  doch  dieselbe  stunde  wieder  weggereisset  und  denselben  tag 
albie  des  abens  umb  9  uhr  angelanget  und  den  21.  Junii  am  montage 
auss  allemwas  unterJhnen  passiret,  und  in  was  von  terminis  die  sache 
stunde  teferiret,  und  also  das  Jch  es  erstens  nicht  hab  glauben  woUen, 
dar  er  mir  dan  versichert  das  es  so  gut  als  gethanwar,  und  nur  einige 
meine  ministri  dahin  zu  senden,  und  das  tlbrige  abthun  kOnten,  wan  Jch 
wurde  selber  hin  kommen,  hett  Hr.  Griffenfelt  versichert,  alles  solte  in 
eine  halbe  stunde  gehoben  sein,  darauff  Jch  mich  recht  von  hertzen 
erfreuet,  und  sante  alsobalde  den  andem  tag  als  nehmlich  den  22.  Jun^ 
meinen  amptman  von  Qottorff  hans  Adolph  von  Buchwalt,  und  meinen 
vice  Præsident  Kielman  und  OammerBatt  Cramer  hin,  um  in  Gottes 
nahmen  den  anfanck  wegen  des  Lantages  zumachen,  und  der  aifdefen 
gravaminum  halber  mit  den  EOniglichen  weiter  und  einversuch  zu  thun, 
wie  nun  meine  Commissarien  ein  tag  oder  drej  aldar  gewesen  waren, 
so  schrieb  der  Beichscantzler  an  meinen  Præsidenten,  das  er  mOchte,  bey 
mir  anregung  thun,  das  Jch  balde  kommen  mOchte,  dan  Jhr.  M.  warteten 
meiner,  dar  auff  Jch  meinen  Cammer  Juncker  osterhaussen  den  24  Junij 
mit  ein  handtschreiben  an  Jhr  M.  wie  auch  an  den  Hr.  Beichscantzler, 
das  er  Jhn  mOchte  adresse  machen,  nacher  Bensburg  hingesandt,  welche 
adresse  er  Jhm  auch  gemacht  und  befordert,  ist  denselben  abendt  wieder 
abgefertiget,  da  der  KOnig  Jhm  gesaget  es  wehre  Jhm  lieb  er  erwartet 
meiner,  Jhn  auch  2  mahl  gefraget,  ob  der  alte  Præsident  nicht  mit 
keme,  dar  er  dan  geantwortet  er  wuste  nicht  ånders,  es  soli  mir  lieb 
sein  hatt  der  KOnig  geantwortet,  und  der  BeichsCantzler  hatt  Jhn  auch 
ein  schreiben  wieder  mit  gegeben,  und  ist  dar  auff  des  nachtes  umb  10 
uhr  das  sie  sonsten  nicht  thun  auss  gelassen  worden,  kam  die  nacht  zu 
mir  und  bracht  mir  die  antwort,  das  es  Jhr  M.  lieb  sein  solte  wen  Jch 
kommen  wolte,  also  das  Jch  in  Gottes  nahmen  den  25.  Junij  am  freitage 
von  Gottorff  auff  brach  und  meine  reisse  nacher  Bensburg  vortsetzet,  und 
kam  des  mittages  aldar  an  dar  Jch  dan  mit  stttcken  beneventiret  wurde, 
und  Jhr  K.  M.  mir  noch  zimlich  freuntlich  bege[g]neten,  also  blieb  Jch 
denselben  tag  und  wie  auch  die  nacht,  nacher  der  mittages  mallezeit 
kamen  meine  leute,  die  Jch  deputiret  hatte,  zu  mir,  und  berichteten  das 
es  sich  aldar  in  den  ersten  tag  noch  zimlich  schlecht  angelassen,  aber 
den  anderen  tag  etwas  besser  wehre  gewesen,  also  das  Jch  einiger  massen 
alteriret  wurdé,  aber  Jch  verliesse  mich  doch  noch  auff  die  abrede  von  dem 
Hr  BeichsCantzeler  und  mein  Præsidenten,  und  die  parole  die  sie  einander 
hetten  2  mahl  gegeben,  den  26.  Jun\j  welches  den  sonnabent  war  kamen 
meine  leute  wieder  vor  der  mittages  mallezeit  zu  mir,  referi[r]ten  das  es 
noch  schlechter  wie  vorhin  stunde,  also  das  mir  fast  aller  guter  muht 
verschwandt,  aber  der  Hr  Beichscantzler  hatt  meinen  præsidenten  gebeten, 
daser  mich  mOchte ersuchen  inseinem  nahmen,  Jch  solte  mich  nur  nicht 
davon  kehren,  mOchte  nur  Jhr.  K.  M.  den  gefahlen  thun,  diesen  tag  und 
nacht  zu  bleiben,  er  verhoffte  das  er  mit  meinem  Præsidenten  zum  zwecké 
gelangen  wtlrde,  nacher  der  mittages  mallezeit,  trådt  Jch  zu  Jhr  M.  und 
begert  das  Jch  mOchte  dimitiret  werden,  nacher  hausse  zu  reissen,  oder 
ob  Jhr.  M.  befehlen  das  Jch  Jhr  noch  lenger  auff  warten  solte ,    gaben 
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Sie  mir  zar  antwort,  Jhr  solte  lieb  sein  wen  Jch  diese  nacht  noch  bleiben 
wolte,  das  sie  gerne  sehen,  das  ansere  beiden  ministri  noch  eine  oonfe- 
rance  halten  mOchten,  ond  verhoffeten  das  mandarwarde  heraasser  kom- 
men, also  resolvirete  Jch  mich,  and  bliebe  die  nacht  ingater  hoffenong 
das  alles  zam  besten  gelangen  solte,    Daraaff  ging  der  KOnig  in  seine 
Cammer,  and  Prince  Georg  ond  Jch  wie  aach  Qraff  Antoni  and  gosche 
von  Buchwalt  and  andere  Cavalier  blieben  stehen,  so  nahmen  wir  wflrffel 
and  spieleten  bis  3  ahr  war,  so  saget  Prince  Georg  Jch  halte  aa£^  åiso 
gingen  wir  von  einander,  and  Jch  ging  aach  in  meineCammer,  welches 
3  ahr  war,  aber  Jch  mercket  das  des  EOniges  gesichte  nicht  also  war 
wie  er  beim  spielle  aass  and  in  ginge,  aber  kam  doch  noch  ond  setzet 
mir  einen  satze,  im  spielle,  aber  es  waJire  nicht  wie  vorher  war  gewesen, 
Jch  dachte  aber  nicht  so  arge,  als  das  Jch  leider  hOren  mosste,  das  alles 
wolte*  zawasserwerden,  and  wie  in  meinerCammer  kam  selber  sahe  das 
etwa  nacher  3  ahr  die  thore  versp[er]ret  worden  ond  keiner  aass  noch 
ein  kommen  konte,  also  das  Jch  woll  sahe  das  etwas  pregna[n]te8  Torsein 
maste,  aber  nicht  das  man  mir  ein  so  schlechtes  tra[c]tement  geben  wolte, 
and  so  schlechte  mit  mir  amb  za  springen  gesonnen,  als  nehmlich  folget^ 
Dieses  finge  den  26.  Janij  am  sonnabent  åbent  am  7  ahr,  da  dan 
der  ober  Marschall  winterfelt  den  Marsohal  Balaa  sendet,  ond  liess  durch 
meinen  Gammer  Jancker  osterhaassen  mir  sagen,  Jhr.  M.  hetten  ein  wenig 
za  than  im  rath  and  woUten  alleine  speissen,  ob  Jch  wolte  alleine  speissen, 
das  war  am  sonnabent  åbent,  and  wehm  Jch  wolte  bey  mir  haben,  bo 
mercket  Jch  woll  was  die  glocke  geschlagen  hette,  lies  mich  nichtes  mercken, 
und  batt  ob  der  Amptman  hinrich  Blame  von  Rensborg  mOchte  mit  mir 
speissen,  aber  es  konte  nicht  sein,  also  hielte  ich  mahlezeit  mit  Marschall 
Bulau  and  Min:  Paul  Bantzaw,  and  einen  jungen  Molcke  der  vorschnit  und 
meine  leate.      Den  27  Junij  am  sontage  so  liesse  der  Marschal  fragen,  ob 
Jch  in  die  predigt  kommen  wolte,  der  EOnig  und  der  Prince  wnrden  in 
Jhr  M.  Cammer  bleiben,  es  wehre  ein  stuhle  gesetzet  bey  der  thttr  am- 
sahle  dar  kante  Ich  die  predigt  hOren,  Jch  lies  mich  entschuldigen  das 
Jch  noch  nicht  angezogen  wehre,   es  war  aber  meine  gelegenheit  nicht 
bey  die  Ganaille  zu  sitzen,    also  blieb  Jch  in  der  Cammer,    den  mittag 
dachte  Jch,  Jch  wurde  zu  taffell  geholet  werden,  so  wurde  ohn  angemeldet 
in  mein  cammer  wieder  gedecket^  und  blieb  den  gantzen  tag  alleine,  als 
nur  meine  leate  wahren  bey  mir,  das  weret  biss  den  28  Juag,  also  das 
Jch  woll  mercket  ^e  es  gemeinet  war,  ond  leider  erføJiren  maste,  wie 
folget,  das  also  meine  gate  intenciones,  und  was  man  mir  versprochen 
hatte  zu  wasser  wurden,    und  maste  leider  Gk)ttes  schlechte  tractement 
vor  die  gate  parole  ersehen,  indem  keiner  von  den  EOniglichen  Ministris 
oder  bedienten  zu  mir  kam,  und  kurtz  Jch  von  allen  leuten  in  so  weit 
verlassen  zu  sein  schiene,    Den  29  Junij  am  dienstage,   sante  Jch  zu 
dem  ober  Marschal  winterfelt  und  liess  Jhn  bitten  er  mOchte  mich  ein 
mahlé  zusprecheu,  also  kam  er  den  nachmittag,  dar  Jch  Jhn  dan  ersuchte, 
er  mOchte  mein  Freundt  vetterliché  recommandation  und  grOsse  bey  Jhr. 
M.  anbringen,   das' Jch  sehe  Jhr  M.  verenderliches  gesichte  gegen  mir, 
und  wehre  Jhr  M.  auch  nur  beschwerlich,  also  das  Jch  bete  Jhr  M.  mOchten 
mir  meine  dimission  geben,    und  mich  zu  den  meinigen  ziehen  lassen, 
welches  der  ober  Marschall  auch  verrichtet,  und  denselben  nachmittag 
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umb  4  nhr  wieder  zu  mir  kam  und  mir  leider  die  schlechte  antwort  von 

seinem  KOnige  bracht,  Jhr  K.  M.  liesen  mich  wieder  Freundtvetterlich 

grfissen^  und  wurden  mir  meine  rtlckreise  nicht  yerhindem,  Jch  mOchte 

nur  eine  solche  resoludon  in  den  passibus  welche  Sie  meinen  Ministris 

durch  die  Jhrigen  proponiren  lassen,   gegeben  die  zureichend  weren,  Er 

nennet  solche  passus  nur  kleine  bagateUes,  und  die  sie  meineten  resonabel 

sein  wurden,  Jch  hette  mich  balde  darauff  zu  resolviren,  das  Jhr  M.  ein 

vergnflgen  und  Jch  dardurch  meine  rtlckreisse  selber  nicht  verhindert,  im 

fall  dieses  nicht  geschehe,  das  Jhr  M*.  nicht  zu  andem  resolution  schreiten 

musten,  das  Sie  nicht  gerne  zu  kernen,  welches  den  29  Junij  war,    Jch 

antwortet  darauff  das  vielleicht  der  Hr.  ober  Marschal  durch  veranlassung 

Jhr.  K.  M.  mit  mir  schertzete,  antwortet  er  hette  dieses  auff  befehl  Jhr.  M. 

mtøsen  thun,    antwortet  Jch  wehre  ein  freyer  Reichs  Ftlrst  und  hoffet 

man  wdrde  mich  damit  yerschonen,    darauff  nam  er  abscheit,         Den- 

selben  åbent  muste  Jch  leider  hOren,  das  man  meine  residence  Gottorff 

hette  berennet,    und  die  helffte  guamison  so  woU   zu  fasse  als  die  zu 

pferde,  so  ausserhalben  des  schlosses  lagen  im  arrest  genohmen,  wie  auch 

meinen  anderen  civilen  officieren  angesagt  auss  ihren  heussem  zugehen, 

also  auch  den  andern  dag  Isic  /]  in  rensburg  die  Jch  von  meiner  garde  bey 

mir  hette  auch  worden  in  arest  genohmmen,  und  der  corperal  dabey  den 

Jch  hatt  mit  genohmen  in  meiner  gegen  wart  dar  Jch  im  fenster  lag, 

muste  sehen  das  Jhm  der  degen  wurde  abgeforde[r]t,    also  das  Jch  es 

soweit  mich  gedulden  muste,    und  erwartet  entlich  was  darauss  werden 

wurde,  und  wurden  auch  alle  åbent  meine  tflre  fest  zugebom(met?),  Darauff 

dan  den  30  Juni  am  mitwochen  die  EOnigliche  Ministri  mit  Jhrer  sprache 

nochmals  heraus  brachen,  als  nemlich  man  solte  Jhnen  tonnig  ^)  und  Qottorff 

und  die  holmer  schantze  mit  aller  attoUerie  garnison  Uber  lassen,  Jhnen 

meine  vOlcker  unter  Jhro  milice  geben,  und  die  Jhrigen  wieder  in  meine 

Yestung  einnehmen,    Diese  dispute  wert  leider  Gottes  biss  den  2  Julij 

dar  Jch  darauff  demutlich  saget  das  Jch  dieses  nicht  thun  kunte,'  mich 

aber  erbott,  das  wen  man  einigo  bCse  impressiones  von  mir  hette,   Jch 

Jhnen  himit  die  zu  benehmen,  so  m5chten  Jhr  M.  so  viell  garnison  mit 

ein  legen  als  Jch  darin  hette,    oder  die  garnison  die  Jch  darin  hette, 

solte  Jhr  M.  zu  gleich  mit  schweren,    aber  es  hdlffe  nichtes,    sondem 

santen  mir  ein  schreiben,  das  Jch  abschreiben  solte  an  meinen  Gommen- 

danten,  das  er  solte  die  vestung  tlbergeben,  welches  Jch  aber  nicht  thun 

wolte,  setzet  mich  darauff  nieder,  und  schrieb  ein  bandt  brifflein  an  Jhr 

M.  und  batt  das  Jhr  M.  mOchten  die  an  mir  håbende  impressiones  faren 

lassen,  und  was  Jch  mich  erboten  hette  acceptiren,  als  das  weil  Jch  sehe 

das  Sie  tOnnig  begerten,  Jch  entlich  muste  es  Jhr  so  weit  ilberlassen, 

aber  bette  mich  vor  her  ersten  zu  erlauben,  (wieder?)  zureisen,  dasselbe 

wolt  mich  nicht  zugelassen  werden.    Aber  Jch  muste  leider  Commissarien 

benennen,  als  mein  Stalmeister  gtlntratt  und  meinen  Maior  otte  Bantzaw, 

(vorm  ort?)*),  sie  den  Gommendanten  vermeldendas  er  die  Vestung  Uber- 


M  tonnig  o:  Tonning. 

*)  Her  findes  over  Linien  nogle  Ord  med  latinske  Bogstaver,  hvis  Mening  vi 

ikko  kunne  gætte.    De  se  ud  som:  Gris  cone  disi  Crim  (eller:  lois  cona- 

diri  Cmm  eller  noget  lignende). 


16  Breve  og  Aktstykker. 

geben  solte,  darauff  zogen  sie  den  8  Jul^  hin  aber  schrieben  wieder  zu- 
rtlcke,  das  er  sich  dar  in  weigert,  dar  an  er  sehr  woU  getban,  darauff 
wurt  alles  noch  erger  ond  wurt  gar  hart  gesprochen,  aiso  das  Jch  ge- 
zwungen  wnrde  CammerBath  Crammer  dahin  zn  senden,  mit  ein  schreiben 
an  Gommendanten,  und  Jhn  ansagen  lassen  er  solte  es  tlbergeben,  welches 
den  4  Jnlij  war  des  morgens  nmb  6  uhr  geschahe,  Jch.hielte  an  man 
mOchte  mir  schrifitliche  versicherung  geben,  wie  sie  mir  es  hetten  ver- 
sprochen  nacher  dieser  bOsen  zeit  es  alles  also  wieder  zu  restitniren  wie 
sie  es  bekemen,  aber  es  klinte  nicht  sein,  wurde  also  geantwortet  des 
KOniges  parole  wehre  mehr  alls  alle  schrifitliche  versichenmg,  das  war 
leider  das  traetement,  Alls  nnn  alles  abergeben  war  so  zwnnge  man 
alleleute,  zuschweren,  und  sante  sie  nacher  der  GrafEschaft  oldWbnrg,  dar- 
auff sie  alles  in  possession  ein  nahmen,  Jch  batt  nun  mjr  die  garnison 
auff  Gottorff  zu  lassen,  aber  es  kunte  nicht  sein,  Den  4  Jul^  wie 
alles  dber  war,  so  lies  Jch  den  Beichscantzeler  zumir  bitten,  wie  er  aach 
kam,  darin  Jch  Jhm  so  vielle  in  eille  geschen  konte,  remonstriret,  das 
mir  vor  ehrst  leit  thette,  das  man  tlbell  impressiones  von  mir  hette  ge- 
nohmmen,  da  Jch  doch  in  allem  was  mir  importiret  wurde,  mich  un- 
schuldig  wuste,  wie  Jch  dan  hette  hOren  mussen,  das  1  von  mir  und 
meiner  Gem  Lb  ^)  so  schimfflich  geredet,  als  wen  Jch  Sie  rude  tractiret 
mit  Degen  und  Fflsse  geschlagen,  und  gestossen,  und  gesaget  gehe  nun 
hin  und  klage  es  deinem  Bruder,  welches  mich  von  hertzen  schmertzt^ 
Zum  2  das  Jch  hette  tlbell  vom  Jhr  M  Person  geredet,  zum  3.  das 
Jch  mit  Schweden  hette  eine  alliance  gegen  Denmarck  gemachet,  zum 
4  das  Jch  hette  die  holsteinischen  Stende  gegen  dem  EOnige  auffgewiegelt, 
und  5  das  Jch  vor  hamburg  in  Schweden  hette  gesprochen  und  geholffen 
das  eine  Alliance  mit  Schweden  und  mir  Contra  Denmarcken  geschlossen 
worden,  also  riffe  Jch  unsem  ErlOser  der  ein  richter  alles  unser  than 
und  lassen  ist  zum  zeugen,  das  dieses  alles  Falsche  wehre,  den  was  dem 
1  punte  anlanget  so  [were?]  mir  das  hertzlich  leit  das  was  Jch  aber  alles 
estimirte  man  mit  mir  soliderlieh  da  mit  verfuhre,  welches  dan  nimmer  mer 
konte  waigemachet  werden,  und  fifidsch  wehre,  und  kOnten  nur  meine'Gem 
Lb  welche  in  Copenhagen  wehre  bey  Jhrer  Fraw  Mutter  fragen  lassen, 
ob  Jch  dieselbe  iemahls  dergestaldt,  tractiret,  (gestalten?)  dan  auch  das  was 
der  ander  punte,  das  von  dem  EOnige  tlbell  soli  geredet  haben  ein  pure 
aufflage  wehre,  betreffént  den  3  punt  wegen  der  mit  der  Grone  Schweden 
gemachten  alliance,  wehre  nichtes  preiudici[r]liges  darin  gegen  Denmarek, 
sondem  nur  bloss  zu  defension  meines  hausses  angesehen,  was  den  4 
punt  anlanget  solte  mir  kein  ehrlicher  mensch  nach  sagen,  das  Jch  solte 
die  stende  von  Jhro  schuldigen  devotion  gegen  dem  EOnige  abhalten,  und 
hette  nur  beim  vorgewesenen  Lantatge  lsicl'\  als  dieses  Jahr  Eegierender 
Hr.  gesprochen,  und  die  unm(%lichkeit  solche  grosse  Summa,  wie  vom  E5nige 
begert  worden  auf&ubringen  remonstriret,  was  den  5  punte  anbetrifft,  so 
hette  Jch  zwar  vor  hamburg  in  Schweden  gesprochen,  aber  nichtes  was 
Jhr  M  noch  meine  intresse  touchiret  vorgeben,  sonder  Jhro  eigen  nutzen 
halber,  als  Jhro  gravamina  im  Bremschen  anlanget,  selbe  zu  erOrtem  ge- 


')  ,,G6m  Lb"  betyder  Gemahlin  lieben,  lige  som  „Bmder  Lb"  (Side  12)  be- 
tyder lieben  Bruder. 
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beten,  welches  sie  anch  erhalten,  das  ander  was  daselbsten  yorgegangen 
wåre  mir  nicht  wissent. 

Was  nun  die  beiden  ersten  punten  betrifPt,  glaubet  der  ReichsCantzeller 
selber  nicht,  das  solches  geschen^,  mau  hette  es  aber  dem  EOnige  so 
hart  vorgebracht,  das  er  kaum  darvon  abweichen  wolte,  was  den  3  punt 
anlanget>  so  hette  man  keinFoedus  ohne  mitwissen  seines  EOniges,  der 
alle  mahle  mir  hette  meine  versicherung  gegeben,  nacher  sollen  ratione 
den  4  passus,  hette  man  sich  nicht  alzusehr  den  stenden  annohmen  soUcn, 
dan  Jch  selber  dabey  intressiret  wehre,  wie  dan  auch  letzlich  wegen 
hamburg  als  unterthanen  man  zu  vielle  gethan,  man  hette  sich  nicht  in  Jhren 
als  unterthanen  sachen  mischen  sollen,  weill  man  tlberdem  dabey  intresse 
gehabet  hette,  und  was  sollche  sache  nun  wehre[?],  Jch  lies  dieses  durcli  meine 
ministres  gar  weitleuffig  belegen,  und  meine  unschult  dadurch  manifestiren, 
Darauf  batte  Jch  den  Reichscantzler  er  mOchte  meine  reconimendation  bej 
Ihr.  E.  M.  machen,  und  helffen,  das  weill  Jhr  M.  nun  meiner  person  und 
alles  woU  versichert  wehren,  Sie  mich  nun  wieder  frey  lassen,  und  zu  den 
meinen  wieder  zu  ziehen  vergOnnen  wolten,  und  blieb  also  den  tag  soweit 
dabey,  und  versichert  mich  aber  dabey,  das  Jhr.  M.  weiter  keine  pretention 
wurden  machen,  noch  auff  mich  und  meine  untherthanen,  sonder  mich 
alles  in  ruhigen  stande  lassen.  Den  das  sie  dieses  hetten  gethan  hetten 
Sie  mflssen  thun,  weill  sie  Jhro  alliyirten  zu  hOlffe  schicken  musten,  also 
musten  sie  sich  des  rflckens  versichert  wissen,  also  wert  dieses  vom  26 
Junij  bis  den  5  Julij,  montages,  also  muste  Jch  solange  als  verlassen 
wehren  von  allen  leuten  alleine  sein,  und  kam  auch  kein  mensche  zu 
mir  als  meine  eigene  leute,  und  sprach  mich  von  den  EOniglichen  keiner 
zu  mir. 

Den  4  Julij  sendeten  Jhr  M.  dero  Stalmeister  haxthaussen  die  nacht 
iiacher  Gottorff  mit  cin  handt  brieflein  zu  meinem  Bruder  Lb.  und  Jhn  er- 
suchen  das  er  den  andem  tag  nehmlich  den  5  Julij  mochte  nacher  rensburg 
kommen,  da  dan  mein  Bnider  Lb.  denselben  tag  wehre  kommen,  wenn  Ihn 
nicht  ein  catare  hette  daran  gehindert,  also  das  er  Sich  excusiret  das 
er  den  selben  tag  Jhr.  M.  nicht  konte  anffwarten,  er  wolte  doch  sich  be- 
fieissigen  den  andem  tag  als  den  6  July  Jhr  M.  auffzuwarten,  wie  nun 
der  5  Julij  kam  verlanget  Jch  recht  von  hertzen  was  man  dan  entlich 
weiter  mit  mir  anfangen  wolte,  also  das  Jch  in  rechter  betrftbniss  war,  so 
kamen  Jhr.  M.  nebenst  princ  Georg  und  der  Hr.  Reichscantzeler  den  mitag 
umb  11  uhr  zu  mir  in  der  cammer,  und  der  EOnig  embrassiret  mich  und 
that  grosse  promessen,  das  Jch  dieses  alles  hette  gethan,  und  versichert  mich 
aller  freuntschafft,  und  nahm  mich  auch  mit  sich  nacher  seine  cammer  und 
war  zimlich  freuntlich,  spoisseten  zusammen,  und  musste  nacher  der  mal- 
zeit  einen  halben  rausche  drincken,  zu  dancksagung,  und  wieder  meinen 
willeu,  den  Jch  dan  nacher  der  malzeit  meinen  abscheit  nehmen  wolten, 
sagt  Jh  M.  Jch  mOchte  die  nacht  noch  bleiben,  und  blieb  auch  deswegen, 
weill  mein  Bruder  Lb.  den  mittage,  als  den  6  Julij  dar  kommen  wolte, 
wie  er  auch  den  6  kam,  vor  der  mittages  mallezeit,  nacher  der  malzeit 
nahmen  wir  unter  die  glosser  die  herumb  gingen  abscheit,  und  setzten 
unsere  reisse  fort  wieder  nacher  hausse,  dar  wir  dan  mit  stQcken  wieder 
begleitet  wurden,  aber  der  EOnig  befohle  das  meine  Ministri  solten  alda 
noch  bleiben,  das  die  andem  sachen  die  noch  tlbrig  wehren  foUenkum- 
u.  2 
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lich  mOgtén  in  gute  wege  gebracht  werden,  welches  solte  heissen  aufT 
besser  yerstentniss  ond  vertrauen,  und  dabey  eine  neue  und  bestendige 
union,  darauff  kam  Jch  den  åbent  nacher  Gottorff,  da  mir  leider  ror  ehrst 
meine  leute  bege[g]neten,  die  sie  zimlich  rude  und  zwar  als  prisoniers 
de  guere  tracti[r]ten,  also  das  Jch  dieses  vor  ehrst  mit  betrtibniss  an- 
sehen muste,  zum  andem  meine  Residentze  mit  K5niglich  volcke  besetzt 
und  alles  in  elendem  zustande  so  gar  auch  das  nichtes  yerschonet,  son- 
dem  alles  mit  imgewohnlicher  einquatimng  beleget  worden,  meine  ministri 
håbe  Jch  aber  mocht  10  tage  nabh  lassen,  und  in  den  10  tagen  als 
nehmlich  drey  oder  vier  tage  nach  meiner  ankunft  auff  Grottorff,  kamen 
einige  auss  Jhrer  mittell  zurQcke,  und  taten  mich  relacion,  als  hans 
Adolff  von  Buchwalt  amptman  von  Gottoi'ff,  hans  hinrich  Eiellman 
amptman  von  Eielle,.  und  der  VicePræsiden  Kiellman  und  der  Gammer- 
Ratt  Grammer,  berichteten,  wie  das  im  achta  aller  angewanten  remon- 
strirung  alhie  uicht  weiter  zu  gedencken  und  da  sie  einen  gar  reso- 
nablen  auffsatz  zu  auffhebung  aller  gravaminum  Ubergeben,  alles  plat 
abgeschlagen  und  Jhr.  M.  begehren  were  das  bey  sich  håbende  original 
von  mir  voUenzogen  werden  solte,  was  sie  anginge  thatt  es  Jhnen 
von  hertzen  leit  das  sie  diese  bohtschafft  bringen  mussten,  und  in 
dieser  negotiation  so  unglflcklich  gewesen,  an  Jhro  soigfalt  hett  es 
nicht  ermangelt,  Jch  wnrde  indessen  dieses  werck  als  hOchst  wichtig 
bey  mir  reifdich  tiberlegen,  und  sie  mit  einer  resolucion  wieder  ab- 
fertigen,  zumahlen  Jnen  nur  wenig  stunden  auszubleiben  erlaubet,  der 
EOnig  reissfertig,  und  dieses  sein  proiect  ohn  einiger  wiederrede,  und 
befor  er  weck  zoge  annoch  voUenzogen  haben  wolte,  wie  dan  solche 
rede  heraussen  gefallen  wor  auss  nicht  alleine  wan  solches  proiect  von 
mir  nicht  solte  beliebet  werden,  genugsamb  zu  schlissen,  und  auch  woU 
frey  horausser  sagten,  das  unter  dem  schein  des  Ftlrstenthumb  Sleswig 
einLehn  von  Dennmarck,  sie  mir  nicht  alleine  solches  einziehen,  sonder 
auch  wegen  meines  theils  in  Holsteinischen  etwas  wiedriges  am  Keiser- 
lichen  hoffe  ausswircken  wolten,  wie  Jch  dan  selber  auss  wiene  davon 
nachricht  gehabet,  das  wen  man  von  KOnigliger  seite  wurde  anhalten 
umb  mein  anteil  holstein,  man  es  Jhm  nicht  abschlagen  wurde,  ob  Jch 
mich  hir  innen  zwar  gar  nicht  finden  kOnnen,  sondem  lieber  alles  uber 
mich  gehen  lassen  woUen,  so  håbe  ic  dennoch  in  betrachtung  das  von 
Jhren  leuten  durchgehens  umbringet,  ia  selber  auff  meinem  schlosse 
durch  frembde  guarnison  bewachtet  und  gleichsamb  annoch  gefisingen  ge- 
halten,  und  dabey  auch  noch  bedacht  das  Jch  mich  bey  landt  und  leut« 
noch  conserviret  behielte,  in  einen  sauren  apffell  gebissen  und  diese  un- 
gltlcksehlige  tractaten  voUenziehen  mtLssen,  durch  welche  mir  zu  leider 
wieder  meinen  willen,  auff  dem  was  mir  beim  letzten  Nordischen  Frieden, 
benamlich  die  Souverenite  das  Ampt  Swabsted  nebenst  dem  hiesigen 
thum  und  die  helffte  des  capittels  zu  satisfaction  eingereumet  worden, 
die  unstreitige  mitregierung  in  diesen  FtLrstenthtlmem,  die  halbe  perecep- 
tion  der  von  den  Stenden  einkommenden  collecten  und  andere  mere 
regalia  entsagen  worden,  dieses  ist  der  wahrhafftige  verlauff,  dasienige 
so  zu  Rensburg  bey  meiner  abgelegeten  visite,  und  hernachmahlen  pas- 
siret der  unerhOrten  exactionen  so  von  meinen  unterthanen  indessen  ge- 
nohmen  worden  und  wor  mit  dieselbe  bis  dato  annoch  graviret  werden, 


Hertug  Christian  Albrechts  Skildring  af  Rensborgforliget.  19 

welches  dem  AllerhOchsten  Gott  alles  ambesten  bekant  ist,  und  auff 
diese  meine  eigene  auffgesotzte  handt  mid  relacion  in  kurtzem  kan 
sicherlich  geglaubet  werden,  ond  auch  versichert  sein  das  kein  zusatze 
dabey  ist,  am  der  AUerhOchste  woll  unsser  helffer  sein. 

Anno  1676  den  11  Marts  haben  die  dehnischen  meine  Vestung  tonig 
zu  rasiren  und  die  attolleri  und  zeugheusser  wie  auch  ammunition 
wegzufahren;  ist  dieses  wessen  noch  geblieben  und  die  besetzung  auff 
Qottorff  noch  gewesen,  mit  mein  hoffe  verdruckt,  also  nahme  Ich  mich 
eine  snelle  reisse  vor  nacher  eiligen  [?]  zu  mein  Bruder  Lb.  zu  ziehen 
welches  den  15  Marts  tate,  wie  Jch  dan  durch  Kiele  kam  und  wolte 
nacher  Eitin,  kamen  mir  2  reiter  wieder  nacher,  der  eine  zu  pferde, 
der  ander  zu  fusse,  und  fragten  wo  Jch  her  kerne,  und  hin  wolte,  da 
Jch  dan  saget  hir  von  kile  und  reitte  nacher  eitin,  und  merckte  [?]  Jch 
um  rath  und  sage  das  da  Jch  solange  nachricht  von  hette,  das  es  war 
wehre,  liesse  mich  nichtes  angehn,  und  blieb  den  mitwochen  åbent  wie 
auch  den  freitage  bis  zu  åbent,  welches  den  17  Martj  war,  und  fuhre 
mit  mein  Bruder  Lb.  nacher  stendorff,  und  wie  wir  wieder  zurticke  kamen, 
so  kam  des  Amptmans  verwalter,  und  berichtet  das  der  Amptman 
Eiellman  von  den  denischen  gefencklich  wehre  weggeholet,  und  der  Alte 
president  und  Yicepresident  und  Marschal  Eilman  den  17  [?]  am  donnerstage 
[sic!]  waren  von  meiner  residentze  Gottorff  gefencklich  abgeholet  worden, 
so  machte  ich  mich  den  selben  åbent  als  den  selben  åbent  umb  6  uhr 
auff,  und  ritte  die  nacht  durch  biss  des  morgens  umb  7  uhr  in  hamburg 
ankam,  welches  den  18  Marti  war,  umb  meine  freiheit  zu  salfiren,  den 
was  den  dienem  geschiet  kan  den  Hm  auch  geschen,  den  montage 
damacher  als  den  20  Martj  kam  mein  amptman  hanss  Adolff  von  buch- 
walt uDd  bracht  mir  ein  schreiben  vom  KOnige  in  Denmark,  das  der 
generahle  AmstorfP  Jhn  gethan  hette  mir  einzulietem,  welches  Jch  auch 
auffbrach  und  also  balde  sahe,  das  es  aufT  mein  person  auch  mOchte 
angesehen  gewesen  sein,  da  dar  in  diesse  worte  stunden  Jch  solte  mich 
catigoris  erklehren,  ob  Jch  die  trachten  die  mir  abgezwungen  sint  halten 
wolte,  oder  nicht,  darauff  Jch  dan  mein  Gott  dancktte  das  Jch  alhie  wehre, 
soweit  ist  es  blieben  die  8  tage. 

Nachgehents  hat  man  auff  viele  art  undt  weise  gesuchet  mich 
wieder  nach  meiner  Residence  zu  locken,  gestalt  man  dan  baldt  den 
geheimbten  Raht  Gosig  von  Buchwaldt,  baldt  den  Amptman  Sehstede  aus 
Dennemarck  mit  brieffen  zu  mir  gesandt,  undt  promessen  undt  drohungen 
zugleich  unter  einander  meliret,  Wie  aber  dieses  nichtes  bey  mir  ver- 
fangen  wolte,  da  Jch  durch  schaden  klug  gemachet  worden  war,  Erhub 
Sich  die  KOnigl.  Fr.  Mutter  selber  von  Copenhagen  nach  Gottorff,  in 
meinung  Jch  wurde  ihr  da  die  visite  geben,  Meine  Ohren  stunden  aber 
nicht  dahin,  Setzte  ihr&n  weg  darauff  nach  Itzehoe  undt  folgents  nach 
Altonae  weiter  fort,  woselbsten  der  Hertzog  von  Hannover  sich  auch 
einfandt  in  willens  mich  aus  Hamburg  zu  gehen  zu  persuadiren,  undt 
mir  einige  ertragliche,  wie  Sie  meinten,  u.  sagten,  conditiones  zum 
vergleich  ftlrzutragen,  gestalt  dan  zu  dem  Ende  hertzog  Ehronst  GUn- 
ther  Lb.,  auch  verschiedene  Cavalliers,  zu  mir  abgesandt  wurden,  Jch 
hette  mich  nicht  einbesondem  vielmahl  verbrandt,  kunte  dannenhero 
mich  nicht  zu  solcher  visite  resolviren,    Wie  Jch  aber  hOrete,  das  Jhr 
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Maytt.  wieder  zurUcke  reisen  wolten,  undt  damit  Sie  sich  nicht  uber  mir 
zn  beschweren  hette,  ritte  Jch  nebenst  meinen  Cayallieren  des  morgens 
frOh  zum  Thor  hinaus,  hatte  auch  das  glUck  das  ich  Sie  ein  wenig 
von  Altonae  auff  dem  wege  rencontrirte,  Jch  stieg  so  fort  vom  pferde, 
erwies  Ihr  alle  mtlgliche  civilitet,  undt  brachtcn  woU  eine  viertheil  Stunde 
mit  solcher  unterredung  zu,  Als  Jhr  Maytt  aber  mich  auff  solche  dis- 
coursen,  welche  unter  dem  biossen  himmel,  undt  aus  dem  steigreiff  nicht 
k(^nten  debattiret  werden,  fdhren  wolte,  machteJch  der  Sache  ein  ende, 
recommendirte  mich  auff  das  allorbeste,  undt  ritte  mit  meinem  Gomitat 
zur  Stadt  wieder  hin,  woselbsten  Jch  bis  anhero,  wieder  meinen  willen, 
subsistiren  und  hoff  halten  massen,  Was  noch  femor  weit  hirauf  kegen 
mir  u.  meinem  Hause  f&rgenommen  werden  wirdt,  ist  dem  groszen  gott 
allein  bekandt,  Der  wirdt  meine  gerechte  Sache  ansehn,  undt  mir  nach 
seinem  gnadigsten  willen  wieder  helffen,  Dieses  ist  meine  Relation, 
welche  Jch  mit  eigner  bandt  auffgesetzet,  welcher  man  sichem  glauben 
beylegen  kan,  sintemahl  es  alles  auff  solche  weise  geschehen  undt  der 
geringste  zusatz  nicht  dazu  kommen  ist.  Der  hOchste  gott  woUe  unser 
aller  helffer  sein. 


Rendeshurgischer  Vertrag  zwischen  Jhr.  Konigl.  Mayt»  ChrisHano 
Quinto  p,  und  Hertzog   Christian  Albrecht  zii  Gottorff  p, 

de  a°  1675  i  10.  Julij. 

Wir,  von  Gottes  gnaden,  Christian  Albrecht,  Erbe  zu  Norwegen, 
postulirter  Coadjutor  des  Stiffte  Liibeck,  Heiizog  zu  Schlesswig,  Holl- 
stein,  Stormam,  unnd  der  Dithmarschen,  Graff  zu  Oldenbuiig,  und  Dellmen- 
horst,  Thun  kundt  hiemit,  Nachdeme  eine  zeither  zwischen  dem  Durchleuch- 
tigsten,  Grossmachtigsten  Fflrsten,  Herm  Christian  dem  Ftlnfften,  EOnig 
zu  Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden,  und  Gothen,  Hertzogen  zu 
Schlesswig,  HoUstein,  Stormam,  und  der  Ditmarschen,  Grafen  zn  Olden- 
burg, und  Dellmenhorst  und  Uns  sich  verschiedene  Irrungen,  und 
Missverstånde  erhaben,  und  angesponnen,  welche  leicht,  wann  denselben 
nicht  in  Zeiten  ware  gestettret  worden,  zu  schadlicher  weiterung  auss- 
schlagen  kOnnen  und  dannenhero  Jhr:  KOnigl.  Maytt:  Wir  in  Dero  Stidt 
Benssburg  Fretlnd  Vetter-  und  Schwagerlich  besuchet,  umb  solche  ent- 
standene  misshelligkeiten  durch  gQtliche  mittel  und  wege  abzuthun,  und 
beyzulegen,  und  dieser  Ftlrstenthamber  und  Landen'  wollfarth  und  flor 
zuversichem,  Jhr:  EOnigl.  Maytt:  auch  Jhro  solche  heilsahme  intention 
Freund  Vetter-  und  Schwagerlich  gefallen  lassen,  und  solchem  nach  die 
Hoch-  und  WoUgebohme,  Herr  Peter,  Graff  zu  Griffenfeldt,  und  TOnsz- 
berg,  Herr  zu  SambsOe,  Brattingsburg ,  und  Wiessburg,  Ritter,  Jhr: 
KOnigl.  Maytt:  ReichssCantzler ,  und  Geheimer  Rath,  Præsident  im 
CoUegio  Status  und  der  Cantzley,  so  dann  Herr  Friederich  von  Ahlefeldt, 
Graff  zu  Langelandt,  und  Rixingen,  FreyheiT  zu  MOerssburg,  Erbherr  zu 
Sehegardon,  Grawenstein,  und  in  der  WildntLs,  Ritter,  Jhn  EOnigl.  Maytt: 
Geheimer -Estats-  und  Land  Rath,  Stadthalter  in  den  FtlrstenthfLmen 
Schlesswig  Hollstein,  Gouvemeur  und  Ambtman  zu  Steinburg,  und  in 
Dithmarschen,  allergnadigst  committiret,  umb  mit  TJnsem  auch  hierzu  ver- 
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ordneten  respectivé  Begierungs- Præsidenten,  Landt-  Geheimen-  und 
Cammer  Rathen,  HoffCantzlern,  Vicepræsidenten,  AmbtleQten  zu  Trittaw, 
Reinbeck,  Kiehl,  Bordessholm,  Gottorff,  Tondem  und  Moorkirchen,  und 
Lieben  Getrewen,  Den  Wollwttrdigen ,  WollEdlen,  Hem  Johan  Adolph 
Kielman  von  Eielmanszegk ,  auff  Satrupholm,  Obdorff,  und  Bundsbtill, 
Thumb  Probsten  Unserer  Eirchen  zu  Hamburg,  Hrn  Hansz  Hinrich 
Kielman  Yon  Eielmanszegk,  auff  Qvarrenbeck,  Marutendorff,  und  Cronss- 
hagen,  Probsten  des  Closters  St.  Johannis  ftlr  Schlesswig,  Hansz  Adolph 
von  Buchwaldt,  auff  Borstell  und  Grabaw,  Hansz  von  Thienen,  auff 
Wallstorff,  und  Boi-ghorst,  Friederich  Christian  Kielman  von  Kielmansz- 
egk,  auff  KohOvet,  und  Andreas  Cramer,  auff  Hoyersworth,  zusammen 
zutretten,  die  sache  reifflich  zuQberlegen,  und  darinnen  einen  gewissen 
schluss  zutreffen,  welcher  dann  nach  gehaltenen  verschiedeneu  conferen- 
tien  in  folgende  Artici^l  verfasset,    und  auff  ratification  unterschrieben ; 

Kundt  vnd  Znwissen  seje  hiemit  Månniglichen,  Nachdemmahlen  zwi- 
schen  dem  Reich  Bennemarck,  und  den  Ftirstenthumbem  Schlesswig 
Hollstein,  zu  deren  sicherheit  und  woUstandt  gewisse  Uniones  und  zu- 
sammensetzungen  von  alters  her  auffgerichtet  worden,  die  man  offtmals 
beiderseits  renoviret,  und  nach  gelegenheit  der  zeiten  vermehret,  und 
verendei-t,  Und  dann  der  Durchleiichtigster,  Grossmachtigster  Parst  und 
Herr,  Herr  Christian  der  Fanffte,  KOnig  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der 
Wenden,  und  Gothen,  Hertzog  zu  Schlesswig,  Hollstein,  Stormarn,  und 
der  Dithmarschen ,  Graff  zu  Oldenburg  und  Dellmenhorst,  wie  auch  der 
HochwQrdigster,  Durchlettchtigster  Fiirst  und  Herr,  Herr  Christian  Al- 
brecht, Erbe  zu  Nor^^egen,  postulirter  Coadjutor  des  Stiffts  Labeck, 
Hertzog  zu  Schlesswig,  Hollstein,  Stormarn,  und  der  Dithmarschen,  Graff 
zu  Oldenburg  und  Dellmenhorst,  dafftr  gehalten,  dass  bey  gegenwartigen, 
schwungen,  und  gantz  gefåhrlichen  letlffen,  eine  hohe  nothwendigkeit 
ware,  solche  Uniones  nach  dem  lOblichen  Exempel  Hirer  EOnigl.  und 
Ftlrstl.  Vorfahren  gleichfals  unter  sich  zuemewren,  und  nach  jetzigem 
Zustande  und  Beschaffenheit  des  gemeinen  Wesens,  und  Dero  Reichen 
und  Landen  eiuzurichten,  dass  demnach  solcher  heilsahmen  entschliessung 
zufolge,  Sie  in  hiesiger  Stadt  Rendessburg  dero  hierzu  verordnete  Com- 
missarien,  als  auff  seiten  Ihrer  EOnigl.  Maytt:  die  Hoch-  und  Woll- 
gebohrne,  Herr  Peter,  Graff  zu  Griffenfeldt,  und  TOnszberg,  Herr  zu 
SambsOe,  Brattingsburg  und  Wiessbui^g,  Ritter,  Ihrer  EOnigl.  Maytt: 
ReichssCantzler,  und  Geheimer  Rath ,,  Præsident  im  Collegio  Status, 
und  der  Cantzley,  so  dann  Herr  Friederich  von  Ahlefeldt,  Graff  zu  Lange- 
landt  und  Rixingen,  FreyheiT  auff  MOerssburg,  Erbherr  zu  Sehegarden, 
Grawenstein,  und  in  der  Wildntis,  Ritter,  Ihrer  EOnigl.  Maytt:  Geheimer- 
Estats-  und  Land  Rath,  Stadthalter  in  den  Ftirstenthflmen  Schlesswig 
Hollstein,  Gouvemeur  und  Ambtman  zu  Steinburg,  und  in  Dithmarschen, 
und  auff  Ihrer  Ftirstl.  Durchl.  seiten,  die  respective  WoUEhrwtlrdige, 
HochEdelgebohme,  und  HochEdler  Hen-en,  Johan  Adolph  Eielman  von 
Eielmanszegk,  auff  Satrupholm,  Obdorff,  und  Bundsbfill,  ThumbProbst 
in  Hamburg,  Ihrer  Fttrstl.  Durchl.  Geheimer  Rath,  Regierungs-  und 
Cammer  Præsident,  auch  Ambtman  ,zu  Reinbeck,  und  Trittaw,  Hansz 
Hinrich  Eielman  von  Eielmanszeck,  auff  Qvarrenbegk,  Manitendorff,  und 
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Cronsshagen,  Pr^bsten  des  Adelichen  Jungfraweu  Closters  St.  Johannis 
filr  Schlesswig,  Ihrer  FQrstl.  Duchl.  Land  Bath  und  Ambtnian  zåm 
Eiehl  und  Bordessholm,  Hansz  Adolph  von  Buchwaldt^  aoff  Borstell  und 
TrOyeburg,  Ihrer  Farsti.  Durchl.  Land  Rath  und  Ambtman  zu  GottorfF, 
Hansz  von  Thienen,  auff  Wahlstorff,  und  Burghorst,  Ihrer  Fftrstl.  DurchL 
Land  Rath  und  Ambtman  zu  Tondem,  Friederich  Christian  Kielman  von 
Eielmanszegk,  auif  Koh()vet,  Thumb  Herr  der  Stiffts  Kirchen  zu  LQbeck, 
Ihrer  Fftrstl.  Durchl.  Geheimer-  auch  Cammer  Eath,  und  VicePræsident^ 
wie  auch  Land  Rath  und  Ambtman  zu  Moorkirchen,  und  Andreas  Cramer 
auff  Hoyersworth,  Ihrer  Fftrstl.  Durchl.  Geheimer-  und  Cammer  Rath 
zusammen  tretten  lassen,  welchesich  folgender  Articulen  unter  einander 
vereinbahret,  und  verglichen. 

1. 

Gleich  wie  Ihr  KOnigl.  Maytt:  und  Ihr  Fftrstl.  Durchl.  die  Hertzog- 
thftmber  Schlesswig  Hollstein,  und  deren  incorporirte  Lande  gesambter 
Handt,  und  in  einer  unzertheilten  Regierung  beherrschen,  Also  wollen 
Sie  auch  denen  vorhin  errichteten  Unionen  gem^ss  beiderseits  sich  eftsserst 
angelegen  seyn  lassen,  und  alle  Ihre  consilia  einmuthig  dahin  richten, 
damit  derselben  Flor,  wollstand,  und  sicherheit  befordert,  hingegen  alles 
unheil,  schaden,  und  gefahr  davon  abgewendet  werden  mOge. 


2. 

Und  solchem  nach  so  Gffters  die  noth  erfordert,  und  den  Fftrsten- 
thftmbeni  einige  gefahr  anscheinen,  und  bevorstehen  solte,  mit  alier 
Ihrer  macht,  krafften,  unnd  eftssersten  vermOgen  derselben  gesambter 
Handt,  und  communibus  consilijs  und  viribus  begegnen,  so  lange  die 
gefahr  wflhren  wirdt,  fftr  einen  Mann  stehen,  und  da  es  zu  thfttligkeit 
kommen  solte,  mit  dem  Feind  keinen  stillstandt  von  Waffen,  Frieden, 
noch  sonst  einigen  Yeiirag  eingehen,  ehe  und  bevor  Er  den  znge- 
fftgten  schaden  erstattet,  und  gepfthrende  satisfaction  und  sicherheit 
verschaffet. 

3. 

Gleich  nun  Ihr:  EOnigl.  Maytt:  solchergestalt  Ihn  Fftrstl.  Durchl.  und 
Dero  Antheil  der  Fftrstenthftmer  wieder  alle  gefahr  vOllig  garantiren,  Also 
versprechen  auch  Dieselbe  hinwiederumb,  dass  so  ofit  Ihr  ^Onigl.  Maytt: 
zur  defension  der  Fftrstenthftmer,  und  deren  incorporirten  Landen,  ans 
dero  Reichen  einige  YOlcker  herftber  zubringen  veruhrsachet  werden,  oder 
auch  sonsten  mit  einem,  oder  dem  andern  frembden  Potentaten  und 
Estat,  wer  der  auch  seyn  m()chte,  niemand  aussgeschlossen ,  in  krieg 
gerathen  mOchten,  Sie  besagten  EOnigl.  VOlckem  durch  Ihre  Åmbter  und 
Stadte,  wie  Ihr  EOnigl.  Maytt:  als  mit  Ihr:  Fftrstl.  Durchl.  in  einer 
unzertheilten  Regierung  begriffen,  darzu  ohne  dass  befugt  seyn,  allemahl  I 

nicht  allein  den  freyen  durchzug,  sondem  auch  Musterplåtze,  Stillager, 
Quartier,  und  dergleichen  verstatten,  auch  sonsten  mit  aller  mftglichen 
assistenz  an  hånd  gehen  wollen. 
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4. 

Weiln  auch  Ihr: KOnigl.Maytt:  bey  gegenwertigen  schwttrigen  Zeit- 
imd  Leilffen  unumbganglich  verursachet  worden,  von  Ihr:  Fflrstl.  Durchl. 
zubegehren,  dass  deroselben  zu  mehrer  sicherheit  vergOnnet  werdeD 
mOchte,  dero  Yestungen  Gottorfi  und  TOnniugen  sambt  Stapelholmer 
Schantz  mit  Bero  KOnigl.  YOlckem  zubesetzen,  solches  auch  Derosolben 
von  Ihr:  Fttrstl.  Durchl.  gutwillig  zugestanden,  unter  der  gewissen  ver- 
muthung,  dass  Ihr:  EOnigl.  Majtt:  Ihr  dieselbe^  wann  die  jetzige  troublen 
auifhOren  werden,  und  der  Friede  wiedergebracht  seyn,  wieder  abtretten 
werden.  Und  aber  Ihr  FUrstl..  Durchl.  gewisse  Foedera  geschlossen^ 
worinnen  ein  und  andere  sachen  enthalten,  die  Ihn  KOnigl.  Majtt:  billig 
grosses  nachdencken  verursachen,  So  ist  beiderøeits  beliebet,  und  fQr 
gut  befunden  worden,  damit  Ihr:  EOnigl.  Maytt:  hinktlnfftig  Ihr:  Ftlrstl. 
Durchl.  intention  jederzeit  desto  mehr  versichert  seyn,  und  alles  so  Ihr: 
EOnigl.  Maytt:  zu  einigem  misstrawen  uhrsach  geben  kOnte,  aus  dem 
weg  geleget  werden  mOge,  dass  Ihr  Ftlrstl.  Durchl.  nicht  allein  nach 
diesem  ohne  Ihr:  EOnigl.  Maytt:  communication  und  einwilligung  mit 
frembden  Potentaten  und  Staten  keine  BUndu^s  weiter  eingehen,  son- 
dem  auch  der  jenigen,  so  bereits  auffgerichtet  seyn  mOchten,  zu 
Ihr:  EOnigl:  Maytt:  præjudiz  und  nachtheil  sich  nimmer  mehr  bedienen 
wollen. 

5. 

Damit  auch  die  nach  gelegenheit  der  zeiten  und  proportion  der 
anscheinenden  gefahr  zu  beschirmung  der  FArstenthQmber,  und  deren 
incorporirten  Landen  nOtige  Vestungen  und  Gvamisonen  gebdhrend 
unterhalten,  und  versehen,  auch  die  Stande  desto  weniger  graviret  werden 
mOgen,  So  ist  einmtlthig  beliebet  worden,  dass  die  Contributiones 
hinktknfftig  allemahl  in  die  gemeine  Cassam  wiederumb  gebracht,  und 
daraus  zu  keinem  andem  als  vorbesagtem  gebrauch  angewendet  werden 
sollen. 

■ 

6. 

Weiln  aber  Ihr:  EOnigl.  Maytt:  bisshero  mit  denen  eingebrachten 
Contributionen  bey  weiten  nicht  zukommen  kOnnen,  sondern  zu  verpflegung 
Ihrer  defensions  YOlcker  in  den  Ftlrstenthtlmbem  aus  dero  eigenen  in- 
traden  ein  grosses  herschiessen  mOssen/  hingegen  Ihr  Ftlrstl.  Dchl. 
von  denen  Ihr  zugekommenen  Contributionen  ein  ansehnliches  in  Dero 
Cammer  gezogen,  und  zu  Ihren  particuUer-angelegenheiten  angewandt, 
wofur  Ihr:  EOnigl.  Maytt:  billig  satisfaction  gebtlhret,  So  cediren  und 
tiberlassen  Ihr  Ftlrstl.  Durchl.  Deroselben  loco  Compensationis ,  und 
auff  dass  alles  so  viel  mtlglich  in  vorigen  stande  und  auff  den  fuess 
der  vorigen  Erbtheilungen,  und  was  darinnen  beiden  Hftusern  zugeleget 
worden,  gesetzet  werde,  das  Ambt  Schwabstede  nebenst  dem  Antheil 
des  Schlesswigschen  ThumbCapittels,  und  der  Gathedral  Eirchen,  so 
zugleich  mit  dem  Ambt  Schwabstede  von  der  in  Gott  ruhenden  EOnigl. 
Maytt:  far  diesem  Ihr:  Ftlrstl.  Durchl.  tiberlassen  worden,  zu  einem 
ewigen  Eigenthumb,  mit  allen  deren  pertinentien,  Heb-  und  Abnutzungen, 
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Herrligkeiten,  Hoheiten,  und  Begalien,  allerdings  wie  Ihr  solche  da- 
mals abgetretten  worden,  und  Sie  dieselbe  bishero  selber  gehabt  und 
genossen. 

7. 

Was  die  Grånt^-  und  andere  streittigkeiten  zwischen  dem  Ambte 
Eipen,  und  dem  Ambt  Tondem  betrifft,  deren  erOrterung  bishero  in 
suspenso  geblieben,  soli  denselben  der  billigkeit,  und  denen  bej  der 
letzt  dessfals  gehaltenen  Commission  von  den  EOnigl.  Commissarien  ge- 
tbanen  vorscblågen  nach  ihre  vOllige  abhelffung  gegeben  werden,  Da- 
fem  auch  hinktinfftig  entweder  zwischen  Ihr:  EOnigl.  Majtt:  und  Ihn 
Fftrstl.  Durchl.  selbsten,  oder  auch  zwischen  Dero  beiderseits  TJnter- 
thanen  einige  femere  Irrungen  entstehen,  und  unter  Ihr:  KOnigl.  Majtt: 
und  Ihr:  Ftlrstl.  Durchl.  selber  nicht  kOnten  gehoben  werden,  sollen 
selbige  durch  die  in  den  Unionen  verabschiedete  gatliche  mittel  und 
wege  verglichen  werden. 

8. 

Und  demnach  durch  dieso  emewrete  Union  unnd  Yertrag  von  beiden 
theilen  nichtes  ånders  intentiret,  und  gesuchet  wirdt,  Als  dass  zwischen 
beiden  EOnigl.  und  Fiirstl.  Heusem  so  hochnOtiges  vertrawen  auff  einen 
solchen  beståndigen  und  festen  fuess  zusetzen,  damit  solches  ungekrancket 
zu  ewigen  zeiten  beybehalten  werden  mOge,  Und  aber  die  eine  zeithero 
eingerissene  novitftten  und  Yeranderungen  zu  schadlicher  diffidenz  nicht 
wenig  uhrsach  gegeben,  So  ist  femer  verglichen  worden,  damit  alles 
so  viel  mtlglich  wiedemmb  in  vorigen  standt  und  observanz  gebracht, 
unnd  darinnen  erhalten  werden  mOge,  Dass  Ihr:  FQrstl.  Durchl.  und  Dero 
Successores  der  durch  die  Rotschild-  und  Copenhagensche  Friedens  Trac- 
taten  erlangten  Souverainit&t  tlber  das  Hcrtzogthumb  Schlesswig,  dessen 
pertinentien ,  wie  auch  das  Landt  Fehmam  in  totum  zu  ewigen  zeiten, 
nicht  ånders  als  w&re  Ihr  dieselbe  niemahlen  eingereumet  worden,  be- 
geben, Und  hingegen  so  woll  jetzt  innerhalb  Jahrsfrist,  als  ins  kflnfFtige 
allemahl,  so  ofFt  der  casus  vel  morte  Domini  vel  Yasalli  sich  emflgen 
wirdt,  die  investitur  ttber  besagtes  Hertzogthumb,  Dessen  pertinentien  und 
das  Landt  Fehmarn,  gleich  vor  diesem  gebreuchlich  gewesen,  von  den 
EOnigen  zu  Dennemarck  gebdhrlich  muthen,  und  empfangen  sollen,  Alles 
weitem  inhalts  der  darftber  abgefasseten,  und  von  Ihr:  Fflrstl.  Durchl. 
extradirenden  renunciations-notull;  Massen  dann  auch  Ihr:  Fflrstl.  Durchl. 
sich  verpflichtet,  dass  von  der  in  Gott  ruhenden  EOnigl.  Majtt:  und  den 
damahligen  Keichss  Råthen  erhaltenes  Souverainitats  Diploma,  als  welches 
hiemit  gåntzlich  auffgehoben,  und  annulliret  wirdt,  wiederumb  ausszu- 
antworden,  und  Ihr:  EOnigl.  Maytt.  einzuhftndigen. 


9. 

Schliesslich  soli  diese  Union  und  Yertrag,  als  eine  Grundfeste  der 
zwischen  beiden  Heusem  ewigwehrenden  vertrawligkeit  und  ein  unauff- 
lOssliches  bandt,  wodurch  Ihr:  EOnigl.  Maytt:  und  Ihr:  Ftlrstl.  Durchl.  sambt 
Dero  EOnigl.  und  Fiirstl.  Heusem  zu   bestandigem  Freund -Yetterlichem 
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gutetn  vernehmen,  correspondenz  unnd  vertrawen  unzertrenlich  mit  ein- 
ander  mehr  und  mehr  vereiniget,  und  verbunden  werden,  immerwehrend 
bleiben,  und  subsistiren,  von  beiden  theilen,  und  deren  Successoren  un- 
verbrdchlich  gehalten,  und  weder  von  dem  einem,  nocb  dem  andem 
dawieder  nun  und  nimmermebr  etwas  vorgenommen  noch  verhftnget 
werden,  auch  sonsten  was  allhie  nicht  geendert,  bey  den  alten  Ver- 
trftgen,  und  berkommen  gelassen  werden. 

Uhrkundlich  sind  diese  Unions-  und  Yertrags  Articulen  von  Una 
obemandten  EOnigl.  und  Filrstl.  darzu  verordneten  Commissarien  eigen- 
h&ndig  untergeschrieben,  unnd  mit  TJnsem  Insiegeln  bekråfffciget. 

So  geschehen  Rendessburg,  d  10  Juiy,  A**  1675. 
»       Griffenfeld.  F.  G.  v.  A.  Langelandt  u.  Rixingen. 

J.  A.  Eielmau  v.  K.       H.  H.  Eielman  v.  E.       Hans  Adolpb  von  Bockwoldt, 
Hans  von  TMenen.  P.  Chr.  Eielman  v.  E. 

Andre  Cramer,  mp. 

Dass  Wir  solche  Articulen,  so  wie  sie  bieroben  inseriret,  in  allen 
Ibren  puncten,  clausulen,  und  inbaltungen  approbiret,  und  fdr  genemb 
gebalten,  Thun  auch  solcbes  hiemit,  und  in  Crafft  dieses  fur  Uns  und 
TJnsere  ErbSuccessores  an  der  Regierung,  approbiren  und  halten  die- 
selbe  fur  genemb,  geloben  und  versprechen  auch  fur  Uns  und  Unsere 
ErbSuccessores  an  der  Begierung,  dieselbe  unverbrfichlich  zuhalten, 
nichtes  darwieder  fUrzunehmen,  noch  zuverstatten,  dass  solcbes  von 
andem  geschehen  mOge,  Alles  bey  Ftlrstl.  wahren  worten,  und  GlaubeUy 
Dessen  zu  uhrkundt  haben  Wir  dieses  eigenhåndig  uuterschrieben,  und 
mit  Unserm  Ftlrstl.  Secrot-Insiegel  bedrucken  lassen. 

Geben  auff  Unser  Residenz  Gottorff,  d  11  July,  A**  1675. 

Christian  Albrecht. 

Fried.  Jtlger  I.  D. 


Wir  Christan  Albrecht  von  Gottes  gnaden,  Erbe  zu  Noi-wegen^ 
postulirter  Coadjutor  desStifftes  Ltibeck,  Herzog  zu  Schlesswig,  HoUstein, 
Stormam  und  der  Dithmarschen,  Graff  zu  Oldenburg  und  Dellmenhorst, 
Thun  kundt  hiemit,  Nachdehme  Vns,  Vermtlge  der  Roetschild-  und 
Copenhagenschen  Friedens-Tractaten,  unter  andern  auch,  die  Souverainitet 
unnd  Supremum  Dominium  fiber  das  Herzogthumb.Schlesswig  und  dessen 
pertinentien,  wie  auch  das  Landt  Fehmam,  mittelst  eines  dartlber  auff- 
gerichteten  vnd  Vns  extradirten  special  Diplomatis,  bewilligt  und  ein- 
gereftmet  worden,  Vnd  Wir  dan  aniezo  Uns  in  deme,  mit  Ihr  EOnigl: 
Maytt:  dem  DurchleHchtigsten,  Grossm&chtigsten  Fdrsten,  Herm  Christiaa 
dem  Fflnfften,  EOnige  zu  Dennemarck,  Norwegen,  der  Wenden  und 
Gohten,  Herzogen  zu  Schlesswig,  Hollstein,  Stormam  und  der  Dithmar- 
schen, Grafen  zu  Oldenburg  und  Delknenhorst,  den  10.  Julii  zu  Rendes- 
burg  aufgerichteten  und  gescblossenen  Vertrag,  zu  mohrer  Yertraulig- 
keit,  und  damit  alles  so  viel  mtlglich  in  vorigen  alten  Stande  und 
observantz,  bei  welcher  sich  diese  FUrstenthAmer  iederzeit  so  wohl 
befunden,  gebracht  werden  mflge,  Dahin  verglichen,  Dass  Wir  der  an- 
gezogenen  Souverainitåt  und  Supremi  Dominii  tlber  besagtes  Herzogthum,. 


:*-,- 
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dessen  pertinentien,  und  das  Landt  Fehmarn,  mittelst  einer  absonder- 
lichen  renunciation  Uns  wiederumb  begeben  wolten,  JDass  Wir  solchem 
nacb,  GrafPt  dicses,  mehrbertlhrter  Souverainitet  und  Supremo  Dominio, 
so  Uns  durch  obangefQbrte  Friedens-Tractaten  conoediret  und  bewiUiget 
worden,  sambt  deme  darHber  erbaltenem  Diplomati,  welches  hiemit  aller- 
dingss  annulirt  und  todt  sein  soli,  iezt,  ins  kttnfftige,  fOr  Uns  und 
Unsere  Erb-Successores,  so  lange  von  Unserer  Fflrstiicben  linie  einige 
vorhanden  sein  werden,  in  perpetuum  frejwillig  renuntiiren,  deigestalt, 
dass  Wir  der  in  bertibrten  Friedens  Tiuctaten  Uns  dessl^ls  zugelegten 
Gerecbtigkeit,  Uns  weder  iezt,  nocb  nach  diesem,  zu  ewigen  zeiten, 
nimmermebr  bedlenen,  sondern  so  wobl  iezt,  innerbalb  Jabres  frist,  alss 
ins  kUnfftige,  so  offt,  vel  morte  Domini,  vel  Yasalli,  die  felle  sicb  be- 
geben werden,  von  Ihr.  KOnigl.  Majtt:  und  den  KOnigen  zu  Denne- 
marcken,  das  Leben  tlber  ofiPtberegtes  Herzogtbum  Schlesswig  und  dessen 
pertinentien,  wie  aucb  das  Landt  Febmam,  allemabl  muthen,  und  die 
Investitur  darftber,  gleicb  solcbes  vor  besagten  Friedens  Tractaten,  von 
alters  bero,  gebreuchticb  gewesen,  gebiibrlicb  empfangen  wollen,  nicbt 
anderss,  alss  were  Uns  die  vorangeregte  Souverainitet  und  Supremum 
Dominium  nimmermebr  concedirt  und  bewilliget  worden, 

Ubrktlndtlicb  Unsers  Ftirstlicben  Handtzeichens,  und  auffgedruckten 
Secret-Insiegelss, 

Geben  auff  Unser  Residentz  GottOrff.    Den  11.  Julii.  Anno  1675. 

Cbristian  Albrecbt. 

Fried.  Jager  I.  D. 


Wir,  August  Friederich,  von  Gottes  Gnaden,  Erwehlter  Bischoff  des 
Stiffts  Lilbeck,  Erbe  zu  Norwegen,  Hertzog  zu  Scblesswig,  Hollstein, 
Stormam,  und  der  Dithmarschen,  Graff  zu  Oldenburg,  und  Dellmenborst, 
Thun  kuudt  hiermit^  dass  zwischen  dem  Durcbletlcbtigsten  GrossmAchtigsten 
Fflrsten,  Herm  Christian  dem  FtLnfften,  KOnige  zu  Dennemarck,  Nor- 
wegen, der  Wenden,  unnd  Gotben,  Hertzogen  zu  Schlesswig,  Hollstein, 
Stormani,  und  der  Dithmarschen,  Grafen  zu  Oldenburg,  unnd  Dellmen- 
borst,  und  dem  Hochwflrdigen,  Durcbleticbtigen  Ftlrsten,  Herm  Christian 
Albrechten,  Erben  zu  K^orwegen,  postuliiten  Coa^utom  des  Stifits  Lilbeck, 
Hertzogen  zu  Scblesswig,  Hollstein,  Stormam,  und  der  Dithmarschen, 
Grafen  zu  Oldenburg,  und  Dellmenhorst,  eine  gewisse  Union  und  Ver- 
trag  denn  10  Jul^j  in  Beudessburg  auffgerichtet,  und  geschlossen  worden, 
Craffl;  deren  Hochermelten  Unsers  Bmdem  Lb.  unter  andem  auch  zu 
mehrer  bejbehaltung  und  befestigung  guter  vertrawligkeit  zwischen 
beyden  EOnigl.  und  Fflrstl.  Håusem  der  durch  die  Bothschildische  und 
Copenhagische  Friedens  Tractaten  tiber  das  Hertzogthumb  Schlesswig 
erhaltenen  Souverainitet  ftlr  sich,  und  Dero  Successores  renuntijret,  und 
sicb  derselben  hinwiederamb  zu  ewigen  zeiten  begeben,  Dass  Wir  auch 
Unsers  theils  denen  dessfals  aus  besagten  Bottschild-  und  Copenhagischen 
Friedens  Tractaten  Uns  competirenden  juribus  und  Gerechtigkeiten  eben- 
m&ssig  ftlr  Uns,  und  Unsere  Erben,  und  Nachkommen  aus  gleicbm&ssiger 
ubrsach  freywillig  in  totum  et  perpetuum  renunt^'ren,  also  dass  Wir  und 
Unsere  Erben,   und  Nacbkommen  Uns   besagter  SouverainitAt  aber  das 
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Hertz^ogthumb  Schlesswig  weder  jetzt,  noch  [ins  kflndtige  nimmer  im 
geringsten  anmassen,  sondem  auff  alle  sive  morte  Domini,  sive  Yasalli 
sich  begebende  fåUe  nnd  Lehensempfångnilsse  das  Lehen  dber  solches 
Hertzogtbumb  allemabl  gepflhrlich  muthen^  und  Die  Investitur  daraber 
wie  von  alters  her  gebreuchlich  gewesen,  empfangen  wollen, 

XJhrkundlicb  Unsers  Fdrstl.  Handzeichens,  und  auffgedruckten  Secret- 
Insiegels, 

Geben  zu  Husumb  denn  12  Julij,  A^  1675. 

August  Friderich. 


Monseigneur 
Le  commendement  de  Sa  Majesté  ne  m'a  seulement  fort  surpris, 
mais  presque  entierement  abattu,  voyant  que  mes  Envieux  prennent  tant 
de  peine  pour  noircir  mes  actions;  Toute  fois  je  prend  le  bon  Dieu  pour 
tesmoing  de  mon  innocence,  et  j*espere  que  V  Exe.  aura  la  bonte  de 
me  croire  tel.  Pour  cette  fin  je  sui3  resolu  de  faire  tout  ce  que  de  la 
part  de  Sa  Mtg.  on  m*a  voulu  proposer,  treshumblement  esperant  que 
selon  la  bonté  naturelle  de  Sa  Maj.  et  en  regard  de  mes  spubmissions 
Elle  me  donnera  au  plus  tost  la  liberté  de  me  retirer  å  Hambourg, 
C'est  Tunique  faveur  que  je  prie  tresdevotement  de  V  Excellence,  estant 
pour  jamais 

Monseigneur 

de  V  Excellence 
Treshumble  et  tresobeissant 
Serviteur, 

J.  A.  Kielman  V.  E. 

[Udskrift:]  A  Son  Excellence  Monseigneur  Le  Gonte  de  Greiffen- 
feld,  grand  .Chancelier  pour  Sa  Maj.  de  Dennemarck  et  Norwegen, 
treshumblement.   [Hertil  er  paa  Bagsiden  føjet:  Kensburg  13  Julij  1675.] 


Zuwissen,  Nachdeme  die  eine  Zeithero  zwischen  Dem  DurchleUchtig- 
sten  Grossmftchtigsten  Ftirsten  und  Herm,  Herm  Christian  dem  Fdnfften, 
KOnige  zu  Dennemarck,  Norwegen  der  Wenden  und  Gothen,  Hertzogen 
zu  Schlesswig  Holstein,  Stormam  und  der  Dithmarschen ,  Grafen  zu 
Olldenburg  imd  Delmenhorst,  und  dem  Hochwardigsten  Durchleflchtigen 
Ftirsten,  Herrn  Christian  Albrechten,  Erben  zu  Norwegen,  postulii-ten 
Coa4Jutom  des  StifiPts  LtLbeck,  Hertzogen  zu  Schlesswig  Holstein,  Stor- 
mam und  der  Dithmarschen,  Grafen  zu  Oldenburg  imd  Delmenhorst, 
meiner  aller-  und  gnådigsten  Herrschafft  entstandene  verschiedene  diffe- 
rentien  und  Misshelligkeiten  nunmehro  durch  gOttlichen  Bejstandt  vOUig 
und  aus  dem  grunde  verglichen  worden,  und  dann  solcher  vorgewesenen 
Jrningen  halben  ein  und  andere  schwere  Suspiciones  auf  mich  unter- 
schriebenen  gefallen,  woran  Jch  doch  in  meinem  gewissen  mich  gantz 
unschuldig  weiss,  dass  demnach  zu  mehrer  Contestirung  solcher  meiner 
innocentz  Jch  hiemit  gelobe  und  mich  verptiichte  nicht  alleine  wieder 
allerhOchstgedackte  Jhre  EOnigl.  May^  dero  EOnigl.'  Erbhaus,  Estat  und 
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hobes  interesse  nichtes  wiedriges  anzufiaiigen,  stifften  oder  veranlassen, 
auf  keinerlej  art  oder  weisse,  nnn  oder  ins  ktlnfftige,  mit  worten  oder 
Wercken,  schrifft-  oder  mGndtlich,  oder  ¥rie  es  sonsten  erdacht  werden 
mOchte:  sondem  auch  ohne  Jhrer  KOnigL  May*,  vorhergehende  Special 
erlaubntis,  weder  nacher  Hamborg,  oder  irgends  sonsten  ans  diesen 
Ftlrstenthflmem  nach  einigon  anderen  Orth  wo  meine  Gegenwart  einigen 
Yerdacht,  absonderlich  bej  diesen  schwtlrigen  Zeiten  erweeken  kOnte, 
mich  hin  zu  begeben.  Und  tlbrigens  mich  eflsersten  YermOgens  dahin 
zu  bearbeiten,  dass  Jhre  EOnigl.  MaJ^  nnd  dero  KOnigL'Erbhaus,  als 
anch  Jhre  Ftirstl.  Dnrchi.  und  dero  Gemahlin  die  KOnigl.  ErbPrintzessin 
insgesambt  und  insonderheit  an  meiner  and  der  meinigen  conduite  ein 
alier-  und  gnftdigstes  geMlen  haben  mOgen.  Welches  Yorgeschriebene 
Yest  und  unverbrachlich  zu  halten  Jch  mich  hierdurch  an  Eydes  statt 
verpflichte  und  Yerbinde,  unter  Yerlust  meiner  Ehre  sambt  aller  meiner 
Haab  und  Gdter,  beweg-  und  unbeweglicher,  welche  alle,  wo  Sie  auch 
sejn  und  wie  Sie  nahmen  haben  mOchten,  wiedrigen  fals  ipso  &ct5  Ver- 
brochen  und  dem  EOnigl.  fisco  heimbgefallcn,  vrie  nicht  weniger  meine 
Persohn  Jhrer  EOnigl.  May*.  hOchster  Ungnaden  und  wilktlhrlicher  Be- 
strafung  unterworffen  seyn  soli.  Begebe  mich  auch  aller  ersinnlichen 
exceptionen,   deren   man  sich   diesem  zu  wieder  solte  bedienen  kOnnen. 

Dessen  zu  uhrkundt  Jch  nebenst  meinen  beyden  Eltesten  hier- 
anwesenden  SOhnen  dieses  aus  freyen  willen  und  wohlbedachtem  muthe 
eigenh&ndig  unterschrieben,  und  mit  meinem  gewOhnlichen  Pitschafft 
Y'ersiegelt  håbe. 

So  geschehen  Bendsburg  den  13  July  Anno  1675. 
J.  A.  Eielman  v.  E.       H.  H.  Eielman  v.  E.       F.  C.  Eielman  v.  E. 


Afskrift  af  (koncept  tillj  C,  O.  Wrangels  rapport  den  23  Juni  1673. 

Durchleuchtigster  etc. 
£w:  EOnigl.  May*  werden  verhoffentlich  auss  meinen  verschiedenen 
nach  einander  abgelassenen  allerunterthftnigsten  relationen  allergn^^ 
angemerket  haben,  Welchergestalt  Jch,  nach  dem  ich  am  26  psCssato 
von  Stettin  aufgebrochen ,  umb  der  Armée  zu  folgen,  am  28  selbigen 
Monats  zu  Neuen  Brandenburg  mit  einer  so  schweren  Eranckheit  und 
ohnertrilglichen  Steinschmertzen  befållen,  dass  ich  daselbst  bey  10  Tage 
das  bette  halten,  und  endlich  am  6  dieses  Monaths  mich  von  dannon  in. 
einer  Sftnften  mit  grosser  beschwer  wegtragen  lassen  milssen,  bis  ich 
endlich  den  9  zu  Neuen  Ruppin  angelanget,  woselbst  wie  ich  den  H^ 
FeldMarschall  Mardefeld  auch  dergestalt  hart  decumbiret  vor  mir  ge- 
funden,  dass  man  dazu  mahl  fast  an  seiner  reconvalescence  zweifeln 
mtLssen,  håbe  ich  meinen  bruder  den  Gen'  Lieut*  Wolmar  Wrangel  und 
denen  s&mbtlichen  General  Majoren  die  Conservation  der  Armée  auis 
hOchste  recommendiret,  auch  da  ich  angemercket,  dass  bey  gedachter 
Armée  von  denen  Officirern  nicht  die  beste  Disciplin  in  meinem  abwesen 
gehalten,  sondem  das  Land,  zu  herreichung  fernerer  subsistence  fast 
inutil   gemachet  worden,    ihnen    allerseits  so  wohl   als    denen    s&mbtl. 
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Obristen  die  Conservation  der  ihnen  untergebenen  Leute  hart  eingebun- 
den,  Jhnen  auch  dameben  am  Hånde  gegeben,  weibi  numehr  derChar- 
farst  mit  seiner  Armée  im  March  begriffen,  ileissig  durch  aussschickung 
einiger  Parthejen  nach  Magdebuiig  sich  von  dessen  contenance  und  vor- 
haben  zu  erkundigen,  auch  die  Armée  zum  aufbruch  fertig  zu  halten; 
Wie  ich  nun  am  11  dieses  von  Buppin  nebst  dem  Daal-Regiment  so 
daselbst  gelegen,  wieder  aufgebrochen  und  des  abends  zu  Neustad  an- 
gelanget,  håbe  ich  gedachten  Gen^  Lieut*  und  denen  Gen*  Majors  Del- 
wigen  und  Stablen  die  ordre  gegeben,  die  Jnfanterie  nebst  der  Artiglerie 
so  fort  aufbrechen,  und  mit  einer  gute  Escorte  von  Cavallerie  zu  mir 
tlber  die  Ratenowische  brttcke  nacher  Havelberg  kommen  zu  lassen,  auch 
allen  verhandenen  Yorrath,  wie  auch  zu  verferttigung  der  brUcken  dienl. 
Materialien,  zu  wasser  dahin  fortzusenden,  damit  man  der  habenden  in- 
tention nach  bey  Werben  posto  fassen,  und  die  brilcke  daselbst  ver- 
fertigen  kOnte,  Auf  solches  Schreiben  håbe  ich  auch  des  folgenden 
tages  als  den  12*«"  bey  meiner  ankunft  zu  Havelberg,  dass  man  den- 
selben  geleben  wolte,  antwort  erhalten;  Wie  ich  nun  solche  #rdre  her- 
nach  noch  ein  mahl  wiederhohlet,  und  bishero  nicht  eifahren  mOgen, 
woran  es  sich  gestossen,  dass  man  derselben  nicht  so  fort  punctuelle- 
ment  nachgekommen,  hat  es  sich  begeben,  dass  den  15  dieses  morgends 
umb  3  TJhr  der  ChurfGrst,  nach  dem  Er  mit  seiner  gantzen  Cavallerie 
und  Dragounem  etc.  tage  zuvor  durch  Magdeburg  passiret,  daselbst  auf 
200  Wagen  Musquetiers  geworffen,  und  on  diligence  fort  marchiret,  fiber 
einen  oberhalb  Ratenow  belegenen  Pass,  so  eine  Schleise  bey  einer 
Mtlhle  seyn  soli,  an  dieser  seite  der  Havel  passiret,  an  der  brUcken  auf 
jener  seiten  eine  fausse  attacque  thun  lassen,  an  dieser  seiten  aber  so 
starck  auf  Ratenau  angedrungen,  dass  er  dasselbe  nach  tapferen  wieder- 
stand  der  darinnen  liegenden  6  Compagnien  Dragouner  unter  dem  Obri- 
sten Wangelin  mit  gewalt  emportirot,  200  davon  niedergemachet,  der 
rest  aber  theils  verlauffen,  theils  aber  nebst  denen  Regiments  Officirem 
gefangen  genommen;  Wie  nun  dadurch  die  vorigen  desseine,  die  con- 
junction  Uber  Ratenau  zu  bewerkstelligen,  ganz  geåndort  werden  mtlssen, 
håbe  ich  durch  verschiedene  briefe,  so  ich  mit  grosser  mtlhe  durch- 
zubringen  getrachtet,  die  ordre  gegeben,  dass  sich  die  Armée  nach 
Fehrbellin  zurucke  ziehen,  daselbst  tiber  den  Pass  gehen,  und  sich  mit 
mir  coigungiren  mOchte,  Massen  ich  zu  solchem  ende  den  16  von  dan- 
nen  nacher  Neustad  aufgebrochen,  und  die  Daalcarlen  nebenst  denen 
Westmanlanningem,  so  in  Havelberg  gelegen,  und  commandirten  Reutem, 
damit  mir  von  dem  feinde  nichts  auf  den  Halss  kommen  kOnte,  zu 
Havelberg  zurUcke  gelassen,  auch  so  fort  den  Obristen  Lieut.  Troppen 
mit  einer  Parthey  von  100  Pferden  gegen  gedachten  Pass  Fehrbellin 
commandiret,  umb  nicht  allein  zu  sehen,  ob  er  von  dem  Feinde  daselbst 
etwas  antreifen  kOnte,  sondem  auch  zu  der  Armee  zu  kommen  und  ihnen 
von  meiner  Annaherung  part  zu  geben;  Wie  nun  gedachter  Tropp  bis 
auf  eine  halbeMeile  am  erwehnten  Pass  gekommen,  hat  er  eine  starcke 
Churfl.  Parthey  von  180  Pferden  bey  einem  Dorffe  verdecket  stehend 
angetroffen,  welche  ihn,  nach  dem  er  dasdorff  passiret,  angefallen,  von 
den  unserigen  aber  dergestalt  tapfer  repoussiret,  dass  von  denen  ihrigen, 
nach  dehm    der  Obrist  Lieut*  Henning  so   die  Parthey  geffthret,    hart 
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blessieret,  40,  von  den  nnserigen  aber  12  todten  auf  der  SteUe  ge- 
blieben,  Es  h&tte  auch  erwehnter  Tropp  sein  glQck  weiter  ponssiret^ 
wann  nicht  er  selber  8  gefåhrl.  SchtLsse  bekommen,  und  den  Bitaneister 
Linden  das  Fferd  geschossen,  so  das  er  daruber  gefangen  worden,  Da- 
hero  unsere  Leute,  so  der  Officirer  und  der  gefangønen  bericht  nach 
mit  den  degen  in  der  fanst  sehr  tapfer  gefochten,  sich  sezen  mOssen, 
in  dessen  sich  der  feind  gegen  Fehrbellin  wieder  gezogen,  und  die 
brtlcke  hinter  sich  abgeworffen.  Wie  nun  diese  in  der  Nacht  wieder 
zurtlck  gekommen,  håbe  ich  so  fort  den  General  Major  Plantingen  und 
denen  bejdcn  zu  Uayelberg  zurfickgelassenen  Begimentern  ordre  gegeben, 
mir  von  Stuud  an  zu  folgen,  und  Qber  Eyritz  nacher  Wittstock  zu  gehen, 
alwo  ich  als  einen  ziemlich  advantagieusen  orthe  mich  so  lange  aufni- 
halten  gemeinet,  bis  ich  von  der  Armée  gewisse  nachricht  erhalten, 
wohin  sie  den  March  eingerichtet  u.  wo  ich  mich  am  filglichsten  mit 
ihnen  conjungieren  kOnte;  Unterwegens  zu  Kyritz  ist  der  H.  Feld- 
Marsch.  Lieut*  Graf  KOnigsmarck  d.  18  zu  mir  gekommen,  und  hat  sich 
am  19  frtLhe  morgens  umb  4  Uhr  der  Ober  Gommissarius  Omsted  zu 
Wittstock  bey  mir  eingefunden,  mit  diesem  bericht,  dass  nadi  dem  die 
Armée  schon  am  16  aufgebrochen  und  den  March  tiber  INawen  g^en 
Fehrbellin  eingerichtet,  sie  continuirlich  von  dem  Feinde  mit  starcken 
Partheyen  verfolget,  und  endlich  am  18  dieses  zu  einen  combat  enga- 
giret  worden,  da  dann,  weiln  unsere  stQcke  nebst  der  bagage  schon 
mehrentheils  voraus  nach  dem  Passe  gegangen,  und  der  General  Major 
Stahl  daselbst  die  brtlcke  repariren  lassen,  der  feind  mit  seinen  stflcken 
nicht  allein  den  unserigen  grossen  schaden  gethan,  sondem  auch  den 
recbten  ilugel  meist  ruinirt,  und  séiner  meinung  nach,  etliche  Brigaden 
zu  fuss  nebst  der  Artiglerie  von  dem  Passe  schon  abgeschnitten  und  die 
Bagage  gepltindert  gehabt.  Wie  ich  nun  hierdber  der  bey  mir  habenden 
Of&cirer  meinung  vemommen,  seynd  sie  alle  der  opinion  gewesen,  dass 
wann  etwa  an  einen  vor  die  Armée  so  desadvantageusen  orthe  derselben 
der  Pass  abgeschnitten  wehre,  der  Feind  leichtlich  mit  starcken  Par- 
theyen daselbst  iibergehen,  und  uns  in  die  Fisen  fallen  mOchte,  denen 
win  weiln  nicht  genugsame  Eeuterey  vorhanden  nicht  gewachsen  seyn, 
sondern  vielmehr  die  boyden  Regimenter  zu  fuss  in  grossen  hazard 
sezen  wUrden,  Dahero  ich  endlich  resolviren  mUssen  liber  Flanen  und 
Malchin  mich  anhero  zu  retiriren,  und  bis  ich  femere  Nachricht  von 
der  Armée  erhalten,  diese  leute  in  sicherheit  zu  bringen,  woselbst  ich 
auch  nebst  den  leuten  und  etwa  1500  Pferden  den  20  wohl  angelanget 
Immittlerzeit  hin  ich  zum  hOchsten  verwundert  gewesen,  'dass  ich  von 
der  Armée  nicht  die  geringste  nachricht  erhalten,  und  håbe  dardber 
allerhand  nachdencken  gehabt,  bis  endlich  am  22  der  Obriste  Henne- 
man  [?]  gekommen  und  diese  nachricht  gebracht,  dass  die  Armée  am 
Sambstag,  war  der  19.  mit  ziemlicher  Ordre,  nach  dem  vorhero  die  ba- 
gage und  stucke  (davon  gleichwohl  6  nebst  etlichen  Ammunition  Wagen 
zurtlck  blieben  seyn  sollen)  abergebracht,  uber  den  Pass  Fehrbellin  sich 
gezogen  und  am  Sontage  morgen  bey  Wittstock  gestanden,  in  dessen  aber 
continuirlich  von  des  Feindes  Reuterey  verfolget  worden,  und  en  com- 
battant  sich  retiriren  mtlssen,  auch  hoffnung  hatte,  wann  ihm  nur  einige 
Officiers  und  Proviant  entgegen  gesand  wtirde  sich  zu  salviren.    Wie  er 
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nun  sonst  von  keinen  particularitøten ,  so  bej  der  action  passiret,  son- 
derlich  za  sagen  gewust,  alss  dass  die  unserigen  zu  anfangs  5  Esqva- 
dronen  vom  feinde  ganz  tibern  haufFen  geworfifen,  dabev  von  ihrer  seiten 
der  Obriste  Strauss  gefangen,  an  unserer  seiten  aber  der  Obriste  Adam 
Wachtmeister,  nach  dem  er  vorhero  den  Gen^  Major  MOrner  den  degen 
in  den  leib  gestossen,  geblieben,  hemach  aber  der  rechte  flUgel,  weiln 
der  feind  an  Cavallerie  unns  tiberlegen  gewesen,  in  etwas  noth  gelitten, 
auch  das  Delwigische  Reg^  von  des  feindes  Eeuterej  ganz  niiniret,  alle 
fåhnlein  weggenommen,  und  der  Obristen  Lieut*  Moltzau,  den  man  kein 
Quartier  geben  woUen,  dabey  erschossen,  so  wird  man  die  tibrigen  umb- 
stande  erst  bej  einlauffender  vOlligen  kundschaft  erfahren  kOnnen.  Ich 
håbe  so  fort  die  anstalt  gemachet,  dass  ihneu  nicht  allein  der  benOthigte 
vorrath  an  brodt  und  bier  entgegen  gesand  worden,  sondem  auch  eine 
Parthey  dahin  gehen  lassen,  wobey  der  Obriste  Bunau,  Obriste  Lieut* 
Mellin  und  einige  Eittmeistere  nebenst  andem  Officirern,  so  von  denen 
Begimentern  auss  commendiret  gewesen,  zu  gleich  mit  hingegangen. 

Gleich  wie  ich  nun  hofifen  und  von  hertzen  wHnschen  will,  dass 
die  Armée  sich  salviren  und  so  viele  brave  Leute  behalten  und  in 
gutem  Stande  alhior  anlangen  mOgen;  Also  beklage  von  grunde  meiner 
Seelen,  dass  meine  schwere  unpassligkeit,  darUber  die  bey  mirgewesene 
grosses  mitleiden  mit  mir  haben  mttssen,  mich  verhindert  dass  ich  nicht 
ehe  zur  Armée  kommen  kOnnen;  und  bitte  E.  EOnigl.  May*  in  aller- 
unterthanigsten  gehorsamb,  weiln  ich  wieder  die  hånd  Gottes  nichts  zu 
thun  vermocht,  mir  darunter  nichts  beyzumessen,  Massen  deroselben 
mein  Zele,  den  ich  allemahl  zu  dero  diensten  und  des  Yaterlandes  besten 
åussersten  vermOgen  nach  bezeiget,  zur  gntlge  bekant,  und  E.  EOnigl. 
May*  ich  in  unterth&nigsten  gehorsamb  wohl  versichem  kann,  dass  ich 
meinen  schwachen  zustande  nach  alles  das  jenigo  beygetragen,  was  ich 
zu  aufrechthaltung  des  Werkes  und  conservation  der  Armée  dienlich  zu 
seyn  geachtet;  Woran  es  aber  gefehlet  und  woher  man  in  diese  des- 
ordre gekommen,  wird  man  hemachst  von  denen  zu  vemehmen  haben, 
so  dabey  gewesen.  Jn  dessen  werde  ich  nicht  allein  alhier  im  lande 
alle  benOthigte  anstalt  und  gegenverfassung  machen,  und  bey  Hannover 
den  in  foedere  stipulirten  secours  bestmOglichst  urgiren,  sondem  ich 
håbe  auch,  weiln  es  mit  meiner  gesnndheit  und  kraften  dergestalt  be- 
schaffen,  dass  wann  iph  schon  ab-  und  an  eine  geringe  besserung  ver- 
spQhre,  dennoch  dabey  ganz  keine  bestandigkeit  ist;  massen  ich  dann 
noch  diese  stunde  gar  hart  decumbire,  und  mich  mit  grosser  mahe  und 
nngelegenheit  bis  hiehcr  schleppen  und  tragen  lassen,  und  ich  also 
nicht  versichert  seyn  kann,  ob  bey  so  gestalten  sachen  das  Directorium 
bey  der  Armée,  so  wie  ich  wohl  von  hertzen  wUusche,  und  £.  EOnigl. 
Mayt*  dienst  es  erfordert,  von  mir  in  die  lange  gegenwarttig  geftlhret 
werden  kOnne,  gewissens  und  E.  KOnigl.  Mayt*  dienste  halber  mich  ge- 
nOthigot  befunden,  E.  KOnigl.  Mayt*  solches  hiermit  allerunterthanigst 
kund  zu  thun,  damit  SiB  in  Zeiten  darauf  bedacht  seyn  kOnnen,  Wehm 
Sio  bey  wehrender  meiner  unpassligkeit,  und  wann  etwa  mit  des  H. 
EeldMarschall  Mardefelds  gesundheit  es  sich  auch  nicht  so  bessem  solte, 
dass  er  das  Werk  zu  Qbernehmen  resolviren  solte,  er  auch  sonst  auf 
die  defension  dieser  Lande,    als  deren  beschaffenheit  Jhn  vor  andem 


".     "V 


82  Breve  og  Aktstykker. 

bekand,  ein  wachendes  auge  haben  mftsse,  das  Directorium  bej  der 
Armée  aufzutrageu,  allergnådigst  entschliessen  wollen.  Ich  håbe  zwar 
dem  H°  FeldMarschall  Lieut*  EOnigsmarck  der  sich  neulich  bej'  mir  ein- 
gefunden  antragen  lassen,  ob  Er  bej  wehrendem  meinem  schw&chlichen 
Zustande  das  Commando  Ubemehmen  wolte.  Es  hatt  aber  derseibe  mit 
grosser  modestie  solches  aussgeschlagen,  und  mir  an  die  hånd  gegeben 
dass  ich  jemand  von  dehnen  H*^  PeldMarschallen  åss  Directorinm  anf- 
tragen  mOchte,  dehnen  Er  allssdann  nach  MOglichkeit  gerne  an  hånd  gehen 
wolte;  Wiewoll  ich  in  der  kurtzen  Zeit  so  ich  mit  ihm  umbzugehen 
gelegenheit  gehabt,  eine  so  gute  Gonduite  und  Erieges  Erfahrenheit  bej 
demselben  gespahret,  dass  ich  ihn  ein  solches  Werck  zu  fOhren  gnug- 
sam  capable  zu  sein  judiciret  håbe:  Aber  doch  endlich  bej  dem  H^ 
FeldMarschall  Helmfeld  mich  nochmahlen  erkundiget,  ob  sein  Zustand 
und  Eraffte  zulassen  wollen  das  Commando  zu  Ubemehmen,  und  werde 
mit  nachstem  erfahren,  wessen  Er  sich  entschltlssen  mOchte,  Verhoffe 
auch  dass  E.  E.  M*  von  selbsten  darauff  allergnftdigst  bedacht  sejn 
werden,  dass  Sie  jemand,  so  diesem  Wercke  gewachsen,  darzu  authori- 
siren  mOgen,  weiln  mein  Zustand  so  beschaffen,  dass  £.  E.  M*  dienst, 
wiegem  ich  auch  meiner  unterthanigsten  Schuldigkeit  und  Pfiicht  nach 
es  thun  wolte,  mit  solchem  Yigeur  wie  es  die  Noth  erfordert,  von  mir 
nicht  beobachtet  werden  kan.  Wanu  auch,  welches  der  HOchste  ver- 
hathen  wolle,  die  Armée  dergestalt  verunglticket,  das  die  Artiglerie  ver- 
lohren,  und  ein  gut  theil  der  Regimenter  ruiniret  sejn  mOchten,  und 
dahero  wohl  hochnOthig  sejn  wtlrde,  auf  deren  wiederersezung  und  die 
benOthigte  recruiten  in  Zeiten  zu  gedencken,  So  håbe  E.  EOnigl.  Maj* 
alleruntherth^*  zu  bitten,  Sie  geruhen  an  dero  hoben  orthe  darauf  in 
zeiten  zu  reflectiren,  und  allergnadigst  zu  verordnen,  Weiln  die  Sachen 
mit  Dennemarck  Gottlob  in  solchen  terminis  stehen,  dass  man  sich 
dahero  mit  GOttlicher  HQlfe  nichts  wiederliches  zu  befahren,  dass  nicht 
allein  eine  genugsame  Artiglerie  fCrdersambst  wieder  foumiret,  sondem 
auch  das  Aschenbergische  Beg*  zu  Pferde,  nebst  dem  Sperlingischen 
Reg^  Bragounein,  und  wass  an  fussvolck  entrahten  werden  kOnte,  mit 
dem  fodersambsten  herdber  gesand,  auch  zu  anstellung  neuer  Werbungen 
einige  extraordinaire  mittel  mit  dem  allerersten  herauss  remittiret  wer* 
den  mOgen,  damit  ich  die  Armée  in  guthen  standt  wieder  sezen,  die 
Teutsche  Officiers,  unter  welchen  neulich  der  Obriste  Bfllow  sein  ab- 
schied  begehret,  auch  erhalten,  wie  auch  die  gemeine,  dayon  sonst  viel 
verlauffen  werden,  an  mich  halten,  und  allen  schaden,  den  etwa  diese 
desroute  verursachet  haben  m()chte,  so  yiel  besser  ersezen  kOnne. 
Wormit  etc. 

E.  EOnigl.  Maj*  etc. 

C.  G.  Wrangell." 
Demmin  d.  23  Jun^ 
1675. 
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Afskrift  af  (koncept  tillj  C,  G.   Wrangels  rapport  den  27  Juni  1675, 

Durchleuchtigster,  Grossm&chtigster  AllergnAdigster  EOnig  und 
Herr, 
Ew.  K()nigl.  May^  werden  auss  meinen  allerQnterth&nigsten  vom 
24^  higus  veiiiommen  haben,  was  ich  wegen  der  Armée  Zustand  da- 
mahln  erfabren  kODnen.  Wann  icb  nun  seitber  dem,  Gott  lob,  von 
Zeiten  zu  Zeiten  bessere  Nachricbt  erhalten,  wie  nebmblicben  dieselbe 
nicht  allein  glflcklicb  Wittstock  passiret,  besondem  nocb  den  feind,  so 
sicb  daselbst  an  sie  gebflncket,  gescblagen,  und  den  General  Major  GOtz 
gefangen  be^ommen;  So  babe  aucb  alsofort  den  Obristen  Bunau  mit 
verscbiedenen  Officirem  und  200  Pferden  ibnen  entgegen  gesand,  welcher 
aucb  die  Armée  bej  Plauen  im  Marcb  angetroffen,  so  dass  selbige  nocb 
bente  anbero  Termutben  bin.  Was  nun  darbej  seitber  dero  aufbrucb 
Yon  Alten  Brandenburg  bis  anbero  in  allen  rencontreh  voi^elauffen,  da- 
yon  soU  Ew.  EOnigl.  Maj^  eine  aussfdbrlicbe  alleruntertbftnigste  relation 
so  bald  zugesand  werden,  alss  nur  die  Generalitåt  so  darbey  gewesen, 
und  die  exacte  wissenscbaft  davon  bat,  albier  wird  arriviret  sejn.  Ge- 
wiss  ist  es,  dass  die  Cburfarstlicbe  bey  allen  occasionen  und  Treffen 
yielmebr  als  wir  eingebtlsset  dass  also  der  Armée  vOn  den  Branden- 
burgiscben  nicbt  so  Tiel  Scbaden  zugefflget  worden  als  durcb  die  Scbnap- 
banen  und  das  liederlicbe  verlauffen  und  ausreissen  der  Enecbte  und 
Betlter  wodurcb  dieselbe  nicbt  wenig  soli  abgenommen  baben;  Massen 
das  HoUstein-Eutiniscbe  Regiment  zu  Pferde  dergestalt  aussgerissen,  das 
kaum  30  bis  40  Reuter  bey  den  Standarten  mebr  verbanden;  Wie 
ingleicben  aucb  das  Gotbiscbe  Regiment  zu  Fusse  gar  sebr  soli  ver- 
lauffen und  dadurcb  gescbwOcbet  seyn;  Das  Ostgotbiscbe  Regiment  zu 
Pferde  bat  aucb  ziemlicben  Scbaden  erlitten ;  Wegen  verungltlckung  des 
Belwigiscben  Regiments  babe  in  meinem  vorigen  erwebnung  getban. 
Was  sonsten  eigentlicb  fdr  Abgang  bey  den  Regimentem  gescbehen, 
desswegen  werde  E.  EOnigl.  May*  icb  einen  specialen  aufsatz  mit  dem 
ebesten  scbuldiger  massen  tlbersenden.  An  unserer  seiten  seynd,  ausser 
dem  Obristen  Wacbtmeister,  Obristen  Lieut*  Moltzban  und  einigen  Ritt- 
meistem  keine  Officirer  von  Consideratlon  geblieben.  Von  der  Artiglerie 
baben  aucb  einige  kleine  Stticke  bey  Febrbellin  besteben  bleiben  mtls- 
sen;  von  Standarten  ist  nur  2  eine  von  BOnauiscben  und  eine  von  dem 
Ostgotiscben  Regiment  verlobren  worden;  Weiln  aucb  bierbey  die  Offi- 
cirer fast  ibre  meiste  Bagage  quit  gegangeu,  alss  wird  selbigen  vor 
allen  dingen  vors  erste  mit  etwas  wiedor  gebolfien  werden  mtlssen,  damit 
sie  femer  dienste  zu  tbun  capable  seyn  mOgen.  Wesbalben  dann  und 
zu  nOthiger  recruitirung  der  Regimenter  bOcbst  nOtbig  seyn  will,  dass 
nocb  einige  erklecklicbe  mittel  berauss  gemacbet,  aucb  oin  zureicblicber 
secours  vonVl^lckem  anbero  gesand  werden  mOge.  An  feindlicber  seiten 
seynd,  so  viel  man  nocb  gewiss  weiss,  der  Gerf  Major  MOmer  todt, 
Obrister  Lieut*  Strauss  gefangen  und  todt,  Obrister  MOmer  todt,  Obri- 
ster  L*  Osterling  tOdtlicb  verwundet,  Gen^  Major  GOtz  gefangen;  ausser- 
balb  was  an  anderen  Of&cirem  geblieben.  Sonsten  will  verlauten,  dass 
sicb  der  feind  bis  nacber  Ruppin  gezogen,  aucb  willens  seyn  soli,  sicb 
mit  4,000  mann  Eeyserlicben ,    so  bisbero  in  der  Scblesien  gestanden, 
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zu  coi\jimgiren,  Wesshalben  dlinn  gleichfalls  nOtbig  ist,  dass  das  Meine 
armirte  Fahrzeug,  so  yorm  Jahre  in  diesem  hafen  gelegen,  Ton  der 
Admiralitat  wiedernmb  beranss  gesand  werden  mOge,  damit  man  der- 
selben  sicb  in  allen  occourrentien  auf  den  binnen  Wassem  ntttzlichen 
bedienen  k5nne.  Zu  refraicbirung  derArmée  babe  Jcb  ein  L&ger  alhier 
abstecken,  aacb  den  darzu  benOthigten  proviant  alier  orthen  beian 
scbaffen  lassen.  Sonsten  allergnftdigster  EOnig  und  Herr  håbe  Jch 
schon  vor  einiger  Zeit  einen  Aufsatz  wegen  der  zu  besezung  der  hie- 
sigen  Vestungen  benOtbigten  Stacke  an  das  Eriegs  CoUeginm  tibersand, 
damit  solche,  so  bald  mOglicb,  herausser  gesand  werden  mOcbten.  Wann 
nun  die  biesige  Vestungen  gar  schlecht  damit  versehen,  al^s  babe  diese 
notbwendigkeit  nochmablen  alleruntertbAnigst  £.  KOnigl.  May*  vortragen 
soUen,  in  der  hoffnung,  dass  E.  KOnigl.  May*  zu  dieser  notbwendigkeit 
die  bedarffige  anstalt  alleignådigst  werden  verfagen  lassen.  Womit 
£.  KOnigl.  May*  der  beschirmenden  Obhutb  Gottes  empfeble,  und  lebens 
lang  verbleibe 

Ew.  KOnigl.  May** 
Datum  Demmin  den 
27  Juny  1775. 


Statsbreve,  vekslede  imellem  Kong  Ludvig  d.  XIV^  hans  Udenrigs^ 
minister  Marquis  de  Pomponne  og  hans  Sendemand  Marquis  de  Feu- 
quieres  i  Stockholm  y  hvilke  Breve  faldt  i  den  danske  Regerings  Hænder. 

Mons'  le  Marquis  de  Feuquiere.  J'ai  vu  par  votre  depeche  du  27 
du  mols  passé  les  plaintes  que  Ton  faisait  å  Stockholm  de  la  conduitte 
du  grand  connetable  dé  Suéde,  mais  le  dosordre  qui  est  arrivé  h,  TArmée 
qu'il  commande,  demande  d'autres  remedes,  et  ce  n*est  qu*envoyant  in- 
oessament  de  puissans  secours  en  Allemagne,  que  Ton  y  peut  retablir 
les  affaires  de  cette  couronne.  Je  souhaite  que  Ton  ait  execute,  sans 
perdre  de  temps,  la  resolution,  qui  en  avait  eté  prise,  et  que  tous  les 
preparatifs  d*une  armée  considerables  [!]  k  la  mer  et  d*un  grand  corps 
de  troupes  qui  devait  partir  bientdt  des  ports  de  Suede,  rendent  inutiles 
les  efforts  que  les  Hollandais,  TEmpereur  et  le  duc  de  Brandebourg  se 
preparent  å  faire  dans  la  mer  Baltique  et  dans  la  Pomeranie.  L*effet 
en  serait  d*autant  plus  important  qu'il  soutiendrait  le  duc  de  Hannover, 
qui  se  met  en  etat  d'agir  et  d'executer  le  traité  qu'il  a  avec  la  Snede 
pour  la  defense  du  Duché  de  Brehmen. 

Je  vous  marque  par  ma  demiere  depeche,  que  bien  que  je  com- 
prise,  combien  la  Suede  serait  touché  de  Taffaire  de  Qottorp;  je  croyais 
neantmoins  de  sa  prudence  d'en  caoher  son  ressentiment  et  d'attendre 
une  occasion  plus  favorable  pour  le  faire  paraitre.  Je  croirais  méme  å 
en  juger  par  la  maniere  dont  le  Ghancelier  vous  a  parlé  qu*ii  aurait 
cette  méme  pensée,  et  qu*il  se  serait  contenté  de  vous  faire  souvenir 
de  la  garantie  que  j*ai  promise  dans  les  traittés  de  Stockholm  sans  en 
demander  Texecution.  Le  Sieur  Bonde  Envoyé  de  la  SuMe  a  toutefois 
passé  plus  avant  et  par  un  memoire,  qu'il  m'a  presenté  au  nom  de  son 
maitre  il  me  demande  cette  méme  garantie.     Je  lui  ai  fait  temoigner 
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que  je  me  souvenait  toujours  engagements  que  je  yois  prise  [!]  sur  ce 
siyet,  mais  sans  entrer  plus  avant  dans  cette  affaire,  je  lui  al  fait  con- 
naitre  qao  conformement  h  ce  qul  m'avait  paru  des  sentiments  du  Ghan- 
celier,  je  vojais  que  Ton  jugeait  å  propos  h,  Stockholm  d'en  dissimuler 
le  mecontement  dans  la  coi\joncture  presente. 

C'est  en  cette  méme  sorte  que  vous  devez  agir  si  Ton  vous  fait 
les  mdmes  instances,  vous  prendre  soin  d'eviter  de  laisser  craindre  å. 
Snede,  que  je  refuse  d'executer  une  garantie  promise  par  nos  traités, 
et  se  doit  dtre  seulement  par  la  consideration  propre  de  son  interét, 
que  vous  lui  representerez  Timportance  dont  il  serait  de  la  differer.  Il 
j  aurait  méme  un  autre  raison  pour  ne  pas  entrer  si  tot  dans  un  en- 
gagement dont  les  suites  peuventétre  si  considerables  åcause  duDanne- 
marck.  Les  garanties  ne  s'accordent  que  sur  les  plaint^s  des  parties 
que  se  croyent  blessées.  Le  Duc  de  Qottorp  n*en  a  porte  aucune  jusque*^ 
cette  heure  ni  dans  TEmpire  ni  au  de  lå.  Il  semble  que  Ton  les  doive 
attendre  avant  toutes  cboses.  Mais  vraisemblablement  dans  Tetat  auquel 
il  se  trouve,  il  n*en  fera  de  long  temps.  Il  y  aurait  encore  uu  autre 
mojen  de  retarder  la  rupture  qul  suivrait  necessairement  avec  le  Danne- 
marck.  Ce  serait  de  commencer,  par  interposer  les  voies  amiables  avant 
que  d*en  prendre  de  plus  fortes,  et  Ton  pourrait  en  cette  maniere  de- 
meurer  long  temps  en  etat  de  ne  point  venir  å  une  guerre  ouverte  entre 
ces  deux  couronnes  du  Nord,  et  qui  predpiterait  le  Dannemarck  dans 
le  parti  de  mes  ennemis. 

Autant  qu'il  sera  en  vous,  vous  travaillerez  a  eviter  cette  in- 
convenient,  et  n*oublirez  rien  pour  faire  connaitre  au  Ghancellier  qu'il 
est  de  la  prudence  de  dissimuler  presentement  cette  ii^jure^ 

Ce  n'est  pas  que  je  ne  voie  beaucoup  de  støjet  d'apprebender  une 
rupture  entre  ces  deux  couronnes,  L'envojé  de  Dannemarck  qui  est  auprés 
de  moi  se  plaint,  que  Ton  a  arreté  å  Stockholm  un  sujet  du  Boi  son 
maitre,  et  que  quelques  vaisseaux  Suedois  en  ont  pris  un  de  Danne- 
marck jusque  dans  le  port  de  Bomholm;  il  ajoute,  que  les  ministres  de 
Suede  s'expliquent  en  tous  les  lieux  ou  ils  sont,  que  le  Boi  leur  maitre 
vongera  l'offense  qui  a  oté  faite  au  Duc  de  Gottorp  qt  que  celui  qui 
est  å  la  Haye  en  a  parlé  en  cette  sorte.  Il  temoigne  de  méme  que 
quelque  dessein  qu'ait  ]e  Boi  de  Dannemarck  de  vivre  en  bonne  intelli- 
gence avec  la  Suede,  il  ne  peut  negliger  ses  amis  dans  un  temps,  oh 
il  pourrait  en  avoir  besoin,  et  par  \k  il  croit  justifier  la  jonction  qu'il 
fait  de  ses  vaisseaux  h  ceux  de  HoUande  pour  assurer  le  commerce  de 
la  mer  Baltique,  et  quelque  assistance  de  trouppes  qu*il  donne  å  la 
Brandebourg,  Tunique  remede  qu'elle  pourrait  apporter  å  cette  mechante 
disposition  d^affaires,  serait  de  poiiier  la  Suede  å  ne  point  entrer  pre- 
sentement dans  Taffaire  du  Duc  de  Gottorp,  å  presser  la  conclusion  du 
marriage,  et  å  terminer  la  matiere  que  le  Gomte  Nils  avait  commencée 
å  Gopenbaguen.  G*est  å  quoi  vous  devez  donner  tous  vos  soins,  autre- 
ment  il  est  a  craindre  que  la  Suede  dejå  occupée  en  Allemagne  ne  le 
soit  bientdt  dans  ses  provincos  voisines  du  Dannemarck,  et  qu'elle  se 
trouve  trop  faible  k  resister  en  tant  de  lieux  differents.  Le  méme  en- 
voyé de  Suede  m'a  fait  fure  des  instances  pour  une  augmentation  des 
subsides    dont   le  Ghancelier  vous   avait   parlé.     H   m*a   representé    la 
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depense  k  laquelie  le  Boi  son  nudtre  se  trouvait  obligé  par  le  besoin 
d'entretenir  iine  armée  navale  et  par  la  guerre,  quil  avait  sujet  de 
craindre  du  Dannemarck.  Mais  å  cette  demande  bien  qu  å,  celle  qni 
vous  serait  renouvellée  ce  qu'il  y  a  å.  repondre,  est  de  f&ire  connaitre, 
Gombien  je  me  porterais  volontiers  å  tout  ce  qui  serait  de  Tayantage 
de  Suéde,  mais  de  representer  en  méme  temps  les  depenses  si  grandes, 
auxquelles  je  me  trouve  engagé  de  toutes  parts,  et  sur  tont  le  subside 
considerable  que  je  fais  pajer  avec  tant  de  ponctualité  h,  la  Suede.  D 
doit  suffire  å  cette  couronne  lors  qu*elle  fera  de  son  coté  les  efiforts, 
dont  elle  est  capable.  J*ai  chargé  le  Marquis  de  Bavigni  de  s*employer 
fortement  auprés  du  Boi  d' Angle  terre  pour  seconder  le  comte  Sparre 
et  pour  obtenir  de  ce  Prince  les  vaisseaux  de  guerre  qu'il  a  demandés 
pour  escorter  quelques  vaisseaux  de  Suede  jusque  h.  Gotiemborg 

Je  dois  cependant  vous  faire  remarquer  qu'en  méme  temps  Tenvoyé 
de  Dannemarck  a  voulu  m'insinuer  que  la  Suede  f&isait  offrir  h  les  Etats 
de  s'accomoder  avec  tous  mes  ennemis  sans  ma  participation.  L'envojé 
de  cette  couronne,  comme  pour  me  presser  d'avantage  sur  les  subsides, 
a  voulu  faire  considerer,  que  le  Boi  son  maitre  pouvant  se  trouver  trop 
faible  pour  soutenir  tant  d'ennemis  differents,  serait  peutétre  necessité 
a  s*accomoder.  Comme,  vous  etes  sur  les  lieux,  vous  pouvez  mieux 
penetrer,  si  il  y  aurait  quelque  pense  en  Suede  å  &ire  un  accomode- 
ment  separé,  il  me  parait  toutefois  peu  de  s^jet  de  croire,  que  les  alliés 
du  Dannemarck  voulussent  Tabandonner  au  resentiment  de  Suede,  et  par 
lå  je  crois  diMcile,  que  Ton  puisse  songer  å  Stockholm  å  se  separer  de 
mes  interéts,  lorsque  Ton  nd  se  peut  promettre  aucune  autre  assistance  que 
la  mienne  ou  dans  TEmpire  oii  contre  le  Dannemarck.  Sur  ce  je  prie 
Dieu  qu'il  vous  ait  Mons'  le  Marquis  de  Feuquiere  en  sa  s*^  garde. 
Ecrit  a  Versailles  le  23  jour  d*aoust  1675. 

Louis 
Arnauld  de  P. 

Bagpaa.  Copie  d'une  lettre  du  Boi  de  France  k  M.  le  Marquis 
de  Feuquieres  du  23  d'aoust  1675. 

(Frankrige  101.  Intercip.  Depecher  1675-6.) 


Mons'  le  Marquis  de  Feuquiere.  J'ai  vu  vétre  depeche  du  31  du 
mois  passé,  et  le  S'  de  la  Pictiére,  quo  le  roi  de  Suéde  et  le  Grand 
Ghancelier  avaient  desiré  que  vous  me  depechassiez,  m'a  remis  en  méme 
temps  le  memoire,  dont  il  etait  chargé. 

Comme  il  etait  ecrit,  avant  que  le  malheur,  qui  etait  arrivé  aux 
armes  de  Suéde  en  Pomeranie,  et  avant  la  perte  que  j'ai  faite  du  Vi- 
comte  de  Turenne  vous  aviez  bien  jugé  que  toutes  les  dispositions  sar 
lesqaelles  on  avait  fait  partir  led.  S.  de  la  Pictiére,  seraient  changées, 
lorsqu'il  arriverait  auprés  de  moi.  En  effet  de  tout  le  concert  qui  etait 
porte  dans  ce  memoire  de  la  jonction  de  mon  armée  d*186  (Allem.)  h 
le  173,  d'un  nombre  considerable  de  mes  vaisseaux,  que  je  pourrais 
mettre  k  la  mer,  de  la  jonction  du  147  (Connestable  de  Suéde)  avec  le 
176  (Hannover),  il  ne  reste  plus  rien,  qui  se  puisse  executer.  La  diffi- 
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cnlté  de  mettre  ane  flotte  dans  une  mer,  ot.  natorellement  les  Hollan- 
dais (175)  sont  si  paissants,  se  montre  assez  d'elle  méme.  La  retraite 
du  147  (Connest.  de  Snede)  en  Pomeranie  a  fait  manqner  Tnnion  si 
proche  et  si  importante  des  tronppes  de  149  (Snede)  et  de  Hannover, 
et  il  est  difficile  de  se  promettre  qne  le  173  (dnc  de  Brandeb.)  qui  a 
differé  a  se  declarer  dans  des  temps  plus  favorables,  le  fasse  aiyoardhni, 
qne  voit  les  Suedois  eloignés  et  mon  année  an  de9a  du  Rhin.  Aussi 
de  toutes  ces  mesures,  qne  le  146  (Ghancelier  de  Suéde)  proposait  de 
Goncerter  avec  moi,  et  qui  etaient  portées  dans  son  memoire,  il  j  en  a 
pen  qui  sont  aujourdhui  practicables. 

GeUes  que  149  (la  Suéde)  peut  prendre  plus  solides,  doivent  étre 
en  ses  propres  forces  et  c'est  surquoi  vons  avez  besoin  de  la  soutenir. 
J'ai  si\jet  de  craindre,  qu'elle  ne  s'afTaiblisse  par  ces  succes  et  par 
quelques  petites  disgraces,  qui  sont  arrivées  a  mes  armes.  Je  vois 
méme  qu*elle  peut  avoir  sujet  de  craindre  une  guerre  contre  le  158  (le 
Dannemarqne) ,  que  tons  ]es  advis  d'186  (Allemagne)  disent  s'étre  de- 
clarée  contre  elle.  Il  y  a  méme  quelque  lien  d  apprehender,  que  le  176 
(duc  de  Hannover)  intimidé  par  les  menaces  de  185  (l'Empereur) ,  du 
158  (Boy  de  Dan:)  de  Brandebourg  et  de  Munster  n'ait  pas  assez  de 
fermeté  pour  continuer  la  defence  du  pays  de  153  (Bremen),  k  laquelle 
il  se  etait  engagé,  et  qu*il  ne  cberche  ^  s*accomoder  avec  135  (l'Em- 
pereur) ,  c'est  ce  que  je  puis  apprehender  des  sentiments  de  ce.  Prince 
au  moins  de  la  maniére,  dont  il  s'etait  expliqué  depuis  pen  aux  Sieurs 
Yeijus  et  Bouseau.  Mais  quelque  partie  que  co  prince  se  voie  obligé 
de  prendre,  comme  il  ne  se  detacherait  de  moi  qu'k  regret,  vons  pouvez 
assurer  144  (Boy  de  Suéde)  en  cas  quo  celå.  arrive,  qu'il  ne  lui  sera 
point  contraire,  et  qu'il  ne  se  joindra  au  partie  de  mes  ennemis. 

Si  ce  changement  arrive,  149  (la  Suédo)  ne  peut  par  trop  d'efforts 
s'opposer  k  tant  d' ennemis  conjurés  contre  elle,  et  qui  lui  sont  natu- 
reUement  irreconciliables.  Loin  de  s'en  abattre,  elle  doit  y  resister  avec 
force,  et  c' est  å  quoi  vons  ne  pouvez  trop  la  fortifier.  Je  sais,  que  sur 
cela  elle  vons  renouvellera  les  demandes  d'augmentation  ou  du  moins 
d*une  avance  de  subside,  qui  etait  comprise  dans  la  memoire,  que  m*ap- 
porte  le  sieur  de  la  Piquetiere,  dont  son  resident  ne  cesse  plus  de  me 
renouveller  les  instances.  Mais  aussi  que  je  vons  Tai  dejå  mande,  vons 
avez  assez  de  lien  de  vons  en  defondre,  par  la  consideration  des  de- 
penses,  quo  j*ai  k  soutenir,  qui  ne  m'empechent  pas  toutefois  de  satis- 
faire  ponctuellement  termes  des  payements. 

En  Tetat  oil  sont  les  coi\jonctures  je  ne  vois  pas,  qu*il  soit  libre  å 
149  (la  Suéde)  de  prendre  aucun  autre  partie,  que  celui  de  faire  forte- 
ment  la  guerre.  En  vain,  comme  on  en  fait  courir  le  bruit,  tacherait 
elle  de  s'accomoder  avec  171  (Brandeb.).  Il  y  a  pen  d'apparence,  que 
ce  Prince  et  159  (R.  de  Ban.)  veuillent  abandoner  sitot  resperance, 
qai'ils  ont  sans  doute  con<;ue,  de  profiter  de  cette  conjoncture  pour  se 
venger,  et  ce  n'est  guére  que  dans  la  pjopre  vigueur,  que  cette  cou- 
ronne  peut  trouver  sa  sflreté.  Mais  pour  Tapperter  d'avantage  k  ne 
rien  oublier  de  ce  que  peut  y  contribuer,  vous  aurez  soin  de  Tassurer, 
qu'elle  trouvera  en  moi  toute  la  correspondence  peut  se  plus  en  desirer 
dans  cette  conjoncture,  et  que  j'ai  lien  de  me  promettre  que  mes  armes 
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sous  le  TX)inmandement  de  mon  Coosin  le  prince  de  Gondé,  qui  ont  dejå 
obligé  le  Comte  de  Montecucali  k  lever  le  siége  de  Haguenau,  seront 
bientdt  en  etat  d'appujer  plos  fortement  que  jamais  mes  alliés  de  1*187 
(Empire).  Enfin  comme  il  ne  loi  est  plus  libre  de  sortir  d'une  gaerre, 
å  laqaelle  elle  se  trouve  engagée,  et  qu'il  ne  vas  pas  de  moins  pour 
elle  que  de  la  conservation  de  ses  provinces  de  186  (Allemagne),  je  veux 
croire,  qu'elle  reveillera  toute  son  application  et  tous  ses  efForts  pour 
fortifier  et  pour  faire  agir  son  arméo.  Sur  ce  je  prié  Bieu  qu'il  vous 
ait,  Mons'  le  Marqnis  de  Fenquiére^  en  sa  s^  garde.  Ecrit  a  Fontaine- 
bleau ce  29  jour  d'Aout  1675 

Louis 


Amauld  de  P. 


Udskrift:  Copie  d'une  lettre  du  Roi 
de  Franco  du  29  Aoust  1675. 
(Frankerige  101.  Interciperte  Depecher  1675 — 6) 


Mons'  le  Marquis  de  Feuquiere.  Vous  jugez  aisement  qve  j'aj  vn 
avec  beaucoup  de  plaisir  dans  vostre  lettre  du  10  du  mois  passé  les  pre- 
paratifs  si  considerables  qvi  se  faisoient  en  Svede  tant  par  Mer  qve  par 
terre  pour  soustenir  la  guerre  dans  TEmpire  et  dans  la  mer  baltiqve. 
Si  TArmée  du  grand  Connestable  se  trouve  bientost  de  vingt  deux  mille 
bommes  ainsi  qve  Ton  vous  assure,  et  qve  la  Flotte  soit  de  qvarante 
deux  vaisseaux,  il  y  a  tout  sujet  d'esperer,  qu'une  puissancc  si  oonside- 
rable  relevera  les  affaires  de  cette  Couronne,  qve  ses  Ennemis  faisoient 
passer  pour  si  abbatue  depuis  ses  demiéres  disgraces.  Je  veux  croire, 
qve  la  necessité  fera  faire  å  cette  heure  å  155  (Stockholm)  ce  qve  la 
prudence  y  avoit  inspire  depuis  long  temps  sans  attendre  å  Textremit« 
et  sans  perdre  des  conjonctures  qvi  avoient  paru  d'abord  si  favorables. 
Les  mesme  trouppes  qvi  ont  passé  trop  tard  en  186  (Aliemagne)  y 
avoient  fait  prendre  une  face  toute  contraire,  et  si  cette  Couronne  fust 
mis  plustost  en  estat  d'executer  le  traité  qu*elle  a  avec  moy,  elle  auroit 
obligé  il  y  a  long  temps  135  (rEmpereur)  h,  la  paix.  Cependant  je  la 
vois  dans  un  tel  engagement  que  n'est  pas  en  elle  de  se  dispenser  de 
la  guerre  et  de  la  soustenir.  Je  S9ai8  qu'elle  me  fera  de  nouvelles 
instances  pour  Tassister  outre  celles  qui  vous  ont  esté  faites  par  le  146 
(Grand  Ghancel:).  Le  sieur  Bond  ne  cesse  point  de  me  presser  pour 
une  avance  sur  le  subside,  je  luy  ay  fait  tesmoigner  que  la  disposition 
des  fonds,  que  j'ay  ordonné,  n*admet  gueres  des  changemens,  et  qu  au- 
tant  que  le  terme  de  Janvier  sera  payé  ponctuellement ,  autant  serait 
il  difficile  de  Tavancer.  Je  desire  aussi  que  je  vous  Tai  dejk  mande, 
que  vous  accompagnez  ces  excuses  de  toutes  les  honnetetés,  qui  peuvent 
luy  rendre  plus  recevables,  et  que  vous  n'opposiez  que  les  difficultés 
extremes,  qui  se  rencontrent  dans  celle  afifaire  k  la  volonté  si  forte  que 
j'aurois  de  tout  ce  qu'elle  peut  desirer  de  moi.  J'ai  vu  avec  du  plaisir 
que  Ton  prit  le  parti  en  Suede  de  dissimuler  touchant  Taffaire  de  Got- 
torp, et  que  Ton  ait  provenu  en  cette  sorte  l'advis,  que  j*y  avois  donué 
par  vous  de  suivre  cette  conduite,  ce  n'est  pas  que  de  la  maniere,  dont 
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J6  vois  que  les  choses  se  disposent  entre  ces  deux  couronnes,  je  n'aie 
un  grande  sujet  d'apprehender  qu*elles  ne  se  portent  bientdt  h.  une  rup- 
ture.  La  jonction  des  vaisseaux  de  158  (Dann:)  å  ceux  de  165  (Holl.) 
Les  trouppes  qui  passent  du  Holstein  dans  le  Mekelbourg,  et  le  plaintes 
mesme  que  fait  le  Resident  de  158  (Dan:)  de  quelques  vaisseaux  Danois 
pris  par  les  armateurs  de  149  (Suéde)  m*empéchent  presque  de  douter, 
que  la  guerre  ne  soit  bientdt  declarée  entre  ces  deux  couronnes.  Je 
vois  que  158  (le  Dann:)  rejette  toigours  sur  149  (la  Suéde)  la  rupture, 
OU  au  moins  la  suspension  de  la  matiére,  que  le  comte  Nik  avait  com- 
mencée.  Il  est  facheux  en  efifet,  que  cette  couronne  alt  donné  lieu  h, 
ce  pretexte  et  dans  un  temps,  qu'il  importait  si  fort>  d'empecher  que  le 
158  (Dann:)  ne  se  joignit  h.  ses  ennemis,  il  ett  eté  avantageux,  qu'en 
quelque  maniére  que  ce  fQt  elle  eiit  conclu  un  traité,  qui  assurait  leur 
bonne  intelligence.  Si  lors,  que  vous  recures  cette  lettre,  les  affaires 
ne  sont  guére  encore  portées  h  la  demiére  extremité,  inspirez  au  146 
(6r.  Chanc.)  de  ne  rien  oublier  pour  repondre  et  pour  conclure,  s 'il  se 
peut,  cette  matiére,  parceque  dans  le  méme  temps,  que  Ton  temoigne 
en  158  (Dann:)  que  Ton  veut  bien  demeurer  en  neutralité  avec  moi, 
on  s*excuse  de  pouvoir  prendre  le  méme  engagement  avec  149  (la  S  aede) 
dans  un  temps,  qu*elle  fait  paraitre  un  eloignement  visible  pour  toutes 
sortes  de  traités.  Ce  seroit  avantageux  pour  elle,  si  lors,  qu'elle  a  tant 
d'ennemis  sur  le  bras,  elle  pouvait  disposer  159  (E.  de  Dan:)  a  de- 
meurer neutre.  Mais  comme  semblablement  a  Theure,  que  je  vous  escris, 
la  guerre  peut  étre  allumée  entre  ces  deux  couronnes ,  ce  que  vous 
pouvez  est  de  fortifier  149  (la  Suéde)  ^  ne  se  pas  laisser  abattre,  et  å 
joindre  les  resources,  qu'elle  peut  trouver  en  elle  méme  aux  subsides, 
que  je  lui  donne  et  å  la  fermeté,  avec  laquelle  je  soutiendrai  toujours 
la  guerre  comme  å  laquelle  nous  nous  trouvons  engagés.  Je  ne  crois 
pas  avoir  besoin  de  vous  repondre  sur  la  lettre,  que  le  grand  Chancelier 
vous  avait  communiquée,  qui  lui  avait  eté  ecrite  de  la  Haye,  par  le 
sieur  Silverkron.  Ces  dispositions  qu'il  temoignait  voir  pour  la  paix  de 
la  part  des  Etats,  paraissaient  plutot  un  dessein  d'introduire  une  nego- 
tiation  particuliére  de  165  (Holl:)  avec  149  (la  Suéde),  que  de  travailler 
h  une  generale,  et  en  cas  que  Ton  vous  parlåt  de  Texpedient  qui  j  est 
porte  touchant  le  184  (Duc  de  Fttrstenb.)  vous  pourriez  temoigner,  que 
yous  ne  croyez  pas  que  je  voulusse  le  laisser  prisonnier  jusques  å  la 
paix,  sur  la  parole,  que  donnaient  les  Etats,  que  serait  alors  remis  en 
liberté 

„Vous  devez  vous  appliquer  cependant  penetrer,  si  de  la  part  des 
„164  (Etats)  il  y  auroit  quelque  matiére  pour  detacher  149  (la  Suéde) 
„et  faire  un  traité  particuliére  avec  elle. 

Depuis  vous  avoir  escrit  cette  lettre,  j'ai  re^eu  la  vestre  du  14  du 
mois  passé,  elle  a  diminué  la  satisfaction  que  m'avait  donné  celle  du  10, 
parcequ'elle  m'a  fait  voir  plus  esloignée  Taction  que  je  m'estais  promise 
de  la  flotte  de  149  (Suede)  pour  le  passage  des  trouppes  en  Pomeranie, 
je  vois  un  grand  sujet  de  craindre  aussi  que  vous  me  le  mandez,  que 
ce  retardement  n'ait  feit  perdre  h,  149  (Suéde)  l'avantage  qu*elle  auroit 
tiré  de  se  mettre  h,  la  mer  et  que  ne  lui  rende  trop  difficile  le  secours 
qu'elle  devait  porter  en  186  (Allem.) 
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Cependant  je  rois  avec  bien  du  deplaisir,  ce  que  vons  me  marqarø 
le  peril,  auquel  la  Pomeranie  se  troave  exposée,-  et  il  me  paraist  un 
grand  siyet  de  craindre,  qae  149  (la  Suéde)  ne  paye  trop  cberement  le 
peu  d'application  qn'elle  a  ene  jnsque  a  celle  henre  poor  ses  afijsures. 
Pent  étre  qae  la  vue  da  danger  si  pressant  Tobligera  å  y  donner  ane 
attention  plus  vive  h,  faire  tons  les  efforts,  dont  elle  est  capable  poor 
s*en  garantir. 

Il  ne  pent  étre  qa'avantageax  102^)  mdmes  145^)  ne  passendt  pas 
en  Allemagne,  qae  le  broit  se  repande  da  dessein,  qa'il  en  avait  pris 
et  par  lå  vons  pouvez  continuer  å  en  inspirer  la  pensée  de  qnelque 
effet,  qn'elle  puisse  étre  sniyie.     Sar  ce  je  prie  Diea,  qu'il  vons  etc 

Udskrift:  Copie  d'ane  depeche  du  Boi  de  France  a  M.  le  Mar- 
quis  de  Feaqoiere  da  4*  septbr  1675. 

(Frankrige  101.  Interciperte  Depecher  1675 — 6) 


A  Fontainebleau  ce  5  Sept^^  1675. 
J'a^ouste  cette  lettre  Monsieur  å  la  lettre  que  le  Roi  tous  ecrit 
L'enyoyé  de  Suéde  a  fait  de  fortes  instances  pour  une- avance  de  deux 
cent  mille  ecus  sur  le  subside  du  mois  Janvier.  Sa  Migesté,  ainsi  qae 
Tous  le  voyezy  n'avait  pas  cru  devoir  y  donner  les  mains,  parcequ  une 
semblable  avance  interrompait  Tordre  qu*elle  a  mis  h  ses  fonds.  Sa 
consideration  neanmoins  pour  le  besoin  de  149  (Suéde)  Ta  emporté. 
Elle  a  bien  voulu  faire  payer  cent  mille  ecus  sur  le  terme  de  Janvier, 
et  pour  cela  elle  a  obligé  le  sieur  Fromont  å  Tavancer.  Lord.  proehain 
je  vons  envoyerai  une  lettre  de  change  de  cinquante  mille  ecus,  et  une 
de  pareille  somme  en  sorte.  Je  n'en  donne  point  part  k  Tenvoyé  de 
Suéde  parceque  comme  il  importe,  que  cette  somme  soit  employée  pour 
Tarmée,  il  serait  å  craindre,  qu'elle  ne  fåt  i^i  destinée  å  un  autre  usage. 
Ainsi  on  a  cru  plus  å  propos  qu^elle  allait  en  Suéde.  Lorsque  vons  don- 
nerez  cette  assurance  au  144,  64, 10,146  (R.  de  Suéde  et  au  grand  Chanc.), 
vous  aurez  soin  de  leur  faire  bien  valoir  Tamitiée  de  sa  Miyesté,  qui 
au  millieu  de  tant  de  depenses,  qu'elle  a  å  soutenir,  a  bien  voulu  que 
cette  avance  filt  prise  sur  un  subside,  qui  ne  doit  echoir  qu'au  mois  de 
Janvier.  Vous  prendrez  garde  de  méme  å  faire  remarquer,  que  cett§ 
avance  se  fait  seulement  par  un  banquier,  a  fin  que  Ton  connaisse  qu'il 
aurait  eté  difiQcile  å  s'engager  å  d'avantage,  et  qu'ainsi  149  (la  Snede) 
se  tronve  fort  obligée  de  cent  mille  ecus,  qu'elle  avait  pretendus.  A  Dieu, 
Monsieur,  je  suis  entiérement  å  vous. 

Amauld  de  Pomponne. 

Udskrift:    Oopie  d'une  lettre  de  M.  de  Pompone  au  Marquis  de 
Feuquiere  du  5  de  7^"*  X675 

(Frankrige  101.  Interc  Depecher  1675 — 6) 


*)  102  akal  formodentlig  betyde  „qnand". 
*)  145  „en  svensk  Prins". 
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Mons.  le  Marquis  de  Feuquiéres.  J'ai  re9U  par  eet  ordinaire  le 
journal  que  vons  m'avez  envoié  de  tout  ce  qui  etait  venu  k  vdtre  con- 
naissance  des  affaires  de  Suéde  et  de  ce  que  yous  aviez  negotié  depuis 
le  13  jusque  au  19  du  mols  passé.  J'ai  fort  approuyé  cette  maniére 
que  YOUS  avez  prise  de  m'ecrire  parce  qu'elle  est  plus  sure  dans  un 
temps,  OU  la  difficulté  est  si  grande  pour  le  commerce  des  lettres,  et 
que  le  conte  méme  que  vous  rendoz  en  cette  sorte  est  plus  clair  et 
plus  exact. 

Ce  que  tous  m'ayez  marqué  dans  tout  ce  memoire  m'a  paru  d'une 
fort  grande  eonsideration.  Il  semble  que  le  gouvernement  de  Suéde  soit 
sur  le  point  de  prendre  une  autre  forme,  que  le  Boj  remet  sa  princi- 
pale confiance  aux  secretaires,  qui  sont  auprés  de  lui,  et  Ta  retirée  de 
ceux  qui  layaient  eti  auparayant.  Qu'il  so  propose  de  regner  ayec  une 
autorite  absolue  et  independante  du  Senat,  mais  surtout  qu'il  fait 
paraltre  un  fort  attachement  ^  mou  alliance,  et  qu'il  temoigne  vous 
youloir  admettre  å  une  participation  confidente  de  ses  desseins  et  de 
ses  conseils. 

Je  ne  puls  que  louer  l'application  de  ce  jeune  prince  et  j'approuye 
méme  qu'il  se  rende  m^tre  absolu  de  la  condnite  de  son  etat,  qui 
jusque  ici  etait  partagé  avec  tout  ce  qu'il  y  a  en  Suéde  de  Senateurs. 
Je  souhaiterais  seulement,  qu'en  restraignant  sa  confiance  a  un  petit 
nombre  de  personnes,  il  la  conservåt  toujours  au  grand  Chancelier,  parce 
non  seulement  que  j'ai  béaucoup  d'opinion  de  sacapacité,  mais  que  j'ai 
encore  une  forte  persuasion  de  son  zéle  pour  mes  interéts.  H  est  vrai, 
que  je  desirerais  de  lui  en  méme  temps  aussi  que  vous  lui  avez  temoigne, 
qu'en  se  donnant  plus  d'application  pour  les  affaires  et  en  ne  s'eloig- 
nant  point  du  Boi  son  maitre  par  des  absences  et  des  promenades  inu- 
tiles',  il  l'accoutumåt  d'avantage  å  se  servir  utilement  de  ses  conseils, 
mais  aprés  tous  ceux  qui  vous  lui  avez  donnés  sur  cette  affaire,  et  les 
offres  que  vous  lui  avez  faites  de  le  servir  autant  qu'il  serait  en  vous, 
yous  ne  devez  point  negliger  de  vous  bien  mettre  avec  les  secretaires, 
dont  le  credit  augmente  tous  les  jours  et  particulierement  auprés  de 
Linschuld.  J'ai  regardé  comme  d'une  fort  grande  importance  Tordre 
que  le  Boi  de  Suéde  a  donné  que  Ton  vous  communiquåt  tout  ce  qui 
peut  regarder  la  guerre.  Comme  ce  prince  a  besoin  sans  doute  des 
advis  d'une  personne  eclairée  et  desinteressée  tout  ensemble  au  inillieu 
de  tant  d'affaires  qu'il  a  ^  soutenir,  je  crois  tres  avantageux  pour  lui 
qu'il  se  peut  confier  en  vous  et  s'accoutumer  å  vous  entendre,  non 
seulement  sur  mes  interéts,  mais  sur  les  siens.  C'est  pour  ce  stget, 
que  je  juge  de  son  service  autant  que  du  mien  que  vous  ne  vous  eloig- 
niez  point  de  sa  personne,  que  vous  le  portioz  a  consentir,  que  vous  le 
suiviez  dans  ses  vo jages,  mais  particulierement  a  se  et  qu'enfin  yous 
joigniez  la  familiarité  h  l'estime  et  5,  la  confiance  qu'il  vous  fait  paraitre. 

Je  vois  par  yotre  lettre  l'incertitude ,  ou  il  se  retrouye  jusque  h. 
cette  heure  ou  de  faire  la  guerre  centre  le  Danmark  ou  de  soutenir 
fortement  la  Pomeranie,  mais  je  crois  qu'il  lui  importe  sur  toutes  choses 
de  s'appliquer  au  salut  de  cette  province,  ou  les  principales  piaces,  qui 
sont  encore  entre  ses  mains  sont  capables  de  relever  un  jour  ses  affaires 
dans  l'Empire.    Je  tire  méme  un  bon  augure  pour  le  succes  des  soins, 
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qu'il  donnera  aux  affaires  d'Allemagne,  de  Tapplication  avec  laqnelle  il 
a  fait  partir  ses  yaisseaux  et  a  surmonté  ponr  les  méttre  en  mer  Tob* 
stacle  des  glaces  et  de  la  saison.  J'attende  avec  inpatience  d'apprendre 
que  ce  secours  soit  arrivé  a  Stralsand  oii  il  aura  fait  naitre  Tesperance 
d'en  recevoir  dans  la  suite  de  plus  considerables. 

L*£nvoyé  dii  Koi  de  Suéde  me  rendit  hier  une  lettre  du  Boi  son 
maitre  du  4  decembre  de  Tannée  demiére,  par  laquelle  apr^  avoir  fait 
des  plaintes  du  Roi  de  Dannemark  il  me  demandait  en  verta  de  nos 
traités  de  me  declarer  centre  lui,  j'ai  assez  jugé  que  cette  lettre  avait 
eté  ecrite  a  peu  pres  dans  le  méme  temps  que  Ton  vous  avait  donné 
un  memoire  sur  la  méme  affaire,  aussi  me  contentai-je  de  repondre 
a  ce  ministre,  que  cette  méme  proposition  vous  ayant  eté  faite  de  la 
paii;  du  Boi  son  maitre  je  vous  avais  chargé  de  lul  faire  connaitre  mes 
intentions,  qu^il  les  aurait  trouvées  conformes  a  ses  sentiments,  que  je 
ne  ponvais  douter  qu^il  n'en  fut  demeuré  satisfait  et  qu'il  pouvait  lui 
tesmoigner  encore,  que  je  repondrait  toujours  exactement  aux  obligations 
de  notre  alliance.  Aussi  ne  puis-je  douter  que  cette  affaire  ne  soit  åejk 
decidée  d^une  maniére  ou  d'autre,  soit  que  le  Boi  de  Suéde  ait  continué 
å  souhaiter  ma  declaration  contre  le  Dannemark,  soit  qu*il  ait  jugé  plus 
avantageux  de  la  differer.  Ge  depnier  advis  serait  sans  doute  le  meilleur, 
ainsi  que  vons  Tavez  representé,  mais  quel  qu'ait  eté  celui,  que  Ton 
aura  pris  en  Suéde,  vous  avez  fait  connaitre  ma  prompte  disposition  a 
satisfaire  å  mes  promesses. 

Contribuez  cependant  ce  qui  sera  en  vous  pour  faire  resoudre  un 
secours  considerable  pour  la  Pomeranie  oh  les  lettres  que  je  re^ois  da 
marquis  de  Yitri  me  font  voir  un  extreme  besoin  d*une  prompte  et  forte 
assistance.  Je  ne  vous  parle  point  particuliérement  du  Duché  de  Breh- 
men,  ou  je  vois  peu  d'apparence  de  secours  h,  moins  qu*il  n*en  vienne 
de  Gottembourg,  et  je  doute,  que  la  Suéde  y  ait  assez  de  vaisseaux. 
Surtout  quelque  resolution  que  Ton  prenne  a  155  (Stockholm)  appliquez 
vous  h  y  surmonter  la  lenteur  qui  y  est  si  etablie,  et  qui  serait  si 
prejudiciable  a  Tetat  present  des  affaires. 

Je  vous  ay  dejk  fait  conn^tre  les  facilités  que  j 'avais  apportées 
pour  Tassemblée  de  Nimvégue.  Jay  donné  les  mains  a  Touverture  qui 
a  eté  faite  par  le  roi  de  la  Grande  Bretagne  que  lui  seul  donnåt  les 
passeports  aux  ministres  des  Princes,  qvi  doivent  assister  aux  conferences. 
Si  il  trouve  les  mémes  sentiments  dans  toutes  les  parties  interessées  å 
la  guerre  il  ne  restera  plus  de  difficultes  pour  les  qualités  du  Prince 
Charles  et  il  y  a  lieu  de  croire,  que  ce  roi  d' Angleterre  levera  aisement 
celle  qui  resterait  sur  la  demande  des  Ambassadeurs  d*Espagne,  de  pouvoir 
faire  passer  leurs  Couriers  sur  leurs  simples  passeports  au  travers  de 
mes  etats.  Sur  ce  je  prie  Dieu  qu*il  vous  ait  Mons.  le  Marquis  de  Feu« 
quiére  en  sa  s*®  garde.     Ecrit  a  S*  Germain  en  Taye  le  20  Mars  1676 

Louis 


Amauld  P. 
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Duplicata 

D'JenkOping  le  Dimanche  12**  Septembre  1677 

Mes  demiéres  lettres,  Monsieur,  sont  du23®aou8t  a  Halmstad  elles 
sont  accompagnécs  de  trois  depeches  precedentes  et  d*un  duplicata,  et 
doivent  étre  portées  par  Mons'  Graffental.  Je  ne  sais  pas  encore  s'il 
est  embarqué.  Il  a  eté  pour  cela  å  Gottembourg  n'ajant  point  trouvé 
de  vaisseau  a  Warberg,  comme  il  pensait  C'est  que  j'ai  pft  savoir  par 
une  lettre  de  S.  de  la  Piqaetiere,  laquelle  est  dej^  d'assez  vieille  date. 

J'ai  envoyé  le  dit  sieur  de  la  Piquetiere  au  Chancellier  sur  le 
sujet  que  vous  avez  vu,  qu'il  est  de  savoir  sa  disposition,  ou  il  est 
rentrer  ou  oser  dans  les  a£faires,  sa  faiblesse  m*a  obligé  a  prendre  cette 
precaution  avant  que  de  Taller  voir  encore  que  j'en  ay  eu  Tapprobation 
du  Boi  son  maitre.  Mais  j'entends  presentement  un  fort  mauvais  brult 
de  lui,  qui  n*accommoderait  pas  mieux  ses  affaires  particuliéres  que  les 
generales.  Gar  on  dit,  qu'ayant  voulu  passer  la  riviére  d'Elue  les  enne- 
mis  sont  tombés  sur  lui  plus  forts  de  beaucoup  qu'il  ne  pensait,  et  qu'il 
l'a  repassé  en  desordre  et  avec  perte  considerable. 

La  cavallerie  des  ennemis  que  le  Boi  de  Suéde  suivait,  quand  je 
Tai  quitté,  a  passé  au  travers  de  Gbristienstadt,  et  s*est  retirée  par 
Vsted  au  gros  de  leur  armée  laissant  dans  la  place  une  benne  garnison. 
Et  le  Roi  de  Suéde  est  retourné  vers  Malmen  pour  y  faire  entrer  des 
munitions,  en  quoi  il  n*y  avoit  rien  de  presse,  et  puls,  quand  les  enne- 
mis auront  mis  des  vivres  daus  Ghristianstat,  il  retoumera  en  faire 
le  bioens,  c'est  ainsi  que  les  choses  se  font  h  propos.  Je  ne  divine 
pas  Tavenir  par  le  passé,  quand  je  dis  cela,  car  c*est  ainsi,  qu*on 
en  parle. 

Le  reste  des  trouppe,  qu*on  attendait,  ont  passé  icy,  et  sont  arri- 
vées  h  Tarméo,  la  quelle,  quoi  qu'on  fasse  ne  passe  guéres  six  mille 
bommes.  Il  en  est  poui-tant  entré  plus  de  quinze  en  cette  compagni, 
ce  qui  n*est  pas  loin  du  nombre,  qu'on  se  promettait,  mais  ils  sont  fon- 
dus å,  mesure  de  fatigue  et  de  faim,  et  il  n*y  en  a  eu  guéres  plus  de 
neuf  mille  ensemble.  J'ai  peur  que  la  source  n'en  tarisse  par  la  mine 
du  pays  et  le  degout  des  sujets.  H  y  a  une  diéte  a  essayer  \h  dessus. 
Je  trouve  laGotie  plus  ruinée  que  je  ne  pensais  rien  que  par  les  fray- 
passe  [!]  dont  je  vous  ai  parlé  et  le  sejour  de  quelques  trouppes  qui 
attendaient  des  armes. 

Apropos  d'armes  on  avait  mis  dans  Tesprit  du  Boi  de  S.  que  celles 
que  B.  de  France  lui  a  données,  n'etaient  que  le  rebut,  et  un  bomme 
a  eu  la  malice  de  faire  crever  plusieurs  musquets  en  leur  donnant  le 
méme  epreuve,  qu'on  a  fait  a  ceux  de  Suéde,  qui  sont  une  fois  plus 
pesants,  en  suite  de  quoi  on  en  a  envoyé  une  partie  å  Stokolm  pour 
les  changer  centre  ceux  des  Bourgeois,  qui  ont  volontiers  pris  le  parti 
et  s*en  trouvent  bien,  ce  qui  a  servi  h.  desabuser  au  moins  le  peuple. 
Je  ne  savais  pas  ces  intrigues,  quand  je  suis  parti,  mais  j'avais  bien 
pris  garde  que  le  Boi  de  S.  ne  m*en  avait  pas  parlé,  comme-  il  semblait, 
que  la  bienséance  le  demandait,  il  y  a  une  cabale  malicieuse  de  peu  de 
gens,  mais  qui  tiennent  presentement  le  haut  bout,  qui  ne  perd  point 
d^occasion  de  donner  å  ce  prince  du  degout  de  la  France  et  de  tout  ce 
qui  en  vient.    Les  secretaires,  qui  pourtant  ne  sont  pas  mal  intentlonés, 
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sont  indifferents,  qui  laissent  tout  aller.  Au  dessons  de  cela  il  j  a 
quantité  d'honnétes  gens,  desquels  Bjelke  et  Witenberg  sont  les  princi- 
paux,  mais  ils  ne  sont  pas  cros,  et  le  Boi  de  S.  semble  ne  re^ster  au 
venin  qne  parce  qu'il  se  pique  d'étre  constant,  comme  les  Tolontés  sont 
libres,  je  souffrirais  patiemment,  qne  la  cabale  hait  la  Fr.,  mais  je  ne 
lui  saurais  pardonner,  qu'elle  baisse  son  Boi  et  Tetat  J'ai  sourent. 
Monsieur,  parlé  de  cela  parceque  j'en  suis  rempli,  ne  voyant  rien,  qoi 
n'y  quadre. 

Le  Boi  de  Dannemark  est  repassé  en  Zelande  et  la  plupart  de 
ses  tronppes.  Cela  yeut  dire  qu'il  fallait  voir  cette  campagne  ayant 
que  de  repondre  ^  la  proposition  de  la  consonunation  du  marriage 
que  le  Boi  de  S.  avait  voulu  que  je  fisse  au  lieu  de  repondre  precise- 
ment  h,  celle  d'un  accommodement  et  present,  que  la  campagne  est  Tue, 
il  pourra  s'en  resouvenir.  Je  voudrais  recevoir  encore  une  fois  Tbonneur 
des  commandements  du  Boi  sur  ces  si^jets.  Voici  mes  doutes.  Je 
n'estime  pas  que  la  paix  soit  practicable  entre  ces  ileux  conronnes, 
parceque  l'uneyoudra  profiter  de  ses  conquétes  et  que  Tautre  ne  Youdra 
rien  ceder,  et  que  toutes  deux  ne  voudront  pas  donner  occasion  å  leurs 
aUiés  de  les  abandonner,  il  ne  faut  pas  croire  aussi  que  le  bon  naturel 
du  Boi  de  Dan.  lui  fasse  rien  relacher  en  faveur  de  sa  soeur.  Ge  ne 
sera  done  tout  au  plus  qu'un  armistice,  ou  cbacun  demeure  armé,  avec 
la  liberté  de  servir  ses  amis.  Or,  Monsieur,  la  guerre  de  ce  pays  d 
consomqie  beaucoup  des  ennemis  du  roi,  que  l'armistice  fera  toumer 
contre  nous  et  la  Snede  quelque  liberté,  qu'il  a  de  la  part  du  Denn.  ne 
s'y  opposera  guére.  La  flotte  est  en  si  mauvais  etat,  que  quand  le  B. 
de  D.  ne  si  opposerait  par  directement,  les  seuls  Hollandais  sont  assez 
puissants  pour  Tempecher  de  passer  la  mer;  quand  elle  la  passerait,  ce 
ne  serait  qu'avec  une  petite  armée,  qui  courait  hazard  d'étre  accablée 
d*abord  et  si  son  armée  etaijb  grande,  elle  manquerait  de  terrain,  et 
pounait  perir  flaute  de  cela,  avant  que  s'est  relargie.  B  faudrait  done 
pour  rendre  Tarmistice  avantageux  au  B.  de  Fr.,  que  la  Fr.  foumit  des 
vaisseaux,  des  bommes,  et,  plus  que  tout  cela,  sa  prudence  et  ses  oon- 
seils,  et  la  difficulté  serait  encore  les  faire  agréer  et  suivre.  Il  voudrait 
done  mieux  ce  semble  laisser  la  guerre  en  ce  pays  ci  et  Ty  entretenir 
par  de  moindres  secours  å  fin  qu'elle  y  duråt  jusque  k  une  constitation 
plus  favorable.  11  y  aurait  danger  cependant  de  perdre  Bremen  et  la 
Pomeranie,  mais  je  ne  crois  pas,  que  larmistice  les  sauve,  parceque  les 
ennemis  ne  le  laisseront  pas  conclure  sans  prendre  leur  précautions 
contre  les  descentes  desSuedois  en  TAUemagne.  Quelque  guerre  qu'il  y 
ait  en  ces  pays,  les  affaires  n'y  cbangeront  de  face.  Cela  n'ira  apparem* 
ment  d'un  coté  ou  d'autre  qu'å  prendre  ou  sauyer  Christianstadt,  mais 
toutes  les  autres  piaces  demeureront  k  peu  pres  comme  elles  sont,  k 
moins  qu'il  se  fasse  de  part  et  d'antre  quelque  bien  lonrde  faute.  Les 
secours  que  Boi  de  Fr.  pourrait  enyoyer,  seront  un  peu  d'argent,  des 
armes,  des  officiers  en  .  .  —  en  .  .  —  .  Si  on  m'ayise  de  quelques 
autres,  j'aurai  Thonneur  de  les  fure  sayoir  a  sa  majesté. 

L'enyoy  de  Grafifental  et  Texclusion  de  Nils  Banier,  å  qui  eet 
employ  etait  promis,  choquent  si  fort  le  senat,  qu'il  a  eté  resolu  d'en 
faire  des  remonstrances.  Le  mareschal  Banier,  qui  ne  croit  pas  a  propos 
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que  son  fils  se  trouve  en  Suéde  dans  cette  conjonctare  a  resolu  de 
Tenvoyer  en  France,  et  il  ponrra  y  arriver  avec  cette  lettre.  Ils  m*en 
ont  ecrit  tous  deux,  et  me  prient  de  le  favoriser  å  fin  qa'il  soit  re^u 
å  Thonneur  de  servir  le  Boi,  et  leur  ambition  est,  que  ce  soit  dans  la 
charge  d*aide  de  camp  auprés  de  la  personne  du  Boi,  ou  de  monsieur 
le  marechal  de  Schonberg.  H  est  ici  lieutenant  colonel  de  Cavallerie  et 
ce  que  je  pnis  dire  de  plns  de  lul,  dont  je  serais  bien  caution  [?],  c*est 
qu*il  autant  d'affection  pour  le  roi  et  la  France,  qu*on  en  saurait  de- 
sirer. On  ne  peut  pas  aussi  avoir  plus  d'esprit  qn'il  en  a.  H  s*est 
signalé  k  la  bataille  de  Londe  å  la  vue  de  son  Koi,  qui  ne  lui  aurait 
assurement  pas  preferé  Graffental,  s'il  n*avait  eté  surprins  [?].  On  dit  que 
GCLldenstiem  a  fait  desobliger  cette  grande  famille  å  fin  de  diminuer 
le  nombre  des  serviteurs  de  ce  prince.  Je  vous  supplie  done.  Monsieur, 
d*en  parler  au  Boi,  et  de  faire  en  sorte  que  Nils  Banier  s'apper^oive, 
que  je  vous  Tai  recommendé,  car  son  pére  est  puissant  dans  le  senat, 
6t  est  avec  cela  tres  bien  traité  du  Boi  de  S.,  quand  il  est  auprés  de 
lui.  Je  pense,  que  sa  visée  est  que  son  fils  etant  sur  les  lieux  lorsque 
attaquera  rudement  Graffental,  succederait  plus  aisement  å  sa  place  et 
que  cela  le  porterait  h.  V  ambassade. 

On  parle  que  le  corps  du  Senat  ou  un  nombre  considerable  de 
Senateurs  viendront  resider  icy,  ou  å  Halmstadt.  Je  vous  al  mande 
qu  Omestedt  etait  allé  a  Stokolm  pour  avancer  les  desseins  de  Frusse. 
Benthorn  a  accepté  le  commandement  de  cette  armée  la,  avec  la.qualité 
de  marechal.     On  croit  qu'il  est  tres  propre  pour  les  Folonnais. 

Les  ennemis  ont  eu  un  dessein  sur  Calmar,  et  avaient  mis-pied  å 
terre,  mais  ils  ont  eté  malvenus  et  se  sont  rembarqués. 

Le  soUiciteur  des  armateurs  de  Donkerke,  qui  ont  eté  si  mal- 
traités  å  Gottembourg  m'est  venu  retrouver  icy,  aprés  avoir  repassé  å 
la  cour  de  Suéde  depuis  que  j'en  suis  parti.  Il  n'y  a  pas  davantage 
profité  que  la  premiere  fois.  Je  ne  m'y  attendais  pas  aussi  aprés  la 
reponse  negative,  qui  m'avait  eté  donnée,  mais  je  n'en  savais  pas  tous 
les  motifs,  car  on  m'a  assuré  d'aiUeurs,  que  le  Gouvemeur  de  Gottem- 
bourg a  recus  un  gros  present,  duquel  les  Secretaires  ont  eu  leur  bonne 
part.  Ainsi  les  KoUandais  sont  moins  obligés  qu'on  ne  pensait  de  la 
justice  qui  a  eté  faite  aux  Fran^ois,  et  ne  sont  pas  si  blamables  de  la 
mesconnaisance ,  quHls  ont  temoignée  en  prenant  les  trois  vaisseaux  a 
la  rede  de  Malmeu.  Je  ne  vois  pas,  qu'on  veuille  changer  icy  de 
maxime  ni  de  procedé  h  eet  egard,  ce  qui  dte  au  Boi  le  moyen  de 
donner  å  la  Suéde  un  secours  assez  considerable,  car  s'il  pouvait  venir 
en  ces  mers  une  quantité  d'armateurs  Fran9ais,  ils  y  seraient  bien  fort 
utiles  h,  la  Suéde;  mais  ils  ne  le  peuvent  pas  quand  les  Prises  sur  les 
Hollandais  leur  sont  interdites,  ny  ayant  pas  assez  å,  gagner  sur  les 
Banois.  Ce  méme  soUiciteur  achete  un  vaisseau,  et  le  veut  mettre  en 
mer  avec  des  Anglais  et  des  Fran^ais,  qu'il  a  ramassés.  Il  a  dit  au 
Secretaires  pour  obtenir  le  consentement,  et  sorter  les  obstacles,  qu'il 
ne  voulait  faire  la  guerre  qu'aux  Danois,  mais  son  dessein  est  de  ne 
pas  épargner  les  Hollandais,  et  de  se  retirer  aprés,  oh  il  pourra.  Il  -me 
demandait  un  aveu,  mais  encore  que  je  ne  desaprouve  pas  son  dessein. 
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Je  n'ai  pas  cru  lui  pouvoir  donner  autre  chose  qu*an  simple  passeport 
pour  alier  en  France,  le  surplus  n*etant  pas  de  mon  fait. 

Je  n  ai  point  de  nouvelles  de  mon  fils  depuis  qu'il  est  parti  de 
Gottembourg.  Je  ne  sais  seulement  pas,  s'il  aura  passé  par  Helsing- 
bourg  OU  a  Malmeu,  comme  il  pretendait.  Je  crois  pourtant,  qu'il  sera 
arrivé  en  Fomeranie,  ou  il  aura  sa  bonne  part  de  Tembarras,  si  Teffort 
des  ennemis  se  toume  de  coté  Ik.  Je  ne  vois  pas  de  lieu,  comme  je 
vons  dis,  Monsieur,  qu'on  y  puisse  envoyer  de  de^a  directement  aucon 
secours.  Il  faut  que  ce  soit  par  diversion  du  coté  de  Prusse,  ou  par 
Vargent  des  subsides,  que  EOnigsm.  devra  employer  en  reernes  en 
munitions  et  en  fortifications.  C*est  k  quoi  je  pense  qu'il  faut  piind- 
palement  batter,  je  Tai  representé  ici,  mais  k  qui  parler  quand  il  na 
pas  seulement  de  foime  de  conseil.  J'estime  qu'il  faudrait  que  le  Boi 
fit  de  lui  méme  cette  distribution  du  subside  au  hazard  du  manvais  gré, 
qu'on  lui  en  faira  savoir  par  le  roi  de  Suéde,  qu'on  rend  toujours  plus 
jaloux  de  Tautorité,  qu'on  lui  dit  que  sa  Majesté  prend  sur  lui.  Cela  est 
mal  imaginé,  mais  ce  sont  aussi  les  mauvais  imaginations,  qui  g&tent  tout 

J'ai  trouvé  mon  equipage  aprés  huit  mois  de  separation,  et  j'en 
suis  aussi  embarassé,  que  je  Tai  eté  par  sa  priTation  å  cause  de  la 
cherté  de  la  nourriture  des  chevaux,  et  que  cette  méme  raison  en  em- 
peche  le  debit  Outre  que  j'en  trouverais  pas  d'autres  au  besoin.  Les 
paysan^  ont  eté  contraints  par  une  de  ces  imaginations,  que  je  vons  dis, 
de  laisser  les  foins  couper,  et  les  bles  meurent  sur  la  terre  pour  aller 
h,  Tarmée;  en  méme  temps  on  a  ruiné  leurs  chevaux  par  les  [!]  et  par 
des  fraipasse  et  puis  les  pluies  sont  venues  qui  durent  encore,  on  ne  peut 
pas  se  prendre  plus  ingenieusement  pour  ruiner  un  pays,  >  qu'on  fait  ici. 

Le  Fere  Arcange  a  bien  de  la  peine  å  revenir  d'une  grande  ma- 
ladie,  qu'il  a  ene.  Je  crains  qu'il  ny  succombe.  Jy  perderais  nn 
bomme  de  bien,  et  il  me  faudrait  bien  du  temps  pour  recourer  un 
prétre. 

Du  14"  Septembre. 

Le  S.  de  la  Fiquetiére  est  de  retour.  Je  ne  saurais,  Monsieur 
rendre  un  meilleur  conte  de  son  voyage  au  Roi,  qu'en  vous  envoyant 
deux  relations  qu*il  m'a  faites  de  la  deroute,  qu'il  a  vue,  et  de  ce  qu  il 
a  entendu  du  Chancellier  touchant  les  affaires.  H  semblerait  que  la 
forme  du  gouvemement  åti  bientdt  changer,  mais  comme  Galdenstem  et 
ses  emissaires  obsident  le  B.  de  Sv.  et  que  ce  Prince  est  siget  k  une 
mauvaise  honte  et  h  une  inapplication  d^esprit^  qui  peuvent  faire  appre- 
hender  la  veve  du  fen  Roy  ^)  et  les  ennuieuses  consultations  du  senat.  Je 
ne  fairay  point  de  pronostique  lå  dessus,  et  loue  Dieu  seullement  de  ce 
que  heureusement  je  me  suis  maintenu  de  tons  les  cotés  que  je  puisse 
hardiment  traitter  avec  tout  le  monde. 

Le  Roy  de  Dannemarck  a  intercepté  une  lettre  du  Senat  au  Roy 
de  Snede,  qui  contenoient  plusieurs  chefs  tous  favorables  ^  la  France 
et  au  Chancellier,  et  entre  autres  il  y  avait  un  projet  d'accomodement 
entre  les  deux  couronnes  que  le  Senat  desire  et  blamait  indirectement 
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GtHdeostiem  d*eii  avoir  fait  eluder  la  proposition,  on  interjettant  celle 
de  raccomplissement  du  mariage.  Ces  nouvelles  connaissances  qne  B. 
de  D.  a  prises  me  donnent  encore  plus  de  sujet  de  croire  que  pour  s*en 
prevaloir  il  souffrira  bientost  que  37  ^)  fasse  une  ouverture.  Et  je  ne  fie 
pas  tant  å  la  conversion  des  sonateurs  ni  h,  toutes  les  belles  paroles  du 
Chan^^'  que  je  n'apprehende  autrement,  qu^on  ne  precipite  ce  traité  sans 
y  autrement  considerer  Tinteret  du  Boi.  Ce  qui  ne  fait  desirer  encore 
plus  ardemment  de  nouveaux  ordres  de  sa  Majesté. 

Les  .Senateurs  commencent  k  retenir  des  logis  en  cette  ville,  {j  Adieu 
Monsieur  je  suls  tout  a  vous'^ 

Feuquiere 

Bagpaa:  A  M.  de  Pompone. 

(Frankrige  101.   Jnterciperte  Depecher  1675—6) 

Af  Griffenfélds  Koncept  om  Aarsageme  til  den  skaanske  Fefde. 

3)  at  altiid,  naar  nogen  Krig  eller  Y-enighed  imellem  andre  Kon- 
ger og  Stater  udi  Europa  er  opvoxen,  som  kunde  siunis  langt  fra  at 
wille  drage  disse  Nordische  Croner  udi  Krigen  eller  V-sicherhed  med, 
hans  Maj^  altiid  med  Besendelser  aff  sine  Ministris  baade  till  Sverig 
sielff,  saavelsom  och  till  Kongen  aff  Franco  Bige,  som  af  hvis  Wille 
Sverig  formedelst  Subsidier  mestetf  altiid  haffuer  dependeret,  stedtse 
haffuer  sOgt  ald  Misforstand  och  Collision  at  forre  komme,  ved  nogen 
særdeUis  giort  afftalle  derom  eller  och  nermere  Forbindelse,  huorom  H. 
Hanibal  Sehestedt  Ambassade  i  Francerig,  och  den  negotiation  med  de 
Engelske  ministris  Talbot  och  Cliffort,  item  H.  Baron  Juls  sidste  Nego- 
tiation i  Suerrig,  sampt  de  till  dend  Suendsche  Ambassadeur  Greff  Niels 
Brahe  giorde  Forslag  Widne  berre  kånd.  Eftersom  hans  May*  stedtse 
haffuer  frychtet  som  nu  och  paa  sidsten  scheet  er,  at  deris  May^  wed 
disse  opvoxene  Kriger  imellem  Engeland  och  Frankerig  paa  den  ene  och 
Holland  paa  dend  anden  Side  schulde  for  deris  Allieredes  Interesses 
Schyld  drages  insensiblement  med  i  Krigen,  førend  de  det  wiste,  och 
haffuer  derforre  wed  sin  Envoyé  Exl.  H.  Baron  Jul  sampt  sin  der  sub- 
sisterende  Besident  C.  Lindenow  saa  lenge  ladet  importunere  det  Suend- 
sche Hoff  om  nogen  nermere  Alliance  eller  Afftalle  om  sligt  at  indgaa, 
at  endelig  effter  hoessf5yede  Projectis  Indhold  sub  lit:  det  nesten  var 
ferdigt  atjkomme  tillSlutt,  da  mand  i  Sverig  |:  formedelst  at  den  Fransche 
Ambassadeur  rotunde  gaf  at  forstaa,  at  hans  Herre  ingenle(}es  kunde 
tillstede,  at  dele  Tractat  blefif  underschrefuen:|  nu  mand  ingen  widere 
Udfluchter  saa,  remitterit  det  for  at  winde  Tiid  till  dend  Ambassade, 
Gr.  Niels  Brahe  giorde  i  Danmarck,  som  da  med  slig  Koldsindighed, 
som  enhuer  bekient  er,  det  i  Danmarck  negotierit  och  pousserit  haffuer. 
4)  med  Tilbindelse  aff  sin  Mediation  ock  gode  ofQda  tillige  med  Suerig, 
till  at  -componere  dend  opvoxene  blodige  Krig  imellem  dess  Naboer,  huis 
Flamme  ellers  siuntes  at  ville  gribe  widere  om  sig  och  disse  Nordische 
Biger  endelig  med  i  Krigen  interessere. 
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3)  Nar  Krig  och  V-enighed  imellem  Naboerne  er  opvoxen  och  KongL 
Maj*  aff  Danmark  da  ald  Maelighed  om  wende  till  at  forhindre,  at  slig 
Y-wesen  icke  schnlle  drage  disse  Nordische  Riger  i  Krigen  med,  och 
giffne  Aarsag  till  nogen  Y-enighed  imellem  dennem,  for  differente  Inter- 
essers Schjld,  som  deris  May*  tiit  och  ofifte  hafde,  da  er  saa  langt  fra, 
at  mand  paa  Suendsche  Siden  haffner  søgt  det  sanmie,  at  mand  end 
ochsaa  hafifuer  wærit  hans  May.  affDanmarck  forhinderlig  der  till  i  aUe 
Maade,  det  er  jo  nu  enhner  bekiendt  at  siden  Snerig  haffner  nadt  de 
Frandsche  Subsidier,  da  hafiFner  samme  Grone  gandsche  dependeret  aff 
Frsmckerigs  Monvementer,  och  icke  nogen  i  sit  fortrolig  Wenschab  op- 
tage wildet,  uden  de  som  det  frantsOsche  Interesse  tillige  sig  -antog 
och  de  som  Francerig  der  til  wilde  admittere,  for  slige  och  andre  wich- 
tige  Aarsager  haffner  Ko.  Ma.  hOjloflige  Ihnkonmielse  K.  Fridrich  3 
nogen  Tiid  efiter  Freden  for  KiObenhafn  war  sluttet,  befundet  n(kligt  en 
anseenlig  Ambassade  till  Francerig  wed  H.  Hanibal  Sehested  at  afferdige, 
for  tilligemed  Ansøgning  aff  Francerigs  normere  Fortrolighed  at  establere 
desto  fastere  och  stadigere  Wenschab  med  Syerig  och  desto  krafftigere 
at  conservere"  dend  saa  djrekiObte  Fred,  med  samme  Grone,  mens  hnor 
hOyt  slig  oprichtig  Intention  af  Hans  May.  af  Danmarck  haffner  woren 
Begeringen  udi  Sverig  imod,  er  bekient  aff  deris  den  Tiid  extraordinari 
Fnvoyé  til  Francerig,  Camborotii  Hirschenstiemis  A&endelse,  huis  for- 
nemmeste Commission  bestod  i  at*  sæte  Danmarck  ud  af  Credit  och 
suspect  giOre  hoes  Francerig,  forhindre  at  Danmarck  inttet  bleff  admit- 
terit  in  societatem  armorum  vel  amicitiæ,  saa  som  aff  hoes  flyede  Copie 
aff  bem^  Hirschenstiemes  Instruction  sub  lit.  widere  er  at  fomehme 
och  i  huor  vell  Kongl.  Mayt  aff  Danmarck  her  om  i  god  Tiid  Ynder- 
retning  hafdO)  saa  haffuer  Kongl.  May.  dog  derfor  icke  nnderladet  paa 
alle  giOrligo  Maader  sligt  endnu  fremdeellis  at  sOge  och  til  dend  Ende, 
der  A^  den  Kriig  opwoxte  imellem  Engeland  och  Holland,  och  bege 
stridende  Partier  Kongl.  Mayt.  aff  Danmarcks  Wenschab  med  saa  stær 
empressement  ambierede,  da  haffuer  jo  Kongl.  May.  fuldkommen  sig  ud- 
ladet at  wilde  inttet  andet  Partie  antage  end  det  som  Sverig  tillige 
ville  tage,  och  der  de  Engelsche  Ministrie  Gliffort  och  Talbot  anbrachte 
hans  May.  af  Suerig  intet  holt  slig  hans  May.  aff  Danmarcks  Resolution 
for  sincer  och  reel,  forend  Kongl.  May.  af  Danmarck  sligt  haffde  Beede 
paa  sin  Side'stipulerit,  da  Suerig  inttet  wilde  underlade  at  giOre  det 
samme,  da  haffuer  jo  hOyst  bemelte  Kongl.  May.  af  Danmarck  jo  Sverig 
gierne  d^r  i  fbyet  och  Tractatet  med  Engelske  Ministem  M.  Gliffort  ea 
Gonditione  vnderschreffuit,  at  om  Suerig  det  samme  tillige  wilde  indgaa, 
da  schulde  det  staa  wed  Magt  och  ellers  icke,  mens  saa  snart  sligt 
scheedt  war,  da  haffuer  jo  Sverig  gandsche  vnddraget  sig  fra  samme 
Tractat,  och  Gliffort  hafuer  moodt  [!]  v-forretet  Sag  reise  fra  Stockholm, 
saa  at  Kongl.  May.  endelig  for  sin  Sicherhed  SchyW,  och  der  hannem 
ingen  Neutralitet  lenger  aff  de  stridende  Parter  bevilget  bleff,  hafuer 
maat  imodtage  de  billige  Offerter,  som  Holland  den  Tiid  giorde,  och 
der  nu  endelig  denne  sidste  Krig  imellem  Engeland  ock  Francherig  paa 
den  ene  och  HoUand  paa  den  anden  Side  vdbrOd,  da  haffuer  hans  May. 
aff  Danmarck  jo  ingen  Flid  ladet  sparre,  alt  siden  Krigens  Begyndelse, 
wed  sin  Ext.  Envoyé  udi  Suerig  H.  Baron  Juel,  sampt  sin  der  wei^nde 
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Besident  G.  Lindenow  alle  tienlige  Forslag  at  lade  giOrre  baade  till 
nermere  Forbindelse  imellem  begge  disse  Eiger,  saavelsom  och  til  Pro- 
movering aff  samptlig  disse  Nordiscbe  Bigers  commun  Interesse,  och 
till  Forekommelse,  at  begge  deris  May.  for  differente  Interessers  Scbjld, 
med  deris  Waaben  ej  scbolde  komme  till  at  choquere  eller  stOde  paa 
buer  andre,  mens  buor  forgefues  samme  Kongl.  May.  Ministri  paa  tredie 
Aar  er  bleffuen  opholdet  med  samme  Negotiation  och  endelig  hafue  mott 
seet  sig  gandsche  frustreret  der  fra,  sees  aff  hoes  flyede  Copie  aff  det 
sidste  Project,  sub  Lit: 

Och  er  at  observere,  at  tillige,  mens  Eongl.  Ma.  aff  Danmarck 
med  saa  stær  Chaleur  ambierede  Suerigis  fortrolige  Wenschab,  da  haffuer 
Eongl.  Ma.  ochsaa  tesmoignered  at  hafue  en  stoer  Penchant  til  at  for- 
binde sig  nermere  med  Francerig,  efftersom  hans  Ma.  vel  forud  saa,  at 
det  ene  ey  var  at  erholde  uden  det  andet,  mens  saa  langt  fra  at  enten 
Francerig  eller  Sverig  haffuer  wildet  imodtage  slige  hans  May.  troe- 
hieilige  £rbydelser,  at  Francerig  endochsaa  icke  haffner  wildet  (4)  ad- 
mittere hans  Ma.  engang  som  Mediator  til  Freden,  der  dog  nesten  ingen 
af  de  tydsche  Forster  er  blefn  sligt  forsaget,  som  sig  der  till  erbOdet 
haffuer,  ja  hans  Ma.  Ministrie  hafue  endoch  mott  lidet  dend  Mortiflca- 
tion,  at  de  FransOsche  Ministrie  hafue  sagt  dennem,  at  Sverig  intet 
vilde  tillade,  at  hans  May.  aff  Danmarck  blef  Mediator  med,  hoUendis 
det  for  alt  noch  valabel  raison,  at  Sverig  och  Francerig  dedaignerede 
hans  May.  Mediation  och  intet  begi errede  dend,  huad  kunde  nu  haus 
May.  aff  Danmarck  mindere  giOrre,  der  baade  hans  Wenschab  och  hans 
Mediation  rejetteredes ,  och  hans  Bigers  Sicherhed  inttet  tillod  hannem 
Neutraliteten,  der  Sverig  begynte  at  formere  saa  sterch  en  Armee  paa 
dend  tydsche  Grund,  end  at  imodtage  de  billige  Offerter,  som  Keyserl. 
Ma.  sampt  Kongen  aff  Spanien  och  H.  Staterne  af  Holland  hanuem 
tilbod,  icke  dismindere  hafuer  hans  May.  paa  dend  Maade  dette  Paiiie 
antaget,  at  hans  Maj.  ingenmaade  waar  forbundet  at  mische  sig  i  dene 
Kriig,  med  mindre  hans  May.  Allierede  aff  flere  Fiender  end  de  dend 
Tiid  hafde,  schulde  blifue  offuerfalden,  dete  haffuer  hans  May.  :i  huor 
vell  Tractatet  imellem  samptlig  de  Allierede  war  public  noch  och  inttet 
hemmelig  holtes  :|  dog  icke  vnderladet  at  lade  communicere  de  Suendsche 
Ministris,  och  der  hoes  endda  som  f5r  lade  sOge  med  alle  giOrligeMid- 
dell  at  forhindre,  at'  deris  May.  ey  her  wed  maatte  komme  til  at  cho- 
quere huer  andre,  huilchet  Sverig  let  haffde  kundet  evitere,  om  det 
hafde  wildet,  efftersom  hans  May.  aff  Danmarck  Tractat  med  sine  Allierede 
var  ichon  eventuel  och  forbandt  hans  May.  til  intet,  saa  lenge  Sverig 
eller  nogen  anden  Estat  iche  traadte  til  wirchlig  Action  imod  hans 
Allierede.  Her  kand  nu  ochsaa  ald  sund  Fornufft  inttet  nechte,  at  om 
Sverig  i  ringeste  Maade  haffde  hafft  Tanche  till  at  forrekomme  denne 
Krig,  som  nu  er  imellem  begge  deris  May.  den  da  heel  let  det  hafde 
kundet,  endten  wed  Entholdelse  fra  offentlig  Fiendschab  imod  de  Allierede, 
eller  och  ved  nogen  sær  Afftalle,  at  bege  deris  May.  haffde  friit  kunde 
succurrere  derris  Allierede  uden  at  det  derfor  schulde  komme  til  offent- 
lig Buptur  imellum  disse  Eiger,  mens  der  er  huerchen  bleffuen  tencht 
paa  det  ene  eller  det  andet,  tuert  imod  just  i  samme  Tiid  er  Eesolu- 
tionen  i  Suerig  fallet,  at  Feltherm  Wrangel  med  dend  Schwendsche 
II.  Å. 
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Armee  schulde  bryde  lOs  i  det  Brandenborgsche ,  och  for  wiidere  at 
eludere  hans  May.  aff  Danmarcks  troohiertige  Intention  till  at  conserrere 
alt  got  Wensdiab  med  Sverig,  haffue  de  Saendsche  til  Stockholm  gandsche 
affbnidt  Negotiationen  med  hans  May.  aff  Danmarcks  Ministris  samme- 
stedtz  under  Frætext,  at  H.  N.  Brahe,  som  da  gich  Ambassadenr  til 
Danmarck,  dend  i  Danmarck  schnlle  till  Endschaff  f5rre,  der  dog  i  Gier- 
ningen  samme  Ambassade  war  aoseet  paa  alleniste  at  opholde  och 
amusere  hans  May.  fra  at  fdlge  sin  sande  Interesse,  och  wed  Proposition 
aff  Gifftermaall  imellem  hendes  HOyhed  hans  May.  Syster  och  Kongen 
affSuerig  at  wugge  hans  May.  |:  saa  at  sige:|  udi  SOffh,  huilchet  haffuer 
Yoren  till  Stockholm  saa  bekiendt,  at  somme  iche  haffuer  kundet  under- 
lade sligt  wed  en  mordant  Pasquill  i  Kaaber  stucken  at  tilkiende  giffue, 
i  huilchen  hans  May.  aff  Danmarck  forrestiltes  som  et  Barn  i  en  Wuge, 
huilchen  aff  den  Suendsche  Ambassad.  G.  N.  Brahe  och  den  Fransche 
Ambassad.  Terlon  bleff  i  SCffh  wuchet.  Mens  Udgangen  haffuer  noch 
wiist,  at  de  intet  haffuer  hafft  med  BOm  at  giOrre,  huerchen  udi  hans 
Ma.  egen  eller  i  hans  hOye  Ministris  Personer,  thi  med  alle  de  specieuse 
Offerter  aff  Gifftermaall  och  alle  de  Hausseringer,  som  Francerig  giorde 
siden  af  Subsidiers  Tilbiudelser,  saa  haffuer  de  dog  huerchen  kundt 
blende  hans  May.  eller  des  hOye  Ministers  Oyne,  ey  heller  bewege  hans 
May.  til  nogen  V- bestandighed  imod  sine  Allierede,  mens  hans  May. 
haffuer  strax,  dend  samme  Timme  G.  Niels  Brahe  proponerede  samme 
Gifftermaall,  genereusement  declareret  hannem,  at  i  huorvell  hans  May. 
i  Henseende  til  hans  May.  aff  Suerig  egen  Person  |:som  en  huer  Yen 
eller  Finde  for  des  rare  Kong.  Dyder  billig  bOr  at  estimere  :|  int^t  be- 
gierrede  der  imod  at  verre,  saafrembt  det  hinders  HOyhed  hans  May. 
Syster  sielff  kunde  befallde,  iche  desmindere  torde  samme  Ambassadenr 
inttet  tenche,  at  hans  May,  derfor  i  nogen  Maade  ville  alterere  eller 
imod  giOre  sinne  med  de  Allierede  slutede  Tractater,  ja  Udgangen  af 
same  Ambassade  hafiFuer  nochsom  udwist,  at  hånd  alleniste  var  kommen 
til  at  fttUe  sig  for,  udhOrre  Folches  Mehning  och  winde  Tiden  effter  som 
hånd  heell  vformodelig  bort  drog  uden  enten  Gifftermaals  Trachtateme, 
eller  ochsaa  de  andre,  som  saa  lenge  aff  de  Dansche  Ministris  i  Suerig 
haffde  woren  negotieret,  till  Endschab  at  bringe,  och  er  vel  at  observere, 
at  samme  Ambassadenr  paa  sin  Nedreise  fra  Stockholm  til  Danmarck 
|:som  hånd  i  6  eller  8  Dage  haffde  letelig  kunde  giort:{  haffuer  expresse 
worren  6  Vger  paa  Reisen,  paa  det  at  dend  Forandring  i  det  Branden- 
borgsche med  de  Suensches  da  forretagne  findtlige  Actioner,  imidlertiid 
kunde  passere,  och  herved  Facies  rerum  forandres,  saa  at  hånd  der 
offuer  desto  leter  kunde  penetrere  hans  May.  aff  Danmarck  Intention, 
efftersom  mand  i  Suerig  fuldkommelig  war  i  dend  Indbilding,  at  nar 
ichon  denne  Proposition  aff  Gifftermaall  bleff  giort,  saa  schulle  hans 
May.  aff  Danmarck  i  dend  Consideration  lade  farre  alle  andre  Alliancer, 
i  huor  stoer  Interesse  bans  May.  der  ved  kunde  haffue,  huilchet,  ifald 
at  hans  May.  Bigers  Velstand  och  hans  Honneur  och  vdgiffne  konglige 
Parole  det  haffde  tilladet,  hans  May.  det  och  gierne  haffde  giort,  effter- 
som dete  saa  confoim  war  med  dend  stadige  Intention  hans  May.  altiid 
haffuer  hafft  till  at  conservere  i  alle  Maade  gaat  Wenschab  och  Naboe- 
schab  med  Suerig,    om  hånd  kun  iche  v-omgiengelig  for  sin  Sicherhed 
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nOdtes  till  andet,  mens  saa  hiertelig  Begiering  hans  May.  her  till  sampt 
till  at  see  hindes  HOyhed  hans  May.  SOster  i  saa  mechtig  en  Konges 
Wold  och  saa  vel  effter  des  hOye  Fodsell  och  qualitét  forseet  haffde,  saa 
hOyt  haffuer  hans  Maytz  tillige  fundet  sig  forbanden  at  sOrge  for  sine 
Rigers  och  Undersaatters  Beste,  huis  Velstand  och  Sicherhed  nCdvendig 
requirerede  at  hans  Maytz  iche  tillod,  at  de  som  hannem  i  sidste  Krig 
med  Snerig  saa  got  som  aff  den  yderste  Fahre  haffde  reddet,  och 
stedtze  siden  hafde  cultiveret,  richtig  Wenschab  med  hans  Maytz: 
blefaen  saa  y-skyldeligen  af  andre  mineret,  der  hans  Ma:  dennem  med 
saa  hOye  LOffter  och  sluttede  Tractater  war  forbundet  til  at  secourere; 
ieg  men  hermed  at  haffue  klarlig  noch  bewiist,  at  Sverig  iche  haffuer 
paa  sin  Side  effterkommit  huad  den  fSrste  Articul  som  ellers  Er  dend 
essentielleste ,  saa  vel  i  det  Boschildische  som  i  det  KiObenhafnsche 
Tractat  tilholder. 

(Sverrig  188^    Einige  Ursachen  o.  s.  v.) 


To  Breve  fra  Gener  al' Admiral  Kort  Sivertsen  Adelaer. 

Stormægtigste  og  høibårne  fyrste,  Allernådigste  arvekonge  og 
herre. 

Eders  kongl.  May"  har  jeg  senest  i  al  Underdanighed  tilskrevet 
med  en  Rostokerskipper ,  som  kom  fra  Amsterdam,  og  igaar  sig  på 
reisen  ad  Rostok  forføjede,  hvorudi  jeg  underdanigst  har  tilkjendegivet 
at  i  Eders  Maj^  flåde  var  ankommen  en  Hamboiger  skipper  kommende 
fra  Stockholm  og  berettede  at  den  svenske  flåde  d  ^/i9  dennes  var  ud- 
løben stærk  44  Orlogsskibe,  små  og  store,  hvorunder  var  Skibet  „Kro- 
nen" førende  126  St|L.,  „Rigsæblet"  84  Stykker  og  resten  efter  ad 
venant,  så  at  den  mindste  af  dem  30  a  36  Stykker  førte,  herforuden 
endnu  6  brandere  og  3  a  4  avisojagder  så  at  de  vare  stærk  i  Alt  54 
seilere.  På  bemeldte  Skibe  var  9  a  10,000  mand  Soldateske  embarkeret 
og  blef  sagt  at  de  endnu  ved  Elsnab  i  Dalarøn  2  a  3000  Soldater  ind- 
tage skulde;  men  om  det  var  sket  vidste  han  ikke  forvist  Dette  har 
skipperen  med  oprakte  fingre  svoret  at  være  sandfærdigt;  hvilket  senere 
af  endnu  to  hollandske  skippere  er  konfirmeret.  Herpå  har  jeg  ladet 
krigsrådet  sammenkalde  herover  at  fornemme;  så  er  efter  god  delibe- 
ration  besluttet  at  vi  skal  begive  os  med  flåden  for  København  eftersom 
det  med  vore  syge  ei  bedres  og  vi  ingen  hjælp  af  frisk  folk  endnu  har 
fået.  Hollænderne  agtede  det  aldeles  ikke  for  rådeligt  sådan  stor  magt 
med  vore  så  få  skibe  at  angribe.  Derfor  vi  os  fra  København  først 
af  frisk  folk  victualier  og  andre  nødvendigheder  vil  providere  og  efter- 
som vi  af  don  Rostokerskipper  erfaret  at  for  København  skal  være  an- 
kommen en  flåde  af  en  50  hollandske  koffardiskibe  hvorhos  3  små  convoyere 
vil  vi  os  (på  E.  K.  May"  allern.  villie)  med  dem  så  og  resten  af  Eders 
May"*  skibe  som  der  kunde  færdig  ligge,  forene,  og  så  strax  i  Søen  igen 
os  begive  vor  Qende  så  meget  muligt  at  modstå. 

Ti  have  ingen  soldater  fra  Nakskov  kunnet  ladet  hente  eftersom 
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for  dette  dårlige  veir  ingen  Gallioter  os  til  borde  have  kunnet  komme 
og  eftersom  de  Svenske  med  sådan  stor  magt  i  Søen  er,  så  tykkes  mig 
underdanigst  til  Ed.  E.  May"'  tjeneste  at  være  rådeligt,  at  soldaterne 
på  Lolland  blive  indtil  det  £.  M*^  nådigst  behagede,  at  flåden  igen  i 
søen  gik,  om  det  så  var  at  der  nogen  Landfald  på  Lolland  forsøgtes. 
Vi  havo  vel  udi  krigsrådet  besluttet  os  for  København  at  begive,  men 
såsom  jeg  har  taget  i  betragtning,  at  Renden  skulde  gloriere  dersom  vi 
for  hans  Skyld  søen  forlod,  så  er  jeg  besluttet  her  under  Stevns  at 
forblive  på  det  E.  M^'  flåde  ligesåvel  ved  respekten  bliver  at  holde  søen 
som  de  svenske  og  dersom  de  os  her  vil  angribe  have  vi  en  fordelagtig 
Stilling  at  modstå  dem  i.  Dersom  Hollænderne  ikkun  hos  os  vilde  blive 
thi  de  dag  på  dag  meget  lamentere  at  året«  saison  forløben  er,  så  at 
det  vorder  farefuld  ved  vinter  dage  med  de  store  skibe  at  seile.  Idag 
er  en  hollandsk  Skipper  som  ikkun  fem  dage  fra  Stockholm  har  været 
udi  E.  M'^  flåde  ankommen,  beretter  at  han  har  seet  nogle  skibe  krydse 
under  Gulland  som  efter  hans  presumption  skulle  have  været  den 
svenske  flåde.  Dersom  de  har  været  i  Søen  med  denne  storm  så  er 
vel  en  del  af  deres  skibe  ruineret  thi  dem  af  dette  dårlige  veir  stor 
skade  vorder  tilføiet,  eftersom  de  ikke  er  velforsynet  med  redskab  og 
befarent  folk.  leg  kan  ikke  vel  tro  at  såmange  soldater  som  fortælles 
os,  på  deres  skibe  skulde  være  eftersom  der  siges  12  a  14  skuder  endnu 
ligge  ved  Dahlerøn,  hvori  de  ville  indskibe  soldater  og  henføre  til  Vis- 
mar  under  convoy  af  et  orlogsskib.  Der  siges  at  de  på  siderne  af  deres 
skibe  har  ladet  gøre  faldbror  hvorover  de  ville  lade  entre  med  deres 
soldater  på  vore  skibe.  Hvo  som  har  givet  dem  det  råd  er  enten  en 
ubefaren  sømand  eller  og  en  stor  nar  thi  udi  søen  kan  sådanne  instru- 
menter ingen  effekt  gøre,  men  vel  på  landet.  Gud  give  at  vi  kun 
18  a  19  gode  orlogsskibe  med  6  brandere  havde  og  med  gode  friske 
matroser  besat,  så  skulde  vi  betage  dom  lysten  at  entre  over  broerne. 
For  Vismar  er  beordret  at  krydse  Kaptejn  Halvor  Andersen  med 
fregatten  „don  spraglede  Falk",  Løitnant  Ian  Fock  med  Kreyerten  Si 
Jakob;  Peter  Grisnel  med  Kreyerten  fortuna,  og  Kaptejnløitnant  Ian 
Jakobsen  med  Snauven  Den  vismarske  Bosz.  leg  har  ikke  turdet  vove 
flere  skibe  did  at  sende,  eftersom  Renden  er  i  søen  thi  de  ellers  lettelig 
kunde  falde  udi  deres  hænder  om  det  så  var  at  de  kom  for  Vismar  med 
deres  flåde.  leg  forventer  underd.  E.  K.  M"*  nådigste  befaling  om  nogle 
flere  skibe  did  skal  sendes.  Vi  har  overalt  så  meget  muligt  ladet 
udsprede  at  Hs.  K.  M"  en  stor  magt  udi  Skåne  vilde  lade  lande,  til 
hvilken  ende  vi  os  med  alle  de  skibe  som  ligge  færdige  for  København 
vil  forene  os,  og  så  tilsammen  søge  Skåne  først  at  bemestre.  leg  har 
velb.  Kristian  Bjelko  igår  opsendt  til  København  for  at  erfare  om  vi 
nogen  secours  af  friske  folk  og  skibe  kunde  bekomme,  mens  efter  hans 
afreise  kom  Admiral  Binkes  ^)  til  mig  ombord,  begærende  en  absolut  tO- 
ladelse  inden  tvende  ugers  tid  sig  med  hoshavende  skibe  enten  til 
Dantzig  eller  til  Holland  at  forføie  eftersom  Årets  saison  og  hans  af  de 
herrer  Staten  ordinerede  tid  forløben  er,    så  han  måtte  forsvare  hvis 
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skade  over  skibene  kunde  komme,  dersom  han  ei  sfidan  ordre  parerede; 
og  omendskønt  secours  fra  København  kom,  siger  han  ei  tør  vove  længer 
her  at  blive.  Så  véd  Gud  at  det  mig  hjertelig  bedrøver,  at  jeg  søen 
må  quitere,  eftersom  vi  hører  at  Svensken  er  ude,  mens  jeg  tror  ikke, 
at  de  længe  søen  skal  holde,  mens  sig  med  det  første  igen  tilbage  be- 
give eftersom  vi  dagligen  srtorm  og  uveir  har.  Hermed  Eders  E.  M^* 
under  Guds  beskærmelse  etc. 

Prins  Georg  for  Stevns  til  Anker  23«  8^'  1675. 

Cort  Adelaer. 

Extract  af  hvis  syge  samt  døde  på  hs.  M^*  orlogsskibe  er  befundne 
Prins  Georg  80,  Charlotte  Amalie  73,  Eristianus  Evartus  151,  Gylden- 
løfue  60,  Lindormen  27,  Havfruen  42,  Fredericus  Tertius  140,  Nelde- 
bladet55,  Christiania  64,  Stokfisken  7,  er  699  syge.    Døde  er  i  alt  72. 

Herforuden  2  a  300  som  sig  nogenledes  kommer  men  har  ganske 
ingen  kræfter.  Dersom  endnu  ingen  flere  nedfald  end  dem  paakomme 
så  måtte  vi  endnu  patientere  mens  frygter  at  nu  herefter  med  regn  og 
slud  mange  mer  nedfalde  skal. 


Høi  og  Velb.  Hr.  Rigens  Cantzler  høigunstige  Patron. 

Eders  høigrevelige  Excellence  gives  hermed  underdanigst  tilkende 
at  igår  tvende  skippere  udi  Hs.  M^  flåde  er  arriveret,  berettende  at 
den  svenske  flåde  den  ^Vb  dennes  var  udløben  stærk  44  orlogsskibe 
små  og  store  så  at  de  mindste  af  dem  30  a  36  Stykker  førte,  her- 
foruden 6  brandere  og  3  a  4  avisojagter,  så  at  de  tilsammen  54  seilere 
vare,  på  hvilke  forbemeldte  skibe  9  a  10000  soldater  var  embarkeret. 
Så  er  udi  krigsrådet  efter  god  deliberation  resolveret  at  vi  os  for  ^ø- 
benhanfn  vil  begive  og  os  der  af  friske  folk  skibe  samt  andre  nødven- 
digheder providere,  og  så  igen  efter  Hs.  E.  M^'  allemåd.  villie  os  i 
Søen  begive.  leg  er  lyertelig  bedrøvet  at  vi  for  deres  store  magts  skyld 
søen  må  quitere  hvilket  jeg  endnu  aldrig  tilforn  har  gjort,  mens  ikke 
agtet  om  endskønt  min  Qende  var  trej  gange  så  stærk  som  jeg,  så  har 
Gud  mig  dog  alletider  med  en  god  victorie  velsignet.  Hollænderne 
havde  ingen  lyst  sådan  stor  overmagt  med  vores  få  skibe  at  attaquere. 
Dersom  vi  ikkun  18  a  19  skibe  havde  med  6  brandere  med  friske  og 
erfarne  folk  vel  besatte,  så  var  jeg  noksom  resolveret  dem  at  imodstå 
og  næst  Guds  hjælp  tvivlede  jeg  ikke  at  vi  jo  en  god  victorie  erlange 
skulde.  leg  tror  ikke  at  på  de  svenske  orlogsskibe,  såmange  soldater 
som  de  foregive  embarkeret  er,  såsom  jeg  af  andre  kofardiskibe  for- 
nummet har,  og  dersom  de  sig  så  vidt  med  deres  flåde  avanturerede  enten 
for  land  til  Rågen  eller  Yismar  så  tror  jeg  ikke  at  der  mere  end  4000 
mand  kan  ilandsættes  eftersom  de  self  et  parti  for  deres  egen  flådes 
besætning  må  beholde.  Hermed  rekommanderer  jeg  Eders  høigrevelig 
Ex.  etc.  og  forbliver  indtil  Døden 

Eders  høigrevl.  Ex. 
underdanigste  og  tro  tjener 
Curtadelaer. 

Udi  Hs.  E.  M«  skib  Prins  Georg 

for  Stevns  til  Anker  d.  23  8^'  1675. 
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Oriffenfelds  Koncept  til  FeUogets  Flan  1676,  skreven  i  Jan.  1676. 

Til    Oberfeldtmarskalcken    Hertug    Johan   Adolf    til    Schlesw. 
Holst.  Plto 

C.  V. 

Vor  Yenskab  sampt  hois  meere  kiert  og  gott  vi  formaa  tilfome, 
Høybaame  Fyrste,  Elskelig  Mere  Frende;  Eftersom  det  høylig  er  for- 
nøden i  Tide  at  betencke  og  vell  ofFaerlegge,  huad  nu  videre  mod  Fien- 
den  skall  foretages,  paa  det  denne  aff  Gud  os  udi  forleden  Campagne 
og  Feldttog  forleente  saa  lyckelig  Begyndelse  maatte  med  lige  lyckelig 
Fremgang  videre  fortsettes,  og  till  een  ynskeligEnde  udføres,  saa  bede 
vi  Eders  Eierl.  og  allemaadigst  ville,  at  saasom  voris  Feldtherre  og 
Præsident  udi  Krigs  Ck)llegio  os  Elski.  Her  Hans  Schack  kc,  med  Svag- 
hed er  befalden,  Eders  Eierl.  da  som  voris  forordnede  Geheime  Raad  og 
Oberfeldtmarskalck  icke  alleene  paa  de  ordinarie  udi  Krigs  Gollegii  In- 
structs  dertill  forordnede  Dage  lader  Krigs  Collegium  holde,  og  der  de 
udi  samme  Instruction  ommeldte  Materier  foretager,  mens  endoch  at 
Eders  Kierlighed  nu  endoch  især  samptlige  udi  bem**  Voris  Krigs  Col- 
legio  forordnede  Raad  og  Assessorer  lader  sammenkalde,  og  der  dennem 
effterskreffne  Poster  til  at  deliberere  om  og  at  offverveye  forestiller 

I.  Huad  heller  det  siunes  til  Vands  eller  till  Lands  Sverig  iaar 
den  største  Skade  at  kunde  tilføyes,  og  derfore  efiFtersom  Flaaden  ende- 
lig skall  eqviperis,  være  sig  vi  med  Landarmeen  offensive  eller  de- 
fensive mod  Sverig  agter  at  agere,  huor  den  største  effort  skall  giøres, 
til  Lands  elier  til  Vands,  dersom  det  imod  bedre  Formodning  endelig 
skulde  befindes,  at  vi  icke  till  Lands  og  Vands  tillige  med  lige  Effter- 
tryck  Fienden  angribe  kunde;  thi  enddog  det  er  ugjenstridig,  at  jo 
sterckere  mand  sig  saa  vell  till  Lands  som  till  Vands  kand  udruste,  jo 
bedre  det  er,  og  \i  stille  det  derfor  fast  voris  Armee  till  Lands  saa 
vel  som  Flaaden  det  meste  muligt  er  og  Midlerne  nogenlunde  tilstrecke 
kunde,  at  forstercke,  saa  er  dog  vell  bekiendt,  huad  Middeler  till  saa 
store  Udgiffter  være  kand,  og  huad  vi  aff  de  Subsidier,  voris  Allierede 
udloffvet  haffver,  kand  haffve  at  forvente,  saa  at  det  for  den  Aarsags 
Skyld  heel  fornøden  er,  at  voris  Krige  med  største  Menage  og  Spai- 
sommelighed  føres,  og  at  mand  ingen  unødvendig  Bekostning  giør,  paa 
den  till  de  endelig  fomødene  og  uforbigengelige  Udgiffter  Midler  ud- 
findes kunde. 

IL  Dersom  den  største  Operation  med  Landarmeen  skall  skee^ 
huor  den  største  effort  dermed  skall  giøres  1.  enten  udi  Brehmen  eller 
2.  fia  Norge  ind  i  Hiertet  aff  Sverig,  eller  3.  herfra  ind  udi  Skaane, 
eller  4.  paa  alle  trei  Steder  tillige,  og  med  huad  Proportion  aff  Magt 
paa  huer  Sted.  m.  Om  herfra  ind  i  Skaane  skall  ageris,  huad  for- 
nøden Anstalt  dertill  skall  giøres,  saa  vel  Troupemes  Tall  angaaende, 
med  huilcke  ageris,  som  anl.  Transporten  at  facilitere,  og  huad  helles 
till  saadann  een  Expedition  at  foretage  behøffves  kunde.  IV.  Om  og 
hvorledis  udi  slig  Tilfelde  Communicationen  med  den  Norske  Armee  be- 
fordres skulde  og  kunde.  V.  Huad  man  skulde  formene  i  samme  Til- 
felde aff  Flaaden  skulde  kunde  foretages  til  samme  Expeditions  Befordring. 
Herom  ville  vi  nu  deris  Betenckende  skriftlig  og  med  forderligste  hafve. 
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skulde  og  nogen  af  een  sær  Meening  være  som  icke  med  de  andres  ofv^er 
eens  stemmede,  kand  hånd  det  aparte  skrifftlig  til  os  indgifve,  efftersom 
een  huer  friit  herudi  bør  at  misonnere  og  sige  sin  Meening,  og  ingen 
kand  fortenckes  naar  hånd  siger  med  Troskab  det  beste  hånd  veed  og 
som  hånd  det  forstaar.  Eders  Kierl.  foreholder  dennem  vel  Sagens  Vig- 
tighed, og  at  Taushed  derfor,  som  er  Sjælen  af  alle  Baad  og  Anslag, 
endoch  herudi  fomemmeligen  behøfves.  Dermed  skeer  Tor  Yillie,  Be- 
falendes Eders  Eierl.  den  Allerhøyestes  trygge  Beskermelse  till  all 
sielffbegierlig  Velstand  troligen.     Skrefvit  &c. 

Eders  Kierligheds 

venligsindede  Frende 
Haffniæ  d.  26  Januanj  1676. 


Stormægtigste  Konge, 

allemaadigste  Herre, 
Eftersom  Eders  Kongel.  Majtt.  Geheimer  Raht  och  Ober  Feld- 
marschalck  Hans  Dorchl.  Hertug  Johan  Adolph  til  Schlesvig  Holstein  etc. 
os  underschrefne  paa  Eders  Kongel.  Majtt  allemaadigste  Befahling 
hafver  udi  Krigs  CoU^o  ladet  sammenkalde,  og  der  os  efterschrefne 
fem  Poster  til  at  ofverveye  forestillet,  saa  er  derom  voris  allerunder- 
danigste Betenkende,  som  følger. 

Om  den  1  Post.  Huad  heller  det  siunes  til  Vands  eller  til  Lands 
Sverrig  iaar  den  største  Skade  at  kunde  tilføyes,  och  der  for  eftersom 
Flaaden  endelig  skal  eqviperis,  være  sig  E.  K.  M.  med  Landarméen 
offensive  eller  defensive  mod  Sverrig  agter  at  agere,  hvor  den  største 
effbrt  skal  giøres,  til  Lands  eller  tilvands,  dersom  det  imod  bedre  For- 
modning endelig  skulle  befindes,  at  Ed.  Kongel.  Maytt.  icke  til  Lands 
och  Vands  tillige  med  lige  Eftertryck  Fienden  angribe  kunde. 

Eftersom  paa  ingen  Land  Operation  herfra  imod  Fienden  kand 
tænckes,  førend  Flaaden  er  udrystet,  saa  vill  des  Eqvipering  først  och 
forderligst  i  Værck  settes:  Och  siunes  os  Sverrig  iaar  den  største 
Skade  til  Lands  at  kunde  tilføyea  Flaadens  och  Arméens  Force  vill, 
saa  viit  Midlerne  kunde  tilstrecke,  forsterckes,  och  deres  Underhold  der- 
efter mesnageres. 

Om  den  2  Post.    Dersom  den  størte  Operation  mod  Fienden 
med  Land  Arméen  skal  skee,  hvor  den  største  effort  dermed  skal 
giøres   1.  enten  udi  Brehmen   2.  eller  fra  Norge  ind  i  Hiertet 
af  Sverrig   3.  eller  herfra  ind  udi  Skaane  4.  eller. paa  alle  tre 
Steder   tillige.     Och  med   hvad  Proportion    af  Magt    paa   hver 
Sted. 
Herfra    ind  udi  Skaane    formeene  vi    den    største  Operation   mod 
Fienden  med  Land  Arméen  at  kunde  skee.     Udi  Brehmen  stod  at  for- 
søge,  om  ved  Tractater  nogen  Participation  af  de  Allierede  kunde  er- 
holdes,   eftersom  det  for  Medhjelp  nock  kand  regnes,    at  man  Fienden 
med  to  Landarméer  udi  hans  Rige  angriber,  och  med  den  tredie,  nem- 
lig Flaaden,  all  Tilførsel,   saa  och  Succursen  til  Tydschland  at  sende 
forhindrer.     Skulde  de  Allierede  alligevel  der  til  sig  begjære,  nogle  af 
Eders  Kongel.  Maj-tt.  Tropper,    kunde  H.  General  Baudissin   dem  med 
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500  til  Hest  och  2000  til  Fods  assistere,  og  endnu  noch  it  Begiment 
Dragoner  dem  ofverlades.  Til  Norge  af  denne  her  i  Biget  staaende 
Armée  noget  at  henschicke,  och  dermed  ind  paa  Sverrig  at  agere  siunes 
os  icke  raadeligt,  saa  vel  for  Transportens  Vanschelighed ,  som  for 
Mangel  paa  Underhold ,  och  formedelst  Landets  Sitnation.  Dog  fra 
Norge  at  agere  med  sine  egne  Folck,  och  hielpe  saaledis  at  forlette  den 
Skaansche  Operation.  Paa  alle  tre  Steder  tillige  med  Hofnt -Arméen 
at  agere,  hafve  vi  icke  Folck  nog  til,  thi  Skaane  alleene  kand  icke  med 
ringere  end  12  å  13000  Mand  attaqveres. 

Om  den  3  Post.    Om  herfra  ind  i  Skaane  skal  ageres,  hvad 
fornøden  Anstalt  dertil  skal  giøres,    saavel  Troppernes  Tal  an- 
gaaende,  med  hvilcke  ageres  skal,  saa  anl.  Transporten  at  faci- 
litere,    og    hvad   helles    til    saadan    en    Expedition    at   foretage 
behøfves  kunde. 
Herom  holdes  nødvendig  at  Generalitetet  først  confererer  med  Ge- 
neral Krigs  Commissariatet,    eftersom   det  meste  angaar  Krigsfimdum, 
efter  hvilcken  Kegimenters  Eecrntering,  Artilleriets  og  Magasiners  Ind- 
rettelse vil  regieres. 

4  Post.     Om   og  hvorledis  udi  slig  Tilfelde  Gommunication 
med  den  Norske  Armée  befindes  skulde  och  kunde. 

Naar  mand  herfra  ind  i  Skaane  agerede,  fick  H.  Guldenlew  fra 
den  Norsche  Side  af  yderste  Magt  at  attaquere  Pienden.  Gommunica- 
tionen  kand  icke  anderledis  end  ved  Brefvexling  imellem  disse  Arméer 
holdes,  och  det  ved  den  ordinari  Post,  eller  ved  extraordinarie  Galliotter. 
Naar  mand  vaar  ind  i  Landet,  stod  at  forsøge,  om  ved  Penge  nogle 
kunde  bringes  til  Veye,  som  Eundschab  imellem  Arméerne  vilde  føre. 

5  Post.     Hvad  man  skulde  formeene  i  samme  Tilfelde    af 
Flaaden  skulde  kunde  foretages  til  samme  Expeditions  Befordring. 

Wi  befinde  raadeligst  at  Flaaden  sig  udi  Ostorsøen  begifre,  efter 
hindes  Magt  og  Fiendens  Gontenance  der  at  agere,  dog  at  nogle  Skibe 
holdes  tilbage  Transporten  at  befordre.  Kunde  E.  Kongel.  Maytt.  Flaade 
ved  30  Skibe  blifve  stærck,  formeener  man  at  Fiendens  icke  udløber 
eller  nogen  Bataille  hazarderer;  thi  den  i  vlyckelige  Tilfelde  ingensteds 
i  Tydsche  Hafne  sig  kunde  retirere,  men  hafde  alleene  Galmar  Sund  eller 
Skaane  at  søge.  Dertil  skulde  denne  icke  vel  kunde  udrystes,  dersom 
man  i  Tide  ved  Gapers  og  andre  smaa  Fregatter  Farten  til  Stockholm 
v-sicher  giorde.  Och  i  saadan  Fald  kunde  af  Eders  Kongel.  Maytt.  Flaade 
een  Landgang  paa  Gulland  forsøges;  hvis  Occupation  var  beqwem  Floden 
deromkring  at  lade  ligge  for  Ancker,  og  Tilførselen  til  Skaane  at  forhindre. 
Denne  voris  allerunderdanigste  Meening  indstillendes  til  Eders  R. 
Maytt.  videre  allemaadigste  Ville  och  Eesolution  forblifve  vi 

Eders  Kongel.  Maytt. 

allerunderdanigste  og  tropligtigste  Tjenere 

J.  Chr.  Kørbitz         J.  Bielke  Otto  Powisch         F.  v.  Arenstorff 

m.  p.  m.  p.  m.  p.  m.  p. 

J.  Rosenkrantz.  Jøi^en  Fogh.  H.  Meier. 

Kiøbenhafn  udi  Krigs  OoUegio 

d.  30  Januarii  1676. 
Udskrift:  No.  1  Kriegs  Gollegii  memorial. 
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C.  5. 
Till  Hertag  Johan  Adolff. 

Vor  Venskab  sampt  huis  meere  kiert  og  gott  vi  formaa  tilforne, 
højbaame  Fyrste,  Elski,  kiere  Frende,  Saasom  Eders  Kierl.  vel  bekjendt 
er  den  Besolution  vi  taget  haffver  anl.  voris  Krigsoperationer  imod  Kron 
Sverrig  udi  Skaane  at  fortsette,  og  til  den  Ende  voris  Armée  her  udi 
vort  Land  Siæland  at  samle,  da  bede  vi  Eders  Kierl.  og  allemaadigste 
ville,  at  Eders  Kierl.  voris  General  ofiFver  Cavalleriet,  Carl  von  Ahrns- 
dorff  Bidder  tilbørlig  Ordre  giffver,  at  band  sig  med  de  fire  Jjdsche 
Regimenter  Gavallerie  herhid  forføjer,  ladendes  de  øffrige  trej  Regimenter 
Cavallerie  onder  General  Baron  Merheims  Gommando  med  Ordre  sig  paa 
forefaldende  Occasioner  naar  hans  Dnrchl.  og  Kierl.  Churfyrsten  aff 
Brandenburg  dett  afT  hannem  begiere  skulde,  med  hans  Trouper  sig  at 
conjungere  og  mod  Fienden  tiUige  efPter  Kriigsraison  at  agere,  sampt 
huorledis  hånd  sig  helles  forholde  skall.  Saasom  og  Cavalleriet  tilbage- 
rejse till  Lands  for  Transportens  Uvissheds  og  Vanskeligheds  Skyld  vill 
skee,  saa  vilde  Eders  Kierl.  det  med  General  Commissariatet  ofifverlegge 
og  saadann  fornøden  Anstalt  herudi  giøre,  at  samme  Marche  med  god 
Ordre  og  Skick  skee  maatte,  uden  nogens  Besværing  og  Klagemaal. 

Som  vi  og  aff  sær  og  vigtige  Aarsager  haffde  resolvert  at  rosti- 
tuere  hans  Kierl.  Hertugen  aff  Gottorp  Byen  Tønningen  naar  vi  først 
haffde  ladet  Voldene  og  Fortificationen  om  samme  By  nedkaste  og  de- 
molere,  da  ville  vi  at  E.  Kierl.  aff  omkringliggende  Festninger  saa 
meget  Folck  samler,  som  dertil  behøffves  kunde,  og  helles  til  samme 
Festnings  sampt  Stapelholmer  Skantzes  Demolering  og  Rasering  all  for- 
nøden Anstalt  giør,  saa  at  dette  uden  Forhaling  med  all  Seckerhed  og 
Hast  skee  kunde,  dermed  skeer  vor  Villie,  befalendes  Eders  Kierl.  den 
allerhøyestes  trygge  Beskermelse  till  all  sielffbegierlig  Velstand  troligen. 

12  Februar  1676. 


St.  Guldenlew  og  Baron  Juel. 
V.  S.  G.  og  B.  T.  Efftersom  den  entreprise  vi  nu  det  første  Aar- 
sens  Tid  det  tillader,  med  voris  Flaade  udi  Østersøen  forehaffver,  saavel- 
som  og  det  Rygte,  som  gaar,  at  den  Svenske  agter  sig  med  een  heel 
considerabel  Flaade,  huilcken  de  sielff  spargerer  tredsindstiuffve  Skibe 
sterck  at  skulde  bliffve,  udi  Siøen  at  begiffve,  icke  tillader  Os  at  sepa- 
rere voris  Flaade,  mens  den  det  sterckeste  mueligt  er  udi  Østersiøen  at 
sende,  da  haffver  Vi  till  at  krytse  for  Gottenborg  sampt  Norges  Haunes 
Seckerhed  og  huis  helles  voris  Tienistes  Fornødenhed  deroppe  udkreffve 
kunde,  anbeobagte.  Eder  med  seeniste  Post  een  Ordre  tillstedt  anl.  otte 
aff  de  beste  Defensions- Skibe  strax  at  lade  eqvippere  og  med  all  For- 
nødenhed udruste  effter  samme  Ordres  videre  Formelding,  huoraff  Eder 
herhos  endnu  Gjenpart  sendes,  om  den  forrige  Ordre  skulde  maaskee 
være  ankommen.  Huad  det  begierte  Rytterie  angaar,  da  tilsteder 
huercken  Transportens  Vanskelighed  eller  voris  eygen  forehaffvende  Des- 
seins  Nødvendighed,  at  saadant  skee  kunde,  foruden  at  melde,  at  mand 
formeener  effter  Landsens  Beskaffenhed  deroppe  liden  Nytte  aff  Cavalleriet 
at  kunde  haffves.     Et  Regiment  Fodfolck  derop  at  sende,   ville  vi  være 


58  Breve  og  Aktstykker. 

betenckt  paa,  naar  Vi  først  eygentlig  kunde  vide,  huad  voris  Allierede 
forFolck  af  os  endelig  begierer,  og  derefFter  Overslag  giort  haffve,  hvis 
vi  nogenlunde  undvære  kunde,  og  skall  Eder  imidlertid  9000  Tønder 
Kom,  halff  Rug  og  halff  Biug  inden  faaDage  tilstedt  vorde,  saa  er  og 
voris  Envoyé  Ex'®  udi  Holland  Henning  Mejercrone  tilskrefFvet,  at  band 
sit  Beste  skall  giøre,  paa  Credit  mod  Forseckring  udi  Subsidierne 
|:efftersom  ingen  nærmere  Kaad  nu  vides :{  at  indkiøbe  15000  Alen  Klæde, 
5000  Par  Skoe,  8000  Par  Stiymper,  2000  Picquer,  5000  Kaarder  og 
Geheng,  500  Par  Pistoler,  500  Carbiner  med  Remmeme,  500  Sadeler 
og  Hostetøyg,  til  Militiens  Fornødenhed  deroppe,  huorom  J  da  vel  videre 
med  hannem  corresponderer.  Helles  er  voris  rette  Desseins  i  fore- 
staaende  Campag^e  voris  fornemmeste  operation  till  Lands  udi  Skaane 
at  anstille,  og  dermed  at  begynde  om  mueligt  in  Aprili,  som  voris  Ober- 
feldtmarskalck ,  hans  Kjerlighed  Fyrsten  af  PlOn  Dig,  voris  Statholder 
omstendligere  Underretning  om  paa  vore  Vegne  gjør;  og  saa  vi  derfor 
gjeme,  at  den  Anstalt  deroppe  bleff  giort,  at  da  voris  Statholder  med 
et  Corps  aff  een  fem,  sex,  eller  siufftusind  Mand,  huor  naar  og  paa 
huad  Maade  det  dig  efPter  holden  Deliberation  best  og  beqvenmiest 
siuntes,  Fienden  een  Diversion  gjorde,  eller  i  det  ringeste  søgte  saa 
meget  at  bringe  til  Veye,  at  Fienden  dog  Reflezion  paa  Dig  maatte 
gjøre,  og  een  Deel  af  sin  Force  dig  opponere  saa  derved  voris  Dessein 
paa  Skaane  faciliterit  vorde  kunde,  og  saasom  \i  vell  vide,  at  huls  en 
Diversion  i  saa  Maade  skall  skee,  vill  den  nødvendige  Anstalt  dertill 
giøres  efPter  Proportion  aff  3Iidleme,  om  huis  Beskaffenhed,  naar  Gene- 
ralen ingen  rett  Videnskab  haffver,  enten  viitløfftigere  Desseiner  fattes, 
end  vell  kand  udføres,  eller  oeh  een  god  Leylighed  maa  forsømmes, 
som  helles  noget  gottvell  kunde  udrettes  i,  da  ville  vi  {:som  dogOber- 
inspectionen  offver  Commissariatet  Statholderen  som  Statholder  tilkom- 
mer:, at  Du  Baron  Juel,  voris  Statholder  altid  vell  informerer  om 
Krigsfimdi  og  Midlernes  Beskaffenhed,  og  Du  voris  Statholder  bem*® 
Baron  Juel  till  alle  forefaldende  Deliberationer  medkalder,  og  i  saa 
Maadcr  den  eene  recker  den  anden  Haanden  til  voris  Tienistes  For- 
nødenhed, og  derfore,  naar  Leylighedon  tillader,  at  I  tilsammen  ere,  I 
da  Eders  Relationer  till  os  med  hverandre  begge  underskriver,  hvorved 
da  os  den  Kiedsommelighed  betages,  een  Ting  to  Gange  at  læse,  og 
Eder  og  den  Umag  spares,  om  een  Ting  tvende  adskillige  Relationer  at 
forfatte.  For  alting  ville  vi  at  I  den  beste  Anordning  mueligt  er  der- 
oppe giør,  som  vi  og  hernede  det  iligemaade  agter  at  lade  giøre,  at 
vi  fra  Eder  og  I  fra  os  eengang  huer  Uge  om  alting  huis  forefalder 
fuldkommen  Kundskab  og  Information  hafive  kunde.  Dermed  &c. 
Haff.  29  Febr.  1676. 
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Terlon  faar  endelig  Fuldmagt  den  1,  Avg.  1675  [!]  til  at  tilbyde 
Kongen  af  Danmark  og  Norge  300,000  BdL  aarlig,  saa  længe  Krigen 
varer,  naar  han  vil  være  nevtral;  saafremt  Ægteskabet  imellem  Prin- 
aesse  Ulrikke  Eleonora  og  Kongen  af  Sverig  fjatmer  hans  tidligere 
Forbundsfæller  fra  ham, 

Notoire  soit  a  Tous  Comme  ainsi  soit  que  TAmbassadeur  Extra- 
ordinaire  de  France  ayt  eu  depuis  quelques  temps  diverses  conferences 
avec  les  Gommissaires  de  sa  Majesté  de  Danemark  et  de  Norvegne  sur 
les  moyens  et  Expediants  non  seulement  de  conserver  la  bonne  Intelli- 
gence, qui  a  esté  jusques  ici  entre  les  Rojs  leurs  maistres,  mais  aussj 
pour  Taffermir  de  plus  en  plus.  Et  que  le  dit  Sieur  Ambassadeur  a 
temoigné  combien  sa  Majesté  tres  chrestienne  auroit  agreable,  que  sa 
M*®  de  Danemarc  et  de  Norvegue  voulut  employer  sa  mediation  pour 
mojenner  par  ses  offices  la  paix  entre  le  Eoy  tres  chrestien,  et  ses 
alliés  d'une  part,  Et  a  TEmpereur  et  ses  alliés  de  l'autre,  que  le  dit 
Sieur  Ambassadeur  auroit  aussi  offert  de  la  part  du  Eoy  son  maistre 
des  Subsides  payables  par  chaque  annéc  pendant  que  sa  Msyesté  de 
Danemarc  et  de  Norvegue  demeurerait  par  sa  mediation  dans  une  exacte 
et  sincere  nentralité,  å  Tesgard  du  Roi  tres  chrestien  et  de  ses  alliés 
comme  le  sus  dit  ambassadeur  extraord:  de  France  et  les  commissaires 
nommés  par  sa  M*®  de  Danemarc  et  Norvegue  n'auroit  pfi  convenir  jus- 
ques ^  cette  heure,  de  la  maniere  dont  sa  M**  de  Danemarc  et  de  Nor- 
vegue pourroit  s'acquitter  de  laditte  mediation  ni  de  ce  qu'il  auroit  a 
faire  en  cas  que  TEmpereur  et  ses  alliés  refussassent  de  Taccepter  non 
plus  que  du  temps  que  les  subsides  ofFerts  devaient  durer  le  dit  Am- 
bassadeur extraord.  de  France  ne  s'estant  pas  trouvé  muny  de  pouvoirs 
suffisants  pour  condecendre  a  Vespace  de  dix  années  que  les  Commis- 
saires de  sa  M**  de  Danemarc  et  do  Norvegue  auroient  demande,  qne 
cependant  le  sieur  Conte  Nils  Brahe  Ambass:  Extraord:  de  Suode,  en 
Danmarc  y  auroit  propose  le  mariage  de  Madame  la  Princesse  Ulrica 
Eleonora  soeur  de  sa  M**  de  D.  et  de  N.  avec  le  Roy  de  Suede  son 
maistre  auquel  sa  M**  de  Danm.  et  de  N.,  nonobstant  que  le  Traitté 
que  le  dit  Ambass.  Extraord.  de  Suede  a  eu  a  negotier  ici  n'aye  encore 
esté  conclu  auroit  d'autant  plus  facilement  consenty,  qu'il  a  consideré 
le  desir  que  le  Roy  tres  chrestien  luy  en  a  fait  temoigner.  Il  a  esté 
convenu  et  arresté  entre  le  sus  dit  Ambass:  extraord:  do  France  et  les 
Sieurs  Commissaires  de  sa  M**  de  Dmarc  et  de  Norv:  munis  respec- 
tivement  de  plains  pouvoirs  suffisants  qu'en  cas  que  les  alliés  du  Roy 
do  D.  et  de  N.  vinssent  a  entrer  en  ombrage  du  dit  mariage  et  de  la 
conduitte  que  le  Roy  de  D.  et  de  N.  a  tenu  jusques  ici,  Et  pourroit 
tenir  a  Tavenir  a  Tesgarde  de  France,  Et  qu'ils  discontinuassent  a  luy 
foumir  les  subsides  qu'ils  luy  ont  promis  alors  sa  M**  tres  chrestienne 
fera  foumir  a  sa  M*^  de  Danmarc  et  de  N.  pendant  tout  le  temps  que 
la  presente  guerre  durera  trois  cens  mille  Escus  par  chacnne  année 
payable  dans  la  ville  de  hambourg  en  deux  teimes  a  scavoir  la  moitié 
dans  le  commencement  de  Tannée  et  Tautre  six  mois  apres.  En  eschange 
Sa  M**  de  D.  et  de  N.  promet  et  s'oblige  des  cette  heure  de  demeurer 
neutre  durant  toute  la  presente  guerre  non  seulement  a  Tesgard  de  la 
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France  mais  encore  a  Tesgard  de  ses  alliés  nommement  de  la  conronne 
de  Snede  de  son  Altesse  Electorale  de  Baviere  et  de  son  Altesse  d'Han- 
nover  et  de  ne  donner  aucun  secours  ajde  ou  assistance  a  lenrs  ennemis. 
Sa  M^  tres  chrestienne  verra  cependant  avec  plaisir  qne  sa  mediation 
soit  recene  de  tontes  les  parties  qni  sont  presentement  en  gnerre  avec 
la  mesme  Confiance  qne  le  dit  sienr  Ambassadenr  de  France  declare 
encore  an  nom  de  sa  Majesté  tres  chrestienne  qn*elle  a  desja  accepté 
et  qu'elle  Taccepte  de  nonvean  par  le  present  escrit  qne  le  dit  Ambassa- 
denr extraordinaire  de  France  a  ordre  de  signer  an  nom  dn  Boy  son 
maistre. 

(Frankerige  N.  101  og  102.  G.  A.) 


IVe  opsnappede  chifrerede  Breve  fra  Kongen  af  Frankrig  og 
Marquis  de  Pomponne  til  le  Chevalier  de  Terlon, 

1. 

M.  le  Chevalier  de  Terlon.  J*ay  recn  vostre  lettre  dn  mois  passé 
que  vons  m'avez  donné  du  dessein  qne  Ton  paraissoit  avoir  enDanmarc 
de  faire  nne  descente  dans  les  provinces  de  Snede.  La  presence  dn 
Roy  de  Snede  qne  vons  mandiez  y  estre  attendn  garantira  assez  celle 
de  la  Scanne,  je  ne  doutte  point,  qn'il  n*en  soit  de  mesme  de  l'isle  de 
Rugen  qni  sera  defendne  par  TArmée  qui  est  en  Pommeranie.  Ce  qu'il 
pnisse  arriver  de  toutes  ces  entreprises  et  soit  qu'ils  soient  faintes  on 
veritables.  J*ay  esté  fort  satisfait  du  soin  qne  vons  avez  pris  d^en  faire 
passer  Tadvis  an  Marquis  de  Fenquieres,  et  d'en  avertir  an  mesme  temps 
les  personnes  qui  prennent  soin  de  veiller  anx  interests  de  la  Snede  a 
Hambourg.  Aussi  veux  je  croire  que  ces  desseins  seront  sans  succes  et 
que  Koy  de  Danmarc  ne  profitera  pas  du  consentement  qn*il  a  obtenn 
de  TEIecteur  de  Brandebourg  ponr  faire  que  l'isle  de  Btlgen  luy  demen- 
rait.     le  13  jour  de  Mars  1676. 

2. 

M.  le  Chev.  de  Terlon.  Vostre  depeche  dn  vingt  neuf  Fevrier  m'a 
fait  voir  ces  soins  que  vons  avez  pris  pour  recevoir  surement  la  lettre 
qne  je  vons  avais  addressée  å  Hambourg  et  j'apprends  par  celle  de  la 
Dame  Bidal  que  celui  que  vons  avez  envoyé  pour  la  prendre 
estait  arrivé  en  cette  ville  je  ne  puis  denter  qu'elle  ne  soit  a 
cette  heure  entre  vos  mains  et  je  me  remets  toujours  a  Tusage  que  je 
vons  ay  mande  d'en  faire  selon  les  advis  que  vons  recevez  du  Marquis 
de  Fenquierea 

J'ai  lu  avec  satisfaction  le  conte  que  vons  m'avez  rendu  de  tout 
ce  qui  estait  venu  a  vostre  connaissance  des  affaires  de  Snede  des  pre- 
paratifs  qni  se  faisoient  en  Danmarc  pour  la  campa^ne  prochaine.  Je  ne 
vons  dis  point  d'informer  le  M.  de  Feuquieres  de  tout  ce  qui  viendra 
a  vostre  connaissance  sur  ce  scget,  parceque  je  vois  que  vons  le  faittes 
avec  toute  Vexactitude  que  je  puis  desirer  Continuez  de  mesme  k  repondre 
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aux  assurances  qoivous  sont  donnees  des  bonnes  intentions  deDaumarc 
pour  bien  vivre  avec  moi  et  pour  avancer  la  paix. 
Le  20  jour  de  Mars. 

1676  Louis 


Amauld. 


3. 


Mons.  le  chevalier  de  Terlon.  La  lettre  que  vous  m'avez  escritte 
le  7  de  ce  mois  m'apprend  les  preparatifs  qui  se  continuent  a  Copen- 
hague  pour  la  guerre  que  le  Roy  de  Danmarc  feroit  estat  de  porter 
dans  la  province  de  Scaune.  H  me  paraist  par  les  lettres  du  Marquis 
de  Feuquieres  que  toutes  choses  se  disposent  a  Stockholm  pour  attaquer 
le  Danmarc  de  ce  costé,  et  qu'ainssi  la  gueiTe  qui  s'est  faitte  jusques 
a  cette  heuro  entre  ces  deux  couronnes  en  Allemagne  pourroit  bien  se 
porter  toutte  entiere  dans  le  voisinage  du  Sund.  Il  seroit  a  souhaiter 
qu'il  y  eust  quelque  fondement  a  ce  que  vous  a  dit  le  Conte  d^Alefeld 
des  intentions  du  Roy  son  maistre  pour  la  paix  et  qu'avant  que  les 
differents  qui  sont  commencé  entre  les  deux  Royaumes  du  Nord  passassent 
a  de  plus  grandes  extremités  ils  se  finissent  par  un  accomodement. 
Mais  ce  seroit  peut  etre  se  fiatter  que  de  Tattendre  si  tot.  Cependant 
quelque  faible  apparences  que  vous  y  vissiez,  taschez  toiyours  de  les 
cultiver  et  donnez  en  advis  au  M.  de  Feuquieres  afin  qu'il  en  fasse  de 
son  coste  Tusage  qui  sera  le  plus  advantageux.  —  Du  reste  repondez 
toujours  favorablemeut  a  tout  ce  que  vous  sera  dit  de  la  part  du  Roy 
de  Danmarc  de  ses  Ministres  de  Tinclination  qu'il  conserve  pour  bien 
vivre  avec  moy  et  faites  luy  connaistre  adroitement  qu'ayant  toiyours 
fait  un  cas  particulier  de  Talliance  estroite  que  j'ay  eu  avec  feu  son 
pere  et  avec  Luy  mesme,  je  Tay  veu  avec  plus  de  peine  engagé  dans 
une  guerre  avec  la  Suede  lorsque  elle  avait  seulement  pris  les  armes  en 
ma  faveur  dans  l'Empire.  Par  la  sans  vous  expliquer  plus  precissement 
vous  leur  laissez  entendre  a  quoy  m'engagent  les  traittés  que  j'ay  avec 
cette  couronne  et  les  preparez  insensiblement  a  toutes  les  resolutions 
quils  pourraient  m*obliger  de  prendre  quelque  affection  que  je  conser- 
vasse  d'ailleurs  pour  le  Danmarc.  Vous  eviterez  en  cette  sorte  de  laisser 
penetrer  mes  sentiments  sur  la  rupture  que  la  Suede  pourroit  demander 
de  moy  et  vous  reglerez  ainsy  que  je  vous  Tay  desja  mande  sur  ce  qui 
pourroit  vous  estre  escrit  par  le  M.  de  Feuquieres.  Sur  ce  je  prie 
Dieu  qu'il  vous  ait  M.  le  chevalier  de  Terlon  en  sa  garde. 

Escrit  a  St.  Germain  en  Laye 
le  27  jour  de  Mars. 

Louis 

Amauld. 
(Lettres  interceptes,  Frankrig  101.  G.  A.) 
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Breve  fra  Grev  F,  Ahlefeldt  til  Ghriffenfeld. 

1. 

Gravenstein  3  Aoust  1672.  Mr.  (Test  tout  de  bon  que  vous  ine 
rendez  honteux  de  recevoir  si  souvent  de  marqaes  de  Tostre  amitié, 
sans  en  pouvoir  jamais  donner  signes  de  ma  gratitude,  ni  vous  remer- 
eier  momement  comme  il  faut.  Mais  que  vous  trouvez  bon  d*accabler 
ainsi  vos  amis  par  vos  bienfaits,  il  ne  faut  pas  aussi  trouver  mauvais 
s'ils  en  acquittent  si  mal,  et  leur  faire  Thonneur  de  croire  qu'ils  ne 
manqueroient  jamais  a  la  reconnaissance  qu'ils  doivent,  quand  ils  seront 
assez  heureux  a  la  pouvoir  temoigner  par  des  humbles  services. 

2. 

Gravenstein  22  juin  1673.  On  m'a  adverti  de  cent  petits  choses, 
que  je  ne  puis  pas  escrire,  et  je  diray  seulement  qu'on  m'assure  que 
la  15.  82.  5.  24.  29.  17.  75  (dispute)  que  V.Exc.  a  eu  avec  Gttldenlew 
a  été  concerté  avec  Kielman,  qu'il  y  a  une  estroite  correspondance,  la- 
quelle  pour  estre  seorete  est  entretenue  par  Brugman  de  costé  de  Gul- 
denlew  et  de  la  part  de  Kielman  par  le  EQosterschreiber  d'Itzehoe,  qui 
recoivent  les  lettres.  On  dit  que  Kielman  conseille  fort  Galdenlew  de 
remettre  Kristof  Gabel  avec  cent  choses  que  je  ne  puis  escrire  å  V.  Exe. 
En  croire  ce  qu'elle  voudra  pour  moi.  Je  crains  que  ce  vieux  renard 
n'abuse  k  la  fin  du  bon  naturel  Jørgen  Bjelke,  voila  tout  ce.  que  je 
vous  puis  escrire  pour  heure,  me  croyant  obligé  de  remettre  le  reste  a 
un  autre  temps  pour  en  estre  mieux  informe. 

3. 

Gravenstein  12  Janvier  1676.  J'avoue  que  la  demiére  lettre 
de  y.  E.  m'a  mis  dans  une  estrange  perplexité.  Yoyant  qu'aprés  avoir 
perdu  les  fonctions,  Thonneur  et  toutes  les  advantages  de  ma  petite 
charge,  je  viens  d'en  perdre  aussi  les  gages.  Ce  coup  m*etant  plus 
sensible  que  je  me  vois  par  la  le  plus  malheuréux  de  tous  les  ser- 
viteurs  du  Roy,  puisque  il  n'y  a  aucun  parmi  eux  qu'outre  ses  gages 
ne  tire  quelques  advantages  de  son  employ  comme  habitation,  bois, 
fourage,  chasse,  poisons,  et  cent  autre  petits  douceurs,  au  lieu  que  sans 
mes  gages  je  n*ay  pas  la  valeur  d'une  maille  du  Roy,  et  qn'ii  me  faut 
pourtant  pour  faire  des  honneurs  h.  ma  charge  une  ordinaire  et  grosse 
depense.  Comme  je  connais  la  generosité  de  V.  E.,  et  que  je  sais  qu'elle 
me  veut  encore  un  peu  de  bien,  j 'espere  qu'elle  ne  trouvera  pas  mau- 
vais, que  je  la  supplie  tres  humblement  de  remedier  s'il  est  possible, 
et  de  considerer,  qu'il  ne  sera  pas  trop  avantageux  ou  glorieux  å  elle 
meme  que  ses  plus  particuliers  et  affidés  serviteurs  soient  les  plus  mal- 
heuréux dans  un  temps  ou  Dieu  la  comble  de  tant  de  bonheur  et  feli- 
cité.  Je  considere  bjen  la  necessité  du  temps  et  la  grande  depense, 
qu'il  faut  faire  dans  la  conjunction  presente;  mais  outre  que  je  crois 
aussi  bien  gagner  mes  petites  gages  que  beaucoup  d'autres,  pounru 
qu'on  ne  m'ote  pas  toute  sorte  d'employ,  il  se  trouvera  peut  etro  quelque 
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expedient  pour  remedier  a  tout,  pourvu  que  V.  E.  ayt  la  bonté  de  m*y 
assister;  dont  j'auray  s'il  plait  å.  Dieu  Thonneur  d'entretenir  V.  E.  en 
peu  de  jottTS  estant  obligé  de  faire  un  petit  voyage  å  Kopenhagen  pour 
avoir  la  joie  de  la  revoir  et  de  luy  dire  de  bouche,  que  je  suis  veri- 
tablement  de  votre  Exe.  tres  humble  et  tres  obeissant  serviteur. 


Af  ti  Brev  fra  Griffenfeld  til  Grev  Ahlefeldt. 

Je  me  porte  pas  encore  tout  a  fait  bien,  mais  toujours  moins  mal 
qu'auparavant,  et  je  crois  que  je  seray  entiérement  gueri,  quand  je 
pourray  avoir  la  satisfaction  de  vous  entretenir  deux  ou  trois  heures  de 
suite,  quoique  je  connaisse  bien  vestre  humeur,  et  que  je  sois  bjen 
asseuré,  qu*a  la  premiere  heure  vous  serez  ravy  de  joye  de  me  voir, 
la  deuxieme  vous  commencez  å  vous  ennuyer,  et  a  la  troisieme  vous 
donnerez  de  l'argent  d*estre  qvit  de  moi.  Exempli  gratia  å  Colding. 
Au  reste  si  c*est,  wmme  l'histoire  dit,  que  vous  avez  promisvostre  fille 
h,  je  ne  scay  quel  prince  d'Allemagne,  je  ne  veux  estre  de  demiers  a 
en  temoigner  ma  joje,  vous  souhaitant  aussy  bien  qu'a  la  jeune  fiancée 
toute  sorte  de  prosperité,  et  qu'elle  soit  assez  heureuse  de  posseder 
une  personne  aussy  accomplie  qu'elle  meme  doit  estre,  si  elle  resemble 
tant  si  peu  a  un  Pére,  qui  est  incomparable  en  toutes  choses,  et  qui 
n'a  qu'un  seul  deffaut  qui  est  d'estre  un  peu  inégal  pour  ne  pas  dire 
inconstant. 

Rebnitz  2  Oct.  1675. 

Evropa^  oh  tiltags  fuldt  aflerd^  Skrig  •%  gntelige Bedrifter.  Per- 
nederi  og  Bedrag  tage  §?erliaaod.  SlLrølilLelig  todskab  tilf«||er  des  ene 
Heage  eller  Pyrste  den  anden  fer  at  berøre  ham  Stat  eg  LI?)  saaledes 
sem  Jeg  desangaaende  tU  rise  eder  et  nenstrmt  Tilfielde  i  dette  vert 
Bøbenhafn^  anlagt  inMd  B.  ■•  af  Danmark^  ver  naadige  Bonge^  af  hans 
leder ^  Broder ^  Sister^  Banmarks  eg  floktens  Kanslere^  dette  Lands 
Fyrste,  samt  alle  deres  Vriender  og  ^^lUadsvenner'^  og  Embedsmsnd.  ^) 

Næppe  var  Peder  Schumacher  (alias  Griffenfeld)  naaet  op  fra  lave 
til  høje  Stillinger,  før  han  blev  pengebegærlig;  saa  vidt  lokkedes  han 
endogsaa  af  Penge ,  at  han  i  Aaret  1675  den  12.  Marts  til  Gunst  for 
Frankrig,  for  Sverrig,  og  til  sin  egen  og  Danmarks  præjudits  trak- 
terede her  med  Mons.  Treslon,  fransk  Envoyé  for  40  Tønder  Guld,  hvoraf 
*/i6  strags  skulde  modtages,  at  han  skulde  overgive  sin  lovlige  Konge 
og  Herre,  som  havde  ophøjet  ham  til  Rigskansler -Værdigheden  o.  s.  v., 
til  Kongen  af  Sverrige,  enten  levende  eller  død,  paa  den  letteste  Maade, 
som  han  dertil  maatte  anse  for  nødvendig,  for  (ifølge  egen  Tilst-aaelse) 
1.    at  udraabe  Prins  Jørgen  til  lovlig  Konge, 


')  OriginaleQ   er    skreven    i   det    hollandske   Sprog.     Oversættelsen   skjaldes 
Hr.  Kaptejn  Nieuwenhuis'  VelviUie. 
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2.  at  fuldbyrde  Ægteskabet  imellem  EVinsessen  og  hans  Msgestæt  af 
Sverrige. 

3.  derpaa  at  slutte  Fred  med  hinanden  (nemlig  de  nordiske  Kroner) 
og  at  gøre  Sverrige  og  Danmark  til  et  Legeme. 

4.  at  besætte  København  til  Garanti  herfor  med  svensk  Garnison. 

5.  saaledes  forenede  med  Magt  at  lukke  Sundet  for  Hollænderne. 

6.  at  erklære  Brandenburg,  Ltineburg  og  Westfalen  Krig. 

7.  at  give  Frankrig  paany  fald  HandleMhed  imod  Kejseren,    Spanien 
og  de  Forenede  Nederlande. 

Saaledes  var  denne  gruelige  Plan  lagt  af  Peder  Schumacher  og  de 
andre  sammensvorne.  De  havde  derfor  ogsaa  den  20.  November  1675 
for  to  Tønder  Guld  bundet  sig  til  H.  M.  af  Sverrige  for  at  bringe  dette 
Forræderi  til  Udførelse  og  at  lægge  denne  Faldstrikke  for  H.  M.  af 
Danmark.  Men  vor  fornævnte  Msgestæt  var  uforsagt,  fuld  af  Mod  og 
Courage,  undsaa  sig  ikke  til  Trods  for  Frankrigs  Unaade  at  angribe 
Sverrige,  blev  i  sii^e  Krigshandlinger,  paa  Jagt  og  andere  Eksercitser 
saa  aarvaagen,  at  (næst  Gud  den  almægtiges  Forsorg)  det  maa  siges, 
disse  sammensvorne  derved  hidtil  vare  bange  for  og  afholdtes  fra  at 
gøre  saadant  mod  hans  Person  og  Kronen. 

For  nu  at  kundgøre  dette  i  al  dets  Nøgenhed  for  den  ganske  Ver- 
den, som  gisper  efter  at  faa  at  vide,  hvorledes  denne  Sag  har  tildraget 
sig  fra  først  til  sidst,  saa  har  Petrus  Schumacher  (som  ikke  længer  er 
værdig  til  at  bære  Navn  af  Rigskansler  Griffenfeld)  tilstaaet,  hvor 
stærkt  han  fra  Begyndelsen  af  har  arbejdet  hos  H.  M.'s  Moder,  Broder 
(som  da  skulde  være  Konge  af  Danmark)  og  Søster  (som  skulde  være 
Dronning  af  Sverrige),  at  de  ligeledes  vilde  lægge  ivrigt  an  paa  hans 
Majestæt,  og  indsætte  i  hans  Sted  Prins  Jørgen,  som  er  den  retmæssige 
Konge,  en  født  Kongesøn,  da  den  nuværende  Konge,  en  Biskops  Søn, 
foruden  al  Ket  var  kommen  paa  Tronen^);  ti  deraf,  sagde  hao  stedse, 
afhænger  hele  Danmarks  og  deres  Personers  Frelse:  HoDændeme  ville 
ellers  opsluge  hele  det  danske  Rige,  ligesom  de  allerede  nu  begynde  at 
gabe  i  Sundet  Er  Forehavendet  derimod  vel  udført  og  Sverrige  ved 
vor  Prinsesses  Giftermaal  forenet  med  os,  er  dette  ikke  længer  muligt. 
Det  er  imidlertid  i  1^  Instans  den  12.  April  1675  (saaledes  som  det 
blev  berettet  mig  fra  en  højtstaaende  Kilde)  godkendt  af  fornævnte 
høje  Personer,  især  H.  M.*s  Moder,  som  ikke  kan  lide  sin  ældste  Søns 
Magt  som  Konge,  at  fornævnte  uhyre  Beslutning  bragtes  til  Udførelse 
mod  Hs.  M*. 

I  det  Øjemed  hværvede  man  Fyrsten  af  Holsten,  sammes  Kansler 
Kielmann  og  Sønner,  fornævnte  Schumachers  Moder,  hans  Brødre  og  Søstre 
o.  s.  V.  for  f^OTten  Tønder  Guld,  hvilket  skete  i  Avgust  1675,  «g  i  Sep- 
tember Maaned  denne  vor  ligeledes  arresterede  Boigemester  Vack^) 
hersteds  og  andre  høje  Embedsmænd  for  tre  Tønder  Guld.  Alt  dette 
behændig  udført  af  den  franske  Envoyé  Ms.  Treslon,  som  spUlede  under 
Dække,  idet  han  lovede  Guld  og  grønne  Skove  til  Eksekutøreme,  naar 
denne  gruelige  Gerning  lykkedes  vel.      Angaaende  det    samme  Æmne 


*)  Prins  Jørgen  var  født,  efter  at  Faderen  var  bleven  Konge. 
*)  O:  Fogh. 
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skrev  han  ogsaa  vidt  og  bredt  til  H.  Kgl.  M.  af  Sverrige  den  10.  og  20. 
October  1676,  NB.,  at  han  snart  vilde  være  hævnet  og  se  at  bringe  i 
hans  Hænder  den  franske  og  svenske  Kompas-Drejer,  hvormed  han  mente 
vor  Konge,  som  vilde  tilbringe  hele  sit  Liv  i  Lænker  paa  Stockholms 
Slot.  Hvor  utallige  Visitter  og  Kontravisitter  have  de  sammensvorne  des- 
angaaende  ikke  bragt  hinanden?  hvor  mangen  „Berkemeyer^^  er  der  ikke 
drukket  derpaa?  Kansleren  i  Holsten  har  tilstaaet,  at  han  endnu  to 
Dage  forinden  Opdagelsen  drak  paa  et  godt  Udfald  af,  at  H.  M.  af  Dan- 
mark dog  maatte  blive  arresteret  eller  dræbt,  og  at  det  danske  Kompas 
maatte  blive  forsat.  Hvor  mangt  et  Suk  er  der  ikke  tillige  undsluppet 
Skomageren,  at  der  maatte  gives  højnævnte  Majestæt  et  dræbende  Stød, 
og  hvor  mange  imyttige  Bønner  er  der  ikke  ifølge  egen  Tilstaaelse 
sendt  til  Himlen  om,  at  H.  M.,  hans  Konge  og  Herre,  som  ovenfor  sagt, 
maatte  blive  arresteret  og  overgivet  i  Hænderne  paa  Kongen  af  Sverrige, 
i  Særdeleshed  for  at  kunne  udraabe  og  indsætte  Prins  Jørgen  som 
Bigets  Konge,  der  var  født  dertil. 

Vistnok  vare  alle  de  sammensvorne  købte,  men  gode  Baad  vare  dyre 
for  at  kunne  udføre  Gerningen  paa  H.  M.  uden  megen  Blodsudgydelse. 
De  have  tilstaaet,  at  de  den  6.  November  1675  tilsammen  holdt  Baad  i 
Holstein-Gottorp  for  at  udfinde  tjenlige  Midler.  Men  stadig  viste  sig 
den  Vanskelighed,  at  H.  M.,  som  var  i  Felten,  ledsagedes  af  sine  tro- 
faste Officerer,  saaledes  at  der  ikke  var  nogen  Chance  til  at  Foretagendet 
kunde  lykkes,  endnu  mindre  under  nogen  Belejring.  Beslutningen  kunde 
ikke  tages;  man  vilde  vænte,  til  H.  M.  atter  var  1^'emme  med  Hæren  i 
København;  dér  vilde  da  denne  fangne  Skomager,  naar  H.  M.  var  paa 
Jagt,  sko  sin  Læst  sammen  med  vor  Borgemester  Vack.  Disse  for- 
nævnte Msgestæts  Kongejagtdage  bleve  bestemte  i  Overværelse  af  sammes 
Rigskansler,  som  havde  at  træffe  alle  Forberedelser  dertil,  saaledes  at 
den  nævnte  Skomager  deraf  kunde  vide,  naar  og  hvor  han  paa  bedste 
Maade  kunde  bringe  sit  gruelige  Anslag  mod  Kongen  til  Udførelse. 
Hvis  de  imidlertid  ikke  skulde  finde  Lejlighed  til  at  udføre  Gerningen 
paa  Jagten,  skulde  førnævnte  Skomager  atter  foranledige,  at  H.  M. 
med  sin  Kone,  Haader  o.  s.  v.  skulde  divertere  sig  i  en  Jagt  til  Søs,  for 
at  finde  Lejlighed  til  at  føre  H.  M.  som  Fange  til  Skaane  (idet  man 
bemægtigede  sig  Jagten)  og  at  overgive  ham  i  de  svenskes  Hænder. 

Saaledes  som  besluttet  vilde  man  handle;  manvæntede  med  Længsel 
Felttogets  Slutning.  Men  imidlertid  undlode  Skomageren  og  hans  Til- 
hængere ikke  at  korrespondere  videre  med  Frankrig  og  Sverrige  imod 
deres  Konge.  Allerede  kender  man  over  200  Breve,  som  den  omtalte 
Skomager  har  skrevet  eller  ladet  skrive  saavel  med  Chiffer -Karakterer 
eller  paa  anden  Maade;  de  indeholdt  alle  det  danske  Biges  Hemmelig- 
heder angaaende  det  foregaaende  Felttog  imod  de  svenske  og  deriblandt 
nogle  angaaende  det  besluttede  Forræderi  og  de  onde  Anslag.  Den 
nævnte  Schumacher  vidste  meget  behændig  at  besørge  disse  Aktstykker 
til  en  vis  Svensker  ved  Hjælp  af  en  vis  dansk  Hofmand,  som  havde 
H.  M.*s  Tilladelse  til  frit  at  korrespondere  med  Sverrige;  de  gik  da  under 
Svenskerens  Adresse,  og  denne  gjorde  saa  altid  Kongen  af  Sverrige  be- 
kjendt  med,  hvad  Kongen  og  Baademe  havde  besluttet.  Mange  Gange 
ogsaa  til  den  franske  Ambassadør,  som  sendte  Beretningenie  til  sin  Herre. 

ir  5 
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Denne  Schumacher  var  ogsaa  stolt  og  pralende  af  sit  Kansler- 
embede  og  slog  Mønt  paa  egen  Haand,  uden  at  give  Kongen  eller  Higet 
Underretning  derom.  Jeg  har  en  saadan  Sølvmønt,  som  er  værd  to  hol- 
landske Gylden,  paa  den  ene  Side  staa  Septer  og  Krone  og  paa  den 
anden  hans  Billede,  som  har  en  Kikkert  i  Haanden  med  denne  Under- 
skrift: 

At  se  langt  keder  mig  aldrig. 

Herimod  er  der  nu  som  Haan  møntet  en  anden  Pending;  paa  den 
ene  Side  staar  en  Ugle  med  fem  Spil  Kaart  i  Kloen  og  paa  den  anden 
Side  disse  Ord: 

At  se  langt  er  ogsaa  spillet  bort. 

Efterat  hans  Maj.  med  Wismars  Erobring  havde  endt  Felttoget,  kom 
han  hjem  med  sin  Ægtefælle.  Kun  lidet  anede  det  Vor  Maj.,  at  hans 
fornemste  Eaad  var  en  saa  ondskabsfuld  Forræder,  og  at  hans  Liv  og 
hans  Krone  hang  i  et  Silketraad.  Han  arbeidede  endnu  mange  Gange  om 
Vinteren  med  ham  i  Krigsraadet  for  at  fastslaa,  hvad  man  i  det  forestaaende 
Felttog  skulde  foretage  sig  imod  Sverrige.  Disse  Forehavender,  samt 
at  de  sammensvorne  endnu  ikk<a  kunde  naa  deres  Maal,  blev  ligesom  for- 
hen atter  kundgjort  for  det  svenske  Bige;  saaledes  at  H.  M.  af  Dan- 
mark paa  Grund  af  alle  de  svenske  Foranstaltninger  mærkede,  at  dette 
Rige  kendte  hans  skjulte  Anslag.  Han  blev  vred,  og  tilsiger  Hofmanden, 
der  (som "tidligere  nævnt)  vedligeholdt  en  fri  hemmelig  Korrespondance 
med  Sverrige.  Han  sagde  til  ham:  Du  Skælm  forraader  mig  og  mit 
Kongerige  til  det  svenske  Hof.  Hm  svarede:  Naadige  Konge,  Eders 
Kansler  Griffenfeld  har  sikkert  givet  sig  af  med  at  gøre  saadant  imod 
Riget,  ti  han  sender  under  min  Kuvert  hele  Pakker  til  Sverrig.  Dette 
Ord  redder  Dig  Livet,  sagde  Kongen.  Søg  at  udfinde  denne  Snare,  men 
aabenbar  ikke  denne  min  Vilje  for  noget  Menneske.  Vel,  Eders  Maje- 
stæt, svarede  Hofmanden;  jeg  skal  overgive  hans  Pakke  Breve,  sendte 
til  mig,  i  Eders  Hænder.  Imidlertid  tilskrev  den  nævnte  Hofmand  og- 
saa sin  fortrolige  Ven  ved  det  svenske  Hof  angaaende  dette  Æmne. 
Denne  undersøgte  ogsaa  Sagen  nøje  dér  og  bemægtigede  sig  Papirerne. 
Med  en  særegen  Post  gaves  der  den  nævnte  Hofmand  Underretning  herom, 
og  han  fortalte  det  strags  til  H.  M.  af  Danmark,  vor  naadige  Konge.  Tre 
Dage  senere  tilstillede  han  H.  M.  alle  Kansler  Griffenfelds  Breve ,  som 
H.  M.  lod  aabne  og  læse.  Han  udfandt  af  Chifferskriften  dette  gruelige 
Forehavende  mod  hans  Person  samt  nogle  berammede  Desseiner  i  Pom- 
meiTi.  Derpaa  gav  ogsaa  en  vis  svensk  Hofdame,  som  var  forlovet  med 
ovennævnte  Hofmand,  i  Brev  Underretning  om,  at  hun  oftere  ved  det 
svenske  Hof  havde  hørt:  Naarvi  have  taget  H.  M.  af  Danmark  til  Fange, 
saa  skal  han  ende  sit  Liv  paa  vort  Slot  i  Elendighed.  —  Dette  er  Sand- 
heden i  denne  Begivenhed  og  Grunden  til  dette  Resultat,  som  var  til  Frelse 
for  H.  M.'s  Liv.  Heri  er  ikke  nævnt  det,  som  Schumacher  (alias  Kansler) 
uden  Pinsler  og  Tvang  har  tilstaaet  for  Kongen.  Sammes  Frygt  har 
jeg  tilstrækkelig  omtalt  i  mine  foregaaende  Breve.  Endnu  til  Slut- 
ning maa  jeg  sige:  Dette  Forræderi  er  kommet  for  Dagen,  to  Dage 
forinden  disse  sammensvorne  vilde  have  søgt.  at  fuldføre  deres  Forsæt; 
ti  til  den  Tid  var  Kongejagten  bleven  bestemt.  Hos  Kansleren,  som 
man  har  frataget  al  Værdighed,  er  fimdet  i  Kontanter  1,700,000  Rigs- 
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daler,  mest  franske  Penge;  de  bleve  alle  beslaglagte  til  Fordel  for 
Kongens  Krige.  Inden  faa  Dage  vil  det  blive  bekendt,  hvilken  Straf 
disse  Fanger  skulle  faa. 

Ende. 


Oversættelse  af  Breve  fra  Terlon  til  Hr.  de  Feuqméres,  fransk 
Sendemand  i  Stockholm  ^  uddragne  af  Lettres  medites  du  Feuquih*es, 
tirés  du  papiers  de  madame  la  duchesse  Decazes,  Tome  5"**  et  4^, 
Paris  1846, 

1. 

København  4.  Marts  1676.     3.  Bind,  Side  430. 

ny  Stil 

Griffenfeld  sagde  for  tre  Dage  siden  til  mig,  at  man  skulde  erfare 
Danmarks  Sindelag  imod  Frankrig  ved  Kongressen  i  Ngmwegen;  det 
samme  har  Ahlefeldt  bekræftet.  Det  er  ham,  som  skal  derhen,  og  begge 
have  ladet  mig  vide,  at  Kansler  Brandt  og  den  spanske  Sendemand 
trygle  om,  at  Danmark  skal  erklære  sig  imod  Frankrig.  De  have  be- 
vist mig,  at  Frankrig  ikke  kan  skade  Danmark,  medens  dette  Rige  kan 
sende  en  Hær  til  Rhinen  eller  Flandern  og  der  støtte  sine  Forbunds- 
fæller; men  at  Kongen  deres  Herre  ikke  vil  høre  noget  om  at  angribe 
Frankrig;  at  man  ligeledes  havde  undgaaet,  hvis  man  havde  kunnet  det, 
at  optræde  Qendtlig  imod  Sverig;  men  Forholdene  vare  for  gunstige,  til 
at  man  turde  lade  dem  slippe  sig  af  Hænde. 

....  Man  arbejder  her  paa  Bygning  af  fladbundede  Baade,  som 
kun  kunne  anvendes  til  Landganu:;  og  efter  al  Sandsynlighed  har  man 
i  Sinde  at  angribe  Skaane  og  Halland,  spærre  Gøteborg  og  samtidig 
lande  ved  Halmstad  og  i  Skaane.  Man  gør  her  Regning  paa  at  have 
40  Regimenter  (30,000  Mand)  til  dette  Foretagende.  Men,  dersom  den 
svenske  Flaade  sejler  ud  i  rette  Tid  og  i  god  Stand,  saa  vil  den  kunne 
hindre  denne  Flan  og  med  et  Slag  tilintetgøre  Tanken  om  Skaanes 
Erobring.  Man  smigrer  sig  her  med,  at Skaaningcme  ere  misfornøjede; 
men  det  er  mig  en  stor  Glæde  at  erfare,  at  alt  er  i  den  bedste  Stand 
i  Sverig,  thi  jeg  kan  forsikre  Dem,  at  man  sætter  sig  her  i  udmærket 
Forsvarsstand, '  og  at  intet  forsømmes  i  saa  Henseende.  Dersom  Do 
finder,  at  et  Brud  med  Danmark  er  nyttigt  og  nødvendigt  for  os,  saa 
bør  Frankrig  strags  lade  en  Flaade  stikke  i  Søen,  ti  jeg  ser  ikke, 
hvorledes  vi  kunne  skade  Danmark  og  gavne  Sverig  uden  med  en  stærk 
Flaade  i  disse  Farvande.    Kun  da  vil  Bruddet  skaffe  os  Hæder. 

2. 

København  14.  Marts  1676.     3.  Bind,  Side  437. 

ny  StQ 

Man  arbejder  her  af  yderste  Ævne  paa  Flaadens  Tiltakling.  Da 
Tropperne  begynde  at  rykke  ind,  vil  Lejren  blive  oprettet  om  kort  Tid. 
Man  kan  ikke  vide,    hvor  de  første  Slag  ville  falde;  men  jeg^ved,   at 
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de  Hit. Brandt,   som  ere  her,    trygle  Kongen  om,    at  man  vil  begynde 
med  Ktlgen.     Derpaa  vil  Kurfyrsten  hjælpe  Kongen  i  hans  Planer. 

8.  Bind,  Side  442. 
Lørdag  Morgen  blev  Griffenfeld  arresteret  af  Generalløjtnant 
Arenstorff  og  bragt  til  Kastellet.  Hans  Svoger,  der  var  Borgmester  og 
Stadsoberst,  blev  sat  i  Blaataarn.  Kongen,  som  jeg  saa  i  Søndags, 
samt  Hertugen  af  Ploen,  Grev  Ahlefeldt  og  Rigsmarskalken,  som  nn  ud- 
føre alt  under  Kongens  Myndighed,  fortælle  mig,  at  de  Grunde,  der 
have  bevæget  Kongen  til  at  arrestere  Grev  Griffenfeld,  vare  tilstrække- 
lige, til  at  han  kunde  lade  ham  henrette.  Jeg  tror,  at  hans  Ærgærrighed 
og  Begærlighed  efter  Gods  ere  hans  Hovedforbrydelser. 

3. 
Kjøbenhavn  24.  Marts  1676.     3.  Bind,  Side  447. 

ny  Stil 

Efter  at  have  forseglet  mine  tre  Pakker  har  jeg  endnu  Plads  til  en 
Qerde,  indeholdende  Breve  til  Deres  Hof.  Vadsækken  er  bleven  aabnet 
i  Kongen  af  Danmarks  Nærværelse.  Han  har  taget  de  Breve,  der  vare 
til  ham,  og  ikke  rørt  ved  mine,  hvorover  jeg  er  meget  glad.  Det 
havde  været  ubehageligt,  om  han  havde  fundet  Brevene  til  Kongen  af 
Sverig  under  min  Adresse,  eller  han  havde  set  de  vigtige  Ting,  der 
bleve  skrevne  til  denne  Fyrste. 

[I  Griffenfelds  Tid  vilde  Pakken  være  bleven  skarpere  undersøgt.] 

Hertil  knytter  sig  et  Brev  fra  Feuquiéres  til  Terlon,  skrevet  i  Stock- 
holm den  20.  April  1676,  3.  Bind,  Side  463,  om  hans  Breves  Behandling, 
ny  stu 

Efter  at  have  erfaret,  at  Griffenfeld  var  falden  i  Unaade,  var  det  jo 
ikke  mere,  end  man  kunde  vænte,  at  det  til  ham  addresserede  Kuvert 
blev  aabnet,  men  ej  alle  de  andre;  og  for  at  den  Undskyldning,  man 
har  bragt  Dem,  kan  tages  for  god,  maa  der  endnu  et  Brev  til  fra 
Kongen  af  Danmark  til  vor  Konge. 

Hvad  mig  angaar,  saa  tror  jeg  ikke  at  have  fejlet.  Jeg  har 
addresseret  mine  Pakker  snart  til  Bigsadmiralen  og  snart  til 
Griffenfeld,  saaledes  som  det  var  aftalt;  og  det  er  mig  en  stor  Til- 
fredsstillelse, at  Kongen  af  Danmark  ikke  kan  have  fundet  det  mindste 
til  hans  Skade  .... 

4. 
11.  Juni  1676.     4.  Bind,  Side  33. 


ny  Stil 

Endelig  er  Peder  Schumachers,  det  er  hans  oprindelige  Navn,  for- 
hen Rigskansler  og  Greve  til  Griffenfelds  Dom  falden.  Han  er  dømt 
til  den  højre  Haands  Afhugning,  Vaabenets  og  Skjoldets  Sønderbrydning 
af  Bøddelen,  Udslettelse  af  hans  adelige  Navn,  Halshugning  og  Partering. 
Nu  faa  vi  hans  Forbrydelse  at  vide,  som  ingen  anden  end  Kongen  og 
hans  Dommere  have  nogen  som  helst  Kundskab  om.  Vi  faa  at  se,  om 
der  vil  #lge  Udførelse  paa  Dommen. 
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5. 
23.  Juni  1676.     4.  Bind,  Side  35. 


ny  StU 

Jeg  er  forsikret  om,  at  De  allerede  ved,  at  Grev  Griffenfeld  er 
bleven  benaadet,  netop  da  han  skulde  henrettes,  og  har  modtaget  Naaden 
med  liden  Glæde  og  megen  Ligegyldighed.  Han  erklærede  paa  Ska- 
fottet, at  det  jo  ikke  varNaade,  der  skulde  vises  ham;  han  var  uskyldig, 
da  han  ikke  havde  begaaet  nogen  som  helst  Forbrydelse  imod  sin  Konge 
og  Herre.  Han  tilgav  af  et  godt  Hjærte  alle  dem,  der  havde  styrtet 
ham.  Hans  Naade  er  indskrænket  til  evigt  Fængsel.  Man  har  fore- 
kastet ham  —  efter  hvad  man  siger  —  som  en  stor  Forbrydelse,  et 
Brev,  der  er  fundet  hos  ham  fra  Dem,  i  hvilket  De  takker  ham,  fordi 
han  har  besørget  vore  Depecher;  men,  foruden  hvad  jeg  alt  har  erklæret 
i  København,  skulle  mine  „Erindringer"  godtgøre,  at  denne  Besørgelse  ej 
havde  andet  paa  sig,  end  hvad  en  ærlig  og  retskaffen  Mand  kunde  paa- 
tage sig;  særlig  saa  længe  vi  endnu  ej  ere  i  Krig. 


Kielmanns  Brev  om  hans  Forhandlinger  med  Griffenfeld  om  Stein- 
horst  Amt,     G,  A.  G,  S. 

Als  die  K.  Hochansehnl:  Hm  Deputirten  von  mir  unterzeichneten 
zu  wissen  begehret,  was  wegen  das  ampt  Steinhorst  zwischen  Hr.  Graff 
Griffenfeld  und  meiner  Wenigkeit  bej  vorgewesener  permutation  der 
graffschaften  Oldenburg  und  Delmenhorst  —  und  dem  ampte  Tondem 
passiret  und  vorgelaufen.  So  ist  nicht  ohne  das  Ich  Seine  hochgrafliche 
Exe.  per  omnia  facta  gebeten,  dieses  Werck  einzufaden  und  zu  dirigiren, 
damit  zwischen  I.  K.  M*  und  S.  F.  D*  ein  bestandiges  und  gutes  ver- 
nehmen  gestiftet,  auch  femer  weit  vermehret  und  vergrOszort  werden 
mochte,  mit  der  oblation  S.  F.  D*  es  alstet  hOchst  danknehmend  erkennen 
wurde,  S.  H.  gr.  Exe.  erbaten  sich  darauf  prolixo  und  vermeinten  das 
innerhalb  eines  halben  tages  alles  nach  wunsch  konnte  abgethan  werden. 
Und  wie  nun  unter  vielen  andera  (in  Rendsburg)  der  Hr.  Graff  mir 
auch  vertraute,  das  der  R.  K.  M*  Ihn  in  den  Reichsgraffenstand  erhoben 
hatte.  Er  aber  im  Reich  mit  keinen  unmittelbaren  Gatern  versehen, 
sich  aber  anbej  erinnerte  das  S.  F.  Hr.  Herzog  Friederich  dem  Hrn.  Stat- 
halter  Graff  Kristian  Rantzau  mit  Barmstedt  aufgeholfen,  auch  noch 
zween  immediaten  Amptem  hetten,  ob  dahero  nicht  etwas  zu  hoffen. 
Ich  regerirte  der  Gr.  Rantzau  anstat  5000  Rthr.  Intraden  197000  rthr. 
und  annebenst  ein  present  an  I.  F.  D.  die  Herzoginn  gegeben.  ledoch 
trate  die  freundschaft  mit  I.  K.  M.  dazu  Seine  Exe.  viel  contribuiren 
konten,  also  inestimabel,  das  Ich  daher  nicht  zweifelte  oder  wen  alles 
wohl  ginge  S.  F.  D.  wurden  sich  in  kunftig  wohl  herauslassen  und  nach 
der  Billigkeit  mit  Ihm  handelu  lassen.  S.  Exe.  nahmen  es  sehr  wohl 
auf.  Als  aber  das  Haubtwerck  in  Stocken  getreten  ist  auch 
in  dieser  Materie  weiter  nichts  geredet  worden.  Dieses 
attestiere  ich  unter  meiner  Hånd  an  Eides  Statt. 

So  geschehen  in  Kopenhagen  13  May  1676. 

Kielmann. 
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Forhøret  over  Borgmester  Fogh, 


Interrogatoria,  szom  Stads  Øfaersten 

och  Borgemester  Fog  d.  25  April 

bleff  tillspurdt  A*»  1676  paa  effter- 

følgende  maade: 

1.  Det  er  jo  sandt,  at  I  udi 
Hans  kongl.  Maj'*'  Rige  Dannemarck 
er  fød  och  opfostret. 


2.  Det  er  szandt,  at  I  af  Hans 
Kongl.  May"*  udi  een  kort  tid  er 
ophøyet  till  borgemesters  och  Stads 
Oberstes  charge. 

3.  Det  er  jo  szandt,  at  I  till 
disze  charger  at  betiene  af  Eders 
SuogerGrifFenfeld  er  recommenderit, 
och  hånd  selfv  hafuer  opszatt  eders 
bestalling,  at  I  skulde  vere  Stads 
Oberst. 

4.  Det  er  jo  sandt,  at  I  Hans 
May"  med  Eed  hafuer  tillsagt  al 
huldskab  och  troeskab,  och  derhos 
lofuet  iche  at  anamme  nogen  for- 
æringe. 

5.  Det  er  sandt,  at  I  saadan 
giorde  Eed  iche  hafuer  holdet,  mens 
eder  i  mange  maader  forseet,  saa 
vell  med  crimine  Simoniæ,  som  med 
at  marchandere  och  bortselge  Preste- 
kald. 

6.  Det  bevieszes  jo,  at  saadant 
in  specie  hos  mange  er  skeed,  i  det 
Presteme  hafuer  maatt  kiøbe  deris 
Kald  for  mange  hundrede  Rixd'. 

7.  Det  er  jo  szandt,  at  I  af  her 
Jacob  Hanszen  Morland  hafuer  faaet 
200  Rd'. 


Eesponsoria. 


1.  Sagde,  at  band  var  fød  udi 
Aarhuus  i  Jylland:  hans  fader  rar 
een  slet  Kiøbmand  ved  nafh  Lars 
Fog,  och  hans  Moder  kaldtes  Anna 
Jørgens  daatter. 

2.  Dette  nechtede  han  indtet, 
mens  forklarede,  at  hånd  paa  niende 
aar  hafde  reret  Borgemester  och 
det  siden  A^"  1667,  och  Stads  Ober- 
stes charge  ichun  udi  it  aar  betient. 

3.  Hånd  yidste  iche,  hnem  der 
hafde  opszett  hans  Bestalling,  mens 
hans  Eed  som  Stads  Oberst  hafde 
hånd  u^j  Eriegs  CoUegio  indgifuet 
Det  øfrige  nechtede  hånd  iche. 

4.  Udi  Justitz  Sager,  sagde  band 
at  hafue  lofuit  och  snoret  M^jeste- 
ten  ingen  foræringer  at  rille  tage, 
huilchet  och  band  formeente,  at 
hannem  ey  udi  nogen  maade  skulde 
ofuerberises. 

5.  At  band  skulde  hafue  mar- 
chanderet  och  bortsoldt  Prestekald, 
troede  band  iche  det  sig  szaaledis 
skulde  befinde. 


6.    Denne  Post  vilde  band  aldelis 
indtet  Tedstaae. 


7.  Dette  nechtede  hånd  i  først- 
ningen och  kunde  iche  erindre  sig, 
at  nogen  hafde  schrefuit  hannem 
till  derom,  mens  vedgich  det  dog 
siden,  da  Brefuet  blefr  hannem 
forelagt 

Brefuet,  huorudi  de  200  Ed'  var 
udlofuet,  er  skrefuen  till  Gen:  Pro- 
cureur,  och  af  hannem  till  Fog  hen- 
skiched  och  transportered. 


Forhoret  over  Borgmester  Fogh. 
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8.  Sandt,  at  I  for  een  confir- 
mation  paa  een  Oeistlig  contract, 
Hans  Daberg  Lector  i  Bei^en  an- 
gaaende,  hafuer  bekommet  100  Bd'. 

9.  Christopher  Caspersen,  efFter- 
szom  hånd  bød  100  Bd'  meere  end 
Peder  Christopfersen  Tønner,  hafuer 
bekommetVice-Lagmands  Bestalling. 


Besponsoria. 
8.    Bette  nechter  hånd  aldelis. 


10.  Dot  er  jo  szandt,  at  I  for- 
medelst Andreas  Ibszens  moratorium 
bekom  selff  300,  och  GriflFenfeld 
500  Bd'. 

11.  For  Evert  Frantz  de  Piaces 
bestalling  nød  hånd  200  Bd'. 


12.  Det  er  jo  szandt,  at  I  af 
Jens  Clausen  hafuer  bekommet  400 
Bd'  och  derforuden  hafuer  samme 
person  erbødet  sig  at  gifue  500  Bd' 
till  Griffenfeld. 


13.  Sandt:  at  I  bekom  400  Bd' 
af  viecsuperintendenten  paa  liszland, 
formedelst  at  I  hannem  till  dennd 
charge  befordrede. 

14.  Sandt,  at  Borneman  D:  ha- 
fuer gifuet  eder  100  Bd'  paa  Evert 
Hans  Meyers  och  Meldals  vegne. 

15.  Sandt,  at  Hans  Nielsen  hafuer 
nedset  hos  Eder  een  forseigled  posze 
med  penger,  och  indtet  derfore  ob- 
tinerit. 


•  9.  Dette  nechtede  hånd  iche; 
mens  aarszagen  at  Tønner  iche  be- 
kom denne  charge,  sagde  hånd  at 
vere,  formedelst  GrifFenfeld  iche 
kiendte  hannem.  Och  Caspersen 
derimod  dend,  som  altid  for  Højeste 
Bett  i  sine  Sager  hafde  holdt  sig 
vell  och  var  een  lowkyndig  mand, 
bekom  derfore  denne  Bestilling. 

Fog  refererede  sig  helles  till 
Griffenfelds  Hofmester,  huilchen 
denne  Sag  vell  skulde  vere  bevust. 

10.  Nechtede  aldelis,  at  band 
iche  kiendte  denne  person,  langt 
mindre,  at  band  skulde  hafue  be- 
kommet penge  af  hannem. 

11.  Kunde  iche  forvist  erindre 
sig,  om  hånd  disze  penge  bekommet 
hafde,  mens  kunde  vell  vere;  dog 
tuiflte  endelig  derom. 

12.  Dette  bekiender  hånd  at  vere 
sandt,  och  skall  samme  penge  iche 
veret  ofuerlefuered  till  Griffenfeld, 
mens  staaer  i  een  forseiglet  posze 
iFogshuus,  och  foregifuer  hånd,  at 
Griffenfeld  vilde  iche  anamme  disze 
penger,  effterszom  band  iche  kunde 
hielpe  Jens  Clausen  udj  sin  Be- 
giering. 

13.  Han  viste  vell,  at  Super- 
intendenten gaf  håm  noget,  huoraff 
Griffenfeld  bekom  den  største  deel, 
mens  kunde  iche  erindre  qvantum- 
met.     Entlich  dixit  400  thi. 

14.  Bekiender,  at  Bomeman 
hafuer  tillbødet  hannem  pengene, 
mens  ere  indtet  af  håm  anammede. 

15.  Denne  Posze  bekiendte  band 
hannem  at  være  nedskichet  fra 
Norge,  och  tillhørede  hans  Søster- 
Søn  Hans  Nielsen,  som  hafde  soldt 
noget  Korn  udj  Norge  och  deraf 
disze  penge  remitterit. 
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Interrogatoria. 

16.  Sandt,  at  I  hafaer  bekom- 
met for  et  expectantz  brefv  till 
Hans  Hansen,  selfv  60  Rd'  och 
Griffenfeld  140  Rd'. 

17.  Sandt,  at  I  hafaer  hafft 
mange  Handtlangere  (haoriblandt  i 
serdeliszhed  hafuer  vent  D'  Bome- 
man, Scavenius)  med  flere  och 
mangfoldige  Jegere,  som  I  meget 
hafuer  brugt. 

18.  Sandt,  at  hånd  paaGriffen- 
felds  Vegne  hafuer  bekommet  store 
simimer  penge,  huoriblant  nogle  var 
for  at  erlange  Prestekald  och  verds- 
lige charger.  Och  udi  Højeste  Rettes 
Sager  hafuer  hånd  veret  som  een 
Handtlanger  af  Griffenfeld. 

19.  Det  er  jo  sandt,  at  I  hafuer 
forsømt  at  ofuerlefuere  Kongl.  Be- 
falinger till  Skat-Cammeret,  saa  och 
mange  supplicationer  af  Høye  saa 
vell  fattige  folch  ere  supprimerede 
och  vorden  forsømt  i  eders  Verge, 
at  de  iche  ere  komne  Hans  Kongl. 
May**  udi  hende. 


20.  Om  eder  iche  er  bekandt, 
huor  mange  penge  och  luveler 
Griffenfeld  hafuer  staaendis  i  Am- 
sterdam hos  Milan. 

21.  Sandt,  at  hånd  vidste  at 
sige  af  alle  GrifFenfeles  Immobilier 
indtill  at  nefne  dem  ved  nafn. 


Responsoria. 

16.    Benne  Post   nechter    hånd 
aldelis. 


17.  Nechtede  iche  at  jo  disze 
benefhte  personer  offfce  hafde  re- 
commenderit  håm  adskillige  Sager 
till  expedition. 


18.  Penge  sagde  hånd  veU  at 
hafue  indanammed  for  Griffenfeld 
och  dem  straxens  till  hannem  hen- 
skichet. 

Ydi  det  øfrige  huad  Justitz  Sager 
angich,  skulde  aldrig  befindis,  at 
hånd  een  szchl.\)  derfore  bekommed 
hafde. 

19.  De  Supplicationer,  som  fond- 
tis  i  hans  Yerge,  sagde  hånd,  at 
de  vare  mesten  in  duplo  ofder- 
lefuered.  Och  skulde  folch  hannem 
saadanne  hafue  ofuergifuet,  paa  det 
om  de  blefue  glemt,  hånd  da  derom 
paa  Høye  steder  kunde  giøre  er- 
indring. Saa  och  indgafve  och 
ofuerlefuerede  mange  supplicationer, 
som  vare  heel  ubillige  och  irrai- 
sonables,  huilche  hånd  iche  vell 
torde  ofuergifue,  och  blefue  derfore 
udi  hans  Huus  beliggende. 

Den  Kongl.  Missive  till  Cammer 
Gollegiet,  som  fandtis  udi  hans 
Huns,  sagde  hånd  nyligen  at  være 
expederet  och  af  cantzeliet  afffordret, 
var  derfore  aarsag  till,  at  dend 
iche  saa  strax  blefv  ofuerskichet. 

20.  Hånd  sagde,  at  det  kunde 
vell  være,  mens  hånd  for  sin  per- 
son viste  intet  deraf  at  sige  udi 
ringeste  maader,  wilde  saadant  och 
med  Høyeste  Eed  bekreffte. 

21.  Aff  Griffenfelds  Immobilier 
\dste  hånd  intet  andet  uden  her 
udj  byen  hans  Huus  och  de  pladser, 


»)  o:  Skilling. 


Forhoret  over  Borgmester  Fogh. 
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Interrogatoria, 


22.  Sandt,  at  alle  Grififenfelds 
barschaffter  ere  eder  bewust,  saa 
och  huad  och  huor  megit  hos  Bech- 
man ndi  Hamburg  findis,  och  hnad 
helles  udi  Suendsk  kaabber  staar 
hos  andre  folch. 

23.  Sandt,  at  Griffenfeld  aaben- 
barede  eder  alle  Hans  May^'*  arcana 
och  udi  serdeliszhed  denne  fore- 
hafuende  Eriegs  anslag,  och  i  mange 
maader  sig  med  hannem  derom  be- 
raadslaget. 


24.  Sandt,  at  hånd  hafuer  corre- 
sponderet  med  folch,  som  offentlig 
hafde  beganget  crimen  læsæ  M^e- 
statis. 

,25.  Huorfore  hafuer  iche  saadant 
straxens  aabenbaret,  saa  och  mange 
till  Hans  Kongl.  May»*»  Skade  sive 
directé  sive  per  conseqventiam  an- 
gaaende  Sager  huilche  I  vell  hafuer 
wist. 

26.  Sandt,  at  Griffeufeld  af 
Franchrige  er  presenteret  store 
summer  med  penge,  kostbare  Mo- 
bilier  och  stoert  Gifftermaal,  och 
huad  hannem  deraf  kand  være  bewust. 

27.  Sandt:  at  Griffeufeld  hafuer 
bekommet  store  penger  af  Hans 
Kongl.  May»*»  fiender,  medens  denne 
krieg  hår  vared. 


Responsoria. 

szom  dertill  hører,  och  er  ligeofuer 
Fru  Else  Parsberg.  Vdi  Norge  det 
greffskab  Tønsberg,  huormed  hånd 
sig  iche  hafuer  befatted.  Saa  och 
Samsøe.  Hånd  viste  och  at  erindre 
sig,  at  der  var  noget  goeds  i  Hol- 
stein, som  Griffeufeld  hafde  i  sinde 
at  kiøbe,  mens  viste  iche  hnad  nafn 
det  hafde. 

22.    Om  denne  post  sagde  hånd, 
at  hannem  indtet  war  witterligt. 


23.  Hånd  nechter  denne  post 
aldelis,  och  skall  indtet  andet  findis 
i  hans  Huns,  end  det  som  hånd  for 
sig  selff  hafuer  tegned  till  sin  eegen 
curiositet  udj  Kriegs  Collegio.  Be- 
staaer  och,  at  Griffeufeld  hafuer  tit 
consuleret  hannem  udi  de  Sager, 
som  Justitien  angich,  och  bedet 
hannem  udi  difficil  Sager  at  con- 
ferere  med  andre  och  tage  dens 
betenchende,  mens  nåj  Stats-Sager 
aldrig. 

24.  Dette  siger  hånd  at  hafiie 
veret  KeiLøcke,  som  hannem  een- 
gang  skall  hafue  tillskrefuet. 

25.  Beraaber  sig  paa,  at  hånd 
dette  breff  till  Griffeufeld  straxens 
ofuerlefuerede,  och  sagde  Griffeu- 
feld, at  hånd  ligeszaadant  Brefv 
till  Hoffve  hafde  seet,  mens  var  af 
ingen  conseqvence. 

26.  Denne  Post  will  hånd  alde- 
lis intet  vedstaae  at  hafue  nogen 
kundschab  om,  och  refererer  sig  till 
Lund,  som  vell  bedre  relation  derom 
kand  giøre. 

27.  Vidste  indtet  heraf  at  sige, 
uden  at  hånd  erindrede  szig,  at  fra 
lejren  herind  blefv  schrefuen  offent- 
lig, at  Griffeufeld  skulde  hafue  be- 
kommet 10000  Rd'  udaf  Hamburg. 
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Interrogatoria. 

28.  Sandt,  och  er  eder  vell  be- 
Tust,  at  Griffenfeld  hafder  skichet 
under  sin  couvert  Frandske  brefde 
till  Snerrig  och  de  Saendske  brefae 
igien  ere  komno  bid  nnder  hans 
convert  till  dend  Frandske  Am- 
bassadenr. 

29.  Det  er  jo  sandt,  at  alt  saa- 
dant  werch  er  skeed  till  Hans 
KongLMaj*^  største  præjudice,  idet 
alle  arcana  derred  ere  fienden 
aabenbarede. 

30.  Det  er  io  sandt,  at  alt  fore- 
gaaende  er  eder  bewust,  och  huor- 
fore  hafiier  I  iche  alt  saadant 
aabenbaret.  Och  huem  kiender  I 
meere,  som  demdi  ere  medvidere. 

31.  Sandt,  at  her  er  i  denne 
Sag  Grimen  Simoniæ. 


Sesponsoria. 

28.   Dette  nechtede  hånd  allige- 
vel udi  høreste  maade. 


29.    Kechter   aldelis,     at    band 
indtet  veed  derudafl 


30.    Nechter  iligemaade,  at  noget 
deraf  er  hannem  bewust. 


32.    Sandt,    at    her   er   crimen 
concussionis. 


31.  Derpaa  viste  band  indtet  at 
suare,  uden  at  mange  hafde  vell 
sehrefuet  hannem  till  och  udiofnet 
foræringer,  mens  at  band  deifore 
iche  saa  lige  det  hafde  bekommet, 
och  skulde  bevises,  at  mange  blefae 
hiulpne  till  Kald,  som  iche  gafue 
det  ringeste. 

32.  Herpaa  viste  band  intet  at 
suare. 


Puncter   at    tilspørge    Hendrich 
Lund  om. 


1.  Om  band  veed  huad  affaires 
b.  Griffenfeld  og  Mons'  Milan  til 
Amsterdam  jmellom  war,  och  om 
H.  Milan  ingen  af  H.  Griffenfeld 
jouéller  eller  och  penge  i  hende 
haffver. 


2.  Om  h.  Griffenfeld  har  faaet 
de  300  Rdr.  af  Renteriscbriffveren 
Berent  de  Nagel  og  hvorledes  der- 
med sammenhenger. 


Suar  paa  interrogatoria,  som  Hen- 
drich Lund  effter  aflagde  Eed  gjorde 
d.  27.  April  —76. 

1.  Han  veed  vell,  at  Griffenfeld 
och  Milan  hafuer  corresponderet  tiit 
och  offte  med  hinanden.  M' Schrø- 
der pleyer  at  schrifue  conceptene 
saa  och  Tausen,  och  siden  blefhe 
de  reenschrefuen  af  Lund. 

Af  Juveler  eller  andet  at  Griffen- 
feld skulde  hafue  bekommet  veed 
band  iche. 

2.  Weed  intet  af  denne  post 
efftersom  band  ingen  penger  hafuer 
bekommet. 


Forhøret  over  Henrik  Lund. 
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Item  om  secret.  Schrøder  iche 
haifver  solliciteret  for  bemeldte 
Nagel  og  noget  derfor  bekommet, 
samt  hnad  Berent  de  Nagel  sielff 
til  foræring  fich  af  Hendrich  Nielsen 
til  Bergen  for  den  post. 

3.  Om  h.  Griffenfeld  iche  fich 
500  rdr.  afif  Peter  Troyer,  Kaad- 
mand  i  Berguen,  paa  det  hans 
stiffsøn  Frantz  Bloch  maatte  fae 
et  Kald  i  Norge  eller  hnorfor  det 
gich  tilbage. 

4.  Om  hannem  iche  bewist  er, 
at  Hans  Bergholtz,  Daniel  Enoff 
och  Seckmand  paa  en  gang  anholt 
om  at  bliffve  Obertoldinspector  i 
Norge,  och  huad  en  huer  af  dem 
bød  Griffenfeld  i  penge  derfor, 

Och  hnor  møget  Daniel  Enoff 
gaff  hannem,  der  hånd  fich  sanmie 
Charge. 

5.  Om  h.  Griffenfeld  fich  iche 
nogle  penge  aff  en  studenter  Jens 
Hansen  Otthinian  for  etEald,  huor 
møget  det  war  och  desz  beschaf- 
fenhed. 

6.  Om  hannem  iche  bewist  er, 
om  Bartholemeus  Petersen  Leibuhrs 
foræring  til  h.  Griffenfeld  for  frihed 
paa  dett  teyllwerch  for  Helsingør; 

och  om  General  Procureuren  sig 
iche  antog  dette  werch  at  recom- 
mandere. 

7.  Om  hannem  ej  bewist  er 
huor  møget  Lauritz  Nielsen  och 
Hans  Larsen  huer  bøde  H.  Griffen- 
feld for  toldens  bestilning  i  Trond- 
hjem,  och  huad  dend  gaff,  som 
fich  det 

8.  Om  Peter  Brandt  hafver  giff- 
vet  h.  Griffenfeld  eller  hannem  Lund 
nogen  foræring,  och  huorfor  dett 
war  sampt  des  beschaffenhed. 

9.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
huor  mange  och  huor  store  forærin- 
ger secretere  i  Norge  Tønsberg 
haffver  giffvet  h.  Griffenfeld  och 
for  huad  de  ware. 


Secretaire    Schrøder   maae 
noget  herom. 


ride 


3.    Herom  weed  hånd  indtet. 


4.   Herom  weed  hånd  indtet. 


Daniel  Enop  skichede  Lund  og 
Enudsen  20  rdr. ;  mens  huad  Grif- 
fenfeld fich  veed  hånd  iche. 

5.  Denne  Jens  Hanszen  Otthi- 
nian hafuer  iche  bekommet  det  be- 
gierdte  Prestekald  og  hafuer  iche 
gifnet  penge. 

6.  Veed  indtet  heraff. 


Scavenius  var  alle  audientz  dage 
hos  Griffenfeld  och  recommanderede 
mange  personer. 

7.    Veed  indtet  heraff. 


8.  Peter  Brandt  gaf  500  rdr. 
for  eet  prestekald  och  veed  hånd 
iche  til  visze  om  det  var  50  eller 
100  rdr.  szom  hånd  och  Rasmus 
Enudsen  fich  och  derfore. 

9.  Herom  veed  hånd  indtet. 
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10.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
at  h.  GriflFenfeld  fich  400  rdr.  til 
foræring  aff  Johan  Baniermand  och 
huorfor  det  war. 

11.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
at  H.  Griffenfeld  fra  Franckerig 
haffver  faet  nogen  vexel  aff  penge 
eller  anden  foræring. 

Item  om  frandsche  Ambassaden- 
ren  hannem  ingen  foræring  gjort 
haffver. 

12.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
att  de  stole  i  Eircherne  til  h.  Grif- 
fenfeld ere  byggede  effter  h.  Grif- 
fenfelds  egen  ordre,  och  hnem  der 
haffver  gjort  bekostningen  dertill. 

13.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
at  h.  Griffenfeld  wilde  Igøbe  land- 
gods i  Tydschland  eller  i  Engeland. 


14.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
at  h.  Griffenfeld  haffde  i  sinde  at 
ruinere  h.  Statholder  Gyldenløwe 
och  bringe  hannem  i  u-naade  hoes 
hans  majestett. 

15.  Om  hannem  jntet  bewist  er, 
om  huis  jntriguer  imellem  frandsche 
Ambassadearen  och  h.  Griffenfeld 
forre  war,  och  hnem  h.  Griffenfeld 
gemeenlig  brugde  till  at  gaa  sine 
wisze  budschab  til  bemeldte  Am- 
bassadeur,  sampt  om  en  slig  en 
haffde  nogen  connoissance,  om  huis 
dennem  jmellem  war. 


10.  Griffenfeld  fich  200  rdr.  och 
een  Wexelbreff  paa  andre  200  rdr. 
som  hannem  i  leyren  for  Wismar 
blef  udskiched  och  det  af  Baniennan. 

11.  Han  weed  vell,  at  Beckman 
skref  til  Griffenfeld,  at  10,000  rdr. 
stoed  parat  i  Hamburg  och  bleff 
vist  siden  ved  Rentemester  von 
Støcken  betaidt. 

Wiste  intet  om  foræringer  af 
Franckrige. 

12.  Veed  intet  herom. 


13.  Wiste  indtet  uden  Kalten- 
hof,  som  Griffenfeld  hafde  kiøbt. 
Yon  Støcken  skall  vide  bedst  herom 
at  giøre  relation.  Om  Engeland 
veed  hånd  iche. 

14.  Herom  veed  hånd  indtet 


16.  Om  hannem  iche  bekient 
er,  at  h.  Griffenfeld  haffver  trachtet 
effter,  at  bliffve  første,  och  paa  huad 
maade  hånd  meente  at  søge  dett. 


15.  Nechter,  at  hånd  medGrif- 
fenfelds  intriguer  med  Suerrige  och 
Franckrich  iche  hafuer  hafft  at  be- 
fatte. Terlon  hafuer  tiit  och  offte 
skrefuet  til  hannem. 

Veed  och  at  Griffenfeld  tiit  under 
sit  couvert  hafuer  skiched  frandsche 
brefue  till  Suerrig  och  at  nogle 
blefue  sckiched  til  Rigens  Admiral, 
at  hannem  dennem  fort  til  Suerrig 
skulde  ofuerskiche.  Neve  gjorde 
convoluten  om  disse  brefue,  saa 
och  Lundt 

Terlon  var  offte  och  effterat  Kri- 
gen med  Suerrige  var  begyndt  udi 
Griffenfelds  Kammer  alene.  Schrøder 
blef  tiit  henskichet  til  Terlon  fra 
Griffenfeld. 

16.  Weed  iche,  at  Griffenfeld 
hafde  trachtet  effter  at  blifue  Første. 


Forhoret  over  Henrik  Lund. 
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17.  Om  hannem  jntet  bekient 
er,  aff  huad  aarsag  de  2  vnder- 
schreffne  Kongelige  Brefifve  N.  27 
&  28  iche  ere  de  wederkommende 
udleffveret  och  om  h.  Griffenfeld  afF 
deris  indeholdelse  hafver  haift  wi- 
denschab. 

18.  Om  h.  General  Procureuren 
[Schavenins]  intet  hafver  tilschantzet 
h.  Griffenfeld  atschillige  foræringer, 
och  om  hånd  ingen  aff  h.  Griffen- 
felds  Penge  och  middeler  særdelis 
de  fra  hans  Groffveschab  ihende 
haffver. 

19.  Om  h.  Griffenfeld  intet  har 
faet  nogle  penge  aff  en  Hans  Niel- 
'sen  och  huorfore,  och  om  de  ere 
Hans  Nielsen  tilbagegiffne. 

20.  Huor  meget  h.  Griffenfeld  samt 
hånd  H.  Lund  och  Fog  fich  for 
Edswold  prestekald. 

21.  Huor  meget  Peder  Jespersen 
gaf  til  h.  Griffenfeld  for  at  bliffve 
præst  og  huor  møget  til  Fog. 

22.  Huor  møget  h.  Griffenfeld 
fich  for  en  confirmation  aff  et  bryg- 
ger Testament  her  i  byen,  och  om 
samme  brygger  heede  Anders  Niel- 
sen, eller  och  denne  Anders  Nielsen 
er  en  anden. 

23.  Huor  møget  h.  Griffenfeld 
fich  for  confirmation  aff  Easmus 
Andersen  stichtschriffveren  i  Fyens 
testamente  och  om  General  Fiskalen 
herom  haffde  nogen  Eundschab. 

24.  Om  hannem  belgend  er,  huad 
foræringer  h.  Griffenfeld  haffver 
faet  af  Borgemester  lens  Matsen  i 
Ottense,  och  huorfore? 

25.  Om  hannem  bekient,  huad 
foræring  h.  Griffenfeld  fich  aff  An- 
ders Bejersberg,  och  huorfore  band 
fich  dem. 


17,  Plade  gaff  50  rdr.  til  Lundt 
och  Rasmus  och  150  eller  250  rdr.  till 
Griffenfeld  och  fich  en  anden  charge 
huorfore  det  første  Kongens  Breff, 
som  Plade  hafde  bleff  beliggendis. 


18.  General  Fiscai,  som  der 
sziges,  gaf  en  Guldkiede  paa  800  a 
1000  rdr.  till  Griffenfeld. 

Huad  Griffenfelds  Greffskab  an- 
gich  da  hafde  Basmus  Knudsen 
saadant  under  hende. 

19.  Veed  intet  herom. 


20.    Er  den  samme  Sum  som  N.  8. 


21.  Hånd  har  hørt  sige  Peder 
Jespersen  gaf  for  et  Prestekald 
600  rdr.  Easmus  eller  Fog  leffue- 
rede  pengene  ofuer. 

22.  Griffenfeld  fich  indtet  for 
Anders  Nielsens  confirmation  paa  it 
testamente.  Handschrifueme  [Lund 
og  Knudsen]  fich  50  rdr.^). 


28.    Veed  indtet  herom. 


24.  Tausen  expederede  dette 
hos  Griffenfeld  paa  Jens  Madtzens 
Vegne,  och  skall  hånd  nochsom 
vide  at  gjøre  relation  derom. 

25.  Fich  iche  disze  udlofvede 
penger. 


')  I  Banden  er  skrevet  med  Mauritii  Haand:    Schultz  hat  das  Testament 
gemacht  ratione  confirmationis,  der  hette  davor  gekriegt. 
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26.  Om  iche  borgmester  Fogh 
schreff  hannem  Lund  vd  til  Yis- 
mar,  at  vilde  opholde  en  sag,  som 
donide  soUidteredis  och  hnad  sag 
det  war. 

27.  Om  hannem  jntet  bekiendt 
er,  hnad  foræringer  Præsidenten  i 
Nyborg  Claus  Rasch  h&r  giifuet  h. 
Griffenfeld. 

28.  Huor  møget  h.  Lauritz  Lau- 
ritzen gaflF  h.  Griffenfeld  aff  Bragnes 
Kald  til  Christoffer  Mortensen  .at 
erholde. 

29.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring fich  aff  Cajus  Julius  Befeld 
och  huorfore. 

30.  Huor  møget  Knud  Frantzen 
gaff  h.  Griffenfeld  i  foræring  och 
huorfore? 

31.  Om  h.  Griffenfeld  fich  noget 
til  .foræring  aff  Morten  Beimers  och 
huorfore. 

32.  Hnoraff  dend  gield  reiszer 
sig  aff  de  90  sldr.  Jens  Nielsen 
Horsens  er  hannem  Lund  schjldig. 

33.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æringer fich  aff  Lambert  Lieme  i 
Helsingøer  och  huorfore. 

34.  Huor  møget  Jens  Mollerup 
gaff  h.  Griffenfeld  for  at  bliffve 
præst. 

35.  Huor  møget  Hans  Bergholtz 
gaff  h.  Griffenfeld  for  at  erlange 
Arrest  i  Knud  Urnes  Gods. 

36.  Om  iche  Basmus  Knudsen 
og  hånd  H.  Lund  haffde  sluttet 
Compagnie  med  huerandre  at  alt 
huis  de  fich  til  stichpenge  skulde 
do  deele  halfft  med  huerandre. 

37.  Huor  møget  Licentiat  Johan 
Lambertsen  gaff  h.  Griffenfeld  til 
foræring  och  huorfore? 

38.  Om  Griffenfeld  ingen  for- 
æring fich  aff  Borgemester  og  Baad 
i  Nestved  och  huorfore. 


26.    Wiste  intet  herom. 


27.  Rasch  solliciterede  offte, 
mens  udvirchede  intet  og  forsMBde 
indtet. 

28.  Der  bleff  indtet  af  det  hånd 
solliciterede. 


29.    Yeed  indtet  herom. 


30.    Yeed  indtet  herom. 


31.    Yeed  indtet  herom. 


33.  Lambert  de  Lime  forærede 
vell  Griffenfeld  en  goed  sum  penge ; 
mens  veed  iche  huormeget  eller 
huo  hannem  dem  ofuerlefuerede. 

34.  Kand  ingen  Underretning 
giffve  herom. 

35.  Yeed  intet  herom. 


36.   Accidentierne    deelte  Lundt 
och  Rasmus  indbyrdis. 


37.  Fog  skall  nochsom  vide  at 
gjøre  relation  derom. 

38.  Yeed  iche  huad  foræring 
Griffenfeld  fich  af  Borgemester  och 
Raad  i  Nestved. 


Forhøret  over  Henrik  Lund. 
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89.  Om  hånd  iche  efifter  Basmus 
Knudsens  begjering  haffver  inde- 
holdet h.  Jens  Pedersen  Roeschild 
jndgiffne  supplicationer  til  Hans 
Maj^  och  hannem  hindret  i  at  faa 
opreiszning  och  om  h.  Griffenfeld 
herom  hafifde  widenschah? 

40.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æringer fich  af  Hans  Daberg  och 
huorfore  ? 

41.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æringer fich  aff  Egedius  Hennings 
til  Hamborg  och  huorfore? 

42.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring^ fich  aff  staden  Bostoch  och 
huorfore. 

43.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring fich  aff  Nicolas  Nissen  och 
huorfore. 

44.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring' haffver  &et  aff  Landszdommer 
Jens  Lassen  och  huorfore. 

45.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring aff  landzdommer  Langius  och 
Peder  Lerche  hår  faet. 

46.  Om  Renterischriffver  Peder 
Jensens  Enke  Ane  Per  Jensens 
iche  gaff  h.  Griffenfeld  1000  rdr. 
och  borgmester  Fogh  800  rdr.  for 
at  erlange  confirmation  aff  Peder 
Jensens  Testament  som  var  kun 
et  schartech  opsatt  arffvinger  til 
prejuditz. 

47.  Om  iche  h.  Griffenfeld  or- 
dinerede ligesaa  fulckommelig  om 
Eammersager,  schatkammeret  wed- 
kommende,  som  om  chancelisager, 
och  om  iche  sit  som  wed  kammeret 
hafde  noget  at  søge,  søgte  det 
hoesz  hannem. 

48.  Om  iche  h.  Griffenfeld  con- 
ciperede  høyeste  rettes  domme  tiit 
och  offte  hiemme  i  sit  husz,  tuert- 
imod  det,  som  vota  for  retten  haffde 
concluderet 


39.    Viste  indtet  om  den  sag^). 


40.  Dabergs  Enche  solliciterede 
ved  Rasmus  Knudsen. 

41.  Om  Egedio  veed  han  iche. 


42.  Yeed  iche  at  Griffenfeld  fich 
af  Bostoch  anden  foræring  end  011 
og  Vin. 

43.  Veed  intet  herom. 


44.  Jens  Lassen  lofuede  Griffen- 
feld et  spån  skønne  hester. 

45.  Veed  intet  herom. 


46.  Veed  iche  huad  Griffenfeld 
bekom.  Fog  hafde  sine  hender  i 
alle  Griffenfelds  Sager,  naar  noget 
var  at  fortjene. 


47.    Griffenfeld  hafde  meget  at 
sige  paa  Skatt  Cammeret 


48.    Weed  indtet  herom. 


*)  Griffenfeld  wuste  um  die  suplication  ob  sie  auffgehalten;  der  Prediger  hat 
3  Frauen  Persohnen  in  ein  iahr  beschlafen,  darumb  er  aus  dem  dicnst 
gokommen.  Mauritii  Optegnelse. 
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49.  Om  iche  de  tuende  refen- 
darij  aff  høyeste  rætt,  naar  retten 
hollis,  huer  morgen  motte  wijse 
hannem  Griffenfeld  deris  opsatt  paa 
huer  sag  och  om  iche  tiit  och  ofte 
aff  hannem  conclusum  blefif  taget  i 
sagen  førend  dend  hafifde  voren  for 
rætten,  wed  huilchet  det  siden 
uforanderlig  forblefif  i  huordan  vota 
och  gich. 

50.  Om  hannem  intet  bekiendt 
er,  at  h.  Griffenfeld  af  Suerrig  for- 
æring bekommet  hafuer. 

51.  Om  h.  Griffenfeld  sagde  han- 
nem H.  Lund  sommetijd,  naar  hånd 
kom  need  af  slottet,  huad  Kongen 
haffde  tald  med  haimem  om. 

Och  om  hånd  iche  flyede  han- 
nem sine  schriffve  almanacher  naar 
aaret  var  forbi,  som  de  var  gjort 
paa. 


49.  De  to  Beferendarier  kom 
huer  morgen,  naar  Høyeste  Ret 
skulde  holdes  i  Griffenfelds  huus« 


52.  Om  h.  Griffenfeld  iche  somme 
tijd  haffde  sagt  hannem  at  jndeholde 
>iiderschreffne  Kongelige  breffve 
jndtil  atr  vederbørende  betalt  bleff, 
huis  foræring  de  til  hannem  haffde 
loffvet  derfore. 

53.  Om  iche  h.  Griffenfeld  haffde 
flyet  hannem  H.  Lund  Kongens 
seyl  i  forvaring,  der  Kongen  drog 
ud  til  Armeen. 

54.  Huad  hannem  elles  bewist 
war  om  h.  Griffenfelds  penge  jou- 
eller  och  gods,  om  huis  foræringer 
hånd  elles  i  andre  maade  haffver 
bekommet,  om  huisz  anslag  och 
desseiner  hånd  haffver  forehafft. 


50.  Han  hafde  hørt  sige,  at  den 
Suendsche  Ambassadeur,  som  her 
ved  Hoffe  sidst  var,  skichede  håm 
fra  Suerrig  noget  Kaabber. 

51.  Huad  var  conciperet  i  Ge- 
heimeraad  bleff  reenschrefnen  af 
H.  Lundt. 

Een  skrefven  Almanach  gaf  Grif- 
fenfeld hannem  til  Bostoch.,  och 
beholdt  hånd  den  saalænge  Indtill 
hånd  schreff  kortelig  hiad  paaacred 
ftr  i  Mgle  dager  ach  viste  heiles 
iidtel  haad  der  stod  idi  des  Al- 
ntBtch. 

52.  Denne  Post  nechter  hånd 
aldelis. 


58.    Rigens  Gantzeler  drog  Kon- 
gens Seigl  selff  udi  sin  Lumme. 


54.  Griffenfeld  hafde  mange  Ju- 
veler och  skønne  Ringe  saa  och 
altid  store  penge  i  Gassen. 

Ved  foræringer  hafuer  Griffenfeld 
bragt  store  penger  til  veye. 

Copie  Bøgerne  bekiender  Lund 
at  de  ere  richtige. 
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H  Lund*  Svar. 

20.  Dies  sey  die  500  thL,  wovon  zuvor  gesagt 

21.  Als  er  gehOret,  so  hette  Feter  Jespersen  600  thi.  dorch  Focken 
oder  Cnutsen  geben  laszen. 

22.  Hetten  sie  50  thi.  empfangen.     Er  nichts. 

23.  Nescit. 

24.  Er  weis  wol,  das  er  verehrung  gekriegt.  Tauson  sollicitirte  es,  der 
hette  Griffenfeldt  die  discretion  gebracht. 

25.  Da  ward  nichts  von. 

26.  Da  wnste  er  nichts  von.    Es  wehre  eine  sache  zwahr  gewesen. 

27.  Es  hette  Rasch  offt  soUicitiret,   aber  nichts  erhalten  oder  gegeben. 

28.  Nescit, 

29.  Nescit  —  weil  nicht  davon  geworden. 

30.  Nescit. 

31.  Hette  nichts  erhalten. 

32.  Er  hette  von  Lime  verehrung  empfangen,  aber  er  wnste  nicht  wie 
viel,  undt  es  wehre  eine  gute  summe  gewesen.  Er  wehre  zoll- 
schreiber  in  HelsingOer. 

36.  Sie  hetten  solche  Accidentien  getheilet. 

37.  Er  weis  es. 

38.  Nescit. 

39.  Nescit.   Greiffenfeldt  hette  befohlen  ihr  die  Supplication  zuzustellen. 

40.  Nescit.   Seine  fraw  wehre  vor  etzl.  Jahren  herunter  gewesen.  Nescit. 

41.  42.    Sie  hetten  ihm  Bier  geschicket  oder  was,  reliqua  nescit. 

43.  Nescit. 

44.  Jens  Laszen  wolte  ihm  verehren  ein  spann  schOne  Stueten  zum 
feldtzueg,  sonst  wuste  er  nichts.     Nescit. 

45.  Nescit. 

46.  Sie  gab  Greiffenfeldt,  aber  wie  viel,  weis  er  nicht.  Eock  hette  die 
handt  bald  in  allen  groszen  sachen  gehabt,  da  etwas  zu  verdienen 
wahr. 

26^). Er  hat  vorgegeben,  das  der  Pristerdienst  vacant  wehre,  es  haben 

aber  derPriester  noch  gelebet;  das  sie  nicht  die  siegel  vndt  briefe 

cassiret,  ist  die  schuldt,  weil  es  verseumet 
28').  Er  hette  alle  seine  sachen  wegen  Norwegen  insonderheit  derGraff- 

schafFt  in  handen,  wurde  also  ohn  Zweiffel  noch  geldt  davon  haben. 
29').  Es  hatt  Graff  Grieffenfeldt  200  thi.  gekriegt  von  Hans  Nielsen,   er 

wolte  Justitz  Secretarius  in  Norwegen  sein  bey  dem  Oberhoffgerichte, 

erlangte  weder  officium  noch  geldt. 

47.  Er  hette  in  Cammersachen  viel  gethaen. 


')  £sz  wehre  gut,  dasz  man  ein  eid  nahm  bevde  von  Land,  Basmus  vnd  H5yer, 
ehe  sie  verndrt  werden,  dasz  sie  woUen  die  warheit  sagen,  vnd  bekennen 
wasz  ihnen  gefragt  wird,  vnd  dasz  sie  nimmer  sagen  wollen  ohno  vors  go- 
richt,  wasz  jnnen  jetz  gefragt  wfirde. 

*)  Er  senere  tilføjet. 

n.  6 
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48.  Nescit. 

49.  Nescit.  Winding  vndt  Fock.  —  Secretarij  et  Adsessores  in  judicio. 

50.  Von  Schweden  weis  er  nicht  als  was  kapfer. 

51.  Er  hette  ihm  nichts  olSénbahret,  aber  die  Goncepten  im  geheimen 
rath  hette  er  ihn  gegeben  umb  rein  zu  schreiben  in  zieffém,  was 
aosheimisch  solte  geschicket  werden.  Seine  geschriebene  Almanacken 
hette  er  ihm  nicht  gegeben,  nur  einen  hette  er  so  lange  gehabt, 
bis  er  hette  aoszschreiben  kOnnen,  was  da  passiret 

52.  Nescit. 

53.  Nescit. 

54.  Hette  schOne  geldt,  juwelle  auch  gdeter.  Er  meinte,  das  znsam- 
mengebrachte  geldt  meist  von  Yerehmngen  sej. 

Die  CopeybUcher  seyn  ohnfehlbar  richtig. 


Fnncter  at  tilspørge  BasmosEnudsen. 

20.  Huor  meget  h.  Griffenfeld 
sampt  hånd,  H.  Lund  och  Fog  fich 
for  Edswold  prestekald. 

21.  Huormeget  Feder  Jespersen 
gaff  til  h.  Griffenfeld  for  at  bliffye 
præst,  och  huor  møget  til  Fog. 

22.  Huor  møget  h.  Griffenfeld 
fich  for  en  confirmation  aff  et  bryg- 
ger Testament  her  i  byen,  och  om 
samme  brygger  heede  Anders  Niel- 
sen eller  och  denne  Anders  Nielsen 
er  en  anden. 

23.  Huor  møget  h.  Griffenfeld 
fich  for  en  confirmation  affRasmns 
Andersen  stichtschriffveren  i  Fyens 
testamente,  och  om  General  Fiscalen 
herom  ha£Éde  nogen  knndschab. 

25.  Om  hannem  bekient,  huad 
foræring  h.  Griffenfeld  fich  af  An- 
dreas Bejersberg,  och  hnorfore  band 
fich  den. 

26.  Om  iche  borgmester  Fogh 
schreff  hannem,  Lund,  vd  til  Wis- 
mar  att  wilde  opholde  en  sag,  som 
derude  solliciteredis,  och  huad  sag 
det  war. 

27.  Om  hannem  jntet  bekiendt 
er,  huad  foræringer  Præsidenten  i 
Nyborg  Claus  Basch  hår  giffvet  h. 
Griffenfeld. 

28.  Iluor  møget  h.  Lauritz  Lau- 


Svar. 

20.  Er  weis  nicht  wieviel  selbige 
gekriegt,  Lund  und  Fog  musten  es 
wissen. 

21.  Es  hat  Peder  Jespersen  viel 
brieffe  gekriegt,  in  Ftihnen  hat  er 
ein  Priesterdienst  bey  Nieburg. 
Fock  wehr  sein  beforderer  geweszen. 

22.  Schultz  hat  das  Testament 
gemacht  ratione  confirmationis,  der 
hette  davor  gekriegt,  sie  hetten  pro 
discretione  50  thi.,  alsLundt  vndt 
er  gekriegt 

23.  Nesdi  Lundt  vndt  Tausen 
mochten  das  wiszen. 


25.    Lund   mus   es   wiszen,   er 
weis  es  nicht 


26.   Er  weis  da  nicht  von. 


27.    Negat 


28.    Er   hat   den    priesterdienst 
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ritzen  aff  Bragnes  gaif  h.  Griffenfeld 
for  Grans  kald  til  Christoffer  Mor- 
tensen at  erholde. 

29.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring fich  aff  Gajos  Jnlins  Befeld, 
och  hnorfore. 

30.  Huormøget  Knud  Frantzszen 
gaff  h.  Griffenfeld  i  foræring,  och 
hnorfore. 

35.  Haor  møget  Hans  Bergholtz 
gaff  h.  Griffenfeld  for  at  erlange 
arrest  i  Knud  Wrnes  gods. 

36.  Om  iche  H.  Lund  och  hånd 
Basmas  Knudsen  haffde  sluttet  Gom- 
pagnie  med  huer  andre,  at  alt  huis 
de  fich  til  stichpenge,  schulde  de 
deelle  halfft  med  huer  andre. 

37.  Huor  møget  Licentiat  Johan 
Lamhertsen  gaff  h.  Griffenfeld  til 
foræring,  och  huorfor. 

38.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring fich  aff  Borgemester  och  Baad 
i  Nested,  och  hnorfore. 

39.  Om  H.  Lund  iche  efter  hans 
begiering  haffver  jndeholdet  b.  Jens 
Pedersen  Boeschilds  jndgiffne  sup- 
plicatjoner  til  hans  maj'*  och  han- 
nem hindret  i  at  faa  opreiszning, 
och  om  h.  Griffenfeld  herom  haffde 
widenschab. 

40.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æringer fich  aff  Hans  Daberg,  och 
hnorfore. 

41.  Om  li.  Griffenfeld  ingen  for- 
æringer fich  aff  Egedius  Hennings 
til  Hamborg,  och  hnorfore. 

42.  Om  h.  Griffenfeld  jngen  for- 
æring fich  aff  Staden  Eostock,  och 
hnorfore. 

44.  Om  h.  Griffenfeld  ingen  for- 
æring hafhrer  faet  aff  landszdommer 
Jens  Lassen,  och  hnorfore. 

46.  Om  Benterischriffver  Peder 
Jensens  Encke  Ane  Per  Jensens 
iche  gaff  h.  Griffenfeld  1000  Bdlr. 
och  borgmester  Fogh  800  Bdlr.  for 
at  erlange  Confirmation  aff  Peder 
Jensens  Testament,  somwar  kun  et 


empfangen  aber  [h.  G.  hette]  kein 
geld  nehmen  woUen. 

29.   Nescit. 


30.    Nescit. 


35.    Gehet  Lundten  an. 


36.    Affirmat. 


37.    Hat  mit  Fock  zu  thueu. 


38.    Nescit. 


39.  Griffenfeld  wuste  umb  die 
Supplication^  ob  sie  auffgehalten; 
derPriester  hatte  drey  frauenPer- 
sohnen  in  ein  Jahr  beschlaffen, 
darumb  er  ans  dem  dienst  gekom- 
men. 

40.  Er  hat  4  a  5  rosenobel  ge- 
kriegt,  weis  aber  nicht,  was  Griffen- 
feld gekriegt. 

41.  Nescit. 


42.    Nescit. 


44.  Landtsdommer  Jens  Laszen 
hat  mitFocken  zu  thuen  gehabt,  er 
wahr  sein  Patron. 

46.  Lundt  weis  diesen  post  ist 
auff  1000  thi  vndt  800  thi. 


6* 
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schartech,    opsatt   arffvingeme   til 
prejnditz. 

47.  Om  iche  h.  Griffenfeld  or- 
dinerede lige  saa  falckommelig  om 
kammersager,  schatkammeret  wed- 
kommende,  som  om  chancelisager, 
och  om  iche  [de]  som  wed  kam- 
meret haffde  noget  at  søge,  søgte 
det  hoesz  hannem. 

48.  Om  iche  h.  Griffenfeld  con- 
ciperede  høyeste  rettes  domme  t^t 
och  offte  hienmie  i  sit  husz  tnert- 
imod  det,  som  vota  for  retten  haffde 
concluderet. 

50.  Om  hannem  jntet  bekiendt 
er,  at  h.  Griffenfeld  aff  Suerrig  for- 
æring bekommet  haffver. 

51.  Om  h.  Griffenfeld  iche  flyede 
H.  Lundt  sine  schriffve  almanacker 
at  forware,  særdelis  naar  aaret  war 
forbi,  som  de  war  gjort  paa. 

53.  Om  iche  h.  Griffenfeld  haffde 
flyet  hannem  H.  Lund  Kongens  seyl 
i  forwaring,  der  Kongen  drog  ud 
til  Arméen. 

54.  Huad  hannem  ellis  bewist 
war  (1)  om  h.  Griffenfelds  penge, 
joueller  och  gods,  (2)  om  huis  for- 
æringer hånd  ellis  i  andre  maader 
haffver  bekommet,  (3)  om  huisz 
anslag  och  desseiner  hånd  haffver 
fore  hafft. 


47.   £r  untemahm  sich  so  wol 
der  Schatzkammer  als  Cancelei. 


48.    Nescit. 


50.   Das  weis  er  nicht. 


51.  Die  Ahnanaken  wahren  in 
seiner  kammer;  aberwener  reisete 
so  hatte  Lundt  die  Almanaken  in 
Verwahrung. 

53.  Henrich  Lundt  hette  des 
KOnigs  Sigel  i  Verwahrung  gehabt 
auff  der  reyse,  weil  er  die  schltlszel 
zu  allen  sachen  gehabt. 

54.  Sein  buch  weisete  es  aus. 
(1)  Johan  Banierman  200,  (2)  von 

Secretarius  Schmidt  1000  Rthl.  ein- 
gebracht  an  Rasmus  Knutsen  fur 
eine  sache  in  Norwegen  wegen  thei- 
lung einer  Erbschafft 

Er  morckte  wol,  das  er  ein  tag 
3  oder  4  alteriret  wahr. 

Wegen  des  Gopirbuchs  kan  er 
zougen,  das  alles  richtig  vndt  nach 
dem  Origina^.  Wie  auch  Lund  vndt 
Neve. 

Neve  undt  Lundt  schrieben  die 
franzosische  brieffe. 


Supplement  til  de  tre  foregaaende   Aktstykker, 

Interrogatoria  woruber  Basmus  Gnutsen  zu  befragen, 
item  Hojer  vndt  Hinrich  Lundt^  item  Johan  Neve. 

1.  Ob  er  nicht  weisz,  wasAffai-     Side  74  n.  1. 
res  graff  Griffenfeld  undt  Monsieur 
Milan   zu  Amsterdam    zu   sammen 
haben,    auch  ob  Milan  die  franzo- 
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sische  wechsel  vndt  geldt  oder  Juwe- 
leu  von  Grieffenfeldt  hette. 

2.  Ob  h.  Griffen&ldt  die  300 
thlr.  von  Bentereyschreiber  Berent 
de  Nagel  empfangen  hette,  anch 
wie  es  zusammenhieDge. 

3.  Ob  Secretarius  SchrOder  nicht 
hat  sollicitiret  for  bemolten  Nagel, 
auch  nichts  davor  bekommen. 

4.  Was  Berent  Nagel  selbst  zur 
Verehnmg  empfangen  fur  selben 
post  von  Henrich  Nielsen. 

5.  Ob  Grieffenfeldt  500  thk*. 
empfangen  von  Peter  Trojer  Baths- 
herm  in  Norwegen  zu  Bergen,  da- 
mit  sein  Stieffsohn  .Frantz  Bloch 
muchte  einen  Priesterdienst  in  Nor^- 
wegen  kriegen,  undt  warumb  es 
zuruckgangen. 

6.  Ob  ihm  nicht  bewust,  das 
Hans  Bergholtz,  Daniel  Xnopf  undt 
Seckman  einst  anhielten  wegen  des 
Ober  ZoU  Inspectors  dienst  Sunden- 
feldts  in  Norwegen,  undt  was  jed- 
weder  gebothen. 

8.  Auff  was  ordre  Sie  brieffe  in 
des  Beichs  Cantzlers  hause  vndt 
nicht  in  der  Cantzelejr  expediret 
undt  dem  Konige  zu  unterschreiben 
præsentiret. 

7.  Wie  viel.  Daniel  Knopf  gege- 
ben  fur  seine  Charge.  n.  5. 

8.  Ob  Graff  Griffenfeldt  keine 
gelder  empfangen  von  einem  Studen- 
ten Jens  Hanszen  Otthinian  fur  ein 
Priester  dienst,  wie  viel  das  wahr, 
vndt  welche  beschaffenheit  darumb. 

9.  Ob  ihm  nicht  bewnest  sej 
von  Bartholomeus  Peterson  Lejbuhrs 
Yerehrung  an  h.  Grieffenfeldt  umb 
freyheit  des  ziegelwercks  fur  Hel- 
singor  zu  erlangen. 

10.  Ob  nicht  der  General  Procu- 
reur  solches  werck  recommendiret, 
vndt  ob  er  etwas  davor  genoszen. 
V.  n.  7. 

11.  Ob  ihm  nicht  bewuest,  wie 
viel  Lauritz  Nielsen  vndt  Hans 
Larson  jedweder  a  part  gebothen 


n.  2. 


n.  3.  et  10. 


Side  75  n.  2. 


Side  75  n.  3. 


Side  75  n.  4. 


Nescit. 

Side  86  n.  8. 


8.  Nescit;  das  muste  Lundt  wis- 
sen  oder  Schroder, 

wen  da  Priesterdienst  ledig  wah- 
ren,  hatte  Fock  das  meiste  damit 
zu  thuen. 


9.    Hat  nichts  erhalten  auch  er 
nichts  gekriegt. 
Side  75  n.  6. 


10.    Nescit.  Sonst  hette  der  Ge- 
neral Procureur  viel  recommendiret. 


11.  Hans  Larsen  hat  gebothen 
1000  thlr.  Lauritz  Nielsen  zu  Drunt- 
heim  brieffe  noch  sub  N.  8. 
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Graff  Grieffenfeldt  far  Zollners  be- 
stallusg  in  Trundtheim. 

12.  [Was  derselbe  gegeben  wel- 
cher  diesen  dienst  gekriegt]^). 

13.  Ob  Peter  Brandt  an  graff 
Grieffenfeldt  [oder  Henrich  Lundt]  *) 
eintzige  Verehrung  aucb  wofur  er 
es  gegeben  undt  deszen  beschaffen- 
heit.    V.  n.  9.  18.  37. 


14.  Ob  ihm  nicht  bewust,  woviel 
vndt  wie  grosze  Verehrungen. 

9.  Er  hette  den  priesterdienst 
nicht  gekriegt  El.  ctm  nihil. 

10.  £r  hat  viel  recommendiret, 
weil  er  alle  Audientztage  da  ge- 
wesen. 


Hat  das  geldt  an  den  Beichs 
Gantzler  gebothen. 

12.  Er  hette  den  Expectantz  brieff 
daranff  selbst 

13.  Peter  Brandt  hat  mit  Lundten 
conferiret,  er  hette  wol  6  oder  700 
thlr.  gebothen  fur  einen  Ambt- 
schreibers  dienst  in  Norwegen. 

[Rasmus  Cnutsen  attestatur]^). 

18.  Er  gab  vor  einen  Priester 
dienst  [Etzwadts  Kaldt]  ^)  an  Grief- 
fenfeldt 500  thi.,  sie  kriegten  etwas 
davon,  wuste  nicht  ob  es  50  oder 
100  wehren,  Brandt  gab  es  ihnen. 

[Idem  attestatur  Lundt]  ^). 
Side  75.  n.  9. 


Von  Monsieur  Schmidt  ein  beutel 
mit  ducaten  versiegelt. 


Rasmus  Cnutsen. 

1.  Er  hette  selbst  vndt  Lundt 
an  Milan^)  franzosisch  geschrieben 
ihr  wustet  da  nichts  von.  Es  finde 
sich  in  seinem  Copeybuch. 


2.  Berent  de  Nagel  hatte  viel- 
leicht  geldt  gekriegt.  Lundt  wirdt 
es  wiszen,  weil  der  brieff  an  ihn. 

3.  4.    Nescit. 


Lundt. 

1.  Von  Jhren  affairen  wuste  er 
nicht.  Milan  hette  an  Griffenfeldt 
undt  vice  versa  offt  geschrieben. 
Monsieur  Schroder  pflegdte  concep- 
ten  zu  schreiben  —  Tauson  etc. 
Er  weisz  nicht  ob  da  etwas  wehre. 

2.  Es  ist  nichts  daraus  gewor- 
den,  also  hette  er  nichts  gekriegt. 

3.  Secretarius  Schr^^er  muste 
darumb  wiszen,  weil  die  brieffe 
vielfach  seiner  gedencken. 

4.  Nescit. 


>)  Det  indklamrede  oyeiBtreget  i  Originalen. 

')  Med  en  anden  samtidig  Haand  det  indklamrede. 

*)  Gabriel  Milan,  en  smudsig  Karakter,  fonnodentlig  fadt  i  Hamburg,  var 
senere  bosat  i  Amsterdam  og  baade  Bankier  og  Korrespondent  for  den 
danske  Regering.  Enkedronningen  bruete  ham  som  Spion  imod  Korfits 
XJlfeldts  Familie.  Efter  Griffenfelds  Fald  Som  han  til  København,  hvor  han 
slog  slet,  for  ej  at  sige  &lsk  Mønt.  Han  blev  Gavemør  paa  St.  Thomas 
og  drev  Sørøveri.  Klager  fra  England  og  Holland  over  denne  ntilladeiige 
Sport  bevirkede,  at  han  blev  a&at  Han  gjorde  Oprør  og  overmandedes  af 
et  dansk  Krigsskib,  der  var  sendt  til  St.  Thomas.  Han  førtes  derpaa  i 
Lænker  til  København  og  halshnggedes  1684  efter  flere  Aars  Rettergang. 


Brev  fira  Ueniik  Lund  til  Baemna  Knudsen. 
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5.  Nescit 

6.  Das  sey  ihm  bewust  seit  A® 
73  ^gewesen.  Hans  Bergholtz,  Da- 
niel Enopf  undt  Seckman  hetten 
alle  dårum  angehalten;  er  wuste 
es  nicht  was  jeder  gebothen  hette. 
Item  ad  7timum. 

8.  Sie  hetten  erst  im  hause  selbe 
geschneben  aber  allemahl  in  die 
Cantzeley  gebracht,  woselbst  Ras- 
mus Basmnsen  die  Sportnlen  ge- 
kriegt. 

Schroder,  Tansen  vndt  Fock  ex- 
pedirten  das  meiste,  insonderheit 
Schroder  quod  bene  notandum. 


5.    Nescit 


8.  AUes  was  in  dem  hause  ex- 
pediret  sein  Cammerbrieffe  expediret, 
zu  weiln  ist  im  hause  auch  Cantzlej- 
sachenexpediret;  aber  nachgehends 
zur  Gantzley  gekommen. 

8.  Ob  Daniel  Knopf  gab  Graff 
Griffenfeldt,  oderdurchwen  es  ihm 
eingehendiget,  weis  er  nicht.  Sie 
kriegten  50  thlr.  Verehrung. 


Breo  fra  Henrik  Land  til  Rasmus  Knudsen, 

Mr.  Eders  Skriffvelse  dat:  2^  May  er  mig  vell  indhændiget,  tviffvler 
ej  paa,  at  I  jo  mit  ochsaa  bekommet  haffver.  Jeg  sender  her  hoesz 
Hs.  Mi^*'  Breffr  paa  Etzwold  fi[aldy  som  Hr.  Borgemester  Fogh  haffver 
schreffvet  om.  Det  bleffv  mig  ochsaa  aff  Peter  Brandt  hoesz  Ober- 
jægermesteren  recommanderet,  som  I  af  hoeszføjede  hans  Brefff  och 
Seddel  widere  kan  see,  huorfor  I  det  haffver  til  Peter  Brandt  imod  Zeddel 
och  Breffvets  Indhold  at  leffvere.  Pengene  kand  I  ickun  til  vi^  naar 
Gud  vil,  lyemkommer  och  kand  tale  derom,  forvare.  Yoris  Afregning 
angaaende  tales  vi  da  och  vel  ved  derom.  Breffvet  fra  Ditmar  Bøfkes 
Kjereste  er  vel  offverleffveret  saavelsom  och  M'  Peter  Møllers,  och  maa 
I  til  Efterretning  vide,  der  alt  er  expederit  et  Breff  paa  Sammer  Næs 
Kald  for  M'  Ludvig  Stud.  Jeg  skriffver  Hr.  Borgemesteren  selff  til 
idag,  at  det  Breff  paa  Etzwold  Kald  alt  den  12^  M^  bleff  expederit. 
M'  Cammertjeneren  och  vi  alle  lade  Eder  herved  venligst  hilse,  saa- 
velsom alle  voris  gode  bekiendte  der  paa  stedet.  Fortjenesten  er  her 
hel  slet.  Jeg  haaber,  at  den  bliffver  bedre  i  Kolding.  Imorgen  tidlig, 
om  Gud  vil,  gaa  vi  herfra  igien  til  Rensborg  och  saa  videre  til  Kolding. 
I  agter  vel  selff,  at  I  faar  Personens  Ed,  førend  I  afThændiger  Breffvet, 
saa  och  lader  Breffvet  aparte  betale.  Faar  I,  som  jeg  iche  tviffvler  paa, 
huad  Brandt  har  loffvet,  er  det  godt  noch,  for  først  tager  iche  ilde  op, 
at  dette  er  saa  ilde  och  forvirret  skrefven.  Gud  veed  tiden  har  været 
kort,  jeg  slutter  och  be&ler  Eder  hermed  udi  Guds  Beskjærmelse  for- 
bliffvende  Eders  hulde  Yen  och  tjener 


Gluckstadt  19  Maij  1674. 


H.  Lund. 


Efterskrift. 

Mr,  Tausen  har  skrtffvet  Hr.  RigskanzUr  til  om  et  Wielse  BreJ^y 
hvorpaa  Hs,  Elxc.  svarede,  at  naar  de  leffverede  pengene  derfor  i  Kan- 
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ceUet,  kunde  R.  Basmussen  vel  give  dem  en  Seddel  til  PrcMten  til  vi 
kom  hjem,  hvikhet  I  Mr,  Tausen  vilde  lade  vide,  saavelsam  æh  at  Hr. 
Bigskanzler  iche  skøtted  om  den  Carosse  som  Mr,  Tattsen  vel  eéJIff  viste. 
Jeg  skrifver  Hr,  Borgemesteren  til  om  det  Breff  som  P.  Brandt  recom" 
manderer.  Vil  1  vise  Borgemesteren  Dokumenterne  kand  I  gføre  del, 
men  mit  Br^  iche.  Nu  jeg  haffde  sluttet  det  for  at  'skieke  det  paa 
posten  fich  jeg  Ilders  dat,  16  hujxAS  och  refererer  mig  for  tidens  korthed 
tU  det. 


Af  Lindenows  og  Wolfs  Erklæringer. 

Efifter  Kongelig  Maj^' AUemaadigste  be&ling  attestere  wij  ynder- 
schreffhe  hermed,  at  haffve  hørt  baade  aff  hans  kongelig  Miy^  sielff, 
saawelsom  och  aff  hans  høyfjrstelig  Dnrchleuchtighed  Hertagen  af  Hol- 
stein Fløen,  at  iblandt  Hr.  Griffénfelds  breff?e  och  papierer  end  ochsaa 
førend  de  til  osz  vnderschreffne  at  registrere  bleff  leffveret,  atschillige 
fremmede  potentaters  brefve  forseglede  och  endnu  v-opbrutne  schalwere 
funden  som  da  først  opbrutne  ere. 

Ellis  kand  wij  end  ochsaa  paa  det  kraftigste  attestere,  at  hafhre 
sielff  funden  alf  bem^  Griffénfelds  papierer  iche  alleniste  atschillige 
u-opbrutne  breffve  fra  fremmede,  kongl  Maj^  och  des  Riger  och  Landes 
høje  interesse  angaaende,  mens  end  ochsaa  kongelige  tilbeseglede  brefhre, 
som  ey  er  blefiVen  fortsent.  Uden  at  tale  om  atschillige  suprimerede 
supplicationer  och  memoralier  fra  attschilligc  hans  M^*^  undersåtter, 
som  kongl.  Maj*  iche  er  bleffven  forebragte,  hvilchet  wij  hermed  under 
woris  hender  och  signeter  bekreffte  kand. 

Haffniæ  d.  15  may  1676. 

Christoffer  Lindenow.  Friederich  Wol£ 


Anno  1675  den  29.  Martij  hafuer  ieg  till  Hr.  Rigeos  Cantzeler 
Griffenfeld  wed  Handschrifueren  Rasmus  Knudsen  udi  een  forszeiglet 
Fosze  ladet  deponere  1000  rixd.,  jeg  siger  tuszende  Rixdaler,  och  derfore 
aldelis  intet  niudt. 

J.  Smed. 
Fascikel  145  a  9. 


HOchst  edlor  Herr.    Sehr  Werther  freund. 
Ich  mochte  gerne  den  Hm.  sprechen  wann  er  etwa  bey  der  Gantzeley 
vortlber  ginge: 

maszen  ich  ein  exempel  håbe  da  Griffenfeld  wngeachtet  Jhre  Kon. 
Mt.  einem  Studioso  eincn  Pastorat  Dienst  unter  dero  hånd  und  Siegel 
gegeben  cinem  andem  solchen  Dienst  propter  lucrum  zuwegegebracht. 

M.  hochwdg.  Herr 

gehorsamster  Diener 
,  J.  Moth. 

(145  n.  9,  145  B  43.) 
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Breve  fra  Chriffenfeld  til  Enkedronningen  om  Prinseasen  og  om 
Hertugen  af  Ghttorps  Undertvingelse. 

1675.  26.  Jnin.  Madame.  J*aj  prié  le  secretaire  de  chambre  de 
Vestre  Majesté  de  luj  faire  tres  humble  rapport  de  ce  que  je  luj  ay 
escrit  touchant  les  affaires  particuliers  de  Madame  la  princesse  et  me 
faire  savoir  si  V.  M^  trouve  a  propos  qu'on  j  change  qnelque  chose. 

Le  duc  de  Gottoif  est  venu  ici  hier,  et  M.  le  Fresident  de  mesme 
ayee  tons  ses  fils,  et  il  n'y  a  guere  apparence  que  nons  separons  si  tost 
avant  avoir  fait  quelqne  connaissance  plus  estroite  ensemble  et  tiré 
qnelque  eelairdssement  de  luy  et  de  son  maistre  sur  un  et  autre  point, 
qui  sont  d'importance  et  pour  la  securité  du  pajs. 

Vestre  Msgesté  secondera  par  ses  Toeux  et  par  ses  prieres  les 
glorieux  desseins  du  Roy,  qui  fait  voir  qu*il  est  un  digne  fils  d*une 
Beyne  aussj  accomplie  comme  est  Vestre  Majesté. 

1675.  30.  juin.  Vostre  Majesté  verra  par  la  copie  ci  jointe  les 
points  que  leEoymon  maistre  a  trouvé  necessairedo  proposer  aux  deputés 
de  Gottorp,  dont  V.  M.  jugera  facilement  quel  resolution  le  Roy  a  pris, 
en  cas  que  de  Tautre  costé  on  ne  luy  donne  pas  la  satisfaction  qu'il 
desire.  Mais  comme  son  altesse  s*est  maintenant  resolu  de  donner  con- 
tentement  au  Roy  et  de  remettre  ses  piaces  et  ses  troupes  entre  les 
mains  de  sa  Majesté,  les  affaires  se  vent  accomoder  de  la  sorte  que  sa 
Msgesté  pourra  bien  retoumer  a  Copenhague  la  semaine  qui  vient. 


Brev  fra  Enkedronning  Sofie  Amalie  til  Orijhifeld. 

D.  \{  Avgust  1675  0. 
Hocb  und  Wohlgebomer  Hr.  Graf,   besonders  lieber  Herr 
Reichs  Cantzler. 

Wir  schicken  zugleich  mit  dieser  post  an  unsern  Bruder  Hertzog 
Johan  Friederich  Durchl.  unser  schreiben,  dadurch  die  bewuste  sache 
femer  uff  das  hOchste  poussirt  wird.  Dem  llerm  Reichs  Cantzler  haben 
wir  sonders  zu  dauken  filr  die  communication,  womit  er  uns  gewillfahret, 
und  das  er  sich  der  sache  sowohl  annimbt,  hoffe  auch  zu  Gott,  das  er 
damit  noch  sol  zu  allem  gutem  kommen,  wie  wir  ihn  vom  hertzen 
darumb  bitten.  WHnschen  auch  zwar,  das  Ihro  Liebden')  sich  sohon 
dergestalt  herausgelassen,  wie  vom  andem  ohrt  den  EOnig  es  woUen  ver- 

sichert  werden,  indem  aber  anhero  nichts  verspflret,  — —  wir 

fast  daf&r  halten,  wenn  solche  resolution  so  vOllig  geschehen,  das  sie  eher 
an  KOnig  wftre  abgegeben  oder  noch vor  andern  erfolgen  durfte. 

In  der  gottorpschen   Sache    soli    man    zwar  still    seyn,    mit  dem 


^)  Sofie  Amalias  Broder,  Hertugen  af  Hannover,  havde  indviklet  sig  i  akkens 
Fortrædelighed  ved  sit  Forbund  med  Sverig  og  Frankrig,  og  nu  beder 
hun  Griffenfeld  at  vikle  ham  ud  af  Forbundet  med  disse  Magter. 

*)  Hertugen  af  Hannover. 
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schreiben  inzwischen  au  denen  es  nicbt  eimangelen,  die  allen  mundlichen 
rapport  zu  thun  subordiniren  und  desfals  unter  anderen  weisen  bald 
nach  Bremen  bald  nacb  Pommern  hin  und  wieder  reisen.  Von  meiner 
Tochter  hat  der  President^)  begehret,  Sie  mochte  den  KOnig  in  einem 
Brief  ersuchen,  das  ihn  wieder  nach  Hamburg  zu  ziehen  erlaubet 
wHrde.  Alles  ruhen  soli,  doch  nur  einzig  und  allein  dahin  anlasHftn, 
bis  die  coivjuncturen  sich  in  etwas  ftndern,  dahero  wir  zu  dem  Hrn. 
Beichscantzlem,  er  werde  schon  dieser  wege  die  femere  vorsbrge  nehmen, 
das  der  Hr.  President  desfals  destoweniger  erlassen,  und  das  Angemerk 
uff  diese  Sache  so  viel  mehr  mit  gerichtet  wurde.  Wir  schliesen  mit 
versicherung  unserer  standhafter  Huld. 

Brev  fra  Hertuginde  Frederikke  Amalie  af  OoUorp  til  Griffenfdd. 

Hoch  und  Wohlgeborner  Hr.  Graf. 
Weil  ich  mir  selber  die  gute  Hofhung  mache,  der  Hr.  Beichs  Cantzler 
wird  mir  keine  Fehlbitte  bej  ihm  thun  lassen,  bevor  ob  in  einer  sache 
die  fdr  ihn  selbst  nicht  unbillig  noch  auch  sonst  abtrftglich  ist.  Es 
hat  meinen  herzgeliebten  Gemahlen  voiyahrigen  alten  Diener,  der  all- 
hierige  Regierungs  President  mich  gantz  unterthftnigst  ersuchet^  nachdem 
er  sich  verreserviret,  bis  zu  L  K.  M*  meines  hochgeehrten  Hm.  Bruders 
absonderlichen  erlaubnis,  seinen  rttckweg  auf  Hamburg  nicht  fortzusetzen. 
Er  aber  mit  einem  ziemlichen  Alter  und  vielen  demselben  anklebønden 
Schwachheiten  von  Gott  beladen  einer  auserordentlichen  Pflege  und  Auf- 
sicht,  die  er  aber  dahie,  weil  er  sein  Hauswesen  nunmehro  etzliche  Jahre 
in  Hamburg  gefuhret  und  dahero  sothane  Bequemlickeit  an  diesem  ohrt 
nicht  haben  kann,  wohl  benOthigt.  Ich  geruhe  bey  E.  Exe.  seinetwegen 
eine  Vorbitte  einzulegen,  damit  durch  dero  vielgeltenden  Vermittelung 
godachter  RegierungsprSlsident  seine  freiheit  nach  Hamburg  zu  den  sei- 
nigen  zu  verreisen  von  I.  K.  M*  wieder  erlangen  mochte.  Wie  nun  wir 
und  jeder  Mensch  dieser  Gegend  nicht  unwissend,  wie  besagter  PrSteident 
Eielmann  nunmehro  etzliche  jahre  an  einander  mit  schwachheiten  be- 
laden, derselbe  und  die  seinigen  mir  auch  alle  male  allen  unterthånigsten 
respect  stets  erwiesen,  auch  sonst  tlberall  ganz  unverweislich  betragen, 
also  håbe  so  viel  weniger  ursache  gehabt  mich  vor  besagte  vorschlag  zu 
entlegen.  Ersuche  demnach  mein  hochgeehiiier  Hr.  Reichscantzler  gar 
fleissig,  derselbe  erzeige  mir  die  faveur  und  auswirke  bey  I.  K.  M* 
meinen  hochgeehrten  Hm.  Bruder  mir  diese  verwilligung  damit  uff 
wohlgedachter  Prasident  zu  seiner  mehrerer  soulagirung,  wenn  es  seiner 
Gelegenheit  dazu  resolviron  mOchte,  sich  nach  Hambui^  wieder  begeben 
mochte.  Ich  werde  solches  allstets  mit  danknehmeu  erkennen  auch  keine 
gelegenheit  diese  Willfahrlichkeit  annemlich  zu  orsetzen  aus  handen 
lassen.     E.  Excl.  den  Schutz  der  AUerhOchsten  empfehle 

Des  Hr.  Reichs  Cantzler 
wohl  affectionirte 

n  xi.        j    -^A    A        ^/.rrK  Frederike  Amalie. 

Gottorp,  d.  22.  Aug.  1675. 


')  Kielmann. 
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Brev  fra  den  danske  Resident  i  Berlin^  lAnkery  til  Qr^ffe^feld. 

Fehrbellin,  26.  Juni  1675. 

Ist  den  Kurbrandenburgischen  Waffen  nicht  eine   geringe 

gloire  ond  eine  action,  so  sich  vormals  nicht  znm  Oftem  zngetragen; 
dan  eine  abgemattede  cavalcade  (denn  die  wenige  musquetiere  so  auf 
wagen  folgten  nicht  einmal  zum  fechten  kommen)  eine  pralende  aus- 
gefressene  hauptarmee  mit  ihrer  gantzen  infanteri  und  artilleri  ans  einem 
vortheil,  der  schier  in  der  natnr  nicht  fester  sein  k(Vnnen,  —  ja  um- 
gegebenen  morast  halber  Tester,  ais  ob  es  eine  mit  einem  schiffreichen 
wasser  umgegebenen  insel  gewesen^  —  entiérement  heraosgeschlagen, 
gejagt,  sogar  wann  die  herrn  Schweden  eine  vielkostende  wette  tiber- 
nommen  gehabt,  des  Kurftbrsten  land  tout  d'un  coup  zu  reinigen,  es 
nicht  schlenniger  pr.  poste  hfttte  geschehen  kOnnen. 

Wann  ich  aber  alle  mir  nocfa  znr  zeit  bekante  umstande  ponderire, 
mus  das^  axioma  auch  hier  gelten  lassen,  AUionim  errores  sæpissime 
nostra  pmdentia.    (o:  Andres  Fejl  er  oftest  vor  Klogskab.) 

I.  Als  man  an  die  Havel  gegen  Batenau  Uber  hergenahet  und 
wegen  selbiger  garnison  sich  die  passage  diMcil  eingebildet  (wie  sie  in 
der  that  war),  hat  man  dem  KurfUrsten  gerathen,  er  solle  sich  vieder 
zurtlck  ziehen,  und  erst  die  infanteri  so  noch  bei  Magdeburg  sttlnde 
erwarten,  welches  noch  etliche  Tage  Zeit  gekostet  hfttte.  Ein  anderer 
hingegen  (von  welchem  sentiment  auch  Graf  von  Homburg  gewesen) 
sagte,  weil  man  gewisswuste,  der  feind  noch  nicht  die  geringste  kund- 
schafb  von  Ihrer  ankunft,  man  es  in  Gottes  namen  wagen  solte.  Und 
da  dieses  glUcklich  geschehen,  das  der  Kommandant  Wangelin  noch  in 
plumis  (im  Bett)  war;  seine  nicht  bessere  recognoscirung  der  erste 
grundstein  zu  Brandenburgs  gltlck;  dan  hfttte  dieser  in  Batenau,  und 
Generallieutenant  Wrangel  in  Brandenbuig  gehalten,  der  Ghurfai*st  noth- 
wendig  bei  Spandau  tlbergehen  mtlssen,  und  sie  sich  ohnfern  der  orten 
hinter  die  landwehr  setzen;  das  der  Churfarst  ihnen  zumal  nicht  bei- 
kommen  kOnnen,  und  sie  den  rQckweg  nach  Mecklenburg  und  Pommern 
offen  behalten  hfttten,  wie  sie  auch  nachmals  die  retraite  dabinaus  Uber 
den  Fehrbellinschen  Damm  genommen. 

II.  Das  der  reichsfeldherr  (sich  auszer  Zweifel  auf  besetzung  bei- 
der  pftsse  Brandenburg  und  Batenau  verlassend)  sich  in  den  Havel- 
bergischen  winckel  hineingeperchet,  von  wannen  er  hemach  nicht  zeitlich 
genug  vor  dem  engagement  bei  der  armee  sein  konte.  Er  hat  auch  zu 
Havelberg  sehr  lamentirt  und  Worte  herausgestossen,  das  wan  es  tlbel 
abliefe  er  den  Obristen  Noth^),  der  ihn  dahin  geperchet  und  eingeschrencket, 
wollte  hencken  lassen.  (Wftre  nur  300  pferde  gekommen,  bfttten  sie  den 
reichsfeldherrn  in  seiner  perplexitæt  wegnemen  kOnnen.) 

III.  Das  die  Schweden  die  Landwehr,  welche  die  einzige  entrée, 
in  dem  mit  morast  umiington  Iftndlein  Fehrbellin,  machet  unbesetzt 
lieszen,  da  wan  Infanteri  und  artilleri  hineingeleget  worden  sie  in  gftnz- 
licher  sicherheit  und  impunité  ihrer  vertlbten  insolentien  waren.  Was 
noch  femer 


M  En  Holsteingottorper. 
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IV.  Zu  Brandenburgs  glflck  contribuiret,  Sed  intercansas  fortnitas 
gleichfalls  zu  rechnen  dieses,  das  als  mit  Generalmajor  Ltiderkes  Commando 
und  nachgehung  des  feindes  schl&Mg  heiging  und  der  Ghurftlrst  unge- 
duldig  wurde,  Graf  vonHomburg  sich  erbothe,  er  wolte  selbst  hingehen 
und  die  Schweden  bald  zum  stande  bringen,  Brandenburg  sich  solches 
erfreulich  gefallen  lies,  bald  aber  darauf  (ob  aus  anstiftung  des  Grafen 
von  Homburg  viele  misgUnstiger)  zwei  male  expressime  ordres  schickte, 
Graf  von  Homburg  solte  sich  durchaus  nicht  anhencken,  widrigenfals 
nicht  secondirtwerden;  er  nicht  destowenigér  in  seine  intention  fortfuhr, 
und  sagen  lios,  es  muste  nun  so  sein.  Diese  Graf  von  Homburg  fer- 
meté,  wie  ingleichen  seine  vigoureuse  opposition  gegen  die  schwed. 
cavalleri  so  das  hinwegnemen  der  stdcke,  gelegenheit  und  gewinst  der 
victone  gewesen,  Und  nachdem  er  auf  diese  manier  Chur  Brandenburg 
gerettet  gestem  seinen  abschied  von  der  armee  genommen  und  nunmehro 
dienstlos  ist.  Maszen  er  sich  beklaget ,  das  ihmo  nicht  gehalten, 
was  ihm  versprochen,  ihm  auch  die  an  hof  pråvalirende  parthey  von 
anfang  grQndlich  zuwider  gewesen. 

£s  ist  zwar  von  anfang  als  man  die  blosgelassene  landwehr  im 
landlein  Fehrbellin  getreten  aufs  tapet  kommen  (und  feldtmarchal  D5rf- 
ling  sonderlich  der  author  dieses  concilii),  man  woUte  graf  Hombuig 
gegen  die  Schweden  mit  einer  breiten  fronte  stehen  lassen  und  sie 
amusiren,  er  inmittelst  sich  unrermerckt  von  hinten  her  nach  Fehrbellin 
schleichen,  selbigen  Damm  durchschneiden,  und  eine  schantze  aufwerfen 
lassen,  derogestalt  die  ganze  schwedische  Macht  ware  eingeschrenket 
und  zum  desespoir  gebracht  worden.  Allein  ich  bilde  mir  ein,  solches 
unterblieben  seye,  ratione  mangel  an  fusvolk  und  mfldigkeit  der  bereits 
abgematteten  reiterei,  zu  geschweigen,  wann  sie  unterdessen  Graf  Hom- 
burg uber  haufen  geworfen  hatten. 

Diejenige  so  den  verlust  der  Schweden  moderate  calculiren,  ver- 
meineu  das  selbigen  in  dem  was  in  Batenau,  in  der  bataille  und  auf 
unterschiedenen  parthejen  verloren;  item  was  von  den  bauem  erschlagen, 
sonsten  verlaufen  unter  4000  nicht  sejn  kOnne.  Hiesige  Einwohner 
sagen,  das  ihr  volk  dem  Brandenburgischen  bei  weitem  nicht  zu  ver- 
gleichen  wai*e,  das  diesos  absonderlich  die  infanteri  recht  auserlesene 
leute,  und  diese  rencontre  ihnen  erst  recht  den  appetit  macht.  General- 
major Gotze  indem  er  den  feind  zu  weit  bei  Wittstock  yeifolgen  wolte 
ist  draber  gefangen.  An  Churbrandenburg.  seiten  todte  imd  blessirte 
seyn  doch  wohl  auf  die  600. 

DerChurfarst  hat  heute  sein  hauptkvartier  zu  Boltzen  drej  stunden 
von  Havelberg,  scheinet  das  er  durch  Mecklenburgische  und  pommemsche 
zu  gehen  gedenke,  aber  erst  der  andem  alliirten,  absonderlich  Dane- 
marks resolution  abwarten  und  danach  seine  messures  nehmen  wolle. 


Brev  fra  Kurfyrsten  af  Brandenburg  til  Kong  Kristian. 

Den  ^f  juni  1675  Eathenow  —  145  B.  Fase.  12. 
E.  K.  M*  gebe  Ich  hiemit  erfreulich  zu  erkennen,  was  massen  es 
dem  gfltigen  Gott  gefallen  meine  gerechte  Sache  undWaffen  wieder  die 
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Schweden  bald  anfangs  dergestalt  zu  gesegnen,  das  ich  dieseu  Mor- 
gen nmb  drey  Ulir  die  Stadt  Rathenow  mit  sttlnnender  Hånd  erobert 
und  eingenommen.  Und  ist  des  Obristen  Wangelins  gantzes  Regiment 
Dragonner  so  darin  gelegen,  bestehend  in  sechs  compagnien,  miniret  und 
niedergemachet  worden.  Er  selber,  der  Obrister,  ist  nebst  seiner  Frauen, 
seinem  Obr:  Lieutenant,  Obrist  Wachtmeister  und  zwejen  Capitainen 
gefangen,  und  die  6  f&hnlein  bekommen.  Die  tlbrigen  Officiren  nebst 
den  meisten  Gemeinen  seyn  geblieben.  Und  weii  ich  bey  dieser  Action 
nur  etzliche  wenige  Commandirte  von  meiner  jnfanterie  bej  Mir  gehabt, 
so  hab  Ich  das  Gros  derselben,  welches  zur  Magdeburgh  zurUcke  blieben, 
beordert  mir  schleunig  zu  folgen.  So  balde  nuhn  selbige  bey  uns  an- 
kommen wird,  bin  Ich  resolviret  im  Nahmen  Gottes  auf  den  feind  los- 
zugehen  und  Ihm  Schlacht  zu  liefem.  Im  tlbrigen  wei]  nxmmehro  der 
anfangk'  durch  Gottes  Gnade  so  glttcklich  und  wohl  gemacht,  zweifele  Ich 
nicht,  E.  K.  M*  werden  nunmehro  auch  ungesftumet,  dafeme  es  noch  nicht 
geschehen,  losbrechen,  und  den  feind  vigoureusement  angreiffen,  so  wollen 
wir  yermittels  GOttlicher  HQlfe  balde  den  Garaus  mit  Ihm  machen.  Ich 
ersuche  E.  K.  M*  dienstlich  nicht  låoger  anzustehen  umb  von  die  Ehre 
und  auch  von  dem  Gewinn  Ihren  theil  zu  haben.  Und  verbleibe  lebens- 
lang E.  K.  M.  dienstwilliger  Yetter  und  Gevatter 

Friderich  Wilhelm  ChurfQrst 


Brev  fra  Kurfyrsten  af  Brandenburg  til  Cbriffenfeld  (O.  Å,  G.  S,), 

lieber  Hr.  Graf  I  Aus  dessen  Schreiben  vom  10**°  dieses  haben  wir 
mit  freude  ersehen,  was  masen  I.  K.  M*"  flotte  schon  damahlen  segel- 
fertig  gelegen  in  See  zu  laufen,  und  I.  M*  im  Aufbruche  begriffen  ge- 
wesen,  umb  nach  Ihrer  Armee  in  Holstein  zu  gehen.  Nachgehendts 
haben  Wir  vemommen,  das  beydes  schon  geschehen,  woraber  Wir  dan 
noch  mehr  VergnQgen  empfunden  in  geschOpfter  Hofnung,  es  werde  in 
der  noch  Ubrigen  wenigen  Zeit,  durch  vigoureuse  und  tapffere  Operer 
tiones  dasjenige  annoch  wieder  eingebracht  werden  kOnnen,  was  bisher 
verabsftumet  worden,  darzu  wir  dan  unseres  Ohrtes  alles  was  in  Unseren 
Kraften  ist  beytragen  werden.  Im  tlbrigen  zweifeln  wir  nicht,  der  Hr. 
Graf  werde  femer  bey  der  bisher  rdhmblich  bezeugten  guten  intention 
verharren.  Wir  werden  solches  wie  sichs  gebtlhret  zu  erkennen  geflissen 
seyn.  Und  verbleiben  indessen  schlieslich  demselben  mit  allem  gtlnstigen 
und  wohlg.  in  Welt  des  Hm  Grafen  gutwillig 

Fried.  Wilhelm  Churfurst. 

3chwan,  d.  |g  Aug.  1675. 


Breve  fra  Qriffenfeld  til  den  franske  Ambassadør  Terlon, 

Ribnitz,  29.  septbr.  1675. 

Je  ne  scavois  que  penser  de  oe,  que  j'estois  si  long  temps  sans 
recevoir  des  nouvelles  de  V^Eicell«*,  lorsque  Mons'Veltzen  m'est  venu 
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rendre  la  lettre,  qu*£Ile  m'a  escrite,  qae  noas  resentons  de  rirregolarité 
des  postes  |:qui  m'a  fait  recevoir  hier  au  soir  une  lettre  datée  Copen- 
hagen le  24  Aoa8t:|  il  faat  qne  cela  me  coate  encore  celle  de  me  Toir 
frostré  d'on  autre  billet  dont  Y"  Ex^®  fait  mention,  et  qni  doit  avoir  esté 
accompagni  d'nn  billet  de  Mr.  Lillienkrone.  Je  veux  pourtant  esperer,  que 
Tun  et  Tautre  se  trouvent  a  la  fin  a  moins  que  d'avoir  eu  quelque 
mauvais  rencontre  panny  les  chemioa.  Je  ne  scaj  quel  en  pmue 
estre  le  contenu,  mais  je  vons  puis  bien  asseurer  Mons',  que  de  nostre 
costé,  on  le  traitera  comme  on  doit  un  Ministre  de  son  charactere  ne 
doutant  pas  qu^en  Suede,  on  n'en  use  de  meme  avec  Mons'  Lindenow, 
quoj  qu'il  ait  couru  quelque  bruit  au  contraire  å  quoi  je  ne  yeux  pas 
2^onter  foy.  Pour  ce  que  regarde  les  depesches  de  Mons'  de  Feuquieres 
si  elles  tombent  entre  nos  mains,  elles  ne  manqueront  pas  d'arriyer  k 
bon  port  et  le  plus  seur  sera,  qu*il  laisse  ioujours  chaque  lettre  a  part 
afin  que  Tepaisseur  d'un  paqvet  ne  donne  pas  du  soub9on  a  nos  gens; 
il  est  TTay,  que  je  souhaiterais  aussy  que  ce  fast  å  condition  qu'elles 
n'accordent  pas  å  la  Suede  de  nouveaux  avantages  a  nostre  prejudice. 


Ribnitz,  6.  Oetobre  1675. 

J*ay  receu  celle  que  Y.  Exe.  m'a  fait  Thonneur  de  m'escrire  du 
7.  oetobre  c'est  k  dire  selon  votre  stile  et  le  billet  y  joint  me  marque, 
que  Y.  £xc.  prend  plaisir  å.  me  le  faire.  Yous  possedez  cette  qnalité 
en  perfection  de  scavoir  obliger  le  monde  de  bonne  grace  et  de  con- 
noistre  Tendroit  par  lequel  chacun  est  le  plus  sensible.  J*espere  que 
vous  aurez  receu,  celle  que  je  vous  ay  escrite  du  4  de  ce  mois  avec 
une  pour  Mr.  Lilliencron.  Mons'  Meyercron  me  mande,  qu*il  y  a  une 
OU  deux  postes  qu*on  a  rien  eu  de  Mons'  Feuquieres  h  votre  cour,  le 
desordre  et  la  guerre  sont  presqve  inseparable  et  cette  irregularité  des 
postes  en  est  encore  une  suite.  Les  lettres  qui  tomberont  entre  mes 
mains  soyent  qu'elles  s'addressent  a  vostre  cour  ou  qu'elles  en  viennent, 
trouveront  tonte  la  seureté  que  vous  pourrés  souhaiter,  et  il  fout  que 
je  me  charge  d' estre  vostre  maistre  des  postes  durant  ces  entrefaites 
qvoyqve  les  miennes  propres  ne  vont  pas  avec  la  plus  grande  seureté 
du  monde  et  paulo  post.  Enfin  tout  ce  qve  je  puis  dire,  c*est  que 
j'auray  le  mesme  soing  de  vos  lettres  qve  des  miennes  propres. 


Meclenbouig  le  23  oetobre  1675. 

Je  me  suis  offert  de  passer  les  lettres  de  France  pour  la  Suede 
qui  seront  addressées  a  moy  en  toute  seureté. 

Meclenbourg  le  27  oetobre. 

Je  repote  encore  les  asseurances  que  j'ay  dei^a  données  a  Y.  £. 
pour  la  seureté  de  ses  lettres  et  de  M.  de  Feuquieres  si  elles  s'addres- 
sent  a  moy,  et  viennent  entre  mes  mains,  j'en  auray  soin,  comme  de 
miennes  propres  sur  qvoy  Y.  E.  se  pourra  enijerement  reposer  et  en 
asseurer  M'  de  Feuquieres. 
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A  Hambourg  le  80.  octob.  1675. 

M'  ajant  deffendu  a  ceux,  que  i'ay  laissé  chez  moj  a  Copenhague 
de  n*escTire  rien  des  affaires,  ie  n'ay  peu  scavoir,  iusqu'k  present  ce 
qne  le  laqnaj  de  M'  le  marquis  de  Feuquieres  aura  apporté  å  Copen- 
hague, OU  il  a  esté  arresté,  et  a  qni  Ton  a  pris  des  lettres,  qn'il  avoit 
pour  moj  et  poor  d'autres,  a  ce  qne  Ton  me  fait  scavoir  par  une  voje 
pnbliqne,  et  que  Ton  aura  envoyé  les  lettres  a  V.  E.  Gomme  je  ne 
Yois  pas,  que  la  guerre  soit  entre  nos  maistres,  Y.  E.  jugera  bien,  que 
si  Fon  scaura  en  France  ce  procedé,  que  V.  E.  n'approuvera  pas  si  Ton 
faisoit  le  mesme  a  un  de  ses  ministres,  et  comme  cela  seroit  contraire, 
a  ce  que  Y.  E.  a  eu  la  bonté  de  m'escrire,  touchant  la  seureté  de 
mes  lettres,  je  dois  esperer  qu'estant  entre  ses  mains,  elles  seront  ren- 
dues en  seureté  a  leur  addresse,  pour  la  mienne  j'en  aj  aucune  inqui- 
etude.  Mais  pour  celle  de  M'  le  Mi"^  de  Feuquieres  au  Boj  mon 
maistre  peut  estre  que  Y.  E.  Taura  envoyé  k  M'  Meyercron.  i*ay  bien 
de  la  joye  que  M'  le  resident  Pauly  ayt  eu  la  permission  d'avoir  une 
barque  pour  passer  ses  lettres  en  Schonen,  et  pour  recevoir  celles  qui 
luy  seront  addressees,  si  Y.  E.  me  faisoit  scavoir  comme  elle  veut,  que 
les  lettres  pour  M' de  Feuquieres  passent,  et  celles  qui  luy  seront  addres- 
sees, quL  ne  seront  pas  accompagnees  de  pas  une,  qui  s'adresse  aux 
Suedois,  Ton  en  devroit  bien  mettre  ordre,  ie  suivray  avec  exacti- 
tude  la  voye  que  Y^  E.  voudra,  que  je  tjenne  avec  cette  asseurance,  qu'il 
y  aura  aucune  lettre,  de  qui  que  ce  soit,  hors  de  celles,  qui  seront  directe- 
ment  du  Boy  et  de  ses  Mifiistres.  M'  de  Meyercron  a  asseuré  le  Boy, 
que  la  chose  serait  comme  jadis,  et  que  si  desja  dans  ce  Boyaume 
seraient  survenues,  et  celles  qui  ^iendront  pour  luy  de  M'  le  marquis 
de  Feuquieres.  Y.  E.  verra,  ce  qu'elle  voudra  faire  sur  cela,  ne  le  luy 
disant  que  pour  prevenir  toutes  les  justes  raisons,  que  le  Boy  mon 
maistre  auroit  de  dire,  que  cette  conduitte  seroit  tout  a  fait  opposée 
aux  asseurances,  qui  luy  auroient  esté  données  et  par  moy  et  par  M' 
Meyercron,  d'une  sincere  amitié  et  consideration  particuliere.  Si  je  re- 
toume  a  Copenhague,  en  cas  que  sa  M**  y  passe  Thyver,  je  puis  fidelle- 
ment  Tasseurer,  que  je  feray  quoy  que  ce  soit,  qui  puisse  estre  mal  pris 
dans  la  conjuncture  presente,  agissant  comme  je  dois  pour  les  interests 
particulier  du  Boy  mon  Maistre  et  sans  me  mesler  d^aucune  chose,  il 
me  fasche  bien  d*avoir  de  luy  parler,  je  luy  dirais  les  bons  Offices,  que 
Ton  m'a  voulu  rendre,  et  les  plaintes  que  Ton  fait  de  ma  conduite,  il 
est  rien  que  pour  les  evenemens  Ton  a  quelque  raison  non  s'accordant 
a  estre  factieux  mesme  et  sincere. 

Et  si  Ton  m*eut  crou  et  fait  plus  de  reflexions  å  mes  advis  Teut 
peu  eviter  bien  de  choses,  qui  sont  arrivees.  Comme  c*est  une  affaire, 
qui  a  esté  debitée,  comme  voulant  me  faire  du  tort,  j'espere  que  mes 
memoires  me  justifieront,  ce  que  Y.  E.  advouera,  que  ce  que  j'ay  fait  et 
escrit  sans  finesse  et  de  bonne  foy,  je  la  prie  d'avoir  la  bonté  de  me 
faire  scavoir  resolution  touchant  les  lettres  de  M.  de  Feuquieres. 

Meclenbourg  le  81.  octobre  1675. 

La  lettre  de  M.  Lilliencrone  aussy  bien  que  celle  de  Mr.  le  Duc 
de  Bouillon  out  esté  dans  vostre  paqvet,  je  ne  crois  point  qv'il  ayt  esté 
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ouvert  par  qaelqne  curieux  ajant  troav^  les  Armes  dans  leur  entier, 
hormis  qu'il  y  avait  an  peu  de  cire  roage  meslé  parmy  la  noire,  dont 
il  estait  cacheté.  J'enverray  celle  pour  W  le  marqais  Feuquieres  a 
M.  le  grand  Amiral  ayec  nne  recommendation  telle  qn*il  fant,  et  je  crois 
que  le  plus  seur  sera  que  vous  addressiez  yos  lettres  a  moy,  jusques  a 
ce  que  Ton  poisse  mettre  quelqne  ordre  plus  precis  et  plus  reglé  comme 
on  fera  a  nostre  retour,  la  qaelle  depend  de  la  prise  de  la  Ville  de 
Wismar. 


Meclenbourg  le  8.  Nov.  1675. 

J'ay  receu  celles,  que  vous  m'avez  escrittes  avec  celles  a  M.  le 
Marquis  de  Feuquieres,  lesquelles  j'ay  recommandé  a  M'  le  grand  Amiral 
qvi  leur  donnera  une  seure  adresse. 

J'ay  donné  Taddresse,  qu'il  faut  å  la  lettre,  qve  vous  m'avez  envoyée 
pour  M'  le  Marqvis  de  Feuquieres,  et  je  ne  doute  point,  que  M'  le  grand 
Amiral  n'en  ayt  tout  le  soin  imaginable,  vu  la  maniere  dont  je  la  luy 
ay  recommandée.  Je  crois  vous  avoir  dit  plusieurs  fois,  que  je  n'ay  point 
eu  des  lettres  de  M.  de  Feuquieres,  ny  pour  vous,  ny  pour  la  cour, 
quoy  que  puisse  dire  sa  nonchalance,  je  veux  dire  son  Fxcellence  Mr. 
le  grand  Amiral,  vous  pouvez  bien  croire,  que  je  l'avais  point  retenu, 
ne  sachant  a  quoy  mesme  cela  me  servirait.  Les  plus  grands  secrets 
qui  sont  entre  la  France  et  la  Suede  pouvent  estre  en  toute  seureté 
entre  mes  mains.  Et  j'espere  que  nostre  conduitte  sera  trouvée  si  hon- 
neste  et  si  pleine  de  franchise,  que  vestre  Cour  aura  lieu  de  se  repentir 
de  n'avoir  point  preté  Toreille  aux  advis  de  V.  Excell.  A  propos  de 
lettres  j'ay  cacheté  le  paqvet  pour  M.  do  Feuquieres  et  sur  mon  hon- 
neur  je  n'ay  pas  voulu  lire  un  seul  mot,  et  V.  E.  me  fera  plaisir  de 
ne  me  les  envoyer  plus  sous  cachet  volant,  car  ne  le  pouvant  jamais 
recacheter  assez  adroitement,  M'  de  Feuquieres  me  pourroit  prendre  pour 
un  filoux  de  lettres  qualité  fort  malseante  pour  un  chancelier. 


Brev  fra  Griffenfeld  til  den  svenske  Envoyé  extraordinmre 

(xustav  LiUiencrone, 

Mec^lenburg^Vu  1675. 

Det  er  mig  heel  ukjært  aff  hans  seeniste  d.  dato  Ejøbenhavn  6. 
Xov.  hans  TJpaszlighed  at  fornemme,  ynsker  hannem  en  snar  och  fold* 
kommen  restitution,  som  jeg  synderlig  og  vel  sielff  behøfver.  Skolde 
hans  indisposition  ofver  formodning  lengere  continuere,  vil  jeg  dog  trøste 
mig  med  den  frugt  dog  deraff  at  kunne  hafve,  at  jeg  hannem  endnu  i 
^øbenhaffh  førend  hans  bortreisze  kand  være  saa  lyckelig  at  tale  med, 
som  jeg  nok  er  vis  paa  hannem  for  mange  Aarsagers  skyld  icke  ulgært 
være  skall,  och  hannem  da  \ridere  mundtlig  forsickre  om  den  estime, 
med  hvilken  jeg  er  och  forblifver. 
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Breo  fra  Qrifftnftld  til  BigBodrnxral  Hienrtk  Sjjtlke, 

Mecklenburg  d.  2.  Dec  1675. 

Eftersom  vi  tu  ere  nu  bleffven  til  frandzøske  Postmestere,  saa  bedor 
jeg  £.  Ex.  wilde  lade  sig  behage  indlagde  paqnet  til  Feaqaieres  at 
lade  bli£hre  bestilt,  og  kommer  noget  fra  ham,  da  mig  det  igien  at 
tilsende. 


Ohtr  Gfeheime  Estats  og  Cammer  Secretair  Oriffenfélds 

Bigscantzler  Bestalling, 

Hånd  skal  vere  os  som  sin  absoluts  Souverain,  Arfdekonge  og 
Herre  hnld  og  tro,  yoris  og  Toris  høye  Arfaehns  Ganfn  og  Beste  i  alle 
Maader  søge,  vide  og  ramme,  Skade  'og  Forderf  af  yderste  Evne  og 
Formue  forekonmie,  hindre  6g  afvæige,  og  helles  som  en  erlig  tro  og 
redelig  Bigscantzler  sig  skicke  og  forholde.  Efter  denne  hans  Bestalling 
og  Ed  han  os  derpaa  gjort  hafiier. 

26.  November  1678.  Christian. 


Uddrag  af  Kristen  SJceels  Erklæringer  til  Betten  og  til  Kongen  om 
Oriffenfélds  Skyld.    Qeh.  A.  G.  S.  (Griffénfelds  Dom). 

22.  Maj  1676  i  EasteUet 

„Saasom  Hr.  Peter  Greven  af  Griffénfelds^ Beskyldninger  bestaa  i: 

1.  At  have  taget  Skænk  for  en  og  anden  at  have  avanceret  ved  Be« 
stillinger. 

2.  Ikke  holdet  sekret,  hvis  af  H.  E.  M.  aller  naadigst  haver  vordet 
betroet,  hvilket  han  og  selv  maa  bekende  og  derfor  beder  om 
Naade. 

8.   Ikke  iorebragt  Snpplikationer. 

4.  Projekteret  adskillige  skadelige  Permutationer,  som  med  Ed  Eders 
E.  M^  Ministres  Attest  forsurer. 

5.  Endelig  vekslet  Breve  med  Eders  M^  aabenbare  og  hemmelige 
Fjenders  Ambassadører  og  Envoyéer,  og  efter  foreviste  Attester  af 
Biermann,  Lindenow  og  Sekretær  Wolf  franske  Breve  frti  og  til 
Sverig  under  hans  egen  Eonvolut,  i  hvilken  han  offererer  sig  at 
ville  agere  Postmester,  og  at  de  Breve,  som  gik  fra  Frankrig  til 
Sverig  en  toute  sureté  kan  ham  betro& 

Som  af  Hr.  Peter  Greve  afGriffenfeld  herimod  ingen  anden  Forsvar 
eller  Undskyldning  kan  frembringes,  som  hans  eget  Ord,  at  største  Delen 
af  foranførte  i  N.  5  anførte  har  været  simulata,  for  at  give  Eongen  af 
Frankrig  nogen  Fornøjelighed,  for  den  franske  Ambassadørs  Breve  have 
været  opbrudte,  og  udi  sligt  beraaber  sig  paa  E.  E.  M.  selv  det  at 
have  berettet  og  tilkendegivet,  og  £.  M^  mundtlige  BeMng  derpaa  at 
have  bekommet,  saaledes  at  maatte  ske,  og  ej  virkeligt  at  være  derpaa 
faldet  for  noget,  hvoraf  kan  ses,  at  Eders  E.  M.  og  Riger  og  Lande 
nog.en  Skade  eller  Præjudice  at  tære  tilføjet  eller  hændet,   eller 

II.  7 
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at  han  nogen  Forræderi  har  begaaet,  men  af  deres  opsatte  Instrukser, 
som  Tar  til  Eders  K.  M*'  Envoyéer  og  Forordnede  udgaaet,  skal  for- 
nemmes, at  han  aldrig  har  været  god  fransk  eller  svensk. 

hvis  E.  K.  M.   allemaadigst   ikke  vilde    udi  Naade   anse    hans 

forebringende  Undskyldning  og  være  ham  det  gestændig,  saakan.han  i 
andre  Maader  ikke  undgaa  og  submitterer  sig  E.  E.  M.  i  dybeste  TJnder- 
-danighed  til  Straffen. 

Da  efter  hans  egen  underdanigste  Submission,  og  efterdi  ej  anden 
Bevislighed  af  ham  fremlægges,  som  forberørt  er,  og  ej  kan  producere 
andet  til  sin  Befrielse ;  mens  han  i  saa  mangfoldige  af  E.  E.  M.  optagne 
Benaadninger  sin  Utaknemlighed  ladet  se  imod  sin  høje  og  dyre  Ed  og- 
E.  E.  M^"  naadige  Advarsler  og  Paamindelser  gjort  og  ej  uden  E.  E.  M. 
af  hannem  paaberaabte  Naade  og  hvis  Tilgivelse  naadig  optage  og  pas- 
sere, ser  jeg  ikke  andet  end  som  hannem  henstille  til  Eders  M^  Naade. '^ 

Den  26.  Maj  1676  skriver  Skeel  til  Eongen,  efter  at  have  frem- 
ført de  ovenanførte  fem  Funkter,  som  Griffenfeld  skyldes  for: 

,,Mens  som  i  ingen  af  de  Breve,  som  for  os  udi  Betten  ere  lagte, 
klarligen  og  tydeligen  kan  ses  og  fornemmes,  at  han  har  med  Eders 
E.  W  Fjender  hemmeligt  og  aabenbart  haft  noget  forræderisk  fore 
imod  Eders  K  M*,  Eders  E.  M**  Arvehus,  Rige,  Fyrstendømmer  og 
Lande,  eller  endnu  klarligen  dette  er  ham  overbevist,  og  udi  tvivl- 
raadige  Blodsager  altid  er  brugeligt  og  bedst  at  følge  det  lemfældigste, 
da  understaar  jeg  mig  ikke  eller  kan,  inden  bedre  eller  klarere  Oplys- 
ning i  denne  Post,  forsvare  for  Eders  E.  M*  og  for  min  egen  Samvittig- 
hed at  dømme  og  kende  ham  fra  Livet.'* 

„Beder  udi  dybeste  Ydmyghed  det  udi  Naade  maa  optages  og 
naadigst  bevilges  den  Naade,  at,  hvis  det  behager  Eders  E.  M*,  at  Dom- 
men, som  er  afsagt  paa  hans  Liv,  skal  trykkes,  mit  Navn  da  maa 
udelades." 

Christen  Skeel. 


Brev  fra  Oriffenfelds  Sekretær,  Henrik  Lund,  i  hvilket  han  søger 
Kongen  om  Befrielse  af  sit  Fængsel  og  om  Kanselliforvalterposten.  (Geh. 
Ark.  G.  S.,  Pakke  1876  Nr.  953) 

Ob  mich  zwar  der  Arrest,  mit  welcher  E.  E.  M*  mich  allergnftdigst 
belegeu  laszen,  sehr  zu  Hertzen  gegangen,  so  hab  ich  ihn  doch,  weil  es 
E.  E.  M*  also  allergnadigst  gefallen,  wie  billig  gem  ertragen,  ihn  auch 
noch  gerne  ertrage,  nur  allein  dieses  schmerzet  mich,  das  alle  Wolt  zu 
glauben  beginnt,  das  ich,  nachdem  man  mich  so  oft  examinirt,  an  dem- 
jenigen,  was  der  gewesene  Eeichscanzler  versehen,  auch  schuldig  seyn  musz. 
Wann  nun  aber  allergnadigster  EOnig  und  Herr  meine  Unschuldt  nach 
der  von  denen  von  Eurer  E.  M'  darzu  verordneten  Herm  Commissarii 
(welche  Eure  E.  M.  zweifelsohne  satsamb  Bapport  werden  gethan  haben) 
zu  verschiedenen  mahlen  geschenen  eydlichen  YerhOre  und  examinirung 
nunmehro  genugsamb  wird  am  tage  seyn,  ich  auch  der  allerunter- 
thanigsten  zuversicht  lebe,  das  mich  dei^enigen,   was  mein  voriger  Herr 
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gethan,  nicht  wirdt  entgelten  laszen.  Als  implorire  E.  K.  M*  ange- 
bohme  welltkundige  hohe  Milde  und  Gtlte,  so  Diemanden  dero  Unter- 
thanen  von  sich  ungetrOstet  gehes  laszt,  ich  auch  in  allertiefster  Demuth 
allerunterthftnigst  hittende;  Sie  woUen  einen  Blich  dero  Gnaden  auf 
mich  dero  Erbunterthanen  schieszen  laszen  und  nicht  allein  mich  des 
mir  bis  dato  aufgelegten  arrestes  zu  erlaszen,  besondem  auch  die  hohe 
unverdiente  Gnade  (so  Eure  K.  M*  mir  in  dem  Sie  mich  mit  des  Cantzlej 
Yerwalters  als  meines  Schwiegervatters  Dienst  unlångst  begnadigt  er- 
wiesen)  mir  femer  weiter  bejzubehalten  allergnådigst  geruhen;  Solch 
hohe  K.  Gnade  wirdt  der  AllerhOchste  Eure  K.  M*  reichlich  vergelten, 
und  ich  werde  mit  meinem  ohne  dem  verpflichteten  allerunterthanigsten 
getreueren  Diensten  und  Darsetzung  Guths  und  Bluths  dazuthun,  das 
ich  in  allertiefster  devotion  bin 

Eure  K.  M* 
allerunterthftnigster  pHichtschuldigster  Enecht 

Henrich  Lundt. 
Copenhagen  d.  10.  Mai  1676. 


Uddrag  af  Breve  fra  Mette  Trolle  ^). 

Madrid  "Z*  1676. 

Mon  bon  dieu  M'  qui  aurait  cru  telle  chose,  que  celle  quo  nous 
venens  d'apprendre  de  notre  pauvre  M.  le  comte,  Serait  il  bien  possible 
qu*il  auroit  pu  commettre  un  si  grand  crime  contre  un  si  bon  roy,  qui 
luy  comble  de  graces  et  d'honneurs,  non  ce  n*est  pas  croyable,  et  je 
ne  puis  point  me  Timaginer,  bien  qu'il  est  un  tour  de  ses  ennemis,  qui 
luy  ont  voulu  jouer  cette  piece.  Dieu  luy  pardonne  de  n'avoir  pas  plus 
obligé  ses  plus  veritables  amis  et  les  gens  de  qualité;  qui  jamais  luy 
auroit  succeté  telle  disgrace  —  enfin  soit  qu'il  en  soit.  S'il  est  cou- 
pable  comme  je  n*espere  pas,  je  seray  ennemi  de  la  cause,  mais  am  i 
de  la  personne,  comme  je  Tetais  pendant  son  bonheur,  quoi 
qu'il  m'auroit  bien  pu  obliger  autrement  qu'en  continuelles  promesses 
et  compliments. 

Madrid  «/6  76. 

Yoila  aussy  la  petite  Madame  Bjelke  qu'on  me  mande  étre  en 
disgrace  pour  ces  mémes  intrigues 


Om  Griffenfelds  Fald  skriver -Suhm  i  sin  Danmarks  Historie: 
„Kristian  den  Femte  var  en  god  og  elskværdig  Eonge,    dog  lod 
han  sig  ved  en  Sammensværgelse  af  nogle  fiofmænd  forlede  til  at 
skille  sig  ved  Griffenfeld  og  berøvede  sig   derved  en  af  de   største 
Ministre,  Danmark  nogensinde  har  haft'^ 


M  Født  1641,  gift  med  Hr.  Jørgen  Reedtz. 
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Den  bekjendte  Smædedigter  Jakob  Wonn  (Eiogos  Stifisøn),  som 
havde  forfulgt  Grifiénfeld  med  sine  Nidviser  i  hans  Velmagtsdage ,  var 
den  første,  der  beklagede  hans  Fald. 

Da  Griffenfeld  var  den  mægtige  Kansler,  skrev  Worm: 

Jlredive  S«lypenge  tellee 
For  min  Jesu,  Frelsermand, 
Men  skal  nu  en  Præst  udvælges, 
Maa  man  fylde  snart  en  Spand 
Fuld  af  Guld,  af  Sølv  og  Penge; 
Gud  lad  det  ej  vare  længe/' 

Men  næppe  er  Griffenfeld  styrtet,  saa  skriver  Worm: 

„Siden  at  (iribben  blev  sat  udi  Fængsel, 
Siden  at  Fyrsten  af  Ploen  gik  bort 
Har  vi  udstaaet  stor  Nød  og  stor  Trængsel, 
Intet  Yærk  fi^aar  os  nu  lykkelig  fort 
De,  som  er  kloge,  forstandig  og  sikker, 
Imod  dem  vi  os  saa  skammelig  skikker/' 

Griffenfelds  Tjenere  bare  blaat  Liberi  med  sorte  og  rødkantede 
Haandled.  Gnid-  og  Sølvlidser  vare  slyngede  i  Sløjfer  paa  Brystet  og 
langs  Sømmene  paa  Byggen. 

Griffenfelds  grevelige  Yaaben  have  vi  anført  paa  Tittelbladet  — 
Indtil  1671  nyttede  han  det  schumacherske  Familievaaben,  der  føres  af 
Familien  den  Dag  i  Dag:  et  rødt  Slgold,  i  hvis  Midte  der  er  et  lig^, 
opretstaaende  Egetræ  med  tre  Agern.  Under  dette  en  hvilende  Løve 
med  opspærret  Gab  og  en  enkelt,  opadkmmmet  Hale.  Sigoldet  er  kronet 
med  en  Hjelm,  ud  af  hvilken  der  stiger  en  Løve  med  dobbelt  Hale. 


Til  en  retteUg  Vurdering  af  Oriffenfelds  Husholdning  akuUe  vi 
meddele  følgende  Uddrag  af  L.  Daae:  L,  Skaardunds  Avtobiograji 
Kristiania  1873.    S.  18—20. 

Hs.  Eks.  Hr.  Jnst  Høgs  Hofstat  og  Svite: 

1.  Hs.  Eks.  Hr.  Just  Høg. 

2.  Finren,  som  siden  blev  Baron  og  kaldet  FinrendaL 

3.  Frederik  Krag  var  Marskal 

4 — 14.  Kavalerer:  Niels  Krag,  Palle  Krag,  Jørgen  Skeel  (rige 
Kristen  Skeels  Søn),  Jørgen  Vind  (Skatmester  Holger  Vinds  Søn),  Palle 
Bantzau,  Kristian  Daa,  Anders  Bilde,  Levind  Marskalk,  Klingenberg 
(Gen.-Postmesters  Søn),'Biermann  (nu  Ehrenschilt  den  nnge),  Sti  Høg. 

15.  Legations -Sekretær  Borch.  *  16.  Hofinester  Hartmann  (tysk). 
17.  Staldmester  Gert  Dysseldorp.  18.  Præsten  (tysk,  var  Biennanns 
Informator).  19.  Intendanten  Albert  Dysseldorp.  20.  Kristoffer  Wil- 
chen  Køkkenskriver.  21 — 24.  Kopister:  Vilhelm  Helt  fra  Køge,  Volmar 
Jessen  (norsk),  Sverdfeger  (holstejnsk),  Bartolomæus  Hansen.     25 — 26. 
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Eammertgenere  Jakob  From,  Johan  Drubech  (tysk).  27 — 82.  Sukkerbager 
og  Kok  med  deres  Svende.     88  og  84.  Morten  og  Johan  Bogbinder. 

85 — 89.  Pager:  Jean  Witte  (Hollænder),  Anton  "Nordman,  Kristoffer 
Nordby,  Frederik  Bys,  Daniel  Zedelhyber  (hollandsk).  40—52.  Tretten 
danske,  tyske,  franske  og  flamske*  Lakeger  (Skaanlnnd  var  i  disses  tal). 
58  og  54.  Svejtsere.  55  og  56.  Kuske.  57  og  58.  Forridere.  59.  en 
Staldknegt 

Desfomden  havde  Kavalererne  adskillige  Tjenere  og  Lakejer,  der 
bare  samme  Liberi  som  Ambassadørens  Folk,  hvilket  gjorde  en  stor 
Anseelse,  naar  han  kom  kørende. 

Det  andet  Køn: 

60.*  ,,Madame'*:  Fru  Karen  Krabbe,  Ivar  Krabbes  Datter^). 
61 — 68.  Jomfruer:  Anna  Juel,  Ryes  den  ældre,  Byes  den  yngre. 
64.  Mansel  Bouchmar,  en  Francaise.  65 — 69.  Kammerpige,  Guvernante 
og  Stupiger.     70 — 78.  Yaskepiger  og  Kokkepiger. 

Foruden  Just  Høg  vare  Grev  Anton  af  Oldenburg  og  Simon  Petkum 
Sendemænd  ved  Kongressen  i  N\jmwegen;  Grev  Anton  havde  et  endnu 
talrigere  Følge  end  Høg  og  havde  baade  af  Kongens  Pager,  Lakejer  og 
Trompetere  i  san  Svite^). 

I  alt  var  der  24  Ambassadører  og  19  Envoyéer  samlede  ved  Kon- 
gressen i  Nijmwegen.  Enhver  af  dem  holdt  en  prægtig  og  storHo&tat. 
Den  ene  vilde  ikke  staa  tilbage  for  den  anden  i  Glans.  En  Ambassa- 
dørs Udgifter  lieløb  sig  til  80,000  Bdr.  og  en  Envoyés  til  6000  Daler 
aarlig.  —  I  det  første  Aar  var  der  stor  Strid  om  Karakter  og  Bang 
imellem  alle  disse  Sendemænd. 

Som  et  Bidrag  til  en  Skildring  af  hin  Tids  Sæder  og  Forholde 
skulle  vi  tilføje:  For  Vedligeholdelsen  af  Orden  og  Endrægtighed  blandt 
saa  mange  Potentaters  Folk  bekendtgjordes  der  af  Politiet,  at  ingen 
Kavaler  under  Livs  og  Æres  Fortabelse  maatte  dueUere  eller  udfordre 
hinanden,  hvorfor  enhver  Ambassadør  altsaa  vilde  behage  at  holde  sine 
Folk -i  Tvang. 

Denne  Forordning  blev  først  brudt  af  to  danske  Kavalerer,  nemlig 
Palle  Bantzau  og  den  unge  Johan  Lemfort^  som  var  en  af  Grev  Antons 
Svite.  Da  Grev  Anton  var  bortrejst,  lod  Høg  dem  komme  for  sig  og 
tiltalte  først  Lemfort:  „Din  Sakramenter,  Djævlen  skal  hente  dig,  vil  din 
Grønskolling  bilde  dig  ind  at  duellere.  Du  er  vel  undskyldt  at  føre 
Kaarde,  hvor  er  din  Præceptor,  han  tager  vel  vare  paa  dig,  han  skulde 
hale  Bukserne  ned  paa  dig  og  piske  dig  brav  med  Bis,  isteden  for  at 
lade  dig  bære  Kaarde.  Ved  du,  hvad  en  Kaarde  eller  dette  fredhelligede 
Sted  betyder.  ^*    Lemfort  vilde  skyde  Skylden  paa  Bantzau.   Høg  var  en 


*)  Det  Tar  hendes  Broder,  Jørgen  Krabbe  til  Krogholm  iSkaane,  som  maatte 
bede  med  Livet  for  sit  danske  Sindelag.  Han  henrettedes  i  Malmø  1678. 
Han  var  gift  med  Jytte  Thott. 

')  Om  Greven  skriver  Skaanlnnd:  „Til  de  fattige  lod  han  daglig  uddele  Mad 
og  Penge,  og  alt.  hvad  han  vandt  i  SelskabBspil ,  gav  han  til  de  fettti^e, 
saa  hans  lige  i  den  Betning  &ndtes  ikke  paa  dette  Sted.  Selv  saa  leg 
nogle  Gange,  han  gav  en  Dtikat  til  &ttige.  Jeg  fik  ogsaa  mange  Drikke- 
penge af  ham.    Han  holdt  et  kosteligt  Hof  og  var  Bidder  af  Elefanten." 
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hæftig  Mand,  og  han  svarede :  „Hold  din  Miind,  eller  jeg  slaar  dig,  saa 
Hjæmen  skal  sidde  paa  y^ggen^^  Saa  tog  han  fat  paa  dem  begge, 
skældte  dem  gruelig  og  lovede,  at  de  skulde  faa  en  Ulykke,  straffes 
haardt  og  aldrig  mere  komme  til  Danmark;  men  Høgs  Hustru,  der  var 
tilsiede,  faldt  ham  om  Halsen  og  gik  i  Forbøn  for  de  to  Hanekyllinger, 
saa  Vreden  blev  stillet. 

Høg  vidste  alle  Franskmænd.enes  og  Svenskernes  hemmelige  Affærer 
og  det  paa  følgende  Maade :  Der  var  en  fransk  Lakej  i  Marskal  d'£stra- 
des  Sekretariat.  Denne  havde  vor  Sekretær  underkøbt  til  at  give  Bap* 
port  om,  hvad  han  fornam.  Denne  kom  til  os  under  Paaskud  at  tale 
med  mig  og  undervise  mig  i  Fransk,  men  jeg  bragte  ham  til  Sekre- 
tæren, hvor  han  ej  alene  fortalte,  hvad  lian  havde  hørt;  men  alfid  havde 
Papirer  med.  Breve  og  Koncepter,  som  vare  revne  i  hundrede  Stykker 
og  kastede  paa  Gulvet  eUer  i  Papirkurven.  Dem  flyede  han  Sekretæren, 
som  med  stor  Flid  føjede  dem  sammen.  Høg  talte  aldrig  med  denne 
Lakej,  men  Sekretæren  leverede  ham  en  rigelig  Kundskabsløn,  saa  han 
stedse  hol4tes  til  Arbejde,  saa  længe  vi  vare  der,  og  han  havde  ingen 
Skade  deraf.  —  Just  Bag  havde  ogsaa  lejede  Fodgængere,  som  ad 
Genveje  indhentede  Posten  efter  dens  Bortgang,  naar  der  var  Nyheder 
at  opsnappe. 


Memorial  von  I,  F.  D.  den   Herzogen  von   Ploet^  als    Oherfeld- 
viarschal  zu  ubergehen  und  nachfolgenden  Puncten  gehorsamst  zu   re- 
commandiren. 
11.  April  1676. 

1.  Weil  I.  K.  M.  gnådigst  gesonnen  mich  in 
dero  Diensten  langer  zu  behalten,  also  mOchte  ich 
auch  gem  wissen,    wie  lange  man  Dienst  von  mir 

wird  bewilligt.  begehren  th&te,  sonsten  will  ich  mich  versprechen 

Christian,     noch  ein  Jahr  bis  Ausgang  des  Monats  May  1677 

zu  verbleiben.     Hemach   k()nnen  I.  M.  sehen,    ob 

ich  derselben  langer  anstehe,  und  ich  ob  es  meine 

Gelegenheit  Iftnger  geben  wtLrde  zu  verbleiben. 

2.  Wegen  meiner  Gag^  haben  I.  M.  mir  sagen 
lassen,  dasz  ich  nicht  mehr  als  meine  vorige  alte 
Gage  nemlichen  6000  rthl.  sol  zu  genieszen  haben, 
dasz  weilen  L  M.  vergangen  Jahr  mir  meine  Charge 

•  haben  verhOgt,  man  wflrde  auch  meiner  in  der  Gage 

seyn  eingedenk  gewesen,    wil  gleichwohl  dannach 

wird  bewilligt.  hoffen  I.  M.  werden  so  gnftdig  und  gdtig  seyn,  weil 

C.  es  doch  ein  wenig  far  I.  M.  thuet,  und  die  Gage 
von  moinem  Regiment  gnfldigst  mir  zu  meiner  bes- 
sem  Auskommung  genieszen  laszen,  den  ich  bin 
ein  fremder  hier  in  diesem  lande,  håbe  keine  GClter 
wie  die  andere  ht>he  Officiere  haben,  davon  dieselben 
einen  Zusatz  zur  bessem  Unterhaltung  zu  leben 
haben  kOnnen. 


Memorial  fra  Hertagen  af  Ploen. 
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hat  Lilliencron. 


wird  bewilligt. 


nach  dem  feldzug 
ist  davon  zu  spre- 
chen,  ad  interom 
commandirt  Arens- ' 
torf.  C. 


3.  Weil  mir  auch  I,  M.  in  meiner  vorigen  Ca- 
pitulation  gn&digst  versprochen,  dasz  wen  ich  schaden 
oder  ruinirung-  wegen  I.  M«  Diensten  an  meinen 
Gtltem  haben  solte,  das  mir  alsdan  von  I.  K  M. 
gn&digst  dafflr  solte  satisfaction  geschehen,  so  h&tte 
ich  bey  I.  M.  unterth&nigst  zn  bitten,  das  man  mir 
zur  Versichemng  die  Drostey  Pinnenberg  wollte  in 
Besitz  geben,  gleich  wie  anch  der  Hr.  General 
Arenstorf  eine  wirckliche  Besitzung  einige  Gtlter 
hat,    denn  so  hatte  ich  anCh  eine  Wohnnng,    dasz 

0.  ich  konte  meine  familie  und  hanshaltnng  in  L  M. 
Landen  zihen  und  dieselben  an  ihren  ohrt  wohnen 
lassen,  weilen  ich  doch  sonsten  keinen  ohrt  håbe, 
da  ich  die  meinigen  in  I.  M.  Landen  kan  hir  lo- 
giren oder  nnterbringen  y  so  viel  aber  meine  Gage 
betrifft,  konte  dieselbe  gleich  wie  dem  General 
Arenstorf  geschieht  von  den  Einkanften  der  Drostei 
abgezogen  werden,  dem  Hr.  Feldmarchal  Eberstein 
ist  selbige  Drostey  zu  besitzen  auch  vergOnnet 
worden. 

4.  Mein  regiment  wie  auch  die  gelder  umb 
dasselbe  zu  bekleiden,   hoffe  ich  wird  mir  gelassen 

Q  werden,  wie  mir  den  auch  Ihr  M.  im  Lager  f&r 
Eoldingen  das  Regiment  allemal  selbst  zn  kleiden 
allemal  gnadigst  versprochen  haben. 

5.  In  mein  Gouwemement  als  zu  Gltlckstadt 
und  was  davon  dependiret,  hoffe  ich  ja  das  man 
mir  diszelbe  iaszen  wird,  wiewohl  ich  nichts  davon 
zu  heben  håbe. 


ist  bewilligt. 


wird    nicht    dahin 
verlanget.         C. 

bey  dem  Friedens 
Tractat  C. 


DieZulageimfelde 
sol  ihm  gereichet 
werden.  C. 


Ja. 


6.  Das  ich  mOge  wegen  meiner  Charge  der 
Armee  wie    sonsten  gebrftuchlich    ist  schrifffclichen 

C.       Yorgestellt  und  mir  auch  Autoritet  und  respect  ge- 
gOnnet  werden. 

7.  Im  ISTorwegen  wie  aueh  zu  Wasser  kan  ich 
nicht  dienen. 

8.  Weil  ich  auch  ein  groszes  bey  der  Cron 
Schweden  zu  fordem  håbe,  als  will  ich  von  I.  M. 
die  Gnade  hoffen,  dasz  mir  dieselbe  dazu  gnadigst 
werden  beforderlich  seyn. 

9.  Was  sonsten  I.  M.  in  den  FeldzUgen  wie 
auch  in  den  Winterkvartieren  den  anderen  General 
Persohnen  werden  geben  laszen,  solche  werde  ich 
auch  nach  proportion  meiner  Charge  jedoch  ohne 
abzug  von  meinef  Gage  zu  hoffen  haben. 

10.  Aus  diesen  voigesetzten  puncten  wie  auch 
nach   meiner   alten  capitulation ,    von  welcher   ich 

C.       nicht  gem  in  einigen  puncten  abgehen  wollte,  muss 
ein  neuer  aufsatz  gemacht  werden. 
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Breo  fra  Johan  Wibe  Hl  Kansler  Ahlefeldt, 

Monseigneur. 

La  negligence  oa  rimpossibilité  comme  disent  les  M"  les  etats  de 
Zelande  d'equiper  les  navires  qoi  sont  de  lem  oontingent  d'enToyer  au 
service  de  Sa  Ms^esté  a  fait  retarder  sur  leors  costés  un  navire  de  N. 
Holland  nommé  Jupiter  qui  est  sorti  de  Texel  le  25  du  mois  passé. 

J'ay  si  bien  Mi  que  j'ay  encore  engagé  3  lieutenants,  2enseignes 
et  6  bas  officiers  qui  peuvent  étre  embarqués  avec  les  matelots  loués 
id  par  lé  eommissaire  Muller,  avec  etc. 

Johan  Wibe. 

Amsterdam  le  20  juin  1676. 


Uddrag  af  Breve  fra  Bigskanaler  Ahlefeldt -Langeland  og  Biga- 
admiral  BjeUce  til  Kongen  om  Flaaden  og  Hjælpetropperne  i  Juni  og 
Juli  1677.     (GeL  Ark,  Krigsministeriets  Aflev.  P.  1677.) 

Den  8.  Juni.    Den  danske  Flaade  ligger  ved  Dragør. 

16.  Juni..  Flaaden  er  nogenlunde  forsynet.  „Charlotte'^  er  sendt  til 
Flaaden.  Ekspres  er  gaaet  efter  „Frederik*S  at  den  skal  for&je 
sig  igennem  Sundet.  „Prins  Jøigen^s  Udrustning  paaskyndes.  Af 
de  fangne  svenske  Matroser  fordeles  200  til  800  paa  Flaaden.  Offi- 
cererne sendes  til  Nyborg  og  udstede  der  Revers,  at  de  ej  ville 
undvige. 

19..  Juni.  Det  kejserlige  Sendebud  Grev  Haberstein  mælder,  at  1200 
kejserlige  Fodfolk  og  200  Dragoner  ere  komne  til  Korsør;  Besten, 
Staben  med  General  Coop,  kan  væntes  te  Wismar  en  af  Dagene. 
Den  hollandske  Resident  har  i  Dag  været  hos  Kansleren  med  en 
Skrivelse  fra  hans  Principaler,  der  beklage,  at  de  have  er&ret,  at 
man  har  dem  mistænkte,  at  de  ville  slutte  særlig  Fred  med  Sverig, 
noget  der  aldrig  er  faldet  dem  ind.  Trods  de  Tilbud  om  Fordele, 
Sverig  har  gjort  dem,  vilde  de  holde  fast  ved  det  gode  Parti  og 
ej  slutte  nogen  særlig  Fred. 

Gyldenløve  Ibrlanger  endnu  to  Skibe  til  sin  Plans  Udførelse 
(Marstrands  Erobring).  Kansleren  beder  om  Opsættelse  til  den 
hoUandske  Flaades  Komme. 

22.  Juni.  Niels  Juel  mælder,  at  den  svenske  Hovedflaade  er  set  i 
Nærheden  af  Bomholm,  og  at  den  vil  gaa  ind  i  Sundet  og  angribe 
den  danske  Flaade,  da  den  har  erfaret  af  de  forbisejlende  Skibe, 
at  de  hollandske  Avksiliærskibe  endnu  ej  ere  komne. 

Kansleren  foreslaar,  da  alt  beror  paa  Flaadens  Konservation, 
at  bemande  de  endnu. i  Havnen  liggende  Skibe  med  500  af  de 
dygtigste  i  Hovedstaden  værende  norske  Soldater  samt  med  de 
tilbageblerne  Matroser,  og  sønde  mindst  endnu  to  Skibe  til  Flaaden. 
Endvidere 'at  man  over  Land  giver  de  udenfor  Kristianstad  liggende 
Orlogsskibe  Underretning  om  den  svenske  Hovedflaades  Ankomst 
og  Befaling'  til  hurtigst  muligt  og  forsigtig  at  støde  til  Hoved* 
flaaden. 
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80.  Juni.  Admiral  Juel  har  med  Kurér  underrettet  os  om,  at  han  har 
&aet  den  svenske  Flaade  i  Sigte  ud  for  Møn,  og  forlangt  vor  Er- 
klæring om,  hvorledes  han  har  at  forholde  sig,  da  den  i  Tal  er 
ham  overlegen..  Altsaa  have  vi  ikke  kunnet  gøre  andet,  end  ind- 
skærpe ham  paadet  allertydeligste,  at  efterkomme  Deres  Majestæts 
ham  for  kort  Tid  siden  tildelte  allemaadigste  Befaling,  saa  vidt 
muligt  at  undgaa  enhver  farlig  Fsagtning. 

Vi  henstille  allerunderdanigst  til  Deres  Miyestæt,  om  samme 
ikke  vil  gentage  den  tidligere  Befiding  og  endnu  en  Gang  anbefsde 
Admiral  Juel,  at  han  vogter  sig  for  at  indlade  sig  i  noget  Slag, 
Og  at  han  trækker  sig  tilbage  til  et  sikkert  Sted,  hvor  han  kan 
forene  sig  med  de  hollandske  Skibe ,  der  allerede  ere  i  Nordsøen, 
og  som  med  denne  nordlige  Vind  kan  væntes  med  hver  Time. 

2.  JuH  Vi  lykønske  Deres  Migestæt  til  den  herlige  Sejr  [o:  Slaget  den 
1.  Juli  i  Køgebugt].  To  Priser,  ^Mars^^  og  „Gæsar^',  ere  her  op- 
bragte, en  ireåie  paa  nogle  og  50  Kanoner  er  stødt  paa  ved  Salt- 
holm og  taget  af  „Charitas^.  „Dragen^^  paa  nogle  og  60  Kanoner 
er  strandet  to  Mile  sønden  for  Køge. 

Til  at  modtage  de  saarede  bliver  der  gjort  Anstalt  hos  Borger- 
skabet, Kieresiet  og  Universitetet  De  skulle  blive  godt  plejede  og 
forhaabentlig  snart  blive  helbredede. 

Tromp  er  kommen  hertil  i  Dag  med  nogle  af  de  hollandske 
Skibe.  Han  har  undskyldt  sin  og  Skibenes  sene  Komme  med,  at 
det  svensk-sindede  Parti  i  Holland  har  forhalet  Skibenes  Udrust- 
ning. Navnlig  har  Villiam  Bastiansen  gjort  sit  dertil,  og  han  vil 
endnu  gøre  mange  Van^eligheder. 


Adskillige  Konceptef  fra  Kristian  V  tU  Oriffenfeld. 

Punkter,  Kroningen  vedkommende,  besvarede  af  Kongen  til  Griffen- 
feld.   De  elleve  første  Punkter  ere  bortkomne. 

12.  Was  mir  angeht  håbe  ich  alle  regallen  an  mir  so  naah  als  nour 
den  Appel  wie  es  mir  dunket  der  Oberkammerher  tragen  solle. 
NB.  und  nigt  in  ministri  hende,  kan  sig  aug  nigt  wol  schichen 
das  die  regaJien  dubelt  getragen  werden. 

13.  Kan  passiren. 

14.  was  in  den  Kirgen  pasiret  ist  schon  mit  dem  bisschoffe  in  allen 
abgeredet. 

15.  datt  ist  wol. 

b.  ist  gut  eine  offen  taffel  auf  den  Salle  pour  notre  famille,  und 
hinden  auffgewartet  wie  es  sig  gehOret,  und  dan  nigtes  weiters 
zu  tragtiren. 
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Til  Chriffhifeld  med  Kongens  egen  Haand. 


Efter  hos  følgende  Opsått 


1.  Ibffuere 


Kdr. 
2876 


2.  Høe 

3.  Halmen 

4.  beslag 

5.  Gajeme 


2159 
624 

972 

10177 


6.  Weden 

284 

7. 

207 

8.  libbriet 

1776 

9.  Staltrug  254 

10.  til  Vognenes 
reparation  ell 
Underhol  530 

19858 


Stodett  og  folierne  schall 
ungefer  koste  nar  Ander- 
skow  a£Bkaffer  betjenterne 
10  a  1200  rdr. 


Promemoria  hvad  som  kunde  rabateris  af 
dett  hosfølgende  opsatt  og  besparis  og  til  Nød 
indeboldis  i  disse  3  Stalde.     Heste  —  162. 

1.  Kan  bekommis  af  Ladegårdene  til  Fri- 
derichsborg  som  ere  2  Ladegaarde  eller 
ampteme  efftersom  Jægersborg  kan  nock- 
som  forstrecke  til  Kleperstalden,  for  bTad 
som  ej  dtkgtig  er,  kan  seldis  og  andet 
forschaffis;  lige  maader  naar  man  reiser 
naagenstes  da  kan  dett  ,her  decurteris. 

2.  Aff  Islemarcks  Engbaffue  Jonstrupwangen. 

3.  aff  ampteme  og  Ladegaarden  af  Fborg 
til  Eleperstalden  af  Jegersborg. 

4.  arceni  med  i  regnett  for  at  bliye. 

5.  indeholdes  Ob:  og  de  to  stalmesters     Bdr. 

gage 4500 

NB.  Smedene  haffiier  tit  for  me- 
get kan  afkortes 282 

NB.  om  dett  skulde  være  da  fik  tilregids, 
som  dog  ej  synderlig  behof  gjøris 
Sadelmagerens  Løn  100  r.,  sporemage- 
rens Løn  80  B.  og  Sckrederens  Løn 
60  B.  hoff  Skoller  er  unødig  214. 

6.  schaSis  af  Jegermesteren  eller  hoffets 
deputat 

7.  aff  hoffet  eller  ampteme. 

8.  Uffkarlen,  2  sadelknegte,  4  rideknegte, 
2  beridere,  2  smede,  1  geschirrmester. 
Nar  de  faar  engang  ellers  aldrig  Kapper 
besparis  240  B.  Kusckene  beholde  dens 
Kaper  og  Liberi  dog  bekommer  ej  tiere 
end  huer  andet  aar. 

9.  regnis  til  det  offrig  extra. 

10.    for  well  att  were  til  attschillig  wedlige- 

hol. 
Nar  dett  som  decurteris  i  Gajeme,  Liberi  og 
det  som  star  hos,  da  beløber  de  3  a  4 
stalde  ickun  i  penge   .  :  .  .  .     8532  rdr. 

besparis  ungeffer 11326  rdr. 

Wed  Stutteriet  behøffes  ey  mer  en  en  Fole 
eller  Stuttmester,  en  Smed,  8  eller  10  Stal- 
drenge  til  de  3aarige  Folier  og  Nagele,  som 
giffaer  agt  paa  Wangene,  dy  Essemms  betinte 
de  spe  føl,  de  aarige,  de  2  aarige  til  Esserum, 
de  3  aarige  til  Frederigborg  og  de  4  arige 
her  i  Stalden. 


Adskillige  Koncepter  fra  Kristian  Y.  til  Griffenfeld. 
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Kongens  Bemærkninger   tU   Ghriffenfelds   Forslag   til   Besparelser ^ 
skrevne  med  Kongens  egen  Haand  (1670), 


Ejøbenfaaffn  med  dett 
underliggende  efter  jer 
Opsatt 

Trtkgewelle  med  des 
underliggende  efter  Op- 
sattet. 

Anderschou  med  des 
underliggende  efter  Op- 
sattet. 

Kallundborg  efter  op- 
sattet. 


Odense  effter  eders  Op- 
satt. 

Nyborg  effter  opsat. 


Seland. 

Dog  skal  ingen  Forandring  ennou  Scke 
med  Cronborg  og  Prederigsborg,  hvad  Ambt- 
mændene  angaaer.  StifPtbeffallingmandKørbitz. 

Krabbe,  O.  Scbel  ambtman  en  aff  tou. 


Ambtman  Hugo  Ltitzou.   Jdrgen  Eosenkrans 
beholder  sin  pension. 


Jttrgen  Bjelke. 


Fyn. 


Stifftsbeffallingsmand  Hr.  Hendrik  Lindenow 
dog  skal  Jttrgen  Kaas  og  Tttge  Belau  beholde 
dem  dens  LifTstid. 

Otto  Bilde  ambtman. 


Lolland  forbliver  indtil  videre. 


Kolding  effter  opsattet. 
Schanderboig  etz. 


Hal  etz. 

Lundenes  et. 
Alburg  et. 


Jttdland. 

StifitsbefTallingsmand  Schack. 

Stiffts  beffallingsmand  Hr.  Hendrich  Bantzau 
dog  beholder  Chr.  Sested  og  Mog.  Frisz  dens 
Ambtmansbestilling  med  de  dem  forundt  Pen- 
sioner. 

Stiffts  beffallings  Mand  Christen  Schel  dog 
beholder  Ebe  Gttldensloem,  sin  Pension. 


Stiffts  beffalingsmand  E.  Pasberg,    Carisius 

beholder   sin    gi^je   heller    sin    pension    och 

ambtmanstitel. 

NB.     Hvem  der  har  Geheimeraads  eller  anden  bestilling  og  besolding  der- 

fore,  schal  inted  for  stiffts  beffallings  Mand  eller  ambtmands  scharce 

nyde.     Ellers  bliwer  dett  i  dett  øffrige  med  ambteme  och  des 

betjente  effter  eders  opsat    Dog  att  Schloss  Presten  paa  Crone- 

borg  beholder  sit  intil  han  anderledis  bliwer  befordret  och  da  den 

bestilling  suprimeret. 


Kristian   V.s  Mening  om  KanseUi- Instruksen, 

Min  mening  om  den  Canceli  mstrux  haffer  Jeg  beffallett  Schouma: 
att  sette  op,  som  bestor  i  disse  puncter,  1  Ganceler  haffer  direction 
offuer  Can:  forretninger  och  tilsiger  CoUeg:  att  møde  paa  wisse  Dage. 
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2.  Wice  Ganceler  giør  dett  samme  i  Gan:  frayerelse  eller  fbrhindrmg, 

3  bege  Ober  secreterene  refferore  oeh  expederer  allene  och  ingen  anden, 

4  altin  scber  coUegialiter,  5  ProtocoUeris  aff  Gan:  secreter.  6  hnad  Gan: 
forwalter  schal  giøre  meldis  ochsaa  7.  hnad  Supl:  andre  Gollegier  wed- 
konuner  schal  dem  først  til  erklerin  commnniceris.  8  sporteler  baade  aff 
Gan  expediti  sawel  som  DomiAe  schal  delis  i  5  parter.  Ganceler  1  Y: 
Gance:  1  de  2  Ober  secreter  2.  De  to  elste  Ganceli  secretere  1.  Dog 
Ganceli  Forwalteren  och  Jnstis  Schriver  beholder  deris  efFter  sedwane. 


Koncept  af  Kristian  V,  om  Oldenburgs  Forsvar  osv. 

1.  Oldenburg  solte  nottwendig  fortifidret  werden. 

2.  Delmenhorst  muste  wol  unterhalten  werden  solange  der  process 
weiltt,  damegst  demoleret,  so  es  zu  kostbar  fallen  soUte. 

3.  Appen  muss  aug  Erhalten  werden  bei  der  Fortification. 

4.  Die  unterthanen  soliten  selber  helffen  arbeitten  und  dagegen  ihnen 
Ferleigterung  geben  und  doch  sie  nicht  mer  geben  als  30000  rthr. 
Dies  soUto  wol  mitt  Gk)ttorf  (durch  Dettlof  Alefel)  commnniciret 
werden. 

5.  Damager  die  sagen  so  die  Kammer  beikommen  solten  wol  erstlig 
dahir  kommen  auff  ihre  erklerung  flir  ein  andermal. 

6.  Was  die  Glas:^)  angeht  solt  wol  wissen  was,  das  mier  dar  nigtes 
von  gemeldett  wirt,  und  mus  nigtes  geschlossen  oder  conclusum 
gemaget  werden;  ehe  Ich  es  selber  resolvire,  dises  zettz  ich  zur 
nagrigt  auff,  das  ihrsz  ein  andermal  wisset,  und  mir  imer  Eurer 
Vota  und  meinung  weiset. 


Hans  Maxf*  prof  eet  Olderib,  Sag  angaaende,     11.  December  1672. 

Ongeffer  projet  om  dett  Oldenburg  Dont  Mig  ungeffer  indfalden. 

Efftersom  det  lader  meget  well  att  holde  sine  ord  parol  og  tractat 
da  skulde  han  lade  os  posessionen  og  Domenen  for  begis  vons  honeur 
sktU  som  er  deri  engiQeret,  og  wie  gaff  dem  deres  150000  rdr.  i 
Jordegotz  lod  dem  beholde  (som  wie  wilde  giffue  dem)  rigtig  deres  in- 
trader af  Greffsk:,  dog  saameget  afregnet,  som  renten  af  Jordegotzet 
kunde  beløbe,  og  naar  de  haffde  wunden  processen  mod  pløn,  da  wilde 
wie  ersette  pro  quota,  som  wie  da  best  kunde  bliwe  ens  om,  helst  i 
penge  endelig  4^  Delen  i  landgodsz.  * 


Hs.  Ma^  prqject  hollandske  Ambassadeums  proposition  angaaende, 
(Skrevet  med  Kongens  egen  Haand  til  Griffenfeld,  Mi^  1678.) 

Eftersom  arbitrage  sagen   icke  kan   bindere  vor  dessein  enten  til 
eller  fra  den  hol.  parti,    da  sjnis  ungeffer,   at  man  antog  den  offererte 


>)  Glassis:  Flaaden. 
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snm  og  satte  resten  og  betalnmgen  aff  sagen  til  en  beqaemmer  tid, 
dersom  de  vilde  giffae  strax  til  Werbepenge  for  12  til  14000  Mand. 
Fornødenhed  til  80  eUer  40  Orlogschibe  inden  nestkommende  Decem 
eller  Jan  i  dett  seneste  og  blive  Ted  den  projecterede  tractat,  da  kunde 
deris  parti  tagis  strax  og  kunde  saa  i  Marken  imod  Winter  settis  wed 
en  28  eller  80000  M  og  dersom  wie  fornam  att  eflfter  giort  accort 
icke  parol  med  pengene  eller  ware  holtis,  da  knnde  man  altid  arretere 
deris  schibe  og  giøre  sig  betalt  da  haflfoede  de  intet  at  klage. 


Memorial  cff  en  ungeffer  rutte  og  Jvmal  Ul  den  liden  revue  r^'se. 
(Skreven  med  Kongens  egen  Haand  til  Griffenfeld.) 

Guldenlew  3  Tjenere,  Felther  8,  G:  Pasberg  8,  P.  Griffenfeld  8, 
Jegermester  Hane  1,  Kanyunker  Krabbe  1,  Kampage  Knudt  1,  Kamtjener 
la  Valle  2,  lifFkallen  1. 

1  Page,  2  laqveier,  2  Fnrerer.    Sum  Vogne  85. 
Kock   og  Ejelder  behøfBs   ej   dett    kan   bestillis    med   forereme 
offueralt. 
l'^see  wie  det  Arenstorfiske  regiment  til  rodschilt,  och  imod  Korsør 

de  2  fynsche  companier  og  bliwer  der  om  natten. 
2.   Fase  le  belt  til  Niburg. 
8.   se  de  8  Companier  til  Odense  afften  i  Fredericia. 

4.  se  det  nordeijudsche  regiment  en  Mil  8  a  4  imod  Wiboig  ogsaa 
til  Kolding. 

5.  stille. 

6.  se  dett  suderjtldsche  Begiment  imellem  Kolding  og  Harschleff  afften 
til  Flensborg. 

7.  ved  Flensboiig^  det  holstenske  Begiment 

8.  Kunde  scke  att  wie  kom  til  Gottorff. 

9.  til  lensbnrg;  10  tilGluckstad;  11  stil;  12  til  Friderigsort ;  18  til 
Nasckau;  14  Waringborg;  15  til  Københafii  om  Gud  vil. 


Bindebrev  Hl  Kongen,  skrevet  pcut  et  lyaéblcutt  StOcébaand  af  Fru 
Ulfeida  Døtre.  Kongens  Svar  lød  ugunstigt.  Se  Breve  og  Aktstykker, 
1.  Bel  Side  4  Brev  N.  4. 

Stormægtigste  Fyrste  Allemaadigste  Herre  oc  ArfiFae  Konning. 
Eders  Kongelige  Majestet  ville  aff  Høy  Kongelig  Naade  os  milde- 
ligen  ansee  oc  icke  i  XJnaade  optage,  at  wii  Eders  Kongelige  Migestets 
Fødder  idag  som  er  den  18.  April  sniigendes  omfaffher;  oc  dennem  med 
vorris  ydmyge  Bøn  oc  moedige  Taarer  fastholder,  veemodeligen  begjerendis, 
at  Eders  Kongelig  Migestet  den  haarde  knuude  vorris  &ngne  F.  Moder 
er  bunden  med,  allemaadigst  Ftif  sit  N  aff  ns  Skyld  ville  opløse. 
Gordius  haffde  i  fordum  Tiid  bunden  en  Knuude,  huilcken  i  mange  Aar 
efiter  hånds  Død  ingen  uden  Alexander  Magnus  kunde  opløse  i  huorvel 
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Gjemingen  i  sig  oc  paa  den  Maade  han  den  løste  icke  var  besuerlig, 
dog  alligeyel  gaff  han  dermed  at  forstaa  at  intet  hannem  for  tungt 
skulle  Tære  oc  roesis  denne  hand^  Resolution  endnu  den  Dag  i  Dag  er. 
Allemaadigste  Eonning  Eders  Kongelig  Msgestet  kand  langt  lettere  løse 
denne  Enuude  oc  dermed  meere  gjøre  end  som  Alexander  da  gjorde  sig 
selffuer  til  et  udødeligt  Na&.  Gud  som  er  Styrckens  Gud,  stjrcke 
Eders  Kongelige  M^estæts  Arm  til  at  løse  alle  haarde  oc  vanskelige 
Knuuder  oc  lade  stetze  oc  altiid  Sejer  være  i  Eders  K.  Migestets 
høire  Haand 

dertil  siger  Allemaadigste  Herre  oc  Arffue  Konning  Eder  Kongelig 
Majestets 

Alleronderdanigste  Tjenerinder 

Rabløf  April  1671.  de  bedrøffuede  TJlfelder.  Amen. 

Paa  Konvoluten:   A  Sa  Majesté  Le  Boy  de  Dannemare  et  de  Nor- 
«  wege  etc.  tres  humblement. 


Memoires  de  Charlotte  Amelie  de  la  TremoiUe.     Side  115  og  16. 

Nous  continuames  levoyage  et  arrivames  le  26  juilletl679  aPlon. 
Leurs  Majestés  y  arriverent  le  samedy  au  soir  et  y  sejoumerent  jusqu'au 
lundy  28:  les  bommes  s'enyvrerent  aux  quatre  repas,  qu'on  y  fit,  et 
deux  fois  le  dimanche,  ce  qui  etoit  un  mechant  regal  pour  des  femmes, 
n'y  ayant  å  table  que  la  Reine,  la  duchesse  de  Plon  et  moy  et  cela 
parmy  dix  bommes  fort  ivres  et  la  plupart  fort  insolents  et  faisant  des 
tours  de  valets  en  presence  de  leurs  valets  mémes  ce  qui  donne  un 
furieux  mepris  pour  les  gens. 


Epigrama  Petri  Schumacheri  ad  Nobillis"^  Duam  Birgittam  Thothiam, 
L,  Annamm  Senecam  in  lingvam  Danicam  vertentem,  in  eandem  lingvam 
transfusum. 

Depositum  coeli,   cujus  se  DANIA     Tack,  Himmel,  tusend  Tack, 
Matrem.  for  Skatt,  som  Du  betroede 

Wor  Dannemarck,  derfor 
hun  fallder  dig  till  Foede. 

Horret,  et  hane  tantam  se  genuisse     Att  hun  bleff  Moder  tiU 
stupet.  et  Barn  af  Himmel  Ætt. 

Hun  undrer  selfif  der  paa 
'  og  Staar  forbauset  Slett. 

TOTIA;    tam  vastas  muliebri  pec-     Den  Ædle  Frue  TOTH 
tore  dotes.  Huo  trode  nogen  sinde 

I  enge  Quinde-bryst  Slig 
Skatt  at  kunde  finde. 


£t  Ungdomsdigt  af  Peter  Schumacher. 
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Quis  putet  arctari?  [credimus  esse 
DEAM. 


Aff  Gafhrer  *  mangefoUd, 
som  Sig  hos-  Enien  teer 

Vi  troe  det  fald  og  fast  * 
MUD  en  Gudinde  er. 

*  Aff  Gaffvers  Liggendfæ 
*  —  Det  en  Gudinde  er. 


Qua  Latium  Eomanque  sonat,  ver- 
nacula  Gallis. 


Fatur,  et  attonitos  detinet  Ore  Deos. 


Quæ,   quot  verba  facit  lingvis,  tot 
gentibus  orta. 


Creditur,   et   qvævis    dejerat   esse 
suaml 


Fallor?  an  e  coelo  naper  delapsa 
Minerva  est. 


Humano  vultu  dissimulata  Deam. 


Nescio;  certe  Ula  est;  et  si  tan- 
tum  Ægida  ferrety  Jurarem,  hane 
ipsum  parturiisse  lovem. 

1668. 


Latin,  Italiensk,  og  Franske 

Sprog  dislige 
Saa  rent,  saa  rett  og  nætt 

Ved  Fruen  ud  at  Sige, 

At  Guddeme  de  Staa 

best«>rst  i  høyen  Sky, 
Og  for  Forundring  ey  et 

Ord  de  kunde  kny. 

Hun  taler  huert  et  Sprog 
saa  proper  og  udskaaren. 

Som  hun  i  huert  et  Land 
Var  bame  fbd  og  baaren, 

Huer  Nation,  sig  hart 

tillegner  Fruen  og 
Huer  Suerger  paa  Hør  dog: 

Det  er  mit  Maal  og  Sprog. 

Huad  om  Minerva  ned 
fra  Himmelen  er  kommen. 

Om  jeg  end  Sagde^  men  Sig  holder 
saa  formummen. 

I  Fruens  Adfærd  og  i  Mennisklig 

Gestalt 
Mon  ieg  mod  Sandhed  da  Vell 

meget  haffve  taltt? 

Jeg  Veed  ej,  lo,  hun  er,  der 

tiU  ieg  end  tør  sige. 
Om  Skiold  hun  haffde,  og 

om  Spær  i  Haand  dislige. 
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Senvisiiinger. 


1.  De  brandenburgske  Forhandlinger. 

Side      8.     Se  1.  Del  S.  129,  141,  147,  167. 

Geh.Ark.  Brandenburgske  Sager  1675. 

—  4.    Breve  og  Aktstykker  S.  3 — 5. 

Orlich,  Priedr.  Wilh.  der  Grosse  S.  134,  Tillæg  S.  27. 

—  5.    H.  Peters,  Der  Krieg  1672-75  S.  354. 

G.  A.  Brandenburgske  Sager  1675. 

—  6.    Danske  Samlinger  2.  Bække,  3.  Bind,  S.  44,  77,  78. 

Den  kejserlige  Sendemand  Gr.  Meyenberg  overrækker  24.  April 
1675  Griffenfeld  det  tyske  Bigsgreve-Patent. 
G.  A.  Brandenburgske  Sager  1675;  Kurfyrsten  klager  over, 
at  Jueler,  Urner  og  Lindenower,  der  Ijene  i  den  svenske  Hær, 
forsikre,  at  Forbundet  mellem  Sverig  og  den  dansk-norske 
Stat  vil  blive  sluttet 

—  7.    G.  A.  Brandenburgske  Sager  1675.    Kurfyrsten  skriver,   at 

trods  Krigen  mellem  Frankrig  og  Nederlandene  foruroliges 
ikke  Koffardiskibene  i  deres  Handel  paa  Kyster  og  Kolonier. 
Breve  og  Aktstykker  S.  8,  9,  10. 

—  8.    Kancelliskrivelse.     Klingenberg   rejser   i   Januar   1675    til 

Haag;  han  faar  2000  Bdr.  i  Bejsepenge  og  1000  B^.  i 
maanedlig  Løn.    Hans  Sekretær  200  Bdr.  maanedlig. 

—  9.     G.  A.s  Aarsberetninger,  6.  Bind,  S.  118 — 24. 

Gtøhejmeraadets  Møde  den  16.  Maj  1675. 

Becoeil  de  lettres  militaires.     Paris  1728.     Tome  II,    p. 

1 — 20  (Condé  a  Louvois). 

—  10.    G.  A.  Beslutningen  vedrørende  Hertugen  af  Holstein  Gottorp 

30.  Maj  1675. 

2.  Holstein  Gottorps  Undertvingelse. 

G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind,  S.  121. 

Danske  Samlinger  2.  Bække,  3.  Bind,  S.  11—28.   ' 
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Side  12.  Tilbudet  var  uantageligt.  Griffenfeld  forlangte  derfor,  at 
Hei-tugen  skulde  lægge  4  slesvigske  Herreder  til.  G.  A. 
Griffenfeld  til  Kielmanns. 

Udenrigsministeriet.     Slesvigske  Sager  Pakke  259  c  2. 
Gottorpske  Fremstillinger  af  hvad  der  passerede  i  Rensborg 
og  Gottorp  i  Juni  og  Juli  1675. 
G.  A.  Aktstykker  i  Griffenfelds  Dom.    G.  S.  Pakke  140. 

—  12  —  22.     Breve  og  Aktstykker  S.  11—27. 

3.  Rathenow  og  Fehrbellin. 

G.  A.  Brandenburgske  Sager  1675.    Den  danske  Sendemand 

i  Berlin  Linckers  Skrivelser  til  sin  Regering. 

Breve  og  Aktstykker  S.  28—34. 

G.  A.S  Aarsberetninger  6.  Bind,  S.  125. 

Orlich  S.  140-50. 

—  23 — 26.     Fredr.  II  oeuvres  posthumes.     Affæren  i  Rathenow. 

4.  Forholdet  til  Frankrig. 

Feuquiéres,  Lettres  inedites.  Terlon  å  F.  —  Kongen  af 
Frankrig  lader  Kongen  af  Danmark  vide,  at  naar  han  til- 
byder sin  Mægling,  vil  den  blive  modtaget.  .  2.  Del  S.  122. 

—  27.     Samme  til  samme.     Bliver  Krigen   almindelig,    slutter  den 

dansk-norske  Stat  sig  til  Kejseren,   da  det  efter  Frankrigs 
lunkne  Opførsel  ser,  at  det  intet  kan  vente  af  os. 
Se  Griffenfelds  Historie  1.  Del  S.  131. 

—  28.     Lettres  inedites.     Terlon  ^  F.     2.  Del  S.  431. 

—  29.     G.  A.   Meyercrones  Beretning  og  hans  Breve   til  Griffenfeld 

om  hans  Modtagelse  ved  det  franske  Hof. 

—  30.     Hans  Samtaler  med  den  franske  Udenrigsminister. 

Lettres  inedites.     Ludvig  XIV  til  Feuquiéres  3.  Del  S.  238. 

—  31.     G.  A.  Franske  Forhandlinger.    Meyercrones  Brev  til  Bierman 

30.  April— 10.  Maj  1675. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  S.  11—20,  353. 
Med  Hensyn  til  Størrelsen  af  de  Subsidier,  Frankrig  tilbød 
for  at  Danmark  skulde  holde  sig  nevtral,  er  der  stor  Uklar- 
hed i  de  Terlonske  Bud. 

Danske  Samlinger  2.  Række,  2.  Bind,  S.  45:  4.  Maj  1675 
den  franske  Sendemand  Terlon  fortæller  mig  (den  engelske 
Resident),  at  han  har  tilbudt  denne  Krone  300,000  Rdr. 
aarlig  for  at  blive  nevtral. 

I  samme  Bind  S.  14:  11.  Juni  1675  200,000  Rdr.  om  Aaret. 
I  samme  Bind  S.  18  300,000  Rdr.  en  Gang  for  alle  eller 
100,000  Rdr.  om  Aaret  i  tre  Aar. 

—  32.     Breve   og  Aktstykker  S.  59  300,000  Rdr.  aarlig.     Frankrig 

og   Danmark    skuffede    hinanden    gjensidig    af   Hensyn    til 
Pengene  og  til  skinsyge  Forbundsfæller. 
G.  A.    Meyercrones  Brev  af  8.  Avgust  1675,  hvori  han  for- 
tæller, at  han  har  afvist  Frankrigs  Forsøg  paa  at  bestikke 
Griffenfeld. 
II.  8 
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Side    33.     Sammes  Brev  fra  Paris  Oktober  1675  „L'on  dort  ici'S  saa- 
ledes  begynder  M.s  Brev. 

—  34.     Breve  og  Aktstykker  S.  35— 38. 

G.  A.  Griffenfelds  Brev  til  Terlon,  Møln  21.  Avgust  1675. 

—  35,  36.  Breve  og  Aktstykker .  S.  93,  95. 

Til  2den  Bog,  Krigen  i  1675. 

—  40.     Danske  Samlinger  2.  Række,  3.  Bind,  S.  13—16,  49. 

Samlinger  til  den  dansk-norske  Sømag^  Historie  af  Garde, 
1.  Del,  Rustningerne  i  1675. 

—  41,  42.  G.  A.  Krigsministeriets  Aflevering  Pakke  Aar  1675. 

—  43.     G.  A.  Breve  fra  Griffenfeld  til  Gyldenløve. 

—  44.     Carlson,  2.  Del,  Carl  XI's  Historie  S.  457.     „Man  forsOkte 

annu  en  Gang  indlede  GyldenlOve  i  Sveriges  intresse". 

—  45.     G.  A.  Breve  fra  Dronningens  Hofdame  til  Griffenfeld. 

—  46.     G.  A.    Breve  fra  Fr.  Ahlefeldt,    Petkum  og  Kurfyrsten  af 

Brandenburg  til  Griffenfeld. 

—  47,  48.  G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Dom,  samt  i  de  Klevenfeldske  Sam- 

linger. Punkterne  11  og  16  ere  overstregne  og  gjorte 
ulæselige. 

—  49.     2.  Del  S.  126.     Breve  og  Aktstykker  S.  108. 

—  50.     Breve  og  Aktstykker  S.  47—51. 

G.  A.  G.  S.  Traktat  imellem  Hannover,  Danmark,  Branden- 
burg og  Munster. 

—  51.     Recueil  de  traités.     Reedtz  Gottingue. 

G.  A.  Brandenburgske  Sager.  Forbundet  25.  September  1675 
imellem  Kristian  V  og  Kurfyrsten  af  Brandenburg. 

—  53.     Haandskrift  indbunden  i  Folio  til  den  skaanske  Krig.   Garni- 

sons Biblioteket  i  Købenbavn. 
G.  A.  Krigsministeriets  Aflevering  Pakke  Aar  1675. 
•       G.  A.  G.  S.  Jens  Juels  Breve  til  Griffenfeld. 
Breve  og  Aktstykker  S.  51,  58. 
Mankel,  Sveriges  Hær. 

G.  A.  G.  S.  Enkedronningens  Breve  til  Griffenfeld. 
G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Breve  til  Fr.  Ahlefeldt. 
Odin  Wolff,  P.  Griffenfeld  262—295. 

Den  dansk -norske  Hærs  Historie  af  O.  Vaupell,  1.  Del  S. 
93—105. 

—  54-63.     Carlson,  2.  Del,  Carl  XI  S.  462. 

Til  3die  Bog,  Ægteskabelige  Planer. 

—  65.     G.  A.  G.  S.  Ahlefeldts  og  Gyldenløves  Breve  i  den  alfabetiske 

Pakke  med  Breve. 

Magdalene  Gersdorffs,  Mette  Trolles,  Kristian  IV's  Datter 
Kristine  Sophias  med  flere  kvindelige  Breve  til  Griffenfeld  i 
den  alfabetiske  Pakke. 

—  66.     G.  A.  G.  S.  Meyercrones  Brev  til  Griffenfeld  og  Griffenfelds 

Svar. 
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Side     67.     G.  A«  Krigsministeriets  Aflevering  Pakke  2  Aar  1675.    Liu- 
*    ckers  Brey  om  Prinsessen  af  Sønderborg. 

—  68.     Charlotte  af  Tremouille  og  Tarents  Memoirer,  udgivne  i  Genf 

af  Barthelemy. 

—  69.     G.  A.  G.  S.  Brev  fra  Frøken  Dirschau. 

Brev  fra  Gyldenløve. 

—  70.     Landgrevinde  Hedvig  Sophias  Brev  til  den  brandenburgske 

Minister  Schwerin,  hos  Orlich,  Tillæg  S.  93,  om  at  gifte 
Prinsessen  af  Tremouille  med  Prinsen  af  Oranien.  (Sie  ist 
brunette,  hat  der  Frau  Mutter  Augen,  ihrer  Tante  der  dor- 
tigen  von  Sachsen  Nase,  undMundt  in  meinerLSlnge,  hUbsch 
vonTaille,  das  gemtlth  ist  incomparabel  gut.  Er  der  Prinz 
von  Oranien  hat  sie  wohl  gesehen). 

—  71 — 72.     G.  A.  Langebeks  Optegnelser  om  den  nye  Minister-Liste. 

Til  Tidsrummet  fra  1.  Januar  til  11.  Marts  1676. 

—  74—75.     G.  A.  G.  S.   Nyaarsbreve  fra  Stormændene  til  Griffenfeld. 

—  76.     G.  A.  Storbrittanniske  Sager.    Markus  Gjøes  Indberetaing. 

—  77—78.     G.  A.s  Aarsberetninger  6.  Bind  S.  126— 127.   Om  Meyer- 

crones  Forholdsregler  ved  Kongressen  i  Nijmwegen. 

—  79—80.    G.  A.S  Aarsberetninger  6.  Bind  S.  129.     Om  Høgs  For- 

holdsregler i  Berlin. 

—  81.     G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Brev  til  Høg. 

—  82.     G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Brev   til  J.  Juel  om  Kongressen  i 

Nijmwegen. 

—  83.     G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Breve  til  Meyercrone  og  Klingenberg 

om  Amiral  Tromp. 

Breve  og  Aktstykker  S.  54 — 58. 

—  84—89.     G.  A.S  Aarsberetninger  6.  Bind  S.  131. 

—  90—92.     Breve  og  Aktstykker  S.  40,  42,  60,  61. 

—  93—95.     G.  A-s  Aarsberetninger  S.  129.  -130,  132. 

Breve  og  Aktstykker  S.  27,  69. 

Til  Griffenfelds  Fald  11.  Marts  1676. 

G.  A.  G.  S.  Pakke  140. 

Det  store  kongelige  Biblioteks  Historie  af  Chr.  Bruun. 

—  99.    Københavns  Slots  Inventarie  Begnskab. 

—  100.     2.  Del  S.  46—49. 

—  101.     G.  A.  G.  S.  Langebeks  Optegnelser. 

—  102.     G.  A.  G.  S.  Borgmester  Foghs  Brev  til  Griffenfeld  om  Kirke- 

stolen i  Nikoli^  Taam. 

—  103.     Breve  og  Aktstykker  S.  62. 

G.  A.  G.  S.  Ahlefelds  Brev  til  Griffenfeld  i  den  alfabetiske  Pakke. 

—  104.     Breve  og  Aktstykker  S.  63. 

G.  A.  G.  S.  Langebeks  Optegnelser. 

(„Pyt  sa'e  Per  til  Kongen"  —  „Vi  vil  ingen  Pytten  ha'e".) 

—  105.     Odin  Wolff,  P.  Griffenfeld  S.  112  og  13. 

—  106.    G.  A.  G.  S.    Peter  Bruns  Optegnelser  i  den  Klevenfeldske 

Samling. 

8* 
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Side  107.     Breve  og  Aktstykker  S.  63—66. 
G.  A.  G.  S.  Mette  Trolles  Breve. 

—  108.     Lettres  de  Madame  Sevigné. 

G.  A.  G.  S.  GrifFenfelds  Forhør  Pakke  140—44.  i 

Odin  Wolff  S.  326—28.  ' 

—  109—13.     Breve  og  Aktstykker  S.  72—86. 

—  114—20.     G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Forhør  Pakke  141. 

—  120—38.     Odin  Wolff  S.  344—64.  , 

—  139—52.     G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Forhør  Pakke  142.  ! 

—  153—56.     Griffenfelds  Indlæg  2.  Del  S.  125-29. 

—  157—62.     G.  A.  G.  S.  Griffenfelds  Forhør  Pakke  144. 

Breve  og  Aktstykker  S.  41,  67—70.  i 

—  163—  64.     G.  A.  G.  S.  Langebeks  Optegnelser. 

—  165-71.     G.A.  G.  S.  Griffenfelds  Dom  Pakke  144. 

—  172—73.     Odin  Wolff  S.  389—92. 

Ludvig  Baden,  Griffenfeld. 

G.  A.  G.  S.  Langebeks  Optegnelser. 

—  174.     Breve  og  Aktstykker  S.  70— 80. 

Til  Griffenfelds  Fængselshistorie. 

—  175 — 76.     G.  A.    Krigsministeriets  Aflevering  Aar  1676  Pakke  1. 

—  177—80.     G.A.  Krigsministeriets  Aflevering  Aar  1676  Pakke  2. 

Hertug  Johan  Adolf  af  Ploens  Breve. 

—  181.     G.  A.  Protokollen  i  Lund  1679.  Forhandlingerne  om  det  nor- 

diske Forbund. 

—  182.     G.  A.  G.  S.    Brev  af  5.  Juni  1679  fra  Sir  Thomas  Henshaw 

til  Fru  Maria  Schumacher. 

—  183.     G.  B.    Brandenburgske  Sager  1690—95.     Kristian  V's  Op- 

tegnelser om  et  Forbund  med  Brandenburg. 

—  184—86.     Odin  Wolff  S.  420—21  og  426. 

—  187.     G.  A.  Langebeks  Optegnelser  om  Dronning  Charlotte  Amalie. 

G.  A.  G.  S.  Biermans  Brev  til  Meyercrone  4.  Avgust  1675. 
Breve  og  Aktstykker  1.  Del  S.  2  og  3. 

—  188 — 89.     Breve  og  Aktstykker  i  Fru  A.  Christiansen,  født  Schu- 

machers Eje. 

—  190 — 92.     A.  P.  Bernstorffs    og   Ove    Mallings   Bedømmelse    af 

Griffenfeld. 

Til  Griffenfelds  Slægt. 

—  193.    Aktstykker  i  Fru  A.  Christiansen,  født  Schumachers  Eje. 

—  194.    Dansk  Magasin  3.  Række,  2.  Bind. 

—  195 — 96.     G.  A.  G.  S.  Langebeks  Optegnelser. 

Krigsministeriets  Aflevering. 

—  197—212.     Stamtavlen,  udarbejdet  af  Hr.  Fr.  Barfod. 

—  213.     Bidrag  til  Schumachemes  Yaaben. 

—  214 — 16.     Bidrag  til  Schumachemes  Stamtavle. 
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Forklaring  over  Billederne. 

Griffenfelds  Hus,   efter  Tegninger  i  Oldnordisk  Museum  og   hos  Stads- 
konduktøren,  Hr.  Eaptejn  Erack. 

Munkholm  efter  Tegninger  i  Geheimearkivet,  udførte  1692. 

Kastellet  efter  en  Tegning  i  Ingeniørkorpsets  Arkiv.    Paa  denne  Tegning 
er  anført:    „Nach  diesem  Abriss  kann  der  Oberst  Hoffmann   die 
Bolwerken  und  Contrescarpen  verfertigen. 
Copenhagen  20"^"  April  1686. 

Christian." 

Anm.:  Kirken  er  bygget  1704. 

Stokhuset  bag  Kirken  er  bygget  1725. 

Kommandantboligen  er  ligeledes  bygget  1725.    (Geddes  Optegnelser  i 
1754.) 


Væsentligere  Trykfejl. 

Side  11,  Lin.  11  f.  n.:  med  Kongens  Samtykke,  1.  efter  fælles  Overenskomst. 

—  72,    —    13  f.  o.:  den  bedagede  sorte,  1.  niger  (den  bedagede  sorte). 

—  72,    —    17  f.  o.:  Spartakus,  1.  Spativente. 


Efterretning  for  Bogbinderen. 

Foran  Titelbladet  Griffenfelds  Gaard  paa  Kjøbmagergade. 

—  Side  175  Kastellet 

—  --    182  Munkholm  (2  Blade). 
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